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(f. i. Fig. 3 — the gasometer). These are shown in the figure only for the purpose of illustrating the 
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Berichtigungen.  Corrigenda. — Prrata. 
No. 39. Ausgufsbecken ist nicht 53 cm, sondern 45 cm ae ait 
» 290. Schmelztiegelofen nach Hempel, grofs, kostet nicht M. es sondern 
» 291. Gasofen nach Griffin kostet nicht M. 27. 50, sondern .. is 
298/307. Elektrische Schmelzöfen werden nicht. mehr geliefert; siehe date Seite 544546, 

328. Gasentwicklungsapparat kostet nicht M. 12.50, sondern 
„421/424. Eudiometer: Es soll heifsen Teilung, nicht Inhalt. | De 
, 545.. Wasserstrahlgebläse kostet nicht M. 30.—, sondern : . . 2 . 2. nme . . + . « . heals 
-, 597/607. Duritschlauch; die eingesetzten Preise gelten für 1 m. | 
„ 1132. Optische Bank mit Sammellinsensystem von 230 mm Durchmesser, nicht 236 mm. 
„ 1169. Geradsicht-Prismenkörper kostet nicht M. 40.—, sondern 

1170. es Es UNE Ose ps Sle: Coke N Pe Sei À LS. 
IT: a | fy yey ASB rah NE ee à RAD Sad RS FES Danis 
1466. : Elektrisches Metronom; in der Beschreibung mufs es heifsen: pes Héron Feb beim Ausldsch der 

Fallmaschine einen Glockenschlag“. 2 


„ 1587 und 1588. Apparate nach C. G. Müller werden nicht mehr Fa in neuer = Ausführungsform a. f. Pe ‘pny? 
u. chem. U. 14, S. 71) kostet der Apparat -. . . : ay | LR 


Seite 159. Figur 597 gehört zu No. 1609. © 
No. 1609. Modell einer Uhr kostet nicht M. 40.—, sondern 
„.:1610. dasselbe 5 RS SR RE ER : 
» 1630. Federwage für die Centrifugalmaschine kostet nicht M. 11. re eh ; 7 
Seite 170/171. Figur 641 gehört zu No. 1702, Figur 642 zu No. 1704, Figur BE, zu No. 1705, ee ae zu No. 1706. 
No. 1830. Apparat für den Auftrieb kostet nicht M. 4.50, sondern . A AT i DL Mont Sa TE TOI 
„04837 desgl. : Re Ne ER a Oia ae 
» 1831a. Apparat fiir den Auftrieb der Flüssigkeiten, einfach, offener 'Glasbylinder mit ee Glasplatte RE — 
Apparatus to show the buoyancy of liquids. — Appareil démontrant la poussée verticale des liquides 

» 1945. Grofses Modell einer Turbine kostet nicht M. 165.—, sondern 
Seite 211. Figur 872 gehört zu No. 2174. 


» 


” 


No. 2078/2082. Reisebarometer sind ungültig; siehe dafür No. 6701-6703 auf Seite 432. 
„ 2186. Barometerprobe, klein, kostet nicht M. 7.—, sondern . . . . . RUE SEC, Er SANS 
„ 2193. 2 Glaskugeln; es mufs heifsen: „eine davon mit Fufs und Hahn zum A RS 
, 2227. Heberfontaine kostet nicht M. 20.—, sondern 2e ROSE CUT OMRES Gut à 
„ 2235. Gefrierversuch kostet nicht M. 7.50, sondern . . . . GRIP ae 


„ 2356. Wellenmaschine nach Christiani kostet nicht M. 77.—, den : 8 
„ 2483. In der Beschreibung, 6. Zeile, mufs es heifsen: „geschieht erst langsamer und ds Seller) u. s. w.4 


„ 2487. 15 Resonatoren, kegelformig, gedeckt, von 1.—15. Obertone @ —16. en — Set of 15 Resonators. — 
Série de 15 résonateurs RE OST ES see 


„ 2488. 19 Resonatoren; statt „von c-ı an“, mule es sheifsen: „von Co an“ = 
„ 2502. 4 Stahlstäbe; es mufs heifsen: „ca, C5, Ce, C7“, nicht: „Ca, C5, C6, C7, C8. 2 


» 2520. 4 grofse Stimmgabeln, jede auf einem Resonanzkasten, Dur- Akkord, cı = 256 Schwingungen, C1, Si, Co, genau re rie 
justiert, — 4 large tuning-forks on sounding-boxes. — 4 grands diapasons sur caisses de résonnance . . 


is AE Normalgabeln werden zu den angegebenen Preisen mit Beglaubigungsschein der ne Technischen | Be 
Reichsanstalt geliefert. Fr) 


» 2626. Schallinterferenzröhre nach Quincke kostet nicht M. 11.—, sondern 

» 2632. Chronoskop nach Hipp kostet nicht M. 310.—, sondern . 
Seite 256. Elfenbeinkugel mit Marmorplatte; die Listen-No. und der Preis nde nicht Hh es muß heifsen oe 1690. ae 
No. 2845. Spiegelsextant kostet nicht M. 200.—, sondern . . . 1... . 7's , 

» 3087. Rotationsapparat für Farbenscheiben kostet à 

» 3137. Spektroskop; es mufs heifsen: (M. P. IL, 1. Fig. 196). 

» 3229. Etui; es enthält aufser dem Aufgeführten: 14 Fläschchen für Absorptionserscheinungen. 


Seite 312. Auf der 2. Seite der „Anleitung zum Photographieren“ mufs es beim Rezept zum Metol- APT: Er 
Entwickler heifsen: Lösung I: 1000 g Wasser statt 100 g. BR 


No. 3844. Apparat zur Darstellung der Kontrastfarben; es mufs heifsen: (M. P. II, 1. Fig. 398.) 

„ 6318. Modell eines Schiffskessels (Dürr-Kessel) kostet nicht M. 630.—, sondern er Ee UA ee LE 
„ 10061. Molekularmagnetmodell kostet nicht M. 5.—, sondern 2 2 2220 no eee ee 
Seite 468. Fig. 5073 gehört zu No. 10265—10266. 
N0.10706. Vertikal-Galvanometer; es mufs heifsen: (M. P. Il. Fig. 482) 

» 11256. Galvanoplastischer Apparat wird nur mit 1 Bunsenelement geliefert. 

„ 11427. Modell eines Trommelankers nach Weinhold kostet nicht M. 55.—, sondern 
„ 11813. Kleiner Funkeninduktor kostet nicht M. 100.—, sondern : 

Seite 640. Statt „Fig. 5647, No. 12062“ mufs es heifsen: „Fig. 5649, No. 12066. 
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VORWORT. VII 


Vorwort. 


Re. Die weitere Entwicklung der physikalischen Lehrtechnik, sowie die bedeutenden Fortschritte der 
Experimentalphysik, derien ich meine volle Aufmerksamkeit schenke, haben mich veranlafst, einerseits einen 
Teil der von mir bisher gelieferten Apparate und Einrichtungsgegenstände wesentlich zu verbessern urd auf 
die höchste Stufe der Vollkommenheit zu bringen, und andererseits eine grofse Anzahl vollständig neuer 
Konstruktionen in den Kreis meiner Fabrikate aufzunehmen. 

‘Ich will nicht verfehlen, an dieser Stelle allen den Herren, die mich durch Vorschläge und 
Anregungen betreffs Verbesserungen und Neuanschaffungen in meinen Bestrebungen, das neueste zu 
bieten, unterstützt haben, meinen besten Dank auszusprechen. 

‘2 Mit der Aufnahme neuer Apparate und mit dem vergröfserten Absatzgebiete hat auch die Ausdehnung 

4 meiner Fabrikation gleichen Schritt gehalten. Durch meinen soeben der Vollendung entgegengehenden Neubau, 
der mit den modernsten maschinellen Einrichtungen versehen wird, 6500 qm Betriebsräume besitzt und mit 

 grofsem eigenen Elektrizitätswerk ausgestattet ist, durch ein geschultes Betriebs- und Arbeiterpersonal, 
sowie durch ein grosses Lager fertiger Apparate, bin ich in die Lage versetzt, die grölsten Aufträge über- 
nehmen und eine tadellose Arbeit rasch liefern zu können. 

Um nun auch mit Rücksicht auf mein Preisverzeichnis diesen Fortschritten Rechnung zu tragen, habe 
ich mich veranlafst gesehen, an dessen Neubearbeitung zu gehen, und gebe deshalb im folgenden eine Auf- 
stellung‘ meiner von mir zur Spezialität ausgebildeten „Einrichtungsgegenstände des physikalischen Lehr- 
und Vorbereitungszimmers“. 

Ich erlaube mir den geehrten Bau-Behörden und Herren Lehrern, die der Frage näher treten, ein 
physikalisches Lehr- und Vorbereitungszimmer einzurichten, einige 


allgemeine Winke für die Planung und Kostenveranschlagung 


auf Grund meiner Erfahrungen zu geben, die ich durch meine langjährige Beschäftigung mit diesem Zweige 
gewonnen habe. — 

Bei Bearbeitung des Bauprojektes berücksichtige man, dafs für die Einrichtung der betreffenden 
Räume die Bewilligung genügender Geldmittel beantragt wird. Denn es empfiehlt sich von vornherein 
eine vollkommene Anordnung zu treffen, da eine Einrichtung, die allmählich ergänzt wird, durch die viel- 
-fachen Änderungen, die sich dabei als notwendig erweisen, sich viel kostspieliger "herausstellt, als eine, bei der 
während des Baues bereits alles berücksichtigt worden ist. 

Da nun nicht alle Herren Lehrer mit der Technik genau genug vertraut sind, um die Gesamtheit 
der modernen Bedürfnisse genügend zu kennen, aber mit der Zeit das Fehlen praktischer, auf der Höhe der 
Zeit stehender Einrichtungen empfinden, so ist es angeraten, die Baugelder nicht zu knapp zu bemessen. Als 
Beispiel greife ich die elektrische Beleuchtung der Städte heraus. Man kann wohl in allen Fällen, auch 
_ dann, wenn in der kleinsten Stadt eine Schule errichtet wird, beim Bau der Schule den Anschlufs an eine 
elektrische Zentrale ins Auge fassen. Denn, wenn wirklich noch kein Werk vorhanden sein sollte, das elek- 
trischen Strom abgiebt, so ist nach dem heutigen Stande und der schnellen Ausbreitung der Technik anzu- 
nehmen, dafs über kurz oder lang der Frage eines Elektrizitätswerkes nahe getreten wird. In der That be- 
sitzen heute kleine Ortschaften ihre Zentrale, an die man vor wenigen Jahren noch nicht gedacht hat, die 
man vielmehr als unmöglich hielt. 

Zur leichteren und bequemeren Erledigung derartiger Fragen bin ich gern bereit, mit jeder 
gewünschten Auskunft und mit Kostenanschlägen zu dienen. Dafs mir hierzu die nötigen Erfahrungen 
zur Seite stehen, geht aus der grofsen Anzahl der von mir ausgeführten Anlagen hervor, von denen ich eine 
Aufstellung beifüge; auch beweisen dies die zahlreichen Anerkennungen, die mir zu teil geworden sind. 

Ich erlaube mir an dieser Stelle darauf aufmerksam zu machen, dafs eine grofse Anzahl meiner 
Fabrikate, die zum Teil gesetzlich geschützt sind, von anderer Seite nachgeahmt wird; "ich. mufs vor deren 
Ankauf warnen, da sie keinesfalls mit der nötigen Sorgfalt wie die meinigen hergestellt werden. 

Was insbesondere die Beschaffung des” Experimentiertisches betrifft, so ist dringend davon abzuraten, 
ihn am Orte selbst herstellen zu lassen, weil die verschiedenen Einrichtungen, als Leitungen u. s. w. oft gar 
nicht am Orte beschafft werden können. Es wird stets eine unvollkommenere Arbeit werden, als sie von 
einer Spezialfabrik geliefert werden kann. Auch stellt es sich nachträglich gewöhnlich heraus, dafs der Tisch 
434 teurer geworden ist, als er in der Fabrik gekostet hätte. 

a - Ferner ist dazu zu raten, dafs, wenn es irgendwie angängig ist, mit Rücksicht auf die geringeren 
Kosten und die schnellere Lieferbarkeit die normale Ausführung des Experimentiertisches gewählt und 
von dem selbständigen Entwurfe eines Tisches abgesehen wird. Selbstverständlich trage ich allen Wünschen 
Rechnung betreffs Abänderungen, die sich infolge der Eigenart der Räumlichkeiten als notwendig erweisen. 
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Da mir überdies mehr als 100 Zeichnungen von Experimentiertischen in anormaler Ausführung 2 
Verfügung stehen, so bin ich in der Lage, für alle Fälle geeignete Vorschläge machen zu können. 

Einige Bemerkungen seien mir noch über die Leitungsanschlüsse gestattet, da diese bei der Bau 
projektierung bereits ins Auge gefafst werden müssen. Die für das physikalische Lehrzimmer vorzusel nde 
elektrische Leitung muls für eine Stromstärke von 35 bis 40 Ampere bemessen sein, da ungefähr 15, 
für die Projektionslampe und 20 Ampere für die anderen Versuchszwecke zur Verfügung stehen müsse 
Die Leitung für die allgemeine Beleuchtung des Zimmers ist hiervon unabhängig zu installieren. 

Die gleiche Forderung, dafs die Leitung für die allgemeine Beleuchtung und die Leitung des 
perimentiertisches von einander vollständig unabhängig sein müssen, ist auch bei der Anordnung der Ga 
leitung geltend zu machen. Aufserdem bringe man aus Gründen der Bequemlichkeit den Absperrhahn | für 
die Gasbeleuchtung ebenso wie den Schalter que die elektrische "Beleuchtung unmittelbar im Lehrzimmer a w 
da man durch die vielfache Anwendung der Verdunkelung häufig gezwungen ist, das Licht an- und abzustell 

Falls im Orte bestimmte Vorschriften über. die Ausführung der Wasserleitungen gelten, die sicl 
die Art der Rohrleitungen erstrecken (Verwendung von Mantelrohr oder. SAN Eisenroh) Fa bi 
ich höflichst, dies bei der Bestellung zu bemerken. N vi à 


grofsen Verhältnissen meiner Fabrik und. dem zahlreichen Personal, das mir zur Verfügung steht, mg 
weise nicht mehr allen Wünschen rechtzeitig gerecht werden könnte, ee ra 
Aufser den im vorliegenden Preisverzeichnisse aufgeführten ee aa am en 1 
gemeinen den Bedürfnissen einer gut ausgestatteten Mittelschule (Gymnasium, Realgymnasium u. s. ow.) 
Sprechen, liefere ich auch sämtliche Einrichtungen für die physikalischen und chemischen Laborato 
von Universitäten, technischen Hochschulen, tierarztlichen Hochschulen, land- und forstwirtsch: 
lichen Akademien, für technische Institute, industrielle Anlagen u. s. w. und diene nee een 
Auskunft und Kostenanschlägen, sowie mit Referenzen über ausgeführte Lieferungen. | 


Zur Bearbeitung des Verzeichnisses wurden folgende Lehrbücher und Zeitschriften penal 


Weinhold, Physikalische Demonstrationen. 3. Aufl., Leipzig, Quandt & Handel, 1899. Abgekiirzt: WED: 
Weinhold, ‚Vorschule der Experimentalphysik. 2. Aufl. ‚Leipzig ‚Quandt & Händel, 1874. ,„ EN > a 
Müller- Pouillet’s Lehrbuch der Physik und Meteorologie, bearbeitet von Prof. Pfaundier «3 
Braunschweig, Friedrich Vieweg & Sohn. Neunte Aufl, 1. Band 1886. AE We 
2. Band 1897—1898. 3. Band 1888—1890. RR N! 
Frick, Physikalische Technik. 5. Aufl., Braunschweig, Friedrich Vieweg & Sohn, 18/6.1. DEN 
Frick, Physikalische Technik, Beatheiter von Prof. O. Lehmann. 6. Aufl. Braun- p> >, 
schweig, Friedrich Vieweg & Sohn, 1. Band 1890, 2. Band 1895. 
E. Wiedemann u. H. Ebert, Physikalisches Praktikum. Braunschweig, Friedrich 
Vieweg & Sohn, 4. Aufl, 1899. - 
Stewart & Gee, Praktische Physik, deutsch von Dr. Noack. Berlin, Julius Springer, 1892. 
Eisenlohr, El der Physik, bearbeitet von Dr. Zech. 11. Auf. pian SE on RE 
Engelhorn, 1876. eS. AU NA ee SER 
Meutzner, Lehrbuch der Physik. Leipzig, Fues, R. Reisland, 1887. eee Sees ; 
Poggendorffs Annalen. 
Wiedemann’s Annalen. 
Carl’s Repertorium. München, Oldenbourg. 
Schellen, Spektralanalyse. 3. Aufl, Braunschweig, George Westermann. N i 
Zeitschrift fiir den physikalischen und chemischen Unterricht. Berlin, Julius Springer. Y UE Pate U 
Zeitschrift für Instrumentenkunde. Berlin, Julius Springer. _ IE: Br 
Praktische Physik, Zeitschrift, herausgegeben von Dr.Krieg. Magdeburg, A.&R. Faber. 
Helmholtz, Die Lehre von den Tonempfindungen. 4. Aufl, Braunschweig, Friedrich Vieweg & Sohn, 187 van, 
Kolbe, Einführung in die Elektrizitätslehre, I. Berlin, Julins Springer; ” München, R. Oldenbourg, 1893. — 
Tyndall, Der Schall, deutsch von H. Helmholtz u. C. Wiedemann. Braunschweig, Friedrich Vieweg & Sohn 
Tyndall, Die Wärme, deutsch von A. v. Helmholtz u. C. Wiedemann nach der 8. Auf. des Originals, Brauns 
Friedrich Vieweg & Sohn 1894, x 
Tyndall, Das Licht, deutsch von C, Wiedemann, Braunschweig, Friedrich à Vieweg | & ‘Soha, ¢ Aufl, 18 
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VORWORT. IX 


Preface. 


The further development of scholastic, or demonstrative physical-technic as also the important 
_ advancements in reference to experimental physics (to which I give my full attention) induce me, on 

the one hand to improve a part of the apparatus hitherto supplied by me, and thereby raise them to 
_ the highest stage of perfection, and, on the other hand to add a large number of entirely new con- 
structions to the range of my manufactures. 

I on this occasion will not fail to express my best thanks to all those gentlemen who by 
their kind suggestions and inducements have assisted me in my endeavours to produce the latest in 
design and utility. 

By the inclusion of new apparatus, and the extended markets, the expansion of my manu- 


à . factures have also kept corresponding pace. By means of my new Works containing an aggregate work- 
_ ing space of some 6,500 square-metres, just approaching completion, and which is being fitted up 
with the most modern machinery, electrically equipped by my own Works together with a well 


trained staff of management and of workpeople as well as with a large stock of finished apparatus 
I am placed in the position to undertake the largest orders, and to assure a faultless workmanship 
with a speedy delivery. 

In order to carry due account of these advancements, in respect to my Price-list, I have 
found it desirable to undertake its entire renovation and give in the following pages a collection of 
my Installations (developed by me into a speciality) of the Elementary Physics and Preparatory 
Department. 

Based upon an experience gained by many years of practise in this particular branch, I 
take the liberty to offer to Building Authorities and Teachers with whom the question of establishing 
an Elementary and Preparatory Physics Department may arise, a few general hints as to the planning 
and estimating of such an establishment. 

On preparing the Plans for the Building, it should be seen that the grant allowed for the 
respective spaces is sufficient, for it is advisable to make preparation in the beginning for a com- 
plete installation-department which are gradually equipped will, (if not originally prepared), owing 

_to the many alterations found necessary, prove a far more expensive matter than if preparation had 
been made at the time of building. 

The architect to whom the design of the school-building is entrusted, is often acquainted with 
the wishes and suggestions of the respective teacher as to the arrangement of the physics department. 

Now as many teachers of technical science are befriended, and modern requirements in their 
; entirety not being known, shortcomings, as compared with practical and up to date contrivances 
are in time realised, it is therefore advisable to allow liberally in the building estimates. 
| I take as an example the electric-lighting of the towns. One may under any circumstances 
even in the smallest of towns take into view the eventtal central generating-station and make pre- 
paration for connection thereto, for if at the time being no works supplying electric current are in 
existence judging by the present rate of extension, it may be reasonably inferred that sooner or later 
such works will be erected — as a matter of fact, small localities to-day possess their central 
‘generating stations which but a few years back were not thought of and, moreover, held to be impossible. 

To facilitate decisions on such like questions I am at all times willing to be of service and 
to furnish the desired information and estimates, the large number of installations I have carried 
out, of which I add a list together with the numerous testimonials accorded me, support me with 
a sufficient guarantee of the necessary experience. 

I also on this occasion must not fail to call attention to the large number of imitations of 
my productions, some I have legally protected, however, I would caution intending purchasers as 
such imitations are in no way made with the necessary care compared with my own. 

With special regard to the Experiment-table it is strongly advised not to have this made 
- locally because the various accessories such as conductors etc. are often not producable locally and 
' in any event such Table will always turn out incomplete compared with one obtainable from a 
factory making such apparatus a speciality, further it is usually found that the home-made table 
. has cost considerably more than would have been the case at the factory. 
! Further, having regard to economy and speedy delivery it is advisable to decide upon an 
_ Experiment-table of standard design in preference to own designs, of course I carry out all wishes 
e: as regards alterations which may be found, necessary owing to any circumstance peculiar to situation, 
… and as I have more than 100 drawings of standard constructions of these Tables at my disposal I 
am in a position to offer suggestions to suit any particular circumstance. 
| A few more observations in regard to electric connections, as these should be considered at 
the time the building Plans are prepared. The conductor to be provided for the Physics Department 
must be estimated for a current-intensity of 35 to 40 amperes, as about 15 amperes are required for 
- the Projection-lamp (Lantern) and 20 amperes must be at disposal for other experiment purposes. 
The conductor for general lighting purposes of the room must be installed independently of the former. 
: Like conditions, viz: of independent conductors for experiment and for general lighting pur- 
bs puce respectively apply also in the arrangement of the gas service and in addition for reasons of 
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convenience it is recommended to have the gas-tap, as well as the switchboard of the electric current, 
under immediate control in the Room as frequent application of darkening the room creates a 
corresponding frequent necessity of turning “off and on” of the lights. 
Should there be in any locality special regulations in respect to water service and fittings LES 
and which extend to and prescribe the kind of piping to be used, whether, coated or galvanised-iron, 
please to name such requirement in the order. _ ; 
It is very desirable that orders be lodged as early as Possible as towards the end of the 
building operations orders will have accumulated here to an extent that possibly I may not, in spite © 
of the unusually great facilities of my factory and the large number of workers at my disposal be 
able to carry out all wishes with the promptitude desired. 
In addition to the Installation-Apparatus represented in this Price-list, which generally meet 
the requirements of a well equipped middle-class school (Gymnasium, Realgymnasium) I also supply — 
entire Installations for the physical and chemical laboratories of Universities, Technical Colleges and … 
Institutes, Veterinary Colleges, and Academies for Agriculture and Forestry, as also for Industrial à 
Establishments etc. etc., of which I am at all times happy to furnish particulars and estimates, as 
well as references in respect to orders and deliveries executed. 
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Préface. 


Le développement rapide qua pris l’enseignement technique des sciences physiques, ainsi que le 
progrès considérable que journellement nous constatons dans la physique expérimentale ont été les raisons — 
pour lesquelles depuis de longues années notre attention s'est fixée sur cette branche délicate. Les succès 
obtenus partout, nous ont encouragés et nous ont dicté un devoir, celui de poursuivre énérgiquement, Pame- 
lioration des appareils connus, et d'arriver à placer en première ligne, un grand nombre d'appareils, suite 
subi des perfectionnements notables. 

C'est dans le but de présenter et de faire connaître a notre clientèle, les nouvelles. constructions 
et per, Sections, que fournissent nos ateliers, que nous avons pris l'initiative de pure le VDE de nos 
nouvelles créations dans un nouveau catalogue. 

Nous profitons de l'occasion ainsi que de .la présente, pour adresser nos remerciments les Hr 
sincères, aux hommes savants, aux hommes du métier qui, sans avoir un interet direct dans la chose 
même, ont agi dans un but purement scientifique, qui, pour nous aider en notre tâche, ont prodigue leurs 
conseils et les renseignements utiles, concernant des perfectionnements à introduire, soit de nouvelles idées 
à faire valoir et à propager. Z 

L'augmentation de la clientèle, les débouchés assurés dans tous les pays du monde, les Be 
multiples recherchant toujours la nouveauté en Sciences, ont été des motifs puissants pour nous décider à 
apporter à nos usines, un développement proportionnel à ces facteurs. ; 

Cest ainst que nous avons établi une nouvelle usine dont les ateliers occupent une surface d a 
6500 m?. 


Toutes les machines modernes ainsi que des outils, expressement inventés pour fonctionner dan 
notre branche industrielle y travaillent avec succès, et avec une exactitude mathématique, et pour suivr 
le mouvement du jour, nous avons établi dans notre fabrique une usine produisant l'électricité pour l’écla 
rage et qui transmet, par voie électrique, la force pour le fonctionnement des machines. 

Aidé par un personnel de confiance, aguerri par un long travail, et initié à tous les secrets d. 
métier, par des expériences multiples et solides, nous sommes à même d'entreprendre et d’executer le. 
commandes les plus considérables, les appareils Les plus perfectionnés, REN au point de vue de 
la construction et du fonctionnement. 

La nouvelle Edition du catalogue renseigne premièrement les meubles et ustensiles nécessaires. à 
l'enseignement professionnel d'un cours de physique parmi lesquels nous comprenons également Pameuble 
ment de la chambre préparatoire, dont l’ensemble représente une des spécialités de la maison. 9 

Îct, quelques conseils spéciaux relativement à cette matière, seraient, nous semble-t-1l, à leur place Br 

Resultant de longues expériences, tls peuvent être de grande utilité à Messieurs les architectes 
chargés de prevoir le prix coûtant d'un cabinet de physique, dans le dévis ne d'une constructt 
d'une école Supérieure. 

Dans ce cas, il est de première nécessité, de connaître la somme allouée à cette installation. 
cette Somme est suffisante, al est prudent de faire immédiatement une installation complète; un agrandiss 
ment succéssif mest pas à conseiller. eas 

Il faut être au courant du sens, dans lequel les cours seront donnés, avant de prendre: une décisi 
sur le choix des appareils. 

Jl arrive même parfois que les professeurs eux mêmes sont indécis sur l'avis à y donner, parce- 


que quelquefois ils ne sont pas su jfisamment familiarisés avec la technique moderne pour ‘COR 0 ER 
au profond la totalité des besoins du jour. ; 
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; 
L'on fera alors bien de nous consulter sur le choix à faire, sur l'import de la première installation; 
surtout 1l faut acquérir les appareils les plus perfectionnés, et ne pas oublier de prévoir une source présente 
ou future d'électricité pour avoir à la disposition le courant pour l'alimentation de la lanterne à projection. 
il est même nécessaire de faire ressortir l'initiative qu'ont prise certaines petites villes, et de de- 
montrer que, si même actuellement aucune usine de ce genre west encore établie dans de simples communes, 
on peut s'attendre, avec une foi robuste à ce que tôt ou tard cette question soit portée à l’ordre du jour, 

et alors nous verrons s'établir l'éclairage électrique mime dans les petites communes, dans lesquelles il 
J à quelques années à peine, on ne croyait guère à la possibilité d'un pareil changement. 

Ceci est de l'histoire contemporaine, et le temps se chargera de la justifier bientôt. 

Nous nous tenons à la disposition des Clients, pour répondre à toutes les demandes, qui nous sont adressées. 
Le grand nombre d'installations faites par nos soins, les temoignages de satisfaction que nous tenons 

à la disposition des demandeurs, représentent des garanties suffisantes, et prouvent, à toute évidence, que 

nos ateliers tiennent leurs promesses, que nous possédons l'expérience et les capacités nécessaires, pour 
justifier la confiance, que notre clientèle d'élite veut bien nous accorder. 

Nous devons appeler votre attention sur le fait, que bon nombre de nos appareils, quoique pro- 

tégés par la lot, sont l'objet d’une contrefaçon par d'autres fabricants peu scrupuleux. Il est imprudent 
d'en faire l'acquisition, parceque toujours leur fonctionnement laisse à désirer, les soins théoriques infini: 
ment développés dans nos ateliers, leurs font défaut, leurs manquent absolument. 

L'exécution d'une table expérimentale forme une question à part. Nous avons des raisons pour 
ne pas conseiller leur construction sur place mème, parceque les différentes dispositions à prendre, concer- 
nant les conduits et les conducteurs, ne peuvent pas toujours être prévus sur place. 

Il en résultera encore et toujours un fonctionnement imparfait, un rendement moins complet et l’on 
remarque à son détriment et trop tard, que l'installation n'a pas été exécutée par une maison spéciale, 
ni par des hommes du métier, et l'on s'aperçoit à la fin, que la table construite en de pareilles conditions, 
revient à un prix supérieur à celui proposé par la fabrique. 

Nous conseillons encore de s'abstenir autant que possible de proposer soi même une combinaison 
4 table. Ces projets sont ordinairement fautifs. Il suffit d'avoir de la confiance en notre longue ex- 
Dérience, de nous préciser les données, et de vouloir bien prendre en considération nos prix modérés, la 
fourniture rapide et l'exécution normale du travail, en rapport directe avec toutes les prévisions. 

Il va de soi que nous tiendrons compte de tous les desiderata se rapportant aux changements 
dans la construction de la table expérimentale. Cela ne souffre aucune difficulté, tenant à la dis- 
position de notre clientèle plus de 100 modèles, déssins différents qui nous mettent à mème de constituer 
des projets de tables applicables à toutes les demandes et à toutes les circonstances. 

‘Nous nous permettons encore quelques observations, relativement aux raccords des conduits pour 
l'éclairage électrique, parceque c'est une question qui dott être envisagée et déterminée d'une façon absolue 
à la conception du projet. 

Les conducteurs électriques, servant au fonctionnement d'une chambre expérimentale, doivent ètre 
déterminés pour une force de courant de 35 à 40 ampères; la lanterne à projection absorbe 15 ampères 
environ et les 20 ampères restants sont à la disposition de l'expérimentateur. 

Les conducteurs servant à l'éclairage particulier, de la salle ou du bâtiment, doivent suivre une 
direction indépendante. 

_ Si les conducteurs fonctionnants à la table expérimentale doivent être indépendants de l'éclairage 
électrique, la même nécessité est à observer pour le placement des conduites du gaz. 

| Pour certaine facilité cependant, tl est indispensable de placer le robinet pour l'éclairage au ga, 

tout aussi bien que le commutateur électrique dans la salle des expériences et à proximité du pro- 
fesseur, parceque souvent Lalternation de la clarté et de l'obscurité, peut être exigé, pour la réussite de 
certaines expériences. 

Il est également nécessaire de nous informer au moment des négociations, si, dans la circonscription 

du travail un règlement applicable au service des Eaux est en vigueur, un règlement concernant le genre 
de tuyaux à employer (tuyaux à enveloppe ou tuyaux en fer galvanist), dans ce cas i faudrait nous 
donner les instructions nécessaires. 

A la fin de la période de construction, les commandes nous arrivent et augmentent de façon à ce 
que nous mêmes malgré la situation extraordinairement vitale de nos usines, malgré le personnel nombreux 
dont nous disposons, il nous est impossible de satisfaire à temps, la clientèle toujours impatiente. Il est 
donc necessaire de faire les commandes le plutöt possible. 

Outre que les appareils et objets d’installations que nous sont demandés pour les besoins des écoles 
_ moyennes et des Athènées, et inscrits dans le présent Catalogue, nous fournissons encore, les arrangements 
complets pour cabinets de Physique et laboratoires chimiques, pour Universités et hautes écoles techniques, 
pour académies des eaux et forêts, académies a agriculture, écoles véterinaires, Instituts industriels et 
commerciaux et de tout autre genre, et nous nous tenons à la disposition de Mess. les Directeurs, Pro- 
Sesseurs et autres personnes techniques, pour les renseigner sur les dévis d'installations completes et d appa- 
 reils séparés, ainsi que pour leur donner les références élogieuses sur nos travaux exécutés, et sur les 
nouveaux appareils en fonction, et fournis par nos ateliers. 


| Max Kohl. 
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Ich habe die Ehre, mich wegen der tadellosen Ausführung meiner + Apparate, und Binrichtungsgege +, 
stände auf folgende Behörden und Herren Fachgelehrte zu beziehen: \ 


I have the honor to give as references the following RÉ UE and Officials, regarding the 
quality of Material and Workmanship turned ont by me: | 


Quant à la qualité des appareils construits dans i mes atelicrs, Je prends a liberté de me référer 


aux adresses suivantes: 


Prof. Dr. A. Oberbeck, Direktor des DEV ae ES 
Instituts der Universität Greifswald. 
Dr. G. Karsten, Direktor des physıkalselien 
Instituts der Universität Kiel. 
Dr. Dorn, Universität Halle a. S. 
Dr. Béla Lengyel, Universität Budapest. _ 
Dr. Anton Abt, Universität Klausenburg, U. 
Prof. Ch. Soret, Universität Genf. 
Prof. P. Siloff, Kaiserliche Universität Warschau. 
Prof. Dr. A. von Waltenhofen, Techn. Hochschule Wien. 
Prof. Dr. H. Weber, Techn. Hochschule Braunschweig. 
Prof. Dr. 0. Grotrian, Technische Hochschule Aachen. 
Prof. Dr. CI. Winkler, Chemisches Laboratorium der 
Bergakademie Freiberg. 
Prof. Dr. August Voller, Direktor‘ des physikalischen 
Staatslaboratoriums Hamburg. 
Prof. Adolf Zillich, Kustos des physikalischen Kabinetts 
der Deutschen Staatsgewerbeschule Brünn. 
Schweizerische En ie Bern. 
Urania, Berlin. 
R. T. Glazebrook, F. R. S. Cavendish Laboratory, 
Cambridge, England. 
Prof. William Stroud, D. Sc, The Yorkshire College, 
Leeds, England. 
William S. Hannam, Leeds, DAT 
George Stallard, M. A, Rugby; England. | 
W. P. Mann, Head Master, Canterbury, England. 
F. W. Watkin, Science Master, London W. St. Pauls 
School. 
University of Chicago, Ill. U. St. 
University of Wisconsin, Madison, Wis. U. S. A. 
Joseph Jastrow, Madison, Wis US A. 
Prof. De Witt B. Brace, University of Nebraska, Lin- 
coln Nebr. U. S. A. 
Prof. Hugo Münsterberg, Harvard University, Canı- 
bridge near Boston U. S. A. 
Prof. Henry Lefavour, Williams College, Williamstown, 
Mass. U. S. A. 
Prof. S. R. Thompson, Westminster College New 
Wilmington, Pa. U. S. A. | 
Prof. Julio Bergter, Director de la Escuela de Precep- 
tores Santiago, Chile. 
Prof. Luis Gonzalez Gutierrez, Morelia, Michoacan. 
Prof. Hans Hartl, Reichenberg i. B. 
Eugen v. Gothard, Astronom, Herény, Ungarn. 
Prof. A. Hantsch, Polytechnikum Zürich. 
Prof. J. Enz, Kantonsschule Solothurn. 
Prof. X. Arnet, Kantonsschule Luzern. 
A. Korolikoff, Prof. an der Michael-Artillerie-Akademie 
St. Petersburg. 
A. Rasmussen, Direktor der Stavanger Maskinistskole, 
Stavanger, Norwegen. 
Prof. Alois Berzieri, College Irangipane, Porteré b. 
Fiume, Ungarn. 


Prof. 


Prof. 
Prof. 
Prof. 


N. Blagovetchensky, Alexander-Gymnasium Helsingfors. 


J. N. Radaschewitsch, Russische Realschule, Wiborg. 
Prof. Dr. Rühlmann, Rektor, Realgymnasium Döbeln. 


Prof. Dr. Meutzner, Rektor, Realgy mnasium Annaberg. 


| Prof. K. Jüngling, Kronstadt. 


Prof. Kinzel, Ratibor. 


Prof. Josef Csemez, Bürgerschullchrerinnea-Präparan 


Dr. Cornely, Rektor, Tai riestate à 
Prof. Zepf, Mannheim. 

Prof. Treiber, Mannheim: — 

Prof. Dr. E. Adolph, Elberfeld. 

Dr. Schirlitz, Hamburg. | 
Prof. Dr. Hess, K: Lyceum, Ban 
Prof. Dr. A. Schinkow, Charkow. 
Dr. L. Bleekrode, Haag, Holland. 
Prof. Durler, Donaueschingen. RT a 
Prof. A. Budinich, Fiume, Ungarn. N Seen 
Prof. Jos. König, Tina NIT ET 


Prof. Dr. Franz Tomaszewski, Krakau. 

Dir. C. Mühlenbein, Cöthen. 

Prof. Dr. Richard 'Heger, Dresden. 

Prof. Dr. A. Scholtze, Dette Plaucn i. Ve 
Prof. Dr. Bresina, Soest. — À 


Dir. Dr. Redlich, Hamburg. 
Rektor Schiessl, Rosenheim 1: B.. "RS 
Rektor Jegel, Hof. % DE 
Dr. Krahl, Sagan i. Schl. Ft 
Dr. E. Voss, Gymnasial- <Obérlelirer. Bebe M 
Prof. Dr. E. Mischpeter, Königsberg i. Pr’ 1 
Dir. Dr. J. Sirks, Deventer. KL, 
Dr. Glatzel, Gewerbeschule Hagen i. we 
Dr. E. Hohn, Eisenach. | AE 
K. Sturm, Kel. Reallehrer, Wasterburs gan 
Karl Jersovics, Lehrer am ev. Lyceum in Schemt 2, 
Ernst Schwerdtner, Seminardirektor, A | 
H. Oberbeck, Realgymnasiallehrer, Bernburg. 
Hans Dünner, Seminarlehrer, Kreuzlingen. 
0. Wilms, Oberlehrer, Realschule Wolfenbüttel. 
L. Lüders, Oberlehrer, Realschule Hamburg. aN 
Richard Herrig, Seminaroberlehrer, Anna ae 
Prof. M. Beckmann, Realgymnasial- :Oberlchr 
Herm. Zimmermann, Realgymn.-Oberl., Freiberg. 
Mühr, Seminardirektor, Bensheim i. H. 
Prof. E. Schumann, Realgymn.-Oberlehrer, Diane 
Dr. Schwarz Bela, ‘Israelitisches Spital Budapest. 
Prof. Franz. Wittmann, Techn. phys. Kab. des. N 
technikums Budapest. + as 
Prof. Dr. Karl Kiss, Budapest. : ae 
Dr. Stephan Zach, Deutsches Staatsgymnas. Budwei 
Prof. Joh. Döttl, Fürsterzbischöfl. ur Borromaw 
Salzburg. OR 


Budapest. 
Prof. Dr. Karl Rosenberg, L k. Offizierstöchter-In 

Wien XVII. 
Prof. Josef Braun, k. k. Sein too mene ceant Wie 
Dr. J. Friess, Staats- a Wien La 
Dr. Achille Albanese, ae Be 


S. Bartolomeo, BR | 
Prof. Victor von Lang, k. k. Universität Wien, 
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Prof. Joh. Spielmann, Staatsgymnasium Wien II. 


Prof. J. Kessler, k. k. Staatsgewerbeschule Wien X. 
Dr. E. Schiff, Graphische Lehr- u. Versuchsanstalt Wien. 


Regierungsrat Prof. Dr. Eder, Graph. Lehr- u. Ver- 


suchsanstalt Wien. 

Hofrat W. Telouchin, Oberlehrer am Homonosow- 
Töchter-Gymnasium Riga. 

Oberlehrer N. Brianski, Realschule Kaiser Peter I. Riga. 

Prof. Dr. Tangl, Physiolog. Inst. der kön. ung. tierärztl. 

; Akademie Budapest. 

Kön. Dir. Dr. Eugen von Rodsizky, K. ung. Ackerbau- 
.ministerium für die staatl. Konditionieranstalt 
Budapest. 

Dir. Staatsrat Victor Semenoff, Alexandergymnasium 
Helsingfors. 

Oberlehrer Eugene Rajewsky, Kronsgymnasium Juriew. 

Med. Klinik der Kais. Kasaner Universität Kasan. 

Dir. A. Schirokoff, Gewerbeschule Kasan. 

Dir. Generalmajor Demin, Zweites Kaiser Nicolaus I. 
Corps, Moskau. 

Prof. Leo Morokhowet, Physiolog. Inst. 
Universität Moskau. 

Prof. Dr. Arnold, tierärztliche Hochschule, Hannover. 

Prof. Heseler, Kerze Hochschule Hannover. 

Dir. Prof. Fischer, Ei chem. Instit. d. Universität 
Berlin. 


der Kais. 


Prof. Dr. v. Kowalski, Physik. Toi dti der Uni- 


versität Freiburg, Schweiz. 


Oberlehrer Bruno Kolbe, St. Annen-Schule St. Peters- 
burg, Kirotschuaja. 

Prof. Stscheglajew, Physik. Laboratorium der techn. 
Hochschule Moskau. 

Dir. N. pue Physik. Kab. d. I. Realschule St. Peters- 
burg. 

Prof. N. Georgiewsky, Phys. Laboratorium des Wege- 
kommunikation-Ingenieur-Instit. St. Petersburg. 

V. Biernacky, Polytechn. Institut Kaiser Nikolas Il. 
Warschau. 

Prof. Xaver Sporzynski, Warschan, Skladowa 3. 

Prof. Dr. P. Szymanski, I. Handwerkerschule Berlin. 


| Geheimrat Prof. Dr. Slaby, Technische Hochschule, 


Charlottenburg. 

Prof. Dr. Heyne, Schöneberg b. Berlin, Ziethenstr. 3. 

Prof. Dr. 0. Wiener, Physikal. Kab. der Universität 
Leipzig. 

_Geheimrat Prof. Pr. Winkelmann, Physikal. Institut der 
Universität Jena. 

Prof. Dr. R. Straubel, Universität Jena. 

Dir. P. Nainsky, Ochtaer Techn. Schule St. Peters- 
burg. 

N. Grienzwein, Putilofsche Schule der kaiserl. 
Gesellschaft St. Petersburg. 

Dr. Blochmann, Kiel, Lormen S. 24, II. 

Prof. Dr. Wedding, techn. Hochschule Charlottenburg. 

Prof. N. Trifonoff, Peterschule der St. Petersburger 
kaufmännischen Gesellschaft St. Petersburg. 


techn. 


He 


Bis Mitte Oktober 1899 lieferte ich an nachstehende Lehranstalten vollständige Esgriehurages bezw. 
Einrichtungsgegenstande fiir das physikalische Kabinett und chemische Laboratorium : 


Aachen, nen. 


Agram, altes Gymnasium. 

do. neues Gymnasium, Real- und Hindelsichite, 
Altona, kgl. Maschinenbauschule. 
Annaberg, höh. Bürgerschule. 

do. Realgymnasium. 


‚ Auerbach, S., Bürgerschule. 


Aussig, Kommunal-Obergymnasium. 
Baden-B., grofsherzogl. Realschule. 
Bamberg, neues Gymnasium. 
Barmen, Gymnasium. 
do. Realschule. 
Bayreuth, Lehrerbildungsanstalt. 
Belgard, Gymnasium. 
Berlin, III. höh. Bürgerschule. 
do. V. „ » 
do. VIIL., ” 
do. Baugewerkschule. 
‘do. Wilhelmsgymnasium, Bellevuestr. 
do. I. Chemisches Institut der Universität. 


Beuthen, 0/S., Gymnasium. 


Biebrich, Realprogymnasium. 
Bielefeld, Gymnasium. 

do. Realschule. 
Bochum, Gymnasium. 


Brandenburg, Realgymnasium. 
Bremen, 


Technikum. 
do. Seminar an der Hamburgerstrafse. 
do. SA er, 


Bremen, Meteorolog. Station I. Ordnung i. Freibezirk. 
do. Realschule. 
Breslau, chemisches Institut der Universität. 
do. hygieinisches Institut. 
do. pharmakologisches Institut. 
do. Friedrichs-Gymnasium. — 
do. kgl. Wilhelms-Gymnasium. 
Brünn, M., Landesoberrealschule. 
Buxtehude, städt.. Realschule. 
do. kgl. Baugewerkschule. 
Cassel, Oberrealschule. 
do. kgl. Baugewerkschule. 
Charlottenburg, phys. Institut der techn. Hochschule. 
Chemnitz, städt. Realschule. 
do. Realgymnasium. 
do. kgl. Gymnasium. 
do. Dr. Bethmann & Co. 
Chicago, Ill, U. S. A., St. Ignatius College. 
Coblenz, kel. Gymnasium. 
Coethen, höh. techn. Institut. 
Cottbus, kgl. höh. Webschule. 
Crefeld, städt. Oberrealschule. 
Crimmitschau, Realschule. 
Cuxhaven, höh. Bürgerschule. 
do. Realschule. 
Danzig, Petrirealschule. 
do. städt. Gymnasium. 
do. Johannisschule. 
Darmstadt, techn. Hochschule. 
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Darmstadt, Viktoriaschule. = 
do. Ehrhardt & Metzger Acht 
Dessau, herzgl. Antoinettenschule. 
Dt.-Wilmersdort b. Berlin, Bismarck- “Gymnasium. 
Dillenburg, Gymnasium. | 
Doberan, höh. Bürgerschule. 
Dortmund, k. Werkmeisterschule. 
Döbeln, Realgymnasium. 
Dresden, Wettiner Gymnasium. 
do. Dreikônigsschule. 
do. Realschule der Johannvorstadt. 
~ do. Annenrealschule. 
do. Lehrerinnenseminar, Marschnerstrafse. 
do. Freimaurerinstitut. 
do. Baugewerkschule. 
do. A. Müller, Fröbelhaus. 
do. Kreuzschule (Gymnasium). 
do.  tierärztliche Hochschule. 
Düren, Gymnasium. 


Düsseldorf, II. Realschule an der Prinz Georgstrafse 


do.  Realgymnasium. 
Eilbeck b. Hamburg, Realschule. 
Elberfeld, Gymnasium. 
Elmshorn, Realschule. 
Erlangen, LE 
Essen, R., Oberrealschule. 

do. Realgymnasium. 
Flensburg, Gymnasium. 

‘ do.  Oberrealschule. 
Frankenberg, Realschule. 
‘Frankfurt a. M., Goethegymnasium. 
do. städt. gewerbl. Fortbildungsschule. 

Frankfurt a. 0., kgl. Baugewerkschule. 
Fraustadt, kgl. Gymnasium. 
Freiburg, Schweiz, phys. Institut der Universitat! 
Freising, Lyceum. . 
Friedberg, Hessen, Seminar. 
Gablonz a. N., stadt. Handelsschule. 
Gera, R., Bürgerschule a. d. Ziegelberge. 

do. I. Knabenbürgerschule. 
Gevelsberg, stadt. Realschule. 
Giefsen, Universität. 
Glückstadt, Gymnasium. 
Greifswald, Universität. 
Grimma, Realschule. 

do. Seminar. 
Grofslichterfelde b. Berlin, Gymnasium. 
Hagen, W., Gewerbeschule. 
Halle a. S,, Mädchenschule, Steinstrafse. 
do. Mittelschule, Klosterstrafse. 
Hamburg, Realschule, Weidenstieg, Eimsbüttel, 

do. i a. d. Seilerstrafse in St. Pauli. 

do. Lehrerseminar am Grindelhof. 

do. höh. kath. Knabenschule. 

do. Gewerbeschule v. d. Steinthor. 
Hannover, tierärztliche Hochschule. 
Heiligenstadt, Gymnasium. 
Helsingfors, Finland, Alexandergymnasium. 
Hof, Realschule. 
Hohenstadt, Mähr., deutsche É Det 
Höchst a. M. Gymnasium. 
Inowrazlaw, kgl. Gymnasium. 
Kalk a. Rh., städt. höh. Knabenschule. 


Karlsbad, städt. Kaiser Franz Josefs a tier 


Kleinzschocher, Schule. 
Köln a. Rh., mittlere Mädchenschule. 


| Königshütte, Gymnasium. 
| Lörrach, 


Saarlouis, Gymnasium, 


Königsberg 15 Pr. kgl. Friedrichs-Kolleg. ER ah 2 


do. 3 ‘i stadt. Realgymnasium. — Paes oh 
dei re kel ie Saran ea a . Burg 
de. Kneiphöfsches Gymnasium, HAE 


do. ‚Baugewerksullis, 


Ludwigshafen, Rh., Peslcchale. cf 
Luzern, Kantonsschule. RE ee ere 
Mannheim, Realschule. N 
do. Realgymnasium. 
do. Gymnasium. 
Meerane, S., Realschule. 
M.-Gladbach, Gymnasium. 
oo 00.83" hGh, Biirgerschule. 
Meiningen, Realgymnasium. — 
Moskau, Ferd. Scheer. RT oy, 
Miinster, Paulinisches Gymnasium, FE 
Mittweida, Bürgerschule. ° 
Neifse, kel. Gymnasium. 
Neu- -Schleufsig, Schule. > 
Neustadt a. H., Realschule. 
‚Neustadt 0. S., 
Neuzelle, Seminar. 
New-York, Eimer & Rand en: 
Nienburg a. d. W., kgl. Frogymnasium. 
Oberhausen, Realgymnasium. | 2 
Oelsnitz i. V., Realschule. 
Offenburg, Gymnasium. 
Osnabrück, Häberlein. 
Pirmasens, Realschule. Fer a: 
Plauen, V., | TR 
do. kgl. ar | 


do. Gymnasium. ie 
do. Baugewerkschule...2:7 a0 San 
Plauen b. Dresden, Seminar, ae 


Ploen, Gymnasium. 

Posen, Baugewerkschule. 

Prag, k. k. Staatsgewerbeschule. 

Ratzeburg, Lehrerseminar. 

Rappoltsweiler, Realschule. 

Regensburg, Lyceum. 

Reichenbach i. V., ‚Realschule. — 

Reichenberg, B., k. k. Staatsgewerbeschule 

Rochlitz, Seminar. 
do. Realschule, 


Schöneberg b. Berlin, Reformgymnasium. 
. Siegen, Realgymnasium. 
Schwyz, Schweiz, Lehranstalt Maria Bann 
Steglitz, Realschule. RR | 
Stettin, höh. Töchterschule. 
do. Arndtschule an der Barnimstrafse, 
do. Ottoschule. ve DE 
do. Baugewerkschule. ö BER i ARE eae 
do. Schiller-Realgymnasium. RES ; 
Stolp i. S., Realschule. CÉSAR 
Strafsburg, E., kais. Lehrerseminar. het toe 
do. techn. Schule. Base 
do. Fo; Majer.’ 
St. Paul, Osterreich, Obergymnasium, 
Tilsit, Gymnasium. 
Trier, 
Uhlenhorst- HAUTE Realachates 
Unter-Barmen, höh. Töchterschule 
Utrecht, Bl Institut der Universität. ay 
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Valkenburg b. Maastricht, Holland, Ignatius College. Wilhelmshafen, Gymnasium. 
Weimar, grofsherzogl. Seminar. Wolfenbüttel, 


7 Weifswasser, Böhmen, höh. Forstlehranstalt. Würzburg, kel. Schullehrerseminar- Inspektion. 
Werdau, Realschule. do. Universität, 
Wesel, Gymnasium. Zwickau, Realgymnasium. 

Wetzlar, r do. Gymnasium. 

Wiesbaden, Oberralschule. | 


- Ferner lieferte ich von Mitte Oktober 1899 bis Ende Mai 1901 folgende Einrichtungen bez. Ein- 
richtungsgegenstände an folgende Lehranstalten: 


* 


Altona, II. Knaben-Mittelschule. | Kiel, Physikalisches Institut der Universität. 


Annaberg, Lehrerseminar. Kiew, Commerzschule. 
Batum, Grofsfiirstl Michael Nikolaus Gymnasium, Königsberg, II. Städt. Mittelschule. 
Bautzen, Realschule. Landau i. B., Realschule. 
Berlin, Hofmannhaus. Langfuhr b. Danzig, Conradstiftung. 
Bern, Schweizer. landw. Versuchsanstalt, Lauingen, Schullehrerseminar. 
Bremen, Realschule. Mährisch-Ostrau, Landes-Oberrealschule. 
Breslau, physikalisches Institut der Universität. Manchester, Municipal Technical School. 
do. chemisches Untersuchungsamt am Burgfeld. | Mittweida, Realschule. 
do. Oberrealschule. Nowo Alexandria, Institut für Land- und Forstwissen- 
do. Katharinenschule. ‘ schaft. 
Dresden, städtische Gewerbeschule. Olsnitz i. V., Bürgerschule. 
Ebingen i. Württ., Realschule. Olmütz, Handelsakademie. 
Elberfeld, kgl. Maschinenbauschulen. Oppeln, Kgl. Gymnasium. 
Eschwege, Friedrich Wilhelmschule. ı Pabianice, Commerzschule. 
Frankenberg, Lehrerseminar. ~ Palermo, Laboratorio di Fisica R. Universita. 
Frankfurt, Sachsenhäuser Realschule. Pforzheim, Oberrealschule. 
Freiburg i. B., chem. Laboratorium der Universität. Plauen i. V., Realschule. 
. Gablonz a. N., Realgymnasium. Rawitsch, Kgl. Schullehrer-Seminar. 
Godesberg, Evangelisches Pädagogium. Schneeberg, Seminar. 
 Graudenz, Oberrealschule. Schneidemühl, Gymnasium. 
Halle a. S., Handwerkerschule. Stade, Gymnasium. 
Helmstedt, Gymnasium. Stettin, Erste Mädchen Mittelschule. 
Höchst a. M., Gymnasium. St. Petersburg, Reformierte Kirchenschule. 
- Iserlohn, Realgymnasium. Weinheim, Gymnasium. 
do. Kgl. Preufsische Fachschule. Weifsenfels, Bürgerschule. 
Jever, Gymnasium. Wertheim a. M., Gymnasium. 
-  Kattowitz, Gymnasium. Wiesbaden, Kgl. Gymnasium. 
À 5 do.  Baugewerkschule. "Wilhelmshaven, Deckoffizierschule. 
| ne 


Von den vielen REG nee tee mir ohne Aufforderung zugegangen sind, erlaube ich mir die 
folgenden anzuführen: 


I beg to publish in thee following some ofthe numerous unsolicited testimonials, which have 
been addressed to me. 


Je me permets de publier ci-après a des nombreux lémoignages non-sollicités, gut m'ont 
été adressées. 

Gas | St. Petersburg, 10/23. II. 1901. 

N Zuerst erlaube ich mir meine vollste Zufriedenheit für alle vorjährigen Lieferungen auszudrücken. 


a Es macht mir Vergnügen und wahre Freude, meinen besten Dank und alle Anerkennung für Ihre 
-  tadellosen und vorzüglichen Apparate auszusprechen. 


Peterschule der St. Petersburger kaufmännischen Gesellschaft. Prof. N. Trifonoff. 


~~, 2 f. en en 


5 = Herény (Ungam), den 18. Januar 1901. 
ee Der Ruhmkorff, welchen Sie mir vor ca. 14—15 Jahren geliefert haben, 25 cm Funkenlänge, 
; % funktioniert noch immer tadellos. Hereny Astrophysikal Observatorium. 


i Salzburg, den 30. November 1900. 

Für die gütige Übersendung des I. Bandes Ihres prächtigen Kataloges meinen herzlichsten Dank. 
_ Derselbe bildet, ebenso wie Ihre Mitteilungen, eine schätzenswerte Bereicherung der Bibliothek des phys. 
_ Kabinetts. Bei dieser Gelegenheit kann oh nicht umhin, meine vollkommene Anerkennung für die seit Jahren 
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gelieferten Apparate, insbesondere für die Reganehige| unserers AME id à der früheste nur ERA 
auswies, nun aber ausgezeichnet funktioniert, ferner für das Schaltbrett, für das Graphophon, Vakuum 
und drahtlosen Telegraph auszusprechen. Ich. habe jüngst die Apparate einem gewählten Publik 
gezeigt und mit selben experimentiert. Alles war überrascht durch die Leistungen. Ihrer Apparat 
Kollegen hier und auswärts habe ich wiederholt auf Ihre mustergiligen Apparate aufmerksam gem: 


Ich beehre mich, Ihnen a zu können, dafs ich die Apparate in Der Or und : 
arbeitend erhalten habe etc, at 
Indem ich meiner Befriedigung für die vorziigliche Ausstattung und Brauchbarkeit Ihrer SC 
Apparate Ausdruck gebe, beehre ich mich zu zeichnen mit aller Achtung Tee 


Handels- und nautische Akademie. 


Der zugesandte Experimentiertisch gefällt mir sehr gut, und es hat sich derselbe bei meinen 
Kollegen selbst empfohlen. Bei eventuellem Bedarfsfall werden Sie jedenfalls noch oe an à 
bestellt erhalten. “ Dh, 


Kgl. Industrieschule. | RR Prof Fo Widma 


Ihre ausgezeichneten Apparate für die Telegraphie ohne Draht habe ich ehe Zr 
und freute mich sehr, als ich, kaum einige Minuten nach der Auspackung, auf dem Empfänger mitt 
Influenzmaschine — auch ohne Einschaltung des Radiators - — sichere eas Zeichen in ei 
lokalität und durch eine 65 cm dicke Mauer erhielt, 


Kgl. Staats- Oberrealschule. 


Leider komme ich erst jetzt dazu, Ihnen besten Dank auszusprechen“ für das Hbc fe 
Entgegenkommen, mit dem Sie uns einen Funkeninduktor für 50 cm Funkenlänge mit besonderer Pr imärs 
für den elektrolytischen Unterbrecher und Schaltbrett einstweilen zur Verfügung gestellt haben. Ich 
den Leistungen des Apparates sehr zufrieden und hoffe ihn später fiir das Institut käuflich erwerben 2 


Physik. Institut der Universität. ars pare Dr. 0. Wiener 


Die bestellten Instrumente Su ganz wohl hier angekommen und haben meinen Be a d 
ich freue mich, sie bald in Verwendung nehmen zu können. cree x | 


Deutsche Universität. 


Nachdem die elektrische Einrichtung des physikalischen Kabinetles Si Realschule‘ > 
fertig gestellt ist, habe ich die von Ihnen gelieferten Apparate einer Prüfung unterworfen und ic ss ei 
mit, dafs ich mit den gelieferten Apparaten in jeder Beziehung zufrieden bin. | 


Realschule St. Johann, Strafsburg i. E. — | ey Erol: Bellauff, Oberlehrer 


Sendai, Japan. Koto Gallo Sen 2 
# 


I am happy to say that all the apparatus you sent us arrived here to day i in a satisfactory 
and I believe them to work satisfactory too, Er Dr; S. Kimura, ‚Prof. of Physic 


pp. | | AY ae Perugia, 3; ob 5 

Je saisis cette occasion pour vous manifester ma pleine satisfaction A te gard du func 
des appareils, | be TE 
Universita Hal Studi di Perugia, Cabinetto, di Fisica. ee ‘Dott. prof 6. B. Rizzo, 


\ 
r \ 


Dear Sir, | is | Maaritiws! nine 13. 
I have to acknowledge with thanks the receipt of Rhumkorff’s coil and tube. hers are ¢ 
and I have been able to take baba) Bets of the thigh bone. ine only want to be known to 
everywhere. I am IN RE Yours faithfully i 
Royal college. Bien EU DEE 18 A. rn Prof. of nos 
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Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 1 


à Einrichtung des physikalischen Lehr- und des Vorbereitungszimmers, 


Arrangement of a physical laboratory and preparatory room. 


Disposition d'un laboratoire de physique et d'une chambre préparatoire. 


Die Anordnung ist den physikalischen Demonstrationen von Prof. À. Weinhold entnommen. 


Selection made according to Prof. Weinholds Demonstrations. — L’arrangement est fait d’après les Demonstrations de Prof. Weinhold. 


Experimentier- und Arbeitstische und deren Zubehör. 


Experiment and Laboratory Tables. — Zudles pour expériences de physique et de chimie. 


pe! en Se ee 


Fig. 1, No. 1, 1} nat. Gröfse. 


Bei der Aufstellung des Planes für eine neu zu erbauende Schule berücksichtige man bezüglich 
des physikalischen Lehrzimmers und des Vorbereitungszimmers folgende Punkte: 
Die Zage des Physikzimmers sei wegen des Æeliostaten nach Süden, Südosten oder Südwesten, 
Dabei achte man darauf, dafs nicht durch vorstehende Gebäude oder Bäume das Sonnenlicht abgehalten wird. 
Bei Anordnung der Fenster im Lehrzimmer und Aufstellung des Experimentiertisches richte man es so ein, 
dafs der Experimentiertisch mit seiner Längsachse auf die Mitte eines Fensterpfeilers zu stehen kommt, damit 
man einen Mauerheliostaten verwenden kann. Der Adstand des Experimentiertisches von der Wand, welche 
die Wandtafel trägt, betrage 1,50—2 m. Nach diesen Angaben wird man die Anordnung der Fenster leicht 
treffen können. Zwischen dem Experimentiertisch und der ersten Bankreihe soll womöglich noch ein Raum 
von 60—80 cm sein. Vor dem Experimentiertisch,. zwischen dem Tisch und der ersten Bankreihe soll eine 
Steinplatte von 80X80 cm so eingelassen sein, dafs sie absolut fest liegt und zieht mit der Dielung in Ver- 
bindung steht. Sie mufs also Eisen- oder Steinunterlage haben. Im übrigen ist ihre Oberfläche mit der 
Dielung in einer Ebene. Sie dient zum Aufstellen hoher Apparate, die nicht in Schwankung gerathen dürfen 
(Fallmaschine, Ablesefernrohr etc.). Für den Gasabsug im Experimentiertisch ist es wichtig, dafs in einer 
_ benachbarten Wand eine Adzugsesse derart angebracht ist, dafs sich das Zuleitungsrohr vom Tisch nach 
dieser Esse zwischen die Balken legen.läfst. Eine Adzugsesse ist ferner für den Adzugsschrank oder die 
Abzugsnische nötig. Die Abzugsesse mufs zwei Verbindungen mit der Nische haben, eine unten über der 
Schieferplatte für schwere Gase, eine oben für leichte Gase. 
Das Vorbereitungszimmer befinde sich unmittelbar neben dem Lehrzimmer und sei durch eine Thür 
. mit dem Raume hinter dem Experimentiertische verbunden. An das Vorbereitungszimmer stosse weiter un- 
mittelbar das Sammlungszimmer, welches wieder durch eine Thür mit dem Vorbereitungszimmer verbunden 
ist. Diese beiden Thüren lege man zweckmäfsig in einer genau senkrechten Linie zum Experimentiertisch 
‘und derart an, dafs durch die Thüren ein fahrbarer Tisch, vergl. No. 5 u. 7 dieser Preisliste, aus dem Samm- 
lungszimmer nach dem Vorbereitungs- und dem Lehrzimmer gefahren werden kann, der eine Verlängerung 
des Experimentiertisches bildet. Bezüglich der Anbringung der Wasserluftpumpe und des Wasserstrahl- 
gebläses, der Wasserleitung und der Wasserabflüsse, der Gasleitungen, deren Verzweigungen sowie Absperr- 
hähne, der Fensterverdunkelungs- Vorrichtungen, der Galvanometeraufhängung und der Wandskala für das 
Galvanometer, sowie der Deckenhakenvorrichtung zur Aufhängung und zum Transport schwerer Gegenstände, 
überhaupt der ganzen Einrichtung des Zimmers, bin ich gern bereit, geeignete Ratschläge zu machen und die 


Experimentiertisch, 8 m lang, ausgeführt für das chemische Institut der Universität Breslau. 


‘gg nat Gröfse. 


1 


1 


Fig. 2, 


4 


nötigen Zeichnungen dazu zu liefern. Ich bitte mir ‚zu diesem Zweck 
die Pläne der in Frage kommenden Zimmer rechtzeitig einzusenden. Für 
zweckmäfsige Vorschläge bürgt die Thatsache, dafs ich in den letzten 
Jahren eine sehr grofse Anzahl (176 Stück) neuer Realschulen, Real- 
oymnasien, Universitäten, Technischen Rene. und Gewerbeschulen — 
mit den Einrichtungsgegenständen für. die m ysikalischen Lehr- und Vor- 4 
bereitungszimmer versehen habe. = 
Die Einrichtung von Zehrzimmern, Laboratorien und Pak EE 
zimmern für Chemie, sowie von Universitäts-Laboratorien übernehme ich. 
ebenfalls in bester und zeitgemäfser Ausführung. Referenzen über grofse Ein- 
richtungen stehen zu Dico Die Vorarbeiten hierfür werden von mir 
am besten ausgeführt, ehe der Bau beginnt. a 4 
1. Experimentiertisch, normale Ausführung, nach Weinhold cw. DEA 
Tafel HI und Fig. 13, 14, 15), fag. 7 und Tafel I am Ende der 
Dreisiiste. 3 = Experiment table according to Weinhold. — 7: a 


pour expériences de physique. | 

Der Tisch ist 0,9 m hoch und 0,8 m Bréit, Dic Tischplatte ist von Eich 
holz, 40 mm stark, aus Rahmen und Füllungen zusammengesetzt und entweder 3 mal m 
heifsem Leinöl angestrichen oder poliert. Der Unterbau, dessen Rahmen aus Kiefern-, d 
Füllungen aus Fichtenholz bestehen, besitzt 8 Kästen, 2 Schränke, I langen schmal 
Kasten für Glasréhren und ein. Konsol zum Wepstellen von Gasbrennern. Der Tischis 
versehen mit Gas- und Wasserleitung, mit 2K ohrleitungen für die Wasserluftpumpe un 
das Wasserstrahlgebläse, mit a Wasserabflussröhren aus Blei, mit Abzugskanal für Ga 
und schädliche Dampje, mit Zrwärmungsvorrichtung für elektrische Apparate, 
Vertiefung für Arbeiten mit Quecksilber, mit pneumatischer Wanne aus Zink nebs 
Ventilabflufs, mit elektrischer Leitung, mit 2 Schlauchklappen und Schlauchlöchern 
Alle Leitungen sind mit vorzüglichen Hähnen versehen und bis zur. Diele fertig 7 
angelegt. Die elektrische Leitung besteht aus 2 in den Tisch eingelassenen und mit 
Holz überkleideten Messingschienen, welche von 25 zu 25 cm Stöpsellöcher haben, 
die mit Pockholzringen eingefafst sind. In diese Löcher passen die beigegebenen 4 
Stöpselklemmen. Eine mit der Wasserleitung verbundene Klemme dient zur Her- 
stellung einer guten Zrdleitung. Die Gasleitung besitzt 1 besonders weiten Hahn zum 
Füllen der Gasometer, die übrigen Gashähne besitzen gekrümmte Schlauchansdtze, 
das Knicken der Schläuche zu vermeiden. Die Deckel der Wasserabflüsse und 
Gasabzugskanals sind aus Eisen gefertigt und von den Abflufsrohren isoliert, um ] 
schlufs zu vermeiden. Sie setzen sich in eiserne Ringe ein, dadurch ist das läs 


selben Grunde aus einer Schieferplatte. Dieser Deckel, sowie die Einlegeplatte 
Quecksilberfangs und der Erwärmungsvorrichtung werden mittelst adnehmbarer G. 
herausgehoben. An der Stelle, wo sich der Gasabzugskanal befindet, ist in die 
platte eine Schieferplatte, 54 cm lang und 54 cm_breit, eingelegt, aufwelcher che 
Arbeiten vorgenommen werden können, ohne den Tisch zu beschädigen.‘ Der 
bau des Tisches ist lackiert und lasiert, die Füllungen hell, die Rahmen etwas ‘dunk 


Preis des Tisches von 3 3,5 4 4,5 TA Länge — 


M. 400 450 490 330 370 frei Bahnhof Chemie 


Der Tisch läfst sich an einer oder beiden Schmalseiten durch 50— ug 
lange, an Charnieren bewegliche Platten von der Breite des Tisches verlängern. 
aufklappbaren Platten werden durch umlegbare Streben unterstützt. Ebenso lassen 
sich auch an den Längsseiten derartige Platten zur Verbreiterung des Tisches anbringen, 
Niederdruckwasserleitung und Dampfleitung wird auf Wunsch angebracht. … 


Preis jeder Nos nee von 50 80 cm Länge 
… M...18 24, 


Auf Wunsch führe ich die pneumatische Wanne 
der gröfseren Haltbarkeit wegen aus Blei mit Bleilötung 
in einem soliden Holzkasten aus gegen einen Mehr- 
preis von ps cr yes 


Auf der dem A ET AR ee vue des ‘Tisches 
läfst sich eine zweite Schieferplatte einlegen. 


Preis der Schieferplatte mit Einlegen für einen Tisch von 
a 4 oo mi anes 
Ms Og se AS nets 


, Die Tischplatte wird auf Wunsch in der Mitte zum | 
Aufklappen eingerichtet, damit ein Durchgang entsteht. 
Diese Einrichtung hat nur bei Tischen über 4 m Länge 
Werth und bedingt die Anlegung doppelter Rohrleitungen, 
wenn an beident Tischhälften Hähne gewünscht Seren. 
Der Tisch erhöht sich dadurch im Preise LP est 

Wenn die elektrische Leitung an die Starkstrom- 
leitung angeschlossen werden soll, so versehe ich den 


Tisch mit einer zweipoligen Stöpseldose mit Stöpsel für ji 
30 Ampere Stromstärke gegen einen Mehrpreis von . 


Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
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‘! Fig. 3, No. 3, Jos nat. Gröfse, 


® 


dose gewünscht, so erhöht sich der Preis des Tisches um 


Der Experimentiertisch kann in jeder Länge bis zu 15 m ausgeführt 
werden. Auch führe ich für Universitäts-Laboratorien und für spezielle Zwecke 
den Tisch in jeder gewünschten Konstruktion aus. /zg. 2 zeigt einen derartigen 

: Tisch von 8 m Länge. Mit Kostenanschlägen und ausführlichen Zeichnungen stehe ich 
T4 gern zu Diensten. Bei Verzicht auf einzelne Teile ermäfsigt sich der Preis entsprechend. 


2. Experimentiertisch, genau wie vorher, aber unter Vermeidung aller eisernen Bestandteile, 
mit Schlössern, Schlüsseln, Schrauben, Leitungen u. s. w. aus Messing statt aus Eisen. — 
Experiment table as above, but all fittings of brass instead of iron. — Zable comme 
ci-dessus, mais avec armatures en laiton. 


Preis des Tisches von 3 33 4 45 5 m Länge 
M. 490 . 550 600 650 700 frei Bahnhof Chemnitz, 


3. Experimentiertisch nach Weinhold, für den chemischen Unterricht. 7%. 3. — Experi- 
| ment table for chemical work. — Table pour expériences de chimie. 


Der Tisch ist 0,9 m hoch und 0,8 m breit. Die Tischplatte ist von Eichenholz, 40 mm stark und aus 
Rahmen und Füllungen zusammengesetzt. _ Der Unterbau, dessen Rahmen aus Kiefern-, die Füllungen aus Fichten- 
holz bestehen, besitzt 8 grofse und 8 kleine Kästen. Die Kästen sind in verschieden grofse Fächer eingeteilt. 
Jede Kastenreihe läfst sich mit einem Schlofs verschliefsen. Der Tisch ist versehen mit Gasleztung, welche 
2 Doppelschlauchhähne und einen weiten Hahn zum Füllen der Gasometer besitzt. Die Hähne sind an der 
Frontseite des Tisches in einer geringen Entfernung über-der Tischplatte angeordnet. Die Wasserleitung endigt 
in einem hohen vernickelten Ständer mit drehbarem Auslaufrohr, welcher zum Füllen der Gasometer dient. 
Aufserdem befindet sich an! der Schmalseite des Tisches ein Wasserhahn. und ein Porzellanbecken mit Ventil 
und Abflufsrohr aus Blei. Der Tisch besitzt weiter eine Kohrleitung mit Hahn zum Verbinden mit dem Wasser- 
strahlgebläse. Eine vernickelte Wasserluftpumpe aus Metall mit Vakuummeter ist gebrauchsfertig mit Zu- und 
Abflufsrohr an dem Wasserleitungsständer angebracht. In der Mitte des Tisches befindet sich eine Prewmatische 
Wanne aus Zink mit einer Drücke aus Zink und mit Ventil und Abflufsrohr aus Blei. Der Deckel derselben 
besteht aus einer Schieferplatte. Auf der rechten Seite des Tisches ist eine Schieferplatte, 800x600 mm grofs, 
eingelassen für Arbeiten mit ätzenden Flüssigkeiten. Der Tisch besitzt ferner ein Abzuysrohr für schädliche Gase 
und eine elektrische Leitung, bestehend aus 2 in die Tischplatte eingelassenen Messingschienen, mit Stöpsellöchern 
und 4 Stépselklemmen, Alle Rohrleitungen sind bis zur Diele fertig angelegt. Der Tisch-Unterbau ist lackiert, 
die Füllungen hell, die Rahmen etwas dunkler, die Tischplatte ist poliert oder 3 mal mit heifsem Leinöl angestrichen. 


Preis des Tisches von 3 33 4 4,5 5 m Länge 
M. 430 : 480 520 560 600 frei Bahnhof Chemnitz. 
(Der in der Figur mit abgebildete Gasometer ist in dem Preis nicht eingeschlossen.) 


Werden bei Dreileiter- oder Drehstromanlagen 3 Leitungen und 1 dreipolige Stöpsel-' 


N 
N 
> 
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4 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 4, No. 3, ‘lo nat. Gröfse. Fig. 6, No. 5, 4/o5 nat. Gröfse. 


‚Fig. 5, No. 4, 1/9 nat. Gröfse, 


Die Tischplatte kann auf ihrer ganzen Fläche mit glasierten Mettlacher Platten aus- | # AN 
gelegt. werden. Der: Preis dafür beträgt pro. gm rm ee RU 
Der Tisch läfst sich an einer Schmalseite durch eine 50—80 cm lange, an Charnieren bewegliche Platte | 
von der Breite des Tisches verlängern. Die aufklappbare Platte wird durch umlegbare Streben unterstützt. 


Ebenso lassen sich auch an den Längsseiten derartige Platten SL Niederdruckwasserleitung und Dampf- 
leitung wird auf Wunsch angebracht. 


Preis jeder Verlängerungsplatte von 50 80 cm Länge 
M. 18 24. 


Auf Wunsch führe ich die pneumatische Wanne der gröfseren Haltbarkeit wegen aus FRS 
Blei mit Bleilötung in einem soliden ne aus gegen einen Mehrpreis von . 20 | — 


Die Anbringung eines Wasserhahnständers mit 3 Hähnen nach 4 erhöht den BE 
Preis des Tisches um . . . à sue ar 33 ‘| ee 


Mit ausführlichen AR ne. stehe ch gern zu Dienste Bei Verzicht Eu Bi | 
auf einzelne Teile ermälsigt sich “der Preis entsprechend. 


4. Experimentiertisch nach Weinhold, für den chemischen Unterricht, /zg. 5, in voll- trou : 
kommenerer Ausführung als der vorhergehende. — Experiment table for chemical | . Er 
work, more complete. — Table pour expériences de chimie, plus complète. à 


Der Tisch ist 0,9 m hoch und 0,84 m breit. Die Tischplatte ist von Eichenholz, 40 mm stark und aus 

“ Rahmen und Füllungen zusammengesetzt. Der Unterbau, dessen Rahmen aus Kiefern-, die Füllungen aus Fichten- pete, 
holz bestehen, besitzt 12 Kasten, 1 doppelthüriges Schränkchen, einen langen schmalen Kasten für Glasröhren N se 
und em Konsol zum Wegstellen von Gasbrennern. Der Tisch ist versehen mit Gasleitung, welche 3 Doppel- VALISES 
schlauchhähne und I weiten Hahn zum Füllen der Gasometer besitz. Die Hähne sind an der Frontseite des | 
Tisches in einer ‘geringen Entfernung über der ‘Tischplatte angeordnet. Die Wasserleitung endigt in einem hohen 
vernickelten Ständer mit drehbarem Auslaufrohr, welcher zum Füllen der Gasometer dient. Daneben befindet 
sich ein niedriger Wasserhahnständer mit 3 Wasserhähnen, von denen zwei mit Schlauchverschraubungen ver- 
sehen sind (siehe Fig. 4). An derselben Schmalseite des Tisches befindet sich ez ‚flaches Porzellanbecken mit 
Venti, Holz sgittereinlage, Abflufsrohr aus Blei und Überlauf, um darin dauernd wässern zu können. Der Tisch 
besitzt weiter eine Kohrleitung mit Hahn zum Verbinden mit dem Wasserstrahlgebläse. Eine vernickelte Wasser- DENE 
luftpumpe aus Metall mit Vakuummeter ist gebrauchsfertig mit Zu- und Abflufsrohr an dem Wasserhahnständer BE 
angebracht. Der Tisch besitzt ezne grofse und tiefe pneumatische Wanne aus Zink mit einer Drücke aus Zink, 
Messingventil, Abflufsrohr aus Blei und einer Söhieferplatte als Deckel, ferner 1 Abzugskanal für Gase und 


agde Dämpfe, 2 Wasserabflu/sröhren aus Blei, ı Vertiefung für Ar beiten mit Quecksilber und I elektr. Sr. RS 
Leitung, bestehend aus 2 in den Tisch eingelassenen und mit Holz überkleideten Messingschienen, welche von ; l'ENS 
25 zu 25 cm Stöpsellöcher haben. In diese Löcher passen die beigegebenen 4 Stöpselklemmen. Die Deckel LE 


der Wasserabflüsse und des Gasabzugskanals sind aus Eisen gefertigt und setzen sich in eiserne Ringe ein. i 
sx! 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 7, No. 8, .!/s nat. Gröfse, 
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Fig.s8, No. 10, ‘jyo nat. Gröfse. 


Fig. 9, No. 11, *'/ıs nat Gröfse. 5 Fig. 10, No. 15, !ıs nat. Gröfse, 


Die Tischplatte ist auf ihrer ganzen Fläche, mit Ausnahme der Stellen, wo sich die pneumatische Wanne AN A 
und der Quecksilberfang befinden, mit weifsen glasierten Mettlacher Platten ausgelegt, welche sich leicht reinigen 
lassen. Der Unterbau des Tisches ist lackiert, die Füllungen hell, die Rahmen dunkler, die Tischplatte ist poliert 

oder 3mal mit heifsem Leinöl angestrichen. Alle Rohrleitungen sind fertig bis zur Diele angelegt. 


Preis des Tisches von 3 a0 4 45 5 m Länge 
M. 490 540 580 620 660 frei Bahnhof Chemnitz. 


Der Tisch läfst sich an einer Schmalseite durch eine 50—80 cm lange, an Charnieren bewegliche Platte 
von der Breite des Tisches verlängern. Die aufklappbare Platte wird durch umlegbare Streben unterstützt. 
Ebenso lassen sich auch an den Längsseiten derartige Platten anbringen. Niederdruckwasserleitung und Dampf- 
leitung wird auf Wunsch angebracht. 


Preis jeder Verlängerungsplatte von 50 80 cm Länge 
M. 18 24. 
Auf Wunsch führe ich die pneumatische Wanne der gröfseren Haltbarkeit wegen aus 
Blei mit Bleilötung in einem soliden Holzkasten aus gegen einen Mehrpreis von . 40 | — 


Wenn die elektrische Leitung an die Starkstromleitung angeschlossen werden soll, 
so versehe ich den Tisch mit einer zweipoligen Stöpseldose mit Stöpsel für 


30 Ampère Stromstärke gegen einen Mehrpreis von . . LEN ale es 8; | — 
y: Werden bei Dreileiter- oder Drehstromanlagen 3 Tetunecu und eine d Paipalise 
102 Stöpseldose gewünscht, so erhöht sich der Preis des Tisches LENT TE RE RN RAN 24 | — 


s : An Stelle des flachen Porzellanbeckens liefere ich auf Wunsch ein tiefes Säure- 
Br becken mit Steingutventil, aber ohne Uberlauf gegen einen Mehrpreis von . . : . Yen 


Ps. u. Das Abflufsrohr ist in diesem Falle aus Steinzeugrohr herzustellen. 


Mit ausführlichen Zeichnungen stehe ich gern zu Diensten. Bei Verzicht 
auf einzelne Teile ermäfsigt sich der Preis entsprechend. ” 


5. Fahrbarer Tisch zur Ergänzung des Experimentiertisches, 729. 6, 0,8—1,0 m lang, 0,8 m 
breit, 0,9 m hoch, Tischplatte aus Eichenholz, Unterbau aus Kiefern- und Fichtenholz, mit 
1 Schränkchen und mit Vorrichtung zum Verbinden des fahrbaren Tisches mit dem 
Experimentiertische. — Movable table for above. — Table mobile pour la précédente. 95 | — 


Der Tisch ist auf einem schweren eisernen‘Wagen, welcher 4 genau gedrehte Rollen besitzt, angebracht 
und läfst sich mit Hilfe dieser Einrichtung auf einer Schienenbahn, welche in die Dielen eingelassen ist, leicht 
aus dem Lehrzimmer in das Vorbereitungs- und Sammlungszimmer rollen, 


Bei Bestellung erbitte genaue Angaben über die lichte Weite der Thüren, den Tisch führe ich 10 cm 
schmaler aus, als die Weite der Thüren beträgt. : 


6 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 12, No. 20, 4/99 nat. Grofse. 


6. Schienen dazu, zum Einlassen in die Dielen. — Tracks for above. — Kazls pour la 
Précédente ey. i Pa eer auiende srs 
Die Entfernung vom pen een bi zur Mitte des Sinn us Be in der Regel 10 m, 
es werden somit 20 m Schienen gebraucht. 
Wagen und Zeichnung für das Einlegen der Schienen sende ich nach Bestellung. voraus, 


7. Fahrbarer Tisch, genau wie No. 5, aber mit 4 drehbaren Gummirollen versehen, um den 
Tisch an jede beliebige Stelle rollen zu können. — Movable table with 4 rollers of 
hard caoutchouc, turning to all directions, for use without rails. — TJZadle 
mobile, avec 4 poulies en caoutchouc durci avec mouvement en tous les sens . 


Diese Einrichtung macht die Schienenbahn entbehrlich und ist sehr vorteilhaft. Wenn der Tisch in 
mehrere Zimmer gerollt werden soll, so dürfen die Thüren keine Schwellen haben. - 


8. Glaskasten zum Bedecken des Gasabzugs im Experimentiertisch nach Weinhold, Zzg. 7, 


50 cm lang, 30 cm breit, 30 cm hoch, mit abnehmbarem Deckel, von Eichenholz. — Glass 
box for covering the exhaust pipe. — Botte de verre pour couvrir le ventilateur 
9. — derselbe gröfser, mit Boden und Ansatzrohr zum Aufsetzen auf den Abzug 


10. Abzugsrohr für chemische Experimente, Azg. 8, zum Aufsetzen auf den Ne ton 
‚des Experimentiertisches mit sro(sem TF Ghee zum Auffangen der Gase, mit Regulier- 
klappe und mit Einrichtung, um den untergestellten Gefälsen von oben Chemikalien zu- 
führen zu können. — Hood for escaping gases. — Ajoutage pour les gaz écoulanis 

11. Abzugskasten zum Aufstellen auf dem Experimentiertisch, Zög. 9, mit 2 Thüren und 
4 Fenstern, jedes einzeln aufklappbar. — Case for ee gases. — Boite pour les 
Laz écoulants 


Der Kasten ist aus Lich it den Fhenisch® Chat Die Höhe beträgt 70, die Breite 50 und 
die Länge 70 cm. Der Kasten läfst sich vollständig zusammenlegen. 


12. — derselbe mit Spiegelglasscheiben 
13. — derselbe aus Pitch-Pine mit rhein. Glas . 
14. — derselbe , + y Soplegelolasy.. 


15. Beleuchtungsbrenner mit grofsem Schirm und I m Gasrohe für den Experimentiertisch nec 
Weinhold (W. D. Fig. 6), fig. ro. — Illuminating lamps for the experiment table. — 
Lampes d'éclairage pour la table à expérimenter. — Man rechnet auf jeden Meter 
Tischlänge eine Lampe i 

16. Soffittenbeleuchtung fiir elektrische Glühlampen zur Beleuchtung des Experimentiertisches 
und der Wandtafel. — Soffit-curtain with electrical incandescence lamps for the 
experiment table. — Frise avec éclairage électrique pour la table a expérimenter 

Länge 3 4 5 6 m 


mit 6 8 10 12 Glühlampenfassungen 
M. 105 140 170 210 (ohne Glühlampen) 


105 
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Fig. 11, No. 18, 


1/59 nat. Grôfse. 


„lim 
| à) 


\ Be Pigs 13, No 21, Fig. 15, No. 26, '/, nat. Gröfse. Fig. 16, No. 28, !}; nat. Grôfse. . Fig. 14, No. 22, 


_ 1/0 nat. Gröfse, 1/, nat. Gröfse. 
17. Schirm für elektrische Glühlampen, welcher das Licht nach der Seite der Schüler ab- | # | 4 
| blendet. — Shade for incandescence lamps. — Réflecteur pour lampes à incandescence a won 
18. Gasverzweigungsvorrichtung, fertig zusammen geschraubt, zg. rz, mit 5 Hähnen. — Gas 
PDO RC ET DOU la. CONAULC "AE gas. en N 36 | — 


Die mittelste Leitung ist das Zuleitungsrohr, das Rohr links die Leitung zu den Lampen des Tisches, das 
rechte Rohr dagegen diejenige zu den Lampen des Auditoriums. Die Vorrichtung dient dazu, entweder die Lampen 
des Tisches oder diejenigen des Auditoriums oder beide zugleich mit einem Griff so stark einzudrehen, dafs 

‚ Dunkelheit eintritt, ohne dafs die Lampen gänzlich verlöschen. Der Hahn des mittelsten Rohres ist der Haupt- 


absperrhahn. 
19. Arbeitstisch für ike Vorbereitungszimmer. — Experiment table for the preparatory 
room. — Table pour la chambre préparatoire. | 


Der Arbeitstisch ist 0,95 m hoch und 0,70 m breit. Die Tischplatte ist von Eichenholz, 30 mm stark, 
aus Rahmen und Füllungen zusammengesetzt. Der Unterbau aus Kiefernholz besitzt 8 Kästen und 1 doppel- 
thüriges Schränkchen. Der Tisch ist so ausgeführt, dafs er mit einer Seite an die Wand gestellt wird. Die 
Gasleitung wird an der Wand bis über den Tisch geführt und dort einige Schlauchhähne angebracht. 


Preis des Tisches von 2 2,5 3 m Länge 
M. 140 180 220 frei Bahnhof Chemnitz. 


Auf Wunsch wird der Tisch mit Gas- und Wasserleitung und mit einem Abflufs- 
becken versehen. Mehrpreis dafür auf Anfrage. 


20. Arbeitstisch (Praktikantentisch) für chemische Schullaboratorien, Fig. — Table for 
chemical work. — Table pour expériences de chimie. 


Die Abbildung zeigt eine Zusammenstellung von 4 Tischen zu je 2 Plätzen. Jeder dieser vier Tische ist 
1,5 m lang, 0,75 m breit und 0,9 m hoch und bietet Raum für 2 Schüler. Jeder Tisch hat 4 Schlauchhähne für 
Gas und 2 Tische haben zusammen ein flaches weifses Porzellanbecken mit Holzgittereinlage, Messingventil und Ab- 
flufsrohr aus Blei. Über dem Becken sind 3 Wasserhähne, davon 2 mit Schlauchverschraubungen, angebracht. 
Für 8 Plätze sind also 2 Becken, 6 Wasserhähne und 16 Gashähne vorgesehen. Aufserdem 2 Kästen für Papier | 
und Abfälle. 


Die Tischplatte ist von 30 mm starkem Eichenholz, aus Rahmen und Füllungen zusammengesetzt und 
3mal mit heissem Leinöl angestrichen. Jeder Tisch hat im Unterbau ein doppelthüriges Schränkchen und 3 Kästen. 


Der Preis eines Tisches für 2 Praktikanten beträgt ohne Becken . . . . . 140 | — 
” ” ” ” » 4 } fé mitsn Becken... Mn, 325 | — 
” | ” ” ” ” 8 ” , Fig. 12 ” ” 2 ” © 650 RE 


Diese Praktikantentische liefere ich auch in vollkommener han mit Mapa. 

rohren für schädliche Gase, mit Wasserleitungshähnen, Wassérabflufsrôhren und Filtrier- 

einrichtung an jedem Platze, mit Wasserluftpumpen an beiden Seiten des Tisches. Zeich- 
nungen und Preise übersende ich auf Wunsch. 


WERT Er be eet TAN, es" DEN 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
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Fig. 15a, No. 27, ‘lg nat. Gröfse. 


Fig. 17, No. 29, !/s nat. :Gröfse: Fig. 18, No. 30, ‘/5 nat. Gröfse. Fig. 19, No. 33, 
1/20 nat. Grôfse. 


Wasserluftpumpe nach Arzberger und Zulkowsky, Fig. 13 und 27, aus Metall, vernickelt, mit 
Glashahn, auf fein poliertem Hol zbrett, mit Quecksilbermanometer, schon bei 10 m Wasser- 
druck mäfsige Verdünnung liefernd, bei höherem Wasserdruck bis 20 mm Quecksilber- 
säule verdünnend (W. D. Fig. 16). — Water exhaust pump. — Pompe aspirante à l’eau 


. Wasserluftpumpe nach Bunsen, /zg. 14, aus Metall, vernickelt, mit Vakuummeter, zum 


Anschrauben an die Wand eingerichtet. — Water exhaust pump according to Bunsen. 
— Pompe aspirante a leau, d’apres Bunsen . 


. — dieselbe, ohne Vakuummeter Ra lets ; 
. — dieselbe, mit Vakuummeter und mit St: zum Aufstellen N a Tische 
. — dieselbe, ohne Vakuummeter 


— aus Glas, auf Metallstativ, Zzg. 15, mit i Manometer 


. Wasserluftpumpe nach Stuhl, Fe. z5a, aus Glas, zum Saugen ae Blusens “fiir chenvectis 


Arbeiten verwendbar. — Water exhaust pump according to Stuhl. — Pompe aspirante 
à Peau d'après Stuhl 


. Teller zur Wasserluftpumpe, 24 cm Durchmesser, 77g. 16. — Plate to the water exhaust 


pump. — Platine pour la pompe aspirante a Peau 


— derselbe, mit 200 mm hoher Barometer-Probe, zg. 77 . 


. —.derselbe, 32 cm Durchmesser, mit 300 mm hoher Barometerprobe, mit elektrischer Zu- 


leitung unter den Rezipienten, Stopselklemmen auf dem Teller abnehmbar, Hahn von Stahl 
mit Messinggriff fig. 18 


. — derselbe ohne elektrische Zul leitung, 28 cm DRE 


Gummischlauch dazu mit eingelegter Drahtspirale und plane — Rubber Tubing 
to same, covered, with wire-spiral. — 7wyau en caoutchouc pour la précédente, 
couvert avec spirale Be WLC fer eis N das! Meter 


. Wasserstrahlgeblase, 729. 79 und ar (W. D. Fie, 23 u. 24), mit 2 Röhren. Das Gebläse 


arbeitet schon mäfsig bei 10 m Wasserdruck. — Water blast. — Soufflet hydraulique 


Das Gebläse findet Verwendung zum Glasblasen und eignet sich vorzüglich zum Anblasen von Pfeifen 
und Sirenen. Für letzteren Zweck mufs eine Windlade oder für Sirenen der Winddruckregulator (siehe Akustik) 
benutzt werden. 


. Grofse Wasserstrahlgebläse, 72g. 20, mit mehreren Injektoren für chemische und physio- 


logische Laboratorien. — Large water blast. — Soufflet hydraulique, grand modele 


MM: 


50 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 20, No. 34, Fig. 20a, No. 35, 
‘log nat. Gröfse, 1/20 nat. Gröfse. 


Fig. 21, No. 21, 33 u. 37, 1/47 nat. Gröfse. Fig. 23, No. 39, {9 nat. Grôfse. Fig. 22, No. 38, 1/17 nat. 
tt 2 3 Injectoren At 
Durchmesser der Zuleitungsröhren 13 19 19 mm 
von bronziertem Zinkblech 60.—. 77.50. 90.—. M 
von bronziertem Kupferblech 70.—. 102.50. 112.50. M 
35. — dieselben nach Fig. 20a mit Bleiröhren tnd 
Glasrohr zur Beobachtung des Druckes der zu 
überwindenden Wassersaule mit 1 2 : 3 Injektoren 
Weite der Zuleitungsröhren 13 19 19 mm 


von bronziertem Zinkblech 67.50. 85.—. 97.50. M. 
von bronziertem Kupferblech 77.50. 108.—. 120.—. M 


36. Dazu: Feder-Vakuummeter mit versilberter Skala, 55 mm Durchm. auf eisernem Fufs mit 2 
Schlauchstücken. — Spring vacuum-gauge. — Yauge du vide à ressort 


36a. Verschraubbares Rückschlagventil. — Return-valve. — Soupape de retenue 
36b. Manometer und Vakuummeter — Manometer and vacuum-gauge. — Manomötre et jauge 


du vide. — nach H. Landolt, zum Messen des Druckes der geprefsten und verdünnten 
Luft, 80 cm lang, mit in Glas eingeschlossener Milchglasskala, Teilung in 1/, cm, auf 
‚poliertem Holzbrett, an der Wand zu befestigen, mit T-formigen Schlauchstück ohne Hahn 


36c. — dasselbe, mit Dreiweghahn in der Mitte des T-Stückes 


37. Rohrverbindungsstück, 77g. 27, für die Wasserluftpumpe No. 21 und ‘dite ase Rah 


gebläse No. 33, mit 1 Hauptabsperrhahn, mit I Niederschraubhahn für die Wasserluftpumpe 
Gnd 2 Niederschraubhähnen für das Wasserstrahlgebläse. — Connecting tube for water 
exhaust pump and water blast. — Zube de communication pour la pompe aspirante 
à l’eau et le soufflet hydraulique 


Die Anbringung der Wasserluftpumpe und des Wasserstrahlgebläses wird durch dieses Rohrverbindungsstück 
wesentlich erleichtert, die richtige Ausführung dieses Teiles ist Hauptbedingung für gutes Gehen dieser Apparate. 
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ig. 24, No. 39a, 1/10 nat. Gröfse. 


Fig. 25, No. 43, 


!/ıs nat. Gröfse. 


Fig. 29, No. 50, 1/5 nat. Größe. 
38. Wasserluftpumpe No. 21 und Wasserstrahlgeblase No. 33 mit allen Verbindungs- 


Fig. 26, No. 46 und 47, 


leitungen auf ein Brett montiert, Azg. 22. — Water exhaust pump and water blast, 
mounted together on the same board. — Pompe aspirante a l’eau et soufflet 
hydraulique, les deux montés sur la méme planche 

Bei der Anbringung sind nur noch 2 Leitungen mit dem Tisch zu Be Uhl ee Walser Ts 


und die Wasserleitung anzuschliefsen. Die Abbildung zeigt die Wasserluftpumpe mit einem Vakuummeter aus 
Metall, welches in den Preis nicht eingeschlossen ist. 


39. Ausgufsbecken aus Porzellan, 53 cm lang, 35 cnı breit und 13 cm tief (im Lichten), mit 
Ueberlauf und eingelegtem eichenen Holzgitter, /zg. 23. — Waste basin of ee 
— Bassin de dögorgement en porcelaine 
Sehr RAA zum Auswässern von Thonzellen, Säurekefäfsen, US, Ws (siehe Abbildung am Pracikantehz 
tisch links). 
39a. Konsol dazu aus Eisen, lackiert, Fig. 24. — Console for above. — Console pour le précédent 


40. Messingventil dazu. — Brass valve for above. — Soupape en laiton pour le précédent 
41. Ausgufsbecken aus engl. Feuerthon, mit erhöhter Rückwand, mit Steingutventil, Siebloch 
und Überlauf, zum “Anschrauben an die Wand oder den Tisch. — Waste basin of 
English fire-clay. — Bassin de dégorgement, en glaise. 
Aufsenmafse: 75 cm lang, 50 cm breit, 25 cm tief 
Innenmafse: 67 FA AS Ne CAO SAT 
42. — dasselbe, grüfser, Aufsenmafse: 90 cm lang,:52: cm breit, 259 Cmutient MERE 


Inhenmalse 182" at a be ae G20 DE! 
43. Laboratoriumsbecken, säurefest, mit erhöhter Rückwand, Vertiefung am Boden und Stein- 
gutventil, zum Anschrauben an die Wand oder den Tisch. zg. 25. — Laboratory basin. 
— Bassin de laboratoire. 
Höhe 53. cm, Länge"5). cm} Bréite 34 cme a. eyo, ee 


Fig. 30, No. 51, ‘/6 nat. Gröfse. PR J = 
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Fig. 27, No. 48, sia nat. Gröfse. Fig. 28, No. 49, ‘ls nat. Grofse. 


44. — dasselbe, Höhe 43 cm, Länge 60 cm, Breite 30 cm . 


_.45. Wasserbecken, 50 x 70 cm grofs, 50 cm tief, von Eichenholz, mit starkem Bleiblech aus- 

gekleidet, verlötet, mit verstellbarem Niveau durch eine sich verschiebende Abflufsröhre, 
auf eichenem Bock montiert, für gröfsere Laboratorien. — Water basin. — Bassin 
d'eau 


Be keohakenvorriehting mit 2 T Auföllen zum Aufhängen von ar debuy se: Halb- 
kugeln, Elektromagneten u. s. w., Mag. 26, 2!ja m Jang: ohne Diferentialllaschenzue. 
— Ceiling hook en for a etc. — Mécanisme Be accrocher des 
appareils 


47. Differentialflaschenzug mit 16 m Kette. — Pulley. — Poullie tie 


_ 48. Hängebrett für das Reflexgalvanometer, 77g. 27, mit messingenen vernickelten Stangen 
HN und poliertem Brett. — Hanging board for reflecting galvanometer. — Planche 
suspendue pour le galvanomètre à miroir . . . . . ohne Galvanometer und Lampe 


in 


46. 


ON 


Diese Aufhängevorrichtung ist sehr praktisch, da das Galvanometer dadurch stets gebrauchsfertig und eine 

Beriihrung ausgeschlossen ist. Der Lichtspalt, der durch eine Spaltlampe oder durch einen Gliihlampenfaden ge- 

EN bildet werden kann, wird durch den Spiegel des Galvanometers auf eine 3—4 Meter lange Skala geworfen und 

ve _ sind die Bewegungen des Lichtzeigers vom Auditorium aus gut ablesbar. Die Stromleitung ist durch 3 gut isolierte 

# Litzen auf ein Klemmenbrett an der Seite des Experimentiertisches heruntergefiihrt. Man kann durch Benutzung 

i der Klemmen 1 und 2 entweder den grofsen Widerstand des Rollenpaares vom Galvanometer einschalten oder 
durch Verbinden der Klemmen 2 und 3 den geringen Widerstand. 


_ 49. Petroleum-Lampe mit Spaltcylinder für das Reflexgalvanometer, 729. 28, auf Stativ. — 
4 Petroleum- -lamp for ee Des — FA à LS Fr le ER 
mètre à miroir 


. Elektrische Glühlampe auf Stativ und mit einen Fig. 29, für das Reflex- 
galvanometer. — Incandescence lamp on stand, to be used with quadrant-electro- 
meters and reflecting galvanometers. — Lampe 2 incandescence sur pied, en usage 


RN x 


pour l’électromètre a quadrants, ou pour le galvanometre à réflexion 


Die Glühlampe ist eine sog. Röhrenlampe mit langem Faden, kann aber nur für Spannungen nicht unter 
| 60 Volt geliefert werden. Für geringere Spannungen siehe die nächste Nummer. 
1. Glühlampe für das Reflexgalvanometer, Fig. 30, mit 3 Bunsenelementen zu verwenden. 
.__ — Incandescence lamp for the Leber. ange ae — Lampe a incandescence 
pour le galvanometre à miroir 


. 20 m 2 mm starker, gut isolierter Kupferdraht, 6 Porzellan-Isolierklammern fiir die 3 
Leitungen vom Galvanometer nach dem Experimentiertische und 1 poliertes Brett mit 
3 Riemen, — 20 m insulated copper wire, 2 mm thick and 6 insolators for con- 
necting the galvanometer with the experiment table. — 20 m fil de cuivre, isolé de 
2 mm d'épaisseur, pour joindre le galvanomètre à la table d'expériences 
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Fig. 31, No. 62, 63 u.a. m, ‘25 nat. Gröfse, | r hy 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz, 
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53. Skala, auf Leinwand gemalt, in Dezimeter geteilt, die Meter beziffert, zum Befestigen an 
der ‘Wand. — Tape measure on linen cloth, to be fastened at the wall. — Échelle 
DEN SUR tolle, AUF RNREE AN etre free an MT oP YU LE LAS A mi lang 


NE Te SA EN ES NT) m EE are ANR pale Re 
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Verdunkelungsvorrichtungen, Wandtafeln, Abzugsschränke. 


Arrangements for windows for: darkening room, Black Boards, Stinkclosets. — Mécanismes 
pour faire l'obscurité, tableaux noirs, armoires pour les gaz écoulants. 


55. Verdunkelungs -Vorrichtungen nach Weinhold (W. D. Tafel I und II und Fig. 2 A, B, C). 
— Arrangement for windows for darkening room. — Mécanisme pour faire 
Pobscurité dans la chambre. 

Abbildung siehe Tafel I] am Ende der Liste. 


Die Vorrichtungen bestehen aus Rouleau aus lichtdichtem Filz, welche an eisernen Wellen angebracht 
sind. Die Wellen ruhen in eisernen Wandlagern, Das Filzrouleau trägt am unteren Ende eine eiserne 
Beschwerungsschiene und gleitet bei dem, Niedersenken in einem breiten Holzrahmen von U-förmigem Querschnitt. 
Der Rahmen ist so konstruiert, dafs er das Fenster vollständig umgiebt, die eisernen Wandlager sind auf dem 
Rahmen befestigt. Die Anbringung der Vorrichtung ist deshalb sehr einfach, der Rahmen braucht nur mittelst 
der beigegebenen Bankeisen an der Wand befestigt zu werden. Wenn mehrere Fenster in einer Reihe zu ver- 
dunkeln sind, so werden die eisernen Wellen mit einander verkuppelt und die Fenster auf einmal: verdunkelt. 
Das Aufziehen und Herunterlassen der Rouleau erfolgt mit einer eisernen Aufzugswinde mittelst Drahtseil und 
Kurbel. Ich habe schon Hunderte von solchen Vorrichtungen zur höchsten Zufriedenheit ausgeführt. Von be- 
sonderer Wichtigkeit ist der Stoff, aus dem die Rouleaux gefertigt sind. 

Der von mir verwendete Filz wird speziell zu diesem Zweck hergestellt. Er ist vollständig lichtdicht 
und mottensicher, ein Produkt jahrelanger Erfahrungen. Die Herstellungsweise ist mir durch D. R. G. M. gesetzlich 
geschützt. Von der Güte des Filztuches hängt das dauernd gute Funktionieren der Anlage ab. Abfällige Urteile 
über Verdunkelungen durch Rouleaux sind nur auf Verwendung ungeeigneten Materials zurückzuführen. Es ist 
durch meine Verdunkelungen möglich, Flächen bis zu 4 Meter Breitc und 6 Meter Länge noch tadellos zu 
verfinstern. 

‘Für gröfsere Säle mit Oberlicht liefere ich auch Oberlichtverdunkelungen, und stehe, mit 
Zeichnungen, Preisen und Referenzen über ausgeführte Anlagen gern zu Diensten. 

‚Das Anschlagen der Verdunkelungen an 3 Fenster ist von 2 Handwerkern in 12—14 Stunden auszu- 
führen. Die Rahmen sind auseinandernehmbar und daher leicht transportabel. 

Da der Preis der Verdunkelungen nach der Gröfse der zu verfinsternden Fläche und nach der Länge der 
Transmissionsteile berechnet wird, ist es notwendig, mir bei Anfragen einen Aufrifs und Querschnitt der Fensterwand 
unter Angabe der Höhe und Breite der Fensternischen,, des Abstandes der Nischen von der Decke, von 
einander und von den Wänden einzusenden, damit ich den Preis genau veranschlagen kann. Wenn unter 
der Decke eiserne Träger vorhanden sind, so sind dieselben in der Zeichnung genau anzugeben. 


Preis der Verdunkelungsvorrichtung (ohne Seilrolle, Drahtseil und Aufzugswinde) je nach 
Gröfse der Fenster M. 110—200 pro Fenster. — Price of darkening -arrangements 
according to size of windows 110 to 200 Mks. — Prix des mécanismes pour faire 
l'obscurité suivant la grandeur des fenetres 110 à 200 Mks. 


56. Seilrolle. — Cord-roller. — Tambour pour le câble . . . . 


57. Aufzugswinde, für Fenster bis 7 qm. — Windlass for windows up to 7 square-metres. 
— Treuil pour fenêtres jusqu'à 7 m carrées anne Al SRE 


58. — dieselbe, gröfser, für Fenster bis 12 qm. Ten pn, and 
59. Drahtseil, 3 mm stark, der Meter. — Wire-cord cable. — Câble de fer 


60. » 3 ” 2 22 2) 29 2) 29 2) 12 


61. Einsatzbrett für die Fensterverdunkelung zur Aufnahme eines Pacte 

je nach Gröfse. — Board for darkening arrangement, placed when window heliostat 

is used. — Planche permettant de faire passer le héliostate par la fenêtre . \3— 

Wenn sich ein Mauerheliostat nicht anbringen läfst, so macht sich das vorstehende 
Einsatzbrett nötig. 


62. Wandtafelgestell (Abbildung Re Fig. 31 und Tafel IV am Ende der Liste) mit einer 

Wandtafel von 1,8 m Länge und 1 m Höhe aus Patentstoff, durch Gewichte balanziert, die 

an Darmsaiten Aufgehängt sind; mit Schrankunterbau mit Eichenholztischplatte und mit 3 

doppelthürigen Schränkchen und 4 Schubkästen zur Unterbringung von Chemikalien oder 

dergleichen. — Black board with stand. — Tadleau noir avec support 
Das Wandtafelgestell ist so eingerichtet, dafs hinter der Wandtafel das Schiebefenster der AB sache 

Platz findet und die Wandtafel bei Verdunkelung des Zimmers das durch die Fenster der Abzugsnische fallende 

Licht abhält. Gröfsere Tafeln werden aus Pappelholz ausgeführt. 
63. Abzugs-Wandnische (Abbildung siehe /zg. 37 und Tafel IV am Ende der Liste), 1,2 m 
/ lang, 0,9 m hoch, 0,6 m tief, mit 4 säurefesten geschliffenen Schieferplatten 
vollständig ausgekleidet, mit Gaszuleitung für Heiz- und Leuchtbrenner. — Hood 
for escaping gases. — Niche pour les gaz écoulants. 

Die Abzugs-Wandnische ist auf der Seite des Lehrzimmers sowohl wie auf der Seite des Vorbereitungs- 
Zimmers mit einem Schiebefenster von der Gröfse der Nische versehen, welches durch Gewichte balanziert ist, 
- um es bequem öffnen und schliefsen zu können. Im Voıbereitungszimmer besitzt die Nische einen Tischunterbau 

mit Eichenholz-Tischplatte, während im Lehrzimmer der Schrankunterbau des Tafelgestells als Tisch dient. 
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Der Preis beträgt einschliefslich der Schieferplatten mit Bohrungen für die 
Gasleitungen und die Abzugsesse, aber ohne Gasleitungen, -franko Bahnhof Chemnitz 


64. Wandschrank für Chemikalien (Abbildung siehe Tafel IV), 1,6 m hoch, mit Doppelthür 


64a. 


und 2 Schubkästen, mit Schrankunterbau mit 2 doppelthürigen Schränkchen und 2 Schub- 
kästen, Tischplatte aus Eichenholz, Unterbau und Schrank aus Kiefern- und Fichtenholz, 
lackiert. — Cupboard for chemicals. — Placard pour réactifs 


Diese Einrichtung hat den Vorzug, einen ganz geräumigen Schrank neben der Tafel zu haben, welcher 
weder Licht noch Platz wegnimmt. 


Wandtafelgestell wie No. 62, aber statt des Schrankunterbaues mit Säulenunter- 
gestell und Eichenholztischplatte. — Black board with de ‘hs make. 
— Tableau noir avec support, plus simple . . . . ; 


65. Wandtafelgestell, kleiner, mit 1 Tafel von 1,5 m Länge und | m Höhe, mit Schrank. 


65a. 


unterbau.: — Smaller sized black board with stand. — Tableau noir avec Ne 
PAL NET LE LES QE Ba N ee ae, B , EIGEN ae QU 
— dasselbe, mit Säulenuntergestell — The same simpler, — Fe même ps 
LE PTT EN SR : 

Wenn hinter ee Wandtatal Kae bas dr ische Hornet so ee He Wand. 
tafelgestelle 2 übereinander bewegliche Wandtafeln. Mehrpreis 


66. Freistehender Glasschrank zur Aufbewahrung physikalischer Apparate, a 32,13 m 


66a. 


lang, 2,3 m hoch, 0,85 m im Lichten tief, mit 6 ‘staubdicht schliefsenden, mit Bascule- 
schlössern versehenen Doppelthüren, mit 4 auf Zahnleisten ruhenden Einlegeböden. Alle 
Seitenwände, Thüren und Decke verglast. Der Schrank ist aufsen lackiert, innen mit 
hellblauer Ölfarbe gestrichen. — Case for ie is — Armoire pour con- 
tenir des appareils de physique 


— derselbe, 2,3 m lang, 23 m hoch; 0,85 m im Eichles eh mit ae Dog bein 
sonst wie der vorhergehende 


67. Wandschrank zur Auf bewahrung bhysikalischer Apparate, sa m 23 m hoch, 0,60 m 


im Lichten tief, mit 3 staubdicht schliefsenden, mit Basculeschlössern versehenen Doppel- 
thiiren, sonst wie der vorhergehende. — Case for an N — Armotre Beer 


: appareils de physique 


67a. — derselbe, 2,3 m lang, 2,3 m Boch 0,60 m im Br Hef mit a Doppelihüren, 


sonst wie der vorhergehende 


Die vorstehenden Schränke werden äufserst solid ausgeführt, die Thüren schliefsen absolut er 
die Schränke sind sehr hell im Innern und deshalb äufserst übersichtlich. Die Einlageböden sind als Rahmen 
mit Füllungen gearbeitet, damit sich dieselben nicht werfen. Die Anordnung der Böden ist derartig, dass in 
jedem Fach hohe und niedrige Apparate stehen können, welche sich leicht aus dem Schrank herausnehmen 
lassen. Die Schränke sind nicht mit gewöhnlicher Tischlerarbeit zu vergleichen. 


68. Abzugsschrank, groß, Fig. 33. — Stink closet. — Armoire pour les expériences, qui 


produisent des gaz vénéneux ou puants. 


Der Abzugsschrank ist 4 m lang, 2,6 m hoch und im Lichten 0,7 m tief. Er besteht im oberen 
Teil aus 4 Abteilungen, von denen die beiden äufsersten durch Glaswände von den mittleren 
getrennt sind. Die beiden mittleren Abteilungen sind nicht getrennt, um auch grofse Apparatzusammen- 
stellungen vornehmen zu können. Der untere Teil besteht aus 4 doppelthürigen Schränken. Die Tisch- 


platten sind aus mehreren geschliffenen Schieferplatten oder Steinplatten gebildet oder mit Bleiblech be-, 


schlagen. Die schrägen Decken bestehen aus Drahtglas. Letzteres ist vorn mit einer Rinne versehen, um das 
Niederschlagswasser zu sammeln und einem seitlich angebrachten Bleigefäfs zuzuführen. Die Rückwand ist frei und 
wird die Zimmerwand dort entweder mit Cementputz versehen oder mit Fliefsen belegt. (Abputz bez. Fliefsen- 
belag ist vom Besteller auszuführen.) Die Abteilungen haben vorn Schiebefenster, die durch Gegengewichte, 
an Darmsaiten aufgehängt, balanciert sind, sodafs sich, dieselben sehr bequem öffnen und schliefsen 
lassen. Jedes grofse Schiebefenster ist mit einem kleinen Schiebe- oder Klappfenster versehen, damit man, 
ohne das ganze Fenster Öffnen zu müssen, im Abzug arbeiten kann. Der Abzug der schädlichen Gase erfolgt 
durch Löcher, welche in der Wand unter der Decke des Abzugsschrankes angebracht sind und in die Abzugsesse 
münden. Auch sind für schwere Gase direkt über der Schieferplatte 4 schräg nach oben ansteigende Kanäle 
vorzusehen, die durch hölzerne Schieber verschlossen werden können. Der Zug in der Esse wird durch in der 
Esse angebrachte Bunsenbrenner, sogen. Lockflammen beschleunigt. Die Hähne der Lockflammen sind neben 
dem Schrank angebracht. Das Abzlinden der Lockflammen geschieht mittelst eines an einer Stange angebrachten 
Spirituslämpchens. In jeder Abteilung des Schrankes finden ein drehbarer Gasarm mit Leuchtflamme und ein 
Doppelschlauchhahn für Bunsenbrenner ihren Platz. 

Es ist vorteilhaft einige Wasserabflüsse anzubringen, entweder im Schrank selbst oder aufsen an den Säulen. 


Preis eines Wasserabflufsrohres mit darüber befindlichem Auslaufhahn . . . . 


Preis des Schrankes ohne Rückwand und ohne Gas- und Wasserleitungen, aber 
einschliefslich Schieferplatten . . . DR PR RE TER 


Auf Wunsch kann eine Abteilung des kranke: mit einem Sandbade, eine andere mit Abdampf- 
einrichtung versehen werden. Das Sandbad besteht aus einem flachen Kasten aus verbleitem Eisenblech, 
welcher an Stelle der Schieferplatte angebracht ist und von unten durch Gas oder Dampf erwärmt wird. Die 
Abdampfeinrichtung besteht aus ineinander gelegten Ringen, wie dieselben bei Herden gebräuchlich sind, 
welche in die Schieferplatte eingelegt werden und sich ebenfalls von unten erwärmen lassen. 


Preis des Sandbades einschliefslich Gasofen mehr . . . 
Preis der Abdampfeinrichtung einschliefslich Gasofen mehr . 
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a al Fig. 34, No. 71, ‘'/oo nat. Grôfse. Fig. 35, No. 72, fa; nat. Grdfse. 
à | #4 
La Preis eines Bunsenbrenners für die Lockiintnièn Ä HN tee Ma 
69. Abzugsschrank, 3 m lang, in Ausführung wie vorstehender. — Stink closet. — Armoire | 
a pour les expériences, qui produisent des gaz veneneux ou puants . 400 
> 70. — derselbe, 2 m lang, in Ausführung wie vorstehender . 280 
meee? 1. — ‚derselbe ‚Fig. 34,1,15 REN R N BR ART Rd Je LOU 
me 72. Dampftrockenschrank, DT ie Chay HUN Trocknen von chemischen Produkten aller Art, 
PA Garnsträhnen etc. — Drying case. — Séchoir 250 
TES Im untersten Raume, der aus Eisen hergestellt ist, befinden sich zwei am ofheirkörp, de den Schrank 
aM eine Wärme von 40—100° C. je nach der Regulierung zuführen, Der Schrank hat 2 Abteilungen, ist 180 cm 
ne hoch, 50 cm breit und 50 cm tief. Der Oberbau ist aus Kiefernholz, welches durch Überhitzung getrocknet 
wurde. 
Werkzeuge, 
x Tools. — Outils. 

73. Werkzeugtisch aus starkem Kiefernholz, mit 50 mm starker Platte, mit 2 verschliefsbaren 

| Schubkästen, die in eichenen Leisten laufen, Unterbau aus starken Pfosten und mit einem 

2 durchgehenden Brett versehen, Länge 1,8 m, 0,80 hoch, 0,65 breit 36 

‚74, Parallelschraubstock, drehbar und abnehmbar, 80 mm Backenbreite, 90 mm n Spann 
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Fig. 36, No. 75, !/ao nat. Gröfse, Fig. 37, No. 77, "jıs nat. Gröfse, 


. Werkzeugschrank mit Mechanikerwerkzeug, Z7g. 36, doppelthürig, mit Füllungen, ver- 


schliefsbar, lackiert, lasiert, 1,20 m hoch, 0,9 m breit 


Darin fertig aufgehängt folgende Werkzeuge: 1 Auswahl Feilen, bestehend aus 4 Vorfeilen, 30, DS DD 
und 16 cm lang, 3 Schlichtfeilen, 25, 20 und 16 cm lang, je 2 runde, halbrunde, dreikantige und vierkantige 
Feilen von 16 und 12 cm Länge, 2 Vogelzungen, 16 und 12 cm Kos, 1 Feilkloben, 1 Flachzange, 1 Rund- 
zange, 1 Beifszange, 1 Federtaster, 1 Federzirkel, 1 Hammer, 1 Lötkolben, Lötzinn und säurefreies Lötwasser, 
1 Blechschere, 1 Paar Zinkbacken für: den Parallelschraubstock, 1 ‘feiner Abziehstein, 1 Winkel von Eisen, 


6 verschieden grofse Schraubenzieher, 1 Schmelzlöffel, 1 Schmiedezange, 2 Tiegel für Wachskitt und Siegellack, 


1 Bohrrolle mit Bogen und Brustbrett, 1 Drillbohrer mit 12 Bohrern, 1 Rohrzange, 1 Ölkanne, 1 verstellbarer 
Mutterschlüssel, 3 Liter Messinglack, gelb, schwarz und grün, 3 Lackpinsel, 1 Wasserwage, 6 Stück Hand-Dreh- 
stähle, 6 Support-Drehstähle, 1 Metallsägebogen, 6 Metallsägen für Messing, 6 desgl. für Eisen, 1 gutes Schneide- 
eisen mit Gewindebohrern, 1 Satz Spiralbohrer, 12 Bogen Schmirgelpapier. 


Werkzeugschrank in gleicher Ausführung, mit Tischlerhandwerkszeug 


Der Schrank hat folgendes Handwerkszeug: 2 Sägen, 1 Stofssäge, 1 Fuchsschwanz, 3 Hobel, 3 Stemm- 
eisen, 3 Hohleisen, 3 Hol lawinkel, 1 Bohrleier, 6 Centrumsbohrer, 6 Nagelbohrer, 1 Hammer, 1 Zange, 1 Schleif- 
schale, 1 Anreifser, 1 Teimtiescl, 1 Pinsel, 6 Schraubzwingen, verschiedene Sorten Holzschrauben und Nägel, 
200 g Leim, 12 Bogen Sandpapier, 1 Drehröhre und 1 Ballmeifsel zum Holzdrechseln, 1 runde und 1 flache 
Holzraspel, 1 Sägefeile, 1 Lade zum Schrägschneiden. 


. Wandbrett mit 2 Kästen, mit Tischler- und mechan SE NER raul A 37: nach dem 


Normalverzeichnis 


Das Wandbrett enthält 1 Stahlhammer, 1 Holzhammer, 1 Beifszange, 2 a 11 |. Feilen, 1 


Metallsäge, 1 Lochsäge, 1 Schraubenzieher, 1 Meifsel, 1 Blechschere, 1 Schmelzlöffel, 1 Leimpfanne, 1 Nagel- 


bohrer, 1 Centrumsbohrer mit 7 Bohrern, 1 Satz Korkbohrer, 1 Schraubstock, 1 Schraubziinge, 


. Starkes eichenes Wandbrett auf Konsolen, 1,5 m ian, zum Absetzen des Ambofses, 


der Kitt-Tiegel, Schraubzwingen u. dergl. 


. Ein Schrank, 1 m breit, 0,90 m hoch, 0,65 m tief, mit 8 Aachen Sehe zur a 


von Dianten! Klemmen, Schläuche Korken u. s. w. 


. Ein Schleifstein mit eisernem Gestell, Schwungrad und Trog, zum Se a Glaséchicifen 
. Kleiner Ambofs mit Horn, auf die Werkbank zu setzen . 
. Drehbank für Fufsbetrieb, 723. 38, Wangenlänge 1000 mm, Prehiunes 500 mm, 


Spitzenhöhe 130.mm 


Zubehör : Kreuzsupport mit Sighispindeln ine nachstehbären Rötsumutlern, Sea Ait Mildchrer 


von Stahl, Schraubenfutter mit 8 gehärteten Stahlschrauben, Zweibackenfutter, Bohrvorlage, Vorlage mit 2 Ein- 


steckern, ‘Schleifunterlage, Drehbankschnur, Tisch mit Kasten und Schrauben- und Mutterschlüssel. 


. Selbstcentrierendes Bohrfutter mit Flansch zum Aufschrauben 
84. . | 
. 12 cylindrische Holzfutter mit Zapfen zum pa in das Schfaubenfüttar 


Flansch zum Aufschrauben von Holzscheiben und 6 Scheiben 


0e De © — 


Akkumulatorenbatterien und Zubehör, 


Accumulator batteries with accessories. — Batteries d’accumulateurs avec accessoires. 


Als äufserst konstante und stets zur Benutzung bereite elek- 
trische Stromquelle können Akkumulatoren gar nicht genug em- 
pfohlen werden. Sie sind selbst da nicht ganz zu entbehren, wo der Strom 
einer städtischen Centrale zur Verfügung steht. Die Ladung der Akkumulatoren 
erfolgt entweder an einer beliebigen Gleichstrom- Lichtanlage unter Einschaltung eines 
Lampenwiderstandés nach Schema "Fig. 45, oder mittelst einer Thermosäule oder wenn 
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Fig. 39, No. 87, 94, 101, 108 u. 115, !/s—!/s nat. Gröfse. 
Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 
Ansicht der Vorderseite‘ (geöffnet). 


Fig. 40, No. 87, 94, 101, 108 u. 115, 4/10 nat. Gröfse. 
Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 
Ansicht der Vorderseite (geschlossen). 


Fig. 38, No. 82, !/ıs nat, Grôfse. ' 


"sich beides nicht ermöglichen läfst, mit 3—4 Bunsenelementen. Genaue Anweisung zur Ladung und 
| Behandlung der Akkumulatoren gebe ich jeder Batterie bei. Die Batterie kann in der Regel im 
= Experimentiertisch Aufstellung finden. Mit 24 Akkumulatoren von mindestens 18 Ampèrestunden 
| Kapazität kann man elektrisches Bogenlicht von 6 Ampère Stromstärke für Projektionen von einstündiger 
Dauer erzeugen. 


te Akkumulatorenbatterien für den Schulgebrauch, 7%g. 39, 40, gr und 22, mit Pachytrop, 
À zusammen in einem soliden polierten Kasten untergebracht, als Ersatz für Bunsenelemente. — 
Accumulator battery for schools, with pachytrope. — Batterie d’accumulateurs pour écoles, en 
= communication avec une pachytrope 
2 Gröfse I II II IV V 
> Maximalstromstärke bei Ladung 1 2 oro | 6 Ampere 
a ; bei 3-stünd. Entladung 1,8 oh a Sat 154 7,2 10,8 Ampére 
Kapazität x, 5, ” 6 ale 24 36 Amperestunden 
| i Listen- Listen- Listen- Listen- Listen- 
ue tM Von tM Powe | Me owes | Me dione, | M 
Preis einer Batterie von 4 Zellen 86 | 751 93 | 851100! 9511107 110] 114) 120) 
3 4, Y a RER 87 1105| 94 |120 101) 135] 108) 155 115 | 175 
PR r ® EIER, 88 1135 | 95 ‚155 11021175 | 109 | 205 | 116 | 230 
55 + + RARES 89 | 1901 96 | 220 | 103 | 250 | 110 | 290 | 117 | 330 
3 à 4 TO 90 1270] 97 131011041350 | 111 | 410} 118 | 460 
5 Fe ff OAR. 911325 | 98 | 375 1105 1425 | 112 | 495 | 119 | 560 
i , x À DA Oye 92 | 380} 99 | 440 | 106 | 500 | 113 | 580 | 120 | 660 


ie Die Verwendung eines Pachytropen an Stelle einer Stöpselvorrichtung, wie solche. von anderer Seite empfohlen wird, 
ove ist zwar etwas teurer, aber ein Kurzschliefsen der Zellen und dadurch hervorgerufenes Verderben der Zellen ist dabei ausgeschlossen. 

Bei Nebeneinander- und Gruppenschaltung erhöhen sich die Entladestromstärken und die Kapazität, während die verfügbare 

Spannung geringer ist. 

Die Akkumulatoren können zu den mannigfachsten Zwecken Verwendung finden, z. B. zur Speisung der Lampe für das 

Reflexgalvanometer, zum Betrieb eines Zlektromotors für Farbenscheiben, Geisslersche Röhren, Sirene oder Doppelsirene, zum 
7 Betrieb eines Funkeninduktors u. s. w., und thre Anschaffung kann nicht genug empfohlen werden, da der Lehrer stets eine 
ie kräftige und nie versagende Stromquelle zur Verfügung hat. Die Ladung erfolgt, wenn kein Dynamomaschinenstrom zur Ver- 
2 fügung steht, mit Hilfe der nachfolgend beschriebenen Gülcherschen Thermosäulen. Da die Thermosäulen keiner Wartung be- 
dürfen, so kann man die Akkumulatoren ununterbrochen Tag und Nacht laden. Der Gasverbrauch ist äufserst gering. Um das 
Fortschreiten der Ladung beurteilen zu können, empfiehlt sich die Anschaffung eines Voltmeters und für die Entladung die An- 
schaffung eines Ampéremeters. Ferner ist ein Regulierwiderstand zu empfehlen, damit man Strom in jeder Stromstärke je nach 
Bedarf entnehmen kann. Das Pachytrop gestattet, die Zellen zum Laden parallel zu schalten, zum Entladen sowohl hinter- 
À 7 einander als in Gruppen und parallel. Für die meisten Zwecke ist eine Batterie der Grôfse IV mit 8 Zellen No. 109 zum Preise von 
ST 205 M. ausreichend. Uber die Ladung mit Bunsenelementen siehe Prof. Dr. Friedr. C. G. Müller ‚Über Aufstellung und Betrieb 
R von Akkumulatoren fürı den Schulgebrauch‘, Zeitschrift f. d. phys. u. chem. Unterricht 1898, Seite 124. 
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Fig. 41, No. 87, 94, 101, 108 u, 115, '/e—t/g nat. Gröfse. Fig. 42, No. 89, 96, 103, 110—117, Ys—!ıo nat. Grôfse. 


Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 


124. 


Ansicht der Rückseite. 


10 Liter Akkumulatorensäure vom spez. Gew. 1,2, in einer Korbflasche. — 10 liters of 
prepared acid of ı,2 specific gravity for the accumulators, supplied in a small a 
— 10 litres d'acide, d'une densité de 1,2, en bouteille clissée 


. Gülchers Thermosäule, 72g. 43, mit 66 Elementen neuester Konstruktion, or ee 


für ununterbrochenen Betrieb, namentlich zum Laden von Alan lara en Gasver- 
brauch in der Stunde 170 Liter, nutzbare Klemmenspannung 2 Volt, Stromstärke 3 Ampere. 
— Thermo-pile of 66 elements latest construction, the most useful source of electricity 
for charging accumulators. — Pule thermoélectrique composée de 66 éléments, pour 
le chargement des accumulateurs 


: Lampenwiderstand, Fig. 44, zum Vorschalten vor ie Akkumulatorenbatlerie Bonn ‘adn 


an einer Lichtanlage, dazu 1 Einschraubstöpsel für Edisonfassungen und 2 m Glühlampen- 
schnur, passend zu No. 107—120, mit.6 Lampen. — Lamp-resistance to be interposed 
before the accumulator-battery, when the charge is made by means of a lighting- 
circuit. — Résistance à lampes à incandescence, se posant devant la batterie d’accu- 
mulateurs lorsque le chargement se fait par une installation eh electrigue, 
convenable aux batteries 107 à 120 


— derselbe, passend zu No. 86—106, mit 3 a = The same, nen ioe the 
batteries No. 86 to 106. — Ze même, convenable aux batteries No. 86 à 106 


Bei Bestellung ist die Spannung der Gleichstromanlage, die Anzahl der 
Zellen und die Ladestromstärke derselben anzugeben. Verbindungsschema 
siehe Fig. 45. 


. Polreagenzpapier, am negativen Pol sich rot färbend. — Testing paper, assuming a 
red colour at the et: wat —- BGS ras se leignant en rouge au pole 
WEL HILT Ride ale IN LR UE A ARM CASSER ET CE 


26. Polsucher, 77g. 46, am negativen Pol isch rot ‘pibenal in Etui mit Gebrauchsanweisung. 


128. 


129, 


— Pole Meter assuming a red colour at the negative pole. — Chercheur de 
poles, se teignant en rouge au pole négatif . 


. Stromregulator für die Akkumulatorenbatterien, Fig. 47, mit 21 Kontakten‘ eer dee 


stand 28 Ohm, höchste benutzbare Stromstärke 20 Ampére, in Eisenrahmen, zum Befestigen 
an der Wand. — Current-regulator for accumulator-batteries. — Aégulateur de 
courant pour batteries d’accumulateurs 


— derselbe, gröfser, mit 38 Kontakten, 50 Ohm’ Wide höchste Some 20 


Ampère (Abbildung siehe Fig. 50). — The same larger, with 38 contacts. — Le même 
plus grand, avec 38 contacts 


Schalttafel für Akkumulatoren mit 2 Sirvomabriakimes Selen für pone 20 aan ae oe. 


— Switch-board for accumulators, with arrangement for 2 circuits of a maximum 
strength of 20 Amperes. — Tableau pour accumulateurs avec 2 prises de courant, pour 
l'intensité maximum de 20 Ampères ESTER ae EEE 

Dasselbe besteht aus 2 Widerständen, 1 Volt- und 1 PER ar 2 Se 1 Nes 
1 Lampenarm, 1 Ausschalter für das Ampèremeter, 2 Sicherungen, auf poliertem Mahagonibrett montiert. 


Man kommt sehr häufig in die Lage, von einer Akkumulatorenbatterie 2 Stromkreise abzweigen zu müssen, 
deren Stromstärke man einzeln regulieren mufs. Für diesen Zweck ist das Schaltbrett ausgezeichnet verwendbar. 
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Akkumulatorenbatterie von 12 Zellen mit Pachytrop. Ansicht der Vorderseite, 
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Fig. 43, No, 122, */g nat. Grôfse. Fig. 44, No. 123, 1/8 nat. Gröfse. 


: lie ee 


= Giohtletung. 


Ex No. 123 und 124. = = 
Fig. 45, Schema zum Verbinden des Akkumulators beim Laden. Fig. 46, No. 126, nat. Gröfse, 


130. Schalttafel für Akkumulatoren mit | Stromabnahme-Stelle für maximal 20 Amp. Fig. 49. Ho 4 
— Switch-board for accumulators, with arrangement for one circuit of 20 Amperes | 
maximum current. — Tableau pour accumulateurs avec une seule prise de courant | 
N EL LIDL RS EN HART, RSR RAR ORAN es OP 125 | — 


Das Schaltbrett ist ausgestattet mit 1 Ampèremeter, 1 Voltmeter, 1 Voltmeterausschalter, 1 Ausschalter 
für das Ampèremeter, 1 Stromregulator mit 21 Kontakten und 4 Klemmen für die Strom-Zu- und Ableitung, 
auf poliertem Eichenholzbrett montiert. 


….. 131. Schrank zur Aufnahme der Akkumulatoren und einer Thermosäule mit den nötigen Ver- 
Be. bindungsleitungen, aber ausschliefslich Thermosäulen und Akkumulatoren. — Cup-board 
“ae for receiving the accumulators and the thermo-pile. — Armoire pour contenir les 
ae DIE WIE) Ol DE CuLEPING- CLE CLELG UB. DR tere ar 15 | — 


Je nach den verschiedenen räumlichen Verhältnissen wird die Frage der Unterbringung der Akkumulatoren 
und der Thermosäule zu entscheiden sein, 

Fig. 49 zeigt einen Schrank, in dem die Thermosäule und eine 12zellige Akkumulatorenbatterie unter- 
gebracht sind. Der Schrank ist in seinem oberen Teile mit Gitterblech versehen, das Laden der Akkumulatoren 
kann daher bei vollständig geschlossenem Schrank erfolgen, ohne dafs der Schrank sich nennenswert erhitzt. Um 
die Akkumulatoren in Gebrauch zu nehmen, braucht man nur die Walze des Pachytrops um 180° zu drehen, 
wodurch die Akkumulatoren hintereinander, die Thermosäule aber ausgeschaltet wird. Der Schrank ist ver- 
schliefsbar und in verschlossenem Zustande gegen unberufenes Hantieren ‘geschützt. Die Länge des Schrankes 
beträgt 1,2 m, die Höhe 0,8 m und die Tiefe 0,45 m, wenn nur eine Thermosäule untergebracht werden soll; 
wenn 2 Thermosäulen untergebracht werden sollen, beträgt die Tiefe 0,6 m. 


ln um Eel Liermosäulenn Dans Oar Mwy ae fen aa Leone du Bothy = 
Schalttafeln zum Anschluss an Starkstromanlagen. 
_Switchboards for connection to an electrical light-installation. — Tableaux pour joindre 


à une installation d'éclairage électrique. 


133. Schalttafel (Fig. 50) für den Anschlufs an eine Gleichstromanlage von 110 Volt 
Spannung für eine Stromentnahme von 1 bis maximal 10 Ampere in 38 Abstufungen. — 
Switchboard for connection to a continuous light installation of 110 Volts, arranged 
for taking up currents of from 1 to 10 Amperes in strength, in 38 gradations. — 
Tableau pour joindre & une installation a courant continu, permettant de prendre 
des courants à partir de I jusqu'à 10 Amperes, avec 38 gradations. . . . + + . 220 | — 


Die Schalttafel aus poliertem Eichenholz ist ausgestattet mit 1 Ampéremeter, 1 Voltmeter, 1 Ausschalter 
für das Voltmeter, 1 Stromregulator von 99 Ohm Widerstand in 38 Stufen, 2 Stdpsel-Blersicherungen, 1 Stöpsel- 
dose mit Stöpsel und 3 m Schnur und 1 Hauptausschalter. Dazu gehört ein fester Vorschaltwiderstand von 
11 Ohm, welcher über oder unter der Schalttafel an die Wand geschraubt wird. 


D 
bo 


Fig. 47, No.-127, "io nat. Gröfse. 


Fig. 48, No. 129, !/ıı nat. Gröfse. wae 49, No. 130 und 131, '/15 nat. Gréfse. 


134. 


— dieselbe aus poliertem weifsen Marmor mit poliertem Eichenholzrahmen. — The same 
of ae ground ai with polished oak-wood frame. — Ze même en marbre blanc 
moulu, avec cadre en bois de chêne poli. . . . . à RE SAN IE DEN 


Schalttafel für den Anschlufs an eine Gleichstromanlage von 110 Volt Spannung für 


eine Stromentnahme von 1 bis maximal 20 Ampere in 30 Abstufungen. — Switchboard 


for connection to a continuous current installation of 110 Volts ‘arranged for taking 
up currents of from 1 to 20 Amperes, in 30 gradations. — Tableau pour joindre 
a une installation à courant continu, permettant de prendre des courants à partir 
de 1 qusqu'a- 20 Amperes, avec’ 30: SYAAQHONS oy a 
Die an aus poliertem Mahagontholz ist ausgestattet mit 1 Ampéremeter, 1 Voltmeter, 1 Ausschalter 
für das Voltmeter, 2 Stöpsel-Bleisicherungen, 1 Stöpseldose mit Stöpsel und 3 m Schnur und 1 Hauptausschalter. 
Der Sihomrenuiatoe | Fig. 51 von 110 Ohm Widerstand besteht aus einem Eisenrahmen mit Marmortafel, auf 


welcher der Kontaktkreis mit 30 Kontakten angebracht ist. Der Stromregulator wird unter der Schalttafel auf 
die Wand montiert. } 


— dieselbe, mit Schalttafel aus Marmor in Eichenholzrahmen, Stromregulator mit 30 Ab- 


stufungen. — The same, board of marble, in oak-wood frame, current-regulator with. 


30 gradations. — Le méme, tableau en marbre, avec cadre en seg régulateur de 
courant avec 30 gradations snes : j Eee ET 


— dieselbe, mit Schalttafel aus Mao Role Le Some a aber mit 50 Abstufungen. 
— Thesame, board of mahogany, current-regulator with 50 gradations. — Le méme, 
tableau en acajou, régulateur de courant avec 30 gradations NS MEN. BE oor ne 8 


— dieselbe, mit Schalttafel aus Marmor in Eichenholzrahmen, Re late mit 50 Ab- 
stufungen. — The same, board of marble, with frame of oak- wood currént-regulator 
with 50 gradations. — Ze même, tableau en marbre avec cadre en bois de chêne, 
régulaleur de courant avec. SO rralations So TR CU RNCS 
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Schalttafel für den Anschlufs an eine Gleichstromanlage von 110 Volt für eine Stromentnahme 
von 0 bis20 Ampère in 30 Abstufungen undzum Laden und Entladen einer Akkumulatorenbatterie 
Fig. 52. — Switch-board for connection to a continuous light-installation, arranged 
for taking currents of from o to 20 Amperes with 30 gradations and for charging 
and discharging an accumulator-battery. -— Zableau pour la connexion avec une in- 
stallation à courant continu, avec une prise de courant pour 0 à 20 ampères avec 30 
gradations, servant aussi de charger et décharger une batterie ad accumulateurs 


Die Schalttafel aus poliertem Mahagoniholz ist ausgestattet mit 1 Amperemeter, 1 Voltmeter, 1 Aus- 
schalter für das Voltmeter, 1 zweipoligen Stöpsel-Bleisicherung und 1 Stromregulator für den Hauptstrom, 1 
Ampéremeter, 1 Voltmeter, 1 Ausschalter für das Voltmeter, 1 zweipoligen Stöpsel-Bleisicherung und 1 Strom- 
regulator für den Akkumulatorenstrom, ferner 1 zweipoligen Umschalter für das Laden der Akkumulatoren und 
1 einpoligen Umschalter zum Ausschalten des Hauptstromregulators. 
=dieselhe, mit Schaltiafel. aus Marmor in: Eichenhölzrahmen *, 3, 4" . ne 
— dieselbe, mit Schalttafel aus Mahagoniholz, der Stromregulator mit 50 Abstufungen. 
— The same, current regulator with 50 gradations. — Le méme, régulateur de 
courant avec 50 gradations... . 


— dieselbe, mit Schalttafel aus Marmor in Eichenholzrahmen . 


Stromregulator, 72g. 57, von 110 Ohm Widerstand in 30 Stufen und für 1—20 Ampère 
Stromentnahme aus einem Leitungsnetz von 110 Volt. — Current-regulator of 110 Ohms 
resistance with 30 gradations with which currents of from o to 20 Ampere may be 
taken from a circuit of no Volts. — Régulateur de courant d'une resistance de IIo 
Ohms avec 30 gradations pour prendre des courants de 0 à 20 Ampères d'un circuit 


‘de rio Volts . 


— derselbe‘, mit 50 Stufen. — The same with 50 gradations. — Le méme avec 
50 gradations MER N CA à Ny hae CG SER U > A gee AE Sigh Bes, oe 
Stromregulator, 77g. 50, mit 99 Ohm Widerstand in 38 Stufen und für 1—10 Ampere 
Stromentnahme aus einem Leitungsnetz von 110 Volt bei dauernder Einschaltung des 
festen Widerstandes No. 144. — Current regulator with 99 Ohms resistance with 38 
gradations, with which currents of from o to 10 Amperes may be taken from a 


circuit of 110 Volts, when a fixed resistance No. 144 is constantly put in circuit. — - 


* 


Fig. 54, No. 147—156, 1/7 nat. Gröfse. 
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a aus dem Strassennetz 
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Hauptstrom hach dem Ex erimentiertisch 
Leitung nach den Akkumulatoren 


Akkumulatorenstrom nach dem Experimentiertisch 
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Fig. 52, No. 139a, '/yo nat. Gröfse. Fig. 53, No. 145, !/; nat. Grôfse. 


Régulateur de courant d'une resistance de 99 Ohms, avec 38 gradations pour prendre A) NME 
des courants de 0 à 10 Ampères d'un circuit de 110 Volts, lorsqu'on a mis dans le ar 
circuit une résistance constante No. 144 IN LORS RPC OI OR 


144. Widerstand von Il Ohm und für 10 Ampère höchste Beanspruchung auf 2 Porzellanrollen mit 
Schutzhaube aus gelochtem Blech, nicht regulierbar, Fig. 50. — Resistance of 11 Ohms 
to be used for currents up to 10 Ampéres. — Résistance de 11 Ohms pour courants 
atlant, jusqu'a ro Amperese os) na Ve en iia en ade 35 | — 


Turbinen, Wasser-, Elektro-, Gas- und Benzin-Motore, 


Turbines, Water-, and Benzene-Motors. — Turbines, Moteurs à eau, et à benzine. 


145. Hochdruck -Turbine, 72g. 53, bewährte Konstruktion, zum Anschlufs an Hochdruck-Wasser- eat) 
leitungen. — High-pressure turbine. — Turbine à haute pression Weiser PA Là 
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0 Sehalttafel für experimentelle Zwecke, neuester Konstruktion, 


en für max. 20 Ampere bei 110 bez. 220 Volt Gleichstrom. 
Switch-board, for 20 amperes and 110 (220) volts — continuous current. 
Chain pour 20 ae 110 (220 ) volts — courant continu. 650.22 


Die Schalttafel enthält zwei von einander un- 
abhängige Stromkreise, von denen der eine durch 
einen doppelten Kurbelregulierwiderstand, ünd der an- 
dere durch einen Glühlampenwiderstand regulierbar ist. 
: Für den ersten Stromkreis’ ist ein Amperemeter und 
für beide ein Voltmeter vorgesehen. 

Der Hauptregulierstromkreis mit den beiden auf 
einer gemeinsamen Marmorplatte vereinigten Kurbel- 
| rheostaten ist gewöhnlich durch den Hauptumschalter, 
der sich unterhalb des Amperemeters befindet, an die 
110 Volt-Leitung angeschlossen. Mittels des darunter 
befindlichen doppelpoligen Ausschalters läfst sich dieser 
a Stromkreis momentan schliefsen und üffnen. Zur be- 
999 Z. WN N quemen und raschen Einstellung für eine gewünschte 

>) q | Stromstarke sind die Kontakte der regulierbaren Wider- 
399 ef | stände mit Ziffern bezeichnet u. z. die rechts befindlichen 
RZ I IM von I bis VI und die linken von 1 bis 10. An der Hand 


: Ni von Tabellen lassen sich dann sofort die für einen Ver- 
at ee ll III such annähernd richtigen Kurbelstellingen bestimmen. 
a | Bei äufserem offenen Stromkreis, d. h. wenn gar 

keine Stromabnahme mittels des unteren der beiden an 

der linken Seite der Schalttafel befindlichen Steck- 
kontakte stattfindet, ist an den beiden Polen dieses Steck- 
kontaktes folgende Spannung vorhanden — 110 Volt 


: Betriebsspannung vorausgesetzt — 
bei Stellung der recht. Kurbel auf Kontakt I rund 95 Volt 
17 7 1 21 2 21 » IT 2 80 Pb} 
3 ” ” ” 21 31 21 Ill ” 64 N 
: ” ” ” 2 ” 21 ” IV ”) 48 1? 
| Il I { 1» 2 2) 21 N ” N V 2 3 2 2? 
| À À % ” ” 2) bb) 1) >) VI ” 1 6 1) 
til |. || ne Der rechte Kurbelrheostat mit einem Gesamt- 
all! I 


widerstande von 35,5 Ohm dient zur gröberen, der 
linke Rheostat mit einem Gesamtwiderstande von 
11,5 Ohm zur feineren Einstellung. 

Durch den oben erwähnten Hauptumschalter läfst 
sich dieser Regulierstromkreis auch, falls die Schalttafel 
an ein Dreileitungsgleichstromnetz von 2X 110 Volt an- 
geschlossen ist, mit 220 Volt Spannung Benutzen — aller- 
dings mit der nötigen Vorsicht und unter Einschaltung 
dus festen Widerstandes von 12 Ohm für 10 Amp. 

Ein zweiter regulierbarer Stromkreis zu 110 Volt 
für 10 Glühlampen, von denen zwei einzeln, die übrigen 
8 zu je 2 eingeschaltet werden können, ermöglicht 
eine Stromverwendung in den weitesten Grenzen von 
‘0,2 bis 10 Ampere — bei verschwindend kleinem 
Widerstandswerte des äufseren Stromkreises —, je 
nachdem man 5kerzige bis 32kerzige Glühlampen in 
die Fassungen einschraubt. Zum Anschlufs an diesen 
Stromkreis dient die obere Anschlufsdose. 

Mittels des Voltmeter-Umschalters ist man im- 
stande, die Spannung an 3 verschiedenen Punkten zu 
sa - messen: 1. als Netzspannung, 2. als Verbrauchs- 

Fig. 52b, No. 140b, '/,, nat. Gröfse. spannung im Regulierstromkreis, 3. als Verbrauchs- 

spannung im Glühlampenstromkreis. 
- Beide Stromkreise können gleichzeitig benutzt werden. 
Der Schalttafel werden beigegeben zwei passende Anschlufsstöpsel mit biegsamer Leitungsschnur, 


te 

sowie eine Gebrauchsanweisung. 

1e Ausserdem führe ich ‚jede gewünschte. andere Anordnung aus; Preise auf Anfrage bei Einsendung 
os 


ae der nötigen Angaben. 
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Normal - Schalttafel für experimentelle Zwecke und Beleuchtung 


 ———— Maschinen- und Akkumulatorenbetrieb. 
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Fig. 52c, No, 140c. !/s nat. Gröfse. 


Diese Schalttafel ist für eigenen Betrieb bestimmt, d. h. für den Fall, dais zur Energieerzeugung dies es 


nötige Kraft vorhanden ist oder beschafft wird, sei es in Form einer Dampfmaschine, Wasserkrnl eines 
Los oder dergl. 


Die auf der Tafel befindlichen Messinstrumente und Schaltapparate sind für eine Gleich Bis 


maschine und für eine Akkumulatorenbatterie vorgesehen. Die Schaltung ist so eingerichtet, dafs nach Belieben 
Strom von der Dynamomaschine oder aus der Batterie oder von beiden zusammen entnommen werden kann. 


Die Schalttafel enthält: 1 Amperemeter für die Dynamomaschine, 1 Amperemeter für die Batterie, … 


1 Voltmeter mit Umschalter, um die Spannung der Maschine, der Batterie und diejenige des Leitungsnetzes messen 


zu können, 1 Stromrichtungszeiger, 1 Doppelzellenschalter für Zellen, ein Ladeumschalter, je einen Ausschalter 
“fur. die Dynamo und für. die Batterie und Bleisicherungen für die Maschinen, die Akkumulatoren und für den 


Verbrauchsstromkreis. Ferner ist die Dynamo durch einen selbstthätigen Schwachstrom- Ausschalter geschützt, 
welcher auf der linken Seite der Figur 52c abgebildet ist. 


140c. Preis der Schalttafel, Mg. 52c, mit den oben aufgefiihrten Apparaten und sämtlichen fo de $ 


Verbindungen . . ere ere N ee SE 
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Fig. 56a, No. 171 u. 171a, '/3 nat. Gröfse. Fig. 56b, No. 171 u. 171a, 4/3 nat. Grüfse, 


\ 


Effekt. Gefälle (Druckhöhe) .10 20 30 40 50 60 m A | 4 
N OO ES RT DT ee ORs pr, Min. 


DR ner WE TIERE 0000 pri Std 
c D250 1 07 12 2,0 2,8 37 Kilogramm-Meter 
Effekt. Leistung Ca. à : 2 2 : = 
= 1/300 1/100 1/0 1/0 1/20 1/20 Pferdekraft 
Umdrehungszahl 800 1100 1400 1600 1800 2000 pr. Min. 


Bis zu einer gewissen Maximalgrenze kann anderer Wasserkonsum und dement- 
sprechende Leistung durch das leicht mögliche Auswechseln der Strahldüse sofort erreicht 
werden. 


Diese kleine Turbine hat 170 mm Gehäuse-Durchmesser, einen für beliebige Richtung des Treibriemens 
drehbaren Deckel mit Lagerbügel und wird an dem mit Siebeylinder versehenen Einlafsventil mit Handrädchen 
oder Hebel ausgeführt. Letzterer ist nach drei Richtungen verstellbar und kann zur bequemen Bewegung auch 
mit einem Fufstritte verbunden werden, um damit die Turbine anlaufen und abstellen zu können und beide Hände 

völlig frei zu haben, wie es bei Betrieb von Nähmaschinen, Drehbänken etc. von Vorteil ist. 


Zur Wasserzuleitung genügt ein Rohr oder Gummischlauch von 12—20 mm 1. Weite, die Ableitung ist 
etwas gröfser, ca. 20—30 mm weit zu wählen. Das Abwasser wird nicht verunreinigt und kann noch zu weiteren 

Zwecken Verwendung finden. 
146. Hochdruck-Turbine, gröfser. — High-pressure turbine, larger. — Turbine à haute 
77% GO TR ON ME TEE RE Bi CES A ER ED 350 | — 


Diese Turbine kann zweckmäfsig zum Antrieb einer kleinen Dynamomaschine dienen, mit welcher sie 
auf einem gemeinsamen Brett angebracht werden kann. An eine Hochdruck-Wasserleitung mit einem 2“ (50 mm) 
weiten Rohre angeschlossen, bietet sie eine äufserst einfache und handliche Vorrichtung bei ganz geräuschlosem 
Gang. Die Turbine ist mit einem Regulierschieber versehen, womit durch Veränderung des Auslaufquerschnittes 
der Wasserverbrauch dem jeweiligen Kraftbedarf entsprechend eingestellt wird. 


Die normale Ausführung der Turbine entspricht folgenden Verhältnissen: 


a 2 Gefälle (effekt. Druckhöhe) 30 40 50 60 m 
; Wasserverbrauch AOD 5 fey OA 07 O° Chi pr -Stunde 
Leistung el le 1 Pferdekraft 
Tourenzahl 1000 1100 1200 1350 pr. Min. 


Hierbei ist bezüglich der Leistung mit dem mäfsigen Nutzeffekte von 55° gerechnet, obwohl trotz der 
kleinen Dimensionen bis zu 60°/9 und darüber erreichbar sind. In gewissen Grenzen können, abweichend von 
der Normalausführung, anderer Wasserkonsum, andere Leistung und Tourenzahl durch geringe Änderungen erreicht 
werden, sowie auch die Turbine bei richtiger Annahme der Tourenzahl für andere Gefälle, sowie zu sonstigen 
Betriebszwecken Anwendung finden kann. 
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Fig. 58, No. 190—197. 
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Dynamomaschinen zu der vorstehenden Turbine und den Wassermotoren No. 1/2 


bis 179 passend, Fig. 34. 


— Dynamo electric machines suitable to the preceding 


Turbines. — Machines dynamo-électriques convenable aux turbines précédentes. 
Gröfse — Size — Grandeur . I LE HS SV 
Kraftverbrauch in Pferdestärken — Force-expenditure in 

H.P. — Equisement en chevaux a a a 128 
Umdrehungen pro Minute — Revolutions per minute — | 

Révolutions par minute . BT ; 2100 | 2000 | 1900 | 1800 | 1750 
Gewicht der kompletten Maschine in kg — Total weight 

of the machine ‘in Kilos —- Poids total de la machine 

EDS Ren ne REE A aOR LIE RM se BS PS 7 SRE 7 O0 ol BO Pe 
Leistung in Watt -— giving Watts — produisant Watts 160 | 250 | 375 | 500 | 800 
Ampere bei 67 Volt — Ampère with 67 Volt — Ampère 

avec .67 Volt hart À eat ER ne 3, 
Listennummer — reference — No. du 147 | 148 | 149 | 150 | 151 
PREIS price pre rate i AO 16081:230° 2857100 ae 
Ampere bei 110 Volt — Ampere with 110 Volt — Am- 

pere avec 110 Volt ; 5 Um teu ik SAND 2 SES re ih 7,2 
Listennummer — reference — No ae Varel 152 | 153 | 154 | 155 | 156 
Preis = price pris a NM Reel TOO 280° 72850800 EEE 
Nebenschlufsregulator dazu — Shunt regulator for above | 

— Régulateur à dérivation. Ts 
Listennummer — reference — No. du catalogue 157 | 158 | 159 | 160 | 161 
Preis = price =. 2722, 2... RE ER A | 20 | 40 | 40 | 45 
Grundbrett und Riemen dazu — Base with strap for above 

— Base avec courrote. . 
Listennummer — reference — Wo. du catologue 162 | 163 | 164 | 165 | 166 
Preis — ‚prices pris) soa Sh ee es ee RO AO Dee a OL) 


Auf Wunsch werden diese Maschinen auch mit anderen Spannungen 


liefert. Preise auf Anfrage. 


und entsprechenden Stromstärken ge- 
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Fig. 57, No. 172—179, '/jo nat. Gröfse. Fig. 59, No. 207, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 60, No. 207, 1/, nat. Gröfse, 

AN À 

167. Turbine nach Rabe, mit Aluminiumrad, klein. — Small turbine with aluminium wheel. 
— Petite turbine avec roue en De SE NN EEE EEE an Wa DE TEE TASSE 


168. — dieselbe, gröfser, 180 mm Durchmesser, mit Wandhalter Rs cma BN N STE DATE 


169. Wasserleitungsschlauch mit Hanfeinlage dazu. — Water-pipe for anes: — Tuyau à 
eau pour les moteurs précédents . . OS Mile, das Meter 3:50 


170. Elektromotor, Z%g. 55, zum Treiben von race Farbenscheiben u. s. w., für 
110 Volt, mit kleiner Schnurscheibe. — Electro-motor for driving influence machines 


etc. — Moteur électrique pour actionner des machines à influence etc. » . . . . . 65 | — 


- 171. Elektromotor, /7g2. 562 und 560, in senkrechter und wagrechter Stellung zu benützen, 
mit Ausschalter für 10—12 Volt. — Electromotor to be used in horizontal and vertical 
position. — Moteur électrique, construction permettant de S'en Servir en position 
horizontale et verticale . .°. . \ REN ER 90 

171a. — derselbe, zum Anschlufs an eine Con De von 110 Volt RENT? TOR 


Gröfsere Wassermotoren, zum Betrieb von Dynamomaschinen, an jede Hoch- 
druckleitung anschliefsbar, /zg. 57. — Larger water-motors for working dynamo- 


machines. — Grands moteurs à eau pour actionner des machines dynamo-électriques. 

Die Leistung der Motore richtet sich nach dem Drucke, der an der Verwendungsstelle in der Leitung 
vorhanden ist. Man mufs deshalb bei mäfsigem Druck zu der entsprechend gröfseren Motorentype übergehen. 
Die Motore sind für Dauerbetrieb in bester Arbeit ausgeführt. 

Für die Ausnützung ist ein starker Wasserabfall von. Wichtigkeit, da dann auch die Saugwirkung des 
Wassers nutzbringend wirkt. Es ist wünschenswert, dafs man mindestens 2 Atm. Druck zur Verfügung hat, doch 
ist auch schon geringerer Druck verwendbar. Die Motore sind durch einige Griffe auseinander zu nehmen. Auf 
Innehaltung der richtigen Durchmesser des Zu- und Abflusses ist viel Gewicht zu legen. Die Angaben betreffs | 
des Kraftverbrauchs gelten für eincylindrige Motore, bei den zweicylindrigen Motoren verdoppeln sich die Angaben. 

Als besten Abschlufs verwendet man einen Wasserschieber, die ich in allen Gröfsen liefere. 


Listen- | Füllung |Durch- Touren AE Angaben der Pferdestärken bei einem Druck von Metern: | Ge- : FES u ARE 
in Litern | messer| Hub | per. |" wicht |eylindrig lade Listen- | Preis 

Nr. | per Tour in mm Minute | Litern | 20 30 40 50 60 70 80 90 | 100 |: 120 kg M. M. Nr M. 
172 | 146 32 40 | - 240 15 10,06 | 0,08 |.0,11 | 0,14 | 9,17 | 0,20 |0,225| 0,26 | 0,28 | 0,34 Aik 275 500 | 180 16 
173| 4, 40 50! 240 30 |0,115] 0,17 | 0,22 | 0,28 | 0,34 | 0,40 |0,45 | 0,51 | 0,57 | 0,68 22 350 650 | 181 20 
174 | !/, 51,5 | 66| 240 60 10,23 | 0,34 | 6,45 | 0,56 | 0,68 | 0,80 10,90: | 1,03 | 1,13 | 1,36 | 44 420 790 | 182 37 
175) 1} 64 80 | 180 90 10,34 10,51 | 0,68] 0,85 | 1,02 | 1719 11,36 | 1,53 | 1,70 | 2,04 |. 65 525 950 | 183 | 42 
176 1 80 100 | 130 130.)0,49 | 0,73 | 0,98 | 1,23 | 1,47 | 1,71 11,96 || 2,20 | 2,45 | 2,94 | 149 630 1160 |184 | 63 
177 2 99 140 | 120 240 10,90 | 1,35 | 1,80 | 2,25 | 2,70 | 3,15 13,60 |4,05. 14,50! 5,40 | 205 790 1420 | 185 74 
178 32314108 170 | 120 360 |1,36 | 2,04 | 2,72 | 3,40 | 4,08 | 4,76 15,44 16,12 | 6,80 | 8,16 | 280 1000 1740 |186 | 95 
2 179. 4 1124 175% :110 440 11,66 | 2,50 | 3,32 | 4,15 | 5,00 | 5,81:16,64 | 7,47 |8,30.| 10,00 | 350 | 1050 1790 |187 | 105 


a {oo 
Angaben für den Cylinder. 
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Fig. 61, No. 207, !ig nat. Gröfse. 


Fig. Be No, 213, ‘ho nat. Gröfse. Fig. 62, No. 210, es nat. Gröfse. Fig. 64, No. 215, !/ıo nat. Gröfse, 


188. Tourenzähler für die vorstehenden Wassermotoren, am Motor angebracht. — Speed- Sk a) 
_ indicator to the above water-motors fixed to the motor. — Compteur de tours pour 
les moteurs à eau précédents, monté sur le moteur . . 65 | — 
189. Geschwindigkeitsregulator für den Motor von 1 Liter Cylinderüllung No. 176. = Seas 
regulator. — ARöeulaleur.de-vitesse Sa N... Beh te eae 250 | — 


Gasmotore von der Maschinenfabrik Kappel, Azz. 58. 


Gas motors. — Moteurs à gaz. 


Die nach diesem Modell gebauten Motore laufen mit mäfsiger Tourenzahl, welche während des Ganges in weiten Grenzen ver — 


ändert werden kann. Die in der Tabelle angegebene Maximalkraft wird bei der angegebenen gewöhnlichen Tourenzahl geleistet; durch 
Erhöhung der letzteren wird auch die Kraftleistung entsprechend gröfser. 


Die Steuerung erfolgt durch zwangläufig bewegte Ventile, die Zündung durch Glührohr. Die Regelung der Gas EE 
und des Gasverbrauches (entsprechend der zu leistenden Arbeit) wird durch einen Feder-Pendelregulator (D. R.-P.) bewirkt. 


Die Überlegenheit! unserer Motore hinsichtlich ihres geringen Gasverbrauches, ihrer gediegenen und zweckmäfsigen Konstruktion 


= 


und leichter Behandlung ist bekannt. Wir verwenden zu denselben nur besonders für die verschiedenen Teile erprobte gute Materialien; 
an den aus Aluminium- Sahlsufs hergestellten Cylindern hat sich nach 5jährigem angestrengten Betriebe keine Abnutzung erweisen es A: 


wozu auch die besonders lange Konstruktion der Kolben und Pleuelstangen beiträgt. 
Als Zubehör wird jedem Motor beigegeben: 1 Riemenscheibe, die nötigen Schmiergefäfse und Schraubenschlüssel, 1 On 
Reinigungswerkzeuge, 1 Auspufftopf, 1 Gummibeutel, 1 Instruktion; ferner an Reserveteilen 1 Satz Ventilfedern und 1 Glührohr. 
Gufseiserner Fundamentbock, Fundamentschrauben, Gasdruckregulator und event. Kühlgefäfs oder Kühlwasserpumpe werden 
extra berechnet. 


Listen-Nummer 190 [191 | 192 | 193 | 194 | 195 | 196 | 197 
Bezeichnung des Motors in Pferdestärken 2/8 1 2 3 4 8 10 
Gröfste Leistung des Motors in Pferdestärken 1 11/2 3 4's. 6 9 12 15 

Umdrehungen des Motors in der Minute... ... . 200 180 180 | 180 165 160 150 150 
Durchmesser | ‘ ; f mm 200 300 400 500 | 600 750 900 | 1000 
Sn g det Riemenscheibe | „1. nu 10,20] 40. 19.180 Bro ns AE 
Länge à Be 1 mm | 1500 | 1850 | 2100 | 2350 | 2600 | 2900 | 3200 | 3400 
Biete oe eee Eiwengr ad. (ir 700 | 800 | 900 | 1000 | 1100 | 1250 | 1350 | 1400 
Groölser der CASA an a op aan ha tas Flammen 10 10 20 30 30 50 60 80 
Preis des Motors ab Fabrik . . Sia me Mark 900 | 1250 | 1550 | 1850 | 2150 | 2600 | 3000 | 3400 
Preis eines gufseisernen Fundamenthockes’ AN, 5 60 80 90 110 125 150 200 220 
Preis der Fundamentschrauben und Platten . . 16: 11 7:20 20 24 28 32 40 | 45 


(Steinschrauben für den gufseisernen Fundamentbock 
kosten die Hälfte.) 


Ungefähres Gewicht des verpackten Motors . . . kg 500 750 | 1000 | 1300 | 1500 | 2000 | 3000 | 3300 
“ es „ gusseisernen Untersatzes . x 120 170 200 250 300 350 400 450 
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Fig. 65, No. 216, 4/3 nat. Gröfse. Fig. 66, No. 217, 1/3 nat. Grôfse. Fig. 67, No. 218, 1/3 nat. Gröfse. 


Benzin-Motore von der Maschinenfabrik Kappel. 
Benzene motors. — Moteurs a benzine. 


Der Betrieb der Benzinmotore ist völlig gefahrlos, es giebt an den Motoren keine offenen Flammen, da die Zündung 
durch einfache, sicher funktionierende magnet-elektrische Zündapparate erfolgt; das Benzin tritt nirgends offen zu Tage, es wird in 
eisernen Fässern bezogen und aufbewahrt und mittelst einer kleinen Pumpe durch eine dicht abgeschlossene Rohrleitung in den Benzin- 
apparat überführt. Ein Unfall ist also ausgeschlossen, wenn nicht leichtsinniger Weise das Benzinfafs geöffnet und Licht herangebracht wird. 

Die Feuerversicherungsgesellschaften erblicken in der Aufstellung unserer Benzinmotore keine Gefahrerhéhung, 

Noch sei bemerkt, dafs Benzin immer am Markte zu haben und in bequemer Weise zu beziehen ist, sowie dafs für Motoren- 
benzin kein Zoll zu zahlen ist. 

Die Benzin-Mot Modell E werden in liegender Anordnung gebaut, eincylindrig, mit Ventilsteuerung, Zündung durch 
elektrischen Zündapparat, gulierung (D. R.-P.) für Verstellung der Tourenzahl auch während des Ganges. Diese Motore leisten 
maximal bis zu 20 ©}, mehr, als in der Tabelle angegeben, sind mit einem Schwungrad und mit Riemenscheibe versehen. 

Als Zubehör werden aufser dem *Benzinapparat die nötigen Schmiergefäfse, Schraubenschlüssel, 1 Ölkanne, 1 Auspufftopf, 
1 Saugtopf und 1 Instruktion mitgegeben, als Reserveteile 1 Satz Federn, 1 Sate Isolierhülsen. 


. Listen- Nummer 198 | 199 | 200 | 201 | 202 | 203 | 204 | 205 206 
Gröfse des Motors in Pferdestärken 1 2 3 4 5 6 8 10 12 


Lange 


Breite 


700 800 900 | 1000 | 1100 | 1200 | 1250 | 1350 | 1400 


} des Motors einschl, Schwüngrad Ian 1500 | 1850 | 2100 | 2350 | 2600 | 2800 | 2900 | 3200 | 3400 


en) BR AS Le mm 200 | 300 400 500 600 600 750 900 | 1000 
Breite i 5 150 180 210 210 250 280 310 310 350 
Tourenzahl . een Min: 200 190 180 180 175 165 165 150 150 
Gewicht des Motors, perpen. re ta GHGS) 750 | 1000 | 1300 | 1650 | 2100 | 2550 | 2900 | 3400 | 3650 
Gewicht des gufseisernen UIntersatzes tem ls a: 120 175 200 230 260 290 300 400 | 400 
Preis des Motors inkl. Benzinapparat ab Fabrik Mark | 1500 | 1850 | 2200 | 2550 | 2950 | 3250 | 3750 | 4150 | 4600 
Preis eines gufseisernen Fundamentbockes. . us 60 80 90 110 425 150 150 200 200 
Preis für Fundamentschrauben und Platten . 5 24 28 32 36 40 45 45 50 50 


(Steinschrauben für den Fundamentbock 
kosten die Hälfte.) 
Mehrpreis für schwereres Schwungrad, ver- 
längerte Welle und Aufsenlager . ..  ,, 100 120 135 150 170 190 1.210 |::240 | -270 
Für elektrische Lichtanlagen führen wir die Benzinmotore mit Präzisionsregulierung aus. 
Über Benzinmotore von mehr als 12 Pferdestärken werden besondere Offerten abgegeben. 


Dynamoelektrische Maschinen für Gleichstrom, ferner Universalmaschinen, welche als Gleich- 
strom-, Wechselstrom- und Drehstrom-Maschinen verwendbar sind, sowie Transformatoren und Dreh- 


-strommotoren finden sich am Ende des Verzeichnisses aufgeführt. 


Apparate für den allgemeinen Gebrauch, #14 


Apparatus for general use. — Appareils pour l'usage général. 


207. Physikalisches Arbeitsstativ nach Edelmann, Æäg. 59, 60, 61. — Experiment stand com- 
pletely equiped. — Support universel pour experiences de Physique, avec accessoires complètes 65 | — 
Das Stativ besteht aus Dreifufs mit Säule, 8 messingenen Klemmen eigenartiger Form, welche auf die 
Säule festgeklemmt werden können, in diese Klemmen passenden Stangen aus Hartgummi, Glas, Eisen und 
Messing, an welche man Elektroden, Klemmen, Trager, Halter, Pinzetten und isolierende Handgriffe schrauben 
kann. Das Stativ kann aufrecht und liegend gebraucht werden. Die einzelnen Teile sind sämtlich in ein elegantes 
Etui eingelegt. Gröfse des Etuis 55 X 22 cm. Das Stativ findet die ausgedehnteste Verwendung bei physikalischen 
und physiologischen Versuchen, z. B. zur Aufstellung von Linsen und Prismen, von Spektralröhren, zu Versuchen 
mit Leydener Flaschen, Funkeninduktoren u. s. w. Jedem Stativ gebe ich ein Anwendungsschema bei, welches 
die aufserordentlich vielseitige Verwendungsweise klar erläutert. 


PRE SS ELD C Sana MO RS a tek le Cakes ce. age 80 | — 
209, — dasselbe,, ,,»,, i mit um die Hälfte gröfserer Anzahl cae Halter und 
Zubehör . . 110 | — 
210. Universalstativ nach Bunsen, aus schmiedebarem Eisengufs, Fig. ‘62, — Bunsen’s complete: 
stand. — Support universel de Bunsen. 
a. Stativ aus Eisen. — Stand of iron. — Pied en fer Fees 
b. Klemme, klein, & 1. — Cramp. — Pince 2 2 1990 
6; Klemme, grofs, # 2. — Large cramp. — Grande pince ef 
d. Retortenhalter. — Retort stand. — Support pour cornues . 4 | — 
e. Ring r 1, mit Muffe, 7 cm Durchmesser. — Ring with swivel-point. À Doublé manchot 1:25 


ios) 
>) 
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Fig. 68, No. 220, !/s nat. Gröfse. Fig. 69, No. 221, 4/1, nat. Gröfse. Fig 70, No. 299, 1 jo, nat. Gröfse. Fig. 71 ‚No. 224, Waa Grôfse. 


Me 4 
f. Ring 7 2, mit Muffe,-10 em Darchmessér sco; nee es ees 1 50 
g, Ring r3,mit Muffe, 13 cm Durchmesser . . 1 70 
h. Gabel zum Tragen des Bunsenbrenners oder der Berzeliuslampe, mit Muffe, 
— Fork for holding Bunsen’s burner or Berzelius’ lamp. — Æorchelte recevant | 
un bruleur de Bunsen.ou‘une lampe de Berzelius . .» .». « . . 4. . . . | 12725 
i Doppelmuffe:w,.3 Stück! ım Satz, zusammen eee ee 6 | — 
Double swivel-joint, — Double manchon. . 
Das vollständige, nach der Abbildung zusammengestellte Stativ. — Price of the 
complete stand as figured. — Prix du support complet COMME. JIZUPE HEE aN ek 22 | — 
k. Universal-Doppelmuffe, so eingerichtet, dafs man die eingeklemmten caen 
horizontal um sich drehen kann (W. [> Fig me = Complete double swivel-joint. 
— Double manchon universel + . . . MORI STE UE CE ts 3 50 
l. Westiensche Universalklemme In Fig. 37). — Westiens cramp. — Pince Mt 
de Westien . . \ 5 ae 
m.Schwerer eiserner pis {s, mit 1 m ae Biscastats zü ace Re aa A À 
zum Einspannen langer Röhren und dergl. — Heavy tripod. of iron. — Zourd | 
VERMA ER Tr). À UE see 
211. Retortenhalter, mit Eilers Hire a Race (W. D. ie 22), _ Raton ah | 
_— Support pour cornues . . 3:4 20% 
212. Filtriergestell aus Eisen, mit zwei ee Brose Rues Aw. D. Fie. 33). = Funnel d'A aT ce 
holder. — Support pour les entonnoirs .*. : Sng 590" 


213. Kochgestell aus Eisen, ig. 63 (W. D. Fig. 34), — Boiling en = PSE ol tk rites ue 25e 
214. Kühlerhalter aus Eisen (W. D. Fig. 40). — Stand for condensers for distillation. | 


Supports pour manchons réfrigérants BER . BASE 
215. Bürettenstativ nach Kaehler, Universalhalter für 2 Bretton À mit "i Messiaasearees Fig. aye ; + 

— Kaehlers stand for burettes. — Support pour burettes, de Kaehler . . . 6° 4.507 
216. Bürettenhalter aus Messing, zweiarmig, mit feststehenden Armen, Fe = — Holder for: 

burettes. — Princes pour seh ete Re ee 
217. — aus Messing, zweiarmig, mit Poe Kotor Fae. 66 UNE 4 À — 
218. — aus Messing, einarmig, mit halbkreisförmigen Armen, Fig. 67. . . . . LOTS 
219. Stative zu vorgenannten Bürettenhaltern, eiserner Dreifufs mit Messingstab. — Stands fe 

the preceding holders. — Supports pour Les: pinces: CE-ACESUS RE eels 2 |— 
220. Burettenstativ fiir 2 Büretten, ganz aus Holz, /ég. 68. — Stand for burettes. — Support 

pour burettes . . En MSC 3. 
221. Grofses .Stativ nach’ Sch aus Richenh aly ee mit i Pristratabinies bequem hoch und | 

tief stellbar (W. D. Fig. 30), Tell lerdurchmesser 400 mm, Höhe unausgezogen 880 mm, aus- 

gezogen 1400 mm, Fig. 69. — Gaufs’ oe movable stand. — Grand MER mobile 

de Gaufs ER 36 | — 
222. — dasselbe, Adtch EN And Tre mit © Griffrad verstellbar oe oa —- with 

toothed bar. — à crémaillère . . 55 | — 


223. Theodolitenstativ (W. D. Fig. 29), — Stand for Theodolites. — =. Support pour théodolites 21 | = 
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Fig. 73, No. 228, trae 
Gröfse. 


Fig. 72, No. 225, '/19 nat. Gröfse. Fig. 75, No. 231, '/; nat. Gröfse. Fig. 74, No. 230, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 76, No. 234, !/a nat. Gröfse. 


224. Tischchen zum Aufstellen von Apparaten (W. D. Fig. 31), mit eisernem Fufs, Messingsäule A A 


und hölzerner, polierter Tischplatte von 150 mm Durchmesser, ZZg. 77. — Stand with 
place for placing apparatus. — Support a table pour placer des appareils 
Verstellbar von 20—30 _ 25-40 35—50 cm Höhe 
M. 4—. 4.50. 5. —. 
225. — dasselbe mit 2 Auszügen, durch welche ‘sich die Verstellbarkeit steigert, /zg. 72 
Verstellbar von 20—50 25—55 35—70 cm Höhe 
M. 12. — 16. — 20. — 


226. Rahmengestell aus Eichenholz (W. D. Fig. 27), 1 m breit, 1 m hoch, mit 8 kleineren und 
2 gröfseren Haken zum Aufhängen von Pendel: Hebeln, Magdeburger Halbkugeln, Elek- 


tromagneten u.s.w. Der Rohnien ist auseinandernehmbar. _ Frame stand for hanging 
up ‘pendulums, levers etc. — Cadre pour suspendre des pendules, des leviers et 
Oe te ee ee ee Se Na un on PAIZO | 
227. Blasetisch, zum Glasblasen, mit Lampe, Glasmesser, Glasweiter und verschiedenen Se 
ansätzen. — Enamelling table. er Rable Démailieur Bap RAS PUR AA Te 45 | — 
228. Gebläsevorrichtung zum Treten, für kleinere Arbeiten, mit Regulierung, Fig. 73: — Small 
bellows. — Petit soufflet. . . . . ER 30 | — 
229. Gebläse von Gummi, zum Treten, mit ven Que hi — Bellows of uber a Soufflet 
de caoutchouc : f ae] a 
230. Geblasebrenner fiir Gee jee ee — ee for clou — Her à gas ere couplets 10 | — 
231: — neue Form, mit /facher Flamme, eine sehr grofse und heifse Flamme gebend, #29. 75 17 | — 
232. Gasbrenner nach Bunsen, ohne Hahn. — Bunsens Gasburner. — Bec à gaz de Bunsen 2 | — 
233. — nach Bunsen, ohne Hahn, mit Luftregulierung . DAS 
234. — , 4 mit Hahn und Luftregulierung, 72g. ve 4 >| — 
Zubehörteile für die vorstehenden Gasbrenner passend: — Appertainings for the 
preceding gas-burners: — Accessoires pour les becs a gag apr 
235. Stern und Schornstein . . . (bar 
236. Aufsatz zum Tragen kleiner Schalen, Uhreläser, qmittalst @ einer Sake in Bee Biget Höhe 
auf dem Brennerrohr zu befestigen. — Stand for holding small objects such as watch- 
glasses etc. — Support recevant de petits objets tels que verres de montre etc. . . 1 3 
237. Sieb-Aufsatz, mit zahlreichen Öffnungen oben. — Sieve-burner. — Bruleur en forme de crible 1.1, — 
258. Kronen- Aufsatz, mit seitlichen Öffnungen zur Erzeugung eines Flammenkranzes. — Crown- 
burner. — Bruleur en forme de couronne . . 1 7 
239. Schlitz-Aufsatz, zur Erzielung einer breiten Flamme. Slit- Horner — on en an BERN PEN ay 
240. Gasbrenner nach Terquem, mit Kreuzeinsatz und Kappe für kugelformige Flammen, /7g. 77. 
— Terquem’s gasburner. — Bec à gaz de Terquem . . ; god eRe, SHE 4 | 50 
241. Iserlohner Brenner, mit 2 Gaszulührungen, Fig. AG = Tseriöhn: er — Bee à gaz 
RCA TTL SERRE 10 =| — 


242. Baboscher Brenner mit 3 Poe lichen Röhren (Ww: D. ae 39) So Matiors Burn == Bec 
an ON Nis rs POS [ESS 
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Fig. 80, No. 247, '/3 nat. Gröfse. 


. Fig. 78, No. 241, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 79, No. 243, 1/2 nat. Grôfse. Fig. 81, No. 248, 1/3 nat. Grôfse. 


243. Universal-Gasbrenner nach Prof. Teclu, /%g. 79. — Prof. Teclu’s new gasburner. — M| & 
Bee à gaz universel de Prof. Teclu. 


Der Brenner wirkt durch seine eigenartige Luftregulierung entweder als Bunsen- oder selbstthätiger 
Gebläsebrenner und ist von vorzüglicher Wirkung. 
Für den Brenner eignen sich Aufsätze nach obenstehenden Abbildungen: 
a. Pilzbrenner zur gleichmäfsigen Verteilung der Wärme bei Abdampfungen. 
b. Kreuz-Schlitzaufsatz zum Kochen in Bechergläsern u. s. w., giebt auf einem kleineren‘ Raum 
gröfsere Hitze. 
c. Schlitzaufsatz zum Erhitzen von Röhren behufs Biegens, wozu derselbe äufserst vorteilhaft ist. 


Brenner mit Brennerrohr von 145 mm Länge und 16 mm lichter Weite . . . . .°. 6 | — 
Aufsatz a b Cc Stern und Schornstein 
M. 2.—. 1.90. 1.—. 1. 25 
244, — derselbe, kleiner, mit Brennerrohr von 100 mm Länge und 10 mm lichter Weite . 3771125 
Aufsatz a b C Stern und Schornstein 
Me 41 S06 SD 7 0.80. 1.—. 


245. Gasbrenner nach Reimann. D. R. P. 50448, verbessertes System Bunsen-Finckner, 


Hahnbrenner, keine Verschraubung, kein Verschmutzen der Ausströmungsöffnung möglich, 

einflammig, mit gleichzeitiger Gas- und Luftregulierung. — Reimann’s patented gasburner, 

improved construction. — Dec à gas de Reimann, breveté, nouvelle construction 2.1 BB 
246. — derselbe, aufserdem noch mit verschraubbarem Sternring und Schornstein à 3 4125 
247. . — wie vorstehend, aufserdem noch mit verstellbarem Charnier und mit verschiebbarem 

Rohr zur Erhöhung des Brenners, Fig. 80 . . . BE lan A EN LET CO 5 | — 
248. — vierflammig, mit gleichzeitiger Gas- und ee Ha 81 BNE I Ae TD | 10 | — 
249. — dreiflammig, mit gleichzeitiger Gas- und Luftregulierung . . . n°4 ae FE 
250. — einreihig og ea mit Gas- und Luftregulierung, jeder Brenner 2, 50 M. Het 

wie Fig. 82 D ADS 10 | — 
251. Regulierdoppelhahn (W. D. 2. Aufl, fe) 409), um eine Fate tel pre zu LEA Shine 

dafs sie verlischt, Zzg. 87. — Stopcock to be introduced, so as to quickly reduce a 

flame without completely Bann ae it. — Robinet ied réduire une Ze sans 

Léteindre totalement . . . 7 | 50 
252. T Stück für Schlauchverzwelgungen ansi Messing g (W. D. Fig 38), Codnectingn piece | 

for tubes of rubber. — Pièce de communication en T pour tuyaux de caoutchouc LR 
253. + Stück für Schlauchverzweigungen aus Messing (W. D. Fig. 38). — + Connecting-piece 

for tubes of rubber. — Pièce de communication en + pour tuyaux de caoutchouc . 12a 


= 
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FLETCHER 


Fig. 4, No. 254 u. 255, an nat. Gröfse. Fig. 82, No. 250, '/3 nat. Gröfse. Eh 85, No. 256—258, 5), à}, nat. Gröfse, 
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Fig. 83, No. 251, 1/3 nat. Gröfse. 


Pe ie 86, No. 259—261 re — 3/7 nat. Grôfse. | Fig. 87, No. 262 u. 263, ?/s—'/2 nat. Gröfse, 


254. LE brénner nach Fletcher, Fig. 84, beste Konstruktion: bei der ein Zurückschlagen der Hm | 4 
Flamme ausgeschlossen ist; 0, 17 cbm Gasverbrauch in der Stunde. — Fletcher’s ‘boiling 
ae burner. — Bec à gaz de lle here | AR Aa CS LE, 
— 255. — derselbe, gröfser, 0,34 cbm Gasverbrauch in Wer Stance: == The same, ee — 
Re Le même, plus Brand. : 10.) [= 
256. Fletcher-Brenner, System Bis Ne 0,14 be bras in de Suds -- 
3 Fletchers burner, standard Bunsen. — Bec à gaz de Fletcher, système de Bunsen — ea ERA) 
ya derselbe, g sröfser, 0,28 cbm Gasverbrauch in der Stunde. — The same, larger. — 
2 Le méme, plus TÉL NET RE : Be IN LS (70) GE 50 
258. — derselbe, noch grôfser, 0,42 im deb in de Stünde Are ; 8:17,30 
259. Fletchers Sicherheits-Brenner, System Bunsen, Fig. 86, 0,14 cbm Canet in 
_ der Stunde. — Fletcher’s burner, safety Bunsen. — Bee a gaz de süree 6... 5 | — 
260. — derselbe, gröfser, 0,28 cbm Gasverbrauch in der Stunde. — The same, larger. — 
. RT meme, plus DEAR Deel, N a à 6 | — 
derselbe, noch gröfser, 0,39 un Gakyerbrauch) in de Stunde RTE 7.50 
2. Fletcher’s Sternbrenner, 7g. 87, 0,28 cbm Gasverbrauch in der Stunde. — Fletcher's 
_ star burner. — Bec à gaz de Fletcher, I aa a ee sige SA nes RAY 4 | — 
Rn derselbe, gröfser, 0,39 cbm Gasverbrauch in der Stunde. — The same, larger. — 
Le mème, plus grand A PRE ESA TRE ER ST EE RS QE A rahe NE ack 5 | — 
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ECOLE TELE LE ee 


264. 


265. 


266. 


268. 


269. 


Fig. 88, No. 264, 3/,, nat. Gröfse. Fig. 89, No. 265—268, 


. 269—272, 1/,—'/,, nat. Grôfse. Fig. 91, No 


Fig. 92, No. 278, 


M5 nat. Gröfse, 


Fletchers Sternbrenner mit horizontalem Zuführungsrohr, 722. SS, eine reine Flamme 
bei verschiedenem Gasdrucke gebend, mit einem stündlichen Gasverbrauche von 0,04 bis 
0,28 cbm. — Fletcher’s horizontal star burner, giving a perfectly clear flame with 
any pressure of gas, with 0,04 to 0,28 m? of gas per hour. — Dec étoilé de Fletcher 
avec tube d'alimentation horizontal, donnant une flamme nette et pure a EU 
pressions de gaz, dépense de gaz de 0,04 à 0,28 m par heure. . . 


Fletchers Gasofen aus Gufseisen, mit Eisen-Drahtsieb, ohne Dreifufs, Fig. 89, 07 cbm (ee ; 
BE 


verbrauch in der Stunde; ?/g“ Gasröhr erfordernd. — Fletcher’s high power burner, o 
gas consumption per hour, 3/,“ gas main required. — Four à gaz de Fletcher, en 
fer de fonte, dépens de gaz de 0,7 m? par heure, nécessitant un tube de gaz de *|;" 


Mit Reinnickel-Drahtsieb kostet dieser Gasofen mehr. — If with pure nickel gauze, 


extra. — Augmentation de prix pour un tamis de fil en nickel pur . . . .... 
— derselbe, mit 1,1 cbm Gasverbrauch in der Stunde, 1L" Gasrohr erfordernd . . 
Mit. Reinnickel-Drahtsieb> mie 2 ar ae 


— derselbe, mit 2,55 cbm Gasverbrauch in der Stunde, °/,“ Gasrohr erfordernd . 


Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr 


. . . . . 


Mit diesem Gasofen kann man 50 kg Blei in 50 Minuten schmelzen. — This burner will melt 50 kg 
of lead in 50 minutes. — Ce four permet de fondre 50 kg de plomb en 50 minutes. 


— derselbe, mit 5,66 chm Gasverbrauch in der Stunde, 1“ bis 11h 4 Gasrohr erfordernd 
Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr .... . 7° 
Fletchers Gasofen, ohne Dreifufs, für Gebläse elnperichtät: Fie. go, mit 5 cbm Gas- 


verbrauch in der Stunde bei Verwendung eines Gebläses, 1 “ age erfordernd. — 
Fletcher’s high power burner, 5 m? gaz consumption per hour, 


. . . Le. . . . . 


gaz de 5 m? par heure à l'emploi d'un soufflet, nécessitant un tube de gaz der" . 


Mit. Reinnickel-Drahtsieb kostet dieser Gasofen mehr. — If with pure nickel Sande, 
extra. — Augmentation de prix pour un tamis de fil en nickel pur 


Wird dieser Ofen bei gewöhnlichem Gasdruck — ohne Gebläse — benutzt, so ist die Gasleitung mit dem 
zentralen Anschlufs des Brenners zu verbinden; bei Verwendung eines Gebläses ist dieses mit dem zentralen An- 
schlufs, die Gaszuleitung mit dem seitlichen Anschlufs des Brenners zu verbinden. — For working with ordi- 
nary gas pressure the gas must be connected to the jet facing the centre of the tube. Wenn a blast 
of air is used, the air must be connected to this jet and the gas to the side nozzle. — Si l’on emploie 
ce four à la pression ordinaire de gaz, sans se servir d'un soufflet, il faut joindre le conduit de gaz avec le 
tube central du bec; en faisant usage d'un soufflet, on doit relier ce dernier avec le tube central du bec, 
tandis que le conduit de gaz se joint avec le tube latéral du bec. 


. . 


“lg—'y nat. Gröfse, 


FETCHER {RUSSELL OCS, Le 


‘ gas main re- 
quired. — four à gaz de Fletcher sans trépied, disposé pour un re depense de | 


+ 
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Fig. 93, No. 279 u. 280, '!/s nat. Grdfse. Fig. 94, No. 281, '/; nat. Gréfse. 


270. — derselbe, mit 7,9 cbm Gasverbrauch in der Stunde bei Verwendung eines Geblises, 
te Gasrohr erfordernd 


Mit Reinnickel-Drahtsieb acai 


Mit diesem Gasofen kann man bei. Verwendung eines Gebläses 50 kg Blei in ungefähr 15 Minuten 
schmelzen. — With a blast of air this burner will melt 50 kg of lead in about 15 minutes. — Ce four 
permet de fondre, a Vemplot d'un soufflet, 50 kg de plomb en 15 minutes environ. 


271. — derselbe, mit 18,4 cbm Gasverbrauch in der Stunde bei Verwendung eines Gebläses, 
3% Gasrohr erfordernd : 
Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr 
272. — derselbe, mit 40 cbm en in der Stunde bei Verwendung eines Gebläses, 
3“ Gasrohr erfordernd. : 
Mit Reinnickel-Drahtsieb aie 


273. Fletchers Schnellkocher, #22. 97, mit 0,7 cbm Em in Br Stande 1, ‘ Gaseoht 


a : erfordernd. — Fletcher’s En proof high power burner. — Four de Fletcher pour cuire 
er rapidement Sis a a ee a RUN. 
ee | Mit Reinnickel: Drähtieb- oe — With pure nickel gauze, extra. — Augmen- 
a tation de prix pour un tamis de fil en nickel pur 
‘4 Der Boden des Gefälses mufs sich ungefähr 40 mm über dem Brenner befinden. — The bottom of the 
* vessel should be about 40 mm clear above the top of the burner. — Ze fond du vase doit étre placé à 
une distance d’a peu pres 40 mm au dessus du bec. 
274. — derselbe, mit 1,1 cbm Gasverbrauch in der Stunde, 5/," Gasrohr erfordernd 
ig . Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr à 
ga derselbe, mit 1,7 cbm Gasverbrauch in der Funde ER a ach? Si idernd 
à Mit Reinnickel- Drahtsieb mehr ; 
276. — derselbe, mit 2,55 cbm Gasverbrauch in ie Stunde, N ¢ ne enforcer: 
; Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr 

277. — derselbe, mit 5,7 cbm Gasverbrauch in der inde 1 f et sHonderad: 


Mit Reinnickel-Drahtsieb mehr 


_ 278. Fletchers Rohrbrenner aus Gufseisen, 72g. 92. — Fletcher’s cast iron tube burner. — 
" Bec de Fletcher a tube en fer de fonte Pee 


279. Fletchers Gaskocher mit zwei konzentrischen Ringbrennern, mit zwei getrennten Hähnen, 
; Fig. 93; kocht mit 0,85 cbm Gasverbrauch 34 | Wasser in der Sinde — Fletcher’s 
2 double concentric boiling burner with two separate taps. — Four a gaz de Fletcher 
avec deux becs concentriques et deux robinets séparés 


3 280. — derselbe, Gene — The same, Sees enamelled. — Le même en porcelaine 
émaillée : LAN AG 

x3 

à . Fletchers dreifach ne techér her Fie. 94. — Fletcher's triple concentric 
. burner. — Four de Fletcher avec trois becs concentriques 


Da jeder Ring für sich durch einen Hahn regulierbar ist, giebt dieser Brenner die kräftigste und dabei 
gleichmäfsige Flamme; der innere Ring verbraucht 0,25 cbm Gas in der Stunde, der mittlere 0,57 cbm und der 
äufsere Ring 0,68 cbm, alle drei zusammen 1,5 cbm Gas in der Stunde. — The three burners have three 
separate taps; they give at command exact powers and exact sizes of flames. The gas consumption 
of the centre ring is 0,25 m?, of the middle ring is 0,57 m?, of the outer ring is 0,68 m, of the 
three combined is 1,5 m? per hour. — Chaque des trois becs annulaires pouvant se régler par un robinet 
séparé, on obtient avec ce four une flamme tout égale et d'une force extraordinaire, L’anneau intérieur con- 
somme 0,25 m? de gaz, celui au milieu 0,57 m? et l'anneau extérieur 0,08 m?; la consommation de tous les 
trois ensemble est de 1,5 m? par heure. 
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nat. Gröfse. 
—SSs = 
Fig. 96, No. 289—290, Fig. 100, No. 299, t/, nat. Grôfse. Fig. 97, No. 291, 
er 1/¢ nat. Gröfse. 
282. Fletchers Gas-Injektor-Ofen zum Schmelzen von Metallen. — Fletcher’s furnace. — 
Fourneau de Fletcher. 
Mittels eines kleinen Blasebalges und bei 13 mm Gasleitungsrohr kann man mit dem kleinsten Ofen Eisen 
in 7, Stahl in 12, Nickel in 22 Minuten schmelzen. 
Preis für Ofen mit Lampe, für Tiegel von 5,5 cm. "Höhe 
283. — derselbe, für Tiegel von 7,5 cm Höhe ‘ : 
284. Schmelztiegel dazu. — Crucible to the former. — Chou pour le re 
von:5,5 cm Höhe u an ea RRB a a ee 
293. #-:desel., von v,a.cm Hohe. nae BR NT fe OSEO 
Mantelofen für Gas nach Wöhler zum "Kochen ‘und Antampfen, Br 95. —  Woehler's 
gas furnace. — Fourneau à gaz de Woehler 
* Listen-No. 286 287 288 
210 240 285 mm hoch 
150 185 200 mm weit 
M. 13. — 14. 50 16. 50 
289. Schmelztiegelofen für Gas nach Hempel, klein, rg. 2. — Hempel’s gas furnace for 
crucibles. — Æourneau a gaz pour creusets APRES FE PERS Le 
290. — derselbe, gröfser, mit vierfachem Brenner. — aes size. — pie prana | : 
291. Gasofen nach Griffin, 72g. 97, zum Erhitzen kleinerer Tiegel mittels Brenner ohne Ge- 
bläse, bestehend aus Chamotte-Kamin auf eisernen Fiifsen, gusseisernem Tiegelhalter und. 
Dom aus Eisenblech, ohne Brenner. — Griffin’s furnace. — Fourneau de Griffin 
292. Gasofen aus Eisen zum Kochen und Abdampfen, jeder Brenner mit Kreuzeinsatz, mit 
Dreifufs, mit 9 Brennern. — Gas furnace, with 9 burners. — fourneau à gaz à 9 becs 
293. — derselbe, mit 25 Brennern, Fig. 98. — With 25 burners. — a 25 becs N 
Gasofen von Gufseisen, mit zahlreichen Ausströmungsöffnungen, Zzg. 99. — Gas re 
of cast iron. — Fourneau à gaz, en fonte de fer. 
Listen-No. 294 295 296 297 . 
Durchmesser 140 180 200 260 mm 
Mi 250 37-00) 5.— 11.— 
298. Elektrischer Versuchsschmelzofen, einfaches Modell, bis zu 100 Ampere bei 50—60 Volt. 
— Electric furnace, simple pattern. — Fourneau électrique, modele simple. 
299. Elektrischer Schmelzofen für Versuchszwecke, Fig. roo. — Electric fournace. — Othe 
électrique. — Ohne Kabel Sen 


Fig. 99, No. 297, 1/,—'/s nat. Grôfse. 


Fig. 95, No. 291, "e—'/y 


1}, nat. Gröfse. 


RN 
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2 
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in Chemnitz. 


TEE > 


Der Ofen besteht aus einem in Eisen gefafsten Thonmantel. In seinem: Boden hat dieser ein Loch, in 


dem der feuerfeste Block 5 durch die Stellschraube ¢ auf und ab bewegt werden kann. Der Block à trägt den 


kleinen Tiegel, der je nach der auszuführenden Operation aus Kohle, Kalk, Magnesit u. s. w. geformt ist. In 
den Tiegel hinein ragen die beiden Kohlenelektroden @ und al, denen bei den Klemmen € und et der Strom 
zugeführt wird. Auf die herausragenden Kohlenenden sind Holzhandhaben aufgesetzt, um den Abstand der 
Kohlenspitzen, und damit die Länge des Bogens, mit der Hand regulieren zu können. Vorn und hinten wird 
der Ofenraum durch Glimmerplatten begrenzt, durch die man in das Ofeninnere hineinsehen und den Vorgang 
beobachten kann. i 

Der Ofen ist fiir 16 mm starke Kohlen eingerichtet, kann aber auf Wunsch auch für 22 mm starke 
Kohlen geliefert werden. 


. — derselbe, mit Kohleneinstellvorrichtung 


Die Regelung der Kohlenelektroden geschieht durch beiderseits aufmontierte Hebevorrichtungen, die 
mittels Handrädchen und Zahntrieb bewegt werden. 


.1 Paar Kabel, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen . 


Jeder weitere Meter Länge für das Paar 


. ! Paar Kohlenstifte von 16 mm Durchmesser, 350 mm lang 


302 

303. — desgl. von 22 mm Durchmesser, 500 mm lang 5 4 toe: eh : 
304. Schutzschirm mit farbigem Glase. — Screen with coloured Bee — os en verre Ba 

305. Kohlen- und Magnesittiegel für Schmelzversuche von Mk. —.25 an. 
306. Elektrischer Schmelzofen in ähnlicher Ausführung wie No. 299, französische Form, 
_ Fig. ror. — Electric furnace. — Creuset électrique. Preis ohne Magnet 
Der Lichtbogen läfst sich durch Anbringen eines starken Magneten, wie die Figur zeigt, zur Stichflamme aus- 
bilden. Der Ofen ist für 12—30 Ampere und 50—70 Volt bestimmt; die Kohlen haben einen Durchm. von 10 mm. 
307. — derselbe in gröfserer Ausführung mit Wasserzirkulation. — Electric furnace 


with water circulation. — Creuset avec circulation d'eau. Preis ohne Magnet 
Der Ofen ist für 50—100 Ampere und 50—70 Volt bestimmt; die Kohlen haben einen Durchmesser 


von 20 mm. 
SR über Zubehör siehe unter No. 301 bis 305. 


Aufser diesen een Öfen liefere ich auch: 


elektrische Schmelzöfen mit kontinuierlichem Betriebe für 100 bis 300 Ampere zum 
Schmelzen von Metallen, 


elektrische Schmelzöfen zur Karbiddarstellung bis zu 3000 Ampere, 
elektrische Muffelöfen für zahnärztliche Zwecke, zu 8 Ampere bei 110 Volt, sowie 


elektrische Öfen nach jeder gewünschten Spezialkonstruktion 
und gebe hierüber Preise auf besondere Anfrage. 


== dieselbe, mit Abapercèhn es Boiritnsseliß ing Bromich RQ TA BE 


Fig. 101, No. 306, [a nat. Grüfse. Fig. 102, No. 308, */7 nat. Gröfse. 
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Fig. 105, No. 329, 1/7 nat. Gröfse. Fig. 104, No. 328, t/; nat. Gröfse. Fig. 106, No. 330 u. 331, Fig. 107, No. 332 u. 333, 
1/7—1/o nat. Gröfse. 1/;;—"/1, nat. Grôfse. 
310. Neuer Spiritusbrenner als Ersatz des Bunsenbrenners, mit Stativ, Fig. 103. — New Ma -| A 
spirit blast lamp. — Nouvelle lampe-chalumeau a alcool . Be FERNE) 15 | — 
Spirituslampe aus Glas, mit Tubus und Tülle. — Lamp for spirit. — aan à alcool. 
Listen-No. 311 312 313 314 
60 100 150 200 ccm Inhalt 
M. 1.25 1::50 1.75 2, — 
— aus Messingblech ENS ts 316 
100 +2 200 sem Inhalt 
M. 4.— 5. — 
— aus Messingblech, mit doppeltem Luftzuge 
Listen-No. 317 318 
100 200 ccm Inhalt 
M. 5.50 6. 50 
Dreifufs von Eisen. — Tripod of iron. — 7yépied en fer 
Listen-No. 319 320 321 
90 120 140 mm Durchmesser des Ringes 
Mi 1,20 1. 40 1.50 | 
322. Drahtdreieck dazu. — Triangle of iron wire. — Triangle en fil de fer . . . . «| — | 40 
— mit Thonröhrchen überzogen. — Covered with clay tubes. — Couvert de tuyaux 
en argile 
Listen-No. 323 324 325 326 327 
35 40 45 Bar 65 mm Dreieckseite 
M. 0. 30 0785 0. 40 0. 50 0. 60 
328. Gasentwicklungsapparat nach v. Babo, bestehend aus zwei durch ein Glasrohr verbundenen 
Kugeln auf Metallstativ, mit Gummistopfen und Gasleitungsröhren, /zg. ee — Babo’s 
gas apparatus. — Appareil pour le dégagement de gaz . . . Pas 12.150 


, — derselbe, 10 1 Inhalt 


. Gasentwicklungsapparat nach Bardeleben, bestehend aus einem weiten Chatte mit 


Glocke und gläsernem Einsatzgefäfs zur Aufnahme der Substanzen, mit Messingdeckel, 
Stopfbüchse und Glashahn, Fig. 705. — Bardeleben’s a — ERROR de Barde- 
leben, pour le dégagement LENE SA, ; 21 | — 


. Aspirator aus Zinkblech mit NA mit 1 Gets, Fig ie. — Aspirator with one. 


vessel, — Aspirateur à un vase. — 5 [nal ewe toe om LR 14 | — 
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Fig. 110, No. 340, Fig. 109, No. 339, 
tly nat. Gröfse. 1} nat. Grofse. 


Fig, 111, No. 341, '), nat. Gröfse, 


Fig. 108, No. 334 u. 335, Fig. 113, No. 346, !/; nat. Gröfse. Fig. 112, No. 342—345, #/,—1/; nat. Grofse. 


tee: nat. Grifse. 
1337 . Aspirator mit 2 Gefäßen zum Umstürzen, Fig. Us — With 2 vessels. — A 2 vases. — Je A 
Slelnhall ser Be : Sates Dea ne ET EN, (Vice pee 
333. — derselbe, 10 1 Inhalt ee a Ts SUN TE OS) RE A SE Ma a at ag cE Pa ay es 
334. Aspirator mit 2 Gefäfsen, welche um eine horizontale Achse drehbar sind, Fig. 108, — | 
With 2 moveable vessels. — A deux vases mobiles. — 5 1 Inhalt . . . . . . . AQT ES 
335. — derselbe, 10 1 Inhalt 2. 2°. : 60 KT 
336. Luftbad von Kupfer, 180 mm lang, 120 mm breit, 120 mm hoch. — Air bath. — Bain d'air To 
337. — von Eisen, dieselbe Gröfse . . . . RES NEL DES ax ar pen ge On SER Ore pa) 
: 338. — von Kupfer, once für Wasserfällung, 145 mm lang, 170 mm breit, 145 mnt- 
BES ROC a ca aE OG a RAMS SS al ar a en cars I AE QI 2 
Shes Wasserbad von Kupfer, mit:7 Einsatzringen. Æ2g. 709. — Water bath. — Bain d’eau . 20:50 
340. — dasselbe mit konstantem Nea fig. 110. — With constant level. — A niveau 
constant . 9.2.30 


34. Abdampf-Apparat, Wassorbäd, nach oh ohne Ringe, mit Iriseinstellung, mit kon- 
stantem Niveau, auf Dreifufs. Die Irisvorrichtung ist aus "Nickelblech gefertigt, rg. 111. 
— Lössner’s water - bath, without rings, with iris - arrangement, with constant 


level, on tripod. The iris-arrangement is made of pure sheet-nickel. — JAazn- 
‘marie de Lossner, sans anneaux, avec installation a iris, a niveau constant, sur tr peed. 
L'installation PEAR SL, CO OR ER LEE BURN UNE RE ge Mires dl ae te LUS + à ne 
— mit elektrischer Heizvorrichtung, Fig. 112, halbkugelförmig, von Abin: mit | 
kupfernen * Einlegeringen, 100—110 Volt, Aon] Ampere. — Heated by electricity, 
hemispherical form, of copper, with rings. — Chauffee au moyen d'électricité, forme 
hémisphérique, en Cuivre, avec anneaux. 
Listen-No. 342 343 i 844 ©: 345 
| Durchmesser 12 15 185% AVION 
D. | à LU RER he aa Aa 54.— M. 


Zu gleichen Preisen werden auch Wasserbäder von Gufseisen, innen emailliert, in 
cylindrischer Form, mit kupfernen Einlegeringen, mit elektrischer Heizvorrichtung geliefert. 


a In den Preisen der vorstehenden elektrischen Heizapparate sind die Zubehörteile 
oS (Zuleitungsschnur, Kontaktbiichse und Steckkontakte) einbegriffen. 


346. Dampfkesselchen nach Weinhold (W. D. Fig. 45), aus Messingblech, Züg. 773. — Wein- 
Se» hold’s era ane = Chaudiere a vapeur: de Weinhold: ., ie eee ni... 20 | — 
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FLETCHER. RUSSELL z co Lie: 
WABRINETC / 


GAS. e 
INLET 
Fig. 114, No. 347 u. 348, 1; nat. Gréfse. Fig. 115, No. 349, -'/; nat. Gröfse, 
a Es 
Fig. 116, No. 350, 1/19 nat. Grôfse. 
Warmwassererzeuger nach Fletcher mit Gasheizung, 350 mm lang, 150 mm hoch, zur 


horizontalen Befestigung an der Wand. Der Apparat wird direkt mit der Wasserleitung 


verbunden und bringt innerhalb einer Minute 1 1 Wasser von 12° C auf 42° C. Dake 


Wasserrohr besteht aus Kupfer. 
rateur d'eau chaude. . 


Fig. 114. — Instantaneous water heater. — Géne- 


derselbe, vernickelt. — The same nickel-plated. — Le méme, nickele 


Warmwassererzeuger nach Fletcher, “ag. 775, mit der doppelten Leistung als der vor- 
hergehende. — Instantaneous water heater with the double power of the above. — 
Gina d'eau chaude, à double force . . . ae 


Stellbrett, Schieferplatte in Eichenholzrahmen, 70 cm lang, 50 cm breit, mit vier 
Stellschrauben, genau eben, zum Aufstellen empfindlicher Apparate. Fig. 116. — Plane 
plate of slate with oak wood frame and 4 adjusting screws. — 7, able plane d’ardoise 
avec cadre en bots de chéne et 4 vis de rappel . 


— ebene Platte aus Gufseisen, 50 cm lang, 35 cm breit, Hay Tso mit vier Stell- 
schrauben, zum Aufstellen empfindlicher Apparate, — Plane plate of iron with 4 sus 
Sting screws. — Ladle plane en fer, a vis de rappel. ER 

. Stellbrett aus Eichenholz, rund, 30 cm Durchm., mit 3 Stellschrauben. — Adjusting 
board. — Table a ajuster RE ER REEL ue aa 
| Satz parallelepipedische Holzklötze, 15 cm [] 1,2, 2 und 5 cm stark. — Set of 


parallelepipedic wood bodies. — Serie de corps parallélépipédiques en bots . 


| Satz diinne Holzkeile zum Amtarjegeit, 6 Sick — 6 a of wood. — 6 Coins 
en bois à BG N ER REN ENT 
Amerikanische Schraubzwinge aus Bien ww. D. Fig. 41), Fie. 117. — American serew- 
clamp. — Serre-joint americain 
Listen-No. 355 356 357 
10 EE: 20 cm 
M;::3:50 4, 50 5.150 


Vertikal-Mafsstab aus Buchsbaumholz, auf Eisengestell, mit Schieber und Zeiger, mit. 


farbiger, weithin sichtbarer Einteilung in cm und genauer Miilimeterteilung 


zum bequemen 
Einstellen von Niveauhöhen (W, D, Fig. 43), ag. 778. — Vertical scale. — 


par verticale, 


Fig. tel No. 368, '/; nat. Grofse. 
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Fig. 117, 


Fig. 123, No. 370, '/s nat. Gröfse, 


>39. 


N0..355— 351, 
—!/g nat. Grôfse. 


Big 119, No. 359, 360 u. 361, 
a nat. Crate: ea 


Eio.nlak, 


Fig. 118, No. 358, !/ıo nat. Grôfse. 


Quecksilberbüchse, 7z¢. 779, mit Ausgufs und Verschraubung, aus Buchsbaumholz, Spitze 
aus Elfenbein. — Mercury box. — Boite à mercure 1 kg Inhalt 


Diese. Büchse ist in der Handhabung aufserordentlich "bequem, das Quecksilber hält sich darin voll- 


kommen rein. 


360. — dieselbe, 3 kg Inhalt 
k 361. — dieselbe, 5 kg Inhalt a ee 
RE 1362. Quecksilberbiichse aus Buchsbaum, mit = Siahthan, 1 kg Inhalt, Fig. 120. — Mercury 
= box. — Botte à mercure. . 
R 363. — dieselbe, 3 kg Inhalt 
364. — dieselbe, 5 kg Inhalt Death te Ves Run, 
365. Tiegelzange aus Eisen, lackiert, Ze. 127. —- ornöinie fone. oo Pees ‘pole creusets 
366. — aus Eisen, poliert 
367. — aus Neasilber ; : 
368. Lötrohr, zerlegbar, mit débat Se iR 122. — Bine — Che ca 
369; a 7 einfacher si 
370. hy nicht zerlegbar, Æ2g. 123 ER 
371. Eiserne Schale, flach. — Capsule of iron. — Capone en he 80 mm bar 
372. — 100 mm D hacer 
823% 150 mm Duréhmesser: 2. rn. 
| Tiefe Schalen haben doppelten Preis. 
374. Biegsame Leitungsschnur, /zg. 724, mit Guttapercha isoliert, mit Wolle umsponnen und 


umklöppelt, mit Kupferdrähten an den Enden (W. D. Fig. 468), von 3 qmm Kupfer- 
querschnitt. — Flexible conducting lace. — Cordon conducteur. — 0,5 m lang . i 


> — dieselbe, 0,75.m Jang, | 
. — dieselbe, 1 m lang, 
: — dieselbe, 1,5 m lang,. 
. — dieselbe, 2 m lang, 


Diese Schnuren sind ihrer bequemen Handhabung wegen sehr zu empfehlen. Stärkere Leitungsschnuren 


‚auf Wunsch, 


No. 365, '/3 nat. Gröfse, 


DD = — — 


Fig. 120, No. 362, 363 u. 364, 
1/5 nat. Grofse. 


> 


50 


50 


iD Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 125, No.396—398, Fig. 126, No. 404—407, Fig. 127, No. 429—434, Enz nat. Gröfse. Fig. 128, No.435—438, 


'/, nat. Gröfse. 1] —1/12 nat. Gröfse. —!/, nat. Gröfse. 
Kupferdraht, mit Seide doppelt umsponnen. — Copper wire, covered with silk. — /7/ A | 4 
de cuivre, couvert de sote 

Listen-No. 379 380 381 3582 383 384 3885 386 3837 388 
Durchm. in mm 02 0,3 0,5 0,7 1,0 155 2 2,5 3 4 
Preis für 1 kg M. 28. — 18.— 11.— 8.50 7.50 7,— 6.50 6.— 5.25 5.25 
Lange, 1 , m 3600 1600 560 300-140 : 65 36 23 16570 
389. — 0,9 mm stark, mit Guttapercha umwickelt und mit Baumwolle doppelt umsponnen, für 
elektrische Klingel- und Telephon-Leitungen. — Covered with gutta- percha and cotton. | 
— Couvert de ‘eutta-percha CES ODEON SENSE De ae ce a) En 11 — 
390. — blank. — Bare. — Nu. — 1 mm stark oder stärker : . . wks Sie on Ra 
391. Gummischlauch aus schwarzem Patentgummi. — an? black. — Tuyau de 
| caoutchouc, noir. à 
No. 4/0 1,6 mm Loch, 0,5 mm Wand | m — 115 
ae ul 
” 2/0 2 ” ” 0,6 ” 2 ” as 23. 
1 1/0 3 ” ” 0,6 ’ ” ER 30 
Ten ee 
” 2 a ” ” 0,8 ” ” ” ma 55 
” 21/9 2 ’ » 1,0 1 ’ \ I = 65 | 
” 3 5 : ” 1,2 ” : J 100 8 we = 0 : ee 80. 
” 4 6 ” ” 1,4: ” ” ” 30T 3, | 
” 5 7 11 2) 17 1 ” ” 1 20: 
te 8 à 5 In a 100 g M: 2. 40 st a in 3 
Peel 9 ulead 2,0 n ” ” 1 | 80 
” 8 10 ” ” 2,0 hye ” ” iz: 
392. Gummischlauch, grau. — Caoutchouc-pipe, grey. — Tuyau de caoutchouc, gris . .kg a ics (8) 
393. — desgl., grau, 9 mm Loch, 2 mm Wand, für Gasbrennerverbindungen . . . m —. | 90° 
394. Metallschlauch, biegsam (D.R.-P.) für Gas- und Wasserleitung, 8 mm lichte Weite, 125 m Es 
lang, mit Gummiansätzen. — Flexible metal tube. — Tube flexible en metal . Eee LEN 
395. Gummistöpsel verschiedener Grölse. — Rubber stopper. — Bouchons en caoutchouc. 
No. 10420609 A OR OT TS LS ETS 
Durekm, oben mm 101215) 16:18 20/23/2558 80 5317352 200426455050 
»  anten.mm 7, 9 10: 12:14 16.720522 722 DA OT Oi su hea LES 
Linge mm 20 21 20 22 22 20 30 30 28: 30 30.333,33, 33330038 
Stück M. 0.05 - 0.10 0.10 0.15 0.20 0.20 0.35 0.50 0,50 0.50 0.55 0.70 1.— 1.40 1.20 1.50. 
Für Durchbohren der Stöpsel wird jedes Loch mit M. 0.05 berechnet. 
Bechergläser, 729. 125. — Beakers of glass. — Gobelets en verre 
Listen-No. 396 397 398 , 
5 8 12 Stück im Satze 
M 3.— 4— 9— 
399, Biegeröhren. — Tubes of soft glass. — Tubes en verre facilement pliable. . . kg 2 | 80 
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408. 


425. 


426. 
427. 
428. 


Flasche für Flüssigkeit mit engem, oder für Pulver mit weitem Hals, mit Griff- oder 
Deckelstopfen, /zg. 727, aus ek Gen Glase. — Bottle for liquids and reagents. — //acon 
pour liquides et “réactifs 


Listen-No. 429 - 430 481 482 438 434 
150 200 300 400 500 1000 g Inhalt 
DA D 0020, 70 a0 8s de 1-25 0145 


Flasche für Reagenzien oder Pulver mit Emailleschild, eingebrannter schwarzer oder 
radierter Schrift, mit hohem oder flachem Stopfen, mit enger oder weiter Öffnung, Fig. 128. 


— Bottle with enamelled label. — acon avec étiquette vitrifice 
Listen-No. 435 486 437 438 
100 200 300 400 g Inhalt 


M. 1.10 1.25 1.45 1.65 


Aus schwarzem, gelbem oder blauem. Glase 20 °/, teurer, 
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Bürette mit Quetschhahn. — Burette with pinchcock. — Burette à pince M |A 
 Listen-No. 400 401 402 403 | 
25 50 AD 100 ccm Inhalt 
150 2, 5 ccm geteilt 
2 Moe 75 2 3) 25 RIS ss 
— ‘mit Glashahn, Fig. 126 | | 
| Listen-No. 404 405 406 407 
25 50 tA 100 ccm Inhalt 
1 ae A tes ceme geteilt 
MA 
Schwimmer dazu. — Floats for burettes. — Flotteurs pour burettes — | 75 
Cylinder mit Stöpsel (Mischcylinder), in ccm geteilt. — Cylindrical jar. — Zprou- 
+ veile h 
Listen-No. 409 410 411 412 413 414 
100 150 200 250 - 500 1000 ccm Inhalt 
MAD ORO ue sayy 84 ES. + Ge BO | 
— mit Ausgufs, in ccm geteilt. — Cylindrical jar graduated. — Æprouvette 
graduée | | 
Listen-No. 415 416 417 418 419 420 
100 150 200 250) «7500 1000 ccm Inhalt 
Mie, 85,20 
Eudiometer nach Bunsen. — Bunsen’s eudiometer. — Zudiometre de Bunsen. 
Listen-No. 421 422 425 424 
300 500 700 800 mm Inhalt 
Me ee 75 7.— . 7.80 3 
Excicontr nach Fresenius .mit aufgeschliffener Kappe und Messingring. — Fresenius’ 
desiccator. — Dessiccateur de Fresenins, 75 mm Durchmesser . AR AS 
— desgl., 100 mm Durchmesser 4 | 50 
= ao Scheibler, mit Glasdeckel, flach . 2 50 
— zum Evakuieren mit Glashahn 8 | 50 
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Fig. 134, No. 463, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 135, No. 464, '/s nat. Gröfse, 


” | Fig. 139, No. 477-481 
NENNEN a Mas Arr 
eH (EN DR gal’ 


Fig. 129, No. 440, hy nat. Gröfse, 


Fig. 131, No. 456, Fig. 130, No.443—445, Fig. 137, No.466, '/s nat. Gröfse. Fig. 138, No. 467, Fig. 132, No. 458, 
4/3 nat. Grofse. 1/3—"/, nat. Gröfse, 1/8 nat. Grôfse. 1/3 nat. Grôfse. 


Reagenzien-Etagere, von poliertem Erlenholze, mit zwei Schiebekästen und drei bis vier A | A 
Etagen zur Aufnahme der mit gut schliefsenden Deckelstopfen versehenen Flaschen von. 
33 bis 125 ccm Inhalt. Die Flaschen sind mit eingebrannter Schrift versehen, Æ2g. 129. 


— Box. for reagents. — Botte à réactifs 
| Listen-No. 439 440 441 442 
“mit: 24 32 40 48. Plaschen 
| M. 36. 50 43, 50 50. 50 57.50 
inMahagoni oder Eichemehr „ 6. — 7.50 9, —: 10. 50 


Gaswaschflasche nach Drechsel, /zg. 730. — Drechsel’s gas washing bottle. — Flacon 
laveur de Drechsel 


Listen-No. 443 444 445 
200 400 500 ccm Inhalt 
M. 2.30 2.70 3180 
— nach Bunsen .Listen-No. 446 44% 448 
| 200 7 © 400 500 ccm Inhalt 
M. 1.40 1. 60 Dan, 
449. Gasregulator von Glas, für niedere Te ae — Gas regulator. — BER pour 
régler Taffluence de gaz . . ENGE N EN OCR LEONE NEN: a QE 34 00 
450. — für Luftbäder, mit Metalleiisatz pee AT le 
451. Glühschiffchen. — Wherry of porcelain. — a en De D SR SE |: 
Boa. eo STÖölser st be le Le RR N en TE PRE USINE — 50 
453. Kochkolben. — Flask of white glass. — Matras en verre blanc 


100 150 200 250 300 500 1000 ccm Inhalt 
M. 0. 35. 0:40 0245", 0.55" 20.652075, .0805 


454. — mit verstärktem Hals 0:40) 10. 45% 0850: .0260° 0.75 20335250495 

‚455. — ausschwer schmelzbarem Glas „ 0.45 0.50 0.55 0.70 0.90 1.— 1.10 | 
456. Korkbohrer von Messing, 12 Stück im Satz, Avg. 737 SU 
457, — 2 N PET SR DRE PIERRE wig Ach 6 | 50 
48, 7 EEE A ET SE PE 4 | 75 
459; — wh table OS a 7 | — 
460. — UA CHE TREE REN 15 | — 
461. Korkzange „ 3 vernickelt 5 | — 
462. Pinzette von Messing, doppelt mit on mE 193 7:30 
GS RL ei ‘ einfach ,,  Elfenbeinspitzen, Fig. 134 . 2 | — 
MORE ETES he de 3 * HIT TES SE SE epee eye — |75 


467. 


482. 


486. 
487. 
488. 
489, 


513. 
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. Krystallisierschalen mit flachem Boden, 10 Stück von 50—150 mm Durchmesser, ZZg. 1 36. 


— Crystallizing basins with flat bottom. — Cristallisoirs en verre blanc 


. Mefskolben. — Measuring flask. — Ballon jaugé 


mit einer Marke am Hals, 25 30.28 00 9775024900: 1000 cent Inhalt 
ohnéiStopfens meer à. M. 0 40.7045: 90160. 0/857 71:20: 1:50 
=— Mit, Stopieh2e2 738,7... <M, 0:60: 0270 70:.80277.25 21,457.1:80 
Voll-Pipette. — Pipette. — Pipette jaugée. 
Listen-No. 468 469 470 471 472 473 474 475 476 
1 2 5 10 20 25 50 100 200 ccm Inhalt 
MADRO00: 357 0:45 0,55 +0. 65°) O2°75.9.1.30 21.50 72, 
Porzellanschale mit Ausgufs, Æ2g. 739. — Evaporating basin of porcelain with spout. 
— Capsule en porcelaine à bec 
Listen-No. 477 478 479° 480 481 
70 80 85 90 100 mm Durchmesser 
M..0.:35 OAS 07.5 0.85. 0:90 


Porzellantiegel mit Deckel. — Porcelain crucible with cover. — Creuset de porcelaine, 
a couvercle 


No. 000 00 0 1% 2 3 4 5 
3,6 1,25 11 15 30 45 105 240 ccm Inhalt 
M:02282%:0:35 Ons RO OU 700501 
Probiergläser. — Test tubes. — Lprouvettes. 
Listen-No. 483 484 485 
100 160 180 mm hoch 
16 16 . 20 "mm Durchmesser 
10 Stück M. 0.50 0. 60 0.85 
Probierglasgestell, unpoliert, für 12 Gläser. — Test tube stand. — Porte-tubes à essais 


— mit Stäben zum Trocknen der Gläser . 


— poliert, für 12 Gläser : 
— poliert, für 12 Gläser, mit Stäben zum Trocknen der Gläser REN 
Reibschale aus Porzellan mit Ausgufs und Pistill. — Porcelain mortar with spout and 
pestle, — Mortier à bec et pilon, en porcelaine 
Listen-No. 490 491 492 
70 100 130 mm Durchmesser 
M.. 0.80 1.10 1.50 


Retorte, I. Qualität — Retort. — Cornue. — ohne Tubus 


Listen-No. 493 494 495 496 497 498 
100 150 ».250, 300 500 1000 ccm Inhalt 
M:0:25 : 0.30. :0:40:::0.50: 0:60. 0.75 
—, mit Tubus und eingeschliffenem Stöpsel _ 
Listen-No. 499 500 501 502 503 504 
100 PSOne) 250: 2300 (SOG) 1000..€Cm: Inhalt 
MSO) 65" 02731. 1 2520778 06,2, 25 


Retorte aus schwer schmelzbarem Glase. — Retort of the most infusible glass. — 
Cornue en verre difficilement fusible. — mit Tubus und Stöpsel 


Listen-No. 505 506 507 508 
50 100 250 500 ccm Inhalt 
M. 0.90 1.05 1.80 2: 30 
—, ohne Tubus : _ Listen- No. 509 510 511 512 


50 100 250 500 ccm Inhalt 
M. 0.70 0.85 1.50 Pa 


Rührstab aus Glas, 25 cm lang. — Stirrer. — Baguette 
Trichter. — Funnel. — Zntonnoir 
Listen-No. 514 515 516 517 
50 70 120 150 mm Öffnung 
Mateo eo 40:45 0.75 


A 
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Fig. 142, No. 542, 2}, nat. Grôfse. Fig. 140, No. 538, !/; nat. Crète, Fig. 141, No. 540, 3/5 nat. Grôfse. 
Trichterröhre. — Funnel for gas bottles. — Tube de shreté à entonnoir. — Me A 
Listen-No. 518 DEI 520 521 eu 
315 420 525 625 mm Rohrlänge 
M 053 0.45 0.65 0.80 
522. Sicherheitstrichter mit einer Kugel. — Safety funnel with one bulb. — Tube de SER 
sürete à une boule ea et TS A ae we  NE RCE ee 8 — | 55 
523. — “mit 2. Kugeln —.With 2 bulbs, — "212 Zonles NME Denen — | 70 
Scheidetrichter. — Separatory funnel. — Zntonnoir séparateur 
Listen-No. 524 525 526 527 
de Un 1 11}, Liter Inhalt 
M. 4.25 1:7 2.30 2.80 
Uhrglas. — Watch glass. — Verre de montre 
Listen-No. 528 529 530. OBL ee 
50 60 3 80 100 mm Durchmesser 
M. 0.20 0.257 O40 ere 0, 50 
532. Uhrglasklemme. — Cramp for watch glasses. — Pince pour verres de montre . . . Be 
533. Verbrennungsröhren. — Combustion tubes. — Zubes pour la combustion à l'analyse 
organique Ti RN Tah SBS ER EN NE ER EA er ere kg 31:25 
Woulffsche Flasche. — Woulff’s bottle. — Æacon de Woulff a aha, ‘eee 
Inhalt 1 (es) 2 D Later 
934: Aanit 2 AAAISET ITR ae ee ne AS ell 7 2.25 2. 60 3.40 
599, Mit 2 Ale u Br EN IR RE ee ar De 30 3. 60 
536. mit 2 Hälsen und Tubus am Boden . , 2.25 2575 Sel 3. 60 
53/7. mit 3.Hälsen und Tubus am Boden... 2.85 3:19 2 HIT 4, 20 


Im Folgenden gebe ich noch eine Zusammenstellung von Spezialapparaten, die vorzugsweise in 
chemischen und pharmaceutischen Laboratorien Verwendung finden, deren Anschaffung sich aber auch 
bei der Einrichtung physikalischer Lehranstalten empfiehlt. — I specify in the following some appa- 
ratus principally employed in chemical and pharmaceutical laboratories which, however, are also 
recommandable for use in physical institutions. — Fe donne ci-après un resume des appareils spéciaux 
employés de préférance dans les laboratoires de chimie et de pharmaceutique, et qui peuvent être recom- 
mandes aussi pour l'établissement d'un institut de physique. 
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Fig. 143, No. 543, ‘JG nat. Gröfse. 


538. Stehende Turbine nach Rabe, ig. 740, Wasserverbrauch 8—12 1 bei 2500 bis 4000 


Umdrehungen in der Minute. — Rabe’s horizontal turbine. — Turbine horizontale de Rabe 


539, Turbine mit amerikanischem Doppelschaufelrad von 95 mm Durchmesser, Wasserverbrauch 


bei 1800*bis 2500 Umdrehungen 15 bis 20 1 in der Minute. — Turbine with americain 
double paddle-wheel of 95 mm diameter. — Turbine américaine avec double roue a 
aubes de 95 mm de diamètre. 


540. — dieselbe mit Ventilator, Z7g. zzz. her same with ventilator: re même avec beau 


541. Turbine mit amerikanischem Doppelschaufelrad von 150 mm Durchmesser. — Türbine 
with americain double paddle-wheel of 150 mm diameter. — Turbine américaine 
avec double roue a aubes de 150 mm de diamètre. 

Wasserdruck ji ae 
perture of the nozzle 
N ne Ouverture de la buse 
Pression d’eau 5 mm 6 mm 7 mm 
| Umdrehungen in der Minute , . 1150 
2 Atmosphären Wasserverbrauch in der Minute 1 23 33 46 
: Beistungen ee Re MER ER S 0,03 0,04 0,05 
Umdrehungen in der Minute . . 1400 
3 Atmosphären | Wasserverbrauch in der Minute 1 28 48 69 
BIS TON gin toys et BL RS 0,04 0,05 0,08 
Umdrehungen in der Minute , . 1650 
4 Atmosphären Wasserverbrauch in der Minute 1 32 66 7 92 
ADÉIS EU DE MM ia gins te tier ive DIS, 0,05 0,06 0,1 

542. — dieselbe, mit Friktionsvorgelege nach Jaubert, /%g. 172. — The same with 

auxiliary friction-transmission. — La même avec transmission auxiliaire à friction 
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Fig. 145, No. 545, ‚Fig. 144, No. 544, 4/, nat. Gröfse. Fig. 146, No. 546, !/a nat. Grôfse. Fig. 147, No. 547, 


1/, nat. Grofse. 


543. 


544, 


545. 


546. 


547. 


Die Schnurscheibe für schnellen Gang auf der Radwelle hat die gleiche Umdrehungszahl wie No. 541; 
die Vorgelegewelle macht den fünften Teil dieser Umdrehungen. 


Turbine mit amerikanischem Doppelschaufelrad von 360 mm Durchmesser, Fig. 143. — 
Turbine with americain double paddle-wheel of 360 mm diameter. — Turbine 


_américaine avec double roue à aubes de 360 mm de diamètre 


Wasserdruck À ren : 
ki perture o e nozzie 
ee ee Ouverture de la buse 
Pression d’eau 11 13° Aud 45 Sate 
Umdrehungen in der Minute . . Ss ~ 500 
2 Atmosphären Wasserverbrauch in der Minute 1 | 154 179 215 
Leistung. we Re es 0,34 0,47 0,62 
Umdrehungen in der Minute . . | | 600 
3 Atmosphären Wasserverbrauch in der Minute 1 170 270 320 
1 "eistung nen RED 0,50 0,66 0,93 
Umdrehungen in der Minute . . 700 
4 Atmosphären Wasserverbrauch in der Minute 1 230 360 424 ® 
Leistung . . ER UPS 0,70. 0,90 152%, 


Transportable Gasgebläse mit Turbine, für Dampf, Wasser- und Schnurbetrieb, für Gas- 
blasetische, Verbrennungsöfen, Schmelzöfen, Härteöfen und Lötapparate, Æ2g. 744. — 
Portable gas-pump with turbine, to be worked by steam, water, or by a cord, 
intended for gas-blast-tables, combustion furnaces, smelting and tempering furnaces 
or for soldering-apparatus. — Pompe a gaz portative, se mettant en marche par 


vapeur, eau ou par un cordon, destinée pour soufflets à gaz, fourneaux de combustion 


ou de fusion, fourneaux & tremper et pour appareils & souder . | NA 1 

Das eigentliche Gebläse besteht aus einem kleinen Ventilator, dessen Rad mit gebohrten Flügeln are 
ist, welche Gas und Luft vor Eintritt in die Brenner gründlich mischen. Die Zuströmung von Gas 
ünd Luft kann so geregelt werden, dafs ein Knallgasgemenge mit grünem Kerne zur Verbrennung gelangt. 
Wasserstrahlgebläse, 72g. 745, mit bronziertem Cylinder mit Wasserstand, abschraubbarer 
Pumpe mit Absperrhahn und Vakuummeter, Absperrhahn mit beweglicher Schlauchspitze 
für die komprimierte Luft, und mit Ablafshahn. — Water-blast. — Soufflet a eau 


Dieser Apparat saugt bei etwa 3 Atmosphären Wasserdruck und etwa 10 1 Wasserverbrauch in der Minute 
rund 20 1 Luft ab. 


Wasserluftpumpe mit Rückschlagventil und Vakuummeter, Mg. 146. — Water 
exhaust pump with return valve and vacuum-gauge — Pompe hydraulique avec 
soupape de retenue et indicateur du vide . . . 


Wasserluftpumpe mit Rückschlagventil, für Valle BA ee es 50 Inhalt, ie Lan 
— Water exhaust pump with return valve for vacuum apparatus up to a capacity 


4/5 nat. Gröfse. 


507 


le 


IM Jun 
m 


m 


Big. 149, No, 24 und 549, 
1/10 nat. Gröfse. 


oe Lu 


ig” 


4 ‘Fig. 148, No. 548, '/» nat. Gröfse, Fig. 150, No. 550, ‘/; nat. Grofse. Fig. 151, No. 551—554, 1/,-—'/5 nat. Gröfse, 
2 | of 50 liters. — Pompe hydraulique avec soupape de retenue pour appareils à air raréfié, # |A 
| D SO ES NE DR UNSS a CES A Rp Ae te, 33 | — 


Diese Pumpe bringt Apparate von 50 1 Inhalt innerhalb einer halben Stunde auf ein Vakuum von 650 
bis 700 mm, bei einem stündlichen Wasserverbrauch von 650 1. 


548. — dieselbe, gröfser, Fig. 148. — The same larger. — La même, plus grande . . 54 | — 
Diese Pumpe erzeugt in einem Vakuumapparat von 100 1 Vollinhalt in 30 Minuten bei einem stündlichen 

Wasserverbrauch von 1000 1 ein Vakuum von 650—700 mm. 

549. Wasserluftpumpe nach Bunsen, mit Vakuummeter und mit Stativ zum Aufstellen auf dem 
Tische, Fig. 1749. — Water exhaust pump with vacuum-gauge and stand for placing 

çh the apparatus on the table. — Pompe hydraulique avec indicateur du vide, avec 

= Mewupport pour pouvoir placer l'appareil sur la table » du es US nn. 36 | — 


550. Übersteiggefäfs zum Einschalten zwischen Apparat und Pumpe, 2 | Fassungsvermögen, 
Fig. 150. — Vessel to be interposed between the apparatus and the pump, holding 

2 liters. — Vase s’interposant entre l'appareil et la pompe, de 2 litres de capacité. 10. | — 

Das übergestiegene Wasser wird von der Pumpe selbstthätig abgesaugt; in der Figur ist @ das Verbindungs- 

22 rohr nach der Wasserluftpumpe, 4 dasjenige nach dem Vakuumapparat. Vakuummeter ist im Preise eingeschlossen. 
551. Vakuum-Destillierapparat, 77g. 757, mit Wasserluftpumpe mit Rückschlagventil, Kühl- 
Be apparat und Sammelgefäfs. Inhalt der Vakuumpfanne 3 1. — Apparatus for destillation 
in vacuo, with water exhaust pump with return-valve, cooling apparatus and re- 
servoir; capacity of the vacuum-vessel 3 liters. — Appareil pour distillation dans le 
vide, muni d'une pompe aspirante à l’eau avec soupape de retenue, rafraichisseur et 
en CAT ADAGE Dour le vide a UFOS a Oe ee IA ee les te A ASO ae 


Der Apparat gestattet sowohl das Arbeiten im Vakuum, als auch mit einer über dem eigentlichen Siede- 
punkte liegenden Temperatur. Er besteht aus der unteren Vakuumpfanne von Kupfer mit Ablafshahn, Glas- 
cylinder, Metalldeckel mit Vakuummeter und Thermometer, sowie den Rohranschliissen. Im Innern der Vakuum- 
pfanne befindet sich eine kupferne Heizschlange. Der Kühlapparat besteht aus Kupfer und enthält eine Kühl- 
schlange von reinem Zinn. Das ablaufende Wasser der Luftpumpe, die ein Rückschlagventil besitzt, wird zum 
Kühlen benutzt. | 


552. — derselbe, Inhalt der Vakuumpfanne 1 1. — The same, with vessel of 1 liter. — | 
DA UGS DE D ie ind à ee eh eos 205 | — 
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Fig: 152, No. 555, 1}; nat. Gröfse. 


. Vakuum -Destillierapparat wie No. 551, jedoch ohne Kühler, Sammelgefäfs und Luft- 


pumpe, Inhalt der Vakuumpfanne 3 1. — Apparatus for distillation in vacuo, as No. 551 
but without cooler nor reservoir and exhaust pump; capacity of the vacuum-vessel 
3 liters. — Appareil pour distillation dans le vide, comme No. 551 mais sans ra- 
fraîichissoir ni réservoir ni pompe aspirante, capacité du vase pour le vide 3 litres 


. — derselbe, Inhalt der Vakuumpfanne 1 1. — The same, capacity of vacuum-vessel 


1 liter. — Ze même, capacité du vase pour le vide 1 litre 


. Vakuum-Trockenapparat für Explosivstoffe, Fig. 752, mit einem RR, von 100 ı mm 


Durchmesser und 400 mm Länge, mit Rückflufs- Kühler, mit Vakuummeter. — Apparatus 
for drying explosives in vacuo. — Appareil pour dessécher dans le vide des composés 
explosifs AN à : : ie BE: 
Der Trockenraum wird durch lose Glasplatten re die nur durch den Luftdruck festgehalten 
werden, um jede Explosionswirkung aufzuheben. Der Raum enthält einen Siebboden für- die Präparate und unter 


diesem einen. Kasten von Blei oder Porzellan zur Aufnahme von Schwefelsäure u. s. w. zwecks Absorption. Der 
Heizmantel — für Wasser, Toluol u. s. w. -- besitzt einen Flüssigkeitsstandsanzeiger. 


Dampfentwickler mit Sicherheitsröhren, rg. 153, für '/, Atmosphäre Überdruck, für 
Kohlenfeuerung, 1,65 qm Heizfläche, 85 1 Inhalt. — Steam generator with safety- 
tubes. — Choudidre avec tubes de sürete 


Dieser Dampfentwickler kann überall ohne polizeiliche Genehmigung aufgestellt werden. 


7. — derselbe, von 1 15 qm Heizfläche und 50 1*Inhalt 
558. 


Hochdruck - Digestor — Autoklave — Zig. 754, zum Kochen ids Serie sh bei (Hann 
Temperaturen, für 25 Atm. Druck; innerer Durchmesser des Kessels 150 mm, innere Höhe 
250 mm, aus starkem Schmiedekupfer, Deckel von Bronze, Bügel von Schmiedeeisen, mit 
Sicherheitsventil, Dampfablafsventil, mit Manometer und mit schmiedeeisernem Gestell. 


High- pressure- digestor for boiling and sterilising at high temperatures. — a | 


a haute pression, servant a faire bouillir et à stériliser à températures élevées . . 


Fig. 153, No. 556 u. 557, i ae nat. Grôüfse. 
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560. 


561 


563. 


564. 


Fig. 154, No. 558 u. 559, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 155, No. 560—563, Yıo—!/ıs nat. Grôfse. 


Einsatz mit 10 antenne Bechern, 77g. 754, zu No. 558 passend. — Set of 10 copper 
cups, suitable for No. 558. — Série de 10 godets en cuivre, convenable pour le No. 558 


Destillierapparat für Wasser, mit Dampfheizung, selbstthätiger Speisung durch 
heisses Kühlwasser und konstantem Niveau in der Blase, /Zg. 155, für eine tägliche 
Leistung von ungefähr 150 1, mit Kühlapparat und Niveaugefäfs, sowie eichener Tisch- 


‚platte mit 2 Konsolen. — Water distilling apparatus with steam-heating, with auto- 


matic feeding by hot cooling water and constant level in the boiler. — Appareil 
‚pour la distillation de l'eau par vapeur, ne automatique par eau chaude, avec 
niveau constant dans le bouilleur 


Die Blase ist aufsen mit Linoleum verkleidet und besteht ebenso wie das Übergangsrohr aus innen ver- 


 zinntem Kupfer; in der Blase befindet sich ein kugelförmiger, verzinnter, kupferner Heizkörper, der auf 8 At- 


mosphären geprüft ist, mit Verbindungsröhren für Eingang und Ausgang des Dampfes. Der kupferne Kühlapparat 
enthält eine Kühlschlange aus reinem Zinn. 


— derselbe, für eine tägliche Leistung von 250 1. — The same, daily producing 
250 liters. — Le meme pour un rendement journalier de 250 litres 

— derselbe, für eine tägliche Leistung von 500 1. — The same, daily producing 
500 liters. — Le même pour un rendement journalier de 500 litres . ie 
— derselbe, für eine tägliche Leistung von 1000 1. — The same, daily ns 
1000 liters. — Le meme pour un rendement journalier de 1000 litres RER TE are 
Dampfapparat neuester Konstruktion, mit Gasheizung nach Prof. Arnold, Fig. 156. — 
Steam apparatus for distillation, evaporation etc. — Appareil à vapeur pour RER 
IHREN SEEN Rn ER RE Re Ne ghee a ee net ee 


Der gufseiserne, doppelwandige, mit Isolierung ausgeführte Ofen ist mit einer äufserst wirksamen, regulier- 
baren Gasheizung versehen und dient zur Aufnahme eines kupfernen, innen verzinnten Wasserbades, das einen 
_ Wasserstandszeiger sowie eine polierte Messingoberplatte mit 4 Öffnungen besitzt. Um eine Verunreinigung des 
' Wasserbades zu verhüten, ist ein zweiter, innen und aufsen verzinnter, kupferner Dampfmantel vorgesehen, so 
dafs jederzeit ein reines destilliertes Wasser aus dem äufseren Wasserbade gewonnen werden kann. Die Messing- 
: platte trägt eine zinnerne Blase von 6 1 Inhalt; die übrigen 3 mit Einlegeringen versehenen Öffnungen sind 80 


und 100 mm weit. — Der Ofen ist mit einem schmiedeeisernen verglasten Schrankaufsatz versehen, der zur Ab- 


‘leitung der Gase in den Schornstein dient und mit einem Schiebefenster ausgerüstet ist. — Die Dämpfe des 
_ Wasserbades können entweder zum Trockenschrank oder zur Gewinnung destillierten Wassers zum Kühler geführt 
werden. Der kupferne Kühler ruht auf einem gufseisernen Dreifufse und besitzt aufser der Schlange für die 
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No. 564, !/ıs nat. Gröfse. 


Fig. 159, No. 567, */; nat. Grüfse. 


Gewinnung des destillierten Wassers eine zweite Zinnschlange für die Blasendestillation. Vom Kühler führt ein 
Speiserohr mit Absperrhahn zum Wasserbade; ein auf dem Deckel des Kühlers befindlicher zweiter Absperrhahn 


dient dazu, auf Wunsch das heifse Wasser nach dem Spülbecken leiten zu können. — Der kupferne, innen ver- 
zinnte Trockenschrank besitzt drei Abteilungen, die durch Thüren geschlossen werden. — Zur Überleitung des 
Dampfes aus dem äufseren in das innere Wasserbad dient ein Rohr mit Absperrventil. — Die obere Platte trägt 


aufserdem ein in der Figur nicht ersichtliches Sandbad von 520 X 200 nım. 


565. Dampftrockenschrank, 77g. 757, mit Wasserbad, zur gleichzeitigen Gewinnung von 
destilliertem Wasser. — Steam drying bath and water distilling apparatus. — Ziuve 
à vapeur d’eau, produisant de Peau distillee 


Der Schrank hat 4 Abteilungen von je 25 cm Höhe, 20 cm Breite und 20 cm Tiefe, mit verstellbarer 
Einlegeplatte, 4 starken Messingthüren mit herausnehmbaren Glasscheiben. Der Apparat besteht aus starkem 
Kupfer und ist innen verzinnt; die starke Messingplatte des Wasserbades hat 2 Öffnungen von je 22 cm, 2 von 
je 15 cm und eine Öffnung von 10 cm, die mit kräftigen Messingringen und Deckeln versehen sind. — The 
apparatus is of copper, tin lined, with 4 chambers, each 25 cm high, 20 cm wide and 20 cm deep, 
with shelf, brass door and glass window; 5 sets of rings on top for water bath. — Z’appareil est con- 
struit en cuivre etame, a 4 compartiments de 25 cm de hauteur, 20 cm de largeur et 20 cm de profondeur ; 
chaque compartiment avec tablette et porte à vitre. Au-dessus de Vétuve le bain-marie à cing séries de rondelles. 


566. Wasserbad, /zg. 758, mit Dampf- oder Gasheizung in jeder gewünschten Gröfse und Kon- 
struktion. Preis auf Anfrage. — Water bath, to be heated by steam or gas are supplied 
in all sizes and constructions. Write for price. — Bazus d'eau avec chauffage à gaz ou 
a vapeur se livrent dans toutes les grandeurs et constructions. Prix sur demande. 


507. Thermostat mit elektrischer Heizung, Æ2g. 759, mit automatischer Regulierung in jeder 
gewünschten Gröfse und Ausführung. Preis auf Anfrage. — Thermostat with electrical 
heating, and automatical adjustment are supplied in all sizes and constructions. 
Write for price. — Thermostate avec chauffage électrique et ajustage automatique se 
livrent dans toutes les grandeurs et constructions. Prix sur demande. : 
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Fig. 161, No. 569, this nat. Grôfse. 
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a Fig. 157, No. 565, !/ı, nat. Gröfse. Fig. 160, No. 568, !/yo nat. Grölse, 
568. Erwärmungsvorrichtung für elektrische Gegenstände nach Rubens, zum Einlassen in den N | A 
| Experimentiertisch, 77g. 760. — Furnace for heating electrical appliances, to be placed 

into the experiment table. — Fourneau pour le chauffage des appareils électriques, se 


RE CAMO A DER EM er TN ER NE EE Ve 2 


Dieser in einem eisernen Gestell aus Chamottesteinen aufgemauerte Ofen wird mit Gas geheizt und besitzt 

eine kupferne Deckplatte, die durch eine Luftschicht und eine eiserne Platte gegen die direkte Einwirkung der 

A Feuerung geschützt ist. Die Vorrichtung hält elektrische Apparate vollkommen trocken, ohne dafs diese durch 
=. übermäfsige Wärme Schaden erleiden. 


569. Universal-Gasometer nach Dr. Eichhorn für 120 1 Inhalt, Fig. 767, mit Wasserstands- 
BR. anzeiger, Manometer und Regulierhahn. — Universal gasometer according to Dr. Eich- 
1 horn, capacity 120 liters, with water-gauge, manometer and regulating stop-cock. 
— Gasomètre universel d'après le Dr. Eichhorn, de 120 litres de capacité, avec mano- 
A ES GR CM Sy tah ale no Ce RE te Le 190.51 mae 


Der Regulierhahn trägt einen Zeiger, der sich über einem grofsen Zilferblatte bewegt, und besitzt 5 
Stellungen, die auf dem letzten mit deutlicher Schrift angegeben sind: a) Wasser und Gas abgesperrt, b) Wasser 
ein, Gas abgesperrt, c) Wasser ein, Gas aus, d) Wasser abgesperrt, Gas aus oder ein, e) Wasser aus, Gas ein. 
Der Apparat läfst sich verwenden 1. als gewöhnliches Gasometer, 2. als Gebläse, 3. als Druckpumpe, 4. als 
Saugapparat und Verdünnungspumpe. — The regulating stop-cock is supplied with an index which slides 
on a large dial and indicates the following five positions: a) water and gas cut off, b) water let in, 
gas cut off, c) water let in, gas let out, d) water cut off, gas let out’ or in, e) water out, gas in. 
The apparatus may be used 1. as common gasometer, 2. as blast, 3. as compressing-pump, 4. as 
suction- and rarefaction-apparatus. — Le robinet est muni dun index glissant sur un cadran, qui donne 
les positions suivantes: a) L'eau et le gaz coupé, b) l'eau admise, le gaz coupé, c) l'eau admise, le gaz s'écoule, 

a) Veau coupée, le gaz sorte ou entre, e) l'eau s'écoule, le gaz entre, L'appareil peut servir I, de gazo- 
mètre ordinaire, 2. de soufflerie, 3, de pompe aspirante et 4, d'appareil d'aspiration et de raréfaction, 
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Fig. 162, No. 570 u. 571, t/;—"/g nat. Größse. Fig. 163, No. 574, !/; nat. Grölse, 

570. Eismaschine zur Herstellung kleiner Mengen von absolut reinemEise, nach Liebreich, Fzg. 762; 
liefert in 15 Minuten 500—600 g Eis. — Ice-engine, producing small quantities of 
absolutely pure ice (from 500 to 600 g in 15 minutes). — Machine a glace, pro- 
duisant de petites quantités de glace (de 500 à 600 g en 15 minutes) | 

Die Wirkung dieser Maschine beruht darauf, dafs salpetersaures Ammoniak (Ammon. nitric.) beim Auf- 
lösen Wärme bindet, so dafs die Temperatur um etwa 25°C. sinkt. Da das zur Eisbildung notwendige salpeter- 
saure Ammoniak durch Abdampfen der Lösung stets wiedergewonnen wird, so ist die Herstellung des Eises sehr 
bequem und billig. 

571. — dieselbe, für eine Herstellung von 1000 bis 1200 g innerhalb 15 Minuten. — The 
same, producing from 1000 to 1200 g in 15 minutes. — La meme, produisant de 
1000, 1200) en. IS MINULES SP FC a ee a RTS DÉPRR RES 

572. Emaillierter Kessel zum Eindampfen des salpetersauren Ammoniaks. — Rem een boiler 
for vaporizing nitric ammonia. — Chaudière émaillée pour la Re d’ammo- 
nium mitrique .. . . ee N Ne N ha ate re a Shot SE “ena! SU 

573. Gefäls zur dr an des festen Flee’ — Vessel to preserve the solid ice. — 
Vase pour conserver la glace fabriquée . . . Men AE GE à TR SATA 

574. Aufbewahrungsapparat für. flüssige ‘Säure, aus - Bree -Kupfer, Fig. oe — Apparatus 
to preserve the liquid acid, of strong copper. en pour conserver l'acide 
liquide, construit en cuivre fort EN EN L Le ER NE EVE 

575. Elektromotor für Gleichstrom auf Säulenfufs, fe PS, ae AN; — Electric motor for 
continuous peas on stand, '/,, HP. — Moteur électrique pour courant Note sur 
Wied, i sg: ch. : “3 

8 Volt Spannung, 1800 Umarenineen in: der, MINUTE get Isa. SAS A 

576. — derselbe, 65 „ à 2000 ‘ EN 4 SN ek eee 

577, — derselbe, 110 ,, ne 2000 ; ites 5 ae Ola Ly 

578. — derselbe, 150 „ x 2000 RAR PER Et Re DEN OT ER 

579. Elektromotor für Gleichstrom auf Säulenfufs, */, PS, Æg. 764. — Electric motor for 
continuous current on stand, '/; HP. — Moteur électrique pour courant continu, sur 
pied, !ls ch. v. 

8 Volt Spannung, 1600 Umdrehungen in der Minute ... . .°. 2. 

580. — derselbe, 65 , N 1800 N tea TI eee: 

581. — derselbe, 110 ,, # 1800 ote ea? À FE ER ee 

582. — derselbe, 150 ,, je 1800 FA IN ABER, a EEE nee A 

583 


. — derselbe, 220 „ . 1900 TERBUNSS HAAR, REN er 


584. 


585. 
586. 
587. 


588. 


589. 
590. 
SA 
592. 


593. 
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Fig. 164, No. 575—583, '/;—1/, nat. Gröfse. Fig. 165, No. 584—592, '/,--'/; nat. Gröfse, 

Elektromotor für Gleichstrom, für seitliche Befestigung, */,, PS, ze. 765. — Electric A | A 
motor for continuous current on stand, with lateral arrangement for fastening, '/,, HP. 
— Moteur électrique pour courant continu se fixant par un ajoutage latéral, "is ch. v. — 

8 Volt Spannung, 1800 Umdrehungen in der Minute 80 | — 

— derselbe, 65 „ a 2000 g BEE fF 80 | — 

— derselbe, 110 Ä 2 2000 Le Te Me 80 | — 

derselbe, 1507; Y 2000 x TEE in 85 | — 
Elektromotor für Gleichstrom, für seitliche Befestigung, '/; PS, Ze. 765. — Electric 
motor for continuous current on stand, with lateral arrangement for fastening, '/, HP. 
— Moteur électrique pour courant continu sur pied, se fixant au mur par un ajoutage 

latéral, +/, ch. v. — ! 

Ae 8 Volt Spannung, 1600 Umdrehungen in der Minute . 110 | — 
derselbe, 165 y=", 1800 af EEE aan FLOR 
— derselbe, 110 „:. ; 1800 i“ ER, kr 110 | — 
— derselbe, 150 _,, 5 1800 3 engi = 120 | — 
— derselbe, 220 , = 1900 | TRE bi 125 | — 
Anlafswiderstand, im Fufse des Motors angebracht, für die Motoren 575 bis 592 
passend. — Starting rheostat fixed in the foot of the motor, suitable for the motors 
No. 575 to 592. — Rheostat de mise en marche disposé dans le pied du moteur, con- 
venable pour les moteurs Nos. 575 à 592. 

Mehrpreis des betr. Motors — Extra-cost — Augmentation . . . . . . 7 | 50 
Anlafswiderstand, separat, passend für No. 575 bis 582 und 584 bis 591, — Starting 
rheostat, separate, suitable for the motors No. 575 to 582 and 584 to 591. — Rheostat 
de mise en marche, indépendant, convenable pour les moteurs Nos. 575 à 582 et Nos. 584 
à 591 : N AS daca SER 16 | — 
— derselbe, passend für No. 583 und 592. — The same suitable for No. 583 and D 
— Le même convenable pour les Nos. 583 et 592. . ; 20 | — 


Die obigen elektrischen Kleinmotoren besitzen eine gedrungene geschützte Bauart und sind mit bewährter 
selbstthätiger Schmierung versehen; die Kraft wird durch eine Schnurscheibe mittels runden Lederriemens über- 
tragen. Da diese kleinen Motore nicht unbedingt einen Anlafswiderstand erfordern, so liefere ich einen An- 
lafswiderstand, der gleichzeitig zum Verändern der Umdrehungszahl dient, nur auf besondere Be- 
stellung, 


m 


2) 


in Chemnitz, = 0 


Fig. 166, No. 596, '/, nat. Gröfse, 


596. Gleichstrom-Elektromotor auf niedrigem Fufse, 72g. 766, für 110 Volt Betriebsspannung 
und 55 Wattverbrauch, 1/4, PS, mit Ausschalter, Widerstand zur Regulierung der Um- 
drehungszahl, Tourenzähler, sowie den Anschlufsklemmen auf einem gemeinschaftlichen 
Brett montiert. — Continuous current motor on low foot, with cut-out, resistance 
for regulating the number of turns, speed-counter and connecting terminals, mounted 
together on common board. — Moteur à courant continu sur bas pied, avec disjonc- 
teur, résistance pour régler le nombre de tours, avec les bornes de jonction, monté 
ensemble. sur:la meme base. SA SN NE ER RS cea ee He 


>97. Durit-Schlauch, von ungefähr 13 mm Durchmesser. — Durit-tubing. — Tuyeau en durit. 


Durit ist haltbarer als Gummi, verträgt Hitze und Kälte und greift Metallteile, mit denen er in Berührung 
steht, nicht an. + rn 


bad 


998. +— derselbe, ungefshrt2 ‘mm, Durchmesser au a ee ae ER ae a HEURE = 
599, — derselbe, 5 te % 6 LRU D NS Se ee 
600) derselbe; UE O Ri, N CFO SS 
601. — derselbe, - Or. in A BER DEREN . et AU IEEE 
602. — derselbe, 4 HORS BE NET NE, k PR UN ONE 
603. — derselbe, “ Ze Y a CNT NE RE ee ee ae A 
604. — derselbe, 5 Owe N ERS: FERN à EIERN ene 
605. -— derselbe, ns yore 3 NR tee Nanay NE 
606. — derselbe, e A y RAR NE OL AA SRE a aa 
607. — derselbe, 4 Bee Fe SAUT er we ae. DE Qi SHARE AREA NES REENEERS 
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Chemische und chemisch-technische Wagen und Gewichtssatze. 


Chemical balances and sets of weights. — Dalances pour chimistes et series de poids. 
T m N 
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Fig. 201, No. 701—706, !/;—!/g nat. Gröfse, 


Chemische Wage, /zg. 207. 


Neueste Konstruktion mit allen gebräuchlichen Vorrichtungen, als: Schale zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester 
Körper, Halterdrähte für Kaliapparate, Thermometerkörper zur Bestimmung des spezifischen Gewichts flüssiger Körper, Vorrichtung 
zum Aufsetzen und Verschieben der Reitergewichte. Gleichzeitige Balken- und Schalenarretierung. Der eingeteilte Balken spielt 
auf einem Achatlager; auf den Endprismen ruhen Steingehänge mit platin-plattierten-Schalen an Bügeln; mit 2 Wasserwagen zum 
Horizontalstellen. Der Wagenschrank ist aus Mahagoni und mit Stellschrauben versehen, hat 2 Seitenthüren, Hinter- und Vorder- 
schieber, letzteren mit 2 Vorderthüren, ferner 2 Schubkästen, und ist verschliefsbar. 


Listen-No. 701 702 703 704 705 708 
2000 1000 1000 500 500 . 500 g Belastung für jede Schale 
1 0,5 1 0,1 0,5 1 mg Empfindlichkeit 
3) 48 48 46 46 46 cm Balkenlänge 
M. : 200,— 495,—  460.-- 370.— 360 — 34).— 


Fig. 202, No. 707—712, !/,—!j7 nat. Gröfßse. 
Br: Chemische Wage, Züg. 202, in Mahagonischrank auf Marmorplatte mit Stellschrauben, Senklot, durchbrochenem 


À 
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Fig. 203, No. 713—719, !/;—t/s nat. Gröfse. Fig. 204, No. 720, 1/4 nat. Grdfse. 


Balken, Achsen auf Achat spielend, vernickelten Schalen an Bügeln; Balken- und Schalen-Arretierung, 
Reiterverschiebevorrichtung 


Listen-No. 707 708 709 710 | 711 12 
250 250 100 100 50 ~ 50 g Belastung für jede Schale 
0,5 1 0,5 1 0,5. 1 mg Empfindlichkeit 
38 NES 8 32 32 28 28 cm Balkenlänge 
M. 165.— 155: 150.—  145—, . 130,— ~ 125.—- 


Dieselbe Wage auf Mahagoniplatte statt Marmorplatte kostet 3 M. weniger. 
Chemische Wage mit kurzem Balken, 72g. 203. 
Balken aus Phosphorbronce, vergoldet, mit Korrektionsvorrichtung der Achsen und Kompensationsgehängen, in Mahagonischrank 
mit Oberlicht, Vorder- und Hinterschieber und Seitenthüren, auf Marmorplatte. Gleichzeitige Balken- und Gehängearretierung und 


Schalenberuhigungsvorrichtung. Der Balken spielt auf Plan-Achatlager, auf den Endprismen ruhen Gehänge mit Plan - Achatsteinen, 
Die drei Achsen aus Achat oder Stahl, Schalen platin-plattiert, Vorrichtung zum Aufsetzen und Verschieben der Reitergewichte. 


Listen-No. 713 414 15 716 17 718 719 


2000 + 1000 500 200 200 - 100 100 g Belastung für jede Schale 
1 0:35.00, 0,1 05 005 0,1 mg Empfindlichkeit 
Mi) 595,222 460.2. 370.22. 290. RS oe 


Analytische Wage nach Bunge, ig. 204, für 200 g Belastung, Balken aus hartgewalztem Aluminium, 
sämtliche schwingenden Teile aus Argentan; alle Achsen, Lager und Kontaktstellen des Balkens aus Achat; 
in Mahagonigehäuse mit. schwarzer, weifser oder heller Glas- oder Marmorplatte; Schalen aus Argentan, 
vergoldet; giebt bei Mittelbelastung für 1/,) mg einen Grad Ausschlag. . . . . . . . M. 238.— 


Analysen-Wage, 72. 205; Lager Achat, Schalen vergoldet oder platiniert, Glaskasten von Mahagoniholz 
mit 4 Glasschiebern auf schwarzer Spiegelglasplatte, Reiterversetzung bei geschlossenem Kasten. 


Listen-No. 721 122 0129 724 
Tragkraft 5 50 200 1000 g 
Schalendurchmesser 35 50 80 110 mm 
Empfindlichkeit 0,1"... 0,754 (BER 1,0 mg 


M. 125,— 138. — om) AGS 215. —. 
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Fig. 205, No. 721—728, "I —!s nat. Gröfse. Fig. 206, No. 729, Ye nat. Gröfse, 
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Fig. 207, No. 730-733, 1/41} nat, Gröfse, 


Dieselbe Wage vollständig ohne Stahl- und Eisenteile, die Achsen von Achat, 


Listen-No. 725 726 ala: 728 
brackratt 57: 50 200 . 1000 g 
M. 138.— 152. — 180. — 236, — 


Die Gestelle der Wagen No. 721 bis 728 sind in ihrer Form so gewählt, dafs auf einfachste Art die Auslösung der 
3 Schneiden bewirkt werden kann, wodurch die Wagen bei gleicher Leistung sich billiger stellen als solche mit runden Säulen. 
729, Präzisions-Schnellwage nach Bunge, Fig. 206, für 200 g Belastung, mit Linsenspiegel-Ablesung und zwei 
über einander liegenden Skalen, Gehäuse mit Schieber und Seitenthüren. 
Um die !/o mg bei der sehr schnell schwingenden Wage direkt ablesen zu können, ist an der Säule ein 5fach vergröfsernder 
. Linsenspiegel (achromatisches Objektiv mit Silberbelag) angebracht, welcher eine in !/; mm geteilte, ca. 20 mm oberhalb der 
Elfenbeinskala befindliche Milchglasskala in ihrem ganzen Umfange ohne Reflexe oder Verzerrungen vorzüglich vergröfsert. 
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Fig. 208, No. 734— 738, tf 1/;—1,¢ nat. Grôfse. Fig. 209, No. 744—749, '/4,—'/g nat. Gröfse. 


Die Wägungen auf mg werden an der Elfenbeinskala abgelesen; bei Bestimmung der ‘ho mg ist nur 
ein Blick auf die Glasskala im Spiegel zu werfen, um mit voller Sicherheit die 4/;9 mg zu konstatieren. 


Da also nur im letzten Augenblick der Spiegel und die mit beiden Augen abzulesende Vergröfserung benutzt wird, 


werden die Augen in keiner Weise angestrengt: es ist das Arbeiten mit den beiden Skalen vorzüglich, sicher und schnell. Bei. 


allen Belastungen im Spiegel 10 Grad, an der Elfenbeinskala 2 Grad pro mg. 


Achsen und Lager aus bestem Achat, auf Marmorplatte .. . . A 
auf Glasj latte mehr M. 5.—. Statt des Spiegels die vorzügliche Mikroskopablesung anzubringen, 


lee die Wage um M. 10. —. Sämtliche schwingenden Teile vergoldet oder platiniert, : 


mehr M. 10.—. Gehäuse von Mahagoni, mit ausbalanziertem Vorderschieber, mehr M. 10.—. 


Chemische Wage, /z¢. 207, in poliertem Nufsbaumschrank auf Marmorplatte, mit Vorderschieber, Schub- 
kasten und Stellschrauben, Balkenarretierung und Schalenberuhigung, Mittellager und Endgehänge aus 
Achatsteinen, Schalen vernickelt. 


Listen-No, 730 31 132 133 
100 50 20 10 g Belastung für jede Schale 
1 1 1 1 mg Empfindlichkeit 
Ma ee 


Wage, vernickelt, in poliertem Mahagonikasten mit Schieber (feststellbar), Z2g. 208 
Listen-No. 734 139 736 134 738 
Tragkra 50... 0100 ee 
M: 55: J62, 0 ve ee, 
Kurze Schale für spezifische Gewichtsbestimmungen 
Listen-No. 739 740 741 142 143 
Tragkraft 50 100° 250 500° 1000 ¢ 
Ne 3:50 4,— 4,50 5,— 50 


Präzisionswage, für chemische und physikalische Arbeiten gleich gut verwendbar, mit gröfster Em- 
pfindlichkeit, auch als hydrostatische Wage eingerichtet, Fig. 209, mit Arretierung für Balken und 
Schalen; Glasgchäuse mit ausbalanziertem Vorderschieber. | 
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Fig. 210, No. 750—753, Y/;—!/s nat. Grôfse. Fig. 211, No. 754, !/4 nat. Gröfse. 


Listen-No. 744 745 746 147 748 749 
Tragfähigkeit 100 200 500 1000 2000 5000 g 


au BIENNE D 20.000, A COST O ES 150.12. 5. 
aufUntersatz mit Stellschrauben „ 1002-2109. 7115.23 1830.— 2170-7195. 


Chemische Wage nach Bunge, auch als hydrostatische Wage verwendbar, Fig. 210, Empfindlichkeit 
0,5 bis 5 mg, mit Arretierung des Balkens und der Schalen. Der Kasten aus Nufsbaum ist durch Drehen 
zweier Knaggen abhebbar und hat Vorder- und Hinterschieber. Für hydrostatische Versuche wird eine 
kurze Wagschale und ein Tischchen beigegeben. 


Listen-No. 750 751 752 753 
Tragfähigkeit 100 200 500 1000 ¢ 
M. 90.— 100 ard 135 


754. Aichfähige Wage zu feineren Wagungen, 77g. 277, für spezif. Gewichtsbestimmungen flüssiger und fester 
Körper und zur Prüfung der Gewichte (bis einschliefslich 50 g) mit den Gebrauchsnormalen. 
Poe meme Wisc Ceci o Ep AT meter er UL N tie eh N MA 
Die Abbildung zeigt die Wage zum spezifischen. Wagen von Flüssigkeiten aufgestellt; werden der Senkkörper und das 
Gegengewicht in die Haken am Gestell eingehängt, dann ist die Wage ohne alles Weitere zum gewöhnlichen Wägen fertig. 


Empfindlichkeit 4% mg. Tragkraft 5 g, kann aber bis zu 50 g benutzt werden. Schalendurchmesser 35 mm. Kurz- 
 armiger schnellschwingender Aluminiumbalken mit Arretierung. 


Messingschalen und Papiermaché-Einlagen mit Handgriff in Kreuzen liegend. 
Thermometerkörper (Reimanns Patent) mit 2 Gegengewichten, 10 und 5 g, schwer mit Senkglas. 


Chemisch-technische Wage, 7zg. 272, mit massivem Balken, prismatischen Achsen, mit Balkenarretierung, 
Messingbügelschalen, in Mahagonischrank mit Vorderschieber 


Listen-No.. 755 DEE 757 


5000 2000 1000 g Belastung 
à 2 1 cg Empfindlichkeit 


M. 160.— 135.— 105== 
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Fig. 212, No. 755—757, Je 


—1/, nat. Gröfse, 


Fig. 213, No. 758 und 759, 1/,—'/s nat. Grôfse. 


758. Chemisch-technische Wage, 72g. 273, mit Arretierung, auf Mahagonischubkasten, Mittellager und Endgehänge 
mit Achatsteinen, Schalen vernickelt, fiir 250 g Belastung mit 5 mg Empfindlichkeit . M. 45. — 
759. — dieselbe, für 100 g Belastung mit 2 mg Empfindlichkeit 


ee ee 
Wage für technisch - ET Gebrauch, stark in Messing ausgeführt, mit Hebelarretierung, auf poliertem 
Kasten; Präzisionsaichung, Z7g. 274 
Listen-No. 760 761 762 © 
1000 500 250 g Tragkraft 
M. 36.— 33.— 30.— | 
— dieselbe, aufserdem mit einer kurzen Schale, um die Wage zugleich‘ als hydrostatische Wage 
verwenden zu können 
Listen-No. 763 764 765 
1000 500 


250 g Tragkraft : 
M. 40.50 44250 32, — 
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= Fig. 215, No. 766—767, 1/5—1 nat. Gröfse. 


; 
j Tarierwage, ig. 275, mit durchbrochenem Roteulcbalken mit prismatischen Achsen auf 3 Achatsteinlagern 
; spielend, eleganter Messingsäule, Zunge auf Elfenbeingradbogen spielend, 
k Listen-No. 766 767 
} 3 1 kg Tragkraft 
auf Mahagonikasten mit 2Schubladen M. 55.— 50.— 
à in Glasschrank ,, 90.— 85.— 
: Möhrsche Säulen-Tarierwage, “2g. 216; Balken in der Säule spielend, 50 mg Empfindlichkeit bei 1 kg 


Belastung, vollständig in Messing "ausgeführt. 


Listed: No. ‘768 769 
Tragfähigkeit 0,5 1 kg 
Ohne Kasten und Grundbrett M. 29.— 31.— 
Auf poliertem Kasten mit 2 Schubladen, 
Mahagoni oder Nufsbaum fourniert. » 44, — 46. — 
: - Schalen, statt verlötet, in Kreuzen liegend, ee re Rg HOM Mer Lo: 
Passende Adler als Verzierung... .:, BERN ote 4g us 
770. — dieselbe, ig. 277, mit durchbrochenem Balken ag cite Gestell | ir Belastung, 50 mg 
Empfindlichkeit, vollständig in Messing ausgelührt, 
ohne Kasten und Grundbrett : . MR 
auf poliertem Kasten mit 2 Schubladen, A ‘oder Nulsbaum fourniert Bt eras wg a tee 


Schaleneinlagen aus Papiermaché mit. Handgriff, NE NN EN ea AS Va 


me 


LE 


Fig 


ER 


772. 


781. 


782. 
783. 
784, 


EE $_—— SS —— 


g. 218, No. 773—780, !/2—1/; nat. Gröfse, Fig. 219, No. 781, 1/5 nat. Grölse. 


Schutzplatte, von weifsem Marmor, für die Unterkästen der Wagen No. 768 bis 770 passend M. 10.— 
— dieselbe, won schwarzem. Spiegelglas . .. 0 uno. 2 lea se 12.50 


Neue Stativwage, Fig. 218, mit gleichzeitiger Balken- und Schalenarretierung auf Dreifufs mit Stellschraube : 
mit drehbarem Teller für ae Gewichte mit Hornschalen. 


Die Wage gestattet ein sehr genaues, schnelles Wägen bei geringster Abnutzung 
der Schneiden und dadurch bedingter langer Dauer der Empfindlichkeit. 
Listen-No. 773 774 775 776 7177 778 779 780 
2 5 10 20 50 100 200 500 g einseitige Belastung 


M. 10.—. 10.50 11.— 12.— 13.— 14.— 16.50 20.— 


Demonstrations- und hydrostatische Wage, 72g. 279, mit den in der Figur ersichtlichen Gewichten 
M. 120.— | 


Die Wage ist 60 cm hoch, mit standfestem Stativ versehen und für ihre Gröfse sehr empfindlich. Die Ausschläge sind 
grofs und lassen sich leicht weithin ablesen. 


Die Wage gestattet zu erklären: Teilbarkeit des Hebels — Yale des Schwerpunktes — Zu- und Abnahme der Em- 
pfindlichkeit bei Verlängerung und Verkürzung des Hebels —- Folgen der Verlegung der Aufhänge-Achsen über oder unter die 
Mittelachse — Prüfung der Wage auf ihre Gleicharmigkeit — Justierung der Ungleicharmigkeit — richtiges Wägen mit einer 
ungleicharmigen Wage'— Bestimmung des Hebelfehlers — Benutzung der Wage zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester 
und flüssiger Körper. 


Die Wage ist ferner jederzeit als Tarierwage zu verwenden, 
2 kurze Wagschalen dazu für hydrostatische Versuche . . . . . . . . . . . M. 202 
I Etui zum Einlegen und Verschicken der Wage No. 781, einfach. . . 2 . . . . . . , 10—. 


— dasselbe, ‘elegant .. 3. A0 u zei WS Rn a RE 


N El a 9 V2: 
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Fig. 220, No. 785, 


786. 
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787. 


Gröfse, 


22, No. 787, 1/6 nat. 


1/; nat. Gröfse, Fig. 221, No. 786, !/ı, nat. Gröfse. Fig. 2 


. Vorrichtung fir much gersuche, Fig. 220, zum Heben und Senken des Glases auf mechanischem 


Wege M. 20.= 


480. 


Die Wage ist 1,1 m hoch und hat bei ihrer Maximalbelastung von 5 kg auf jeder Seite noch 10 mg Empfindlichkeit, 
weshalb sie auch als gewöhnliche Wage benutzt werden kann. 


Grofse neue Demonstrations- und hydrostatische Wage, 77g. 227, . 


Die Wage besitzt Exzenter-Arretierung, Reiterlineal und 2 Paar Schalen von verschiedener Gröfse; da die Gehänge unter 


sich genau gleich sind, so können die kleineren Schalen auch an Stelle der gröfseren gehängt werden. 
Der Wagebalken trägt 2 
Auditorium zugekehrt ist. 


Zungen und die Säule 2 Skalen, von denen je 1 Stück dem Vortragenden und 1 Stück dem 


Mit der Wage lassen sich u, a. folgende instruktive Versuche vorführen: 
a) Gleicharmige und ungleicharmige Wage mit langer Zunge, 
b) Wägen mit dem Reiterlineal, 
c) Gleicharmige Wage mit kurzer Zunge, 
d) Verlängerung eines Hebelarmes, 
e) Verstellen der Achsenlinie nach oben oder unten, - 
f) Hydrostatische Wage. 


NS LICR CANE fiir iradtosta ache Versuche siehe No. 785. 
M. 45.— 


verlegbares Ober- und 


Demonstrationswage, fig. 222, auch als Tarierwage verwendbar 


Die Wage besitzt nach 6 Richtungen werstellare Mittel- und Endachsen, verschiebbare Schenkel, 
Untergewicht zum Vorfiihren der Anderungen, welche die Wage erleidet 

a) bei Verlegung det Durchschnitts-Mittelachse über und unter die Durchschnittslinie, 

b) bei Verlegung der einen der beiden Endachsen über und unter die Durchschnittslinie, 

c) bei Verlegung beider Endachsen über und unter die Durchschnittslinie oder wechselseitiger Stellung, 

d) bei Verlegung der Achsen in die Durchschnittslinie, 

e) bei Verlängerung des einen der beiden Schenkel des Balkens, 

f) bei Veränderung des Ober- und Untergewichts des Balkens. 

g) bei Einstellung der Parallelitat der Endachsen zur Mittelachse, 

h) bei Einstellung der 8 möglichen verschiedenen schiefen Stellungen der Endschneiden zur Mittelachse, 

i) bei Einstellung der Mittelachse in schiefer Richtung zu den Endachsen. 


. — dieselbe ohne Schiefstellung der Endachsen und der Mittelachse, also ohne Berücksichtigung der 


D OR NS a a ri ko ES Goa ae MS 30. = 


Siehe auch: Hydrostatische Wagen! 
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Fig. 223, No. 792, 3/9 nat. Grüfse. 
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Fig. 225, No. 803, $/;0 nat. Gröfse. Fig. 226, No, 804 u. 812, 4/5 nat. Gröfse. Fig. 232, No. 832, t/, nat. Gröfse. ° 


789. Ein Satz analytische Gewichte zu chemisch-technischem und physikalischem Ge- A, 
brauch, genau unter sich stimmend justiert, von 1000 g ab bis 1 mg gehend, zu- |. - 7 | 
sammen 2001 g enthaltend . . . rer oot 62 | —- 


Die Gewichte mit Elfenbeinpinzette befinden sich in einem feinen Mahagonikästchen, bis zu 1 g 
herab haben sie eingeschraubte Köpfchen, sind aus Messing hergestellt und vergoldet, jedes einzelne ist in 
Samt eingelassen, die Bruchgramme von 500 bis 1 mg von Platin liegen unter einem dicken Glasdeckel. 


790. Ein Satz desgl., von 500 g ab bis 1 mg gehend, zusammen 1001 g enthaltend. . . . | Aa 
ON Be ¥ RAN : SU. RS yhs Gp Serer 39 | — 
192. à ” ” on 100 PD EN | ” ” ” 201 ” ” Fig. 223 ne 51 re 
127 T i; i OS ea ee eee i x 101% ae ae 
MORE, 1 Re ST le “ à A oe 
ern 3 sie HE pee Does > : alé RUE 225 ae 


? 1 
Die Gewichtssätze No. 789 
statt vergoldet. 
796. Ein Satz analytische Gewichte in etwas einfacherer Ausführung, genau justiert, 
von 1000 g bis 1 mg gehend, zusammen 2001 g enthaltend . . . . 56 — 


Die Gewichte mit Messingpinzette befinden sich in einem polierten Mahagonikasten; bis zu 1 g sind sie 
aus Messing mit eingeschraubten Köpfen hergestellt und vergoldet; die Bruchgramme von Neusilber liegen unter Glas, 


bis 795 liefere ich auch zum gleichen Preise platiniert 


797. Ein Satz desgl., von 500 g ab bis 1 mg gehend, zusammen 1001 g enthaltend = . RS ONE 
798. 1) N 1 1 200 11 1 N” 1 ” ” | ” 501 7) TER x PY a 2 7 33 de LA à 
Be eg Ole : 901° Pie. ao |e) 
Bp ee a i) SO i eee < Te 
RS RE eee eee - ee 
Bar er . Rondes es an 5 = 3 5 as es 16 | — : 
Die Gewichtssätze No. 796—802 liefere ich auch zum gleichen Preise platiniert statt vergoldet. | a n't 


803. Ein Satz analytische Bruchgramme von Platin, von 500 mg bis 1 mg gehend, sämt- 
liche Einer doppelt enthaltend, in einem feinen Mahagonikästchen mit starker Glasdecke, 


einzeln-in Rähmchen liegend, Zug. 225: 25 Se ae a ee 10 | — 
804. Ein Satz analytische Bruchgramme von Platin, von 500 mg bis 1 mg gehend, in | PE 
Mahagonikästchen mit Deckel und Pinzette, 72922200 LS IE SRE 


805. Ein Satz Präzisionsgewichte, Kontrollnormale, mit extrafeiner Justierung I, 
in poliertem Mahagonikästchen, mit Pinzette, Aig. 227, von 200 g bis 1 mg gehend, sämt- 
liche Zweier doppelt, zusammen 611 g enthaltend; die Grammgewichte vergoldet, die 
Bruchgramme ‚aus-Neüsilber- unter Glas ,.: „0 Si Re 20 | — 

806. Ein Satz Präzisionsgewichte, mit extrafeiner Justierung I, in poliertem Birnbaum- 
Blockkasten mit Pinzette, die Grammgewichte aus Phosphorbronze oder Messing vergoldet, 


die Bruchgramme von Neusilber unter Glas, sämtliche Zweier doppelt enthaltend, von | aids 
1000. "bis 1 mg gehend yin ae Se Eg Sh ee ae 30. | 2% 


DV je, Ltée en dE jé a al al 
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Fig. 229, No. 815, 3/10 nat. Gröfse. 


. Ein Satz desgl., von 500 g bis 1 mg gehend, Fig. 228 . 


N 1 : ” ” 200 ” ” 1 ” ” 
1 2 2 ” 100 ” ” 1 1 1 
1 21 x ” 1 50 1 1 1 ” ” 
” 1 1 20 1 1 1 Me 1) 


. Ein Satz Präzisionsbruchgramme, mit Extrafeiner Justierung i von + 500 : mg bis 


1 mg gehend, 5, 2 und I mg in Aluminium, die übrigen in Neusilber, in Mahagonikastchen 


. mit Deckel und Pinzette, Fig. 226 : 
. Ein Satz Präzisionsgewiehte, mit feiner Pricderane IT, in Sokerkkni ip peach 


Blockkasten mit Pinzette, aus Messing, vernickelt, dic Bruchgramme aus Neusilber unter 


as 100; 10; 20,7; 0,01 g doppelt enthaltend, 


von 1000 g ab, bis 10 mg ag 


A Ein Satz desgl.,.,,° 500..°,. :, 10 | e 
815. n N 2 N 200 ” 1 1 10 N 1 he 220 
LA TRS 3 00310, »  » (100 g einmal enthaltend) 
817. n n n ” 50 » on ” 10, ” 
‚818. ” ” N 11 20 ” ” N 10 ” ” à 2 
819. Ein Satz Präzisionsgewichte, mit feiner jesticrane IL, in Srolleren eek Block 


kasten mit Pinzette, aus Messing, vernickelt, dic Bruchgramme aus Neusilber ohne Glas, 100; 10; 
2;0,1 g doppelt enthalt., von 1000 g bis 100 mg gehend ET EEE AN oe ds 


820. Ein Satz desgl, ee 00, : BE oe, 

ee = pee 200 TOU: - ‘ rae BIO EEE | 
Me, x Ra N I pe EDER 5410088 einmal enthaltend). . 
ER a RE 50r 2400. oe oe 

824. ” n À 20 n 100 ” 

825. Ein Satz Pricistannrewicnte. mit feiner Vite IL, in ete Mahagoni- 


Blockkasten, aus Messing, vernickelt, die Zweier peopel enthaltend, 
: von 1000 g bis 1 g gehend SU ee aie 


. Ein Satz desgl., , 500, „1. Cane MU 237 


” ” ” 2 00 I) ” | 

” | ” ” 1 00 ” ” 1 J 

” N ” 5 0 ” ” 1 ” ” 
1 


20 ” ” 


I 


= 230, No. 821, FE nat. Gröfse, 
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. Ein Satz desgl, „ 5 


. Ein Satz desgl, „ 5 


\ 


Fig. 233, No, 836 und 839, '/, nat. Gröfse. 


. Ein Satz Präzisionsgewichte mit Justierung III, in einem Schieberkästchen mit 


Pinzette, vernickelt, die Zweier doppelt enthaltend, 


von 10 g ab bis 1 mg gehend I 
” ” ” ” ” 2 fig. 232 | D 


7 ” 1) ” 2 


1 7 ” 1 1 1 N ” 1 ” 21 F 


” ” ” ” N 


5. Ein Satz Präzisionsgewichte mit Justierung III, in poliertem Nufsbaumkasten mit 


Samtpolster, mit Gabel und Pinzette, vernickelt, die Zweier doppelt enthaltend, 
von 10 kg ab bis 1 g gehend 


fo) 


. Ein Satz desgl., ” 5 RE 1 ” ” ’ Fi. 233 


” ” ” ” 2 


” ” ” 1 ” ” 


. Ein Satz Prazisionsgewichte in gleicher Ausführung wie No. 835, jedoch in Phosphor- 


bronze oder Messing vergoldet mit extrafeiner Justierung I, 
von 10 kg ab bis 1 g gehend SE Be 


” ” ” 1 ” ” 3 Fig. 233 2 


” ” ” 1 ” ” 


” ” ” ” 2 


Die analytischen Gewichte haben die peinlichste Justierung, jeder Satz ist mit gröfster Genauigkeit unter 
sich stimmend justiert. Sie dienen zu den genauesten physikalischen und chemischen Wägungen. 


Die Gewichtssätze mit der Justierung I haben die Genauigkeit für Prazisions-Kontroll- und Gebrauchs- 
Normale; sie können in vielen Fällen die analytischen Gewichte ersetzen. 


Die Gewichtssätze mit der Justierung II haben die Genauigkeit für Handels-Kontroll- und Gebrauchs- 
Normale: sie dienen zu physikalischen Wägungen. 


Die Gewichtssätze mit der Justierung III haben die Genauigkeit gewöhnlicher Präzisions- und Medizinal- 
gewichte; sie finden Verwendung bei physikalischen Versuchen, bei denen es nicht auf absolute Genauigkeit an- 
kommt, z. B. hydrostatischen Wägungen. 
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Projektionsapparate 


Im Folgenden erlaube ich mir, einige einleitende 


allgemeine Bemerkungen über die Projektionslaternen 


vorausgehen zu lassen. 


Bei Anschaffung einer Projektionslaterne versäume man nicht, sich an eine Firma zu 
wenden, die sich mit der Fabrikation physikalischer Apparate im besonderen beschäftigt. Es sind 
für die richtige Anordnung eines Apparates, der wissenschaftlichen Projektionszwecken dient, viele Punkte. 
zu berücksichtigen, die nur der Lieferant physikalischer Lehrapparate kennt. Die von mir gebauten Pro- 
jektionslaternen entsprechen allen an sie zu stellenden Bedingungen, sie sind derart eingerichtet, dafs 
in Verbindung mit ihnen optische Bänke, Polarisationsapparate u. s. w. unmittelbar und ohne besondere Vor- 
kehrungen für die Aufstellung benutzt werden können. 


Mit Rücksicht auf den heutigen Stand und den raschen Portschrith der Elektrotechnik empfiehlt es 
sich, entweder eine Projektionslaterne mit elektrischer Lampe, oder eine solche zu wählen, die aufser mit 
Elektrizität auch je nach Wunsch mit einer anderen Lichtquelle gespeist werden kann. Der erste Fall wird 
der häufigere sein; denn heutigen Tages steht in den meisten Fällen, auch in kleinen Städten, der Schule 
Elektrizität durch Anschlufs an ein städtisches oder Privatwerk zur Verfügung. Aber auch dort, wo zur Zeit 
diese Quelle nicht vorhanden ist, möge man ja von vornherein eine Laterne beschaffen, die für elektrisches 
Licht geeignet ist. Bei dem schnellen Entstehen elektrischer Zentralen kann man als sicher annehmen, 
dafs binnen kurzem elektrischer Strom zum Speisen der Projektionslampe vorhanden sein wird. In der That 
besitzen heute schon kleine Ortschaften ihr Elektrizitätswerk, bei denen dies vor einigen Jahren noch sicher 

ausgeschlossen erschien. 


Als grofse Vorzüge, die die elektrische Lampe vor anderen Lichtquellen hat, führe ich folgende an: 


1. Handlichkeit. Die Bedienung ist sehr einfach und in bequemer Weise durchzuführen. Da die 
Kohlen sehr lange Brenndauer besitzen, ist deren Erneuerung nicht zu häufig zu bewirken. Auch das Ein- 
und Ausschalten des elektrischen Stromes geschieht in der bekannten einfachen Weise durch Drehen des hierzu 
bestimmten Schalters. 


2. Sauberkeit. Die Handhabung der Lampe ist äusserst reinlich, da schmutzende, ätzende und 
fettende Körper überhaupt nicht verwendet werden. 


3. Sicherheit. Da weder mit feuergefährlichen noch mit explodierbaren Substanzen gearbeitet wird, 
so ist jede Gefahr für das Mifslingen der Vorführung, sowie die Möglichkeit einer persönlichen Verletzung 
ausgeschlossen. 


4. Verwendbarkeit. Es lassen sich mit der elektrischen Lampe sämtliche Projektions - Versuche 
ausführen, auch diejenigen, die eine intensive Beleuchtung erfordern. Eine Anzahl Versuche mit. stärkeren 
Vergröfserungen ist überhaupt nur mittels des elektrischen Bogenlichtes auszuführen. 


Wegen der Bedeutung und vielfachen Verwendbarkeit des Projektionsapparates und der Wichtigkeit 
eines tadellosen Funktionierens gebe ich einige Winke über die Behandlung der Projektionslampe, ins- 
besondere der elektrischen. 


Grofse Sorgfalt ist bei Verwendung einer elektrischen Bogenlampe der Wahl der Beleuchtungskohlen 
zu schenken; von deren Güte und richtigen Dimensionen, die der Stromstärke der Bogenlampe genau an- 
gepasst sein müssen, hängt die Erzielung eines guten gleichmäfsigen Lichtes in der Hauptsache ab. Ich ver- 
wende für jede Lampe die genau passenden Kohlenstifte und bitte deshalb, bei Nachbestellungen die Durch- 
messer und Längen der früher gelieferten Kohlen genau anzugeben, damit die richtige Gröfse nachgeliefert wird. 


Eine weitere wichtige Bedingung zur Hervorrufung einer möglichst vorteilhaften und 
hellen Lichtquelle ist die richtige Einstellung der Kohlenstifte. Vor dem Einsetzen neuer 
Kohlenstifte werden die Kohlenhalter soweit von einander entfernt, dafs die Kohlen mit einem 
gegenseitigen Abstand von einigen Millimetern hineinpassen, die stärkere — Dochtkohle — kommt 
bei Gleichstrombogenlampen in den oberen Kohlenhalter. Bei Wechselstrombogenlampen sind 
beide Kohlen Dochtkohlen und beide gleich stark oder die untere etwas stärker als die obere. 


Die untere Kohle stelle man nun stets so ein, dafs sie ein wenig nach dem 
Kondensor zu geneigt ist, wie die nebenstehende Skizze zeigt. Es wird dann auch bei 
senkrecht angebrachter Bogenlampe die im Verhältnis zur verwendeten Stromstärke günstigste 
Helligkeit erzielt werden. Die Wirkung wird dadurch hervorgerufen, dafs sich bei dieser 
Anordnung ein seitlicher Lichtkrater in der oberen Kohle bildet, der seine hellsten Strahlen 
in der Projektionsrichtung aussendet. 


Der Anschlufs der elektrischen Lampe an die elektrische Leitung erfolgt durch eine biegsame, ungefähr 
3 m lange Doppel-Leitungsschnur, die mit den Anschlufsklemmen der Lampe verbunden und an ihrem freien Ende 
mit einem Stöpselkontakt versehen ist, Dieser wird in eine an der Wand des Experimentierzimmers in leicht 


Günstigste 
Kohlenstellung. 
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erreichbarer Höhe sich befindende Anschlufsdose zur Herstellung der Leitungsverbindung hineingesteckt 
oder zur Lösung der Verbindung herausgezogen. 


Die erforderlichen Anschlufsapparate, bestehend aus einer doppelpoligen 
Sicherung, einem doppelpoligen Ausschalter und der Anschlufsdose mit Stöpsel- 
kontakt, ordnet man, wie nebenstehende Skizze zeigt, vorteilhaft auf einem 
kleinen gemeinsamen Schaltbrette an. Falls dieses Schaltbrett, Listen- 
No. 995, von mir gleichzeitig mit der Lampe geliefert wird, schliefse ich den 
Stöpsel der Anschlufsdose an die mit der Lampe verbundene biegsame Leitungs- 
schnur an, wodurch sich die erste Aufstellung der Lampe noch wesentlich ver- 
einfacht und sich auf die Verbindung der Schalttafel mit der Stromzuleitung 
beschränkt. 


Bei Anschlufs einer Gleichstrombogenlampe ist darauf zu achten, dafs 
die obere Kohle mit dem positiven Pole des Leitungsnetzes verbunden, und 
der Stöpsel immer nach den auf ihm angebrachten — und — Zeichen ein- 
gesteckt wird. 

Da eine Gleichstrombogenlampe zu ihrem Betriebe rund 40 Volt 
Spannung verlangt, so mufs ein Teil der Netzspannung, die gewöhnlich 65, 
110, 120, oder auch 220 Volt beträgt, in einem besonderen Widerstande, 
Listen-No. 986 u. ff., vernichtet werden, der zugleich als Beruhigungswiderstand 


Anschlufshreit No. 095 dient und ein gleichmäfsiges Brennen der Lampe erzielen läfst. In der Skizze 
für die elektrische Projektionslampe vom Anschlufsbrett ist dieser Widerstand angedeutet. Seine Einregulierung er- 
(Gleichstrom). folgt fest auf die Stromstärke, mit welcher die Projektionslampe brennen soll. 


Bei Wechselstrombogenlampen, im Anschlufs an Wechselstrom- und Drehstromzentralen, verwendet 
man in vorteilhafter Weise anstatt eines Vorschaltwiderstandes einen Transformator, Listen-No. 994, welcher 
die Netzspannung auf die für die Projektionslampe erforderliche Gebrauchsspannung von rund 30 Voltherabtrans- 
formiert. Mit dieser Anordnung wird eine wesentliche Ersparnis an Betriebskosten erzielt. 

Der richtigen Anlage der elektrischen Leitung ist besondere Aufmerksamkeit zu schenken. 
Für die Gleichstrombogenlampe sind 15 bis 25 Ampere Stromstärke in Anrechnung zu bringen, während 
die 20 Ampere-Wechselstrombogenlampe bei 120 Volt Netzspannung und Verwendung eines Frans 
formators ungefähr 7 Ampere aus dem Leitungsnetze entnimmt. Es empfiehlt sich, die: Bogenlampenleitung 
möglichst nahe der Stromeinführungsstelle abzuzweigen, da man in diesem Falle den Drahtquerschnitt nur der 
Stromstärke der Lampe anzupassen hat und auf den Spannungsverlust — insbesondere bei Aufstellung einer. 
Gleichstrombogenlampe — keine Rücksicht zu nehmen braucht, demnach mit einem Leitungsquerschnitte von 
10 qmm ausreicht. Zweigt man dagegen die Bogenlampenleitung erst im Experimentierzimmer. ab, so mufs 
die gemeinsame Zuleitung so stark bemessen werden, dafs von der Einführungsstelle bis zum Abzweigpunkte 
keine zu grofsen Spannungsschwankungen stattfinden. Der erste Weg ist jedenfalls der vorteilhaftere und billigere. … 


Aufserdem ist zu beachten, dafs die Lampenleitung vom Experimentierschaltbrett unabhängig sein 


mufs, um ungehindert bei gleichzeitigem Benutzen des Projektionsapparates experimentieren zu können. Übrigens ay 
ist der am Schaltbrett befestigte Regulierwiderstand gar nicht geeignet, für die Projektionslampe als Vor-. 


schaltwiderstand dienen zu könneh, 


Steht nun einerseits dem Experimentator durch die re Bogenlampe eine starke Tehtaude 
zur Verfügung, die eine wesentliche Vergröfserung ermöglicht, so darf andererseits die letzte nicht zu weit 
getrieben ‘werden, da sonst unklare Bilder entstehen. Eine 30fache Vergröfserung ist die normale. 


Bei Anwendung von Kalklicht lasse man erst den Kalkcylinder oder die Kalkscheibe durch Leuchtgas 
unter gewöhnlichem Druck sich erwärmen, und wenn sie genügend heifs ist, öffne man den Hahn der Dauer: 
stofiflasche ganz mäfsig, bis das Licht am hellsten ist, wade lasse dann den Apparat weiter arbeiten. 


Dieselbe Einstellung zum Gebrauch gilt bei Anwendung von Thoriumscheiben, die ich jetzt statt des 
Zirkons des viel besseren Lichtes und der gröfseren Haltbarkeit halber anwende. 


Wendet man Petroleum an, so beachte man folgende Winke: 


Man nehme die Lampe aus dem Gehäuse, sehe die Dochte und die perforierten Bleche um die Deckers 
nach; die ersten miissen ganz glatt beschnitten, die letzten ganz rein sein. Man überzeuge sich dann, dafs die 
Klappe in der Esse senkrecht steht, brenné die Lampe derart an, dafs alle Brenner nur 6 mm hoch — 
brennen, schliefse das Brennergehäuse, setze die Esse auf und lasse die Lampe einige Minuten ruhig stehen, 
damit sie sich genügend erwärme. Dann drehe man die.äufseren Dochte etwas heraus, so dafs die Flammen 
40 mm hoch brennen und reguliere die inneren Brenner nach. Die Lampe kommt hierauf in das Lampen- 
gehäuse. Die Flammen steigen nach einiger Zeit um einige Centimeter; nun erst reguliere man die Essenklappe, 
durch vorsichtiges Drehen erhöht man die Helligkeit bedeutend und verhindert mit einem Griff beginnendes 
Rufsen der Lampe. 

Im allgemeinen ist zu beachten: 5 

Der Lichtpunkt der Lampe mufs in dem optischen Mittelpunkte des Kondensors stehen, was man 
durch Heben und Senken der Lampe erzielt. Um paralleles Licht zu erhalten, stellt man in den ‘Lichtkegel : 
eine passende Bikonkav-Linse. 


Bei denjenigen Laternen, an denen der Kondensor fest angebracht ist, gebe ich tien die richtige — 
Stellung, damit man reine Bilder erhält. Wenn der Kondensor vor der Lampe Aufstellung findet, so ver- 
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ihre man folgendermafsen: Man bringe ein Bild vor den Kondensor und stelle dieses durch Verschieben des 
Biobicitives auf dem Schirme scharf ein. Dann entferne man das Bild wieder und verschiebe den Kondensor, 


bis die ganze Projektionsfläche gleichmäfsig 
beleuchtet und von einem scharfen Rande be- 
grenzt ist. Nachdem das Bild wieder vor 
den Kondensor gebracht ist, stellt man es 
nochmals scharf ein. 

Von der richtigen Stellung des Kon- 
densors zur Lichtquelle kann man sich über- 
zeugen, wenn man vor dem Einschalten 
. eines Objektes den Lichtkreis auf den Pro- 
jektionsschirm fallen läfst Aus der Art 
dieses Lichtbildes, je nachdem es gleich- 
mälsig hell oder teilweise getrübt ist, läfst 
sich. auf die Stellung des Lichtpunktes 
schliefsen. Nebenstehende Skizze veranschau- 


MI 


Art des Lichtbildes bei verschiedenen gegenseitigen Stellungen des Lichtpunktes Jicht den Einflufs der Stellung zwischen Kon- 


und des Kondensors, 


densor und Lichtquelle auf das Lichtbild. 
Die Erscheinung 1 bedeutet: Die Lichtquelle steht zu viel rechtsseitig, 


n. ” 2 ” n m u, u linksseitig, 

” ” 3 n ” ” » „hoch, 

” N 4 ” eg ” „ 9 niedrig, 

2 » 2 n n x » » „entfernt vom Kondensor, 
. rr De, A à je, nahe dem“ Köndensor, 

” ” / nn ” ” ” 

5 8 à Die Lichtquelle steht richtig. 


Ein grofser Kondensor ist zu empfehlen, wenn es sich um die Projektion von gröfseren Apparaten 
und Apparatenzusammenstellungen handelt, die als Schattenbild auf den Schirm geworfen werden sollen. 
Aufserdem ist die Wahl des Kondensors von. der Gröfse der Diapositive abhängig, die man zur Projektion 
verwenden will. Es entspricht 


ein Kondensordurchmesser von 102 mm Diapositiven im Formate bis 7,5 X 7,5 cm, 


1 11 2 ” 122 n 1) 1 2 1 8,5 a 10 ” 
Be: Sie ae oy Aa ran ; BIN 
” 5 ech ” 228 ” ” ” ” ” > x 18 n° 
3 Die Projektion von Diapositiven bildet heutzutage ein wichtiges Kapitel, weshalb diesem Punkte be- 


sondere Aufmerksamkeit zu schenken ist. Ein grofser Teil der Herren Lehrer wird dem Zuge der Zeit 


folgen und in den freien Stunden sich der Photographie widmen. Die von ihnen hergestellten Diapositive 
lassen sich dann vorteilhaft zur Demonstration verwenden. 


Es ‘empfiehlt sich im allgemeinen, unteë Zugrundelegung der oben angegebenen 30fachen Vergrölserung, 
folgende Abstände zwischen dem Projektionsapparate und dem Schirme zu wählen: 


bei einem Kondensor von 102 mm einen Abstand von ungefähr 4 m, 


2 1 | ” ” 1 22 ” ” 1) ” ” 6 Le 
” 4 2) N 1 52 ” ” ” ” ” / 71 
n ” 2 ” 228 1 1) ” 71 N 8 Taie 


Projection-apparatus. 


In the following I beg to offer a few introductory General Remarks with regard to the Lanterns 
(sciopticons). | 

When purchasing a sciopticon, it is particularly urged to deal with a firm giving special at- 
tention to the manufacture of physical apparatus — there are so many points in connection with the 


proper arrangement of an apparatus, which, if the same is to prove serviceable for scientific projection, 
_ are known only to the specialist supplying physical educational apparatus. Sciopticons of my manu- 


facture are suitable for all the conditions required and their arrangement such, as will enable their 
direct use in combination with optical benches, polarizing apparatus etc. etc., without any special or 
further trouble of arrangement. 

Taking the present state, and rate of progress of electro-technology into consideration, it is 
advisable to select, either, a sciopticon with electric lamp, or one which in addition to the electric- 
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lamp supply may also, according to wish, be fed with another source of light. The first suggestion 
will most frequently commend itself, as in most cases, at the present day, even in the smallest of 
towns a central-station, or a private installation will be found to be at disposal of the school for the 
supply of electricity. 

And even in such places where for the time being there may be no such source, it is strongly 


advised to select a Lantern which is also suitable for electric-light. At the present rate of adoption © 


of the electric-light one may certainly assume that before long, electric-current for the supply of the 
sciopticon will be at hand. As a matter of fact, small localities to-day Possess their electricity works 
which but a few years past certainly appeared to be excluded. 

As great advantages the Electric-lamp posesses over and above other sources of Light, I pre- 
sent the following: 

1. Handiness. The service is very simple, and can be carried out in a convenient way. As 
the carbons are of long burning duration their renewal need not frequently be effected. The ,,on“ and 
,off of the electric-current is manipulated in the well known simple manner, by turning a suitable 
switch. There are no difficulties whatever in ,,immediately“‘ switching ,,on“ or „off“ of the Light. 

2. Cleanliness. As may be anticipated from the foregoing, the handling of the Lamp is ex- 
ceedingly clean, because no kind of dirty, staining or greasy substance is brought into use. 

3. Safety. As neither inflamable or $& plosive substances are used, every danger such as of 
failure of the demonstration, as well as of personal injury is avoided. 

4. Application. By means of the Electric-lamp _,,all‘‘ Projection experiments can be carried 
out, including such, as require most intense illumination. Moreover a number of experiments of high 
magnification can only be carried out by means of the electric arc-light. 

Owing to the considerable and manifold application of the Sciopticon and to the importance 
of a faultless performance of same, I give a few hints as to the treatment of the Sciopticon, 
especially of the electrical. 

In the application of an Electric arc-lamp, great care must be exercised in the choice of the 
Light Carbons, for upon the quality and proper dimensions of these (which must be in accurate accor- 
dance with the intensity of the arc-lamp) the attainment of a good and constant Light is in the main 
dependent. I use, for every Lamp, proper and accurately fitting carbons, and therefore request when 
ordering renewals to state, in each case the diameters and lengths of the original carbons 
in order that the really suitable quality may be supplied. 

A further important condition in the production of the most advantageous and brilliant source 
of Light, is the proper setting of the carbons. The carbon-holders are seperated in extent, to 
allow the carbons to fit in at a distance of a few millimetres, respectively in continuous-current arc- 
lamps, the stronger „cored-carbon“ is placed in the top carbon-holder. 3 

In alternating-current arc-lamps both carbons are ,,cored-carbons“, and both are of equal strength, 
or, the bottom carbon is stronger than the top one. 


The bottom carbon should always be placed somewhat inclined nids the condenser, as) = 


shewn in the above sketch. The most favourable brillianey will thus be also attained in a vertically 
arranged arc-lamp. The effect is produced by the fact, that in this arrangement an adjacent Light- 
crater is formed in the top carbon which sends forth the brightest rays in the direction of the Projection. 

As previously mentioned, no difficulties whatever arise in connecting the Electric-lamp. A 
flexible and double conducting-cord of about 3 metres in length is connected with one end to the bind- 
ing-screws of the Lamp — the other end is provided with a plug-contact, this contact fits into a correspond- 
ing socket affixed to the wall of the experiment room at a height easily accessible and serves, in a 
simple way, viz; by inserting the plug for connection, and withdrawing the plug for disconnection. 

The requisite connecting-apparatus, consisting of a bi-polary safety fuse, a bi-polary switch, and 
the afore mentioned plug and wall-socket arrangement are arranged as shewn in the sketch advan- 
tageously mounted upon a small ordinary switch-board. Should this switch-board (List No. 995) be 
supplied by me at the time of supplying the Lamp, the plug-contact above described will be found to 
be already affixed to the flexible conducting-cord of the Lamp, whereby the first setting up of the Lamp 
is essentially simplified and is restricted to the switch-board and the current-circuit. 

In connecting a continuous-current arc-lamp, it must be seen that the top carbon is connected 
to the positive-pole of the net-work. 


As the voltage required for the working of a continuous-current arc-lamp amounts to about 2 


40 Volts, and as the voltage of a net-work usually amounts to about 65, 110, 120, 220 Volts, 
it will be necessary to reduce part of the net-work tension by means of special resistance (List 
No. 986 etc.) which at the same time serves as a steadying-resistance assuring the Light-constancy of 
the Lamp. This Resistance is shewn in the above mentioned sketch of the switch-board. It is re- 
gulated strictly in accordance with the intensity of current at which the lamp of the sciopticon is 
to glow. 

In using an alternating-current arc-lamp, which is necessary in connection with alternating and 
rotatory current-supplies, it is of greater advantage, to use, instead of a rheostat, a transformer (List 
No. 994) which will transform the net-work tension down to the tension required for the Lamp of the 
Sciopticon (30 volts, average). By this arrangement the consumption of current is essentially economised, 
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Special attention must be paid to the proper installation of the electric-conductor. As may be 
gathered from the foregoing — the current-consumption of the continuous-current arc-lamp is reckoned 
at 15 to 25 amperes, whereas the 20 ampere alternating-current arc-lamp at 120 main voltage with 
the use of a transformer consumes about 7 amperes of the main-supply. 

It is advisable to branch off the arc-lamp conductor as near as possible at the supply en- 
trance, as in such case it will only be necessary to suit the section of the wire to the current-in- 
tensity of the Lamp, no consideration being needed as to loss of tension, especially in connection 
with the continuous-current arc-lamp. Accordingly, a conductor-section of 10 square-millimetres 
sufficing.. ! 

_ If, however, the arc-lamp conductor is not branched off until in the experiment room, the 
whole of the common conductor from the supply-point up to the branch-point will have to be of 
uniform gauge in order to prevent any considerable variation of tension. The first named method 
will in most cases be found the most advantageous and the cheapest. 


Besides, it is also to be noticed — the Lamp-conductor must be independent of the Experi- 
ment Switch-board. No circumstance favours the use of the switch-board resistance for use of the 
arc-lamp also-entire freedom for purposes of experiment simultaneously with the use of the sciop- 
ticon being essential. Moreover, the fixed resistance-regulator of the switchboard is not at all sui- 
table to serve as a fixed rheostat for the Lamp of the Sciopticon. As the Experimentalist has, on 
the one hand, by means of the electric arc-lamp a great source of Light at his disposal, by which 
alone an essential magnification is made possible — these means must not, on the other hand, 
unaided, be carried to far, or indistinct pictures will be the result. A magnification of 30 is the 
normal. 


In the use of Lime-light, the lime-cylinder or disc is at first allowed to warm by.means of 
the ordinary coal-gas — when sufficiently heated, the tap of the oxygen flask is very gradually 
turned on until the Light appears at its brightest — the apparatus is then allowed to work further. 


The same manner of starting applies in the use of ,, 7 horium-discs“ which I use in preference 
as better Light is produced than by zircon-discs, and the durability of the substance is greater. 


Should Petroleum be used — the following hints should be noted. 


The Lamp of the Sciopticon is taken out, and attention given to the wicks as well as to 
the perforated metal surrounding the wicks, the former must be very smoothly cut, the latter, per- 
fectly clean; observe that the valve in the flue is in a vertical position — light the Lamp in such manner 
that all burners are only burning at a height of about 6 millimetres — the burner-casing is now 
closed and the flue or chimney placed in position — the Lamp is allowed to burn steadily for several 
minutes until it becomes sufficiently warm. ‘The outer-wicks are now raised until the flames are at 
a height of about 40 millimetres, followed by regulating the inner burner in like manner. The lamp 
is now replaced in the body of the apparatus. The flames will gradually rise to a height of several 
centimetres which „now only“ is regulated at the valve in the flue — by careful turning, the brilliancy 
is considerably increased, and any smoking of the lamp may be prevented by a single turn. 


In general it must be observed: — 


The „Light-point‘“ of the Lamp must coincide with the optical centre of the condenser which 
is attained by raising and lowering and by moving respectively, of the Lamp. In order to obtain 
parallel-light the best method is to insert a suitable bi-concave lens in the cone of the converging rays. 


Moreover, one may be convinced as to the proper position of the source of light, by project- 
ing simply a circle of light upon the screen, previous to the introduction of the object. Accordingly, 
as the bundle of rays so projected casts a uniformly brilliant picture, or a picture dull in part, the 
condition as to the position of the source of light is determined. In the above sketch a view is given 
shewing the influence the Position, as between Condenser and the Source of Light has upon the 
Picture. 


- The phenomenon 1 indicates the Source of Light too far to the Right 


LE] 9, 2 99 99 99 29 22 99 „ ” 2] Left 

39 29 3 LE] 99 LE LE] 2) LE] High 

39 29 4 39 „ LE] 29 LE) 39 Low 

a Fe 5 Ir 3 is st 3 » far from the Condenser 
5 ca 6 RR 5 = 22 = » near to the Condenser 
2 2] Fi 29 39 LE 39 >>} ” 29 9 7 99 

: ¥ 8 x 5 ee, correct. 


A large Condenser is recommended in the Projection of apparatus and. combinations of appa- 
ratus which are to be cast as penumbra upon the screen. Besides, in choosing a condenser the size 
of the Diapositive intended to be used in the Projection, must be considered. 


A condenser-diameter of 102 mm corresponds with a Diapositive in form to 7.5 X 7.5 cm 


” } LE 9 ” 122 LE] LE] ” LE] LE] ” LE] ” 8.5 x 10 LE] 
LE] 99 LE) LE] 152 „ „» LE] ” ” per LE] 39 9 x 12 LE] 
LE] ” ” LE) 228 „ ” LE] LE] ” LE] ” ” 13 x 18 ” 
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The projection of Diapositives represents at the present time an important chapter, wherefore 
special attention should be given to the matter. Many teachers go with the times and devote them- 
selves to photography in their leisure hours. The Diapositives produced by such gentlemen can be 
advantageously used for purposes of demonstration. 


In general, it is recommended, as founded upon a 30 fold magnification, given above — to place - 


the Lantern and Screen at the following respective distances. 
With a Condenser of 102 mm a distance of about 4 metres 


59 29 9 ” 122 LE] 59 „ LE] 39 6. 9 
9 2) LE] 29 152 LE] 39 LE] 29 29 vi „ 
” +3 LE] LE] 228 ” ” 39 LE] LE 8 ” D 


Appareils de Projection. 


Nous nous permettons de faire précéder la présente introduction par quelques observations 


générales concernant la Lanterne de Projection. 

Au moment de faire l'acquisition d’une lanterne de projection, il est prudent, et pour ainsi dire 
obligatotre, 

de Physique. 

Il est évident qu'il y a dans la combinaison exacte Pan het Dune au service délicat des 


projections, de nombreux détails à prendre en considération, des points à observer, qui ne peuvent être - 


connus que par des specialistes, habitues de longue date, a la construction d'appareils de précision, et 
spéciaux à l’enseignement de la physique. 

Les lanternes de projection, combinées et construites dans nos ateliers, répondent à toutes les 
exigences nouvelles: Elles sont perfectionnées de manière à pouvoir être adaptées aux appareils de 
polarisation, aux bancs optiques etc. et cela directement et sans autre préparation préalable. 

En prenant en considération la situation actuelle et le progrès rapide qui s’accomplit dans l’electro- 
technique, il est recommandable de choisir, entre une lanterne de projection à lampe électrique, ou entre 
un autre genre de lampe, permettant d'utiliser à volonté soit l'électricité, ou tout autre genre d'éclairage. 
Le Premier cas sera sans doute le plus appliqué parceque actuellement, méme dans les petites villes, lécole 
tient à sa disposition une source électrique quelconque, provenant, soit de l'installation de la ville même, 
soit dune centrale d’un autre service privé. — Meme pour les endroits, où pour le moment pareille 
ressource fait défaut, il est prudent et préférable d’acquerir de prime abord, une lanterne de projection 
à laquelle la lumière électrique est applicable. Par la création rapide des centrales électriques, nous 
pouvons admettre avec certitude, que bientôt, nous rencontrerons partout, des ressources électriques utilisables 
à l'application des lanternes de projection. En effet, nous remarquons déjà aujourd'hui des stations électri: 
ques dans certaines contrées éloignées, pour ainsi dire insignificantes, 
paraissatient complètement exclues, pour pr étendre à cette suprème ressource. 

Les avantages immédiats qui, avant toute autre source d'éclairage se manifestent pour l u 
de la lampe électrique, sont les suivants: 


1°. La Manipulation. 
is manipulation est simple et facile, le renouvellement des crayons ne se produit que rarement. 


La rentrée et la ferméture du courant s’obtiennent par un mouvement connu d'un simple interrupteur. A 


n’y a donc aucune difficulté, pour produire instantanément et à volonté, soit la himiére ou l'obscurité. 


29, La propreté. ; ; 


7 est à la connaissance de tous, et il appert des experiences, que la manipulation Fe la lampe 


est d’une propreté excessive, étant donné, que ni matières sales, accides, ni grasses, wentrent dans son 
entretien. 


3°. La sûreté. | 

Ni matières inflammables, ni explosives ne sont employies à son entretien, par cons*quant des 
accidents, provenants du manque de précautions, ou des négligeances personnelles, ne sont pas à craindre. 

4°. Son application. 

D'après ce que nous venons de dire, l’emploi de la lampe électrique, autorise d'entreprendre tous 
les essais de projection, mème ceux pour lesquels l'éclairage intense est nécessaire. Les essais pour l’ob- 
tention de très forts agrandissements n'ont d’ailleurs été possibles que moyennant l'emploi de la lampe 
à arc électrique. 

Vu Vimportance, et la multiplicité d'application de I’ appareil. de projection, vu encore la nécessité 
d'un fonctionnement impeccable, nous croyons utile et nécessaire de donner plus loin quelques indications, 
concernant la manipulation de la lampe à projection, et particulièrement de la lampe électrique. 


de s'adresser à une maison qui d’une façon spéciale s'occupe de la fabrication d'appareils 


qui, wu y a deux ans à peine, 
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L'emploi d’une lampe électrique, exige beaucoup de soins dans le choix des crayons. Il ne faut 
… jamais oublier, que C'est de leurs bonnes qualités et de leurs justes dimensions (qui pour être exactes, 
3 doivent étre proportionnelles à la force du courant de la lampe) dépend particulièrement l'obtention d'une 
| lumière tranquille et brillante. 


Chaque lampe expédiée par nos soins, est munie de crayons possédant les dimensions préscrites; 
nous engageons, à vouloir bien nous renseigner au moment des commandes, sur la longueur et le diamètre 
des crayons fournis précédemment, pourque la nouvelle fourniture soit conforme, en qualité, et en dimen- 
sions regulières. 


Une autre condition importante pour l'obtention d'une lumière aussi avantageuse que possible, c’est 
l’emmanchement précis du crayon dans son porte-crayon. 

Les porte-crayons seront éloignés l’un de l’autre de manière à ce que les crayons conservent entre 
eux une distance de quelque millimètres. Pour les lampes à arc, courant continu, l’un des crayons 
est d'un diamètre plus fort que l’autre; celui-ci est appelé le crayon mèche; il est placé au porte-crayon 
supérieur. Pour les lampes à courant alternatif les deux crayons seront des crayons-mèche et du même 
diamètre. : 

Il est à observer que le crayon inférieur, doit être calé dans son support, incliné un tant soit peu 
vers le condensateur, tel que le montre le dessin. De cette Fagon on obtiendra pour une lampe à suspension 
= verticale, la plus far vorable clarte. Cela provient de ce que, à la suite de cet arrangement 1l se forme au 
crayon supérieur un cratere lateral et lumineux, qui envoie ses rayons les plus intenses dans la direction 
de la projection. : 

Comme nous l'avons déja démontré dès l'entrée, la connexion d'une lampe électrique ne présente 
aucune difficulté. Un cordon flexible à double conducteur, de 3 mètres environs en communication avec 
… Les bornes du raccord de la lampe, est armé à son bout libre d'une fiche, destinée à étre introduite dans 
un switch, ad hoc, qui se trouve placé, contre le mur de la chambre expérimentale, à une hauteur facile 
à atteindre. Cette fiche, introduite ou retirée du switch, sert à établir ou à rompre le courant avec facilité. 

Les appareils complémentaires, tels qu'un coupe-circuit bipolaire, un interrupteur à double pôle, 
| ensuite encore la combinaison du switch, indiqué plus haut, devraient pour bien faire étre rangés en 
- groupe sur un tableau séparé No. 995, comme le montre le dessin. 


\ 
à 
à 


a Sz en méme temps que la lampe, le tableau est fournt également par la maison, nous rélions au 
> cordon souple à double conducteur la fiche de connexion. 
x Dans cette manière on simplifie la première installation de la lampe, qui se rapporte alors qu'à 


= la connection du tableau, avec la direction de l’arrivée du courant. 
à Pour la connexion d'une lampe à arc, à courant continu, ıl faut prendre note, que le crayon 
x supérieur doit étre en rapport avec le pôle positif du réseau introducteur. 

Une lampe à arc, à courant continu, exıge- pour son fonctionnement une tension de 40 volts; la 
tension du réseau introducteur étant À di ae de 65 5: SEO 20s 220) volts, 1 Jaut necessairement 
qu'une partie de cette tension soit annulée par une résistance spéciale, qui est indiquée au No. 986 elc., 
et qui en: méme temps; sert comme résistance régulatrice dans le but d’obtenir une lumière tranquille et 
reguliere. 

Cette resistance figure sur le dessin du tableau indiqué plus haut, et son coefficient est réglé 

d'après la force du courant, sous lequel la lampe à projection doit brûler. 
: St lapplication des lampes à courant alternatif devient nécessaire par suite de jonctions avec 
une centrale a courant alternatif, ou courant triphasé dans ce cas, au lieu d'appliquer une résistance pour 
absorber certaine quantité du courant, on emploit un transformateur No. 994 par lequel la tension sera 
régularisée et réduite à la tension nécessaire au fonctionnement de la lampe a projection, c. a. d. à celle 
de 30 volts. Cet arrangement produit une économie sensible. 

Une attention particulière est a préter sur l'installation et les dimensions justes des conducteurs 
2 électriques. Il résulte de ce que nous avancions plus haut, qu "une lampe à arc à courant continu exige 
four fonctionner un courant de 15 à 25 ampères, tandis qu'une lampe à courant alternatif, en lat appli- 
Er guant un transformateur, avec 110 volts de tension sur le réseau, utilisera 7 amperes du réseau. 

a _ Ll est recommandable de placer les fils conducteurs des lampes le plus pres possible du point d’ın- 
À troduction du courant, parceque, et surtout pour le montage des lampes à courant continu, on n'a qu'à 
N 
à 


Jixer son attention, et porter en compte sur la section du cable conducteur et sur la force du courant de 
; la lampe, sans tenir compte de la perte de la tension, et alors, et dans ces conditions une section de 
. 10 mm? est suffisante pour le câble conducteur. St au lieu d’etaler les fils conducteurs à proximité du 
point d'introduction, on les étale seulement dans la chambre expérimentale, ıl faut alors que la section du 
conducteur soit assez élevée, pourgue entre le point d'introduction et le point de séparation, on ne constate 
pas de grandes variations de tension. La première methode est la plus économique et la plus recommandable. 
14 Il ne faut pas oublier que les fils conducteurs des lampes doivent étre complètement indépendants 
du tableau d’experimentation. Pour pouvoir expérimenter, et vouloir utiliser en méme temps les appareils 

de projection, il ne faut pas se servir des résistances placées sur le tableau @ experimentation , : d'ailleurs 
cette resistance régularisatrice n'est pas apte à servir pour le service d'une lampe à projection. 
ae St d’un “côté, Lexpérimentateur tient à sa disposition, comme grand moyen d'éclairage, la lampe 
… à arc, qui seule rend possible la production de grands agrandissements, cet avantage peut d'autre part étre 
exagéré, et cet exagération, aurait pour résultat la production d'images troublées et imparfaites; un agran- 
_ dissement de 30 fois la grandeur, est à considérer comme normal, 
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Pour l'application de la lumière à chaux pour l'éclairage, les cylindres ou les disques dotvent 
étre échauffés d’abord par la flamme de gaz d'éclairage sous la pression normale. Ces objets suffisamment 
chauffés, on ouvre doucement le robinet du réservoir à Oxygène, jusqu'au moment, où la lumière est 
éclatante ; apres quoi, on laisse l'appareil continuer son travail. 

Les mêmes précautions sont à prendre pour les disques de Thorium, qui sont plus recherchés 
que les disques du zircon, à cause de la belle lumière qu'ils donnent, et de la longue durée qu'ils re- 
présentent. IT, 

Si on utilise le Pétrole à l'éclairage, les précautions à prendre sont les suivantes. 

En premier leu, on enlève la lampe hors de sa lanterne, Von vérifie les mèches, qui doivent étre 
coupées bien droites, et les lames en métal perforées, qui entourent les mèches et doivent étre bien 
nettoyées. On vérifie ensuite st la soupape de la cheminée, se trouve placée verticalement dans celle-ct, et 
on allume alors la lampe de façon à ce que les flammes des brûleurs ne dépassent pas les 6 mm, Von 
referme alors le compartiment des brûleurs, replace la chéminée, et laisse la lampe brûler doucement 
pourqu'elle se chauÿe sufpsämment. On allonge alors les mèches extérieures au point de faire brüler 
leurs flammes, à une hauteur de go mm, et règle après, les flammes des brûleurs intérieurs. La lampe 
étant remise dans la lanterne, l'arrangement est considéré comme terminé. La flamme remonte après 
quelque temps, encore. de quelque centimètres. C’est dans ce moment seulement que l’on règle la soupape 
dans la cheminée, en la tournant avec précaution. De cette facon on augmentera encore la clarté de ‘la 
flamme, et par une seule manipulation on empèche la lampe de norrctr. 


En général il faut observer encore: 


Le point de lumière de la lampe doit se trouver placé dans le centre optique du condensateur, 
ce que l’on obtient, en relevant ou en descendant la lampe. S’u s'agit de Vemplot de rayons parallèles, 
nous recommandons de les produire en plaçant convenablement une lentille biconcave, dans le cône con- 
vergeant de la lumière. 

Il sera facile de se rendre compte de la position exacte de la source de lumière: uw suffit pour 
cela de projeter le cercle de lumière sur le cadran de projection. Le caractère de cette projection obtenue, 
nous renseigne ımmediatement, suivant qu'elle est claire ou plus ou moins trouble, sur la position plus 
ou moins exacte du placement du point de lumiere. Les dessins plus haut, rendent compréhensible Lin- 
fluence de la position du condensateur ct du point de lumière, sur l’image à produire. 

Le No. 1 signifie que la source de lumière est plain trop à la droite 
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L’achat d'un grand condensateur est à conseiller, quand 1l s'agit de la projection de grands objets. 
ou de combinaisons d'objets dont l'ombre doit étre projetée sur le cadran de projection. En somme le choix 
du condensateur dépend de la grandeur du diapositi if que Lon veut employer pour 4 Projection et ordı- 
natrement cela correspond: 


1% à un condensateur aun dann de 102 mm pour diaposits Of UE TS | ae 


0 

2 nn 29 22 29 » 122», 29 = 29 8.5 X 10 
ß ; 

3.2.2 2 32 2) 29 192...» 22 2 DT, x 172 
0 

#0 2 2 29 2 228 29 2) 22 >> 13 x 18 


La projection des diapositifs forme actuellement un chapitre important, c'est pourguoi i faut prêter 
à celte question une attention soutenue. Un grand nombre de professeurs suivant le mouvement de 
l’époque, s’occupera de la photographie dans les heures libres. Les diapositifs obtenus par leurs soins, 
peuvent facilement servir de démonstratives. 


Nous recommandons encore, sous conditions de ne pas dépasser l’agrandissement de 30 fois la 
grandeur, de vouloir choisir les distances suivantes, pour étre appliquées entre l'appareil de Projection et 
le cadran.: 


Pour 1 condensateur de 102 mm il aut une distance d’environs de 4 m 
2? 7 2 22 122 29 29 22 22 22 29 29 6 a? rh 
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Wissenschaftliche Glas-Photogramme für die Projektionslaterne 


aus den Gebieten 


der Astronomie, Meteorologie, Physikalischen Geographie und der Physik. 


In musterhafter Ausführung das Stück M. 1,50, mit Ausnahme von No. 13 Weltuhr M. 20,—, No. 84 
Rotierende Sternkarte M. 33,—, No. 304 Projektionswellenmaschine M. 40,—, No. 347 Farben. diinner 
Blättchen M. 2,50, No. 349 Transparente Farbenscheibe M. 20,—, No. 356 Farbenscheibe für abwechselnde 


Mischfarbeneffekte M. 20,—. 


Bei Abnahme von 20 Stiick das Stiick M. 1,40. 


Bei Bestellung beliebe man die vorgedruckten Nummern anzugeben. 


_|, Astronomie, 


Die Photogramme wurden teils nach 
neuen, zumeist von Herrn Dr. L. Weinek, 
erstem Observator der Leipziger Stern- 


warte, 


ausgeführten Zeichnungen, teils 


nach den besten Originalabbildungen aus- 
geführt. 


œ 


ja, 


13. 


“es 


15. 


16, 


a) Das Sonnensystem. 


Das alte oder Ptolemäische Welt- 
system. 

Das Copernicanische Sonnensystem 
und die Winkel-Geschwindigkeit der 
Planeten. 

Grössenverhältnisse der Planeten: 
Neptun, Uranus, Saturn, Jupiter, 
Mars, Erde, Venus, Merkur und des 
Erdmondes untereinander. 
Grössenverhältnisse der Sonne zum 
Jupiter, Saturn und zum Abstande 
des Mondes von der Erde. 
Scheinbare Grösse der Sonne, ge- 
sehen 1. vom Merkur, 2. von der 
Venus,. 3. von der Erde, 4. vom 
Mars, 5. vom Jupiter, 6. vom Saturn 
und 7. vom Uranus. 

Scheinbare Grösse der Erde, gesehen 
von den verschiedenen Planeten des 
Sonnensystems. 


b) Die Erde. 


Kugelgestalt der Erde; Kimmtiefe. 
Strahlenbrechung in der Erd- 
atmosphäre und Dämmerung. 

Dauer der Dämmerung in den ver- 


schiedenen Breiten der Erde. 
. Lauf der Erde um die Sonne; Ent- 


stehung der vier Jahreszeiten. 
Graphische Darstellung der Tages- 
längen während des Jahres für die 
Breite von Leipzig. 

Sogenannte Weltuhr; d. i. Apparat 
zur Demonstration der Verschieden- 
heit der lokalen Zeiten für ver- 
schiedene Orte der Erdoberfläche 
und denselben absoluten Zeitmoment. 
M. 20,—. 

Konstruiert von Dr. Weinek. 
Präcession und Nutation, d. i. fort- 
schreitende und schwankende Be- 
wegung der Erdachse um den Pol 
der Ekliptik. 

Die Methode der Bestimmung der 
Entfernung der Himmelskörper von 
der Erde. Begriff der Parallaxe. 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 
Die jährliche Parallaxe der Fix- 
sterne d. i. deren scheinbare Orts- 


_veranderung am Himmel, insofern 


age 


18. 


19: 


20. 
21. 


35. 
36. 


als der Beobachter im Jahre einen 
vollen Lauf um die Sonne macht. 
Veränderlichkeit der Parallaxen- 
ellipse mit der Breite des betrach- 
teten Sterns. 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 

Geschwindigkeit des Lichts. Be- 
wegung der Jupiter-Monde und der 
Erde in ihren Bahnen. 
Die Aberration des Lichts als Ana- 
logon zu irdischen Vorgängen (der 
Ablenkung des Schusses nach oder 
von schnell bewegten Objekten). 

Entwurf von Dr. Weinek. 

Die jährliche Aberration der Fix- 
sterne d.i. die scheinbare Verrückung 
des Fixsternorts, insofern als das 
Licht eine messbare Zeit braucht, 
um vom Sterne zur Erde zu gelangen. 
Veränderlichkeit der Aberrations- 
ellipse mit der Breite des betrach- 
teten Sterns. 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


e) Der Mond. 


Erde vom Monde aus gesehen zur 
Zeit des Neumonds (Vollerde). 
Erde vom Monde aus gesehen zur 
Zeit des ersten Mondviertels (letztes 
Erdviertel). 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


Erstes Viertel. 


. Teleskopische Ansicht des Mondes: 


Letztes Viertel. 


. Teleskopische Ansicht des Mondes: 


Vollmond. 


. Entstehung der Mondphasen. 
. Mondkarte. 
. Kraterlandschaft des Mondes nach 


Nasmyth und Carpenter. 


. Mondkrater Archimedes nach Nas- 


myth und Carpenter.. 


. Mondkrater Tycho und Umgebung 


nach Nasmyth und Carpenter. 


. Mondkrater Aristarch und Herodot 


nach Nasmyth und Carpenter. 


. Mondkrater Triesnecker nach Nas- 


myth und Carpenter. 
Mondkrater Gassendi nach Nasmyth 
und Carpenter. 


. Mondkrater Copernicus nach Nasmyth 


und Carpenter. 

Ideale Durchschnitte von Kratern 
zur Erklärung der Entstehung des 
Ring walls und des Zentralkegels. 
Ideale Mondlandschaft im Aufriss 
nach Nasmyth und Carpenter. 
Verfinsterung der Sonne durch die 
Erde, vom Monde aus gesehen, nach 


. Teleskopische Ansicht des Mondes: |. 


37. 


38. 
39. 


40. 


41. 


Nasmyth und Carpenter (Erscheinung 
des Zodiakallichts und der erleuch- 
teten Erdatmosphäre). 
Perspektivische Darstellung der 
Sonnen- und Mondfinsternisse mit 
den Bahnen der Erde und des Mondes. 
Der verfinsterte Mond: Erdlicht, 
Zeichnung: von Dr. Weinek. 
Wahre Mondbahn. Grössenverhält- 
nisse von Erde und Mond. Grössen- 
verhältnisse von Erde, Mond und 
der Entfernung beider. 
Ebbe und Flut. 


d) Die Sonne. 


Ideales Bild der Sonne mit Flecken 
und Protuberanzen, 
Teleskopische Ansicht der Sonne mit 
Flecken und Fackeln. 

Nach einer photographischen 
Originalaufnahme. 


. Sonnenfleck nach Secchi. 


” ” ” 
. Sonnenfleck, Veränderung desselben 


während der Rotation der Sonne, zur 
Erläuterung der Natur desselben. 


. Idealer Durchschnitt eines Sonnen- 


fleckes nach Secchi. 
Sonnenprotuberanz im Verhältnis zur 
Grösse der Erdkugel. 

Nach einem Originale von Prof. 
Zöllner, gezeichnet von Dr. Weinek. 


. Schnelle Veränderung einer und der- 


selben Protuberanz. 
Originalzeichnung v. Prof. Zöllner. - 


. Zehn verschiedene Protuberanzen. 


Totale Sonnenfinsternis mit Corona. 


. Landschaftliche Darstellung der für 


Deutschland partiellen Sonnenfinster- 
nis vom 17. Mai 1882. 

Auf der Leipziger Sternwarte 
beobachtet und gezeichnet von Dr. 
Weinek. 

Interessante Fleckengruppe vom 17. 
Mai 1882 am Rande der Verfinsterung. 
Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


. Sonnenspektrum. 


Spektrum einer Sonnenprotuberanz. 


. Das Zodiakallicht. 


Gezeichnet von Dr. L. Weinek in 
der Nähe von Mauritus im offenem 
Meere bei der Venus-Expedition 1874 
nach den Kerguelen-Insel. 


Die Planeten und Kometen. 


. Das erste und zweite Keplersche 


Gesetz. 


. Ursache des scheinbaren Rücklaufes 


der Planeten. 
Projektion in der Ebene. 


Max 


Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


’ 


60. 


65. 


69, 


77. 


3. Perspektivische 


Ursache des scheinbaren Rücklaufes 
der oberen Planeten (schlingenför- 
miger Weg derselben) zur Zeit der 
Opposition. 

Darstellung im Raume. Original- 
zeichnung von Dr. Weinek. 
Scheinbarer Lauf der Venus vom 
1. Januar bis 1. Mai 1870. 

Phasen und scheinbare Grössenver- 
hältnisse der Venus. 

Darstellung der 
Venusvorübergänge vor der Sonne 
mit der Erd- und Venusbahn. 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 
Sichtbarkeitsgrenzen des Venusvor- 
übergangs vom 6. Dezember 1882, 
eingetragen in eine Erdkarte nach 
Mercators Projektion. 

Entwurf von Dr. Weinek. 

Die sogenannte Tropfenbildung bei 
Vorübergängen der Venus und des 
Merkur. 

Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


. Teleskopische Ansicht des Mars. 
67. Darstellung der Marsoberfläche in 


Mercators Projektion n. Schiaparelli. 
Veränderungen in der Marsatmo- 
sphare. 

Originalzeichnungen des Planeten 
Mars zur Zeit seiner Opposition 
1877 (8., 21. und 29. September) am 
8zülligen Äquatoreal der Leipziger 
Sternwarte von Dr. Weinek. 
Jupiter. 

Gezeichnet am 12zölligen Aqua- 
toreal der Privatsternwarte des Herrn 
Baron von Engelhardt in Dresden 
von Dr. Weinek. 


. Jupiter mit dem roten Fleck. 


Originalzeichnung von Dr. Weinek. 
Saturn im 26zölligen Äquatoreal der 
Washingtoner Sternwarte. 

Saturn mit'vier verschiedenen Lagen 
seines Ringes. 
Saturn in seiner Bahn um die Sonne. 

Zur Erklärung der verschiedenen 
Lagen seines Ringes. 

Neigung der Satellitenbahnen des 
Jupiter und des Uranus gegen die 
Ebene der Ekliptik. 

Übersicht der Bahnen mehrerer perio- 
discher Kometen. 


. Bildliche Darstellung des grossen 


Donatischen Kometen vom Jahre 1858 
zur Zeit seines grössten Glanzes. 
Zeichnung von Dr. Weinek. 
Landschaftliche Darstellung des 
scheinbaren Laufes des Donatischen 
Kometen mit dem gestirnten Himmel. 
Drei Positionen desselben am 17. Sep- 
tember, 6. und 15. Oktober 1858. 
Originalzeichnung von Dr. Weinek. 
Wahre Bahn des Donatischen Ko- 
meten im Raume mit den 3 Positionen 
des Kometen und der Erde an den 
genannten Tagen. 
Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


. Kopf des Donatischen Kometen. 


Kopf des grossen Kometen von 1811. 


. Kopf des grossen Junikometen von 


1881 und Veränderung desselben. 

Gezeichnet am 8zölligen Äpua- 
toreal der Leipziger Sternwarte von 
Dr. Weinek. 


. Der Welssche Komet des Jahres 1882. 


Gezeichnet am 8zölligen Äqua- 


toreal der Leipziger Sternwarte von | 


Dr. Weinek. 


f) Fixsterne und Nebelflecke. 


83. 


Die in der Astronomie gebräuch- 
lichen Koordinatensysteme, um den 


84. 


85. 


86. 


93. 


Ort eines Gestirnes an der Sphäre 


zu fixieren. 

In einer perspektivischen Dar- 
stellung von Dr. Weinek. 
Rotierende Sternkarte des nördlichen 
Himmels fiir die Breite von Leipzig. 

Der Apparat dient zur Demon- 
stration der Bewegung der Zirkum- 
polarsterne, gestattet den Stern- 
himmel für jede Stunde des Jahres 
sofort darzustellen und löst die Auf- 
gaben der Stern-Auf- und Untergänge, 
sowie ihrer Kulminationen in höchst 
einfacher Weise. Mk. 33,—. 

In dieser Form entworfen von Dr. 

Weinek. 
Einfache Sternkarte des nördlichen 
Himmels, bis 40° südlicher Dekli- 
nation den gestirnten Himmel dar- 
stellend. 

Revidiert von Dr. Weinek. 
DieselbemitGradnetz (Rektascension 
und Deklination), Abgrenzung und 
Benennung der Sternbilder u. Namen 
der hauptsächlichsten Sterne. 

Revidiert von Dr. Weinek. 


. Eigenbewegung der Fixsterne. Stern- 


bild des grossen Baren a) vor 100,000 

Jahren, b) jetzt, c) nach 100,000 

Jahren. 

Charakteristische Nebelflecke. 
Gezeichnet von Dr. Weinek. 


. Der grosse Nebel im Orion. 
. Der grosse Nebel in der Andromeda. 


Spektra verschiedener Sterne, Nebel- 
flecke und Gase, verglichen mit dem 
Sonnenspektrum. 

Laplacesche Hypothese der Bildung 
des Sonnensystems. 


g) Sternwarten und Instrumente 
und Nachtrage zu Vorstehendem. 


94. 


95. 


96. 
97. 
98. 
99. 


100. 
101. 


102. 
103. 
104. 
105. 
106. 


107. 


Transportables Observatorium, die 
Station der deutschen Expedition 
zur Beobachtung des Venusdurch- 
ganges 1874 auf der Kerguelen-Insel 
darstellend. 

Nach der Natur gezeichnet von Dr. 
Weinek, Mitglied jener Expedition. 
Die Privat-Sternwarte des Herrn 
Baron von Engelhardt in Dresden. 

Nach der Natur gezeichnet von 
Dr. Weinek. 
W. Herschels 
Flough (1789 bis 1840). 

Lord Rosse’s grosses Spiegelteleskop 
zu Parsonstown in Irland (1845). 
Spiegelteleskop der Pariser Stern- 
warte. 

Der 
Herrn Baron von Engelhardt mit be- 
weglichem Haus. Derselbe dreht sich 
um den Augenpunkt des Beobachters. 
so dass dieser in allen Höhen des 
Instrumentes seinen bequemen Sitz 
weder zu verstellen noch zu ver- 
lassen braucht. 

Nach der Natur gezeichnet von 
Dr. Weinek. 

Der Meridiankreis. 

Grosser Refraktor der Lick-Stern- 
warte auf dem Mount Hamilton in 
Californien. 

Der Sextant. 
Der Potsdamer 
Doppelrefraktor. 
Bunsens Spektroskop, Hauptteile. 
Kleineres vollständiges Spektroskop. 
Der grosse Refraktor der Sternwarte 
Urania in Berlin. 

Erdbahn innerhalb des Tierkreises. 


photographische 


Riesenteleskop zu. 


6zöllige Kometensucher des 


1905. 


1906. 
1907. 
1908. 
1909. 


1910. 


1911. 


1912. 


1918. 


1914. 
1915. 


1916. 


LOL 


1918. 
1919. 


. Sonnenfleck, 


. Sonnenfleck, 


. Sonne Ind Erde am Hi 


Mondes nach 8. Tromhold. 
Sonnenbahn und Sörnenbahnen für 
den Äquator und die Pole der Erde, 


. Sonnenbahn und Sternenbahnen für - 


die Breite von Berlin. | 


. Schattenlänge zur Mittagszeit am 


21. Dez., 21. März, 23. September 
und 21. Juni für die Breite von Berlin. 


.. Entstehung der Sonnenfinsternisse 


(total, partial, ringförmig-central und 


excentrisch) und der Mondfinsternisse. _ 


Kernschatten, Halbschatten. 


3. Veranschaulichung der Entstehung 


einer Sonnenfinsternis nach Bäblich. 


. Irdische Sonnenfinsternis vom Monde 


aus gesehen nach W. Meyer. 


. Landschaftliche Darstellung einer 


totalen Sonnenfinsternis nach Weiss. 


j. Landschaftliche Darstellung der to- 


talen Sopnenfinsternis am Morgen 
des 19. August 1887 nach W. Meyer. 


. Landschaftliche Darstellung des Zo- 


diakallichts, beobachtet im südlichen 
Frankreich, vor Sonnenaufgang im 
September. 

Teleskopische Ansicht, der Sont 
während eines Fleckenmaximums. 
beobachtet von Secchi 
1865. 

beobachtet von Secchi 
1866. 


am 31. Juli 


am 16. Juli 


. Sonnenfleck von spiraliger Struktur 


nach Secchi. 


2. Grosse garbenförmige Sonnenpro- 


tuberanz. 


. Photographie des Sonnenspektrums 


von Lewis Rutherford. 


. Übersichtskarte des Planeten Mars 


mit seinen dunklen Linien im ein- 
fachen Zustande, beobachtet während 
der sechs Oppositionen von 1877 bis 
1888 von J. V. Schiaparelli. 
Übersichtskarte des Planeten Mars 
mit seinen dunkeln Linien im ver- 
doppelten Zustande, nachgewiesen 
hauptsächlich während der Oppo- 
sitionen von 1886 und 1888 von 
J. V. Schiaparelli. 
Grössenverhältnis von Jupiter und 
Erde. 

Grössenverhältnis des Jupiter zu den 
Bahnen seiner 4 Monde. 

Planet Jupiter, von einem seiner 
Monde aus gesehen, nach W. Meyer. 


Grössenverhältnis von Saturn und 


Erde. 


Grossenverhalinia des Saturn und 


seiner Ringe zu den Bahnen seiner 
8 Monde. 

Landschaftliche Darstellung des Do- 
natischen Kometen zur Zeit seines 
grössten Glanzes am 5. Oktober 1858 
nach Weiss. 


Kopf des Donatischen Kometen am | 


2. und 10. Oktober 1858 nach Weiss. 
Landschaftliche Darstellung des 
grossen Kometen von 1861 am 30. Juni 
nach Weiss. 


Kopf des grossen Kometen von 1861. 


am 30. Juni und 2. Juli nach Weiss. 
Landschaftliche Darstellung des Crul- 
schen Kometen am Morgenhimmel 


des 6. Oktober 1862 nach Weinek. 


Bahn des Sternschnuppen-Schwarmes 
der November-Periode und Erdbahn. 
Länge, Umlaufszeit und Periode des 
November-Schwarmes, 

Sternbild der Plejaden in starker 
Vergrösserung. 

Sternhaufen im Wassermann. 


Photographie des Andromeda-Nebels 


von Roberts. 


ne 


1933. 


1934. 


À Grössenverhältnisse des 


Max 


Planeten 
Mars in seinen extremen Stellungen, 
nach W. Meyer. 


. Phlegräische Felder bei Neapel als 
Mondlandschaft gezeichnet von Nas- 


myth und Carpenter. 


. Mondlandschaft nach einer Photo- : 


graphie von Gebr. Henry. 


$ Grüssenverhältnis zwischen Erde und 


Mond. 


. Scheinbare Veränderung eines Son- 


nenfleckes, durch die Umdrehungen 
der Sonne bedingt. 


. Der grosse Sonnenfleck vom 20. Febr. 


1894, 11 Uhr morgens. 


. Derselbe am 23. Februar 1894, 


11 Uhr morgens. 


. Graphische Darstellung der säkularen 


Periode der Sonnenflecken, Nordlichte 
und der Deklination (nach Mairan). 


. Corona der Sonnenfinsternis vom 


12. Dezember 1871. 


. Ansicht des Merkur n. Schiaparelli. 
. Scheinbare Grössenverhältnisse des 


Merkur in grösster Erdferne, in 
grésstem Glanze und in grösster 
Erdnähe. 


. Auszackungen der Venussichel und 


die Flächen ihrer beiden Halbkugeln 
nach Bianchini. 


2. Scheinbare Grössenverhältnisse der 


Venus in ihrer grössten Erdferne, 
in ihrem grössten Glanze als Morgen- 
stern, in ihrer grössten Erdnähe 
und in ihrem grössten Glanze als 
Abendstern. 

Die Erde als Morgenstern des Mars, 
nebst dessen beiden Monden am 
Himmel des Mars (n. Jos. R. Ehrlich). 
Jupiter, Veränderung seiner Wolken- 
streifen, 4 verschiedene Ansichten, 
gezeichnet von J. Keeler am 36- 
zölligen Refraktor der Lick-Stern- 
warte (Zeitschrift Himmel und Erde). 


. Bahnsystem der Uranus-Trabanten. 
. Grössenverhältnis des Neptun zur 


Erde). 


. Formen der Kometenbahnen. 
. Erdbahn und Bahn des August- 


Meteorschwarmes. 


. Komet von 1577, 1680, 1709. 
. Komet von 1744 im Untergang. 
. Komet ohne Schweif und kometa- 


rischer Nebel. 


2. Enkes Komet im Jahre 1828 und 


1871, Brorsens Komet im Mai 1868, 
Komet von 1823, Ende Januar 1824. 


. Halleys Komet in verschiedenen Ver- 


grösserungen. 


. Bielas Komet nach seiner Teilung 


im Februar 1846 u. September 1852. 


. Komet 1862 IT am 27. August, Komet 


1874 III Mitte Juni. 


. Meteoritenfall von Quenggouk am 


am 27. Dezember 1857. 


. Meteor, beobachtet zu Hurworth im 


Oktober 1851. 


. Feuerkugel, gesehen am 13. Novbr. 


1865, Feuerkugel, gesehen am 18. Okt. 
1863. Doppelmeteor von Elmira, 
26. Juli 1860, nach Weiss. 

Sternschnuppenfall, beobachtet in 
Nordamerika in der Nacht vom 12. 
bis 13. November 1833, nach Weiss. 


50. Feuerkugel vom 4. März 1863. 
. Kometenspektra. 
. Kolossaler Meteorstein von Ovisak, 


gefunden von Nordenskjüld 1870 


. Nebelfleck im Sternbild der Lyra 


nach einer es von P. Denza 
in Rom 


. Sternhaufen im Sternbild des Her- 


kules nach Trouvelot. 


Kohl, 


Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


| 1955. 


1956. 
1957. 


1958. 
1980. 
1981. 


1982. 
| 1983. 


122. 
123. 


Unsere Weltinsel von den Polen der 
Milchstrasse aus gesehen. 


Spektrograph d. Astrophysikalischen 


Observatoriums in Potsdam. 


Okular-Teil und Stellvorrichtungen | 


am grossen Refraktor der Lick- 
Sternwarte. 

Der 40zöllige Yerkes-Refraktor für 
Chicago. 

Die Sternwarte in Leipzig. 

Die Sternwarte in Nizza. 
Lick-Sternwarte in Californien. 
Urania, allegorische Darstellung der 


Astronomie. Entworfen für die Stern- | 


warte des Herrn Baron von Engel- 
hardt von Dr. Weinek. 


Il. Meteorologie 


und 


physikalische Geographie. 


121. 


Graphische Darstellung der Grössen- 
verhältnisse der Kontinente u. Meere. 
Höhenkarte der wichtigsten Berge; 
Schneegrenzen. 

Nördliche Polarkarte mit magneti- 
schen Meridiankurven. — 


. Südliche Polarkarte. m. magnetischen 


Meridiankurven. 


. Karte der magnetischen Inklination. 
). Karte der magnetischen Deklination. 
. Die Intensität der Sonnenstrahlen ist 


proportional dem Sinus des Winkels, 
unter welchem sie einen Punkt 
treffen. Bestrahlung der Erde am 
21. März und 23. September, am 
21. Juni und 21. Dezember. 


. Karte der Januar-Isothermen. 

. Karte der Juli-Isothermen. 

. Karte der Jahres-Isothermen. 

. Nördliche Polarkarte mit Januar- 


Isothermen. 
Nördliche Polarkarte mit Jahres- 
Isothermen. 


. Karte der thermischen Isonomalen 


des Jahres. 


. Jahres-Isothermen im grossen Ozean 


nördlich und südlich vom Aquator 
in verschiedenen Tiefen. 


. Meeresströmungen. 
. Schematische Darstellung der Ent- 


stehung der Passate. 


. Gesetz der Stürme nach Dove. 

. Sandhosen in der Wüste. 

. Wasserhosen. 

. Windbewegung um ein barome- 


trisches Minimum und Maximum in 
der nördlichen und südlichen Hemi- 
sphäre. 


. Karte der Isobaren und Winde des 


Januar nach Hann. 


. Karte der Isobaren und Winde des 


Juli nach Hann. 


. Isobaren am 15. Oktober 1881, nebst 


Angabe der Windrichtung u. Stärke, 
nach einer Karte der Wetterwarte 
der Magdeburger Zeitung. 


. Regen- und Windkarte. 
. Regenkarte von Deutschland. 


Cirrus-Wolken. 
Cumulus-Wolken. 


5. Stratus-Wolken. 


Cirro-Cumulus-Wolken. 
Cirro-Stratus-Wolken. 
Cumulus-Stratus-W olken. 


. Nimbus-Wolken. 
. Graphische Darstellung des Ge wichtes | 


Wasser, welches bei einem Luftdruck 


161. 


206. 


. Kurbelübersetzungen. 


. Sinusbewegungen. 


von 760 mm in 1 chm mit Wasser- 
dampf gesättigter Luft bei Tem- 
peraturen von —35° C. bis + 40° 
C. enthalten ist 

Entstehung des Regenbogens; Re- 
flexion der Sonnenstrahlen in den 
Regentropfen; innerer Bogen und 
äusserer Bogen. 


2. Schneekrystalle. 
. Nebensonnen und Ringe. 
. Mondring. 

. Strahlenschein bei 


untergehender 
Sonne. 


is Luftspiegelung oder Kimmung. 


. Luftspiegelung oder Kimmung; das 
Spiegelbild erscheint über dem 
Gegenstande. 


. Luftspiegelung oder Kimmung; das 


Spiegelbild erscheint unter dem 


Gegenstande. 


. Luftspiegelung. Erklärung derselben. 


Das Spiegelbild erscheint über dem 
Gegenstande. 


. Luftspiegelung. Erklärung derselben. 


Das Spiegelbild erscheint unter dem 
Gegenstande. 


. Strahlenbrechung in der Atmosphäre 


und Dämmerung. 


. Dauer der Dämmerung in den ver- 


schiedenen Breiten der Erde. 


. Nordlicht-Corona und Strahlen. 
. Vorhangförmiges Nordlicht, gesehen 


zu Bossekop in Finnmarken am 
21. Januar 1839 (nach Bravais). 


. Beobachtete Zugrichtung eines Ge- 


witters. 


. Ebbe und Flut. 
2, Isorachien. 


. Regenmesser; Ansicht und Längs- 
schnitt. 

. Barometer und Manometer. 
Thermometer. Vergleichung der 
Skalen nach Réaumur, Celsius und 
Fahrenheit. 


. Lambrechts Polymeter. 
.. Barograph. 


(Selbstregistrierendes 
Barometer.) 


. Thermograph. (Selbstregistrierendes 


Thermometer. ) 


. Anemometer. 
. Maximum- u. Minimum-Thermometer. 
. Photographie eines sehr verzweigten 


Blitzes am Abend des 21. Mai 1890, 
aufgenommen von Wigand in Zeitz. 


. Lamonts Deklinationskarte für 
Deutschland. 
. Lamonts Inklinationskarte für 
Deutschland. 


. Nordlicht-Garbe u. -Feder, beobachtet 


auf Jan Mayen (von Böbrik). 


. Karawane, in der Wüste vom Samum 


überfallen. 


. Herannahender Sandsturm in der 


Wüste, nach L. H. Fischer. 


Ill. Physik. 
Mechanik. 


Wagen. 1. Gleicharmige; 2. un- 
gleicharmige (Schnellwage); 3. Win- 
kelhebel- oder Zeigerwage; 4. Dezi- 
mal- 5. Zentesimalwage. 


. Elliptische, eiförmige u. viereckige 


Stirnräderwerke. 

Zur Hervor- 
bringung eines langsamen Hin- und 
schnellen Rückganges. 

1. Durch Kurbel. 
2. Durch Exzentrik. 


232. Cylinder der Dampfmaschine mit 
einfacher Schiebersteuerung. Längs- 
schnitt. 

233. Cylinder der Dampfmaschine mit | 
Expansionssteuerung in zwei Kam- 
mern. Längsschnitt. 

234. Cylinder der Dampfmaschine mit 
variabler Expansionssteuerung in 
einer Kammer. Längsschnitt. 

235. Graphische Darstellung der Wirkung 
des Steuerungsschiebers bei Dampf- 
maschinen während eines Umganges. 

236. Durchschnittsmodell einer liegenden 
Dampfmaschine. 

237. Steuerungsteile und durchschnittene | 
Cylinder einer Lokomotive. 

238. Taschensteuerung der Lokomotive. 

239. Wattsche Dampfmaschine. 

240. Dieselbe im Längsschnitt. 

241. Gaskraftmaschine mit Glühzünder 
von Gebr. Körting. 

242. Gaskraftmaschine mit elektrischer | 


243, Pulsometer. Längsschnitt u. hintere 
Ansicht mit geöffneter Ventilkammer. 

244. Kleiner Weilscher Wasserdruck- 
Motor. 

245. Lokomotive. 

246. Lokomobile. 

247. Wassersäulenmaschine. 

248. Turbine, Fourneyronsche, für hohes 
Gefälle. Längsschnitt. 

249. Turbine, Jonvalsche. Längsschnitt. | 
1.—2. Für hohes Gefälle. 3. Niederes 
Gefälle. 4. Umgekehrte Aufstellung. 

250. Turbine, schottische. 

251. Heissluftmaschine, Stenbergs Patent. 
Seitenansicht. | 

254. Heissluftmaschine, Lehmanns Patent. 


Max 


Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Zündung von Gebr. Körting. 


. Heissluftmaschine nach Monski. 


256.’ Ankerhemmung der Uhren. 


301. 
302. 
303. 


304. 


305. 
306. 
307. 


308. 
309, 
310. 
311. 
312, 
313. 


Cylinderhemmung der Uhren. 


. Chronometerhemmung der Uhren. 
. Einrichtung der Gasuhr. 


Wellenlehre und Akustik. 


Entstehung der Wasserwellen. 
Reflexion der Wellen. 

Bildung und Verbreitung der Schall- 
wellen. 

Projektionswellenmaschine, mit 4 
runden und 2 viereckigen photo- 
graphierten Scheiben. 

Die runden Scheiben stellen dar: 
1. die Reflexion des elementaren 
Stosses in einer geschlossenen Röhre, 
2. die fortschreitende Longitudinal- 
welle, 3. die Wellenbewegung in 
einer offenen Röhre, welche ihren 
Grundton giebt, und 4. die Wellen- 
bewegung in einer einerseits ge- 
schlossenen Röhre, welche den ersten 
Oberton des Grundtones giebt. Die 
geraden Scheiben dienen zur Dar- 
stellung der Reflexion einer einzelnen 
Welle am geschlossenen und offenen 
Ende einer Röhre. Die Scheiben in 
einem Aufbewahrungskasten. Mark 
40,—. 

Chladnis Klangfiguren. 
Membranschwingungen. 
Flammenbilder. Grundton, Oktave, 
beide kombiniert. 

Flammenbilder, Vokalbilder. 
Stimmgabelkurven. 
Stimmgabelkurven. 

Lissajousscher Apparat. 
Lissajoussche Figuren. 
Lissajoussche Figuren. 


314. 
315. 


316. 


317. 
318. 


319. 


321. 


17e 
322. 
18. 
19. 
328. 
324. 
3248. 
3245. 
325. 
326. 
166. 
167, 
168. 
327. 
328. 
329. 


Graphische Erläuterung der Ent- 
stehung der Lissajousschen Figuren. 
Interferenz der Schallwellen. A und 
B Schallwellen, C die daraus resul- 
tierende Interferenzwelle. : 

Anatomischer Bau des Kehlkopfs 


nebst Kehlkopfspiegelbildern nach | 


Joh. N. Czermak. Fig. 1. Rechte 


Hälfte eines männlichen Kehlkopfs | 


im Längsschnitt. — Fig. 2. Inneres 
eines hinten aufgeschlitzten und aus- 
einander gelegten männlichen Kehl- 
kopfs. — Fig.3—10. Kehlkopfspiegel- 
bilder. — Fig. 3. Stellung der Kehl- 
kopfteile beim Aussprechen von 4, 
e, i und beim ruhigen Atmen. — 
Fig. 4. Stellung der Stimmbänder 
beim leisen Hauchen. — Fig. 5. Be- 
rührung der Arytänoidknorpel beim 
Ertönen der tiefen Bruststimme. 
— Fig. 6. Stellung der Kehlkopfteile 
beim Hervorbringen der höchsten 
schrillen Töne. — Fig. 7. Stellung 
beim darauffolgenden Inspirieren. — 
Fig. 8. Darauffolgende Wiederver- 
engung; auch bei der Flüsterstimme. 
— Fig. 9. Stellung beimtiefen ruhigen 
Atmen. — Fig. 10. Beginn des luft- 
dichten Verschlusses (beim Pressen). 
— E = Epiglottis. — Ew = Epi- 
glottiswulst. — Z = Zungengrund. 
‘— A = Arytänoidknorpel. — U St = 
Untere oder wahre Stimmbänder. — 
O St = Obere oder falsche Stimm- 
bänder. — v T = vordere Tracheal- 
wand. — R = Ringknorpel. — Sch = 
Schildknorpel. — M = Muskel. 
Anatomischer Bau des Ohrs. 
Phonogramme von Vokalen, darge- 
stellt auf dem Edisonschen Phono- 
graphen durch Prof. Gustav Amberg. 
Phonogramme von Konsonanten, dar- 
gestellt auf dem Edisonschen Phono- 
graphen durch Prof. Gustav Amberg. 


Optik. 


Geradlinige Ausbreitung des Lichts. 

1. Sonne und Mond: Kernschatten. 

Halbschatten. 2. Optische Kammer, 
. Geschwindigkeit des Lichts. Erde 

und Jupiter-Monde in ihren Bahnen. 

Die Intensität. des Lichts nimmt ab 

nach den Quadraten der Entfernung 

der Lichtquelle. 

Aberration. 

Jährliche Aberration der Fixsterne. 

(S. Astronomie.) 

Plan- und Winkelspiegel. 

Totale Reflexıon. 

Totale Reflexion beim Übergang des 

Lichtstrahles in ein dichteres Medium. 

Totale Reflexion der Lichtstrahlen 

im Wasserstrahle. 

Camera lucida. 1. Von Wollaston. 

2. Von Amici. 

Erklärung der Geistererscheinungen 

auf der Bühne. 

Luftspiegelung oder Kimmung. 

Luftspiegelung, Erklärung derselben. 

Das Spiegelbild erscheint über dem 

Gegenstande. 

Luftspiegelung, Erklarung derselben. 

Das Spiegelbild erscheint unter dem 

Gegenstande. 

Hohlspiegelgesetze. 

Strahlengang in stark gekriimmten 

Hohlspiegeln. 

Konvexspiegel. 


330. 


331. 
332. 
333. 


334. 


161. 
335. 
336. 
337. 
338. 
339, 
340. 
341. 
342, 
343. 
344. 


53. 
345. 


346. 
347. 
348. 


349. 


356. 
300. 


65. 


358. 
304. 


359. 


360. 


401. 
402. 
403. 
404. 
405. 


406. 
407. 
408. 


Brechung des Lichts. 1. Allgemeines 
Gesetz. 2. Brechung durch plan- 
parallele Glaser, 
Prisma. 

Linsenformen. 

Brechung durch Konvexlinsen. Brenn- 
punkt. Bild eines Punktes auf der 
Achse. Optischer Mittelpunkt. 
Brechung durch Konvexlinsen. Ent- 
stehung eines Bildes. Darstellung 
des Strahlenganges. ' 


Entstehung des Regenbogens. Innerer 


Bogen und äusserer Bogen. 
Brechung durch Konkavlinsen. 
Lupe und Mikroskop. 
‘Binokulares Mikroskop. 
Laterna magica. 

Camera obscura. 

Bau des Auges. 


Kurzsichtiges u. weitsichtiges Auge. | 


Wirkung der Brillengläser. 
Fernrohre. Astronomisches, terres- 
trisches, Galileisches. 
Spiegelteleskope. Newtonsches, Her- 
schelsches, Gregorisches. 
Stereoskop.  Strahlengang. 
Sehen mit beiden Augen. 
Sonnenspektrum. R 


Das 


Spektren der Sonne u. verschiedener 


Metalle. 

Relative Wellenlänge des Lichts der 
Spektralfarben. 

Farben dünner Blättehen. M. 2,50. 
Intensitätskurven d. Lichts der Spek- 


tralfarben. Wärmestrahlen, leuch- 


tende u. chemisch wirkende Strahlen. 
Transparente Farbenscheibe, mit 7 


Farben auf Glas, zur Mischung der 


Spektralfarben, mit Vorrichtung zum 
Drehen. M. 20,—. | 

Transparente Farbenscheibe mit ab- 
Mischfarbeneffekten, M. 
20,—. 


Interferenz der Lichtstrahlen. er: 


klärung des Fresnelschen Spiegel- 

versuchs. 

Die sogenannte Tropfenbildung als 

Beugungsphänomen im Fernrohre. 
Originalzeichnung von Dr. Weinek. 


. Optische Täuschung: Welche der 


drei Linien A, B, C ist die längste, 
und welche ist die kürzeste? 
Optische Täuschung: Die geraden 
Linien erscheinen gebrochen. 

Optische Täuschung: Die horizon- 
talen parallelen Linien erscheinen 
zu konvergieren und zu divergieren. 
Optische Täuschung: Die dargestellte 
' Treppe wird beim langsamen Drehen 


des Bildes vor dem Scioptikon nie 


mals hängend, sondern stets stehend 

erscheinen. 

Polarisation des Lichtstrahles. 
Ansichten von elektrischen Zentral- 

stationen der Firma Siemens & Halske 

das Stück 2 Mark. 

Zentrale Berlin. 


4 Breslau. 

à Darmstadt. 

* Kopenhagen. 
Schaltbrett der Zentrale Charlotten- 
burg. 


Maschinenraum der Zentrale Mül- 
hausen i/E. 


Maschinenraum und Schaltbrett der — 


Zentrale Haag. 
Akkrunulatorenraum 
Breslau. 


der Zentrale 


CREER ES 


6029. 


6030. 


6031. 


6047. 


6048. 


Max Kohl, 


Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Magnetische Kraftlinien. 


Die Bilder sind nach vorzüglich 
gelungenen Eisenfeilicht-Präparaten 
nach einem besonderen Verfahren 
direkt aufgenommen. 


Stabmagnete. 


. Kraftlinien eines Stabmagnetes. 
. Pol eines solchen. 
. Zwei parallel nebeneinander liegende | 


Stabmagnete, die benachbarten Pole 
gleichnamig. 


. Zwei parallel nebeneinander liegende 


Stabmagnete, die benachbarten Pole 
ungleichnamig. 


. Vier gleichnamige Pole, im Quadrat 


zu einander gestellt. 


. Vier gleichnamige Pole, um einen 


stärkeren ungleichnamigen Pol qua- 
dratisch zu einander gestellt. 


. Vier gleichnamige Pole, um einen 


stärkeren gleichnamigen Pol qua- 
dratisch zu einander gestellt. 


. Vier abwechselnde Pole, um einen 


stärkeren Pol quadratisch gestellt. 


. Vier kreuzförmig zu einander ge- 


legte Magnete, mit den vier gleich- 
namigen Polen einen gleichnamigen 
Pol eines stärkeren Magneten be- 
rührend. 

Dasselbe, jedoch mit den vier gleich- 
namigen Polen einen ungleich- 
namigen stärkeren Pol berührend. 
Vier Magnete, im Quadrat zu ein- 
ander gelegt, die gleichnamigen Pole 
einander zugekehrt, in der Mitte 
der Pol eines stärkeren Magneten. 
Dasselbe, jedoch die vier Magnete 
mit ungleichnamigen Polen einander 
zugekehrt. 


Hufeisenmagnete. 


. Kraftlinien eines Hufeisenmagnetes. 
. Hufeisenmagnet mit fest vorliegen- 


dem Anker aus weichem Eisen. 


. Hufeisenmagnet mit parallel zu den 


Schenkeln zwischenliegendem Stab- 
magnete. 


. Zwei Hufeisenmagnete, mit gleich- 


namigen Polen fest 


stossend. 


zusammen- 


. Zwei Hufeisenmagnete, mit ungleich- 


namigen Polen fest zusammen- 


stossend. 


. Die beiden Pole eines Hufeisen- 


magnetes. 


. Vier Pole zweier Hufeisenmagnete, 


quadratisch zu einander gestellt, je 


zwei gleichnamige Pole neben- 
einander. 
Dasselbe, mit zwischenliegendem 
schwächeren Pole eines Stab- 
magnetes. 


Pole zweier Hufeisenmagnete, qua- 
dratisch zu einander gestellt, je zwei 


6049. 


6050. 


6051. 


6052. 


6053. 


6060. 
6061. 
6062. 


6063. 
6064. 
6065. 


6066. 


6067. 
6068. 


6069. 


6070. 


6071. 


gleichnamige Pole neben einander 
mit zwischenliegendem Stab aus 
weichem Eisen zwischen je zwei 
gleichnamigen Polen. 

Dasselbe, jedoch der Eisenstab zwi- 
schen je zwei ungleichnamigen Polen. 
Dasselbe, jedoch anstatt des Eisen- 
stabes ein zwischen den vier Polen 
liegender eiserner Ring (Verdichtung 
der Kraftlinien). 

Dasselbe, jedoch innerhalb des Ringes 
noch der Pol eines Stabmagnetes 
(Schirmwirkung des Ringes). 

Die vier Pole zweier Hufeisen- 
magnete quadratisch zu einander ge- 
stellt, je zwei ungleichnamige Pole 
neben einander gestellt. 


Dasselbe mit zwischenliegendem 

Ringe aus weichem Eisen (Ver- 

dichtung der Kraftlinien). 
Elektromagnete. 

Pol eines stabférmigen Elektro- 

magnetes. 

Pole eines transversal gewickelten 


stabförmigen Elektrömagnetes. 
Pole eines gewöhnlichen und eines 
transversal gewickelten stabförmigen 
Elektromagnetes, gleichnamige Pole 
neben einander. 

Dasselbe, jedoch die ungleichnamigen 
Pole neben einander. 
Homogenes Feld eines 
formigen Elektromagnetes. 
Dasselbe mit zwischenstehendem 
Pole eines stabförmigen Elektro- 
magnetes. 

Pole eines transversal gewickelten 
stabförmigen Elektromagnetes im 
homogenen Felde eines Hufeisen- 
elektromagnetes, Pole ungleichnamig 
gestellt. 

Dasselbe, jedoch Pole gleichnamig. 
Dasselbe, jedoch die Pole des Trans- 
vers.-Elektromagnetes rechtwinkelig 
zu denen des Hufeisen-Elektro- 
magnetes. 

Ring aus weichem Eisen im ho- 
mogenen Felde eines Hufeisen- 
Elektromagnetes (Verdichtung der 
Kraftlinien). 

Dasselbe mit zentrisch im Ringe 
stehendem Pole eines Stabmagnetes. 
(Schirmwirkung des Ringes). 
Dasselbe, jedoch zentrisch im Ringe 
die Pole eines stabförmigen Trans- 
versal-Elektromagnetes. 


hufeisen- 


Magnetische Kraftlinien des elek- 


6080. Kraftlinien 


trischen Stromes. 


eines stromdurchflos- 
senen Leiters, welcher senkrecht 
zur Ebene der aufgenommenen Kraft- 
linien steht. 


6081. 
6082. 


6083. 
6084. 


6085. 
6086. 


6087. 


6088. 


6089. 


6090. 
6091. 


6092. 
6093. 


6100. 


6105. 


6106. 


Kraftlinien zweier von gleichgerich- 
teten Strémen durchflossenen Leiter. 
Kraftlinien zweier von entgegen- 
gesetzt gerichteten Strömen durch- 
flossenen Leiter. 
Dasselbe, bei 
Magnetpole. 
Kraftlinien zweier von entgegen- 
gesetzt gerichteten Strömen durch- 
flossenen Leiter im homogenen Felde 
eines Hufeisen - Elektromagnetes. 
Leiter in der Verbindungslinie der 
Pole aufgestellt. 

Dasselbe, bei Umkehrung der Strom- 
richtung in beiden Leitern. 
Stellung der beiden Leiter recht- 
winkelig zur Verbindungslinie der 
beiden Hufeisenpole, 

Kraftlinien eines stromdurchflos- 
senen Leiters, welcher parallel zur 
Ebene der aufgefangenen Kraftlinien 
liegt. 

Kraftlinien eines Kreisstromes 
(Spule); Stromrichtung parallel der 
Ebene der aufgenommenen Kraft- 
linien (Pol der Spule). 

Spule mit exzentrisch zu derselben 
stehendem Pole eines stabförmigen 
Elektromagnetes. Pole gleichsinnig. 
Dasselbe, jedoch Pole entgegen- 
gesetzt. 

Spule mit zentrisch zu derselben 
stehenden Polen eines transversal 
gewickelten Elektromagnetes. 
Spule mit innen anliegenden Stäben 
aus weichem Eisen. 

Dasselbe, mit aussen umstehenden 
stabförmigen Elektromagnetes; Pole 
abwechselnd. 

Kraftlinien einer Spule (Solenoid), 
Achse derselben parallel zur Ebene 
der aufgefangenen Kraftlinien. 
Kraftlinien eines Gramme-Ringes ; 
Achse desselben senkrecht zur Ebene 
der aufgefangenen Kraftlinien. 
Kraftlinien eines Gramme-Ringes ; 
Achse desselben parallel der Ebene, 
in welcher die Kraftlinien aufge- 
fangen sind. 


zwischenliegendem 


Ein Verzeichnis von Projektions- 


Photogrammen über Wirkungen, Gesetze 
und Anwendungen der Elektrizität ist in 
Vorbereitung. 


Verzeichnisse der Projektionsphoto- 


gramme aus den Gebieten der Botanik, 
Zoologie, sowie der Parasiten der Menschen 
und Haustiere kostenfrei. 


Kasten für Photogramme, für 25 Stück 


eingerichtet, mit Falzen, aussen poliert, 
das Stück M. 4,—. 
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#4 


Projektionslaternen mit Zubehör. 


Sciopticons and fittings. — Lanternes a projection avec accessoires. 


Fig. 251, No. 901—932, 4/19 nat. Grifse. 


1. Laternen für elektrisches Licht. 
Sciopticons for electric light. — Lanternes à lumière électrique. 


901. Grofse Projektionslaterne neuer eigener Konstruktion, aus Metall, 72. 257, zur Projektion 


von Apparaten und Photogrammen mit angesetzter optischer Bank, mit Kondensor von 
102 mm Durchmesser und achromatischem Objektiv von 42 mm Durchmesser 
und 100 mm Brennweite, mit verstellbarem Tisch zum Aufstellen von Apparaten und 
mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere mit festem Brennpunkt, mit 3 m Doppelschnur 
von 6 qmm Kupferquerschnitt. — Large sciopticon of metal of my own construction, 
latest pattern, for projecting slides and apparatus, fitted up with a condenser of102 mm 
diameter and with an achromatic objective of 42 mm diameter and 100 mm focus, 
movable table for placing apparatus and with continuous current arc-lamp for 15 am- 
peres with fixed light-point. — Grande lanterne a projection, construite en metal, con- 
struction soignée, dernier modèle, pour la projection de vues et d'appareils, avec banc optique 
ajouté, condensateur de 102 mm de diamètre, objectif achromatique de 42 mm de dia- 
mètre et 100 mm distance focale, table mobile pour placer des appareils, avec lampe 
à courant continu pour 15 amperes à fixe point lumineux. — ohne die in der Figur mit 
abgebildete Vorrichtung fiir die Projektion mikroskopischer Apparate 

Die Laterne ist aus deppelten Messingwänden mit Luftisolierung gefertigt und hat 2 Thiiren a nokien 
Beobachtungsgläsern. Diese Laterne ist besonders da zu empfehlen, wo Strom von einer Zentralanlage zur Ver- 
fügung steht. Die Bogenlampe kann mittels Griffrades und Schraube gehoben und gesenkt werden, um den 
Lichtbogen genau in die optische Achse zu bekommen. Die untere Kohle wird ber Projektionsversuchen schräg 
zur oberen gestellt, wodurch eine gleichmäfsige Beleuchtung erzielt wird; die Kohle läfst sich jedoch der 
Spektralversuchen sofort gerade stellen. Die optische Bank hat ein verschiebbares und verstellbares Tischchen 
zum Aufstellen der Apparate. Die Anschaffung dieser Projektionslaterne empfiehlt sich auch in dem Falle, wo die 
Erbauung einer Zentralstation für elektrisches Licht in späterer Zeit erfolgt. Ich richte die Laterne dann gegen 
geringe Mehrkosten so ein, dafs bis dahin Petroleum oder Thoriumlicht zur Verwendung kommen kann. Das von 


mir mitgelieferte Objektiv giebt ein gutes farbenfreies Bild bei grofser Schärfe. Werden andere Objektive ver- 
langt, so ändert sich dementsprechend der Preis der Laterne. Preise über Objektive siehe unter No. 940—949, 
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902. 


905. 


908. 


909. 


910, 


SBE 


912. 


213 


914. 


315. 


— dieselbe, mit Gleichstrom. -Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 
tinuous current arc- lamp for 25 amperes. — La même avec lampe a courant continu 
pour 25 amperes 


. — dieselbe, mit Wechselstrom- Rooms zu 20 Ampere. — The same, with alternating 


current lamp for 20 amperes. — La même, avec lampe, établie pour un courant 
alternatif, pour 20 amperes age te ee er oes iat Seen 
— dieselbe, ohne a — The same without arc- latin’ — Te même, SANS 
lampe à arc. 


Grofse Projektionslaterne wie go! aber mit Kondensor von 122 mm Durchm. rae 
achromatischem Objektiv von 56 mm Durchmesser und 140 mm Brennweite, 
mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. — Large sciopticon as 901, with condenser 
of 122 mm diameter and achromatic objective of 56 mm diameter and 140 mm focus, 


with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne a projection, comme 
901, avec condensateur de 122 mm de diamètre et objectif achromatique de 56 mm de 


diamètre et 140 mm de distance focale, avec lampe à courant continu pour 15 ampères 
Betreffs des Objektives gilt das bei No. 901 Gesagte. 


. — dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 
tinuous current lamp for 25 amperes. — La meme, avec ee a courant ER 


pour 25 amperes 


. — dieselbe, mit Wechselstrom- Bogenlampe z zu 20 ee Lhe same, with lernen 


current lamp for 20 amperes. — La méme, avec lampe, établie pour un courant alter- 
natif, pour 20 amperes Jie Og (ie ire = EEE BES i 
— dieselbe, ohne one — The same without arc-lamp. — La même, sans 
lampe à arc. 


Grofse Projektionslaterne wie 901, aber mit. es von 152 mm Durchmesser 
und achromatischem Objektiv von 63 mm Durchmesser und 160 mm Brenn- 
weite, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. — Large sciopticon as 901, with 
condenser of 152 mm diameter and achromatic objective of 63 mm diameter and 
160 mm focus, with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne a 
projection comme gor, avec condensateur de 152 mm de diamètre et objectif achro- 
matique de 63 mm de diamètre et 160 mm de distance focale, avec lampe à courant 
continu pour 15 amperes. . . . N ER une 
Betreffs des Objektives gilt das bei No. 901 Géapte 

— dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 
tinuous current arc-lamp for 25 amperes. — La meme, avec ee courant continu 
pour 25 amperes ot aah sige Ven sel ae 
— dieselbe, mit Wechselstrom- Bonenlampe | zu en ape — The same, with 
alternating current lamp for 20 amperes. — La meme, avec lampe à courant alter- 
natif, pour 20 amperes EG eae Sas roa eae ET 
— dieselbe, ohne in —— The same, ithont arc- ee — he même, sans 
lampe à arc 


. Grofse Projextidnslatenn® afofeer ale 901, mit Rose von 228 mm De 


und achromatischem Objektiv von 70 mm Durchm. und 220 mm Brennweite, 
mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. — Large sciopticon, larger than 901, with 
condenser of 228 mm diameter and achromatic objective of 70 mm diameter and 
220 mm focus, with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne 
a projection, plus grande que gor, avec condensateur de 228 mm de diamètre et objectif achro- 
matique de 70 mm diamètre et 220 mm de distance focale, avec lampe à courant continu 
pour 15 amfperes:. ... . : 
Betreffs des Objektives silt d N bei No. 901 ee 

— dieselbe, mit Gleichstrom -Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 
tinuous current arc-lamp for 25 amperes. — La même, avec lampe à courant continu 
de 25 ampères . 


— dieselbe, mit Wechselstrom - Bogentampe | zu 20 Ampere. _ The same, with 


alternating current arc-lamp for 20 amperes. — La méme, avec lampe a courant 
alternatif, pour 20 amperes » . . . . : - 


. — dieselbe, ohne Bogenlampe. — The same, nee arc- amp. — De même, Sans 


lampe à arc 


. Grofse Projektionslaterne aus fille tare Eichenholz, sonst mit der Ne ae 


wie 901, Kondensor von 102 mm Durchm., achromatischem Objektiv von 
42 mm Durchm. und 100 mm Brennweite, mit Gleichstrom - -Bogenlampe zu 15 Am- 
pere. — Large sciopticon of polished oak - wood, other details as 901, with 
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921. 


923. 


924. 


925. 


926. 
927. 


928. 


929. 
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condenser of 102 mm diameter, achromatic objective of 42 mm diameter and 
100 mm focus, and continuous current arc-lamp for 15 amperes. — Grande lan- 
terne à projection en bois de chêne poli, dans tous les autres détails comme gor, avec 
condensateur de 102 mm de diamètre, objectif achromatique de 42 mm de diamètre 
et 100 mm de distance focale, et lampe à courant continu pour 15 amperes 

Betreffs des Objektives gilt das bei No. 901 Gesagte. 


— dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 


tinuous current lamp for 25 amperes. — La même, avec lampe à courant continu 
pour 25 amperes . . . 


— dieselbe, mit Wechselstrom- “Bagenlampe_ zu 20 Ampere — The same, with 
alternating current lamp for 20 amperes. — La méme, avec lampe a courant alter- 
natif, pour 20 amperes 


— dieselbe, ohne Se — The | same, without arc- amp. _ La même, sans 
lampe à arc . 


Grofse Projektionslaterne wie 917, aber mit RU dose von 122 mm Tuer 
und achromatischem Objektiv von 56 mm Durchmesser und 140 mm Brenn- 
weite, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. — Large sciopticon as 917 with 
condenser of 122 mm diameter, achromatic objective of 56 mm diameter and 
140 mm focus, with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne a 
projection, comme 917, avec condensateur de 122 mm de diamètre, objectif achromatique 
de 56 mm de diamètre et mm de distance focale, et lampe à courant continu pour 
15 amperes : . 
Betreffs des Objektives eilt a bei No. 904 ee 


. — dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with con- 


tinuous current lamp for 25 amperes. — La méme, avec hehe à courant Lee 
pour 25 ampères . 


— dieselbe, mit Wechselstrom- -Bogenlampe zu 20 Aer — The same, with Alter: 
nating current lamp for 20 amperes. — La méme, avec A à courant a, 
pour 20 amperes 


— dieselbe, ohne Bogenlampe — The same, Without arc- “lamp, — = meme, sans 
lampe à arc. 


Grofse Projektionslaterne wie 917, ae mit ce: von 152 mm De nes 
und achromatischem Objektiv von 63 mm Durchmesser und 160 mm Brenn- 
weite, mit Gleichstrom-Bogenlampe von 15 Ampere. — Large sciopticon as 917, with 
condenser of 152 mm diameter and achromatic objective of 63 mm diameter and 
160 mm focus, with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne à 
projection comme 917, avec condensateur de 152 mm de diamètre et objectif achromatique 
de 63 mm de diamètre et 160 mm de distance focale, avec lampe à courant continu pour 
IS amperes à 
Betreffs des de ane das bei No. 901 Hey 
— dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with continuous 


current lamp for 25 amperes. — La meme , avec ames a courant re pour 
25 ampères : 

— dieselbe, mit Wechselstrom- -Bogenlampe zu 20 Anıpkre, — The same, with Ae 
nating current lamp for 20 amperes. — La même, avec lampe à courant alternatıf, 
pour 20 amperes PRE A gon al De 
— dieselbe, ohne Bogenlampe. — The same, without re — La Re Sans 


lampe à arc. 


Grofse PER slalorne, gröfser 917, mit Kordenadı von 228 mm Durchm. 
und achromatischem Objektiv von 70 mm Durchm. und 220 mm Brennweite, 
mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. — Large sciopticon, larger than 917, with 
condenser of 223 mm diameter and achromatic objective of 70 mm diameter and 
220 mm focus, with continuous current lamp for 15 amperes. — Grande lanterne à 
projection, plus grande que 917, avec condensateur de 228 mm de diametre et objectif achro- 
matique de 70 mm de diamètre et 220 mm de distance focale, avec lampe à courant 
continu, pour I5 amperes . . . eet Se ue : 
Betreffs des Objektives gilt das bei No. “904 ean 


. — dieselbe, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 25 Ampere. — The same, with continuous 


\ 


current lamp for 25 amperes. — La même, avec hate à courant continu, pour 


25 amperes 


. — dieselbe, mit Wechselstrom- -Bogenlampe : zu 20 Kaps = The same, with ‘alters 


nating current lamp for 20 amperes. — La même, avec lampe à courant alternatıf, 
pour 20 amperes 
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Fig. 252, No. 933 u. 934, ?/;3 nat. Gröfse. 


932. — dieselbe, ohne be — The same, without arc-lamp. — La méme, sans 

lampe à arc 
Ich bemerke, els zu den als 901 DE 932 passed mihehe Teile der opfischen Banks für Polar 
sations-, Spektral-, Interferenz- und Beugungsversuche zu den normalen Preisen geliefert werden. 

933. Projektionslaterne mit schräger Lampenanordnung, System Schuckert, mit viereckigem, 
festen Fufs, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere — Sciopticon with continuous 
inclined current lamp for 15 amp., Schuckert’s arrangement; with fixed stand — 
Lanterne a projection avec une lampe inclinée à courant continu de 15 ampères, système 
de Schuckert; à pied fixe — ohne Kondensor und Objektiv 

Die eigenartige Ausführung dieser Laterne besteht darin, dafs die Kohlen der Boseslenipe SER oh Rn: 
— für Projektion — als auch gerade — für Spektralversuche — gestellt werden können. Durch die Schräg- 
stellung der Kohlen wird in der Projektionsrichtung eine erheblich gröjsere Helligkeit erzielt. Das Metall- 
gehäuse, welches sehr kräftig ausgeführt ist, ist mit Thüren, Beobachtungsfenstern und vorzüglicher Ventilation versehen. 

934. — dieselbe, drehbar auf Fufs, ig. 252, mit Gleichstrom-Bogenlampe zu 15 Ampere. 
— The same, on turnable stand, with continuous current lamp for 15 amperes. 
La même, sur pied rotatif, avec une lampe à courant continu de 15 amperes — ohne 
Kondensor und Objektiv 


Das Gehäuse dieser Lampe ist um eine Foie A "arctan u gesrdael and lafst Sch re rok 
ein Schneckenrad genau einstellen, andererseits, da dieses in einfacher Weise entkuppelt werden kann, mit der 
Hand schnell um die Achse drehen: 


935/937. Kondensor zu Laterne 933 und 934. — Condenser for sciopticon 933 and 934. 
— Condensateur pour la lanterne à projection 933 et 934. 


Listen-No. 935 936 937 
Durchmesser des Kondensors 102 422 152 mm 
Preis 22:33, 90. =. Mark 


938/939. Objektiv und Ansatz für Bilder für Laterne 933 und 934. — Objective and joined piece 
for slides, for sciopticon 933 and 934. — Objectif et ajoute pour images, applicable à la 


danterne 933 et 939. Tisten No. 988 938a 939 
Durchmesser des Kondensors ® 102 122 152. mm 
Durchmesser des Objektivs 42 56 63 mm 
Brennweite _,, 5 100 140 160 mm 
Preis 100. — 130.— 155.— Mark. 


Das von mir gelieferte Objektiv giebt ein gutes farbenfreies Bild bei grofser Schärfe. Werden. andere 
Objektive verlangt, so ändert sich dementsprechend der Preis. Siehe unter No. 940—949, 
940/942. Objektive; Steinheil- Gruppenantiplanete. — Steinheil’s Objectives. — Odjectifs de 
Steinheil. 
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Fig. 253, No. 950 u. 951, n nat. Gröfse. à "Fig. 254, No. 950 u. 951, !/g nat. Grôfse. 


LR No 1940. =. 940 941 942 Par 
Durchmesser des Kondensors 102 122 152 228 mm 


Durchmesser des Objektivs 17 25 29 43 mm 
Brennweite _,, = 90 140 160 240 mm | 


Preis 45. — 602 == 20 105. — Mark. 


943/946. — desgl., Planare von Zeifs, Serie Ia. — Zeiss’ objectives. — Odjectifs de Zeiss. 
Listen-No. 9438 944 945 946 


Durchmesser des Kondensors 102 122: 152 228 mm 


Durchmesser des Objektivs 25 30! 42 51 mm 
Brennweite ,, . 100 130 160 205 mm 


Preis 120.— 180.— 220.— 310.— Mark. 


947. Achromatisches Objektiv, 56 mm Durchmesser, von kurzer Brennweite — Lichtkreis- 
durchmesser gleich dem Abstand zwischen Laterne und Schirm — mit Ansatz und Trieb. 
— Achromatic objective, 56 mm diameter, of short focus, giving on the screen a 
luminous disc of a diameter equal to the distance between apparatus and screen. 
— Ob jechf achromatique 56 mm de diamètre, donnant un disque lumineux d'un diamètre 
égal à la distance de l'appareil à l'écran, en monture à crémaillère … . . . 50 | — 


948. — dasselbe, mit doppelter Brennweite, Lichtbilddurchmesser gleich dem halben Schirm. 
abstand. — The same giving a disc of a diameter half of the distance between 
apparatus and screen. — Le même, donnant un disque lumineux d'un diamètre d'environ 
la moitié de la distance de l'appareil à l'écran . . ; 355 | — 


949. Achromatisches Objektiv, 52 mm Durchmesser, const wie No. 947. = enroiratic 
5 objective, as 947, of 52 mm diameter. — RL Be comme 947, de 52 mm 
+ Hedtameire, "5: 45.1 — 

Bei Bestellung eines de Objektive inter 3% 940— 949 An rate it einer meiner D PA UNS 
901 bis 934 rechne ich den Preis des gewöhnlichen achromatischen Objektives je nach dessen Gröfse mit 25, 
33, 40 und 60 Mark zurück. 
. Projektionslaterne nach Duboscq, Fig. 253 ‘ee Fig. 254, mit Objektivkopf zur Projektion 
von Photogrammen, mit Kondensor von 102 mm Durchmesser und achromatischem 
Objektiv. von 42 mm Durchmesser. — Sciopticon after Duboscq, particularly intended 
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Fig. 255, No. 952, 1/2 nat. Gréfse. Fig. 256, No. 954, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 257, No. 955, 7/4, nat. Gröfse. 
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for projecting slides, with condenser of 102 mm diameter and achromatic objective of Ae a) 
42 mm diameter. — Lanterne à projection d'après Duboscg, specialement établie pour la pro- A 
Jection de vues sur verre, condensateur de 102 mm de diamètre, objectif de 12 mm de diamètre || 180 | — 
Die Laterne ist aus Messing gefertigt, hat 2 Thüren mit dunklen Beobachtungsgläsern und ist derartig 3 ; 
eingerichtet, dafs sie sowohl mit dem Handregulator No. 954 und dem Selbstregulator No. 955, als auch mit 
Thorium- und Kalklicht No, 1009 und. 1011, sowie mit einer Petroleumlampe No. 1061 benutzt werden kann. 
951: — dieselbe, mit Kondensor von 122 mm Durchmesser und achromatischem 
Objektiv von 56 mm Durchmesser. — The Same, with condenser of 122 mm 
diameter and achromatic objective of 56 mm diameter. — La même, condensateur 
de 122 mm de diamètre, objectif de 56 mm de diamètre . . ... . .. An 
952. Stativ für Projektionslaternen, mit Handrad und Trieb zum Höher- und Tieferstellen, mit x 
drehbarer Tischplatte, Fig. 255. — Stand for the sciopticon, with wheel-adjustment, 
and table. — Ped à table, avec commande verticale 


Die auf dem Stativ angebrachte grofse Tischplatte dient dazu, Polarisationsapparate u. dergl. vor der 
Laterne aufstellen zu können. 


953. — dasselbe, mit schrägstellbarer Tischplatte, um die Laterne neigen zu können. — The . |. 
same, with adjustable table for inclination. — Le mème, avec table à incliner . .\\. 100. | — 


954. Kohlenlicht-Regulator nach Duboscgq, Fig. 256; mit Handregulierung, aufserdem der 
ganze Regulator durch Zahn und Trieb hoch und tief stellbar, für die Laternen 950 und 
951 passend. Der Regulator braucht bei Verwendung von Gleichstrom mindestens eine — 
Stromstärke von 6—7 Amp. und 40 Volt Spannung, bei Verwendung von Wechselstrom 
eine Stromstärke von 10—12 Amp. und eine Spannung von 31 Volt. —. Arc-light 
regulator after Duboscq, carbons regulated by hand, the whole apparatus adjustable, 
rack and pinion. Continuous current of 6—7 amp. minimum at 40 volts or alter- 
nating current of 10—12 amp. at 31 volts required supply. — Régulateur à arc d'après 
Duboscq, se manauvrant à la main moyennant une crémaillière. La lampe est reglée 
pour un courant continu de 6 à 7 ampères au moins et go volts ou un courant alter- 
natif de 10 à 12 ampères et 31 volts A i RS RS AA PTE 

955. Kohlenlicht-Regulator nach Duboscq, Ze. 257, mit selbstthätigem Kohlennachschub 
durch Uhrwerk. — Duboscq’s arc-light regulator, carbons automatically regulated | 
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Fig. 258, No. 957, ‘ls nat. Gr. Fig. 261, No. 960, 3/39 nat. Gröfse, Fig. 259, No. 958, 2/13 nat. Gr. Fig. 260, No. 958, 2/;3 nat. Gr. 


956. 


OOF, 


958. 


959. 


960. 


by means of a clock-work, if the intensity of the current diminuishes. — Regulateur 
à arc d'après Duboscq, réglant automatiquement, si l'intensité du courant se réduit . 


— derselbe, mit zwei Regulierwerken. — The same, with two clock-works. — Le 
mente, a deux mouvements 


Kohlenlicht-Regulator nach Siemens, Fie. ae: selbstregulierend ieee Uhrwerk, 
für 15 bis 20 Amp. Stromstärke und 40 Volt Spannung. Der Regulator -brennt. absolut 
ruhig unter Einhaltung des optischen Mittelpunktes. — Arc-light regulator after Siemens, 
self regulating : by means of a clock-work, for a current of 15—20 amperes at 
40 volts. The regulator gives a perfectly inert light, and the luminous point remains 
constant in the optical centre. — Régulateur à arc d'après Siemens; régularisation 
automatique par horlogerie — de 15 a 20 amperes de courant et 40 volts de tension. 
Ce régulateur donne une lumière fre et maintient constamment le Bam lumineux au 
foyer optique 4 
Kohlenlicht- Regulator nach hr Fig. 259 und Le — Arc- Ce regulate according 
to Stöhrer. — Régulateur à arc de Stehrer 3 

qe bye Zusammenführung oe Kohlen erfolgt durch den Auftrieb von Flüssigkeit. Der Regulator ist zum 
Betrieb mit Elementen‘ bestimmt. | 
Stativ dazu mit Zahn und Trieb, um durch Heben oder Senken des ganzen Regulators 
den Lichtbogen in der optischen Achse zu erhalten. — Stand for the above, with rack 
and pinion, by means of which the regulator may be raised and lowered, in order 
to maintain the luminous arc in the optical axis. — Support. pour le Be avec 
crématllere, pour maintenir l’arc lumineux dans l'axe optique 


Kohlenlicht-Hand- -Regulator in niedriger Form, mit schräg gestellten Kohlen, Zzg. vy 
— Arc-light regulator, low pattern, with inclined carbons. — Régulateur a nee à char- 
bons inclinés et de forme basse 


Dieser Regulator zeichnet sich durch seine niedrige Bauart -- 220 mm Höhe — aus und kann deshalb 
in vorhandenen Laternen statt anderer Lichtquellen verwendet werden; er ist mit Gleich- und Wechselstrom zu 
benutzen und besitzt eine Vorrichtung für Momentbeleuchtung. 


961/973. Dochtkohle für Bogenlampen. — Cored-carbon for arc-lamps. — Charbon à mèche 


974/983. Homogenkohle für Bogenlampen. — Solid-carbon for arc-lamps. — Charbon solide 


pour les lampes à arc. 
Listen-No. 961 962 963 964 965 966 967 968 969 970 971 972 973 


Durchmesserinmm 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 
Preis für 1 min Mk. —.45 —.50 —.55 —.60 —.65 —.70 —80 -.95 1.05 1.15 1.25 1.40 1.65 


pour les lampes à arc. 


D : 
bo 
| 
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986. 


987. 


988. 


989. 


990. 


991. 
992. 
993. 


994. 


Listen-No. 974 975 976 977 978 979 980 981 982 983 
Durchmesserinmm 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
Preis fiir 1:m in Mk. -—,20 23.230: 2.357 72 20172492 Sea ce 


Das Abschneiden der Kohlen auf bestimmte Längen, sowie das Anspitzen der einen Seite werden nicht 
besonders berechnet. Für das gute Brennen der Bogenlampen ist es unbedingt erforderlich, dafs die richtig 
dimensionierten Kohlen, benutzt werden. Ich bitte deshalb, der jeder Bestellung die Durchmesser und Längen 
der von mir gelieferten Kohlen, oder, wenn es sich um Neubestellungen handelt, die erforderliche Kohlenlänge, 
sowie die zu verwendende Stromart und Stromstärke anzugeben. 

Dochtkohle für Spektralversuche, mit eingezogenem Metalldraht. — Cored-carbon 
with metal wire. — Charbon a méche, avec “fil de métal Reb a ARS ER 

Diese Kohlen enthalten eine Seele von Kupfer, Zink, Eisen, Stahl, Aluminium oder Cadmium. Ich liefere 
auf Wunsch auch andere Fiillungen zu besonders zu vereinbarendem Preise. 


Kohlen mit reinen Metallsalzen getränkt, in Präparatengläschen. — Carbons, impreg- 
nated with salts, in flasks. — Charbons, impregnes de sels, en flacon . . . Paar 


Diese Kohlen sind mit einem Salze von Natrium, Kalium, Lithium, Barium, Strontium oder Calcium ge- 
tränkt. Auf Wunsch liefere ich auch andere Tränkungen zu besonders zu vereinbarendem Preise. 


Vorschaltwiderstand für eine Gleichstrombogenlampe zu 15 Amp. bei 65 Volt Betriebs- 
spannung. — Rheostat for a continuous current arc-lamp, for 15 amperes at 65 volts. 
— Résistance pour une lampe à courant cohtinu, pour 15 ampères et 65 volts . . | 


— derselbe, Fig. 262, bei 110 Volt eu, — The same, at no volts. — 
La meme, pour 710 volts on 


— derselbe, bei 150 Volt BeinebespanAtan, — The same, at 150 Tolle, — ar meme, 
pour 150 volts | fem ais : 


— derselbe, bei 220 Volt Betriebsspannung — The same, at 220 ae — var même, 
pour 220 volts 


Vorschaltwiderstand für eine Glen on de en zu er Amp. bei Wag Volt Betriebe‘ 
spannung. — Rheostat for a continuous current arc-lamp for 25 amperes at 3 volts. 
— Résistance pour une lampe a arc, pour 25 amperes et 65 volts 


— derselbe, bei 110 Volt Betriebsspannung. — The same, at 110 volts. — La mime, 
Pour Mo Wolts oe ee NE ir : 


— derselbe, bei 150 Volt Betriebsspannung. — The same, x 15 te, = sats meme, 
pour I50 volts ae CR NE hae . 


— derselbe, bei 220 Volt Betriebsspannung — The same, at 220 vous. tm ae meme, 
pour 220 volts . 


Transformator fiir Werks Bose ge zu 20 Amp Je einer Fan 
von 110—125 Volt. — Transformer for alternating current arc-lamp of 20 am- 
peres at a primary tension of 110—125 volts. — Transformateur pour la lampe à arc 
à courant alternatif, 20 ampères pour une tension primaire de II0—125 volts 

Bei Benutzung einer Wechselstromquelle empfiehlt sich unter allen Umständen mit Rücksicht auf die grofse 
Stromersparnis die Anschaffung eines Transformators, der die Netzspannung auf die Lampenspannung herab- 


transformiert. Besondere Vorschaltwiderstände kommen dann in Wegfall. Bei Bestellung ist die Netzspannung 
genau ‘anzugeben. 


Vorschaltwiderstände und Transformatoren bitte ich gleichzeitig mit der Lampenbestellung in Auftrag zu 
geben, damit ich eine *Zusammenregulierung bewirken kann, die die Aufstellung und Inbetriebsetzung vereinfacht. 


. Anschlufsschaltbrett für die elektrische Projektionslampe, bestehend aus einer zweipoligen 


Bleisicherung mit Schraubstöpseln, einem zweipoligen Moment-Ausschalter und einer 
zweipoligen Anschlufsdose mit zugehörigem Anschlufsstöpsel, die zusammen — ein- 
schliefslich der erforderlichen Verbindungen — auf ein poliertes Brettchen aufgeschraubt 
sind. — Switchboard for the electric lantern, with bipolary safety fuse, bipolary cut-out, 
and bipolary junction-contact. — Quadre en bois poli, avec un coupe-circuit bipolaire, 
un interrupteur bipolaire, un contact de jonction 
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Fig. 263, No. 996, 


1/8 nat. Gröfse. 


Fig. 264, No. 1002, !/ıo nat. Gröfse, 


Fig. 265, No, 1002, '/;9 nat, Gröfse, 


2. Laternen für Kalk-, Thorium-, Gasglüh- und Petroleum-Licht mit Zubehör, 


Sciopticons and fittings for lime-light, thorium-light, gas incandescent light, mineral oil-light. 


Lanternes a lumière oxhydrique, a thorium, à gaz incandescent et à pétrole, avec accessoires. 


996. Skioptikon, in Form von fig. 263, zum Projizieren von Bildern und zur Ver- 
gröfserung von Photographien, mit einem Kondensor von 150 mm Durchm. und 
einem achromatischem Objektiv von 56mm Durchm., für Photogramme von 9X 12 cm. 
— Sciopticon, as shown in Fig. 263, with a condenser of 150 mm diam. and with an 
achromatic objective of 56 mm diameter. — Lanterne à projection Fig. 263, avec un 
condensateur de 150 mm de diam, et avec un objectif achromatique de 56 mm de diamètre 

Der Apparat gestattet die Einführung von Platten im Formate 13><18 cm. 
997. — dasselbe, mit einem Kondensor von 220 mm Durchm. und einem achro- 
matischem Objektiv von 70 mm Durchm., für Photogramme von 1318 cm. — The 
< same, with a condenser of 220 mm diameter and with an achromatic objective 
of 70 mm diameter. — La même, avec un condensateur de 220 mm de diamètre 
et avec un objectif achromatique de 70 mm de diamètre 
Der Apparat gestattet die Einführung von Platten im Formate 18 X 24 cm. 
Die beiden Laternen lassen sich aufser mit Kalk-, Thorium-, Gasglüh- und Petroleumlicht auch mit 
elektrischem Lichte unter Benutzung des Regulators No. 960 verwenden: 
1998. Holzrahmen zur Plattengröfse 8 X 8 cm, für photographische Vergröfserungen. — 
Frames for plates in size of 8X 8 cm, used for photographic magnifications. u 
Chassis servant à contenir les plaques pour agrandissements photographiques 


999. — derselbe, für Plattengröfse 9 X 12 cm. — The same, for plates 9 X12 cm. — 7 
même, pour plaques GeO x 12H, ‘ 

1000. — derselbe, für Plattengröfse 13 X 18 cm. — The same, ae plates 3x8 cm. — "Ze 
même, pour plaques de I13X 18 cm 
| 1001. — derselbe, für Plattengröfse 18 X 24 cm. — The same, fr dites 8x 24 cm. — Pre 
4 même, pour plaques de 18 X 24 cm 
1002. Skioptikon, niedrige Form, Mg. 264 ie BU zum MONT EE von Bite 
und kleineren Apparaten und zur Vergrüfserung von Photographien ein- 
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. Fig. 206, No. 1003, !jg nat. Gröfse. Fig. 267, No. 1005, '/12 nat. Grôfse. . 


gerichtet. Die Laterne ist lichtdicht, der vordere Teil ist mit Balgauszug und Trieb 
versehen, die Kondensorlinsen haben 100 mm Durchmesser, das achromatische Objektiv 
43/52 mm. Die Petroleumlampe hat 4 Brenner und ist mit neuer Momentregulierung 


versehen, welche das Rufsen: verhindert. — Sciopticon, low pattern, for projecting slides 


and smaller apparatus, as well as for photographic magnifications. This apparatus 
may be used with petroleum, thorium-light, lime-light and electric light. — Lanterne 


. à projection, de forme basse, pour la projection de vues et de petits appareils et pour 


agrandissements photographiques. On peut employer le pétrole, la lumière oxhydrique 


ou électrique ou la lumière a thorium dans l'appareil ci-dessus . ”, 


1003. 


1004. 


1005. 


1006. Skioptikon, wie vorstehend, aber in gröfserer Ausführung, mit achroinatischenn Ob-: |? 
jektiv. von 56 mm Durchmesser und Kondensorlinsen von 122 mm Durchmesser, - mit, ae 


Dieses Skioptikon ist sowohl mit Petroleum, als auch mit Thoriumlicht, Kalklicht oder elektrischem Licht 
verwendbar. ; 


Doppel-Skioptikon zur Darstellung von Nebelbildern, re 266, für Kalklicht nee 
mit 2 Lampen übereinander, mit: Kondensorlinsen von 102 mm Durchm., Objektive 42 mm 
Durchm. — Double- -Sciopticon for dissolving effect slides, with condensers of 102 mm 
diameter and objectives of 42 mm diameter. — Lanterne double d'obtenir des effets 
Jondants, condensateurs de 102 mm de diametre, objectifs de 42 de diamètre 


— dasselbe, mit Kondensorlinsen von 122 mm Durchmesser, Objektive 56 mm Durch- 
messer. — The same, with condensers of 122 mm and objectives of 56 mm diameter. 


— La méme, condensateurs de 122 mm de diamètre, objectifs de 56 mm de diamètre 


Skioptikon, Stöhrersche Form, Fig. 267, mit achromatischem Objektiv von 42 mm Durch- 

messer und Kondensorlinsen von 102 mm Durchmesser, mit neuer verbesserter Petroleum- 
Lampe mit 3 Brennern. — Sciopticon, improved pattern, with achromatic objective 
and new 3 wick-lamp. — Lanterne a projection avec objectif achromatique et nouvelle 
lampe a 3 mèches 


Das Lampengehäuse ist so eingerichtet, dafs sowohl Petroleum, als auch Kalklicht, Thorumlicht oder die elek- 
trische Lampe No. 958 Verwendung finden können. - Das Gehäuse ist aus Eisenblech mit 2 Thüren und mit döppelter 
Wandung versehen. Die äufsere Wandung ist vielfach durchbrochen, damit durch Luftzirkulation eine zu starke 
Erwärmung des Gehäuses ‘und damit. verbundene Vergasung des Petroleums vermieden wird. Die Lampe giebt 
ein fast dreimal helleres Licht als frühere Konstruktionen, und das störende Rufsen kommt vollständig in Weg- 
fall. Der Reflektor ist in der Mitte durchbrochen; in dem Durchbruch ist ein blaues Glas enges damit das 
Auge bei dem Regulieren der Lampe nicht geblendet wird. - 


neuer verbesserter Lampe mit 5 Brennern von aufserordentlicher Helligkeit, — 


955 
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Fig. 268, No. 1009, 3/19 nat. Gröfse. Fig. 269, No. 1014, l/5 nat. Gröfse. Fig.270,No.1010.u.1015,!/gnat.Gr, 

Sages ' ates : AU 
Sciopticon, larger, with 5 wick-lamp. — Zanterne à projection, grand modèle, lampe 
OR TE SR EE DS NN a a UL nicer ER ein ae 190 | — 


1007. Skioptikon, niedrige Form, ohne Tisch und hohe Füfse, sonst in tune und Gréise 


wie No. 1005. — Sciopticon.same as No. 1005, but low pattern. — La méme lanterne 


a projection comme No. 1005; mars en forme basse . . 


1008. Skioptikon in einfacher Ausführung, mit billiger optischer Adestettine, niedrige Form. 
— Sciopticon, simpler pattern, low form. — Lanterne & de Plus simple, forme 
Vio RSG? An Na de nd au uen : oN te 


eee den een Biene Quellen liefere ich a zu den vor- 
stehenden Projektions- Apparaten: 


1009. Thoriumlicht-Brenner nach Prof. Ricnen ina. Fig. 268, mit 1 THO dpi cher —- 
Linnemann’s thorium-light burner. — Chalumeau a thorium de Linnemann ., : 
Das Licht wird erzeugt durch Glühen eines in Platin gefafsten Thorium-Plättchens mittels einer 
Gebläseflamme, die mit Sauerstoff und Leuchtgas gespeist wird. Der Brenner giebt ein vorzügliches helles Licht, 
welches in der Farbe dem Sonnenlichte ähnlich. ist. Man kann damit ohne Mühe die glänzendsten Spektren 
erzeugen, welche von keinem anders erzeugten Spektrum übertroffen werden. Der Lichtpunkt verändert seine 
Lage zur optischen Achse nicht. Die Thoriumplättchen lassen sich viele hundert Male benutzen. Der Brenner ist 

der beste, den’es bis jetzt giebt, und dabei billig im Gebrauch. 


Der Verbrauch an Sauerstoff und Leuchtgas beträgt: 


für 60 Kerzen Lichtstärke: 24 Liter Leuchtgas und 15 Liter Sauerstoff 
” 120 eid IE 37 » ». » 260, ” 
OO, ss A AT Pe ati eee „in. der Stunde 


Leuchtgas wird unter gewöhnlichem Druck, Sauerstoff unter 15 mal stärkerem Druck zugeführt. Den 
Sauerstoff entnimmt man einem Glockengasometer oder einem. Gassack, oder. man bedient sich desselben in kom- 
primiertem Zustande in Stahleylindern. Gasometer, Gassäcke, Stahlcylinder sind nachstehend aufgeführt. 


1010. — derselbe, auf hohem verstellbaren Stativ, wie /zg. 270, mit 1 Thoriumplättchen. 
— The same, on movable stand. — Le meme, avec support modificable 


1011. Kalklichtbrenner, 72g. 269, fiir Leuchtgas und Sauerstoff, oder fiir Wasser- und 
Sauerstoff zu wer wenden, passend zu No. 1005—1007: — Lime-light burner, established 
both for illuminating gas and oxygen gas or for hydrogen and oxygen, suitable for 
No. 1005—1007. — Chalumeau pour lumière oxhydrique, établi pour gaz d'éclairage et 
oxygène. ou pour gaz hydrogène et oxygène, sadaptant aux Nos. 1005—1007. 


Kalkcylinder durch Winkelräder drehbar und vertikal verstellbar. . . . . . . 
1012. — derselbe, gröfser, passend zu No. 1004 und 1006 . 
1013. — derselbe wie 1012, mit Vertikalverstellung 


1014. Kalklicht-Brenner, in gleicher Einrichtung wie die Thoriumlichtbrenner, auf niedriger Säule. 
— Lime-light burner, in form of a thorium- light-burner. — Chalumeau pour la lumière 
oxhydrique, en forme du chalumeau à AN a NO NN EEE he En er à 

Der Brenner ‘ist für Kalkcrlinder und für “Belkscheiben von 40 mm Durchmesser eingerichtet. In der 


. jetzigen Form ist der Kalklicht-Brenner dem Thorium-Brenner RER da der Ersatz der Thoriumplättchen 
teurer als der der Kalkcylinder ist. 


1015. — derselbe auf.hoher Säule mit Triebvorrichtung, Fig. 270...» 2. 
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Fig. 273, No. 1022, ‘Jo nat. Gröfse, 


Fig. 271, No. 1016, !/, nat. Gröfse. Fig. 272, No. 1017, */3 nat. Gröfse. 


1016. Kalklichtbrenner für Spiritus und Sauerstoff, rg. 277. — SR ER for aa A 4 


— Chalumeau à alcool pour la lumière oxhydrique EURE 6 : 20 | — 
Dieser Brenner ist dann zu verwenden, wenn Leuchtgas oder eier ae zur N. steht teas 
This jet is used, when Hydrogen or House gas cannot be procured. — Ze chalumeau est employe, dans 


le cas, où l’on n'a à son service ni le gaz ordinaire, ni le hydrogène. 


1017. Kalklichtbrenner für Äther und Sauerstoff, Ag. 272. — Saturator and jet combined. 
~ Chahmeau a bther oO nee 2.1 ‚60.5, — 


An Plätzen, wo kein Gas vorhanden ist, empfiehlt sich die Verwendung dieses Gasmischapparates. Die 
Lampe pafst in alle Laternen, ist äufserst einfach zu bedienen, besitzt nur einen einzigen Hahn und verbraucht 
während einer Stunde nur 60 g Äther. Die Füllung darf nicht bei offenem Lichte geschehen! Die Apparate 
werden vor dem Versand geprüft und gefüllt. Der Apparat ist deshalb vor dem erstmaligen Benutzen nicht 
zu füllen! Gebrauchsanweisung wird jedem Apparate beigegeben. — House gas or hydrogen is not required. 
The saturator will fit any ordinary single lantern without alteration. There is only one tap and one 
movement. Two ounces of ether is sufficient for one hour. Don’t charge the apparatus in close 
proximity to gas or lamp light. All saturators are tested and charged when sent out. Try the 
light without re-charching the first time. Instructions are given. — Cet appareil est employé avec 
avantage dans les places où l’on n'a pas à son service le gaz d'éclairage. La lampe peut s’adapter à toutes 
les lanternes à projection, et le maniement est très commode. Elle ne possède qu'un seul robinet et le prix de 
fonctionnement est bien faible (elle consomme 60 g d’ether par heure). Le remplissage ne dott pas se 
faire à la lumière, Chaque exemplaire est rempli et examiné avant l'expédition; c'est pourquoi on n'a 
pas besoin de remplir l'appareil au premier usage. Instructions pour Pusage à demande. 


1018. Thoriumplättchen zu No. 1009 u. 1010 als Ersatz, 10 mm Durchmesser. — Thorium 
plate. — Disque de thorium. . . A RNIT en ER oe ae 10 | — 
1019. — dasselbe zu No. 1009 u. 1010, 15 mm Di soe go PO Oe TT Ra en ae (Seer 


Ich empfehle an Stelle der früher gebräuchlichen Zirkonplättchen Thoriumplättchen zu nehmen, da deren 
Lebensdauer eine wesentlich längere ist. Das gebrauchte Platin wird in Zahlung genommen. 


1020. Kalkeylinder aus Wiener Kalk, mit Loch. — Lime cylinders in box. — Cylindres de 
Chaux, sen BOT LES) IP ae 2 St in ea ena nie Bucher 6 | — 


1020a.-— desgl., jedes Stück einzeln in. Aufbewahrungsbüchse "M 2 4%.) Stück — | 80 


1021. Kalkscheiben von 40 mm Durchmesser. — Lime discs. — Disques de chaux — 
12 Stück in Aufbewahrungsbüchse | 6 | — 


1022. Retorte zur Erzeugung von Sauerstoff, 72g. 273, aus Gufseisen, mit schmiedeeisernem 
Ansatzrohr, auf Dreifufs, unexplodierbar durch Gipseingufs. — Oxygen retort of iron, with 
tripod. — Cornue en fer pour la production du gaz oxygène . . . ohne CARS 1091 


1023. — von Kupfer — of copper — en cuivre . . “ip? : 20 | — 


1024. Stahiflasche für verdichteten Sauerstoff oder Wasserstoff Fie. 274. — Steel bottle for 
oxygen or hydrogen gas. — Bouteille en acier pour le gag oxygène ou noces — 
1000 1 Inhalt — leer. . . ART SL RS Ä ; 60 | — 

Genaue eu, eae ich jeden meee ee pa ‘ead he 
mit jeder Auskunft gern zu Diensten. Age DAT 


Zur Beachtung: Die Cylinder für Sauerstoff sind schwarz, diejenigen für Wasserstoff rot angestrichen. 
Unter keinen Umständen darf ein Sauerstoff-Cylinder für Wasserstoff benutzt werden oder umgekehrt, 
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Fig. 275, No, Kr t/3 nat. Gröfse 


Fig. 274, No, 1024. 
- tl nat. Gröfse. 


Fig. 278, No. 1030, '/7 nat. Gröfse, 


Fig. 276, No. 1028, '/:2 nat. Grôfse. Fig. 277, No. 1029, !/; nat. Gröfse. Fig. 279, No. 1031—1034, */;;—"/os nat. Gröfse. 

1025. Sauerstoff zur Fillung. — een ne: for Fes — Gas Re pour le rem- Mh | Aa 

plissage des bouteilles Pie. à arr COO TO st 
1026. Wasserstoff zur Füllung. — Hydrogen gas for ating as Gas hydro pour le rem- 

plissage des bouteilles . . ; a OOO DES po 

- 1027. Druckreduzierventil für die Saursfoff: Bi Wasserstoft cea Fie. 275, mit Manometer | 

und Schlüsse. — Valve for reducing the pressure in the bottles. — Re pour | 

trame la pression. dans les bouteilles . 7:60. SERRE RE TE ANS 60 | — 
1028. Wasserstoffentwickelungsapparat, 72g. 276. — ae for producing hydrogen a 

— Appareil pour la production du gaz hydrogène . . à 17 | — 


Der Apparat besteht aus 2 tubulierten Flaschen, Gummischlauch, ane eel mit Hähn, verstellbarem 
Tischchen. Der Apparat kann direkt mit dem Brenner verbunden ‘werden. 

1029. Gasentwicklungsapparat nach v. Babo, 72g. 277, bestehend aus zwei durch ein Glasrohr ver- 
bundenen Kugeln auf Metallstativ, mit Gummistopfen und Gasleitungsröhren. — Babo’s 
gas apparatus. — Appareil pour le dégagement de gaz . . . 2. ew 2 nn... 18 | — 

Der Preis, der sich unter No. 328 angegeben findet, ist ungültig. 
1030. Gasentwicklungsapparat nach Bardeleben, /zz. 278, bestehend aus einem weiten Glas- 


cylinder, mit Glocke und gläsernem Einsatzgefäls zur Aufnahme der Substanzen, mit Messing- 
deckel, Stopfbüchse und Glashahn. — Bardeleben’s apparatus. — Re. de Barde- | 


leben, pour le dégagement de gaz . . . 23 | — 
D 1051. Kautschuksack, in vorzüglichster Ausführung, für 110 ] en mit Hal an ban mae 
| Be ihrer. 220,°2705 Caoutchouc bag for taking up no liters of oxygen. — Sac de 
| caoutchouc Pr MON RE N CU OLY LONE LE idan stem eR LR he Ve yee eh ae 85 | — 
DC Han ODE TE naam NE ia AE MSA ET ear ns OR RTE QE OS le 
; 1033.: — derselbe, „ 210, , U EPL NEA AE A a RE Ba rn ER Coke Se Eu PO. eee 


4 DAT ER RSR RO A Des EN SE A RE CRE Bi thy ne ot et SOD Abe oe 
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Fig. 280, No. 1035-1038, Naa hanat. Gr. Fig. 281, No. 1039, 1/,, nat. Gr. | Bil Li 


LINIEN ZEIT À me, 
Fig. 282, No. 1040, "13 nat. Größe | Fig. 283, No. 1047, Aıs nat. Gtöfse, 
1035. Gasometer nach Pepys, aus starkem, Gere nl Fig. 280. — Gasometer 
of zine. == Gafometre dé (tt re a RS ER ER Inhalt 
1036. — derselbe; 50 I Inhalt DEREN mare a ET tn x 
1037. — derselbe, aus Kupfer. — The RATES of c copper. — 7. meme, en Cuivre. — 30 | Inhalt 
1038. — derselbe, 50 1 Inhalt . : 
1039. — derselbe, aus Glas, mit Metiilausristagee 20 l has u Es The | same, Of 
glass, with metal fittings. — Le même, en verre, avec armature en metal he 
1040. Glockengasometer aus starkem, lackiertem Zinkblech, mit Führungsstangen, Fig. 282, mit 
Entlastungs- und Beschwerungsgewichten, —, Bell saone of zinc. — Gazomeétre à 


cloche, de zinc. AO RE MEN ET Tu 0 aba 


1041. — derselbe, 751 fatale 

1042. — derselbe, 100,, ~,, 

1043. — derselbe, 150, ~ ,, 2 AA LS Te AR: : 
1044. — derselbe aus Kupfer. — The same, ot copper. — _ Le ee en cuivre. — 50 1 Inhalt 

1045. — derselbe, 75 1 Inhalt } 

1046, — derselbe, LOW mes 3 

1047. — derselbe, 150 ce, lope pak SR Er 

1048. Gasometer zum direkten Anschlufs an die Was aus Ruben — RE 


meter of copper, to be connected with the water-conduit. — Gasometre en cuivre, 
à réunir à la conduite d'eau — 75 1 Inhalt . , 
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. 286, No. 1055 u. 1056, ‘50 nat. Gröfse. 
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Fig.2 284, No. 1051, 'jignat.Grolse à Fig. 285, No. 1052, 1/3 nat. Grôfse. _ © Fig.287, No. 1057, "ha 


“1049. — derselbe, 100 Inhalt 


1050. — derselbe, 150° 


1051. Universal- Gasometer. nach Dr. Brekhora für 120 1 Inhalt, Azg. 284, mit Wasserstands- 
anzeiger, Manometer und Regulierhahn. —. Universal gasometer according to Dr. Eich- 
horn, capacity 120 liters,. with. water-gauge, manometer and regulating stop-cock. 
— Gazomètre universel d'après le Dr. Eichhorn, de 120 litres de Hs avec mano- 

 mètre\et robinet d’ajustage 


Die Beschreibung ist unter Listen-No. 569 zu finden» Der daselbst ne ist ungültig. 


1052. Gasglühlichtbrenner auf Stativ, mit Reflektor, Cylinder und Glühstrumpf, Fig. 285. — 
Incandescent gas AUD on stand, with reflector. — Lampe a gas incandescent, avec 
me Tepeciedy *. 


1053. Ersatz- -Glühstrumpf, Kerle een von Cidelioser Beschiati@nheie vorzuslıch verpackt 
— Spare incandescent Füntiel. — Cône incandescent de rechange . 

1054. Acetylengasbrenner, ein vorzügliches Licht gebend, -mit 2 Brennern. — doten gas 
.lamp, giving a brillant light, ‘with 2 burners. — ‘Lampe a ue ne, à 2 becs, donnant 
une lumière brillante } . ; EN 2 

1055. — derselbe, mit 3 Brennern, Fig. 286. — The same, with 3 parsers pti même, à 3 ee 


Die Brenner 1054 u. 1055 können bereits mit einem Kippschen Apparate auf einige Stunden gespeist werden! 


1056. Laterne, für den, Acetylengasbrenner passend, /zg, 286, mit wirksamer Ventilationsein- 
richtung. — Lantern, suitable for the acetylen gas lamp, with improved ventilation- 


x 


contrivance. — Lanterne pour la lampe à acétylène, à aérage perfectionne 


1057. Gasometer und Gaserzeuger für Acetylen, in bester Konstruktion, die jede. Explosion 
vermeidet. Fig. 287, Inhalt 50 1. — Generator and Gasometer of acetylen gas com- 
- bined, perfectly dangerless. _ Générateur, le combiné avec un gazometre, 
n offrant pas le moindre danger Sy ; Boe ORS po ONE EN 
Der Verschlufs des Gasraums geschieht durch eine Kappe, die nur einen el hat, also ohne 


“weiteres abgehoben werden kann; hierdurch ist es ausgeschlossen, dafs das Gas unter Druck gesetzt wird. Die 
_ Glocke ist durch. Gewichte ausbalanziert, 


| 


nat. Grofse. 
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Fig. 288, No. 1061, 1/3 nat. Gröfse. 


1058. — desgl., mit Gestell, in ähnlicher Ausführung wie /zg. 283. — The same, with stand, 
similar to the pattern shown by fig. 283. — Le même, semblable à celui montré par 
la figure 283 RE LA ORME Spo tee es re at AGE 

1059. Calciumcarbid. — Calcium carbide. — Carbure de calcium ........ kg 


Bei gröfseren Beziigen tritt entsprechende Preisermäfsigung ein. 


1060. Petroleumlampe, neue Konstruktion mit 3 Brennern, zu Skioptikon No. 1005 a 
New lamp with 3 wicks. — Nouvelle lampe à 3 mèches 6 


1061. — desgl., beste Konstruktion, mit 4 Brennern, Fig. 288. — The same, of best con- 
struction, with 4 wicks. — La même à 4 mèches, modèle le plus perfectionne . 
Diese Lampe ist mit poliertem Nickel ausgekleidet und giebt ein vorzügliches Licht. Die Esse hat 3 


Auszüge, von denen der oberste mittels Triebes bewegbar ist, um die Helligkeit regulieren und ein beginnendes 
Rufsen sofort abstellen zu können. 


3. Besondere Vorrichtungen für Projektionszwecke. 


Particular appliances for use with sciopticon. — Accessoires speciales pour la projection. 


1062. Apparat zur Projektion horizontaler Gegenstände, rg. 289, passend zu Skiop- 
tikon No. 1005. — Apparatus for projecting horizontal objects, suitable for the 
sciopticon No. 1005. — Appareil pour la projection des objets horizontaux, S’adaptant 
RUN ORT OOS N: 


Der Apparat wird, nachdem die der Lampe Ne Kondensorlinse entfernt wurde, nat das Skioptikon 
gesetzt; es lassen sich damit Magnete auf Glasplatten (Kraftlinien), Magnetnadeln, Kurven, schreibende Stimm- 
gabeln u. s. w. sehr schön projizieren. 


1063. — derselbe, statt des oberen Spiegels mit Glasprisma. — The same apparatus 
with a prism instead of the upper mirror. — Le méme, le miroir est remplace par 
un prisme *) . ER 


1064. — gröfserer Apparat, passend zu Skioptikon No. 1006, mit Spiegeln. — 


Larger size, suitable for the sciopticon No. 1006. — Plus grand, a au 
No. 1006 *) an 

1065. — derselbe, statt des oberen Spiegels mit Prisma. — The same with a prism 
instead of the upper mirror. — Le méme, le miroir ACER est par 


un prisme *) 


1066. — Apparat, passend für die TR DE de No. 950 =i 951, mit en 
eisernen Gestell, mit 1 Spiegel und 1 Prisma, Fig. 290. — "Apparatus, suitable for 
the sciopticon, No. 950 and 951, with a mirror and a prism. — S’adaptant aux 
lanternes à projection No. 950 et 951, avec un miroir et un prisme *) 

Der Apparat läfst sich für alle Laternen mit Kondensoren. bis zu 122 mm Durchmesser verwenden, 


Fig. 289, No. 1062, 1/g nat. Grôfse. 
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Fig. 290, No. 4 066, 1/10 nat. Gröfse. ‚Fig. 291, No. 1074, ‘js nat. Gröfse, 


1067. — derselbe, grôfser, für Laternen mit Kondensoren von 152 und 228 mm 
Durchmesser passend. — The same, suitable for lanterns with condensers of 
152 mm and 228 mm diameter. — Le même, s’adaptant à lanternes à condensateurs 
de 152 mm et 228 mm de diamètre *) 


1068. — Apparat, zur direkten Anbringung an Projektionslaternen mit Kondensoren 
von 102 mm Durchmesser eingerichtet, mit 2 Spiegeln. — Apparatus, to be fixed 
to a sciopticon with a condenser of 102 mm diameter, with 2 mirrors. — Appareil, 
sadaptant aux lanternes à un condensateur de 102 mm de diamètre, avec 2 miroirs *) 


1069. — derselbe, statt des oberen Spiegels mit Glasprisma. — The same, with glass 
prism instead of the upper mirror. — Le méme, avec un prisme en verre au lieu du 
miroir supérieur *). 


1070. — Apparat, zur direkten Anbringung an Projektionslaternen mit Kondensoren 
von 122 mm Durchmesser, mit 2 Spiegeln. — Apparatus, to be fixed to a 
sciopticon with a condenser of 122 mm diameter, with 2 mirrors. — Apparel, 
Sadaptant aux lanternes à un condensateur de 122 mm de diamètre, avec 2 miroirs *) 


1071. — derselbe, statt des oberen Spiegels mit Glasprisma. — The same, with 
glass prism instead of the upper mirror. — Ze même, avec un prisme en verre au 
lieu du miroir supérieur *) . 


1072. — Apparat, zur direkten Anbringung an Projektionslaternen mit Kondensoren 
von 152 mm Durchmesser eingerichtet, mit 2 Spiegeln. — Apparatus, to be fixed 
to a sciopticon with a condenser of 152 mm diameter, with 2 mirrors. — Appa- 
reil, sadaptant aux lanternes à un condensateur de 152 mm de diamètre, avec 2 
miroirs *) . 

1073. — Apparat, zur direkten Anbringung an Projektionslaternen mit Konden- 
soren von 228 mm Durchmesser eingerichtet, mit 2 Spiegeln. — Apparatus, to 
be fixed to the sciopticon with a condensor of 228 mm diameter, with 2 mirrors. 
— Appareil, sadaptant aux lanternes avec condensateur de 228 mm de diamètre, avec 
2 miroirs *) . 


*) Zur Beachtung: Zu sämtlichen Horizontal-Projektions-Apparaten wird stets das 
Objektiv der Projektionslaterne benutzt. Wird ein besonderes Objektiv; verlangt, so wird 
dieses ‘entsprechend der gewünschten Gröfse und Ausführung berechnet. 
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Fig. 292, No. 1080, */; nat. Gréfse. Fig. 293, No. 1081, 1/; nat. Grôfse. 


1074. Projektions-Cuvette, 725. 297, mit allen Nebenapparaten für Projektion von Kapillaritätse, 
erscheinungen, kommunizierenden Röhren, elektrolytischen Erscheinungen, 
Kraftlinien u. s. w. nebst den nötigen Chemikalien und einer genauen Gebrauchs- 
anweisung in einem Mahagonikasten mit: 5 Abteilungen und 2 Einsetzkästen. — Pro- 
jection cuvette with all appertainings for projecting capillarity phenomenons, com- 
municating tubes, electrolytic phenomenons, magnetic lines etc., with all necessary 
chemicals. Cuve avec toutes les accessoires pour la projection des phenomenes de 


capillarité, 2 Zubes en communication, des phénomenes électrolytiques, lignes de Force. 


magnetique etc., avec tous les réactifs nécessaires Pi SSSR NES ENT MAR SES 


Der A besteht aus: 1 Cuvette in Messingfassung auf Stativ mit elektrischer Zune und 2 Pin- 
zettenklammern, 12 Flaschen mit Reagenzien, 4 gröfseren Flaschen, 1 Satz Kapillarröhren, 1 Paar Kapillarplatten, 


0 


2 ra kommunizierenden Röhren, 1 Gummigebläse, 1 Tropfglas, 3 Reagensgläsern, 3 ausgezogenen 
Röhren verschiedener Weite, 1 Schôpfglas, 1 Kommutator, 1. kleinen Elektromagnet, 1 Klemme um Reagens- 
gläser am Cuvettengestell zu ~befestigen, 1 Palladiumspirale an Stiel, 2 starken Platinstiften, 2° Platinbürsten. —. 


Fig. ‘264 zeigt die Verwendungsweise der Cuvette. 


\ LT OLE SE SR. ! mala Rada volée cere ee 
1075. Wasser-Cuvette, mit kontinuierlichem Wasserzu- und abflufs, mit guten Spiegelgläsern 


versehen. — Cuvette, with best plate-glasses, constantly cooled by flowing water. 
Cuve, en glace de première qualité, avec refraichissement continuel par l'eau coulante 
Diese Cuvette läfst sich, da sie höher und tiefer, verstellbar ist, mit jeder Projektionslaterne benutzen, die 


einen Kondensor von 102 oder 122 mm : Durchmesser besitzt. Bei Polarisationsversuchen und Faure 
mikroskopischer. Präparate ist. ihre Verwendung, unbedingt erforderlich. 


1076. — dieselbe, gröfser, für Laternen mit Kondensoren von 132 mm Durchmesser. — 
The same, larger, suited for a condenser of 152 mm diameter. — La méme, plus’ 
grande, applicable aux condensateurs de 152 mm de diamètre . . . . .. . 

1077. — desgl., für Laternen mit Kondensoren von 228 mm Durchmesser, — Larger, suited 
for a condenser of 228 mm diameter. — Plus grande, applicable aux. condensateurs 
der 228-1 Be Mia metre i) ae | | 


1078. Reflexionsprisma, um Apparate in nicht verkehrter ‚Stellung zu- projizieren - 


(W. D. Fig. 47), passend zu Projektionslaternen mit Objektiv von. 42 mm Durchmesser. . 
l— Reflection prism for reversing the projected image, suitable for the sciopticons 
with an objective of 42 mm diameter. — Prisme er a aux lan- 
lernes avec un objectif de 42 mm de diame£tre ; > ‘ 
1079. — dasselbe, gröfser, passend’ zu Projektionslaternen mit ‚Objekty von 56. mm Dirt 
messer, — The same, suitable for sciopticons with an objective of 56 mm diameter. 
— Le même, s’adaptant aux lanternes à un objectif de 56 mm de diamètre: . | | 
Ich liefere auch Reflexionsprismen für Projektionsapparate mit gröfseren Objektiven. Der Preis richtet sich 
nach der Gröfse des verwendeten Objektives und unterliegt besonderer Vereinbarung. ‘ 


1080. Universalstativ, Zr. 292. — Universal stand. — Support universel . 


fo 


Das Stativ dient zum Einklemmen von kleinen Gegenständen, welche man mittels des Skioptikons PIE 


zieren will. Das Stativ gestattet eine allseitige Bewegung der eingeklemmten Gegenstände, 


1081. Apparat zur Projektion undurchsichtiger Körper, sogenanntes Megaskop, Fig. 293. 
— Apparatus for proicune opaque objects. = pour ue des ie 
opaques st PATTES NC Spies 

Der Apparat dient zur Vorführung von Holzschnitten aus bide Photographie, des Inner | einer 

Taschenuhr u. s. w. : 


1082. — derselbe, zur direkten Anbringung an die Projektionslaternen No. 901-908 
und 917—924 eingerichtet. — The same, to be fixed to the projecting lanterns 


No. 901—908 and 917-924. — Le méme, s’adaplant aux lanternes à projection 
No; 907-008 2,917 GBA, EEE NEN Se N ce SE 
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Fig. 295, No. 1084, !/; nat. Gröfse. 


Fig. 296, No. 1093 u. 1095, 1/3 nat. Grôfse. . BE pe Fig. 297, No..1094 u. 1096, !/3 nat. Gröfse. 


Der “Apparat ist neu, sehr praktisch und bequiem in der Handhabung und dient zur Vorführung von A. | A 
Holzschnitten aus Lehrbüchern, Photographien u.s. w. Das Licht des Kondensors fällt auf einen stellbaren 
Spiegel und wird von diesem auf den undurchsichtigen Gegenstand reflektiert. 


Ich liefere diesen Apparat : auch für Laternen mit einem gröfseren Kondensordurchmesser. Preise auf Anfrage. 


1083. — derselbe, Fig. 294, mit doppelter Spiegeleinrichtung. — The same; of first a 
with two mirrors. — Le mème, à deux miroirs . . oe ; 85 | — 
Der Apparat besteht aus einem polierten Holzkasten, doppelter ofogelkintichtunge Schlitten zum Ein- 
führen der Objekte und einem Bron Doppelobjektive. Zur Beleuchtung dient das gewöhnliche Kondensorsystem 

. des Projektionsapparates. i 
1084. Vorrichtung zur Projektion mikroskopischer Präparate, /ig. 295, mit Triebvorrichtung, 
ohne Objektiv. Fig. 257 zeigt, wie die Vorrichtung an der Laterne angebracht 


wird. — Apparatus for projecting microscopical slides, without objective. — © Appareil | 

pour la projection des préparations microscopiques, objectif exclus. . . . . . . . . | 50 | — 
1085. — dieselbe, mit Mikrometerverstellung für starke Vergröfserungen (siehe Paalzow- | 

sche Bank). — The same, with micrometer-screw, used when considerable magni- 

fying power is required. — Le méme a vis micrométrique, pour fortes grossissements 75 | — 


1086/1090. Objektive dazu. — Objectives to the above. — Objectifs pour l'appareil précédent 
Listen-No: 1086, .. 1087 1088 1089 1090 


Objektiv Hartnack No. REN SD 5 7 2 
| | N ER ee | 
1091. Poule für 2 Objektive, zum schnellen Wechsel der Vergrüfserung. — Revolving 
arrangement for 2 objectives. — Revolver pour 2 objectifs . NENNEN METRE 16. : — 
1092. Revolver für 3 Objektive. — Reese arrangement for 3 objectives. — Revolver 


PONT OV JECIL/ SRE Me ett Vee ee , NER fois ren a 22, Pis 


1093. Objektiv’ mit Auswöchvelbsren 'achrömatischen en ecusitien: Fig. 296 und 
Fig. 297, um auf jede Entfernung ein Bild von beliebiger Gröfse erzeugen zu können. — 
Objective fitted with. combination. achromatic lenses, which may be interchanged 
for the purpose of obtaining at any distance pictures of different sizes. — Odjectz/, 
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Fig. 299, No. 1098, 1} nat. Grôlse. 
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Fig. 300, No. 1098, "/, nat. Grôfse. 


composé de lentilles achromatiques, disposées de façon à pouvoir être substituées, per- 
mettant d'obtenir à chaque distance des images de différente grandeur. à 


Das Objektiv besteht aus einem Triebauszug, in welchen die Linsensätze eingeschoben werden. Man kann 
durch Einsetzen des Linsensatzes kurzer Brennweite schon auf eine Entfernung von 1'/> Meter ein Bild von be- 
deutender Vergröfserung erhalten, und ebenso kann man mit Linsensätzen anderer Brennweite auf 6, 8, 10 bis 
20 Meter das Bild in der gewünschten Gröfse projizieren. Die’ Verwendung derartiger Objektive ist nur dann 
möglich, wenn die Kondensorlinsen der Laterne sowohl gegenseitig als auch gegen die Lichtquelle verschiebbar 
angeordnet sind. 


Preis des Triebauszugs, 77g. 296, für Linsensätze von 42 mm Durchmesser. — 


Tube with rack and pinion. — Tube à crémaillère AR EN WERNE. 
Linsensatz dazu, /7g. 297, von 42 mm Linsendurchmesser. — Set of lenses of 
42 mm diameter. — Série de lentilles de 42 mm de diamétre. . . ..... 


Diesen Linsensatz liefere ich je nach Wunsch mit einer Brennweite von 100 oder 150 oder 200 oder 250 mm 
(No. a, b, c, d). — This set of lenses is delivered with focus of 100 or 150 or 200 or 250 mm. — Cette 
serie est délivrée avec une distance focale de 100 ou I50 Où 200 Ou 250 mm. . ; 


Objektiv, gröfser. — Objective, larger. — Objectif, plus grand. 


Preis des Triebauszugs, 72g. 296, für Linsensätze von 56 mm Durchmesser. — 
Tube with rack and pinion. — Tube à crémaillère 


Betreffs der Verwendbarkeit siehe die Bemerkung unter Listen-No. 1093. 


Linsensatz dazu, Fig. 297, von 56 mm Linsendurchmesser. — Set of lenses of 
56 mm diameter. — Série de lentilles de 56 mm de diamètre . 

Diesen Linsensatz liefere ich je nach Wunsch mit einer Brennweite von 100 oder 150 oder 180 oder 230 mm 
(No. a, b, c, d). — This set of lenses is delivered with focus of 100 or 150 or 180 or 230 mm. — Cette 
serie est delivrée avec une distance focale de 100 ou 150 ow 180 ou 230 mm, 
Rahmen für Photogramme, /?g. 298, mit selbstthätiger Aushebevorrichtung, welche ein 
schnelles Wechseln der Bilder ermöglicht und verhindert, dafs die Bilder schief oder nicht 
an die richtige Stelle eingeschoben werden. — Projection frame with arrangement for 
automatically raising the slides. — Châssis porté-vue avec système à ressort faisant 
sortiy automatiquement la wwe libre. 2... ale pee 


Projektions-Chromoskop nach Ives, zur Darstellung von Bildern in den Naturfarben, 
Fig. 299 und 300. — Chromoscope for projecting pictures with natural colours. — 
Chromoscope, appareil pour la projection de vues dans leurs couleurs naturelles . 


Fig. 298, No. 1097, 1/3 nat. Gröfse. 


Fig 301, No. 1102, !/; nat. Gröfse, 
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Fig. 302, No. 1103, 1/, nat. Gröfse, 


Fig. 299 zeigt den Apparat in der Ansicht, 729. 300 im Grundrifs. Die Wirkungsweise beruht darauf, dafs 3 
Diapositive, die den 3 Grundfarben Rot, Grün und Blauviolett des photographierten Körpers entsprechen, mittels 
entsprechend gefärbten Lichtes durch den Apparat auf dem Projektionsschirme in ein Bild mit den ursprünglichen 
Farben vereinigt werden. Der Apparat läfst sich auch zu vielen anderen Versucken, Erläuterung der Misch- und 
Komplementärfarben, der Absorptionserscheinungen u. s. w. benutzen. 


1099. — dasselbe, in einfacher Ausführung. — The same, simple make, — Ze méme 
OR STOLE OUBLIE an ae a 

1100. Bilder, 3 Diapositive auf einer Platte. — Each chromogram, composed of three dia- 
positives. — Chaque chromogramme, composé de trois diapositifs. . . . . . Stück 

1101. Farbenfilter mit Kassette zur Herstellung von Bildern. — Multiple Back with casket 
for making chromograms. — Cassette pour la production des chromogrammes . 

1102. Kinematograph zum Projizieren lebender Bilder, von tadelloser Präzisionsarbeit, Fig. 307. 
— Cinematograph for projecting animated pictures. — Animatographe de projection 
ELENA ABl PRES ASS EE MS TR Be EN 

Dieser Apparat kann in Verbindung mit jedem vorhandenen Projektionsapparate benutzt werden. — This 

cinematograph of highest perfection can be fixed in front of any existing optical lantern. — Cet apparerl 
peut étre employé en connexion avec chaque lanterne à projection. 

1103. — derselbe, in vollendetster Ausführung, mit Projektionslaterne, /zg. 302. — The same, 
best form, with lantern. — Ze méme, modèle le plus perfectionné, avec lanterne de 
(TTS OE TESS LS ARE LUST AREA SERRE EE RE CR RE 


Der Apparat ist sowohl als Aznematograph als auch als Projektionslaterne zu benutzen. Der Kinemato- 
graph einschliefslich der Alauncuvette ist zur Seite zu drehen, wodurch ein zweites — zur Projektion von Photo- 
grammen geeignetes — Objektiv in die optische Achse gebracht wird. Hierdurch wird erreicht, dafs einerseits beim 
Nichtgebrauch des Kinematographen die Alauncuvette sich aufser dem Bereiche der Wärmestrahlen befindet und 
sich abkühlen kann, und andererseits während des Wechselns der Films ein gewöhnliches Diapositiv mittels 
der Läterne projiziert werden kann. Die Laterne ist für jede Lichtquelle geeignet und wird von mir mit einem 
Kalklichtbrenner für Gas und Sauerstoff — zusammen in einem verschliefsbaren und mit Handgriff versehenen 
Koffer verpackt — geliefert. Mit elektrischem Regulator kostet der Apparat 975.— Mk. — The apparatus is 
cinematograph and sciopticon combined. The cinematograph is made to slide round in a brass 


quadrant so as to bring into the optical centre an ordinary Lantern objective (fixed on the instrument | 


and sent with it) to allow Lantern slides to be shewn on the screen, while a new film is being adjusted. 
The glass alum trough is fitted to the instrument and swings round out of the heat rays when the 
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Fig. 303, No. 1107, */g9 nat. Gröfse, Fig. 304, No. 1109-1111, 1/4 nat. Gröfse, 


cinematograph is not in use; this of course, keeps the water perfectly cool. A powerful mixed-gas-jet 
is sent with each instrument, and the whole is packed in a very strong travelling case with lock and 
key and handle. — Z’appareil sert soit d’animatographe soit de lanterne à projection. Lanimatographe avec 
la cuve d’alune peut être tourné à côté; par cette opération se place dans l'axe optique, un deuxième objectif 
qui est destiné à la projection de vues sur verre. Cette disposition présente l'avantage que la cuve n'est pas 
exposée aux rayons calorifiques, lorsque l'appareil est hors d'usage et que Von peut, pendant le changement 
du film, projeter avec la lanterne un diapositif ordinaire. Chaque source de lumière peut être employée avec 
la lanterne; elle est fournie d'un chalumeau pour gaz d'éclairage et oxygène ainsi que d'une solide boîte porta- 
tive à serrure et poignée. 


1104. Films, 15—22 m lang, zu obigen Kinematographen passend. — Films, 15—22 m long. 


— films d'environ 15—22 m de longueur TE NE Mk. 45 6522) 8522 and 
Die Preise der einzelnen Films sind je nach dem aufgenommenen Gegenstand, nach der Länge und der 


Qualität verschieden; ich bitte deshalb bei Bedarf um Anfrage. Ich liefere auch bedeutend längere und ent- 
sprechend teurere Films, als oben angegeben sind. 


1105. Projektionsschirm, ohne Naht, von Leinen, 2 m im Quadrat. — Screen of linen. — 
cran de toile M ALN ATE SN EAU nee Mac MERE LE NE SEM TA VAS a 


1106. — derselbe, von Schirting. — The same, of shirting. — Ze même, en shirting 


1107. Transportables Bambusgestell, /zg. 303, für Projektionsschirme, 3X 3 m grofs, in 


einem kräftigen Transportkasten von 1,05 X 0,13 x 0,14 m Aufsenmafs. — Portable 
screen-holder of bamboo, in size of 3X 3 m, with stout carrying-box. — Porte-écran 
portatif en bambou, 3 m carrés, en boîte solide à poignée de dimensions extérieures 
LOK OTF XK OLY UM 4 eee ee VON NT NT Re 


Die Bambusstäbe werden mittels kräftiger Muffen zusammengesteckt; es lassen sich auf diese Weise die 
verschiedenen Seitenlängen von 0,9, 1,8 und 2,7 m erzielen. | 


1108. Projektionsschirm, hierzu passend, aus Leinen, 3 X 3 m, zur bequemen Befestigung 
mit Band eingefafst und mit Ösen versehen. — Screen for projection, suitable for the 
preceeding stand, borded and provided with loops. — Æcran spécial pour ce porte- 
écran, avec œillets, ourlets et galons pour le montage RA 


1109. Projektionsschirm, “zg. 304, aus präpariertem, reinweifsen Stoff für auffallendes 
Licht, mit Aufrollvorrichtung mittels Schnurzuges, zur festen Anbringung an die Wand 
oder Decke, 2% 3 m. — Opaque screen of prepared quite white stuff, fixed to a 
roller-bind, instantly rolling, when drawing on the cord, size 2X 3 m. — Æcran 
opaque, monté sur rouleau, se roulant instantément en tirant sur la corde. L’etoffe est 
encollé et d'un blanc pur, 2% 3 m de grandeur 


1110. — derselbe, 2,4 X 3 m. — The same, 2,4 X 3 m. — Le même, 2,4 X 3 m 


1111. — derselbe, 3 X 3 m. — The same, 3X 3 m. — Ze même, 3 X 3 m 


Die Schirme 1109 bis 1111 haben einen mattweifsen Anstrich, sind ohne Naht, besitzen grofse Haltbarkeit 
und lassen das Bild sehr schön erscheinen. Der aufgerollte Schirm befindet sich unter einem überdachenden 
Sims, der eine Verstaubung und Beschädigung beim Nichtgebrauche verhindert. 
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Fig. 306, No. 1113, 1127, 1133, 1/10 nat. Gröfse. 


Mikroprojektion bei Verwendung des einfachen Projektionsmikroskopes. 
Der Diapositivträger D nebst Wechselvorrichtung verbleibt auf der optischen Bank, da er den Strahlendurchgang nicht hindert, 


_ 4, Optische Bänke für Projektionslaternen, mit Zubehör. 


Optical benches, suitable for sciopticons, and fittings. — Bancs d'optique pour les lanternes 
à projection, et accessoires. 


1112. Optische Bank für Mikro- und Makroprojektion, /zg. 305, mit Sammellinsensystem Se 
von 140 mm Durchmesser, für Plattenformate bis zu 8,5 x 10 cm. — Optical bench, for 
micro- and macroprojection, with convex lens-system of 140 mm diameter, for 
plate-sizes up to 8,5 X ıo cm. — Banc d'optique, pour la projection micro- et macro- 
scopique, avec système de lentilles convexes de 140 mm de diamètre, pour plaques | 
ae ee ne AND KOTO. cm N er eee nee «299 

Der Apparat besteht aus einer Tischplatte mit optischer Bank und Abblendvorrichtung — Baldachin und 
Gardinen, um jedes Nebenlicht abzuhalten — sowie einer Wasserkammer A und einem Sammellinsensystem, 
das aus einem Zweilinsenteil S und einem Einlinsenteil S’ zusammengesetzt ist. Die Projektionslaterne und die 
übrigen in Fig. 305 sichtbaren Zubehörteile sind im Preise nicht inbegriffen, sondern im folgenden näher an- 


geführt. Als Projektionslaterne empfehle ich No. 933, für elektrisches Licht, die auch in der Fig. 305 ähnlich 
dargestellt ist. Aufser elektrischem Lichte kann auch Thorium- oder Kalklicht verwendet werden. 


Zubehör zur optischen Bank No. 1112: 
Appertainings to the optical bench No. 112: — Accessoires pour le banc d’optique No. 1112: 


1113. Einrichtung für Mikroprojektion mit durchfallendem Lichte, Fig. 306, unter Benutzung 


eines einfachen Projektionsmikroskopes. — Arrangement for microprojection with | 
traversing light, with projection microscope. — Appareil pour la projection micro- | 
scopique à lumière traversante, avec un microscope à projection .. . + + + + 78 


Diese Einrichtung besteht aus einem drehbaren Hartgummitisch M von 100 mm Durchmesser, einem Pro- 
jektionssystemträger P und einem Schieber mit Gleithülse. 
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Fig. 307, No. 1122, 1128, 1134, "/1o nat. Grôfse. 
Makroprojektion von Diapositiven. i 
In den Projektionssystemträger P wird das Makroobjektiv eingeschoben und das Einlinsenteil S' an den Diapositivträger D 
herangerückt. 


1114. Achromatisches Objektiv von Zeifs, aa zu 26 mm Brennweite. — Achromatic objective Hh | 4 

of 26 mm focal distance. — Olyectif achromatique de 26 mm de foyer. . . . . . 27 | — 
1115. — desgl. AA zu 17 mm Brennweite — 17 mm focal distance — Joyer TF, ae 30 | — 
1116. dese CH an ai 75, % — 7] , f i" —  ; 2 No) OR 36 | — 
1117. Projektionssystem von Zeifs, zu 35 mm Brennweite — 35 mm focal distance — foyer 35 mm 35 | — , 
1118. — desgl. add cae i —70 ,, i 2A er 70 40 | — 
1119. Mikroplanar von Zeifs, zu 50 mm Brennweite — 50 mm focal distance — foyer 50mm | 100 | — 
1120. — desgl. AO 3 — 100 ,, F A er TODE RM 1207), — 
1121. Einsteckrohre E, für die achromatischen Objektive und Mikroplanare passend — - 

Introducing tube, suited for achromatic objectives and microplanars — Tube a 

introduire, convenable aux objectifs achromatiques et microplanaires . . . . . je 2 U 


1122. Einrichtung zur Makroprojektion von Diapositiven von 8,5 X 10 cm mit durch- 
fallendem Lichte, fg. 307, bestehend aus Diapositivträger D für 8,5 X 10 cm, und 
Projektionsaplanat von Zeifs von 200 mm Brennweite. — Arrangement for macro- 
projection of diapositives in. size of 8,5 X 10 cm with traversing light. — Appareil . 
pour la macroprojection de diapositifs de 8,5 X 10 cm avec la lumière traversante . | 127 | — 5 

1123. Projektionssystemträger P. — Stand P for projection-systems. — Support P pour systemes 
à, projection 2.2.8 on SR NT RO I RE 

Diese Vorrichtung ist die gleiche wie die unter No. 1113 mit aufgeführte und nur dann zu beschaffen, 
wenn die unter dieser Nummer beschriebene Einrichtung für Mikroprojektion nicht vorhanden ist. ; 

1124. Planar, Serie Ia No. 12, von Zeifs, mit einer Brennweite von von 205 mm . . . 310 | — it 


Dieses Planar kann an Stelle des unter No. 1122 aufgeführten Projektionsaplanates empfohlen worden, 
welches Mk. 100.— kostet. 


1125. Einrichtung zur Makroprojektion von gröfseren Objekten mit auffallendem Lichte, 
fig. 308. — Arrangement for macroprojection of larger sized objects with reflected N 
light. — Appareil pour la macroprojection de grands objets avec la lumiere réflechie | 445 | — 

Diese Einrichtung besteht aus einem makro-episkopischen Beleuchtungsspiegel Z für eine zu beleuchtende 
Fläche bis 160 mm Durchmesser, mit Bildumkehrspiegel R und Einlegeblenden von 100, 120, 140 mm, aus einer 


Einstellvorrichtung Po für das Projektionsobjektiv, aus einem Tischchen T für die aufzulegenden Objekte und 
dem unter No. 1124 bereits aufgeführten Planar von 205 mm Brennweite. 


1126. Optische Bank für Mikro- und Makroprojektion, genau wie No. 1112 ausgeführt, 
aber mit Sammellinsensystem von 170 mm Durchmesser, für Plattenformate bis 9 X 12 cm. 
— Optical bench for micro- and macroprojection, as No. 1112, but with convex lens- 
system of 170 mm diameter, for plate sizes up to 9 X 12 cm. — Banc a optique pour 
la projection micro- et macroscoßigue comme No. 1112, mats garni d’un systeme de len- 
tiulles convexes de 170 mm de diamètre, pour Plaques jusqu'à la grandeur de 9 X ı2cm | 280 | — 


Zubehör zur optischen Bank No. 1126: 
Appertainings to the optical bench No. 1126: — Accessoires pour le banc d'optique No. 1126: 


1127. Einrichtung für Mikroprojektion, genau wie No. 1113 u. ff. — Contrivance for micro- 
projection as No. 1113 etc. — Appareil pour la microprojection, comme No. 1113 etc. . | 78 | — 
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Fig. 308, No. 1125, 1131, 1137, ‘/1o nat. Gröfse. 
Makroprojektion mit auffallendem Lichte. 


Das das Zweilinsenteil S parallel oder — für kleinere zu projizierende Gegenstände — konvergent verlassende Strahlenbündel 
beleuchtet das auf dem Tischchen T liegende Objekt (Illustrationen und körperliche Gegenstände von geringer Tiefenausdehnung). 
Nach Abheben des Spiegels Z und Einführen des Objektivs in den Projektionssystemträger P ist der Übergang zur Projektion 


von Diapositiven ohne weiteres gegeben. 


1128. Einrichtung zur Makroprojektion von Dignouitiven von 9X 12 cm mit durchfallen- 
dem Lichte, bestehend aus Diapositivträger D für 9 x 12 cm und Projektionsaplanat 
von 250 mm Brennweite. — Arrangement for macroprojection of diapositives in size of 
9 X 12 cm with traversing light. — Appareil pour la A ea de A 
en grandeur de 9X 12 cm avec la lumière traversante : : 


1129. Bee ey Rent ARE P. — Stand P for re ee Support Wa pour pstomes 
à projection ‘ : : à 
Bei diesem Apparat a das unter No. 1123 are 


1130. Planar, Serie Ia No. 13, von Zeifs, mit einer Brennweite von 250 mm . 


Dieses Planar kann an Stelle des unter No. 1128 aufgeführten Projektionsaplanates empfohlen werden, 
welches Mk. 130.— kostet; es kann allenfalls auch das Planar 1124 verwendet werden. 


1131. Einrichtung zur Makroprojektion von gröfseren Objekten mit auffallendem Lichte. — 
Arrangement for macroprojection of large objects with reflected light. — Me: 
pour la macroprojection de grands objets avec la lumière réflechie 


Die Einrichtung ist die gleiche wie No. 1125, nur mit dem Unterschiede, dafs das Planar 2 No. 1130) 
eine Brennweite von 250 mm besitzt. Allenfalls reicht man auch mit der billigeren Einrichtung 1125 aus. 


1132. Optische Bank für Mikro- und Makroprojektion, genau wie No. 1112 ausgeführt, 
jedoch mit Sammellinsensystem von 236 mm Durchmesser, für Plattenformate bis 
13 x 18 cm. — Optical bench for micro- and macroprojection as No. 1112, but 
with convex lens-system of 236 mm diameter, for plate-sizes up to 13 X 18 cm. — 
Banc d'optique pour la projection micro- et macroscopique, comme No. 1112, mais avec 
systeme de lentilles convexes de 236 mm de diamètre pour plaques jusqu'à la grandeur 
Bead OCTO CH bes RU L À 


CP" HE 


| Zubehör zur optischen Bank No. 1132: 
Appertainings to the optical bench No.1132: — Accessoires pour le banc ad’ optique No. 1132: 


1133. Einrichtung für Mikroprojektion, genau wie No. 1113 u. ff. — Contrivance for micro- 
projection as No. 1113 etc. — Appareil pour la microprojection, comme No. 1113 etc. . 


1134. Einrichtung zur Makroprojektion von Diapositiven von 13 X 18 cm mit durchfallen- 
dem Lichte, bestehend aus Diapositivträger D für 13 X 18 cm und Projektionsaplanat 
- von 300 mm Brennweite. — Arrangement for macroprojection of diapositives in size of 
13 X 18 cm with traversing light. — Appareil Be la SLR? MER, de GR Are 

de 73X18 cm avec la lumière traversante : 
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Fig. 309, No. 1138, '/; nat. Gröfse. 


1135. Projektionssystemträger P. — Stand P for projection-systems. 
SYSTÈMES, ME PHOPOCHON KN) Se ig OUR MAIRE RES 

Bei diesem Apparate gilt das unter No. 1123 Gesagte. * 
1136. Planar, Serie Ia No. 13, von Zeifs mit einer Brennweite von 250 mm... : . . 430.3, — 


Dieses Planar kann an Stelle des unter No. 1134 aufgeführten Projektionsaplanates empfohlen werden, | — : 
welches Mk. 160.— kostet. 


Support P pour | A | 4 
Preah | 


1137. Einrichtung zur Makroprojektion von gröfseren Objekten mit auffallendem Lichte. — 
Arrangement for macroprojection of large objects with reflected light. — Appareil |: 
pour la macroprojection de grands objets avec la lumiére VERechhe: Far Aa ES - | 980 | — 

Diese Einrichtung besteht aus einem makro - episkopischen Beleuchtungsspiegel Z für eine zu beleuchtende 
Fläche bis 220 mm Durchmesser, mit Bildumkehrspiegel R und Einlegeblenden von 130, 160, 190 mm, aus einer 


Einstellvorrichtung P fiir das Projektionsobjektiv, aus einem Tischchen T für die aufzulegenden Objekte und dem 
unter No. 1136 bereits aufgeführten Planar von 250 mm Brennweite. 


! 


1158. Grofse optische Bank nach Prof. Paalzow, Fig. 309 und 370, für Versuche über 
Doppelbrechung, über Polarisation in parallelem und konvergentem Lichte, | 
über Interferenz und Beugung, über Spektralerscheinungen und über mikro- 
skopische Erscheinungen — die letzten auch in polarisiertem Lichte — mittels | 
‚Sonnenlichtes, elektrischen Lichtes oder Thoriumlichtes. — Large optical bench accord- ii Beds 
ing to Prof. Paalzow for experiments on double refraction, polarization in parallel | 
and convergent light, interference and diffraction, for spectral experiments and 
microscopical phenomena — the latters also in polarized light. Sun-light, electric 
light or thorium-light can be utilized for the apparatus. — Banc d’optique, d’apres 
Paalzow, grand modele, servant aux experiences sur la bt-réfraction, la polarisation 
dans la lumière parallèk et convergente, ainst que sur l'interférence et diffraction, sur 
les experiences spectrales et sur les phenomenes microscopiques — les derniers aussi dans 

la lumière polarisee. On peut utiliser la lumière solaire, électrique ou la lumière de thorium | 675 | — 
Die optische Bank besteht aus einer eisernen, gehobelten und geschliffenen Wange von 1,2 m Länge auf ||" 

Fiifsen mit Stellschrauben. Sie ist mit einem genauen in mm geteilten Mafsstabe versehen und besitzt 7 Stative 

aus Messing, die mittels Zahn und Triebes hoch und tief verstellbar sind; eins von ihnen kann durch eine Mikro- 

meterschraube seitlich verstellt werden (für Interferenzversuche). Ferner werden mit der Bank geliefert: 1 Wassercuvette! 
mit kontinuierlicher Kühlung fiir Kondensoren bis zu 122 mm Durchmesser (bei Verwendung von Projektionslaternen mit 
gröfseren Kondensoren sind gröfsere Cuvetten zum Mehrpreise von Mk. 20,— bez. Mk. 50.— zu benutzen — siehe 

Listen-No. 1076 u. 1077), 1 Bikonkavlinse in Fassung zur Erzeugung paralleler Strahlen (bei Bestellung ist die 

Gröfse des Kondensors der Laterne anzugeben), 1 drehbarer Objekthalter, 1 offenes Objektiv, 2 Lager für die: 

Nikols, 2 Kondensoren für die Erzeugung stark konvergenter Strahlen. Auf Wunsch verpacke ich die Einzelteile "| : | à 

und das Zubehör in elegante Etuis, wie Fig. 310 es zeigt. Die Preise richten sich nach der jeweiligen. Gröfse. 
Die vorstehende optische Bank nach Paalzow dient für alle optischen Versuche, namentlich aber. für | 

objektive Darstellung der Polarisationserscheinungeu, der Spektral-Analyse und der Interferenzerscheinungen, | 
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Es läfst sich der Apparat zu folgenden Versuchen zusammenstellen: 
. Zerlegung des unpolarisierten Lichtes in 2 oder 4 polarisierte Strahlen durch ein doppeltbrechendes Prisma, 


= lll (nz ti I l i ia 


DUMP 


Fig. 310, No. 1138, ‘/; nat. Gröfse. 


Kh | a 


. Polarisation 
. Polarisation 
. Polarisation 
. Polarisation 
. Polarisation 


durch 
durch 
durch 
durch 
durch 


Anwendung eines Nikolschen und eines doppeltbrechenden Prismas, 
ein Nikolsches Prisma und eine Glasplattensäule, 

ein Nikolsches Prisma und einen schwarzen Spiegel, 

eine Glasplattensäule und einen schwarzen Spiegel, 

zwei Nikolsche Prismen in parallelem Lichte, 


SI O Ur + UN — 


. Erklärung der wissenschaftlichen und technischen Polarisationsapparate, Keilkompensation nach Babinet, 
Farbenapparat und Halbschattenapparat mittels Lippichschen Polarisators, | 
8. Polarisation durch zwei Nikolsche Prismen in stark konvergentem Lichte, speziell für zweiachsige Krystalle, 
‘9, Darstellung der Interferenz- und Beugungserscheinungen, 
10. Darstellung der Spektralerscheinungen durch einen Spalt, 
„gerader Durchsicht, 
1% Darstellung mikroskopischer Erscheinungen in laser Lichte. r 
12. Projektion mikroskopischer Präparate. 
Als Lichiquelle kann ein Helzostat oder eine der unter No. 951 und ff. aufgeführten Projektionslaternen für elek- | 
trisches Licht oder Thortumlicht dienen. In Ermangelung elektrischen Lichtes kann Zhorzumlicht gar nicht 
Se genug empfohlen werden. Die Bank bietet die Vorteile, dafs der Gang der Lichtstrahlen den Zuhörern freien 
Durchblick gestattet, und dafs die ganze Anordnung der Linsen, Objekte u. s. w. so eingerichtet ist, dafs zuerst 
ein Bild in unpolarisiertem Lichte auf die Leinwand geworfen wird, und die Objekte dann nach Einschaltung 
der Polarisatoren in polarisiertem Lichte erscheinen. 


Zubehör zur optischen Bank No. 118: 
Appertainings to the optical bench No. 1138: — Accessoires pour le banc d’optique No. 1130: 


eine Kollimatorlinse und ein grofses Prisma mit 


1. Für Versuche über Doppelbrechung und Polarisation: 


For double refraction and polarization phenomena: — Pour les phénomènes de 
bi-refraction et polarisation: 


1139, 2 Nikolsche Prismen, Polarisator 35 mm, Analysator 28 mm. — 2 Nicol’s prisms, 


‘polarizator 35 mm, analyzator 28 mm. — 2 prismes de Nicol, polarisateur de 35 mm, 
TELAT REGENT Ra a VEGAN Cy RE EL RES ANR Ca ae ET UT NER CR : 450 | — 
oder: | 
1140. — desgl., Polarisator 30 mm, Analysator 24 mm. — The same, polarizator 30 mm, 
2 analyzator 24 mm. — Les mémes, polarisateur de 30 mm, analyseur de 24 mm 250 | — 
1141. Glaspresse mit 2 Gläsern. — Glass press with 2 glasses. — Presse pour verres 22 | — 


Diese Vorrichtung dient zum Beweise, dafs Glas durch Druck doppeltbrechend wird. 
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Fig. 311, No. 1142, t/3 nat. Gr. Fig. 312, No. 1168, '/a nat. Gröfse. Fig.313, No. 1174, 2/3 nat. Gr. Fig. 314, No. 1179, !/„nat. Gröfse. 


1142. Presse, zum Biegen des Glases, einschl. zweier Glasstreifen, /zg len Press for bending 

glass, with 2 glass stripes. — Presse pour courber le verre, a 2 bandes de verre 
Mit diesem Apparat stellt man die Erscheinung dar, dafs Glas durch Biegen doppelbrechend wird. 

1143. Schwarzer Spiegel, in Fassung. — Black mirror, with fitting. — Miroir noir, à armature 

1144. Glasplattensäule, mit Fassung. — Pile of thin Bless sone with nes — Pile de ee 
a armature 

1145. 2 doppeltbrechende Prismen, mit ne 2 doable refracting prisms, with atthe! 
— 2 prismes bi-réfringents, à armature . . BT CAE 10 Dearne 

1146. Vollständige Keilkompensation nach Babinet, für nische la (M PTE 
S. 1137), in Fassung. — Complete wedge-compensation for elliptic polarization, accord- 


ing to Babinet. — Complete compensation de coins pour la polarisation elliptique 
1147. Rechts- und linksdrehende Quarzplatte, in Fassung. — ee plate of right and left | 
. rotation. — Di-quartz a deux rotations 
1148. Fensterchen, halb rotes, halb blaues Glas. — Small inte ‘half of a: half Of blue 
glass. — Petite fenêtre, à moitié en verre rouge, à moitié en verre bleu 
1149. Nikol mit scharfen Kanten zur Herstellung des Lippichschen Polarisators. — Nicol’s 
prism with sharp edges for producing Lippich’s polarizator. — Prisme de Nicol 


a angles aigus pour produire le polarisateur de Lippich . 


1150. Vollstandige Keilkompensation nach Soleil, in Fassung. — Complete ER etc, 
with fitting, according to Soleil. — Complete compensation de coins à monture, d'après Soleil 


1151. Beobachtungsröhre. — Observing tube. — Zube d'observation . 
a Polarisationspräparate, die besonders geeignet sind: 
Particularly suited preparations. — Preparations specialement convenables. 
1152. 6 schnell gekühlte Gläser. — 6 unannealed glasses. — 6 verres trempés . . je 4.— 
1153. 2 schnell gekühlte baa’ Se — 2 unannealed I crossed. — 2 verres 
trempés, croisés . . . FR RE EEE AIX ler her 


1154. Bergkrystall. — Rock- Sc atal. — Cristal iP othe 
1155. Arragonit. — Arragonite. — Arragonit 
1156. Kalkspat. — Calcareous spar. — Spath Tite 


1157. Hyperbole. — Hyperbole. — Hyperbole. . . 2... 
1158. 2 Gipsplatten für Komplementär-Farben, in Fassung. — 2 chin mica plates fe com- 
plemental colours. — 2 /ames de mica pour les couleurs complementaires.. . je 3.50 
1159. dieselben, ti, Wellenlänge, — 2 thin mica pe of ‘hs undulation. — 2 lames 
de mica, de 1, Oude te thes Een ee 
1160. 2 Gipsfiguren. — 2 figures of gypsum. — 2 ee en BR oe ee Nh ee ae 
Weitere Präparate finden sich im Abschnitt über Polarisation angegeben. — For. 

other preparations particularly suited see under polarization. — D’autres preparations 


sont cötees dans le chapitre sur la polarisation. 


2 Für Versuche über Interferenz und Beugung: 


For interference and diffraction experiments: — Pour les expériences de 
et de diffraction: 


1161. Vollständige Einrichtung für Interferenz und Beugungsversuche, bestehend aus: 1 Cylinder- 
linse, 1 Interferenzprisma, 1 Okularmikrometer nach Fresnel zum Messen der Wellenlänge, 
mit rotem Beobachtungsglas, 1 doppelt verstellbaren, drehbaren Mikrometerspalt, 1 dreh- 
baren Spalt mit Schraubeneinstellung, 1 drehbaren Doppelgitter auf Glas, 3 Schirmen zur 
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Aufnahme von 12 Blenden mit Öffnungen verschiedener Form. — Complete arrangement 
for interference- and diffraction-experiments, composed of ı cylindrical lens, ı inter- 
ference-prism, ı ocular-micrometer according to Fresnel for measuring wave-length 
with red observing glass, ı rotary micrometer-slit having double movement, ı rotary 
slit with screw-adjustment, ı rotary double grating on glass, 3 screens made to 
take up 12 diaphragms with differently shaped wholes. — Arrangement complet pour 
les expériences sur Vinterférence et diffraction, se composant de: I lentille cylindrique, 
I prisme d'interférence, I micromètre oculaire d’après Fresnel pour mesurer la longueur 
d’ondulation avec verre d'observation en rouge, I fente micrométrique rotatoire, à deux 
MOUVEMENTS, I fente rotatoire se réglant par vis, 1 double réseau rotatoire sur verre, 
3 écrans destinés à contenir 12 diaphragmes percés de trous de formes différentes . 
Über die Ausführung der mitgelieferten Blenden und der mit diesen dargestellten Erscheinungen findet sich 
näheres bei der optischen Bank für Interferenz- und Beugungsversuche unter No. 1195; die daselbst angegebene 


Zusammenstellung umfafst eine vollständige und unabhängige Bank. Uber die Verwendung der Einrichtung 1161 
mit der kleinen Paalzowschen Bank siehe die Bemerkung unter No. 1181. 


1162. Interferenzspiegel nach Fresnel, 72g. 324, mit paralleler Mikrometerbewegung, Mikro- 
meterschraube mit Trommel und Einteilung, auf Stativ, in sorgfältigster Ausführung. — 
Fresnel’s interference-mirror, with parallel micrometrical movement, micrometrical 
screw with divided drum, on foot. — Miroir interferentiel de Fresnel, mouvement 
parallèle à micromètre, vis micrométrique, tambour divisé, sur pied rey 

1163. — derselbe, ohne Mikrometerbewegung. — The same, without micrometrical move- 
ment. — Le méme, sans mouvement micrométrique . 


3. Für Versuche über Spektralerscheinungen: 
For spectral phenomena: — Pour les phenomenes spectraux: 
1164. Verstellbarer Spalt. — Movable slit. — Fente mobile . 
1165. Cylinderlinse, auf Stativ. — Cylinder lens on stand. — Zentille a sur rs 
1166. Kollimatorlinse, auf Stativ. — Collimator lens on stand. — Zentille de collimateur 


1167. Flintglasprisma, 27 mm hoch. — Flint 3 RESTE 27 mm high. — Prisme en ae 
de 27 mm de hauteur ee 

1168. Wernickesches Flüssigkeits- Be ne 912, 20 mm Onna — Tiyiid, prism according 
to Wernicke. — Prisme de liquide d’apres Wernicke . 

1169. Geradsicht-Prismenkörper aus 2 Crown- und 1 Flintglas-Prisma Regen at 20 mm Hoc 
— Direct vision prism-body, consisting of 2 prisms of crown and 1 Be flint glass. — 
Corps de prismes a vision directe, se composant de 2 prismes en crown et I prisme en flint 

1170. — desgl. aus 3 Crown- und 2 Flintglasprismen bestehend; 38 x 41 mm Seite, 180 mm lang 


1171. Tisch für vorstehende Prismen. — Table for the Brecees ing POÈTE Table Nu 
les prismes ci-dessus 


1172. Geradsichtprismenkörper wie No. 1170, in acute mit Stiel = Direct vision prism- 
body as No. 1170, with fitting and bar. — Corps de tue à vision directe comme 
No. 1170, avec armature et manche 


1173. Bunsenbrenner für die Umkehrung der Natriumfinie; — Bann se ie ER 
the natrium-line. — Dec de Bunsen pour le renversement de la ligne de sodium 
1174. Absorptionskästchen, /zg. 373. — Absorption box. — Botte pour l'absorption. — Innere 

Mafse 55 X 35 X 10 mm. ES ERR KR ce tn ag NA RE a a 


4. Für Versuche über mikroskopische Erscheinungen: 
For microscopical phenomena: — Pour les phénomènes microscopiques: 


75. Vollständiges Projektionsmikroskop mit Tisch, Trieb- und Feinbewegung und Kondensor- 
linse, ohne Objektiv. — Complete projection microscope with table, micrometrical 
movement, and condenser-lens (price without objective). — Microscope a projection, 
complete, avec table, mouvement ‚micrometrique et condensateur (prix sans objechf) . 


1176. Objektiv No. I . 
1177. ‚Objektiv No. 2. 
1178. Objektiv No. 3. 


1179. Sammlung mikroskopischer Präparate für die Schule, 50 Stück i in Kaliko- Etui, Be 314, 
mit genauem Text — Collection of microscopical preparations. Ss Collection ie pre- 
parations microscopiques AE eet Te Manto SE PA MER OS RD NUR a Ne 

Diese Sammlung enthält: Maulwurfshaare, Fischbein, Knochen, Aalschuppen, Spinnenfufs, Spinnwarzen, 
Fliegen-, Bienen-, Schmetterlingsrüssel, Käferfühler, Fliegenauge, Atemlöcher, Fliegenfufs, Kaumagen, Wespenstachel, 
Mückenflügel, Schmetterlingsschuppen, Seide, Getreideblasenfufs, Reblaus, Federfresser, Trichinen, Bandwurmglied, 
radula, Anker, Mooskorallen, Polyp, Kalkkörper, Kranztierchen, Schwamm, Parenchym, Prosenchym, Kork, Spiral- 
gefäfse, Dikotyledone, Epidermis, Blattschüppchen, Krystalle, Sporangia, Pollen, Baumwolle, Stärke, Torfmoos, 
Grasrost, Flugbrand, Schmierbrand, Fadenalge, Seealge, Diatomee, Mergelschiefer. 


1180, — desgl., 25 Stück in einem Kästchen . 
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1181. 


1132. 


1183. 


Fig. 315, No. 1181, 1/49: nat. Gröfse. 
Polarisation in konvergentem Lichte mit 2 Nikols und 2 Kondensoren, für zweiachsige cle 


Kleine optische Bank, nach Prof. Pakivous Fig. 315— 320, für Versuche über Doppel- 
brechung, über Polarisation in parallelem und konvergentem Lichte, über 
Spektralerscheinungen und über mikroskopische Erscheinungen — die letzten 
auch in polarisiertem Lichte. — Small optical bench according to Prof. Paalzow, for 
experiments on double refraction, polarization in parallel and convergent light, 
spectral phenomena and microscopical phenomena, the latters also in polarized 
light. — Petit banc d'optique d'après Paalzow, pour les expériences sur la bi-réfraction, 
la polarisation dans la lumière parallèle ef convergente, ainsi que sur les Phénomènes 


spectraux et les phénomènes microscopiques, les derniers aussi dans la lumière polarisée 


Diese optische Bank besteht ans einem polierten Gestell aus Mahagoni mit 2 Metallschienen und 7 auf diesen ver- 
schiebbaren einfachen Stativen. Mit der Bank liefere ich: 1 Wassercuvette mit kontinuierlicher Kühlung für Kondensoren 
bis zu 122 mm Durchmesser (bei Verwendung von Projektionslaternen mit gröfseren Kondensoren:sind gröfsere Cuvetten 
zum Mehrpreise von Mk. 20.— bez. Mk. 50.— zu benutzen — s. Listen-No. 1076 u. 1077), 1 Bikonkavlinse in 
Fassung zur Erzeugung paralleler Strahlen (bei Bestellung ist die Gröfse des Kondensors der Laterne anzugeben), 1 dreh- 
baren Objekthalter, 1: offenes Objektiv, 2 Lager für die Nikols, 2 Kondensoren für die Erzeugung konvergenter Strahlen. 

Auf Wunsch verpacke ich die Einzelteile und das Zubehör in elegante Etuis, wie es Fig. 310 zeigt. Die 
Preise richten sich nach der jeweiligen Gröfse. 

Die vorstehende optische Bank eignet sich besonders für die unter No. 1—8 und 10—12 in der Bemerkung 
zu Listen-No. 1138 aufgeführten Versuche. Soll die Bank auch für Interferenz- und Beugungsversuche (siehe No. 1161) 
eingerichtet sein, so mas sie länger ausgeführt werden und kostet dann Mk. 40,— mehr. 


Zubehör zur optischen Bank No. 1181: 


Appertainings to the optical bench No. 1181: — Accessoires pour le banc d'optique No. 1181: 


1. Für Versuche über Doppelbrechung und Polarisation: 


For double ‘refraction and polarization phenomena: — Pour les phenomenes de bi- 


réfraction et polarisation : 


2 Nikolsche Prismen, Polarisator 30 mm, Analysator 24 mm. — 2 Nicol's prisms, 
polarizator 30 mm, analyzator 24 mm. — 2 prismes de Nicol, polarisateur de 
30 mm, analyseur de 24 mm 

oder : Er 
— desgl., Polarisator 25 mm, Analysator 20 mm. — The same, polarizator 25 mm, 
analyzator 20 mm. — Les mêmes, polarisateur 25 mm, analyseur 20mm .... 
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Fig. 316, No. 1181, ‘jo nat. Gröfse. Fig. 317, No. 1181, "/1o nat. Gröfse. 


Polarisation in parallelem Lichte mit 1 Nikol als Polarisator und Polarisation mit Glasplattensäule und schwarzem Spiegel. 
1 doppeltbrechenden- Prisma. 


| 
Fig. 318, No. 1181, 1/10 nat. Gröfse. Fig. 319, No. 1181, !/10 nat. Gröfse. 
Doppelbrechung mit 1 oder 2 doppeltbrechenden Prismen. Spektralerscheinungen mit einem Geradsicht-Prisma. 


Fig. 320, No. 1181, '/io nat. Gröfse. 


Mikroskopische Polarisationserscheinungen in konvergentem Lichte 
(auch als Projektionsmikroskop zu verwenden). 


| | Ak | 4 
1184. Glaspresse mit 2 Gläsern. — Glass press with 2 glasses. — Presse pour verres . . 22 | — 
1185. Presse zum Biegen des Glases, einschl. zweier Glasstreifen, ZZg. 377. — Press for bend- 
ing glass, with 2 glass stripes. — Presse pour courber.le verre, avec 2 bandes de verre 22 | — 
Die Apparate 1184 u. 1185 entsprechen den No. 1141 u. 1142. Vergl. die Bemerkungen daselbst! | 
1186. Schwarzer Spiegel, in Fassung. — Black mirror, with fitting. — Miroir noir, à armature | 11 | — 
1187. Glasplattensäule, mit Fassung, — Pile of thin glass plates, with EINE. — Pile de | 
De PLAceS, $a. ar matress ©... DIS Walser 
1188. 2 doppeltbrechende nen mit A — 2 “double eating à prisms, with fittings. | 
— 2 prismes bi-réfringents, à armature... ee ee: OO 45 | — 
1189. Vollständige Keilkompensation nach Babinet für = ellirhsche Prison — Complete | 
wedge-compensation, after Babinet, for elliptic polarization. — He ee | 
sation de coins d’après Babinet, pour la polarisation elliptique . . . al pe 
1190. Rechts- und linksdrehende Quarzplatte, in Fassung. — Be plate of Hehe! aid left | 
rotation. — Pr-quartz à deux rotations . . . 17 | — 
1191. Fensterchen, halb rotes, halb blaues Glas. — “Small deur half My: red’ half of Bie 
glass. — ‘Petite fenêtre, à moitié en verre rouge, à moitié en verre bleu . . . 7 — 
1192. Nikol mit scharfen Kanten zur Herstellung des Lippichschen Polarisators. — Nicol's 
prism with sharp edges for producing Lippich’s polarizator. — Prisme de Nicol à | 
Gugles anus pour produwe le Balarisateur de. Lippith ee AU nt 0, 28) | — 


= 
«A “ 
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Fig. 321, No. 1195, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 322, No. 1195, !/s nat. Gröfse. 


1193. Vollständige Keilkompensation nach Soleil, in Fassung. — Complete wedge-compen- # | A4: 
sation, with fitting, according to Soleil, — Rue a ee de coins, à monture, > 
d'après! Solel EN LE TES ALI Werne 85 | — 

1194. Beobachtungsröhre. — rn fib — Tube LoD ANIA. ane 6 | — 


Siehe auch Listen-No. 1152—1160. — See No. 1152—1160. — Voir les Nos 11521160. 39 


Pio PUP IN ersuche suber Spektralerscheinungen: | 
For spectral phenomena: — Pour les phenomenes spectraux: 
Siehe Listen-No. 1164—1174. — See No. 164—1174. — Voir les Nos. 1164—1174. 


3. Für Versuche über mikroskopische Erscheinungen: 
For microscopical phenomena: — Pour les phénomènes microscopiques : 
Siehe Listen-No. 1175—1180. — See No. 1175—1180. — Voir les Nos. 1175—1180. 


1195. Grofse optische Bank für Interferenz- und Beugungsversuche, 729. 327— 323. — 
Large optical bench for interference and diffraction experiments. — Grand banc 
d'optique pour répéter les expériences d’interférence et de diffraction :.. . 2. . | 500 | — 


Die Bank ist aus Eisen, 1,2 m lang und mit Stellschrauben versehen. Sie besitzt eine Einteilung in 
Millimeter. Jeder der 3 Schieber ist mit Index versehen, einer davon mit Querverschiebung zur genauen Ein- 
stellung. Die zur Aufnahme der verschiedenen Spalte, Gitter, Öffnungen, Linsen u, s. w, eingerichteten Schirme 
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Fig. 324, No. 1162 u. 1196, */3 nat. Gröfse. - Fig. 327, No. 1201, 1/; nat. Gröfse. Fig. 325, No. 1198, 1/, nat. Grôfse. 


lassen sich auf den Säulen hoch und tief verstellen und sind aufserdem noch seitlich verstellbar eingerichtet. At Ay 
Zur Bank gehören: 1 Cylinderlinse, 1 Interferenzprisma, 1 Okularmikrometer nach Fresnel zum Messen der Wellen- 
lange, mit rotem Beobachtungsglas, 1 doppelt verstellbarer, drehbarer Mikrometerspalt, 1 drehbarer Spalt mit 
Schraubeneinstellung, 1 drehbares Doppelgitter auf Glas, 3 Schirme zur Aufnahme von 12 Blenden mit Offnungen 
verschiedener Form und Gittern und Spalten verschiedener Breite, Sämtliche Nebenapparate sind in ein elegantes 
Etui eingelegt (Fig. 322). Der Satz Blenden, den ich zu dieser Einrichtung liefere, besteht aus 1 Blende mit 
scharfer Kante, 1 Blende mit einer Nadel, 1 Blende mit einem Haar, 1 Blende mit einem dicken undurch- 
sichtigen Faden, 1 Blende mit einer kleinen runden Öffnung, 1 Blende mit einer gröfseren runden Öffnung, 
1 Blende mit einer zur Hälfte mit Glimmer bedeckten Öffnung, 1 Blende mit rhombischer Öffnung, 1 Blende mit 
Löcherdreieck, 1 Blende mit zwei Löchern, 1 Blende mit Löchersieb und 1 Blende mit einer Löcherreihe. 


Der Apparat ist mit Sonnenlicht mittels des Heliostaten oder mit elektrischem Licht, Kalklicht oder 


Thoriumlicht mittels der Projektionslaterne zu verwenden. In Fig. 323 stellt 


No. 1 die Streifen dar, welche entstehen, wenn die Strahlen durch 2 parallele Spalten gehen; 
No. 2 die Streifen, welche entstehen, wenn die Strahlen den Rand eines Schirmes treffen ; | 
No. 3 zeigt die Streifen, die entstehen, wenn die Strahlen in einer Spalte eine dicke Nadel treffen; 
No. 4, wenn die Strahlen ein Haar in einer Spalte treffen ;° 

No. 5, wenn dieselben einen dicken undurchsichtigen Faden treffen; N. 
No. 6 zeigt den Grimaldischen Versuch, wenn die Strahlen durch ein rundes Loch fallen, mit einem schwarzen 

oder weifsen Punkt im Zentrum, je nach der Entfernung des Schirmes; 
No. 7 zeigt das Verschieben der Streifen bei Zwischenhalten eines Glimmerblattes. 


1196. Interferenzspiegel nach Fresnel, Fig. 324, mit paralleler Mikrometerbewegung, Mikro- 
meterschraube mit Trommel und Einteilung, auf Stativ, in sorgfältigster Ausführung. — 
Fresnel’s interference mirror, with parallel micrometrical movement, micrometrical 


screw with divided drum, on foot. — Miroir interferentiel de Fresnel, mouvement 

parallèle à micromètre, vis micrométrique, tambour HAE NT DICE Iie, ete’ Ant HV AO I ae 
1197. — derselbe, ohne Mikrometerbewegung. — The same, without micrometrical move- 

ment. — Le même, sans mouvement micrométrique BR ad Ogee Tiwi PIRE NME PAR A DER 


‘ 
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Fig. 326, No. 1200, !/ıa nat. Gröfse Fig. 329, No. 1209, yo nat. Gröfse. 


5, Apparate zur objektiven Projektion und Hilfsapparate für die Projektionslaterne, 


Apparatus and Appertainings for use with Sciopticon. 
Appareils et accessoires pour la lanterne a projection. 


& 


1198. Polarisationsapparat, Fig. 325 (W.D. Fig. a — Polarization an — Appareil A 
a vérifier les lois de la polarisation Ve EN ; 40 | — 


Dieser Apparat besteht aus einem Blendschirm mit Tubus, einem ee Spiegel als Pofarlietör ou 
einem mit Tubus und drehbarer Fassung versehenen schwarzen Spiegel, sowie einem ebensolchen Glasplattensatz 
als Analysatoren. 


1199. Polarisationsapparat, zur Demonstration der Bisenschaites des polarisierten 
Lichts für die Schwungmaschine (M. P. II. 1. Fig. 634). — Apparatus for demonstrat- 
ing the properties of polarized light, suitable for the swinging machine. — Appareil 
pour démontrer les propriétés de la lumière polarisée, s’adaptant à la machine centrifuge DS A EE 


Der Apparat besteht aus 2 unter 35 Grad gegen die Vertikale geneigten schwarzen Spiegeln, von denen 
sich der eine mit der Schwungmaschine treiben läfst, und einem mattgeschliffenen Glascylinder zum Auffangen 
der Erscheinungen. Da er nur ein dunkles und belles Feld zeigt, so ist er zum Beobachten anderer Polarisations- 
erscheinungen ungeeignet. 


1200. Polarisationsapparat, 729. 326, zur objektiven Demonstration der Polarisations- 
erscheinungen durch Spiegelung und Brechung (M. P. IL 1. Fig. 651), mit 2 Glas- 
plattensätlen, Diaphragma und Linse auf hohen Stativen, mit dem Heliostaten oder einer 


Projektionslaterne verwendbar. — Polarization apparatus for objective demonstration ,of 
the phenomena of polarization by reflexion and refraction. — Appareil pour la de- 
monstration objective des phénomènes de polarisation par réflexion et réfraction . . 95 | — 5 


1201. Polarisationsapparat für objektive Demonstration, 77g. 327 (W. D. Fig. 305), mit grofser 
Glasplattensäule von feinstem, dünnen, weifsen Spiegelglas, mit 20 mm grofsem Nikol 
und mit Vorrichtung, um Präparate einklemmen zu können. — Polarization apparatus for 
objective demonstration with large pile of first-class thin mirror glass plates, large 
Nicol of 20 mm and contrivance for fixing preparations. — Appareil pour la de- 
monstration objective des lois de la polarisation avec grande pile de glaces de premiere 
qualité, prisme de Nicol de 20 mm et mécanisme pour fixer les préparations yea 140 | — 

1202. Doppeltbrechender Spat, in Fassung, an Stelle des Nikols des vorhergehenden A pare 
zu befestigen. — Double refracting spar with fittings, designed to be interchanged 
with the Nicol in the preceeding apparatus. — Spath bi-réfringent avec armature, 
destiné a être placé dans l'appareil précédant au lieu du prisme de Nicol... . 27 | — 

1203. Einfacher Polarisationsapparat, 729. 328. — Polarization apparatus, with 2 large 
light-green tourmalines. — Appareil avec 2 tourmalines vertes claires . . ... 60 | —. 


Der Apparat besteht aus zwei auf Glas befestigten Turmalinplatten von 12—15 mm Seite, von denen 
eine drehbar ist. Zwischen den Platten ist Raum für die Polarisationspräparate. 


1204. Polarisationsvorrichtung für die Projektionsapparate No. 901 — 932. — Polarization 
apparatus, intended for use with the sciopticons No. 901 to 932. — Appareil à 
polarisation, S’adaptant aux lanternes à projection No. 901 4932... . . . . . | 150 | — 


Der Apparat besteht aus einer Wassercuvette mit kontinuierlichem Wasserzu- und Abflufs, einer Konkav- 
linse, zwei drehbaren Hülsen für die Nikols, einem zweiten Kondensor und einem drehbaren Präparatenhalter. Nikols 
von 20 mm ab können mit diesem Apparate verwendet werden. Zur Aufstellung des Apparates ist die optische 
Bank No. 1207 mit den Stativen No. 1208 erforderlich. 
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Fig. 328, No. 1203, ‘/6 nat. Gröfse. Fig. 330, No. 1210, t/; nat. Gröfse. 


Zubehör zu No. 1204: — Appertainings to No. 1204: — Accessoires to No. 1204: 


1205. 2 Nikols von 20 mm Durchmesser. — 2 Nicols of 20 mm diam. — 2 Amar de Nicol 
de 20 mm de diamètre 


1206. 2 Kondensoren für Polarisation in | konvergentem Pick ite, mit arthur für en 
Krystalle. — 2 condensers for polarization in convergent light, with preparation- 
holder for bi-axial crystals. — 2 condensateurs pour la polarisation dans la lumière 
convergente, avec support pour préparations, applicables aux cristaux ‚a deux axes 


1207. Optische Bank, aus einem 2 m langen, in cm geteilten Mafsstabe aus Abomnton bestehend, der 

durch 2 elegante Messingsäulen auf einem Grundbrette aus poliertem Mahagoni befestigt: ist. 

.— Optical bench, consisting in a wooden measuring scale, 2 m in length, mounted 

on a mahogany base. — Banc d'optique, constitué par une échelle divisée, 2 m de longueur, 
montée sur une planche en acajou . 


1208. 8 Stative aus Messing, zum leu eu de Ae Mälssab. Gaeenchiet in eleganter 
Ausführung. — 8 stands of brass, to be clamped on the scale. — 8 supports en laiton 
se fixant par des pinces sur l'échelle DATES CNE ee UE LE enr germe aa JOLIE OO) 


1209. Polarisationsapparat nach Duboscq, /zg. 329 (M. P. IL 1. Fig. 638), mit 2 Spiegeln, 
1 Linse und Auffangschirm. — Polarization apparatus according to Duboscq, fitted 
with two mirrors, ‘lens, and Screen. — Appareil de Duboscq à ed les lois de la 
polarisation, fourni de deux miroirs, lentille et écran 


1210 Grofser Projektions-Polarisationsapparat nach Duboscq und v. note , Fig. 330 (M. P. 
I. 1. Fig. 746 und 747), zur Benutzung mit dem Heliostaten oder der Projektionslaterne 
und zur Demonstration sämtlicher Erscheinungen der doppelten Brechung und Polarisation. 
— Large apparatus according to Duboscq and Lang, allowing to demonstrate all 
phenomena of bi-refraction and polarization. Grand appareil d'après Duboscg et 
Lang, permettant de montrer tous les phénomènes de la bi-réfraction et polarisation 

Der Apparat besteht aus einem drehbaren, Se in der Höhe verstellbaren Stativ, auf dem sich ein fester 
und 3 verschiebbare Aufsätze befinden, 1 Kondensor, 2 Linsen, 2 Senarmontschen Prismen als Polarisator und 
1 Nikol als Analysator und 1 Bikonkavlinse auf Stats, um die Lichtstrahlen der Projektionslaterne parallel zu 
machen. Zu dem Apparate gehören: 1 Polarisator nach Delezenne, 1 schwarzer Spiegel, 1 Spalt, 1 Glasplatten- 
satz, 2 Turmalinplatten, 1 Quarzplatte parallel zur Achse, 1 Quarzplatte senkrecht zur Achse, 2 Viertelundulations- 
Glimmerplatten, 1 Prisma mit gerader Durchsicht, 1 Keilkompensation mit Quarzplatte nach Soleil und 1 Doppel- 
quarzplatte, 1 Gipsplatte, 1 Aragonit, 1 Turmalin, 1 Kalkspat, 1 Gipsfigur. 
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= = BER: . Fig. 332, Fig. 333,75 
Fig. 331, No. 1211, !/, nat. Gröfse. No. 1212, 1/5 nat. Gröfse. No. 1213, 1/4 nat. Gr. 


1211. Polarisationsapparat nach Mach, Fög. 337 (M. P. II. 1. Fig. 749), auf hohem Stativ mit A | aA 
2 Nikols, von denen eins rotiert, mit Spaltansatz, Diaphragma-Ansatz, Glaspresse, Objekt- |. 
halter und Geradsichtprisma. — Polarization apparatus according to Mach, with 2 Nicol’s 
prisms, one of them rotating, with slit, diaphragm, glass press and object holder. 
— Appareil de Mach, pour vérifier les lois de la polarisation, à deux prismes de Nicol, 
dont Pun rotatif, avec fente, diaphragme, presse pour comprimer le verre et support pour = 
HS TOTALE LIT Pate es qe ee + ne ae ee rr 


1212. Glasplattensäule, Fig. 332, aus 15—20 dünnen Spiegelglasplatten, in runder Fassung, 
mit seitlicher Offnung, um in durchfallendem und reflektiertem Lichte gebraucht werden zu 
können, 65 mm Durchm., 110 mm Länge. — Pile of 15 to 20 thin glass plates, with 
round fitting and lateral opening, used both in traversing and reflected light. — 
Pile de 15 à 20 glaces minces à armature ronde et ouverture latérale, applicable soit A 
à la lumière traversante, soit à la réflechie + . . . 2... Tres BR ey, 

1213. Konvexe und konkave Gipsplatte, /ög. 333, in Fassung mittels Zahnradantriebes über- 
einander drehbar, zur Veränderung der Farbenringe. — Convex and concave gypsum 
plates, with fittings, one of them is turned above the other by means of rack and 
pinion, used for showing the variation of colour rings. — Plaques de gypse, convexe 
et concave, dont l'une est tournée au dessus de l'autre par un engrenage, servant à 
montrer la variabilité des anneaux colories: . . 2 x... : FR a EN are 33 | — 


Kalkspat-, Gips-, Glimmer- und Quarzpräparate, sowie alle Sorten Krystallplatten für 
Polarisationsversuche liefere ich in reichhaltigster Auswahl laut besonderer Preisliste. 


1214. Spaltansatz, zum Aufstecken auf Kondensoren von 102 mm Durchmesser. — Slit, 

to be placed on a condenser of 102 mm diameter. — frente se plaçant sur le con- 

densateur de 102 mm de diametre RE IS RO es an a ER ER Br 
1215. — derselbe, für Kondensoren von 122.mm Durchmesser. — The same, 122 mm | | 

diameter, — Le même, 122 mm de diamètre . . ... 2... neun en 20 | — 
1216. — derselbe, für Kondensoren von 152 mm Durchmesser, — The same, 152 mm dia- 

meter. — Le même, 152 mnt. de! diametre: ‘u apa os en NP EU NPIEEE 24 ES 
1217. — derselbe, für Kondensoren von 228 mm Durchmesser. — The same, 228 mm dia- | 

meter. — Le même, 228 mm de diamètre . » 1. 6 N. 20. 0 i 30 | — 
1218. Spaltansatz mit Mikrometerschraube, 102 mm Durchmesser. — Slit, 102 mm diameter, 

with micrometrical screw. — fente de 102 mm de diamètre, à vis micrométrique AU eg 
1219. — derselbe, 122 mm Durchmesser. — The same, 122 mm diameter. — Le même, 


122 m. de diamètre 2, VE RL OE Od PRIRENT UT ee 30 | — 


va 


7 
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1220. — derselbe, 152 mm Durchmesser. — The same, 152 mm diameter. — La méme, Se 4 

152 mm de diamètre . ols ates ee La ce ie RNs ca ghee Ses oe gly 34 | — 
1221. — derselbe, 228 mm ner — The same, 228 mm diameter. — La méme, 

228 mm de diamètre SRE SE RD ENT EE A A NIET 40 | — 
1222. Spaltansatz mit Mn a buénechale um die Länge des Spaltes verändern zu 

können, zu Kondensoren von 102 mm Durchmesser passend. — Slit with diaphragm, 

for varying the length of the slit, suited for condensers of 102 mm diameter. — 

Fente à diaphragme, permettant de varier la longueur de la fente, pour condensateurs 

de 102 mm de diamètre = . TES Ps 23 | — 
1223. derselbe, für Kondensoren von 122 mm Durchmesser. — The same, 122 mm diameter. 

— La même, 122 mm de diamètre . 25.1, — 
1224. — derselbe, für Kondensoren von 152 mm Durchmesser. — The same, 152 mm dia- 

meter. — ER même, 152 mm de diamètre DS gene 
1225. — derselbe, für Kondensoren von 228 mm Durchmesser. — The une 228 mm dia- 

meter. — La mème, 228 mm de diamètre DR ER AR En : = ee ee 
1226. Spaltansatz mit Mikrometerschraube und bisnersemicneetelhes um die Länge des 

Spaltes verändern zu können, Fig. 334, zu den Kondensoren von 102 mm Durch- 

messer passend. — Slit with micrometrical screw and diaphragm disk, for varying the 

length of the slit, suited for condensers of 102 mm diameter. — /ente à vis micro- 

métrique et diaphragme permettant de varier la longueur de la fente, pour conden- 

sateurs de 102 mm de diamètre 5 SUR hae 
1227. — derselbe, fiir Kondensoren von 122 mm Durchmesser, — The same, 122 mm dia- 

meter. — La même, 122 mm de diamètre 35 | — 
1228. — derselbe, für Kondensoren von 152 mm Durchmesser. — The same, 152 mm dia- 

meter. — La même, 152 mm de diamètre i ei ie en Seca a ee 39 | — 
1290. 2 _derselbe, für Kondensoren von 228 mm Durchmesser, — The same, 228 mm dia- 

meter. — La même, 228 mm de diamètre . à EEE > 45 | — 
1230. Spaltansatz mit 2 Spalten, um gleichzeitig 2 er einander erzeugen 

zu können. — Attachment with 2 slits for. producing 2 spectra simultaneously. 

Piece ajoutée à 2 oe pour la Be simultanée de 2 spectres — 102 mm Buren: 

messer . Sy ese ayes A ER ge DES 
1231. — derselbe, 122 mm orci ser, — The same, 122 mm lamater. — La méme, | 

122 mm de diamètre DÉS NÉ ES ME à AA M ER re Pas RES 26 | — 
1232. — derselbe, 152 mm D des — The same, 152 mm diameter. — Fe meme, 

152 mm de diamötre . ae Ps ; Het : ; 30. |;— 
1233. — derselbe, 228 mm er The same, Bash mm mafia == Ve même, 

228 mm de diamètre . LAURE ASS BA RE 
1234. Spaltansatz mit 2 Spalten, mit 2 Kikrometerschrauben für achten von 102 + mm 

Durchmesser. — Attachment with 2 slits, with 2 micrometrical screws, for condensers 

of 102 mm diameter. — Pi£ce ajoutée à 2 fentes, à 2 vis HT pour. conden- 

sateurs de 102 mm de diamètre . Eee eh 204 os 
1235. — derselbe, 122 mm Durchmesser. — The same, 122 mm diameter. — De, même, 

122 mm de diamètre. ve À er SER EEE BE 
1236. — derselbe, 152 mm ee — The, same, 152 mm ämeler — 7. meme, 

152 mm de diamètre. N N ee a a Aa = 
1237. — derselbe, 228 mm Douce — The same, 228 mm diameter. — La même, LE 

228 mm de diamètre . ee A ; See spite NS ne 
1238. Ansatz mit geschlängeltem Spalt, für Kondensoren von 102 mm Durchmesser. — Attache 

ment with meandrous slit, for condensers of 102 mm diameter. — Piece ajoutée à fente 

serpentée, pour condensateurs de 102 mm de diamètre . : ee ae 13% 
1239. — derselbe, 122 mm Durchmesser. — The same, 122 mm er —- Fa meme, 

122 mm de diamètre . ee a es NT ae Be Sears th 15 
1240. — -derselbe, 152 mm Éd — The same, 152 mm diameter. — La même, 

152 mm de diamètre . FORTE SEES MON El Rn ee = 
1241. — derselbe, 228 mm si iene — The : same, 228 mm diameter. — La méme, 

228 mm de diamètre © 3 Beni, : ; A 
1242. Lochreihe, zum Einsetzen in dei rete mit accchievueltots Spalt. — Row of 

to be placed into the attachment with meandrous slit. — Rangee de trous, se plaçant 

dans la piece ajoutée a fente serpentée 28 ere 

8 


114 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 335, No. 1251, ‘9 nat. Gröfse. Fig. 337, No. 1253, en nat. Gröfse. Fig.’ 336, No. 1252, ‘9 nat. Gröfse, 


1243. Ansatz mit drehbarer Diaphragmenscheibe, welche runde Löcher verschiedener Gröfse 
besitzt, für Kondensoren von 102 mm Durchmesser. — Attachment with turning dia- 
phragm disk, provided with holes of different largeness, for condensers of 1022 mm 
diameter. — Pièce ajoutée a disque rotatif, percée de trous de grandeurs différentes, 
pour condensateurs de 102 mm de diamètre . 


1244. — derselbe, 122 mm Durchmesser. — The same, 102 mm diameter. — La BER 
102 mm de diamètre | gee 


1245. — derselbe, 152 mm Durchmesser. — The same, 152 mm diameter. — La mene 


I52 mm de diamètre . 


1246. — derselbe, 228 mm Durchmesser. — The same, 228 mm diameter. — La meme, 
228 mm de diamètre: 


1247. Spaltansatz, geteilt durch ein rotes Glas, 102 mm Durchmesser. — Slit-attachment, 
divided by a red glass, 102 mm diameter. — Pièce ajoutée à fente, divisée ee un 
verre rouge, 102 mm de diamètre . een SELBER 


1248. — derselbe, 122 mm Durchmesser. — The same, 122 mm diameter. — La méme, 
122 mm de diamètre 


1249. — derselbe, 152 mm Durchmesser. — The same, 152 mm diameter. — La même, 
152 mm de diamètre : 


1250. — derselbe, 228 mm Detchinceee — The same, 228 mm diameter. — - La même, 
228 mm de dinmetre 


1251. Spalt mit Mikcomstarschranbe ind Trommel, sai feet Fig 335: — Slit with micro- | 


metrical screw. — Æente à vis micrométrique 


1252. — derselbe, Fig. 336, ohne Mikrometerschraube, in — Without micrometrical 
screw, adjustable. — Sans vis micrométrique, modificable 


1253. Diaphragmenscheibe, /?g. 337, drehbar, auf Stativ, mit 9 Öffnungen für Bere 
erscheinungen mit Sonnenlicht oder elektrischem Licht. — Diaphragm with 9 aper- 
tures on stand, for diffraction phenomena, used with ether sun or electric light. — 
Diaphragme rotatif sur pied, à 9 ouvertures, pour phenomenes de diffraction, applicable 
soit à la lumière du soleil, soit à la lumière électrique ay COS 


1254, — dieselbe, einfacher. — Simpler. — Plus simple : 


1255. Plateaus Apparat für die Abplattung einer in alkoholischer Lösung a re Ölkugel 
bei Rotation, nach Weinhold (W. D. Fig. 78), für Projektion unter Verwendung des 
Apparates für Projektion horizontaler Gegenstände. — Weinhold- Plateau’s apparatus 
for showing the rotation of an oil-ball swimming in an alcoholic fluid. — Apparel 
de, Plateau- Weinhold pour montrer la rotation d’une balle d'huile nageant dans un 0,7 
alcoolique . 
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Fig. 338, No. 1256, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 340, No. 1260, 4/2 nat. Grôfse. Fig. 341, No, 1262, nat. Grôfse, 


Fig. 339, No. 1259, */2 nat. Gröfse. Fig. 343, No. 1266, 2/9 nat. Gröfse. . Fig. 342, No. 1263, 2/5 nat. Gröfse, 


1256. Piézometer nach Weinhold, Zig. 338 (W. D. Fig. 115), für die Projektionslaterne geeignet. 

— Piezometer for sciopticon. — Pidzometre pour la lanterne à projection 

1257. Apparat zur Demonstration der Oberflächenspannurg (W. D. Fig. 119), U-förmiges, un- 

| gleichschenkeliges Glasrohr mit Stativ. — Apparatus for demonstrating the span of sur- 

faces. — Appareil demontrant la tension de surfaces 

1258. Apparat für kapillare Depression nichtbenetzender Flüssigkeiten (W. D. Fe 120) für 
die Projektionslaterne. — Apparatus for showing capillary depression of not wetting 
liquids. — Appareil a démontrer la dépression capillaire des liquides non-mouillants 

1259. Kapillarröhren verschiedener Weite, mit Stativ, Fzg. 339 (W. D. Fig. 121 Dy — Capillary 

tubes on stand. — Tubes capillaires avec support 

1260. — dieselben, mit planparallelem Glasgefäfs, 722. 340. — The sames with ie parallel 
glass trough. — Les mêmes avec cuve plan-parallèle i fea 

1261. Kapillarröhren, allein. — Capillary tubes singly. — Tübes re er 

1262. Kapillarplatten, durch Messingkeil und Feder in richtiger Lage es Fig. 341 cw. D. 
Fig. 121 B). — Capillary plates. — Lames capillaires Pet. eto = -ohne»Stativ 

1263. — dieselben, mit Stativ, “zg. 342. — The same, with stand. — 2 mêmes, avec pied 


1264. — desgl., grölser, mit verstellbarem Winkel und Stativ. — The same, an with : 


stand. — Les mémes, mobiles, avec pied . 


1265. Apparat für das Verhalten benetzender ond Rehibanstendsr Flüssigkeiten: in einer 
konischen Röhre (W. D. Fig. 122), auf Stativ. — Apparatus for demonstrating the 
properties of wetting and not wetting liquids in a conical tube. — Appareil à démontrer 
les propriétés des liquides mouillants et non-mouillants dans un tube conique 

1266. Projektionswellenmaschine, Fig. 343, mit 4 runden und 2 viereckigen een 

Scheiben. — Projection- wave-machine with 4 round and 2 square “Photographic disks. 


— Appareil a ondes, avec 4 disques ronds et 2 carrés . 
Die runden Scheiben stellen dar: 1. die Reflexion des elementaren Se in einer Seschlenkeritg Röhre, 


2. die fortschreitende Longitudinalwelle, 3. die Wellenbewegung in einer offenen Röhre, welche ihren Grundton giebt,, 


und 4. die Wellenbewegung in einer einerseits geschlossenen Röhre, welche den ersten Oberton des Grundtones giebt. 
Die geraden Scheiben dienen zur Darstellung der Reflexion einer einzelnen Welle am geschlossenen und 
offenen Ende einer Röhre, x 
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> _ = Be Fig. 347, No. 1272, !/, nat. Grôfse. 
TTT ee 


Fig. 344, No. 1267, 1/3 nat. Gröfse. 


Fig. 348, No. 1273, !/s nat. Grôfse. Fig. 349, No. 1275, !/; nat. Gröfse. 


1267. Transversal-Wellenmaschine, /7g. 3424. — Transversal wave-machine. — Appareil 
pour les ondes transversales 


1268. Lichtbrechungs -Apparat nach Rensch, für die Pocher ee Be en et 
(W. D. Fig. 272). — Refraction apparatus rene to Reusch. — RS de Reusch 
pour la réfraction de la lumière 


1269. Apparat für Brechung in Plangläsern, aoe aioe um durch Beye einer plan parailelen 
Platte vor einem Objekte die scheinbare Verschiebung des Objektes zu zeigen. — Appa- 
ratus to show the refraction in pis en — er a montrer la en 
dans les verres plans ; 

1270. Kaleidoskop, für die Poele — Caleidoscope fitted for sciopticon, — Calli: 
doscope en usage pour les projections . à à 

1271. Transparente Farbenscheibe, mit 7 Farben auf Glas, zur ie Bro mit Evo 
richtung zum Drehen. — Transparent coloured disk with 7 colours on glass, for 
sciopticon. — Disque colorie, transparent, à 7 couleurs sur verre, pour la lanterne 
à projection . 

1272. Apparat zur Nachahmung der irradiation der Mondsichel, fe aye cw. D. Fig. 294) 


— Apparatus to imitate the irradiation of the moon- -sickle. — ee pour üniter 
[irradiation du croissant 


1273. Projektionsstroboskop, 725. 348, mit einer Schäbe: W. D. ae 987), — Stroboscope 


for the sciopticon. — Stroboscope pour la lanterne a projection 

1274. — dasselbe, mit vier Scheiben — with four disks — avec quatre des ek 

1275. Anorthoskop für die Projektionslaterne, Fig. 349, mit 4 Scheiben mit verzerrten Bildern, 
welche beim Drehen in richtiger Form, aber fünffach erscheinen. — SS for 
sciopticon. — Anorthoscope pour la lanterne & a projechon 

1276. Farbenkreisel mit abwechselnden Mischfarben-Effekten. — Top ih alternating et 
colour effects. — Toupie avec des effets de couleurs mélées 


1277. Apparat für die Ermüdung des Auges und den successiven Farbenkontrast, Er en es 
Apparatus for illustrating the weariness of the eye and the successive colour con- 
trast. — Appareil démontrant la fatigue de l'œil et le contraste successif des couleurs 

Der Apparat besteht aus einem Holzrähmchen, einer halb matten, halb hellen Glasscheibe mit einem 
Punkt in der Mitte — und aus einer farbigen Glasscheibe. Beim längeren Fixieren dieses Punktes und raschem 
Wegziehen der Glasscheibe erscheint dem Auge das vorher dunklere Feld heller. Wird das auf den Schirm 


geworfene Bild durch das Einsetzen der farbigen Glasscheibe gefärbt, so erscheint die Zeichnung bei plötzlichem 
Wegziehen der Farbenscheibe in der komplementären Farbe. 


Fig. 345, No. 1268, 
1/, nat. Grôfse. 
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Fig. 350, No. 1277, '/, nat. Gr. Fig. 352, No. 1279, !/, nat. Gr. Fig. 354, No.!1281, 1/; nat. Gr. 


Ve 


Fig. 351, No. 1278, 1/; nat. Gröfse. Fig. 353, No. 1280, !/s nat. Grôfse. Fig. 355, No. 1282, '/, nat. Gröfse, 


1278. Apparat für Ermüdung des Auges und den successiven Farbenkontrast, 729. 357 (W.D. 
Fig. 291). — Apparatus for illustrating the weariness of the eye and the successive 
colour contrast. — Appareil pour démontrer la fatigue de Veil et le contraste suc- 
cessif des couleurs 


Der Apparat besteht aus einem Rahmen mit einer mit Stanniol belegten Glasscheibe, aus einem undurch- 
sichtigen Blechschieber und aus einem Schieber mit einem matten und farbigen Glase. Die Erscheinungen sind 
die gleichen wie beim vorhergehenden Apparate. 


1279. Apparat für den successiven und den simultanen Farbenkontrast, /z¢. 352. — Apparatus 
for successive and simultaneous contrast of colours. — Appareil pour la démonstration 
du contraste successif et simultané des couleurs 


Von einer mit Stanniolringen belegten Glasplatte wird ein Bild auf dem Projektionsschirme entworfen. 
Wird diese Platte mit der farbigen Glasplatte überdeckt, der Mittelpunkt des Bildes scharf fixiert und die farbige 
Platte rasch weggezogen, so erscheinen die hellen Ringe in der Komplementirfarbe. Wird im völlig dunklen 
Zimmer das gefärbte Bild auf dem Schirm erzeugt und das Zimmer hierauf allmählich erhellt, so erscheinen die 
dunklen Ringe in der Komplementärfarbe. 


1280. 2 farbige Glastafeln mit Stanniolringen für Simultankontrast, 77g. 353 (W. D. Fig. 293). 
— 2 coloured glass plates with tin-foil rings for illustrating simultaneous contrast. — 
2 plaques de verre, coloriées, portant des anneaux d’etain battu, pour démontrer le con- 
traste simultane . 
Der Apparat dient den gleichen Versuchszwecken wie der vorhergehende. 


1281. Apparat zur Darstellung der Kontrastfarben als farbige Schatten, Zzg. 354. — Apparatus 
to produce contrasting colours as coloured shadows. — Appareil pour produire des 
couleurs contrastantes comme des ombres coloriées + 


Eine in Rahmen gefafste farbige Glasscheibe besitzt ein rundes Loch und davor eine Bikonvexlinse. Auf 
diese Weise läfst sich auf dem Projektionsschirm ein farbiger Grund durch einen weifsen Lichtkegel überdecken. 
Halt man in den letzten ein Stäbchen oder ähnliches, so erscheint der Hauptschatten in der komplementären Farbe, 
etwaige Halbschatten in lebhafterer Farbe des Grundes Bei diesem Versuche mufs der Objektivkopf der Pro- 
jektionslaterne entfernt sein. 


1282. Projektionstafeln für optische Täuschungen, ZZg. 355 (W. D. Fig. 296 u. 297). 
Projection tables for optical illusions. — 7'ableaux à projection pour illusions optiques 


Dieser Apparat besteht aus einem Holzrähmchen und 2 Plattenpaaren. 


1283. 2 planparallele Glasgefafse zur objektiven Demonstration der Farben von Pigment- 
gemischen (W. D. Seite 392), 20 mm weit, mit 2 Pappschirmen mit kreisförmiger Öffnung. 
— 2 glass troughs worked plane parallel for objective demonstration of the colours of 
pigment mixtures. — 2 cuves en verre SR ee, pre la démonstration te de 
la couleur des mélanges de pigments 


1284. Apparat, um die Ausdehnung tropfbarer cornet zu zeinen, yo Ke: Glaskugel mit Rohe, 
mit gefärbtem Petroleum gefüllt (W. D. Fig. 308). — Apparatus for showing expansion 
of liquid bodies by heat. — Appareil démontrant la dilatation des He hae) ee 
la chaleur 


1285. Apparat für die Linearausdehnung re Körper, nach Weinhold, BE Er (W. D. 
Fig. 315), für objektive Demonstration, mit 3 Röhren aus Messing, Eisen und Glas, 
Erwärmung der Röhren durch Wasserdampf, direkte Ablesung an einer Glasskala.. — 
Apparatus for demonstrating linear expansion of rigid bodies. — Appareil pour la 
démonstration de la dilatation linéaire des corps rigides . 1 6 4 4 2 ee 
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1286. Apparat zur Erlauterung der Erscheinungen beim Gefrieren des Wassers und Schmelzen 
des Eises, sowie des Verhaltens des Wassers beim Sieden, 72g. 358 (W. D. Fig. 312—314), 
bestehend aus 2 Glasapparaten, 1 Kiihlschlange aus Bleirohr und 1 Projektionsthermometer 


mit durchsichtiger, auf Glas geätzter Skala. — Apparatus for demonstrating the phenomena _ 


occuring when water is freezing and when ice is melting, as well as for showing 
water in a boiling state. — Appareil pour la démonstration des phénomènes causés 
par la congélation de l’eau et par la fonte de la glace, servant aussi à montrer les 
propriétés de l’eau bouillante 


1287. — derselbe, ohne Profekionsherna ee 


1283. Apparat zur Bestimmung des Dichtigkeitsmaximums des Wassers für die Projektions- 
laterne, /zg. 359, in einfacher und übersichtlicher Anordnung. — Apparatus for ascer- 


taining the maximum density of water, fitted for sciopticon. ae CEE ae 


déterminer la densité maximum de l’eau, pour la lanterne a projection . 


1289. Apparat, um die Zirkulation des Wassers zu zeigen, Fig. 360, zum Gebrauch für die 


Projektionslaterne, auf Heizstativ. — Apparatus for showing the circulation of water. 
— Appareil pour montrer la circulation de l’eau . 


1290. Apparat nach Rühlmann, #%e. 367, für die Ausdehnung der Gase bei konstantem Druck, 
für die Projektionslaterne (W. D. Fig. 322). -— Apparatus for showing the expansion of 


gases at constant pressure, — Appareil pour montrer la dilatation des gaz a pression 
constante % 6 % 0 ¢ ® % ty à: 0] ar: %. e (1 
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2/3 nat. Gröfse. 
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Fig. 365, No. 1296, t/; nat. Gröfse. 


Fig. 364, No. 1295, 3/, nat. Gröfse. 


1291. Gefrierthermometer, 7%. 362, um das Uberkalten des Wassers und die Wärme- 
entwicklung beim Gefrieren zu zeigen, mit durchsichtiger Skala fiir objektive Demon- 
stration, mit Stativ (M. P. Il. 2. Fig. 88). — Se Ban on stand. — 7 %ermo- 
mètre 7 congélation, sur pied 


1292. Projektionsthermometer, mit durchsichtiger Skala. — Procto een _ Wr 
mètre a projection . 


1293. 3 kleine Thermometer zur ‘Demonstration der verschiedenen Ausdehnung verschiedener 
tropfbarflüssiger Körper bei gleicher Temperatur, zur Projektion, je eines mit Quecksilber, 


Wasser, Alkohol gefüllt, auf Stativ. — 3 small thermometers on stand, filled with 
mercury, water, and spirit, for demonstrating the different expansion of various liquid 
bodies at the same temperature. — 3 petits thermometres sur pied, remplis de mercure, 
d’eau et d’alcool, oes démontrer la différente dilatation de divers liquides à la même 
température 

1294. Andrewsche Presse zum Vortichten und Verfllissigen: von Kohlensäure, 16 für 
die Projektionslaterne eingerichtet. — Andrew’s press for making liquid ‘carbonic acid. 


— Presse d’ Andrew pour la condensation et la liquéfaction de l’acide carbonique.. 
Der Apparat ist neu konstruiert und dadurch viel brauchbarer geworden, das Glasrohr ist fiir den Transport 
durch eine aufschraubbare Metallhülse geschützt. Die Verfliissigung der Kohlensäure ist deutlich sichtbar. Wird 
der Apparat vor der Projektionslaterne eingestellt, was in sehr bequemer Weise sich bewirken läfst, so mufs vor 
den Kondensor eine Wassercuvette kommen. Es empfiehlt sich auch, das die Kohlensäure enthaltende Rohr 
durch ein übergeschobenes rezzes Glasrohr, durch welches man kalte Luft bläst, während des Versuches zu kühlen. 


1295. Apparat für die Erscheinungen bei der kritischen Temperatur, 77g. 367 (W. D. Fig. 345). 
— Apparatus for demonstrating the phenomena of the critical temperature. — ae 
démontrant les phénomènes de la températur critique 


1296. Durchschnittsmodell eines Dampfcylinders, mit Schiebersteuerung, Fir: ED in genauer 
Ausführung, durchsichtig, für objektive Demonstration. — Profile model of a steam Shade 
with distributing valve-motion, transparent, for objective demonstration. — Profil 
d'un cylindre à vapeur, à distribution par tiroir, transparent, pour la démonstration objective 

Durch Einblasen von Cigarrendampf läfst sich der Weg des Dampfes für die Projektion gut sichtbar machen. 

1297. Apparat für die Wärmeleitung in Metallstäben nach Ingenhoufs, 77%. 366, mit 5 Stäben, 
an welche Schrotkugeln mit Wachs angeklebt sind, für objektive Demonstration. — Ingen- 
houss’ apparatus for showing the conducting power of heat in different metal bars. — 
Appareil d’Ingenhouss pour la conductibilité de la chaleur dans des divers tiges métalliques 


1298. Apparat für die Abnahme der Temperatur mit der Entfernung von der Wärmequelle 


(M. P. II. 2. Fig. 297), für objektive Demonstration, mit 3 Thermometern. — Apparatus 
for showing that the decrease of the temperature depends upon the distance from 
the source of heat. — Appareil pour montrer, la décadence de la a a depend 
de la distance de la source calorıfique . . ER Wer ae 


ALERT A D LE 0 TT OT DOT TU 


Fig. 366, No. 1297, 1/s nat. Gröfse. 
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ss mm 1 | Fig. 363, No. 1294, 3/5 nat. Gröfse. 


2 


50 


50 


120 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 367, No. 1300, ‘/6 nat. Gr. Fig. 368, No. 1301, Ya nat. Grôfse. ee Fig. 388, No. 1310, */, nat. Grüfse. 


SS NINA 


Fig. 369, No. 1302, 3/0 nat. Gröfse. Fig. 386, No. 1308 u. 1316, 1/3 nat. Grôfse. 


1299. Gipsplatte, zum Nachweis der elliptischen Fortpflanzung der Wärme in Krystallen (W. D. 


Fig. 360). — Gypsum plate for demonstrating ‘the elliptic propagation of heat in 
crystals. — Plaque en subse is démontrer la PORC ZEIG de la chaleur 
RAMS TES CHISIAUK 0 a 


1300. Thermoskop nach Weinhold, ap ee cw. D. Fig. 348), — - Weinhold's thermoscope. 
— Thermoscope de Weinhold ; 


1301. Flaches Kélbchen mit Schwefelkohlenstoff ni ind gefüllt, Yin 468 cw. D. “Fig. 350). 


— Flat flask filled with bisulphide of oF and pa — . Flacon Be rempli de 
jode et de sulfure de carbone . à 

1302. Planparalleles Gefäfs, für A uñlenne Fe. or — Plane cha nb for An 
solution. — Cuve a faces plan -paralleles pour solution d’alun 


Das Gefäfs ist 100 X 100 X10 mm im Lichten grofs und besteht aus 2 Manparilelen ptites mit 
zwischengelegtem Gummischlauch. 


1303. — desgl., ganz aus Glas zusammengefügt à SO he Ob RTL 
1304. Vorrichtung für die Absorption der Wärmestrahlen durch farbige Gläser. — Mechanism 
for showing how thermal rays are absorbed by coloured glasses. — Mecanisme pour 


montrer l’absorption des rayons calorifiques par des verres coloriés 


Der Apparat besteht aus einem Radiometer, einem flachen Fläschchen mit konzentrierter Alaunlösung und 
einer Anzahl farbiger Gläser in Holzrahmen. 


1305. 2 kleine Magnete, | Hufeisen- und I Stabmagnet, auf Glasplatten aufgekittet, zur objek- 
tiven Darstellung der magnetischen Kraftlinien. — 2 small magnets, a horseshoe- 
magnet and a magnetized bar, cemented on a glass plate, for the objective demon- 
stration of the magnetic lines of force. — 2 petits aimants, un barreau et un aimant 
en fer a cheval, > sur une lame en verre pour montrer les lignes de force magne- 
RUE Sin ites ye ‘ . + « zusammen 

1306. I Satz Apparate zur Erklärung der Kraftlinientheorie fark Éerchoit Fig. 370—385. 
— Berghoffs apparatus for objective demonstration of the magnetic lines. — Appareils 


de Berghof, pour démontrer les lignes de force magnétique . x . 1 ea 


| 


11 


11 


17 


ee) 


50. 


50 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 121 


Fig. 374. 
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Fig. 382. | Fig. 383. Rig 384, 
Fig. 370—385, No. 1306, '/s nat. Gröfse. 


Zum vollständigen Satze gehören: 1. Stabmagnet, Æ%y. 370, 2. Zwei Magnete, die mit entgegengesetzten He | 4 
Polen einander gegenüberstehen, 72g. 371, 3. Zwei Magnete, die mit gleichen Polen einander gegenüberstehen, 
Fig. 372, 4. Hufeisenmagnet, 77g. 373, 5. Zwei parallele Magnete, deren gleichnamige Pole nebeneinanderliegen, 
fig. 374, 6. Zwei parallele Magnete, deren ungleichnamige Pole nebeneinanderliegen, (vg. 375, 7. Deformation 
der Kraftlinien, fig. 376 u. 376a, 8. Homogenes Feld, Zig. 377 u. 377a, 9. Magnetisches Feld eines Stromes, 
Fig. 378 u. 379, 10. Magnetisches Feld eines Stromes, senkrecht zur Stromrichtung, /2g. 380, 11. Magnetisches 
Feld zweier paralleler, in entgegengesetzter Richtung verlaufender Ströme, #g. 381, 12. Magnetisches Feld zweier 
paralleler, in gleicher Richtung verlaufender Ströme, zg. 382, 13. Magnetisches Feld mehrerer hintereinander 
geschalteter Kreisströme, 7g. 383, 14. Solenoid mit vielen Windungen, Zög. 384, 15. Magnetisches Feld der Erde, 
Fig. 385. Zur objektiven Darstellung ist die Verwendung eines Apparates für horizontale Projektion (Listen-No. 
1062—1073) erforderlich. 


Eine ausführliche Beschreibung der Berghoffschen Apparate befindet sich in 
meiner Mitteilung 7, die ich auf Verlangen zusende. 


1307. Deklinationsnadel, auf einem gläsernen Teilkreis schwingend, für objektive Darstellung 


mittels des Horizontalprojektionsapparates. — Declinatory-needle, with divided circle of 
2 glass, for objective demonstration. — Aguile de dechnaison à cercle divisé en verre, 
pour la démonstration objective . . . or. die ie 
1308. Inklinatorium, 77g. 386, für die Projektibnklärerne- mit Glasskala. 2 Krelinatarge cafe | 
for the sciopticon. — Boussole d'inclinaison pour la lanterne à projection . . 22 | — 
1309. Aluminiumblattelektroskop nach v. Beetz (W. D. Fig. 405, M P. II. Fig. 109). — 
Beetz’ aluminium-leaf electroscope. — Zlectroscope à Feuilles d'aluminium . . : 22 Fe 


Ich liefere die Elektroskope mit Aluminiumblättchen, auf Verlangen auch mit Strohhalmen oder Paniecicaiten: 

1310. Aluminium -Elektrometer nach Kolbe, Ze. 388 (Fig. 13), mit einer Gradskala auf Glimmer, 
mit Seitenwänden aus Drahtnetz, mit 2 Kondensatorplatten und einer Glimmerscheibe, 

alle Metallteile vernickelt. — Kolbe’ s aluminium electrometer. — Æ/ectromètre d'aluminium 
OR a EN D ee es ST a Lattes 0 ||: 00: | =— 


Zubehör zu dem Aluminium-Elektrometer: 


1311. Einsetzbare Projektions-Aichungsskala, auf Glimmer geteilt. — Transparent gauging- 
scale of mica, to be placed into the preceeding electrometer. — Echelle étalon 
en mica pour la projection, se plaçant dans Vélectrométre ci-dessus . + . x... Distt 0 
1312. Ebonitpfropf mit Leitungsstab und Papierblättchen (zu Versuchen Fig. 42 u. a.) — 
Hard caoutchouc stopper with conducting rod and paper plate. — Douchon en caout | | 
Choue durci, avec tige conductrice et feutile de papier » Kinn een el | 50 
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Fig. 389, No. 1314, !/,; nat. Gröfse. Fig. 390, No. 1318, 1/3 nat. Grôfse. Fig. 391, No. 1318, 1/6 nat. Gréfse. 


1313. Aufschraubbare Hohlkugel von 50 mm Durchmesser und 2 isolierte Probekugeln zum | M | A 
Graduieren. — Hollow ball of 50 mm diameter, to be screwed upon the preceeding ÈS 
apparatus. — Boule creuse de 50 mm de diamètre, se vissant à l'appareil ci-dessus . Speer 0, 6) 


1314. Säulen -Elektrometer, Fig . 389, mit Gradeinteilung auf der Glasplatte. — Pile-electro- | 
meter, division on glass. — Electrométre à pile, LUISION SUL VETTE: Gaye OUEN 66 | — 
Die Säulen sind in der Mitte abgeleitet. 

1315. Voltameter, für objektive Darstellung (W. D. Fig. 501). — Voltameter for sciopticon. £ 
Vollametre pour la lanterne à à projection RER en 9:| — 
1316. Vertikal-Galvanoskop, für die Projektionslaterne, Be 386 M. P. IIL. Fig. 475). — = 

Vertical galvanoscope for BENDER = Galranoscope vertical pour la “lanterne à | 
projection . . RE D pan Sono ER a 
1317. Vertikal- Galvanometer a P. IL. Fig: 482), — Vertical re — Galvano- s 
mètre vertical . . 33 | — 
1318. Kleines Galvanometer für den Horizontalprojektionsapparat, fe 390 ER 391, mit 
transparenter Teilung, Durchmesser der Skala 80 mm. — Small galvanometer used 
with the horizontal projection apparatus, with transparent scale of 80 mm in diameter. 

— Petit galvanometre pour CRC projection horizontale, à échelle transparente 

de 80 mm de diamètre . . . MAD CE SE Re Ses en ee ee 66 | — 
Fig. 391 zeigt das Galvanometer in seiner Anwendung mit dem Horizontalprojektionsapparat. 

1319. Apparat zum Nachweise der Warmeentwickelung durch den elektrischen Strom (M. P. III. 
Fig. 430), F2g. 392. — Apparatus for producing heat by electrical current. — EPRerE 


pour la production de chaleur par le courant électrique . . . ital x 
1320. Apparat für die elektrische Endosmose, 7/72. 393. — Apparatus for clectrigal endos- 
mosis. —. Appareil pour Lendosmose électrique Ger, . 81.50 


In eine auf einem Brett horizontal befestigte Glasröhre sind auf Dean "Seiten mit "Kantschnkpfrenter 
Elektroden aus Kupferblech eingesetzt. In der Mitte der Glasröhre befindet sich eine poröse Scheidewand. Die 
Glasröhre wird auf beiden Seiten gefüllt und die senkrechten engen Röhrchen eingesetzt, die Flüssigkeit steigt in 
beiden Röhrchen gleich hoch. Wird nun der Strom eingeleitet, so fällt die Flüssigkeit in dem einen und steigt 
in dem andern Rohr. 


1321. Apparat für objektive Darstellung elektrolytischer Zersetzungen und Krystallisationen, 
Fig. 394 (M. P. Ill. Fig. 459). — Apparatus for objective demonstration of electroly- | 
tical analysis and crystallizations. — Appareil pour démontrer en BEER des | 
analyses électrolytiques et des cristallisations . . À 11 | — 

1322. Saturnbaum-Einsatz dazu, 29. 395 (M. P. III. Fig. 460). - _ Sons — Arbre de 
Sale ee D ee 
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Fig. 393, No. 1320, 
1/, nat. Gröfse, 


Fig.. 395, No: 1322, 


1/3 nat. Grôfse. 


Fig. 394, No. 1321, ‘/3 nat. Gröfse. 


Fig. 398, No. 1326, !/, nat. Gröfse, Fig. 396, No. 1324, 1/,; nat. Gröfse. Fig. 397, No. 1325, 1} nat. Gröfse. 


1323. Apparat zur Darstellung der Wanderung eines Quecksilbertropfens durch die elektroly- 
tisch erzeugte Ungleichheit der Oberflächenspannung. — Apparatus for demonstrating 
the transmigration of a mercury drop, caused by the inequality of surface-tension, 
which has been effected by electrolytic means. — Appareil à montrer la transmigration 
d'une goutte de mercure causée par l'inégalité de la tension de TES gui a été Ee 
duite par vote électrolytique 

1324. Kapillar-Galvanoskop nach Weishont Fe 706 (W. D. “Fie. 503), mit Giassicala: = 
Weinhold’s capillary galvanoscope for sciopticon. — Galvanoscope capillaire de Wein- 
hold, pour la lanterne à projection . 


1325. Elektromagnet nach Weinhold, Z%9. 397 ww. D. Be. 525 und 526), mit Anker. Hl 
zu Versuchen über die Tragfähigkeit von Blektromagneten, als zu diamagne- 
tischen Versuchen mit der Provektionslaterne zu enden. Für letzte Versuche 
werden beigegeben: 2 Halbanker mit konischen Polen, 1 Hartgummiplatte mit Arm zum 
Aufhängen der Stäbchen aus Wismut und Nickel und eines Glasröhrchens, mit Eisenchlorid 
zu füllen, 1 Glaswürfel. Alle Eisenteile sind stark vernickelt. — Weinhold’s er 
— Electro-aimant de Weinhold ; à : ; 

Der Elektromagnet ist so eingerichtet, dafs er in das Gestell des v. Waltenhofenschen Pendels es 

1326. Apparat nach Töpler, 729. 398, zur objektiven Darstellung der Entstehung der magne- 
tischen Kurven zwischen den Polen eines Elektromagneten. — Toepler’s apparatus for 
demonstrating how magnetic curves are prodiited | between the poles of an electro- 
magnet, to be used with the sciopticon. — Appareil de Tepler pour démontrer en pro- 
jection la “production des courbes magnétiques entre les pôles d’un électro-aimant, établi 
pour la lanterne à projection SD PER TIR SRE CS Pape ee et 

Der Glastrog wird mit Glycerin gefüllt und feines Eisenpulver, vorher mit etwas Glycerin gleichmäfsig 
gemischt, darin verteilt. Nach Schliefsen des Stromes bilden sich die Kurven. 


1327. Apparat nach Weinhold (W. D. Fig. 512) für Rotation flüssiger Leiter als Wirkung 


gekreuzter Ströme, für den Vertikalprojektionsapparat. — Weinhold’s apparatus for 
showing rotation of liquid conductors and action of crossed currents. — Appareil 
de Weinhold pour montrer la rotation des conducteurs eee et ee des courants 
croisés ; 

1328. Apparat zum Nachweis der Dämpfung durch Induktion nach Weinhofd (we 
Fig. 531), für den Vertikalprojektionsapparat. — Weinhold’s apparatus for ae 
damping effect by induction, for the vertical projection apparatus. — Appareil 
de Weinhold pour montrer larret par induction, sd à l'appareil à IR 
verticale 


1329. Apparat nach Behrend: zur Darstellung des Stromlaufs in Drehstromleitern, ae ay 
(Zeitschr. f: d. phys. u. chem. U. 5 Seite 44). — Behrend’s apparatus for illustrating the 
course of current in conductors of turning current. — Appareil de Behrend pour 
démontrer le cours du courant dans les conducteurs des courants triphasés . . . . 
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Fig. 400, No. 1330, */, nat. Gröfse. 


Fig. 402, No. 1332, ‘/s nat. Grofse. 


7 


Fig. 403, No. 1333, '/so nat. Gröfse, 


Fig. 401, No. 1331, 1} nat. Gröfse, 


1330. Elektrothermischer Apparat nach Schumann, für objektive Projektion, Ziege. "400. Mk AB 
— Electrothermical apparatus according to Schumann, for sciopticon. — Appareil | — 
thermoélectrique d'après Schumann, pour la lanterne à projection. à + : 2... 33 | — 

An ein Antimonstäbchen sind an beiden Seiten Wismutstäbchen angelötet. Die beiden Lötstellen sind 
in die beiden Kugeln eines Luftthermometers eingeschlossen, sodafs die Joulesche Wärme in beiden Kugeln in 
gleicher Weise, der Peltiersche Effekt aber in entgegengesetzter Weise zur Wirkung gelangt. Der Flüssig- 
keitszeiger giebt beim Durchleiten entgegengesetzter Ströme sofort entgegengesetzte Ausschläge. Die Ströme dürfen 
bei dieser Anordnung beliebige Stärke haben. Die Kapillare mit dem Flüssigkeitszeiger ist vor einer transparenten 
Skala angebracht, um durch Projektion die Erscheinung allen Zuhörern gleichzeitig demonstrieren zu können. 

1331. Weltuhr, 77g. 407, zur Erklärung der verschiedenen Ortszeiten an verschiedenen Teilen 
der Erde, mit Angabe der hauptsächlichsten Städte. Der Apparat ist für objektive Pro- 
jektion eingerichtet, und die Glasscheibe mit den Städtenamen ist drehbar. — Universal 
clock for sciopticon. — Montre unwerselle pour l'appareil à projection . . . . . 20 | — 

1332. Rotierende Sternkarte, /7¢. 402, des nördlichen Himmels für die Breite von Leipzig . 33 | — 

Der Apparat dient zur Demonstration der Bewegung der Zirkumpolarsterne, gestattet den Sternhimmel für 
jede Stunde des Jahres sofort darzustellen und löst die Aufgaben der Stern-Auf- und Untergänge, sowie ihrer Kul- 
minationen in einfacher Weise. Von den beiden drehbaren Scheiben ist die eine ove, die andere zt Gradnetz ausgeführt, 

Ich führe eine reichhaltige Auswahl von Photogrammen, die für die Ver- 
wendung mit der Projektionslaterne bestimmt sind, und bitte darüber meine 
Spezialpreisliste zu verlangen. 


1333. Kleiner Projektionsapparat nach Kolbe, Fig. 403. — Small projection apparatus 
according to Kolbe. — Petit appareil de projection d'après Kolbe . . ....n 65 — 
Dieser kleine Apparat ist auf einem in der Höhe verstellbaren Stative aufgebaut und besteht aus einer 
Petroleumlampe, einem Blechcylinder mit runder Öffnung, einer Sammellinse und einem verschiebbaren Objektiv- 

kopf, — Das in der Figur abgebildete Elektrometer ist im Preise nicht eingeschlossen. 
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Erklärung der Figurentafel: Projektionslaterne für elektrisches Licht. 
Explanation of the annexed figure table. 
Explication de la table de figures cıi-Jointe. 


1. Anwendung des Sonnenmikroskops. — Employing of the solar- -microscope. — Emploi du microscope 
solaire. 
2. Anwendung des achromatischen Objektivs zur Projektion von Photogrammen. — Employing of the 


achromatic objective for projecting pictures. — Zmploi de l’obyectf achromatique pour la pro- 
jection des épreuves photographiques. | 


3. Anwendung des Doppelobjektivs. — Employing of the double objective. —- ZEmplor de l’objechf double. 


Pr 


14. 
ei 


16. 


17% 


18. 
49, 


20. 


21. 


Anwendung der Diaphragmenscheibe, Reflexion an Planspiegeln. — Employing of the iris-diaphragm. 
(Reflexion of plain mirrors.) — Zmploi du diaphragme (Reflexion des miroirs plans). 


Brechung in plan-parallelen Gläsern (scheinbare Verschiebung des Objekts). — Refraction of plain- 
parallel lenses. — Xéfraction des lentilles flan-parallèles. 


Darstellung des Spektrums. — Development of the spectrum. — Production du spectre. 


. Newtons Versuch mit gekreuzten Prismen. — Newton’s experiment with crossed prisms. — Experie nce 


de Newton à prismes CrOISÉS. 


. Nachweis der verschiedenen Brechung verschiedener Medien mittels eines Polyprismas. — Experiment 


for illustrating the different refraction of various media by means of a polyprism. — Æxpérience 
pour démontrer la réfraction différente de matières différentes à l’aide d’un polyprisme. 


Mengung der Spektralfarben mit Hilfe eines kleinen Prismas. — Mixing of spectral colours by means 
of a small prism. — Melange des couleurs spectrales à l'aide dun petit prisme. 


. Reflexion an Hohlspiegeln. — Reflexion of concave mirrors. — Reflexion des miroirs concaves. 


. Projektion des Kohlenlichtbogens. — Projection of the voltaic arc. — Projection de l'arc voltaique. 


Anneaux 


colories de Newton dans la lumière réfléchie. 


Newtons Farbenringe in durchfallendem Licht. — Newton’s coloured rings in passing light. — Anneaux 
colories de Newton dans la lumière traversante. 


Noberts Interferenzspektrum. — Nobert’s interference spectrum. — Sfectre interferentiel de Nobert. 


Interferenzerscheinung durch 2 einfache gekreuzte Gitter. — Phenomenon of interference effected by 
2 single crossed gratings. — Phenomene de Uinterference produit par 2 réseaux simples croisés. 


Interferenzerscheinung durch einen Doppelspalt. — Phenomenon of interference effected by a double 
slit. —- Phénoméne de l’interférence produit par une fente double. 


Fresnels Interferenzspiegel. — Fresnel’s interference mirror. — Miroir interferentiel de Fresnel. 


Fresnels Interferenzprisma. — Fresnel’s interference prism. — Prisme interferentiel de Fresnel. 


Polarisationserscheinung durch Spiegelung. — Phenomenon of polarization effected by reflexion. — 
Phénomène de polarisation produit par réflexion. 


Darstellung eines ausgedehnten Spektrums mit Hilfe von 2 Prismen. — Development of an extended 
spectrum by means of 2 prisms. — Production d'un spectre étendu à l'aide de 2 prismes. 


Darstellung der Hauptlinien durch Schmelzen von Stoffen im Lichtbogen. — Development of the 
principal lines by smelting substances in the voltaic arc. — Production des raies principales 
en fondant des matières dans larc voltaigue. 


22—26. Polarisationserscheinungen durch Einschaltungen von Präparaten verschiedener Art. — Phenomena 


of polarization effected by projecting preparations of different kind. — Phenomenes de polarisation 
produit par la projection de préparations de nature différente. 


cic — ————— 
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Einleitung in die Physik 


Introduction into the Physics. — /ntroduction dans la Physique. 


Fig. 427, No. 1403, !/ıa nat. Gr. Fig. 428, No. 1405, 2/3 nat. Gröfse. Fig. 429, No. 1407, nat.Gr. 


1401. Vernier - (Nonius-) Modell (W. D. Fig. 49), aus poliertem Holz, 2,2 m lang, mit 2 Schiebern — 


fiir den vortragenden und nachtragenden Vernier, Teilung auf Holz gemalt. — Model 
of a nonius, with 2 slides. — Modele d’un vernier & 2 courseurs 
1402. — 1,10 m lang, Teilung auf lackiertem Papier, mit 1 Schieber, welcher auf einer Seite 


den vortragenden, auf der anderen den nachtragenden Nonius trägt (W. & E. Pre 


fies 70, 8), Fig. 426. — With one slide. — à un courseur 


1403. Kreisnonius-Modell (W. & E. phys. Pr. Fig. 11) Sextant aus Holz von 80 cm Radius, 
1 Bogenminute angebend, ig. 427. — Model of a circle-nonius. — Vernier d'un 
cercle modèle) 7 sah RE Een IE ee 


1404. Metermafsstab aus Holz, beide Seiten in mm geteilt, mit Messingbeschlägen an den 
Enden. — Measuring scale of wood, divided into millimetres on both sides. — 
Echelle de bois divisée en millimètres sur les deux côtés . 


1405. Sphärometer (W. & E. phys. Pr. Fig. 17) Zzg. 428, mit Mikrometerschraube von 0,5 mm 
Steigung und Einteilung des Kopfkreises in 500 Teile, 0,001 mm genau messend, mit 
Spiegelglasunterlage. — Spherometer with micrometrical screw. — Spherometre à vis 
MICLOMLEIFEQUE NEE a Aa Se ER 


1406. — nach Wüllner, auf Dreifufs, mit Libelle und Lupe, 0,001 mm genau messend : 


1407. Mikrometer zum Messen der Dicken von Drähten, Blechen u. dergl., Fig. 429, 0,01 mm 
genau messend, mit Vorrichtung, welche bewirkt, dafs stets nur der gleiche Druck aus- 
geübt werden kann. — Micrometer, so arranged that only a determined pressure 


can be executed. — Micromötre, arrangé en sorte, qu’on ne puisse exercer qu’une 


pression limitee 


1408. Mikrometer aus Eisen, mit Stahlspindel, mit 1 mm Gewinde und Teilung auf San 
direkte Angabe ?/,, mm. — Iron micrometer. — Micrométre en fer il Sets 


1409. Kathetometer, (7g. 430, grofser konstanter Apparat, Fernrohr durch Mikrometer regulier- 
bar, Teilung auf Silber, 4/59 mm durch Nonius ablesbar, Instrument auf Zapfen drehbar. 
— Cathetometer, large constant model. — Cathétométre, grand modele constant . 
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Fig. 431, No. 1411, "/1o nat. Gröfse, Fig. 430, No. 1409, !/g nat. Grôfse. Fig. 432, No. 1412, 1/0 nat. Gröfse. 
1410. Kathetometer in vorzüglicher Ausführung, mit starker prismatischer, um ihre Achse dreh- A | 4 
barer Säule. — Cathetometer, very fine make, with heavy prismatic column, 
turning on its axis. — Cafhétomètre de bonne construction à colonne triangulaire | 
NR RR HE LE No Me tg nee Pe ner ue on eu 380 | — 


Die Säule des Instruments ist 1,15 m hoch, in mm geteilt und mit einem Nonius fiir !/go mm versehen. 
Das in jedem Winkel neigbare und eine Libelle tragende Fernrohr von 27 mm Öffnung gestattet Ablesungen in 
Entfernungen von 0,6 bis 10 m vorzunehmen. — The column of the instrument is 1,15 m high, divided into 
millimetres, and furnished with nonius arranged for ‘/, mm. The telescope may be inclined to any 
angle, and is fitted with a spirit level, aperture of telescope-objective 27 mm, lectures may be performed 
“at distances of from 0,6 to 10 metres. — Za colonne de 1,15 m de hauteur, est divisée en millimètres; vernier 
donnant '/o, de mm. La lunette de 27 mm douverture permet de lire à des distances variant entre 0,6 et 
10 m; elle peut étre inclinée sous un angle quelconque; niveau à bulle d'air placé sur la lunette. 


1411. dasselbe, Fag. 437; Fernrohr mit Mikrometerschraube und verstellbarem Faden. — The 
Same, telescope with micrometer-screw and moveable thread. — Ze meme, la lunette 
pourvue d'un micromètre à vis et à PT LILI AREAS EEE D EN ee AE 430 | — 


1412. Kathetometer, 77g. 432, mit Fernrohr von 12 Linien Öffnung, 9 Zoll Brennweite, auf | 
geteiltem Stahlprisma verschiebbar, zum genauen Ablesen von Barometern und Luftthermo- | 
metern, mit einfachem Index. — Cathetometer, smaller pattern. — Cathétometre, plus petit | 120 | — 


1413, 25 dasselbe mit Nonius — the same with nonius — /e même avec vernier . . . 150 | — 


+ 


= 


128 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig.f434, No.1415, '/s nat. Gröfse. 


1414. 


1415. 


1416. 


1417. 


Fig. 433, No. 1414, 1/) nat. Grôfse. Fig. 435, No. 1416, !/s nat. Gröfse. Fig. 436, No. 1417, !/, nat. Gröfse. 


Kathetometer, Fig. 433, in kräftiger Ausführung, mit prismatischer Säule und Einstelllot. 
— Cathetometer, strongly made with prismatic pillar and adjusting lead. — Cathéto- 
mètre, de forte construction, avec colonne prismatique et plomb pour l’ajustement 


Ablesefernrohr, 72g. 434, auf Stativ, mit Zahn und Trieb einstellbar, Objektiv 12 Linien 
Öffnung und 9 Zoll Brennweite, mit 2 Vergröfserungen, 12fach und 24fach, astronomisch, 
mit verstellbarem Fadenkreuz, auf Abstände von Hueddiicn bis auf 4 Brennweiten äinsell 
bar; ganz eisenfrei, um galvano- und magnetometrische Ablesungen damit vornehmen zu 
können. — Reading telescope. — T élescope à lire 


Einfaches Ablesefernrohr, 72. 435, mit einem Objektiv von 24 mm ‘Darchmésser und 
Fadenkreuz, mit Horizontal- und Vertikaldrehung und zum Hoch- und Tiefstellen. — 
Simple reading telescope with an objective of 24 mm diameter and hair-cross, 
made to swing horizontally and vertically, with arrangement for raising and lower- 
ing. — Zélescope à lire simple, avec objectif de 24 mm de diamètre et réticule, se 
tournant horisontalement et verticalement, et pouvant être abaisse et élevé . 


Schraubenmikrometer nach Fraunhofer, Fig. 436, 30 mm auf 4/59) mm genau Seca 
mit Mikroskop von schwacher Vergröfserung, um eine horizontale Ache drehbar und auf 
einer Säule verschiebbar, so dafs man in jeder Richtung messen kann. — Screw-micro- 
meter according to Fraunhofer measuring 30 mm up to an exactitude of !/,., mm, 
with weakly magnifying telescope, allowing to measure in all directions. — Micro- 
mètre a vis, de Fraunhofer, mesurant 30 mm de longueur, indiquant |200 de mm, avec 
microscope de faible grossissement. L'instrument est monté sur une colonne verticale 
et pourvu d'un mouvement tournant dans un plan vertical, permettant de prendre des 
mesures dans tous les sens 
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Fig. 437, No. 1418, !/; nat. Gröfse, 


Fig. 439, No. 1419, 1}; nat. Gréfse. 


1418. — dasselbe, 7g. 437 u. 438, auf einem Umklappstativ, für vertikale und horizontale Beobach- 


tungen, auch als Mikroskop zu benutzen und mit abnehm- und verschiebbarem Mikroskop- 
tisch versehen. — The same, moveable as the preceding, arranged for vertical and 
horizontal observations, also to be used as microscope, and provided with a remo- 
vable microscope-table. — Ze meme, pourvu d'un mouvement tournant comme le précédent, 
pouvant servir verticalement et horizontalement; de plus i peut être ee avec la 
tablette, servira ainsi comme microscope à tablette micrométrique . . . PUR 


1419. Grofses Ablesemikroskop, auf Stativ mit Stellschrauben, mit 3 Okularen, Pie. 439. 


Large reading telescope with 3 oculars, on stand with adjusting-screws. — Mach: 
scope micrometrique de plus grandes dimensions, monté sur un pied es. trois 
Ls ie SMe ee NR CNT Le 


Das Mikroskop läfst sich mittels Feineinstellungen heben und Seh, drehen und verschieben. Die Mel 
einstellung erfolgt in den Grenzen von ungefähr 20 mm durch eine Horizontal- und Vertikalverschiebung. Die 
Beleuchtung des Objektivs wird durch eine im Winkel von 45° geneigte Glasplatte bewirkt. — The adjustement 
of the instrument may be performed in the limits of about 20 mm by means of an arrangement 
allowing horizontal and vertical movement. Illumination of the objective by the aid of a thin glass- 
plate inclined to an angle of 450. — L’ajustement de Vinstrument est obtenu dans les limites d'environ 
20 mm par un rappel vertical et horizontal, Eclairage a travers Vobjectif par une lamelle en verre, inclinée 


à 45°, 


350 


380 


9 


Fig. 440, No. 1420, !/, nat. Grôfse. Fig. 438, No. 1418, !/; nat. Gröfse. 
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1421. 


1422. 
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Fig. 442, No. 1422, !/s nat. Grôfse. 


Ablesemikroskop nach Quincke, /zg. 440, mit Glasmikrometer im Okular, Tubus auf 
Spiegelglasplatte befestigt und dadurch nach allen Seiten drehbar, Stativ mit Stellschrauben 
und hoch und tief stellbar, mit 2 Objektiven. — Quincke’s lecture microscope with 
glass micrometer in the ocular, telescope fixed on a mirror glass plate, so as to 
be capable of being turned to any direction, stand with adjusting screws. — Micro- 
scope micromötrique de Quincke, avec verre dans l’oculaire, télescope fixé sur une plaque 
de glace; Support 2 vis CALORIES zn a eee, we 


Das Ablesemikroskop ist wegen seiner allseitigen Beweglichkeit und seiner starken Vergröfserung bei ver- 
bältnismäfsig weitem Abstand vom Beobachtungsobjekt sehr zu empfehlen. Vergröfserungen 10 und 20 fach. 


Längenteilmaschine, kräftig und sorgfältig gearbeitet, Fig. 447, mit Schraube von 1 mm 


Steigung, für Längen bis 500 mm, mit Vorrichtung am Reifserwerk, um den 5. und 10. Strich 
länger ziehen zu können, mit einem Ablesemikroskop. — Engine for dividing lengths 
up to 500 mm, strongly and carefully made, pitch of the screw ı mm, with arrange- 
ment for drawing the 5th and ıoth line longer than the other ones, provided with 
a reading-microscope. — Machine à diviser des longueurs jusqu'à 500 mm, fortement 
construite, pas de la vis de 1 mm, disposée de sorte à pouvoir tracer le zieme et le 
rowme trait plus long que les autres, purvue d’un microscope a lire 


Längenteilmaschine für feine und gröbere Teilung, Avg. 442, für Längen bis 350 mm, 


Gesamtlänge der Maschine 850 mm (Fr. phys, Techn. I. Fig. 24). — Engine for dividing 


lengths, arranged for fine and rough divisions, for lengths up to 350 mm, total length. 
of the engine 850 mm. — Machine à diviser les lignes droites. On peut diviser sans 
reprise une longueur de 350 mm. La longueur totale de la machine est de 850 mm . 

Die Maschine teilt mittels eines Teilrades und einer Schraube mit Millimetergang genau auf '/o99 mm; die 
Strichlängen werden in bequemer Weise mit der Hand eingestellt; das Reifserwerk sitzt fest an der kräftigen 
Wange. — The pitch of the screw is millimetric, and can be divided into 1/200 millimetres by means 
of a fraction wheel. The cutting-point is affixed, enabling the lines to be drawn in different lengths 
by mechanical means, — Ze pas de vis est millimetrique et peut étre fractionne, par une roue de rochet, en 
!/2oo de mm. Le tracelet est fixe, arrangé pour que les traits de longueur différente se fassent mécaniquement. 
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Fig. 443, No. 1425, '/yo nat. Grôfse. 


1423. Ablesemikroskop mit verstellbarem Faden, auf einem zur Maschine passenden Schlitten. — KH | a 
Reading-microscope with movable thread and suitable slider. — Microscope avec | 
emer ante a mama rn near | 150! — 


1424. Langenteilmaschine, wie No. 1422, für Längen bis 550 mm; Gesamtlänge der Maschine 
1300 mm, mit zwei verschiebbaren Ablesemikroskopen, um. gleichzeitig als Komperator 
dienen zu können. — Engine for dividing lengths up to 550 mm, total length of the engine 
1300 mm, with two movable reading-microscopes enabling the engine to be used 
as comparator. —- Machine a diviser, permettant de diviser une longueur de 550 mm; 
la longueur totale de la machine est de 1300 mm, avec deux microscopes micrométriques ; 
cette disposition permet d’employer la machine comme comparateur . . . . . . . | 1200 | — 


1425. Längenteilmaschine, /7z:. 443, für Längen bis 500 mm, Gesamtlänge der Maschine 1400 mm; 
mit 2 Ablesemikroskopen und Korrekturvorrichtung, um bei jeder Temperatur genau teilen 


zu können. — Engine for dividing lengths up to 500 mm, total length of the engine 
1400 mm, with two reading-microscopes and correcting contrivance, by the aid of 
which exact divisions can be made at any temperature. — Machine à diviser des 


longueurs jusqu'à 500 mm; longueur du banc 1400 mm; deux microscopes; dispositions 
qui permettent d'appliquer à la vis une courbe de correction et d'exécuter une division 
Fracte a Une temperature quelconque =... N... 2. . , .r. L2800 | — 

Die Merchme ist kräftiger als 1422 gebaut und besitzt ein vollkommenes Reifserwerk, — More strongly 


made than 1422, and with improved cutting-frame. — Construction plus forte que celle de 1422, tracelet 
plus perfectionne. 


1426. — dieselbe, mit selbstthätiger Strichbildung mittels sich gleichmäfsig drehender Über- 
tragung. — The same, so arranged that divisions can be made automatically by trans- 
mission of a circular continuous movement. — La même, disposée pour exécuter les 
divisions automatiquement par transmission d'un mouvement circulaire continu . . . | 3400 | — 


1427. Vorrichtung für Kreisteilungen, für die No. 1425 und 1426 passend. — Contrivance for 
making circular divisions, suitable for the engines No. 1425 and 1426. — Adjonction 
aux deux modèles précédents permettant de faire des divisions circulaires. . . . , 200: | — 

Diese Vorrichtung besteht aus einer Teilscheibe mit einer Tangentschraube und gestattet Kreisteilungen bis 
= 170 mm Durchmesser und die Herstellung von Kreisnetzen als auch gekreuzten linearen Netzen. — This apparatus 
consisting in a dividing-plate with tangent-screw, allows to perform round divisions up to 170 mm 
diameter, and is designed for making both linear and crossed gratings. — Z’appareil d'une plate-forme 
à vis tangente permette de faire des divisions circulaires jusqu’à 170 mm de diamètre et des réseaux soit circu- 

laïres soit linéaires croisés. - 


1428. Kreisteilmaschine, fig. 444, für Kreise bis zu 350 mm Durchmesser, zum Aufstellen auf 
den Tisch, einschliefslich eines Schutz-Glasgehäuses. — Engine for dividing circles, 
arranged for circles up to 350 mm diam., to be placed on the table, with protect- 
ing case of glass. — Machine a diviser les cercles, plateau de 350 mm de diamètre, 
sans pied pour reposer sur une table, surmontée d'une cage en verre . . . . . . | 2000 | — 


Der Kreis trägt eine Teilung in ‘/42° und Teilungen zum Ziehen der Nonien. 2 Mikroskope dienen zur | 
Ablesung bez. Prüfung der Teilung. Eine Tangentschraube von ‘/3° Steigung für einen Schraubengang dient zur | 
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Fig. 444, No. 1428, 1/5 nat. Gröfse, 
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“ Fig. 446, No. 1430, !/s nat. Gröfse. 


genauen Einstellung der Teilung unter dem Mikroskope und zur raschen Herstellung von Teilungen von annähernd 


20”, Eine Auswahl Räder, die mitgeliefert werden, gestattet eine grôfsere Anzahl Teilungen aufser der des. 


Kreises auszuführen. — The circle is provided with a division into ‘/,: of degrees and with the necessary 
division for tracing verniers. Two microscopes are intended for lectures and for examining the division. 


A tangent screw having a pitch of '/,° serves to adjust the division under the microscope or for quickly 


making divisions of 20 seconds approximatively. The engine is supplied with a certain number of 
wheels allowing to perform a great number of division besides those of the circle. — Le cercle porte 
une division en douziemes de degrés et des divisions pour tracer les verniers. Deux microscopes servent pour 
la lecture et pour la vérification de la division, Une vis tangente de |, de degré pour un pas sert pour lPajuste- 


ment de la division sous le microscope ou pour faire rapidement les divisions, dont le chiffre d’approximation — 


est d'environ 20 secondes. Elle est pourvue d'un certain nombre de roues de rochet permettant de faire un 
grand nombre de divisions autres que celles du cercle. : 


1429. Kreisteilmaschine, 77g. 445, mit einem Teller von 250 mm Durchmesser, Teilung auf Silber 


in 1/,° und Teilungen für die Nonien, Tangentschraube mit Teiltrommel, mit Mikroskop. — 
Engine for dividing circles, with disk of 250 mm diameter, divided on silver into 
1/, of degrees and divisions for the verniers, tangent-screw with divided drum and 
microscope. — Machine à diviser les cercles, portant une division sur argent en 
sixièmes de degrés et des divisions pour verniers. La machine est pourvue d'un 
microscope, la plate-forme de 250 mm de diamètre porte une vis tangente à tambour 
divisé Pe 8: Sate 


. 
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Fig. 449, No. 1435, nat, Gröfse, Fig. 450, No. 1436, 1/6 nat. Grôfse. 


1430. Kreisteilmaschine, 772g. 446, in he Ausführung wie die vorhergehende, mit einem 

Teller von 300 mm Durchmesser, mit Teilung auf Messing, ohne Mikroskop. — Engine 

for dividing circles, similar to the preceding, with a plate of 300 mm diameter, division 

on brass, without microscope. — La machine est la précédente, avec augmentation du 
plateau à 300 mm de diamètre; sans microscope; la division est sur laiton 

Der Kreis ist in 720 Teile geteilt und besitzt Tangentschraube; ein Umgang von dieser entspricht 1/5, 


— Plate divided into 720 parts, giving 1 degree with 2 revolutions of the tangent-screw. — Le plateau 
étant taillé en 720 parties donne 1 degré par 2 tours de vis tangente. 


1431. Kleine Teilmaschine, um Kreisteilungen, fiir die keine allzugrofse Genauigkeit erforderlich 
ist, rasch ausführen zu können. — Small dividing engine intended for tracing divisions, 
for which no absolute exactitude is required. — Pelile machine à diviser pour tracer 
rapidement des divisions circulaires, lorsqu'une précision très grande west pas nécessaire 

Der Messingteller von 250 mm Durchmesser besitzt eine Punktalhidade von 360 und 400 eingebohrten 
Punkten, um in jeder Stellung festgehalten zu werden. — Brass plate of 250 mm diameter, with point- 
alhidade of 360 and 400 bored points, by means of which it can be fixed in any position. — Plateau 
en laiton de 250 mm de diamètre avec alidade à pointe pour fixer le plateau dans chaque position. Divisions 
marqués par 360 et 400 points. 

1432. Modell einer Spiegelablesung (W. & E. phys. Pr. Fig. 19), Arge. 447, für subjektive und 
objektive Ablesung eingerichtet. — Model of a an — Modele d’une lecture 
au miroir 


1433. Vorrichtung, um die Teilbarkeit des Fucheins zu zeigen ww. DzFig. st. —— D bise 
for showing the divisibility of fuchsia. — Appareil pour montrer la divisibilité de la 
Fuchsine 


1434. Glascylinder on an nana en du h Wasserverirängung, TR > mit seit- 
lichem Ausflufsrohr (W. D. Fig. 52). — Glass cylinder for determining volumes by 
displacing water. — Cylindre en verre er la determination de volumes en m 
tant de l’eau 

1435. Pyknometer mit Aue ie es Pipette mi DESK, (W. D. Fig 53 u. 54), 
Fig. 449. — Specific gravity bottle. — //acon a densité 

1436. Doppelkugel zur Erläuterung der Expansion der Gase mittels roten ee 
(W. D. Fig. 55) mit 2 Hähnen und 1 Glasstopfen, Fig. 450. — Double globe for demonstra- 
ting the expansion of gases. — Double boule pour la démonstration de l'expansion des gaz 
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Fig. 448, No. 1434, !/s nat. Gr. 
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Gleichgewicht und Bewegung. 


Equilibrium and Motion. — Egmiliöre et mouvement. 


Fig. 482, No. 1452, t/¢ nat. Gröfse, 


A. Allgemeine Mechanik. 


General Mechanics. — Mécanique générale, — 
1451. Kreisel zur Erläuterung des Beharrungsvermégens (W. D. Fig. 56 und 57), Fig. 481, aus 
Messing, mit-Holzgestell zum Loslassen. — Top for demonstrating the vis inertiae. — 


Toupie pour la démonstration de la force d'inertie : 
Der Kreisel läuft im lufterfüllten Raume !/>—%/; Stunde, im luftleeren Raume 2 Stunden lang. 
1452. Wagen mit beweglicher Walze nach Schulze, für das Beharrungsvermögen (Fr. I, Fig. 452) 
mit Schienenbahn, /2g. 482. — Schulze’s apparatus for the same demonstration. — 
Appareil de Schulze pour la même demonstration . . . 


1453. Vorrichtung zum Nachweis des Widerstandes eines ruhenden Körpers gegen die Annahme 
der Bewegung (M. P. I. Fig. 220). Bleikugel, 1 kg schwer, mit 2 Haken und angeknüpften 
Hanffäden. — Contrivance for demonstrating the resistance which a body being in 
a state of fulcrum opposes to the reception of motion. 
qu'un corps reposant oppose de la résistance à la réception du mouvement . 


1454. Vorrichtung zum Nachweis, dafs eine merkliche Zeit erforderlich ist, um einen ruhenden 
Körper durch eine kleine Kraft in Bewegung zu setzen. Durch eine Feder wird ein 
Kartenblatt unter einer Kugel fortgeschleudert, während die Kugel liegen bleibt. — Con- 
trivance for demonstrating that the transmission of motion to a body being in a state 
of fulcrum, requires a certain time. — Appareil pour démontrer, que la transmission 
du mouvement exercé par une faible force exige un certain temps wong, SRE SEE 

1455. Apparat für Cavendishs Versuch über Massenanziehung nach Boys (Z. f. d. phys. u. chem, 
Unt. 3, S. 37). — Apparatus for Cavendish’s experiment about gravitation, — 
Appareil pour l'expérience de Cavendish sur gravitation me Br 

Eine kleine Kugel von 1 g Gewicht ist an einem Quarzfaden von äufserster Feinheit aufgehangen 


und mit einem Spiegel verbunden. Die grofse Kugel wiegt 2 kg. Der ganze Apparat ist in ein Glasgehäuse 
eingeschlossen und mit vorzüglicher Arretierung versehen, um ihn für den Transport geeignet zu machen, 


Appareil pour démontrer, 
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Fig. 484, No. 1457, '/15 nat. Gröfse, Fig. 483, No, 1456, "oo: nat. Größe. Fig. 486, No. 1464, 4/5 nat. Gröfse, 


1456. Atwood’s Fallmaschine nach Weinhold (W. D. Fig. 59) mit er Skalenbrett auf stand- A | 4 
festem eisernen Gestell mit Stellschrauben, Vorrichtung zum Loslassen der Fallgewichte, Abfang- 
blech für die Übergewichte, Auffangblech, mit 2 Fallgewichten, welche aus je 3 einzelnen Ge- 

- wichten von 70,98 u.98 g g zusammengeschraubt sind, mit Schnurvolfe von 50 g Trägheitsmoment, 
mit 4 Auflagegewichten, 3 Über- und 3 Reibungsgewichten, Fig.483. Die Maschine gestattet 
aufser dem Beweis der eigentlichen Fallgesetze die Ausführung sämtlicher Ver- 
suche über Kraft, Masse und Beschleunigung nach Weinhold. — Weinhold’s 
falling-machine. — Machine de Weinhold, à vérifier les lois de la chute des corps solides 


1457. — dieselbe, mit am Gestell angebrachtem Sekundenpendel in kardanischer Auf- 
hängung und mit hörbarem Sekundenschlag, Fig. 484. — The same with Ben 
and audible stroke. — La même. à pendule et sonnerie . . 85 | — 


. Das Pendel eignet sich auch zur Erläuterung der ee ae alerehe gilt von 
den nächstfolgenden Nummern. 


1458. Atwoods Fallmaschine, in der ursprünglichen Atwoodschen Form, ohne Pendel, 
mit poliertem Holzgestell, Skala in je 5 cm eingeteilt, ganze Höhe der Maschine 2 m. — 
Atwood’s form, without pendulum. — Construction d’Atwood, sans pendule . . . . 85 | — 


1459. — dieselbe, mit am Gestell angebrachtem Sekundenpendel in kardanischer Auf- 
hängung und mit hörbarem Sek indenschlag: — The same with pendulum and audible 
stroke. — La même avec pendule à sonnerie . . . 2... : HAT ome À 115 | — 

1460. — dieselbe, mit Sekundenpendel mit Zifferblatt und re Perce. eben- 
falls hörbar schlagend. — The same with pendulum and dial with HR hand. 

— La méme avec pendule et cadran avec aiguille . . . . : 170.| — 

1461. — mit Friktionsrollen, ohne Pendel. — With friction - Heëts. Without pendulum, 
 — Avec roues de frottement, SAP DERDULe ST ee 195 | — 

1462. — dieselbe mit Friktionsrollen, SH nocndel in os Aitingiie mit 
hörbarem Schlag. — The same with friction-wheels and pendulum. — La meme | 

EON ESA TO EMEA CIDRE en ee ice» eed | — 
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Fig. 485, No. 1463, 1/3 nat. Gröfse. 


Fig. 487, No. 1465, 4/15 nat. Gröfse. 


1463. Elektromagnetische Auslösung zum Loslassen der Fallgewichte, zu sämtlichen vor- A| 4 
- genannten Maschinen passend. Sehr praktisch, Fig. 485. — Electric loosening 

suitable for all preceding falling- machines. — Détente électrique pour faire tomber 

les poids, convenable pour toutes les machines servantes a demontrer la chute des corps 15 | — 


1464. Grofse Fallmaschine nach Atwood, Fig. 486, mit poliertem Gestell aus Eichenholz, auf 
drei eisernen Fiifsen in schwerster Ausführung zur Erhöhung der Standfestigkeit, Mafsstab 
aus Ahorn in je 5 cm geteilt, ganze Höhe der Maschine 2 m, mit Friktionsrollen, Se- 
kundenpendel mit hörbarem Schlag, Zifferblatt und springendem Zeiger, mit 
elektromagnetischer Auslösung, mit Taster und 3 biegsamen Leitungsschnuren, Schnur- 
rolle aus Aluminium 100 g schwer. -— Atwood’s falling- machine, large pattern. — 
Machine d’ Atwood à vérifier les lois de la chute des corps, grand modèle . . . . | 305 | — 


Die Maschine ist mit der peinlichsten Sorgfalt ausgeführt und gestattet aufser dem Beweis der 
eigentlichen Fallgesetze die Ausführung sämtlicher Versuche über Kraft, Masse und Be- 
schleunigung nach Weinhold (W, D. Seite 63 und 69), ohne Anwendung von Reibungsgewichten, 
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Fig. 490, No. 1469, !/ıs nat. Grdfse. Fig. 489, No. 1468, !/, nat. Gröfse. Fig. 491, No. 1472, !ıa nat. Gröfse, 


1465. 


Fallmaschine nach Atwood, Fig. 487, mit Stellschrauben, auf eisernem Konsol an die 
Wand montiert, aber leicht baie eingerichtet. — Atwood’s falling machine with 
adjusting screws, mounted at the wall by means of an iron support which, however, 
may be easily taken off again. — Machine d’Atwood pour la chute des corps, @ 

vis calantes, montee a la mur au moyen d’une console en es gue lon peut facilement 


ôter après l'usage . . “nt. Ohne.-Metronom 


Diese Fallmaschine ist rälelich Sesrbeiteh, be Role besteht aus Aluminium, ist auf das genaueste 
ausbalanciert und läuft auf Friktionsrollen. Zum Apparate gehören die nötigen Reibungs- und Übergewichte, 
sowie eine elektrische Auslösung. Die letztere läfst sich mittels eines elektrischen Metronomes oder eines elek- 
trischen Pendels betreiben. 


1466. Elektrisches Metronom mit Pintellvorrichtune, beim ersten Glockenschlage die Fall- 


1467. 


1468. 


maschine auslösend. — Electric metronome, with adjusting contrivance, loosening at 
the first stroke of the clock (shown in the fig. 487). — Métronome électrique, dégageant 
le poids tombeur du premier coup de la sonnerie (montré par la fig. 487) . k 
Das Metronom besitzt Sekunden- oder Halbsekundenglockenschlag und ist in Fig. 427 mit éeblider 
Sämtliche vorgenannte Fallmaschinen besitzen das unter No. 1456 auf- 
gezählte Zubehör. 


Fallmaschine für den freien Fall (M. P. I. Fig. 81, Frick I. Fig. 500), 22g. 488. — 
Apparatus for demonstrating the free descent of bodies. — Appareil à LE les 
lois de la libre chute des corps à 

Auf eine fret fallende, mit Papier bezogene Schiöne chat eine nées Feder eine Races eee 


Intervalle den Fallhöhen der Schwingungszeiten entsprechen. Der Apparat besitzt neue vorziigliche Auslésung 
und standfestes eisernes Gestell mit Stellschrauben; die erhaltenen Angaben sind ganz genau. 


Fallapparat für den freien Fall nach Edelmann, mit dem v. Beetzschen Stimmgabel-Chrono- 
graphen zu verwenden, 77g. 489. — Edelmann’s apparatus for measuring the | free descent. 
— Appareil d’ Edelmann pour mesurer la libre chute. — Ohne Stimmgabel-Chronograph 

Eine frei fallende Kugel öffnet beim Abfallen und Aufschlagen zwei Ströme, welähe durch einen Induk- 


tionsapparat geleitet werden. Die Induktionsfunken bestimmen ohne Fehler die zeitmessenden Stimmgabelkurven. 
Fallhöhe der Kugel 60 cm. . 
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Fig. 496, No. 1479, !}> nat. Gröfse. Fig. 492, No. 1475, nat. Gröfse. Fig. 495, No. 1478, Fig. 494, No. 1477, 
1/5 nat. Gröfse ‘ho nat. Grôfse. 


1469. Sekundenpendel, in kardanischer Aufhängung, mit hörbarem Sekundenschlag, auf 
standfestem, eisernem Gestell mit Stellschrauben, Fig. 490. — Seconds pendulum with 
audible stroke. — Pendule & secondes avec sonnerie : 

Die Pendellinse ist verstellbar, so dafs sich dieses Pendel gleichzeitig zur Es dé Pond élpaccire sieges 

1470. — dasselbe, mit elektrischer Kontaktvorrichtung zur Verbindung mit dem elek- 
trischen Zifferblatt (siehe a — The same, with electrical contact. — Le pes 
à contact électrique er 


1471. — dasselbe, ohne Gestell, mit Halter er an + Wand zu Helestigen ist. — - The same, 
without stand. — Le même, sans support 


1472. — mit hörbarem Schlag, mit Zifferblatt und orne Leiter auf eisernem 


Gestell mit Stellschrauben, Fzg. 491: The same, with audible stroke, dial with 
springing hand. — Le même, à sonnerie et. dran avec aiguille. 


1473. — dasselbe, mit elektrischem Sekundenschlufs, in Verbindung mit dem elek- 


trischen Zifferblatt (siehe Elektrizität) zu verwenden. Sekundenpendel und Ailerblale 
— The same, with electrical contact. — Le méme, a contact électrique 
Das Zifferblatt wird an einer überall gut sichtbaren Stelle a Hörsaales aufgestellt. Diese Einrichtung ist - 


für gröfsere Hörsäle sehr zu empfehlen. Das Zifferblatt läfst sich auch als elektrische Uhr verwenden unter 
Zuhilfenahme einer Uhr mit elektrischem Kontakt. 2 


1474. Elektrische Kontaktvorrichtung, welche sich an jedem Pendel ae läfst und 
dadurch die Verbindung desselben mit einem elektrischen Zifferblatt (s. Elektrizität) gestattet. 
— Electrical contrivance, which may be fastened at any seconds pendulum. — 
Mécanisme électrique, s'adaptant à chaque pendule à secondes A LS 

1475. Sekundenuhr (Chronoskop), 77g. 292, mit Remontoiraufzug, Arretierung und Nils 
1/, Sekunde angebend. — Watch pointing out the seconds. . - Montre à secondes 


1476. Apparat für das Wegeparallelogramm, mit 2 Hämmern (W. D. Fig. 60), Fig. 493. 


Apparatus for showing the resultant of 2 directions. — ARE Mann la ee 


de 2 directions . 


1477. Wurfapparat nach Los Aw. D. Fig. 61), lee ar — ns apparatis for bovins + 


the simultaneous fall of a body thrown in horizontal line and one falling freely. — 


— Appareil montrant que la chute verticale d’un corps exige le méme temps que la chute 
d’un corps jete en ligne horizontale 


Der Apparat dient zum Beweis, dafs ein horizontal re Körper in einer an Zeit er 


vertikale Höhe durchfällt, wie ein einfach fallender Körper. 


1478. — nach Hartl, mit schnellender Feder, an der Wand zu befestigen, Fig. 195 ie fd. 
phys. und chem. Ue) Selles ti: i 


1479, — nach Hartl, fag. 496 (Zeitschrift für Ai ae ae chen, U. 7, Seite 246). Nene 


und sehr praktis ch. — Apparatus for demonstrating the laws of the projectiles. 
— Appareil pour la démonstration des mouvements des projectiles : : 

Der Apparat besteht aus einem Glasrohr, welches an einem Ende offen, am andern mit einer aufgekitteten 
Metallfassung versehen ist. In dem Glasrohr "befindet sich eine Spiralfeder. Durch Einschieben einer Kugel 
mit daran befindlicher Stange wird die Feder gespannt und in gespanntem Zustande dadurch festgehalten, dafs 
die Stange mit einer Kimme in die Metallfassung eingreift. Auf das durch die Metallfassung ragende Ende der 
Stange schiebt man eine zweite Kugel, hält das Glasrohr horizontal und löst durch einen leichten Druck auf die 
äufsere Kugel die Feder aus. Die äufsere Kugel fällt senkrecht zur Erde, die innere wird durch die Feder einige 
Meter fortgeschleudert, beide Kugeln fallen aber gieichzeltis zur Erde. 
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Fig. 497, No. 1480, 4/1g nat. Gröfse. Fig. 499, No. 1482b u. 1489h, Fig. 500, No. 1482c, !/; nat. Grôfse. 
1), nat. Gröfse, 


ere wa a oe i= vat 


Aas 501, No. 1484, 1/10 nat. Grofse. — Fig. 498, No. 1481, "er nat. Gröfse, Fig 502, No. 1484, 1/10 nat. Gröfse, 
1480. Nat für die graphische Darstellung der parabolischen Bewegung ont Körper, I 2 
3 fig. 497. — Apparatus for the graphical demonstration of the parabolic motion of 
x thrown bodies. — Re pour la démonstration graphique du mouvement parabolique 
UES Pro pce 2.2.2, a es Se ee 33 | — 


Der Wurfkörper, eine Kreidekugel, rollt aus einer verstellbaren, gebogenen Röhre oder wird aus einer 
geraden Röhre mittels einer Feder herausgeworfen und hinterläfst die durchlaufene Parabel auf einer matt- 
schwarzen Tafel. 


1481. Apparat nach Hagenbach, zur Erläuterung des Einflusses des Elevationswinkels auf 

| die Wurfweite (W. D. Seite 72), Fig. 498. — Apparatus for showing the influence of 
the angle of elevation over the distance of throwing. — Appareil pour montrer [influence 
rao eed Kervamonsur lommphiudeduge nn Boe A 2... 30 | — 


Die Kurven des geworfenen Körpers werden durch Pendel dargestellt, die den Längen 1, 4, 9, 16 u. s. w. 
entsprechen und in gleichen Zwischenräumen an einem Stabe befestigt sind. Dieser ist in einer vertikalen Ebene 
10e 4 drehbar und bildet mit der geteilten horizontalen Schiene einen veränderlichen Winkel, der an einem Gradbogen 
abgelesen werden kann. 


1482. Apparat für das Parallelogramm der Kräfte nach Weinhold. — Weinhold’s apparatus 


‚for demonstrating the parallelogram of forces. — Appareil de Weinhold pour demontrer 
le parallélogramme des forces. Bestehend aus: 


1 un u. 


ar Gestell ausscHichenholz (W. D: Fig, 62B) oy. ER EN 13-2830 
Re b) 2 Rollen an Schraubzwingen (W. D. Fig. 62A), ae a 13.050 
: c) 13 Doppelhaken-Gewichte (W. D. Fig. 2 mit 2 Schnuren mit je 4 cp bake 
| aa und 1 Doppelhaken. Fzg. 500 . . . 1521 — 
| Der ner Apparat, aufserdem Saar mit 3 ee ine 1 Holy penne 

an Doppelfäden (W. D. Fig. 86) zur Erläuterung der Pendelgesetze AR AU Maken ty te De PAU a 
1483. Parallelogramme dazu aus Pappe, mit Einteilung. — Parallelograms of paste-board. — 
ms ÉTAT LOR ES RE A eh en nu ds in Le ee Stück — | 60 
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Fig. 503, No. 1485, 1/0 nat. Gröfse. Fig. 506, No. 1488, the nat. Gröfse. Fig. 504, No. 1486, '/9 nat. Gr. — 


1484. Apparat für das Parallelogramm der Kräfte und die sogenannten einfachen Maschinen 
nach Neu. — Neu’s apparatus for showing the parallelogram of forces and the so- 
called simple machines, — ea de Neu demontrant le parallelogramme des forces 
et le simples machines | 


Bestehend aus: Stativ A, /%g. sor, mit 4 einfachen und 2 langen Schiebern; 
1 Hebel aus Holz mit Teilung: 3 Klammern; 3 Gewichtshaken; 3 Gewichts- 
haltern mit je 20 Gewichten zu 10 g; 1 Schale für Gewichte; Stativ B, /zg. 502, 
mit 10 Schiebern von verschiedener Einrichtung und einschiebbarer Ebene; 1 be- 
weglichen, 1 festen Rolle, 2 Wellrädern, 1 Rolle für die schiefe Ebene, Diffe- _ 
rentialflaschenzug und Wellradverbindung; 6 Mefsdrähten, Be En ge- 
schlitzten Ringen versehen und genau justiert. er = 


Bei diesem Apparat wird die Dehnung von diinnen Spiralfedern, ähnlich der Jollyschen Federwage, zu 
direkten Messungen benutzt. 


1485. Apparat für das Parallelogramm der Kräfte nach Frick Fr. Se Techn, I. Fig. 107), 
Fig. 503. — Frick’s apparatus for demonstrating the. parallelogram of forces. — 
Appareil de Frick pour démontrer le parallélogramme des forces 


1486. — desgl. nach Bertram, ganz aus Metall (Frick, phys. Techn. I. re 114), Fie. 504. 
Apparatus according to ‘Bertram for the thame purpose, entirely of metal. — “rege 
reil de Bertram pour la méme démonstration, entierement en metal . 


1487. — desgl., ganz aus Metall, in der Form der Fig. 505. — The same, as shown in 
fig. 505, entirely of metal. — Le même, comme fig. 505, tout en métal. 
Hängt man an die Schnurenden des Apparates beliebige Gewichte, so stellt sich das Parallelogramm selbst- — 


thätig so ein, dafs seine Seiten und seine Diagonale den angehängten Gewichten proportional sind; die Zeichnung | 
in der Figur ist nicht richtig. 


1488. — desgl., französische Form, /%g. 506, mit einer Anzahl Metallstangen ver- 
schiedener Längen, um Parallelogramme verschiedener Gröfsen darstellen zu können, mit 
18 Stück zum Apparate passenden Gewichten, Æ2g. 507. — The same, french pattern, 
with some metal bars of different lengths, for the purpose of producing differently 
sized parallelograms, with 18 weights. — Le même, modèle français avec un nombre — 
de batons en metal servant a produire des par allélogrammes de grandeurs différentes, 
are. TE POLS ie ye oo an re Eee 
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Fig. 505, No. 1487, !/; nat. Grôfse. ‘Fig. 509, No. 1489f, Fig. 508, No. 1489, !/ı; nat. Gröfse. 


1/10 nat. Gröfse. 


B. Gleichgewicht, Bewegung und Molekularverhältnisse starrer Körper. 


Equilibrium, Motion and Molecular Effects of Solid Bodies, 


Equilibre, mouvement et effets moléculaires des solides. 


1489. Zusammengesetzter Apparat für allgemeine Mechanik, Fre. 508. — Combined apparatus 


\ 


for general mechanics. — Appareil composé à vérifier les lois de la mécanique 
générale. 


a. Grofses Stativ aus Eichenholz, 1 m hoch, 1 m breit, mit eingeschraubten Häkchen. 
— Large oak-wood stand, 1 m high, 1 m large, with hooks screwed in. — 
Grand support en chine, 1 m de haut et 1 m de large, avec petits crochets serrés . 


b. Hebel aus Holz mit Stahlachse und quer durchgehenden Stahlstiften in gleichen Ab- 
ständen von einander, in Metallbügel. — Lever of wood, with steel axis, traversed 
by steel pins, equally distanced one from the other. — Zevier de bois; avec axe 
d’acier, et garni de goupilles d’acier, également écartées l’un de l’autre 


c. Lose und feste Rollen, aus Buchsbaumholz, mit Stahlachse und Messingbiigel — 
Loose and fixed pulley, made of box-wood with steel axis and brass bow — 
Poulie RL et Jixe, en buis, avec axe en acter et etrier en cuivre 


a) mit 1 Haken — with one hook — avec un crochet 


&) mit 2 Haken — with two hooks — avec deux crochets 


d. Flaschenzug, 2 Flaschen mit je 3 Rollen aus Buchsbaumholz, mit Stahlachsen in 
Messingrahmen. — Tackle with 2 sets of 3 pulleys of box-wood with steel axes in 
brass fittings. — Poulie moufflee, composée de 2. series de 3 poulies en buis et munis 
d’axes en acier, à armature en cuivre 


a) hintereinander angeordnet — one behind the other — /’une après l’autre. 
6) nebeneinander angeordnet — one beside the other — /’une à côté de l’autre. 


c) mit Messingrollen, hintereinander angeordnet — with brass pulleys, one behind the 
other — avec poulies en laiton, lun après l’autre 


d) mit Messingrollen, nebeneinander angeordnet — with brass pulleys, one beside the 


other — avec poulies en laiton, l’un à côté de l’autre 


e. Potenzflaschenzug, 4 Rollen aus Buchsbaumholz. — Tackle of one fixed and three 
loose pulleys of box-wood. — Poulie Lee avec une seule poulie fixe et trois 
mobiles, en buts : 


f. Differentialflaschenzug, mit Messingrolle und Kette, #29. 509. — Differential 
tackle with brass pulley and chain. — Poulies diffé entielles avec poulie en laiton 
_ et chaîne 


50 


h. 


k. 


il 
zul 


TH Day, 


_ ie 


Hy Wy, 
m, 0 


= 
= 
C3 

= 


a TT 
fil 
ay Uk 


NT — 


SEN 


| 


m 
Wy, 


Fig. 511, No. 1490, ' nat. Gröfse, 


. Wellrad mit 3 auf gemeinschaftlicher Achse sitzenden Scheiben, deren Durchmesser 


sich wie 1:2:3 verhalten, aus Holz mit Stahlachse in Eisenklemme, Ze. 570. — Arbor- 
wheel with three disks placed at one axis the diameters of which bear the pro- 
portion of 1:2:3, of wood, with steel axis. — Roue sur l’arbre avec trois disques, 
places sur la même axe, dont les diamètres sont comme 1 à 2 à 3, en bots, avec 
AXE EN atier N. we 


6) 150 mm Durchm. 


2 Messingrollen an eisernen Schraubzwingen, in Spitzen gehend, für das Parallelo- 


gramm der Kräfte, zg. 499. — Two brass rolls in cramping frame, demonstrating 
parallelogram of forces. — Deux poulies en laiton en serre joints, pour montrer 
le parallélogramme des forces ©. 2. gg na 


3 Messing-, 1 Holzpendel an Doppelfäden von verschiedener Länge im Verhältnis 


1:4:9, — One pendulum of wood and three of brass suspended with double 


threads of different length in proportion of 1:4:9. — Un pendule en bois et trois 
en laiton, suspendus par des fils doubles de longueurs différentes en proportion de 
PUP MRD RE SIM, Oy Die ae ; 


1 Pendel von veränderlicher Länge, runder Stahlstab, mit Aufhängung und schwerer 


verstellbarer Messingkugel. — Pendulum of variable length, round steel staff with 
suspension and heavy moveable brass ball. — Pendule de longueur variable, baton 
rond en acier avec suspension et lourde balle mobile en laiton 


1 Gewichtssatz, bestehend aus 20 Bleikugeln von je 50 g Gewicht, auf beiden Seiten 
mit Hakchen versehen, in Holzklotz. — Set of weights, composed of 20 lead-balls 


of 50 g each, on both sides with hooks, in a wood block. Instead of these : 


lead-balls one can also employ the weights No. 1482c. — Série de poids, consistant 
en 20 balles de plomb de 50 g chaque, garnies de petits crochets aux deux côtés, 
renfermes dans un billot. Au lieu de ces balles on peut aussi employer les poids 
No, 1482c RE PE 


Anstatt dieser Bleikugeln können auch die Gewichte No. 1482c in beliebiger Anzahl genommen werden. 


Das Gestell No. 1489a, sowie die Gewichte No. 1482c und Klemmen mit Rollen No. 1489h werden stets dazu 
genommen, wenn man die schiefe Ebene nach Weinhold No. 1490 und das Hebelgestell No. 1500 vorteilhaft 


‚benutzen will. Man kann dann das Parallelogramm der Kräfte mit ersterer und den aufrecht gerichteten Zug an 


letzterem sehr gut zeigen. 


Fig. 512, No. 1492, ‘ho nat. Gröfse, 


Fig. 510, No. 1489 g, '/, nat. Gröfse, 


M 
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Fig. 513, No. 


Fig. 514, No. 1496, 1/, nat. Gröfse. _ Fig, 516, No. 1500, 1/19 nat. Grôfse. 


| 1490. Schiefe Ebene nach Weinhold, Fig. 571 (W. D. Fig. 64), in eleganter Ausführung, Wagen M | 4 
| und Belastungsschale zusammen 500 g schwer, mit 2 tarierten Wagschalen von je 100 & ee 


— Weinhold’s inclined plane. — Plan incliné de Weinhold . . . . - 55 | — 
1491. — dieselbe, einfacher in der Holzausführung. — The same simpler. — Le même Solus AC ara he 
1492. — einfach, mit Walze von Metall und einer Wagschale, Zög. 512. — The same with | 
metal roll and scale, — Le méme simple avec rouleau en métal et un bassin . . . 27 | — 
1493. — dieselbe mit Eisenfüfsen wie (7g. 517. — The same with iron feet as shown in 
fig. 511. — Le même à pieds de fer, comme fig. 511 . . SN es 
1494. Spiegelglasplatte und Gleitkörper zu Versuchen über tente eae (W. Dy, 
Seite 116). — Plate of mirror-glass and sliding body, for experiments on sliding 
friction. — Vitre de glace et corps de glissement pour les ee sur le ie 
- de glissement . 10 | — 
z Die matt se ere Sent No aut ae eee hen deteste um dem etape eine olaich: | 
0 mäfsige Unterlage zu bieten. Der Gleitkörper besteht aus hartem Holze, ist 90 mm lang, 60 mm breit, 30 mm | 


dick, mit Zeichenpapier beklebt und mit kleinen Häkchen versehen.- Dazu gehört eine kleine, leichte Wagschale. 
1495. Schiefe Ebene nach Bertram, /Zg. 573, ganz aus Eisen in neuer, wesentlich verbesserter 
gediegener Ausführung (M. P. I. Fig. 264; Fr. phys. Techn. I. Fig. 122 u. 123). — In- 
clined plane according to Bertram, improved form, entirely of iron. — Plan in- 
cline de Bertram, modele perfectionne, entierement en fer . as 
1496. Berganlaufender Kegel, /zg. 574. — Cone moving uphill. — Cône remontant DCE ae 
1497. Berganlaufender Cylinder. — Cylinder moving uphill. — Cylindre remontant un plan incliné 
1498. Apparat für den Fall auf gekrümmter Bahn (W. D. Fig. 65). — Apparatus for fall on 
= a curved track. — Appareil pour montrer la chute sur le chemin courbé. . . 11 — 
_ 1499. Apparat zum Nachweis der Unveränderlichkeit des statischen Moments bei Verlegung 
Ki. des Angriffspunktes in der Kraftrichtung, 72g. 575 (W. D. Fig. 66A, B, C). — Apparatus 
= for demonstrating the invariableness of the momentum of a force in transplacing 
ñ the working-point in the line of direction. — Appareil pour montrer l’invariabilité 
du moment d'une force au déplacement du point d'application à la direction de la force 22 | — 
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Fig. 518, No. 1502, '/19 nat. Grôfse. 


Fig. 517, No. 1501, ‘/10 nat. Gröfse. 


Alm 


Fig. 522, No. 1508, '/:5 nat. Grôfse, Fig. 520, No. 1504, !ho nat. Gröfse. Fig. 519, No. 1503, 1/) nat. Grôfse. 
1500. Hebel von Metall auf eisernem Stativ, 77g. 576 (W. D. Fig. 67) — Lever of metal. — RK # 
Levier en métal. . . . . . . Ohne Gewichte. — Without weights. Sans poids | 12 | — 
Gewichte siehe No. 1482c, Fig. 500. A 
1501. — desgl., der auch als einfacher Hebel verwendet werden kann, in Gestell, 779. 517 . 40: =) = 
1502. Hebelapparat, zur Darstellung der Zusammensetzung paralleler Kräfte, Æ%g. 578 . . . 50 | — 


1503. 2 Hebel aus Metall auf Metallstativen, Zie. 579, mit 10 Gewichten, vorzüglich geeignet 
für alle Versuche mit Hebeln, namentlich auch für aufwärts gerichtete Kräfte. — 2 levers 
of metal on 2 metal stands, with 10 weights. — 2 /eviers en métal sur 2 pieds en 
métal, avec I0 poids . : AUCUNE 

In der Figur ist nur ez Hebel abgebildet. Me 


1504. Winkelhebel, /zg. 520 (W. D. Fig. 69), aus Metall, Stativ mit Stellschrauben. — Bent 


SO. 


lever. — Levier coude Ohne Gewichte rn —, 
1505. Hebelgestell, 72g. 527. — Lever apparatus. — Appareil pour démontrer les lois du 
levier Le 24 | — 


Bestehend aus: 1 Gestell aus Holz, poliert, mit Häkchen; 1 Hebel mit Stahlachse in Metallbüpgel, 
mit quer durchgehenden Stahlstiften in gleichen Abständen von einander; ferner aus 1 losen, 1 festen Rolle 
aus Buchsbaum in Metallbügel; 1 Wellrad mit 3 Scheiben im Verhältnis 1:2:3, 2 Wagschalen, 1 Pendel 
von veränderlicher Länge, Messingkugel an Doppelfäden, 6 Gewichten, Bleikugeln von je 50 g, mit Häkchen 
an beiden Seiten. -- Composed of a wooden stand, polished, with hooks, a lever with steel axis in metal 
bow traversed by steel pins in equal distances, a loose and a fixed pulley of box-wood in metal bow, 
an arbor-wheel with 3 disks bearing the proportion of 1:2:3, 2 scales, a pendulum of variable length, 
brass ball on double thread, 6 weights, lead-balls of 50 g each with hooks on both sides. — Compose 
des parties suivantes: Support de bots, poli, avec petit crochet, levier avec axe d'acier, en etrier en laiton, 
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Fig. 521, No. 1505, — = 
1/4 nat. Grôfse. =“ Fig. 523, No. 1510, '/io nat. Grôfse. 


portant des goupilles en acier, passant à travers et placées à distances égales, une poulie fixe et une mobile en 
buis avec etrier en metal, roue sur Varbre, portant trois disques dont les diamètres sont comme I à 2 à 3, 
2 bassins de balance, un pendule à longueur variable, balle en laiton à double fil, 6 poids, balles de plomb 


pesant 50 g chaque, portant des crochets aux deux côtes, 


1506. Apparat zur Erklärung der verschiedenen Hebel und der Wage nach Frick (Fr. phys. 


Techn. I. Fig. 91) aus Holz, poliert (ohne Gewichte). — Apparatus for explaining the 
different levers and the balance. — Appareil démontrant les divers leviers et la balance 


1507. — derselbe, aus Metall. — The same, of metal. — Le méme, en metal GR 
1508. Flaschenzuggestell aus Eisen, /7g. 522. — Stand of iron with tackles. — Support en 


fer, portant des poulies mouflees SE 
Bestehend aus: 1 Flaschenzug aus 2 Flaschön : von je 3 Rollen ee 1 Fons aus 
2 Flaschen von je 3 Rollen nebeneinander; 1 Differentialflaschenzug aus Metall, 6 losen Rollen zur 
Zusammenstellung des Potenzflaschenzuges und anderer Rollenverbindungen. — Consisting of a tackle of 
2 sets of 3 pulleys one beside the other, a differential tackle of metal, 6 loose pulleys for composing 
a tackle with one fixed and several loose pulleys and other composition of pulleys. — Composé d’un 
moufle de deux series de trois poulies, Pune à côté de l’autre, des poulies différentielles en métal, 6 poules 
mobiles pour composer les poulies mouflees à une poulie fixe et permettant d’autres combinations de poulies. 


1509. Keilapparat nach Frick (Fr. phys. Techn. I. Fig. 127) mit 3 verschiedenen Keilen und 


1 Wagschale. — Frick’s apparatus for a "the effect of the wedge. — Appareil 
de Frick montrant l'effet du coin 


1510, — nach Hartl, Fig. 523 (Z. f. d. phys. Se Een Une 5, Seite 282), n mit 3 Beige 


151%; 


schenkligen Keilen von den Verhältnissen 3: 10, 4:10, 5:10 und. einem ungleichseitigen, 
aber rechtwinkligen mit den Seitenverhältnissen 3:45, ohne Gewichte. — Hartl’s appa- 
ratus for showing the effect of wedge, with three isosceles wedges of the pro- 
portions of 3:10, 4:10, 5:10 and one not isosceles but rectangular of the lateral 
proportion of 3:4:5. Weights are not included in the price. — Appareils de Hartl, 
montrant l'effet du coin avec trois coins isocèles et un coin non-isocele mais rectangulaire, 
portant les proportions latérales de 3 à 4 à 5. Le prix s'entend sans les poids 

Der Apparat besitzt aufserdem die Einrichtung, die Kraft- und Lastverhältnisse unter Berücksichtigung der 
gleitenden Reibung nachzuweisen. — The apparatus allows also to demonstrate the proportions of force 
and load thereby considering the sliding friction. — L’apparezl permet en outre de démontrer les proportions 
de la force et de la charge, tenant compte en même temps de la friction glissante. 
26 Gewichte zu Hartls Keilapparat. — 26 so for Hartl’s wedge- Se — 
26 poids pour l’appareil ci-dessus 


Diese Gewichte lassen sich für alle Hehelversuehe,‘ sowie für. de Paralletogramts det Kräfte u. 5. w. ver- 
wenden. — These weights may also be used for all other lever-experiments and for the parallelogram 
of forces etc. — Les poids peuvent s*employer aussi pour toutes les autres expériences sur les leviers, ainst 
que pour le parallélogramme des forces etc. 


1512. Keilapparat nach Hartl, mit Stahlfedern (Z. f. d. phys. und chem. Unterr. 5, S. 283). 


— Hartl's CRNA eho ees with springs. — Appareil de Hartl, avec Pes tarts 
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Modelle von Maschinenelementen und einfachen Maschinen, 


Models of Engine-elements and simple Engines. 


Modèles d'éléments de machines et de simples machines. 
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Fig. 527, No. 1518, ‘/y nat. Gröfse. Fig. 529, No. 1524, '/s nat. Gréfse. 


1513. Apparat zur Erläuterung der Wirkungsweise der Schraube nach Frick, Fig. 524 (Fr. 


phys. Techn. I. Fig. 130), ohne Gewichte. 

law of the screw. — Appareil de Frick a verifier la loi de la vis We. 
1514. Scharfgängiges Schraubengewinde mit durchschnittener Mutter, aus Holz. — Screw 

with triangular thread, with Be box. — Vis à filet PLETE avec te 


profilé en bois 


1515. — mit flachgängigem Gewinde, aus Holz, — Sr threaded screw, of wood. — Vis 


a filet rectangulaire, en bots 


1516. Schraubenmodell mit 4 verschiedenen Gewindesteigungen, Fig. 525, aus Metall. ee 


Screw with four different Fine of metal. Vis avec ai gues Oe con- 
struite en métal 


1517. Schraubenwinde aus Metall, Fie. 526 a bs L Fig. 212), — Sorew-winding of metal, 


— Treul a roues, en metal Ar : 
1518. Schraubenpresse, aus Holz, Arge. oo: aes Se press. — Pr à vis 
1519. Schraube ohne Ende, aus Holz, Zig. 528. — Perpetual screw. — Vis sans fin 
1520. — aus Metall, einfach. . . . 

1521. — desgl., mit flachgängigem Ss ran Ze 529 
1522. Einfache Winde, aus Holz. — Winding-engine. — Treu 


27 


M nA i 


NÉ ALU] Ill 


Bigs ods No: 


1525, 


1/4 nat. Gröfse. 


UML SEN 


ESSEN — 


Fig. 536, No. 1529, 1/; nat. Gröfse. 


Mn Fig. 534, No. 1527, 14 nat. pe : Fig. 533, No. 1526, 1/5 nat. Grôfse. SEA Fig. 535, No. 1528, !/; nat. Gröfse, 
ve: 2 | | A 
1523. Haspel, ope 530, aus Metall. — Windlass of metal. — Treuil en metal 16 
| 1524. Differentialhaspel, 72g. 537, aus Metall. — Differential windlass of metal. — A 
£ différentiel en metal . . ; 33 
1525. Schiffswinde, 72e. 532, aus Metall. — Con of metal, — rn en bab. 16 
= 1526. Deutsche Hebelade, Fig. 533, aus Holz. — Lighter of wood. — Levier en bois. 60 
Br RER Zug-Ramme, /2¢. 534, aus Holz und Metall — Common ram = wood and metal. 
+ — Sonnette à tiraude DS TRUITE D AN RE TEE USE ARE diet 20 
41528. Gerade Zugramme, Fie. 535, aus Holz, — Ringing pile-engine. — ne eh. 190 
1529. Zahnrad mit äufserem Zahneingriff, 77g. 5 36, aus Metall. — Wheel SL toothed, 
of metal. — Roue dentee extérieurement, en metal . 50 
Die mit ®* versehenen Nummern sind hochfein gearbeitete Modelle und im Heniiites für Havre 
schulen und technische Hochschulen bestimmt. 
r. | e te 
10* 
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Fig. 540, No. 1534, 1/5 nat. Gröfse, 
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Fig. 546, 


No.1540,1/onat. 
Gröfse. 
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Fig. 542, No. 1536, 1/6 nat. Gréfse. 


1530. Zahnrad mit innerem Zahneingriff, #25. 537, aus Metall. — Wheel hate” toothed, 


of metal. — KRoue dentée intérieurement, en metal 2 
1531. Winkelradübertragung. — Colonical wheelwork. — /ugrenage ande ; Sat 
1532. Kegelrader, Mg 536; aus Metall. — Conical wheel, of metal. — Aoue conique, en 
métal : wg OMS By RSS ae MES cae TE NS CORRE ES 
REA Kronradantrie, £2 Fig. 339: aus Metall. — Crown-wheel of metal. — Aoue ® couronne, 
en meta 3 


1534. Triebrad mit Zahnstande, Fir. 540, aus Metall — Driving-wheel with toothed bar. 
— Roue conductrice avec crémaillère en métal Be 


1535. Kammrad mit meta) ae DEE aus Metall. — Lantern-wheel. — Rowe 
d'angle à lanterne ; RN he | 


. . . . . . . 
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Fig. 543, No. 153 


eh 
> 


Fig. 549, No. 1543, !} nat. Gr. 


7, 1/3 nat. Grôfse, Fig. 544, No. 1538, '/, nat. Grôfse. 


Fig. 545, No. 1539, '/, nat. Gröfse. Fig. 547, No. 1541, 1h nat. Gröfse. 

1536. Universalräderapparat nach Emsmann, /7g. 542 (Fr. phys. Techn. I. Fig. 84). — Uni- M | #4 
versal wheel-apparatus according to Emsmann. — Appareil universel à roues, d’après 

Emsmann ES, 66 | — 

1537. Winde mit Zahnradübertragung, Fig. 543. — Toothed wheel-work. — Lngrenage 17 | — 
1538. Einfache Winde mit Zahnrad und Getriebe, ‘Fig. 544, aus Metall (M. P. I. Fig. 239). — 
Simple windlass with toothed wheel-work, of metal. — Simple treuil avec engre- 

nage, en metal 39 | — 
* 1539. Bockwinde mit doppeltem Vorgelege, 72g. 545. — ae with double ne 

— Chèvre avec double communicateur i . 145 | — 
*1540. Schraubwinde mit Schnecke in Gehäuse, Fig. 546. — Screw-windlass with spiral. — 

Treuil a vis en boîte, avec volute ee es oe a Tek eee Pel One aoe 
*1541. Mauerkrahn in Eisenkonstruktion, ee 547. — Wall-crane, of iron. — Grue de mur, 

construite en fer te U ORC ETS de re Lies AAC Oe te fae AWAD pee. 

1542. Herzbewegung, /z¢. 548. — Heart-wheel. — Zxcentrique à came en cœur. 50 | — 
1543. Einfacher Excenter, mit verstellbarer Exzentrizität, “ig. 549, aus Metall. — Simple 
excenter with movable excentricity, of metal. — Excenteur simple, a excentricite 

OL N Dr eke. Wee Re ee Oe eS 55 | — 
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Fig. | 555, No. 1549, 1/5 nat. Grôfse. 


1544. Doppeltér Excenter mit Umsteuerung zur Vor- und Rickwarsbeweouns bei Lokomotiven, 
Fig. 550, aus Metall. — Double excenter with reserving-gear, of metal. — Double |. 


“orte 


excenteur. avec disposition pour changer le sens de la marche, en metal ; 
1545. Krummzapfen, Z%c. 557, aus Metall. — Crank: of metal. — Manivelle en.métal . 


1546. Triebrad mit Pleuelstange, mit Kreuzkopf und Geleisführung, /2g. 552, aus Metall. — | 
Driving-wheel and connecting-rod with cross-head,. of metal. —  Roue conductrice , 


et bielle avec tête du piston, en métal. 


1547. Wattsches Parallelogramm, 772g. 553, aus Metalk — Watts parallelogram, of metal. 


— Parallélogramme de Watt, ‘en métal . 


1548. Schnurlauf, ZZg. 557, mit Rollen, aus Metall, — Pulley of Re te onion ae 


Poulie en metal avec cordon . eR Pe ee ee ER 
1549, Stufenscheiben- Transmission, 72g. 555, aus Metall, mit Riemen. — Transmission by 
step-pulley, of metal, with strap. — Transmission par poulie étagée en metal, avec courroie 
1550. Vorgelege mit Ausrückzeug, 72g. 556. aus Metall, mit Riemen. — Gearing with engaging 


and disengaging-coupling, of metal, with strap. = aan avec er. 


et desembrayage, en métal avec courrote 


Fe 556, No. 1550, 1/s nat. Gröfse, 


hel 


35 
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Fig. 559, No. 1554, "Jp nat. Gr. Fig. 560, No.1555, onat. Grôfe. Fig.561,No.1556, Yonat.Gr. Fig. 562, No. 1557, !/r nat. Größe, 
4551. Transmission mit Gallscher Kette, 7%. 557, aus Metall. — Transmission with Gall’s Se 4 
= chain, of metal. — Tednsinisston par chaîne de Gall, en métal . . . . ; 80 | — 


1552. Kardanisches Knie oder Hookscher Schlüssel zur Übertragung einer rotierenden Be in | 
_ beliebigem Winkel, aus Metall. — Model of a cardanic knee. Modèle d'un coude cardanique Lu AR lee 


1553. — desgl., bessere Ausführung, /2g. 558, aus Metall. — The same, better seed of 
metal. — Le même, meilleur models, CRO CLA ens Be De a TE LEE ; DO 


#4 


Die Modelle sind sämtlich aus Metall und sorgfältig ihrem Zweck entsprechend ausgeführt | 
Weitere anschauliche Modelle sind unter Ventilen und Dampfmaschinen 
angef ührt. — Other instructive models are quoted under “Valves and Steam- 
engines”. — D’autres modeles instructifs sont cotés SOUS : ne et machines à vapeur. 


Ag 1554. Apparat zur Erklärung des stabilen und labilen Gleichgewichts, Fig. 559. — Apparatus 


. for explaining the stable and unstable equilibrium. — Appareil démontrant !’equilibre 
Stabler CR tnstable =. 2°; 9:75.50 
4 Durch Verstellung der Kugeln Rech Ae oder ae are. stabiles nd Tabiles BR, ek 
en werden. Sehr anschaulicher Apparat. | 
1,535, Apparat für das stabile Gleichgewicht nach Frick (Frick, phys. Techn. I. Fig. 96), Fe. 560. | 
à — Frick’s apparatus for explaining the stable san zum = Appareil de Frick 
: ont Leone Sidlles.— TE ne a SEEN. 9 
1556. — desgl., in der Form der Fig. 561°... . 16 24-50 


1557. Apparat zur Darstellung der Schwerpunktslage eines Massensyateme, je nachdem ‘die | 
einzelnen Teile fest oder lose mit einander verbunden sind, Ze. 562 (Frick I. Fig. 97). — 
Apparatus for transplacing the centre of gravity in either arresting or loosening 
the different parts. — Appareil pour demontrer que le centre de gravité est variable 
suivant que les. differentes parties sont reliées legerement ou fermement . . . 20 | — 

2 Pendel hängen an einem Balken, der mittels Spitze auf einem Stativ drehbar gelagert ist, und Tate 
sich durch Fliigelschrauben auf Wunsch bequem feststellen. Ist das System festgestellt, so liegt der Schwerpunkt 
unterhalb des Unterstützungspunktes: der Apparat besitzt stabile Gleichgewichtslage; sind die Pendel gelockert, 


i so riicken deren Angriffspunkte in die Aufhängungspunkte, der Schwerpunkt des Systems liegt demnach oberhalb 
_des Unterstützungspunktes : der Apparat fällt um. 


1558. Chinesischer Treppensteiger. — Chinese staircase mounter. — Culbuteur chinois . 
1558b. — derselbe, gröfser, — The same, larger size. — Le méme, plus grand - 


cn 


| 


} 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


= 
3 


Fig. 563, No. 1559, ‘/; nat. Gröfse. oes 
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Fig. 565, No. 1563, 1/8 nat. Grass, Fig. 566, No. 1564, 1/6 nat. Grôfse. 


1559. Gleichgewichtsfiguren mit darauf konstruiertem Schwerpunkt: Kreis, Dreieck, Viereck und 


Fünfeck aus Messing, mit Hütchen zum Aufsetzen auf ein Stativ mit Spitze, /zg. 563 (M. 
P. I. Fig. 175—178), mit Stativ. — Equilibrium figures: Circle, triangle, quadrate and 
pentagon of brass. The figures are supplied with a cup enabling them to place 
on a stand and the centre of gravity is marked on them. — Figures en laiton pour 
l'étude de l'équilibre: Cercle, triangle, tétragone, pentagone, chaque marquée du centre 
de gravité et muni d'une chape, par la quelle elles peuvent se placer sur un Support. 


1560. Standfestigkeitsapparat nach Weinhold (W. D. Fig. 70), Fag. 564. — er for 


1561. 


determining the stability. — Appareil pour démontrer la stabilité 
Schiefstehender Turm, aus Holz. — Oblique tower. — Zour inclinée 

1562. Wagbalkenmodell nach Weinhold (W. D. Fig. 71—74) mit eisernem Säulenstativ, Balken 
aus Ebenholz, 2 Doppelhaken von 1 und 5 g und einem kleinen Reiter. — Model of a 
scalebeam. — Modele d’un fléau | 


1563. — dasselbe mit Zeiger und Skala (W. E. phys. Prakt. Fig 27), ee ae — 


The same with pointer and scale. — Le méme avec er et Zchelle 


1564. Neue Demonstrationswage, nach Buff, Fig. 566 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 29). — 


New demonstration-balance. — TE Balönke ae 


Dieses Wagenmodell ist so eingerichtet, dafs sich 1. die Schneiden, welche die Sehslen Be re der 
Mittelschneide in eine Ebene bringen, oder aus dieser entfernen lassen, 2. dafs sich der Schwerpunkt des Wage- 
balkens verlegen lafst, und dafs sich 3. die Linge der Balkenarme verändern läfst. Es läfst sich demnach mit 
der Wage darstellen: a. der Einflufs der Schneidenstellung, b. der Einflufs der Lage des Schwerpunktes, c. der 
Einflufs der Länge der Balkenarme, d. der Einflufs der Ungleicharmigkeit der Wage auf die Wägungen. 


Über weitere Demonstrationswagen siehe die No. 781 bis 786 und Fig. 219 
bis 221 auf Seite 64 und 65. — Die Nummern 787 und 788 und Fig. 222 kommen 
in Wegfall. — For other demonstration-balances see No. 781 to 786 and fig. 219 to 


221 page 64 and 65. Numbers 787 and 788 and fig. 222 are cancelled. — Vozr aussi_ 


les balances démonstratives Nos, 781 a 786 et fig. 219 à 221 sur les pages 64 et 65. 


Les Nos. 787 et 788 et fig. 222 sont à supprimer. 


15. :— 
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Fig. 568, No. 1566, !/g nat. Grüfse. 


Fig. 567, No. 1565, t/, nat. Gröfse, 
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Fig. 570, No. 1568, 1/7 nat. Gröfse. Fig. 571, No. 1569, '/,; nat. Gröfse. Fig. 572, No. 1569, !/ıa nat. Gr. 


1565. Modell einer Schnellwage, fig. 567, Balken aus Holz mit Stahlachse, Bügel und Lauf- AH | # 


gewicht aus Metall. — Model of an Se Site balance. — Modèle 2 une balance | 
romaine à contre-poids . . . . x a 17 | — 
25300, Modell einer PENEKEUW DB: Fig. 68. — Model of a weigh- bridge = Modèle d’un 
| pont à bascule . . | La RS ee 21 | — 
1567. — desgl., in Form der vee #60, grün Bekient ees ee en Es 33 | — 
1568. — ganz aus Metall, mit Wagschalen an den Gestängen, um die verschiedenen Hebel- 
verhältnisse zu erläutern, /zg. 570. — Entirely of metal. — Zintierement en métal . . 33 


1569. Apparat zur Bestimmung des Trägheitsmoments nach Prof. Hartl, fag. 577 und 572. 
(Z. f. d. phys. u. chem. Unterr. 6, Seite 74.) -— Hartl’s apparatus for determining the 
momentum of inertia. — Appareil de Hartl, pour la determination du moment d'inertie | 135 | — 

Auf einem standfesten eisernen Stativ mit Stellschrauben ist eine polierte Holzschiene befestigt. Dieselbe 
trägt einen Bügel, zwischen welchem sich ein Speichenkreuz dreht. Auf letzterem können die Probekörper (Ringe, 
Scheiben, Stäbe, rechteckige Platte) von bestimmtem Gewicht befestigt werden. Die Holzschiene besitzt aufgemalte 
Teilung. Die Auslösung erfolgt elektromagnetisch. Dem Apparat beigegeben sind 6 Probekörper, 2 Fallgewichte, 
1 Morsetaster und Leitungsschniire. Der Apparat ist für höhere Lehranstalten sehr zu empfehlen, 


Fig. 574, No. 1570, 1/2 nat. Gröfse. 


Fig. Mee No. 1373, a nat. Gröfse. 


1570. Schmidtscher Kreisel, 72g. 573 und 574 a D. Fig. 82— 85). — Schmidt’s ID. 


1573: 


1574: 


15753: 


1576. 


Toupie de Schmidt 


. — derselbe in Form der Fiz. oe — The same ober shape, ve 575: — La mème 


comme fig. 575 . 


. Schmidtscher Kreisel mit Hohlkugel von Blech ange mit Statin, Fie 0 CE. nies 


Techn. I, S. 513). — Schmidt’s top with hollow ball. — Zoupie de Schmidt, a boule creuse 
Man legt den Kreisel in die eine Hohlkugelhälfte, bringt ihn durch Abziehen der Schnur in schnelle 
Rotation und schliefst die Kugel durch die andere Hälfte. Versucht man nun die Kugel durch Drehen in eine 


andere Ebene zu bringen, so fühlt man einen Widerstand, als ob die_ Kreiselachse durch unsichtbare Kräfte in 
ihrer Lage festgehalten würde. 


3 verschieden grofse Kreisel zum Ubereinandersetzen, Züg. 577 (Fr. phys. Techn. I, Fig. 438). 
— 3 tops of different size to be placed one upon another. ee Cee de grosseurs 


inegales, dont l’une se place à l’autre 


Präzessionsapparat nach Fessel, Fig. 578, mit 1 Ring. Ss top, with one ring. 


— Toupie de Fessel a. un anneau 


— derselbe, mit 2 Ringen. — The same, with 1706 rings — a meme, à deux anneaux 


Bohnenbergers Maschinchen mit Übergewicht zur Erklärung des Gesetzes der Umdrehung 
der Erde, /Zg. 579. — Bohnenberger’s apparatus for explaining the law of the rotation 


of the earth. — Appareil de Bohnenberger, à vérifier la loi de la rotation de la terre 


Ist die Scheibe in schnelle Umdrehungen versetzt, so behält die Drehachse ite Le Er im Raume De auch 
wenn man durch Aufheben und Drehen des Fufses den Apparat beliebig bewegt. 


Fig. 576, No. 1572, 1j; nat. Gröfse. 
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Fig. 582, No. 1579, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 583, No. 1580, !/s nat. Grôfse. Fig. 581, No. 1578, '/g nat. Gröfse. 


1577, — dasselbe, verbessert von Poggendorff (Eisenlohr Fig. 78), Fig. 580 


1578. Polytrop nach Sire, /zg. 581, zur Darstellung derjenigen Erscheinungen, die sich aus 
zusammengesetzten Rotationen ergeben. — Polytrope according to Sire, for 
showing the phenomena resulting from combined rotations. — Polytrope de ‘Sire, 
destiné a mettre en évidence la plupart des phénomènes, dus a la as des 

ONE a Ps LS à ere 


Der Apparat ist mit Winkelradantrieb versehen und gestattet folgende Nachweise: 1. dats die Rotations- 
achsen das Bestreben haben, sich parallel zu stellen, 2. dafs die Rotationen immer in demselben Sinne stattfinden, 
woraus sich ergiebt: a) die Bestimmung des Meridians, b) die der geographischen ‘Breite irgend eines Ortes, 
c) die Unveränderlichkeit der Rotationsebene, d) der Beweis der Eigendrehung der Erde, e) die Kegelbewegung 
der Erde: Präzession der Nachtgleichen; Nutation, f) parallelfortschreitende Bewegung der Erdachse im Raume, 
— The apparatus is provided with bevel-wheels and serves for demonstrating the following laws: 
1. That rotating axes place themselves parallelly; 2. that the rotation takes place in equal sense, 

from what is derived: the determination of the meridian and of the latitude of a place, the invariableness 
of the rotation-plane, the proof of the rotation of the earth on its own axis, the conical movement of 
the earth: precession of equinoxes, nutation and Det advancement of the earth-axis in the space. 
— Cet appareil possede engrenage d’angle et demontre: Que les axes de rotation tendent à se placer parallèle- 
ment. 2. Que les rotations ont ene. dans le m&eme.sens, dot l’on deduit: a) la determination du.meridien, b) la 
determination de la latitude d'un lieu quelconque, c) Pinvariabilite du ‚plan de rotation, d) la preuve de la 
rotation de la terre sur elle-méme,.e) le mouvement’ conique de la terre: precession des equinoxes: nutation, 
J) transport sensiblement VERGE de l’axe de la terre dans l’espace. : 


a 1579. Polygonalpendel nach Gruey, Fig. 582, in kardanischer Aufhängung mit Gestell. — 
| Gruey’s polygonal pendulum in cardanic suspension, with stand. — Pendule poly- 
- gonal de Gruey, dans une monture à la Cardan, complet suivant la figure 


Br Wird der Kreisel aufgezogen und das Pendel aus der Vertikalen gedreht, so beschreibt die Spitze des 

| Pendels ein sternförmiges, sphärisches Polygon, rotiert der Kreisel nicht, so schwingt das Pendel wie ein gewöhnliches. 
— When the top is wound up, and the pendulum is turned out of the vertical position, the point of 
the pendulum describes a stellated spherical polygon; it however swings like an ordinary pendulum, 

_ when the top is not rotating. — Quand le tore tourne et qu’on écarte l'apparerl de la verticale, la pointe 
inférieure décrit un polygone sphérique etoile, au lew d’osciller comme un pendule ordinaire, ce. qui a lieu 
~ d’ailleurs quand le tore ne tourne pas. | ss 
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Conical pendulum, alternately swinging, with stand similar to the foregoing.’ 
Pendule conique alternatif de Gruey, avec un support semblable au précédant . 


, 

| 
es 1580. Kegelpendel nach Gruey, Fg. 5834, in ähnlichem Gestell wie das we — 
3 


4 Die Aufhängung des Kreisels, die aus Kautschuk besteht, wird mehrfach tordiert, und der Kreisel in der — 


Kegel, der sich wieder verringert, bis in der Vertikalstellung der Aufhängungsfaden in entgegengesetztem Sinne 
tordiert ist, und eine entgegengesetzte Bewegung des Pendels eintritt u. s. 
‚times the suspending thread of caoutchouc and put the top into rotation, the pendulum is vertically 
placed and abandoned hereafter, without giving initial quickness. The pendulum begins to rotate 


À vertikalen Lage ohne jeden Stofs losgelassen. Das Pendel beschreibt dann einen sich immer erweiternden 
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‚ Fig. 586, No. 1589, 1/5 nat. Gröfse. 


AS MEN APT 2 = 


Fig. 585, No. 1584, 1/36 nat. Gröfse. Fig.587,No.1591, Fig. 589, No. 1593, 
1/14 nat. Grofse. | 1/16 nat. Grôfse. 


and describes a cone, which is at first increasing and then diminishing again until the vertical position Me # 
of the thread is attained. In this moment the suspending thread is wound in contrary direction and the rg 
same play is repeated again. — Apres avoir tordu de plusieurs tours le fil suspenseur, en caoutchouc, et mis le ; 
tore en rotation, on abandonne le tout dans la verticale, sans donner de vitesse initiale. Aussitôt le pendule se - = 
met à tourner en décrivant un cône d'angle croissant. Le mouvement conique diminue, l'axe du tore s’abaisse, 
l'appareil revient à la verticale. A ce moment le fil est tordu en sens contraire, le tore recommence une évo- 
lution analogue à la première, mats en sens contraire et ainsi de suite. 


1581. Nutoskop nach Zenger (Fr. phys. Techn. I, Fig. Re — ZT, ROT — Nuto- 
scope de Zenger . . : ‘| 60. | — 
1582. Apparat zur Erklärung der Geschofsabweichung (M. P. . Be 317— 319), = Kopavatns toe 
showing the deviation of projectiles. — Appareil à démontrer la déviation des projectiles 55:| — 
1583. Pendelgestell, Zig. 584 (W. D. Fig. 86). Leichtes Holzgestell mit 3 Messing- und 
1 Holzkugel an Doppelfäden. — Pendulum frame, easy wooden stand with 3 brass | 
balls and one of wood, suspended with double threads. — Support à pendules, constitué | 
par un support leger en bois, portant trois boules en laiton et une en bois . . . 15 | — 
1584. — desgl., aus Eisen, ig. 585, auf schwerem Fufse, mit verstellbaren Wirbeln für 
die Schnuren (W. D, Fig. 86). — The same of iron, on heavy stand, with removable 
pegs. — Le même de Fer. sur pied lourd, portant des chevilles wo: ini. D 


Der Apparat enthält 6 Pendel und zwar 2 scheibenförmige, die in verschiedenen Ebenen hängen, 2 linsen- 
förmige von je 900 mm Länge und zwei kürzere von 400 bez. 100 mm Länge. 


1585. Pendel zur Erläuterung der Pendelgesetze, einfach, Eisenstab mit Einteilung, mit verstell- 
barer Pendellinse und Wandarm. — Apparatus for demonstrating the laws of pendulum. 
— Appareil à vérifier les lois du pendule . . . FRE ana 17 | — 
1586. Pendel für das Trägheitsmoment nach Weinhold (W. D. Seite 104). Hisetnes Stab mit 
in der Mitte befestigter Achse, mit 2 Linsen von je 0,981 kg und 3 Linsen von je 0,245 kg 


Gewicht, mit eisernem Stativ und kardanischer Aufhängung. — Weinhold’s pendulum 
for showing the momentum of inertia. — Pendule de Weinhold, demontrant le moment 
BUMBLE 2 PRE GPE ESSERE EO OTN a ey REG GER IIE ER eee ee 
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Fig. 588, No. 1592, 1/4, nat. Gröfse. Fig. 590, No. 1596, !/s nat. Gröfse. Fig. 591, No; 1597,:1/6. nat. Größe: 


1587. Apparat für das Trägheitsmoment nach C. G. Müller (Z. f. d. phys. u. chem. U. 8, 
p. 194), mit Gestell. — Mueller’s apparatus for showing the momentum of inertia, 
with frame. — Appareil de Mueller démontrant le moment d’inertie, avec socle . .. 

Der Apparat besteht im wesentlichen aus mehreren auswechselbaren Metallringen, die sich mittels einer 
aufserordentlich leichten und auf einer Spitze laufenden Aufhängevorrichtung durch Gewichte um ihre Achse 
drehen lassen. Die Abbildung des Apparates befindet sich im Nachtrage. 

1588. — derselbe, ohne Gestell, mit Stativ. — The same, without frame, with stand. — 
Le meme, sans socle, avec pied . : 

Zur Verwendung dieses Apparates ist das Gestell No. 1489a ed Rolle No. 1489h order 

1589, Apparat zur Bestimmung von Trägheitsmomenten mittels Torsionsschwingungen, 7%. 586 
(W. u. E. phys. Prakt. Fig. 66). — Apparatus for ascertaining the momentum of 
inertia by means of torsion-vibration. nou pour déterminer le moment d'inertie 
au moyen de vibrations à torsion 

An einem oben festgeklemmten Stahldraht D "hängt ein "Messingstab S mit abecschrägten Eden: zwei 
diesen nahegelegenen Stiften sy und sa, einem Gewicht G und einem verstellbaren Spiegel T. Um das Träg- 


heitsmoment der beiden in sy und sa aufgehängfen Körper zu bestimmen, beobachtet man mittels Fadenkreuz- 
Fernrohrs und Skala die Schwingungsdauer des Systems einmal mit diesen Körpern, das andere mal ohne sie. 


1590. Reversionspendel nach Weinhold (W. D. Seite 106), aus Holz, mit Wandarm. — Rever- 
sible pendulum according to Weinhold. — Pendule reversible de Weinhold 


1591. — nach Frick (Fr. phys. Techn. I. Fig. 476), Zzg. 587. Eiserner Stab mit 2 Schneiden 
und Einteilung, mit 2 Linsen aus Blei und Wandarmaufhängung. — According to Frick, 
consisting of a graduated scale with two edges, 2 leaden lenses and arm-suspension. 
— D’apres Frick, constitue par une échelle en fer, avec deux couteaux, deux lentilles 
de plombe et suspension a bras 


1592. — dasselbe, mit 2 Linsen von je 1 ke; 2 De von je 0,25 ka tind einer Kerken 
Linse, mit Stativ und kardanischer Aufhängung, Æ2g. 588 (Fr. phys. FFechn. I, Fig. 477). 
— The same with 2 lenses weighing 1 kg each, two lenses of 0,25 kg each, and a 
smaller lens, on stand with cardanic suspension. — Le méme avec deux lentilles, pesant 
tkg chaque, deux lentilles de 0,25 et une petite lentille, sur pied avec suspension à la Cardane 


1593. — nach Kater, Fig. 589, in bester und solidester Ausführung, Länge zwischen den 
_ Schneiden- genau 1 m, Einstellung des Gewichts mit Mikrometerschraube und Nonius. 
Halter mit Arretiervorrichtung. Ganze Lange des Pendels 1,7 m. — Reversible pendulum 
according to Kater, best workmanship, length between the edges ı m precisely, 
adjustment of the weight with micrometrical screw and nonius, holder with 
arrester, whole length of the pendulum 1,7 m. — Pendule reversible d’après Kater, 
fini avec soin, longueur exacte entre les couteaux de I m, ajustage des potds par vis 
micrométrique et vernier, support avec arrêt, longueur totale du pendule de 1,7 m. 


In Etui, ohne Stativ. — In box, without stand. — Æ» boîte, sans pied 
1594. — dasselbe, mit Stativ. — In box, with stand. — Zn boîte, avec pied 
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Fig. 592, No.1599, 1/,3 nat. Gröfse. | Fig. 593, No. 1599. 


1595. Blechpendel (W. D. Fig. 66 und 87) zum- Beweis, dafs die Schwingungszeiten 


596. 


gleich sind fiir untereinander parallele Achsen in gleicher Entfernung vom 
Schwerpunkt. Aufhängung des Pendels wie bei Fig. 515. — Pendulum to demonstrate, 
that the time of oscillation is equal for all other parallel axis being at the same 


distance from the centre of gravity. — Pendule pour montrer, que les oscillations sont | 


égales pour axes parallèles étant dans la même distance du centre de gravité 


Pendelapparat nach Mach mit verstellbarer Pendelebene. und Gradbogen, Fig. 590 (M. 
P. I. Fig. 157; Frick, phys. Technik I, Fig. 479). — Mach’s pendulum peas with 
movable plane. — Appareil à pendule de Mach, à plan modificable . : ; 


- Kreuzpendel nach Oberbeck, Zög. sor (Fr. phys. Techn. I, Fig. F0 — Oberbeck’s 


cross-pendulum. — Pendule croisé d’Oberbeck 


. — dasselbe, ohne. Stativ, zur Verwendung mit dem Stativ des ee nach 


Mach No. 1596. — The same without stand, used with the stand of the apparatus 
No. 1596. — Le méme sans SE Ste dat i en communication avec le support de 
l'appareil No. 1596 : À 


1599. Doppelpendel nach Airy, Æig. 592 und Fig. 593 (Fr. phys. Techn. I, Fig. 493), zur 


1600. 


Darstellung der Lissajousschen Kurven. — Double pendulum according to Airy for 


producing Lissajous’ curves. — Double pendule d’ Airy pour la production des EOHEDES | 


de Lissajous 


Die am unteren Ende des Pendels mit 3 Schnuren aufgehangene schwere Scheibe trägt einen Trichter, 
welcher mit blauem Sande gefüllt wird.” Das Pendel ist durch einen verschiebbaren Ring "geteilt, und während 
das obere Pendel senkrecht zum Gestell schwingt, kann man das untere parallel schwingen lassen. Hierdurch 
und durch Verschieben des Ringes nach einer Skala kann man die Lissajousschen Kurven, wie sie in Fig. 592 
und Fig. 593 dargestellt sind, sehr schön erzeugen. 


Doppelpendel nach Oberbeck, zur Demonstration: des Mitschwingens (Fr. phys. Techn. I, 
Fig. 496), Fig. 594: — Double ces Sur, to Oberbeck. — Double pendule 
d'Oberbeck SPAS À à HS RR ye HERR IR ST EE 


Fig. 595, No. 1605, '/, nat. Grôfse. 
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Fig. 596, No. 1607, */; nat. Gröfse. Fig. 594, No; 1600, 1/32 nat. Gréfse. ¥ Fig. 597, No. 1608, !/y nat. Gr. 
‚1601. Kompensationspendel auf Stativ, Pendel 0,5 m lang, in guter aber einfacher Ausführung, Sk | 4 
ae - aus 2 Zink- und 3 Stahlstäben bestehend. — Compensation pendulum on stand, length 
te _ of pendulum 0,5 m, consisting of 2 bars of zinc and 3 steel bars. — Pendule a | 
y _ compensation, sur pied, longueur du pendule de 0,5 m, composé par 2 barres de zinc | 
ta a ER |. — 
à 1602. — desgl., mit Messing- und Stahlstäbchen, 1/, Sekunde einhaltend, auf Stativ. — 
a Compensation pendulum, giving distinct beats every half seconde. — Pendule a 
4 compensation, faisant exactement une oscillation en ‘|, seconde RE, 50 | — 
"À 1603. — dasselbe, grölser, Sekunden schwingend, auf Stativ. — The same, larger, moving | 
Br once every seconde. — Le méme, plus grand, donnant des oscillations d’une seconde . 110: | — 


% 


1604. Apparat für den Foucaultschen Pendelversuch. — Apparatus for Foucault’s pendulum 
experiment. — Pendule de Foucault ee en ee 50 | — 


Eine Eisenkugel von 10 cm Durchmesser und etwa 4 kg Gewicht ist mittels eines feinen Stahldrahtes an 
einer eisernen Platte aufgehängt. Durch Abschrauben einer geränderten Schraube läfst sich die Kugel vom Stahl- 
draht, dessen gewünschte Länge bei der Bestellung anzugeben ist, sofort lösen. Die Kugel, deren Schwerpunkt | 
in Quecksilber ermittelt wurde, schwingt mit einer an ihr angebrachten Spitze über einem grofsen runden Blech- 
stück auf 3 Füfsen mit Stellschrauben. Dieses wird mit einem feinen Pulver bestreut oder mit Papier bespannt; 
im letzten Falle wird in die Kugel ein mit Stempelfarbe getränkter Marderpinsel gesteckt. 


1605. — desgl., nach Weinhold, 72e. 595 (W. D. Fig. 89—91). — Weinhold’s apparatus for 
ie Foucault's pendulum experiment. — Appareil de Weinhold pour l'expérience de Foucault |: 85 | — 


TRS ET OP ad , 
Wee k EEE 
\ 
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Eine gufseiserne, sauber gedrehte Kugel von 10 cm Durchmesser und etwa 4 kg Gewicht, deren Schwer- | 
; ; punkt in Quecksilber bestimmt wurde, ist mittels eines feinen Stahldrahtes an einer kardanischen Aufhängung 
Be: aus Stahl befestigt. Die Kugel schwingt über einer auf einem Dreifufs ruhenden, mit Papier beklebten Metall- 
Br. scheibe, welche durch einen Hebel gehoben werden kann. Ein in die Kugel eingesteckter, mit farbigem Glycerin 
E gefüllter Haarpinsel hinterläfst nur beim Heben der Platte eine farbige Linie. — A cast-iron ball of 10 cm in 
diameter, attached to a long thin steel wire with cardanic suspension of steel, swings over a round 
plate which may be raised and lowered by a lever. The ball is fitted with a pencil immersed into 
coloured glycerine which, in swinging draws a line on the plate, when the latter is raised. The center 
of gravity of the ball has been ascertained in a mercury-bath. Weight of the ball about 4 kgs, plate 


Fe x lined with paper. — Cet appareil est composé d'une balle de 10 cm de diamètre, suspendue par un long fil 
af | _ @acter avec suspension à la Cardane. Lorsque la balle est mise en oscillation, elle-tire, moyennant un pinceau, 


des lignes sur ‘un plateau placé au dessous, qui peut se monter ou descendre à l’aide d'un levier. St le plateau 

+ est descendu, le pinceau ne peut le toucher. Le centre de gravité de la balle a été déterminé dans un bain de 

: mercure, balle pesant 4. kgs environ, plateau couvert de papier. | 
° 2 . 


1606. — derselbe, mit einer Kugel von 20 cm Durchmesser, von 30 kg Gewicht, für 
hohe Räume geeignet. — The same for high spaces, with ball of 20 cm diam. weighing | 
about 30 kgs. — Le même pour hauts espaces, avec une balle de 20 cm de diamètre, | 
D ia ee th Us ER tee a AP AIO [oS 
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Fig. 599, No. 1612, 1/3 nat Grofse. 


Fig. 598, No. 1611, !/ı» nat. Gröfse. Fig. 602, No. 1622, 1/8 nat. Grôfse. 


1607. — desgl., nach Edelmann, zur objektiven Projektion, Fag. 596 (Wied. Z Ann. 45. 1892, 
Seite 187), ohne Projektionsvorrichtung. — According to Edelmann, for projection, 
without projection-apparatus. — D’apres Edelmann, pour la RN sans appareil 
de projection . EEE REITER some oes 5 


1608. — derselbe, mit Projektionsvorrichtung. - — The same with Drofschlan. apparatus. — Te 
meme avec appareil de projection FÉES RR 


1609. Modell einer Uhr, mit vollständigem Laufwerk und durchbrochenem Zifferblatt von 20 cm 
Durchmesser, Fig. 597. — Model of a pendulum-clock. — Modéle d’une pendule . 


1610. — dasselbe, mit elektrischem Minutenkontakt zur Verbindung mit einem ‘elek- 
trischen Zifferblatt (siehe Elektrizität). — The same with electrical minute-contact, to 
be connected with an electrical dial. — Le meme avec contact électrique à minutes, a 


réunir avec un cadran électrique 


1611. Modell einer Uhr nach altem Muster vom Jahre 1640, Zrg. 598, aus Holz, Eisen und 
Stein gefertigt. — Model of an antique pendulum- -clock, made of wood and iron. — 
Modèle d'une pendule antique, construite en bois et fer 


Zur Belastung dient ein Stein; der Haken schwingt kreisförmig und löst das Steigrad, dessen Zähne in 
der Horizontalebene liegen, durch seine Schwingungen aus. 


1612. Modell einer Ankerhemmung mit Federantrieb, 72e. 399: = Motel of an anchor-escape- 
ment. — Modèle d’un échappement à ancre . fae SEE Sr 


1613. Modell einer Cylinderhemmung. — Model of a th aed escapement. — Modèle d’un 
échappement à cylindre EEE N SE ae age RETTET 


1614. Metronom nach Mälzl, mit Uhrwerk und Glocke. — Maelzl’s metronom with clock. — 
Metronome de Maelzl, à cloche 


1615. — dasselbe, ohne Glocke. — The same without clock. — Le méme sans cloche 
1616. — dasselbe, mit Glocke und elektrischem Kontakt,*) — The same, with clock and 
electric contact. — Le méme, avec cloche et contact électrique 


*) Siehe Listen-No. 1466 und Fig. 427. 


1617. Schrittzähler in Uhrform, vernickelt, bis 10000 Schritte zählend. — Steps- ee watch- 
form, counting up to 10000 steps. — Compte-pas (Pédométre) . ; Penny. 


1618. — desgl., bis 100000 Schritte zählend, mit 3 Zifferblättern 
1619. — derselbe, mit selbstthatiger Nullstellung 
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ig. 601, No. 1621, '/s nat. Gröfse. 
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Fig. 600, No. 1620, ‘/; nat. Gröfse. Fig. 603, No. 1623 u. 1640, ho nat. Gröfse. 


1620. Centrifugalbahn, Zig. 600, mit Glaskugel. — Centrifugal railway with ball. — Chemin 
ee OP OO avec boulens 2 AEE em ee ee ee ee ns 


1621. Centrifugalmaschine, 7%. dor (W. D. Fig. 75A). — Centrifugal machine of iron, to 


be used in horizontal and vertical direction. — Appareil & force centrifuge, en fer, 
permettant de s’en servir en position horizontale et verticale N RAN 


Die Maschine besitzt ein kräftiges, eisernes Gestell und läfst sich sowohl horizontal als vertikal aufstellen, 
Die rotierenden Teile sind auf das beste ausgeführt, die Achse ist sehr genau gearbeitet und eingeschliffen, damit 
sie genau rund läuft. Jeder aus meiner Werkstatt hervorgehende Nebenapparat pafst auf jede von mir her- 
gestellte Maschine. Das Gestell trägt seitlich von der Achse eine Bohrung mit Gewinde zur Anbringung ver- 
schiedener Vorrichtungen. Eine Scheibe mit Zapfen zum Einstecken in die Achse der Maschine und mit Mutter 
zum Befestigen von Sirenenscheiben, Farbenscheiben, stroboskopischer Trommel u. dergl., sowie einen am unteren 
Ende der Achse angebrachten Haken zum Aufhängen von Pendeln u. s. w. gebe ich jeder Maschine bei. 


1622. Grofse Centrifugalmaschine, 72g. 602, mit schwerem Gestell, Länge 80 cm, Breite 37 cm, 


mit zwei Schraubzwingen am Gestell zum Festklemmen in vertikaler Stellung, und mit 


einer Schraubzwinge zum Festklemmen in horizontaler Stellung. — Large centrifugal 
machine. — Appareil à force centrifuge, grand modèle eae 


Bei der vielseitigen Verwendbarkeit der Centrifugalmaschine stellte sich für einige Versuche das Bedürfnis 
nach einer standfesteren Centrifugalmaschine heraus. Die vorgenannte Maschine hilft diesem Bedürfnis ab, denn sie 
zeichnet sich sowohl in horizontaler als verticaler Aufstellung durch grofse Stabilität und ruhigen Gang aus. 


1623. Centrifugalmaschine für Fufsbetrieb, “7g. 603 (Fr. phys. Techn. I, Fig. 421 und 422). 


— The same to be drawn by foot. — Le méme marchant au pied 


Die Maschine besitzt ein kräftiges, eisernes Gestell; das Oberteil ist so eingerichtet, dafs es sowohl 
horizontal als vertikal, sowie in jeder anderen Lage gebraucht werden kann. Der aufgesteckte Apparat ist nicht 
im Preise inbegriffen. 
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Fig. 607, No. 1628, Fig. 610, No. 1631, Fig. 605, No. 1625, 4/5 nat. Gröfse. 
1/10 nat. Grôfse. 1/12 nat. Gröfse. WE: 


Fig. 606, No. 1626, Fig. 609, No. 1630, Fig. 611, No. 1635, Fig. 612, No. 1636, 
lJo nat. Grôfse. 1/4 nat. Gröfse. 1/, nat. Gröfse. 1/; nat. Gréfse. 


Nebenapparate zur Centrifugalmaschine. 
Appertainings to the Centrifugal Machine. — Accessoires pour la machine centrifuge. 


Um die überaus vielseitige Verwendung der Centrifugalmaschine zu zeigen, habe ich nachstehende, allen Gebieten der Physik entnommenen 
Apparate, welche in Verbindung mit der Centrifugalmaschine gebraucht werden, schon hier aufgeführt und mache besonders darauf anfmerk on 
dafs dieselben meist selbständige Apparate ersetzen und dabei viel wohlfeiler als diese sind. 


1624. Apparat zum Nachweis: 1. dafs die Centrifugalkraft mit der Drehungsgeschwin- | AR 
digkeit wächst und bei gleicher Umlaufszeit ' bei grofsem Drehungshalb- aur Shag 
messer gröfser ist, als bei kleinem; 2. dafs die Centrifugalkraft bei gleicher | 
Umlaufsgeschwindigkeit um so gröfser ist, je kleiner der Drehungshalb- 
messer ist, /22. 604 (W. D. Fig. 75B). — Apparatus for showing, that the centri- 
fugal force depends on the velocity of rotation and on the size of the radius of 


giration. — Appareil pour montrer, que la force centrifuge est CRIES: de la 

vélocité de rotation et de la grandeur du rayon dinertie. . . 16¢ >50 
1625. 2 Cylinder aus Holz und Kork in Eisenrahmen, /zg. 605 (W. D. Fig. 7) — 2 cylinders . 

of wood and cork. — 2 cylindres de bois et liège . . . 6 | — fs 
1626. Glasschale mit Kugeln gleichen Durchmessers, aber verechiedoher Schwere) Fie. 66. RE 

— Vessel with balls of the same diameter, but of different wares — Ballon avec | 

des billes du même diamètre, mais de poids différents Pik Wena ; i waldo.) NS 7 —. 
1627. Halbkreisförmige Rinne mit 2 Kugeln, sogenannte Kugelschwebe. — Semicircular channel | Ae rs 

with two balls. — Rigole demi-circulaire avec deux billes . . . . 6: 71330 


1628. Wattscher Schwungkugel-Regulator, ig. 607. — Watt’s regulator. — eee 3: Watt: | 11.4 — 
1629. — derselbe, mit einem vollständigen Drosselklappenventil, 725. 608. — The same with \ 


throttle-valve. — Le même, avec soupape d'admission © : . . a“. Dias 
1630. Federwage, um die Stärke der Centrifugalkraft zu zeigen, Zug. a — Spring À 

balance to measure the “ete of centrifugal force + Peson a ressort 14 mesurer = 

la forkeltentsifugeN es ; ERR the i Ey a Nin ARENA oe A ees 
1631. Abplattungsring, 729. 670. — Flattening ring. — Anneau stg démontrer la KR; atl 

spheroide terrestre . ; N a meee 
1632. Kugel aus Glycerinthon mit Ace qu D. Fig. m — Ball of eiyeerine « and lay Nae 

— Balle de glycérine et d'argile . . SRE 6.139 

Die Vorrichtung zeigt die Abplattung rotierender Körper vorzüglich. : 

1633. Apparat, um die Abplattung einer Ölkugel und den Saturnring zu zeigen. — Apparatus 

to flatten a suspended oil drop by rotation. — ER AH es une Lone: / 

ai hutle ‘par Tolalion Ne ner BEN : FAX 28 | — A 


1634. Glasgefäfs für Quecksilber und gefärbtes Wasser. — Glass vessel for mercury and | 
coloured water. — Ballon pour mercure et eau colorée . . ....., RE 4 à} oe 
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Fig. 608, No. 1629, 1/, nat. Gröfse. Fig. 614, No. 1639 !/; nat. Gröfse. Fig. 615, No. 1645, '/ı2 nat. Gröfse. 
1635. Winkel mit 2 schräg liegenden Röhren für Quecksilber und gefärbtes Wasser, Fir. Orr. A | A 
— Angle with two pipes, in one mercury, in the other coloured water. — Angle | 
ODA MUN ANA PBUR CONN da mercures et. der beat COlQUEE ini net ICT, A SO 
1636. Schlemmapparat zum Klären trüber Flüssigkeiten, Ze. 672. — Apparatus for 
Gearing ditty, liquids, by rotation. = Adparell alaver na an NN. 41 — 
Die beiden Glasgefäfse stellen sich beim Rotieren horizontal. 
1657. Glashallon zum Anhängen an das untere Ende der Achse. — Glass globe to be 
attached to the axis. — Ballon en verre, pour suspendre à l'axe .-.. 1. 4 | — 


Der Ballon wird mit Wasser gefüllt und mit einem Kartenblatt geschlossen, der Luftdruck verhindert das 
Auslaufen. Bei Rotation kann das Kartenblatt weggenommen werden, ohne dafs das Wasser ausläuft. 


1638. Modell eines Entwasserungs- und Trockenapparates, Prinzip der Centrifuge. -— Model 


of a draining and drying apparatus. — Séchoir à force centrifuge... . 12 2 ES 
1639. Ventilatormodell (W. D. Fig. 79), Fzg. ee und ae — Ventilator model. — Modèle 

d’un ventilateur . . 11 — 
1640. Apparat für freie Achsen, ee Pe (W. D. Fig. 80). - = Apparatus for fee. axis. —. 

Appareil pour les axes libres de rotation . . < RRESENERE, 137850 


Der Apparat ist auf die in der Figur dargestellte Machine eo. 
1641. Bohnenbergers Maschinchen, verbessert von Poggendorff, zum Aufsetzen auf die 


Centrifugalmaschine. — Bohnenberger’s apparatus. — Appareil de Bohnenberger . . 27 | — 
1642. Ring mit Haken, zum Anhängen an das untere Ende der Achse, ZZg. 677 (W. D. Fig. 81). — 

Ring with hook to be attached to the axis. — Anneau à crochet pour suspendre à l'axe | 25 
1643. Stab mit Haken, ebenfalls zum Anhängen. — Bar with hook. — Barre à crochet. . 12625 


1644. Pendelkugel, halb schwarz, halb gelb gefärbt, zum Anhängen an das untere Ende der 
Achse, zum Nachweis der Erhaltung der Schwingungsebene (Foucaults Ver- 


such). — Pendulum to show how the swing plane is preserved. — Salle fee l’ex- 

perience de Foucault sur le maintien du plan d’oscillation . . 1 His 
1645. Pendel für den Foucaultschen Versuch, 72g. 675. — Pendulum tir Botcaules experi- 

ment. — Pendule pour l’experience TP IED ROOTES D eet ik cc en 18 | — 


Scheibe mit hohem Bügel, zwischen welchem das Pendel schwingt. 


1646. Stroboskopischer Cylinder nach Quincke mit 1 Satz Papierstreifen zur Darstellung 


der verschiedenen Wellenbewegungen. — Stroboscopic cylinder after Quincke 
for showing different ways of swinging. — Cylindre le selon Quincke, pour 
montrer les differentes TRATEN RSR TRE RE CAD heey NAT EN 14 | — 


1. Schwingungen eines Pendels. | 
2. Longitudinale Schwingungen mit Braten Amplitude (auch für horizontale Transversal-Schwingungen 6er 
linear polarisiertes Licht). 
. Longitudinale Schwingungen mit kleiner Amplitude. | 
. Longitudinale Schwingungen mit gleicher Amplitude und verschiedener Schwingungsperiode (1:2, Grundton 
2 und “Oktave). 

5. Transversale Schwingungen (linear polarisiertes Lichtfim Azimuth 0°, vertikal). 


. + oa 


i 
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Fig. 616, No. 1648 u. 1652, ‘ho nat. Gröfse. Fig. 617, No. 1642 u. 1654, ‘/16 nat. Gröfse. Fig. 618, No. 1660, yo nat. Gröfse. 


6. Schwingungen von Ätherteilchen für einen im Azimuth 30° linear polarisierten Lichtstrahl. M A 

7. Schwingungen der Ätherteilchen eines elliptisch polarisierten Lichtstrahles (Verhältnis der Amplituden 2:1). 

8. Schwingungen der Atherteilchen für cirkular polarisiertes Licht. 

9. Reflexion von Seil-Wellen am freien Ende desselben (Wellenberg als Wellenberg reflektiert). 

10. Reflexion ven Seil-Wellen am festen Ende desselben (Wellenberg als Wellenthal reflektiert). 

11. Schwingungen einer Saite bei einem einfachen Ton. 

12. Schwingungen einer (auf ‘/3 der Länge) gezupften Saite. 

13. Bewegung der Luftschichten in einer gedeckten Pfeife. SARA 

14. Druck (Dichtigkeit) der Luft für die Schwingungen einer gedeckten Pfeife. J te 

15. Darstellung von Schwebungen und Kombinationstönen bei schneller u des rotierenden Cylinders (fs ; 
transversale Schwingungen). 

16. Schwingungen von Flüssigkeitsteilchen in verschiedenen Tiefen einer Weine 


17. Schwingungen von Flüssigkeitsteilchen in verschiedenen Tiefen einer Wellenrinne (in fliefsendem Wasser) für 
den Fall von ungeschlossenen Bahnen. N 
18. Fortschreitende transversale Wellen bei geradliniger Bahn der schwingenden Teilchen. ; 
1647. Streifen allein. — Straps for undulating motions singly. — Zableaux de Quincke seuls 623739 
1648. Sirenenscheibe aus Metall, mit 4 Lochreihen, beim Anblasen den Akkord gebend, Fag. 616. RE 
— Syringe disk. — Sirène en forme de disque . . . 6:41:50 
1649. — dieselbe mit 8 Lochreihen, Dur- und Moll-Akkord saben — The same sounding | 
the c major and c minor chord. — La même donnant les accords de © majeur et c mineur 9 | — 
1650. — mit 4 schräg gebohrten Lochreihen. — With en bored holes. — Avec des Lee 
trous percés obliquement . . : ; à 9: BO 
1651. Wellensirene nach König, in A — Koenig's HS disk. — Se à | 
ondes de Koenig. en forme de disque MEL VS RIRE "HU A Re Ne | 


Aus einer spaltförmigen Öffnung wird ein Luftstrom auf eine durch een Addition von 4 Sinus- 
kurven entstandene Wellenlinie geleitet, wodurch die Luft in eine solche Schwingungsart versetzt wird, als ob 
4 Töne gleichzeitig erklängen. Das Ohr zerlegt nun diese eine zusammengesetzte Schwingungsform in Dre Be- 
standteile, sodafs Prime, Terz, Quinte und Oktave getrennt vernommen werden. (HE 


1652. Savarts gezahnte Räder, 4 Räder auf gemeinschaftlicher Achse, Akkord gebend. Räder 
aus Zink. Fig. 616. — Savart’s cogged wheels of zinc: — Appareil à roues dentées 
de Savart, roues en zinc . . Ba ; FE ON ott ERS, 9 |— 


1653. — dieselben, Räder aus Marne _- The same, heels of brass. a 73 ménte, 
roues en laiton, . . : Ä RP ; 23 13250 
1654. Würfel mit 120 mm im 5 Diane Spiegeiächen für seheticche Piammenhidee 
Fig. 617. — Cube with faces of mirror-glass for acoustic flame pictures. — Miroir SC 
tournant, pour les flammes manométriques . . . . 13:80 
1655. Rotierender Spiegel nach Reichert, mit nur einem schräg eestellten Spiegel (M. P. L. 
Fig. 675). — Rotating mirror according to Reichert. — Miroir tournant de Reichert 16 | — 
1656. Gasflammenmanometer mit rotierendem Brenner, mit Gummischlauch und Schallbecher, 
fiir Flammenbilder ohne Spiegel verwendbar. — Gas- flame - manometer with OMR 
burner. — Manomètre à bec de gaz... 20:28 
1657. I Satz Farbenscheiben, 7 verschiedene Biatiehine Scheich. ee eine mit den 7 Sea 
farben. — Set of colour disks. — Serie de disques- colorés 2 . 6. OU 5 | — 


Die einfarbigen Scheiben sind nach Maxwell geschlitzt, um alle möglichen Mischfarben erzeugen zu u können, 
namentlich aber zum Beweis, dafs die Komplementärfarben zusammen weifs geben. 


1658. Farbenscheibe mit den 7 Spektralfarben, möglichst rein auf eine Metallscheibe gemalt, 


beim Drehen weifs gebend, 120 mm grofs. -— Disk of metal with the 7 spectrum- RAT 
colours. — Disque en métal avec les 7 couleurs spectrales . | . . 2... wa 3 | — 


rae 
Sa 
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Fig. 619, No. 1663, '/ıo nat. Grofse. Fig. 620, No. 1668, 1/; nat. Gröfse. Fig. 621, No. 1669, '/ıo nat. 


1659. — dieselbe, 250 mm g grofs. — The same, 250 mm diameter. — Le méme, de 250 mm 
de diametre EN 
1660. Oszillierendes Prisma, zur Mikchure oe Spekiralfarben, ie 618 (M. P. 8. Auflage 
1.1. Fig. 137), 60 X 30 mm. — Oscillating prism for mixing spectral colours. — 
Prisme oscillant pour mêler les couleurs spectrales 5 
1661. — dasselbe, 70 X 35 mm 


1662. Scheibenapparat für abwechselnde Wiechfarhen. — Disk apparatus for changeable 
mixed colours. — Appareil a disques pour les couleurs mélées variables ; 


1663. Glasballon, zum Teil mit Glycerin-Seifenlésung gefüllt, zur Darstellung der Newton- 


schen Ringe dünner Flüssigkeitshäutchen, zg. 679. — Glass globe with liquid 
for making Newton’s coloured rings. — Ballon en verre avec liquide pour la pro- 
duction des anneaux colores de Newton N 

‘ Der Glasballon ist vor dem Versuch etwas anzuwarmen, Ae ‘ena Schütteln Bexcalben: sich glee Scien: 
häutchen bilden. Eins von diesen bringt man so in die obere Hälfte des Glasgefäfses, dafs es senkrecht zur 
Achse steht; dreht man dann vorsichtig mittels der Schwungmaschine den Ballon, so zeigt das betreffende 
Häutchen sehr schön die Farbenringe. 


1664. Phosphoroskop nach Becquerel (M. P. Il,1. Fig. 257), einschliefslich Stativ mit Universal- . 


klemme zum Festhalten der verschiedenen en — Becquerel’s LS = 
Phosphoroscope de Becquerel 


1665. Polarisations-Apparat für shbeltive Teo élus M. P. If, 1. Fig. 634), — Polari- 
zation-apparatus for en demonstration. — Appareil de polarisation pour la démon- 


stration objective 
Der Apparat besteht aus einem coherenden he einem bien. Spleuct ate einem Suätlsesehliffenen Glaseylinder: 
Da er nur ein dunkles und helles Feld zeigt, so ist er zum Beobachten anderer Polarisationserscheinungen ungeeignet. 


1666. Apparat, um durch Reibung Wasser, Weingeist oder Ather zum Sieden zu bringen (W. D. 
Fig. 393). — Apparatus for boiling water, spirit or ether by friction. — Appareil 
pour faire cuire l’eau, l’alcool ou l’ether par friction 


1667. — derselbe, mit Vorrichtung, um die sich line Weingeistdähipfe 
zu la — The same with contrivance for inflaming the vapours of spirit 
which are produced. — Le méme, etabli pour allumer les vapeurs de l’alcool, qui se forment 


1668. Apparat nach Puluj zur Bestimmung des mechanischen Wärme-Aquivalentes, mit einem 
in 1/,,° geteilten Thermometer. und einer Schraubzwinge mit Rolle (W. D. Fig. 394—397), 
Fig. 620. — Puluj’s apparatus for determining the mechanical equivalent of heat, — 
Appareil de Puluj, pour la détermination de l'équivalent mécanique de la chaleur 
Der innere Kegel ist durch Elfenbeinringe vollständig isoliert. Die Ausführung ist die denkbar beste. Der 
Versuch läfst sich mit sehr grofser Genauigkeit ausführen, 
1669. Rotationsvorrichtung für grofse Geifslersche Röhren von 30—50 cm Länge, /rg. 627, 
mit gut isolierter Zuleitung, für Funkeninduktoren von 60—100 mm Funkenlänge. — 
Rotation apparatus for large Geissler’s tubes, — Moteur pour grands tubes de Geissler 
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Fig. 623, No. 1671, 
1J nat. Gröfse. 


Fig. 


1670. 


1671. 


1672 


1623; 


1675. 


1676. 


1677. 


625, No. 1673, t/; nat. Gröfse. Fig.622,No. 1670, !/ıonat.Gr. Fig.624, No. 1672, '/; nat. Gr. 
Scheibe nach Poggendorff, mit Geifslerscher Röhre beleuchtet, zum Nachweis, 
der Lichtstrom der Geifslerschen Röhren nur er Korte 18%; 
Fig. 622 (M. P. III, Fig. 763), mit einer Geifslerschen Röhre. — Stroboscopic disk 
according to Poggendorff, for demonstrating, that the light in Geissler’s tubes is 
only apparently constant. — Disgue stroboscopique pour demontrer que la lumière 


produite dans les tubes de Geissler n'est constante qu’en apparence 


Apparat für Aragos Rotationsmagnetismus, 729. 623 (W. D. Fig. 533). — Atos 
for Arago’s magnetism of rotation. — Appareil ie démontrer le magnétisme de 
rotation a’ Arago 


Uber einer grofsen rotierenden Kupferscheibe ist eine verstellbare Glasplatte mit Magnetnadel angeordnet. 
Bei Rotation der Scheibe wird die Nadel im Sinne der Drehung abgelenkt, bis sie selbst in Rotation gerät. — 
An adjustable glass-plate with a magnet-needle is fixed over a large rotating copper disk. When 
turning the disk, the needle is deviated and at least begins also to rotate. — Au dessus d'un grand 
disque en. cuivre au disposée une plaque de verre portant une aigurlle aimantee. Lorsque le disque est tourné, 
l'aiguille est déviée et enfin elle se met aussi en rotation. 


2. Apparat zur Erzeugung Foucaultscher Strôme in einer zwischen den Polen eines Elektro- 


magneten rotierenden Kupferscheibe, Æ%g. 624. — Apparatus for producing Foucault’s 
currents in a copper disk rotating between the poles of an electro-magnet. — Appareil 
pour la production des courants de Foucault dans un disque en cuivre, qui se tourne 
entre les pöles d’un electro-aimant . 


Man bringt die Kupferscheibe in möglichst schnelle Rotation, ohne zunächst den Strom in den Elektro- — 


magneten zu leiten. Sobald der Strom geschlossen wird, bemerkt man, dafs ein wesentlich pisse Kraftaufwand 


nötig ist, um die Scheibe sehr schnell zu drehen. 

Rotierender Magnet mit darüber befindlicher drehbarer Kupferscheibe, Be 625. — 
Rotating magnet with turning copper disk. — Aimant tournant avec disque rotatoire 
CU LUTOP Eo. ica an Ne Le AE NT STI ROSE 


Die Kupferschejbe dreht sich bei Rotation des Min in demselben Sinne und ebenso schnell wie 
der Magnet. 


. Apparat für unipolare Induktion nach Plücker, mit 2 rotierenden Masnetihe 2 
Apparatus for unipolar induction, ps Pluecker. — Appareil Poe l'induction uni- 
polaire, selon Pluecker Nr 


‘Apparat für Erdinduktion, mit drehbarer Drahtepirsle und lee zur Abnahme 


von Gleichstrom. — Apparatus for earth-induction. — Appareil pour démontrer Vin- 


duction de la terre 


— derselbe, mit nie aH Schleifringen, zur Abnahme von Gleich- und Wechsel- 


strom, Fre. 626. — The same, with commutator. — Le méme, avec commutateur 
Pacinottischer Ring nach Rühlmann, mit APR — Pacinotti’s ring after 
Ruehlmann. — Anneau de Pacinotti . . . .. TM N. EN 


Bei Rotation des Ringes und Überhalten eines Magneten giebt ein mit Yen ie verbundenes 
Galvanometer einen kräftigen Ausschlag. 


dass 
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Fig. 626, No. 1676, 1/7 nat. Gröfse. 
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Fig. 628, No. 1678, 1/8 nat. Gr. Fig. 630, No. 1681, !/ı, nat. Gröfse. 

1678. Apparat zur Erläuterung des magnetelektrischen und dynamoelektrischen Prinzips, 
Fig. 627 und 628. — Apparatus for explaining the magneto-electric and dynamo- 
electric principle. — ER demontrant le principe magnétoélectrique et dynamo- 
électrique. : À 


Der A Besteht aus: a) 1 Pacinottischen Ring 
b) 1 Magnet AA 

c) 1 Elektromagnet 

d) 1 Bürstenableitung 


1679. Modell der Pacinotti-Grammeschen Maschine nach Pfaundler (M. P. IL. Bie. 659 ad 
660), Fig. 629, für die Schwungmaschine, mit Vorrichtung, um die Kraftlinien zur 
Darstellung zu bringen; sehr empfehlenswerter Apparat für die Erklärung der Dynamo- 
maschine. — Pfaundler’s model of Pacinotti’s and Gramme’s machine, arranged for 
showing lines of force, to be used with the swinging machine. — Modele d’une 
machine de Pacinotti et de Gramme, permettant de montrer les lignes de force, applı- 
cable a la machine centrifuge 


1680. Rotierendes Thermoelement, aelndricche Porn aus Eisen und Neusilber, mit auf dem 
Cylinder schleifender Kontaktfeder. Beim Drehen entsteht durch die Reibung der Feder 
eine Erwärmung des Cylinders und durch letztere ein Strom, welcher nach der Stellung 
der Feder vom Eisen zum Neusilber oder umgekehrt läuft. — Rotating thermo-electric 
element. — Elément thermoélectrique tournant 


Jeder der vorstehenden Apparate für die Centrifugalmaschine pafst zu jeder der aus meiner Werkstätte 
hervorgegangenen Centrifugalmaschinen. Für die Anbringung solcher Apparate, die nur in der Achse befestigt 
werden, an Maschinen anderen Ursprungs bitte ich um» Einsendung der Achse. — All the appertainings quoted 
are suited for the centrifugal-machines made in my workshops. When it is intended to work appa- 
ratus being only fastened to the axis with a centrifugal-machine, which was not bought from me, it 
is needful to send me the axis of the machine. — Zows les accessoires sont convenables aux machines centri- 
Juges provenant de mes ateliers. Dans les cas, où Von desire actionner des appareils qui se fixent seulement 
à l'axe, par une machine qui n’est pas de ma fabrication, on est prié de m’envoyer l'axe de la machine. 


1681. Tribometer nach Prof. Hartl (Z. Pedeephyse ts chem. U,. 7: Seite 231), Fig. 630. — 
Hartl’s tribometer. — Trzbomeétre de Hartl . 

Das Tribometer besteht aus einem Demonstrations- Bn phaioretey dre an einer Skala die in 

Anwendung kommende Kraft auch aus einiger Entfernung leicht abzulesen gestattet. Als Unterfläche dient eine 

Gleitbahn, welche mit Platten aus verschiedenen Materialien belegt werden kann, Als Gleitkörper dienen Holz- 
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Fig. 631, No. 1682, '/ıo nat. Gröfse. 
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Fig.635,N0.1691, '/ynat.Gr. Fig. 636, No. 1693, '/, nat.Gr. Fig. 633, No. 1686, 1/6 nat. Grôfse. 


klötze, welche mit verschiedenen Materialien belegt sind. Beigegeben werden drei Plätten, eine aus Glas, auf 
einer Seite matt geschliffen, auf der anderen poliert, eine aus Gufseisen, gehobelt, eine aus Messing. Als Gleit- 
körper sind beigegeben ein Klotz aus Eichenholz, ein Klotz mit Zeichenpapier beklebt, ein Klotz mit Messing 
belegt. Das Dynamometer läfst sich sehr gut in Verbindung mit einer schiefen Ebene und zu Versuchen über 
gleitende Reibung auf einer solchen verwenden (siehe Abbildung). — This apparatus consists of a demon- 
stration dynamometer with scale indicating the force employd in the experiments; it further includes 
a sliding track which may be lined with plates of different materials, and a number of wooden blocks 
lined with different materials, which are used as sliding bodies. The apparatus is fitted up with the 
following parts: three plates, one of glass with a ground and a polished face, one plate of cast-iron, 
planed, and one of brass, and three blocks used as sliding bodies (one of oak-wood, one lined with 
drawing-paper and one lined with brass). The dynamometer is particularly intended to be employd 
in communication with the inclined plane as well as for the experiments on sliding friction. — Cet 
appareil se compose: 1) d'un dynamometre démonstratif avec un cadran permettant de lire, méme a distance, 
la force employée dans les expériences, 2) d’un glissotr servant de tribometre, et qui peut étre recouvert de 
matières différentes, 3) de trois blocs servant de corps glissants, savoir: un bloc en bois de chene, un bloc recouvert 


de papier à dessiner et un bloc plaqué de laiton, 4) de trois plaques: une de glace, à l’une face polie et l’autre | 


dépolie, une deuxième de fer fondé aplani et une troisième en laiton. Le dynamomètre est principalement 
employé en connexion avec le plan incliné ainsi que pour les expériences sur la friction glissantes. 
1682. Tribometer für gleitende Reibung nach Coulomb, Fig. 637 (M. P. I. Fig. 330), mit 
1 Paar horizontalen Unterlagsschienen aus Holz und 1.dergl. aus Eisen, Rolle und Gewichts- 
schale, sowie einer gröfseren Auswahl Versuchskörper. — Coulomb’s tribometer for 
demonstrating sliding friction. -— Tribometre de Coulomb “aie vo Mn, BP 
1683. Bremsdynamometer (Pronyscher Zaum), ig. 632. — Dynamometrical brake (P 
— Dymamomeire, a frein, de Prony a. oe PAR RS 
1684. Elfenbeinkugel mit Marmorplatte für den elastischen Stofs (W. D. Seite 115), Kugel 
30 mm Durchmesser. — Ivory ball with marble plate. — Bi//e d'ivoire avec plan de marbre 
1685. — dieselbe mit gehobelter Eisenplatte. — The same with iron plate. — La méme, 
avCG Plante ayer, “hel vay Vays Sele. RE PET REN EN 
1686. Perkussionsapparat mit 5 gleichgrofsen und 3 verschieden grofsen Kugeln aus Pock- 
holz, letzte in dem Gewichtsverhältnis 1/,:1:2, Hig. 633. — Percussion-apparatus 
with balls of buck-wood. — Appareil pour démontrer la transmission de la vitesse 
par le choc de corps élastiques, à billes en bois de gaiac. . . 1 , . mn DA 
1687, — derselbe mit Kugeln aus Elfenbein (die gleichgrofsen Kugeln von 25 mm Durch- 
messer), — The same with ivory balls. — Le meme à billes d’ivoire | 


rony). 
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Fig. 632, No. 1683, 14 nat. Gröfse, 


Fig. 634, No. 1689, 4/5 nat. Gröfse, Fig. 638, No. 1696, 1}, nat. Gröfse, 

1688. Perkussionsapparat nach Tyndall, Holzrinne, 1 m lang, mit Stellschrauben und 7 Glas- 
kugeln. — Tyndall’s percussion- apparatus. — Appareil de Tyndall pour la méme 
demonstration PN ER a nee 

1689. Apparat für den schiefen Stofs, “2g. 634, zum Nachweis, dafs der Zurückwerfungswinkel 
dem Auffallwinkel gleich ist, mit Elfenbeinkugel. — Apparatus for demonstrating that 


the angles of percussion and reflection are equal. — Appareil pour demontrer que 
l'angle de réflexion est egal à l'angle de percussion A 

1690. — nach Frick (Fr. phys. Techn. I. Fig, 442) . Bees een cuca ies ty Rite ty, Peer 

1691. — nach Nollet, mit senkrecht fallender Elfenbeinkugelj Fig. 635. — According to 
Nollet, with vertically falling ivory ball. — De Nollet, avec bille d'ivoire, tombant 
ne a a tn ue 

1692. Glasspirale aus dünnem Glasfaden, vorzüglich geeignet zum Nachweis der Elastizität, in 
Aufbewahrungsröhre. — Glass spiral for showing elastieity. — Spirale en verre pour 
montrer l’élasticité du verre 


1693. Spiralförmig gesprengte Glasflasche, Fig. 636, für Elastizitätsversuche. — Glass bottle 


cracked in shape of a spiral. — Bouteille en verre détachée en forme d'une spirale 
Die Flasche bildet eine grofse geschlossene, federnde Spirale und läfst sich auseinanderzichen. 

1694. Apparat, um die Elastizität von Metalldrähten zu zeigen (M. P. I. Fig. 320). — Apparatus 
_ for showing the elasticity of metal wires. — Appareil pour montrer l’elasticite des 
me ee Je \ re 

1695. Apparat zur Demonstration und Messung der Dehnung und Elastizität von Drähten aus 

verschiedenen Metallen, durch Zug und Wärme, Fig. 6 37. — Apparatus for demonstrat- 
ing and measuring the dilatation and elasticity of wires. — Appareil pour démontrer 
el mesurer la dilatation et l'élasticité de fils de métaux différents. > . . . . . | 
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Fig. 639, No. 1699, t/; nat. Gröfse, 
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Fig. 641, No. 1701, '/, nat. Grôfse. Fig. 642, No. 1703, 1/5 nat. Grofse. - Fig.640,No.1700,'/onat.Gr. 

1696. Apparat zur Bestimmung der Biegungselastizitat, Fig. 638 (W.u. E. phys. Prakt. Fig. 63). | # | 4 oe 
—- Apparatus for ascertaining elasticity in bending. — Appareil pour déterminer RANGÉE 04 
l'élastieité de’ tourbement: Lo eae Baar oa ome DRE CES ah EE ee 25 5} a 


Der Apparat besteht aus zwei auf Brettern befestigten Holzklötzen, die zum Festschrauben der Drähte 


- 
ve 


Klemmen tragen; die Klötze können durch Gewichte beschwert werden. Zum Apparat gehören ferner: 1 senk- - Osh 

rechte Skala ‘auf Fufs, 1 auf den untersuchten Stab zu schiebender Index, der auf der Skala spielt, 3 Stahlstäbe “u 

und 1 Kupferstab. Die Gewichte sind im Preise nicht eingeschlossen, ey. 
1697. — derselbe, mit Glasskala, zur Ablesung mittels Okularmikrometers bestimmt. — The Bes 

same divided on glass, for lecture with an ocular-micrometer. — Le même, avec | ee 

échelle de verre, pour lecture au moyen d’un micromètre oculaire : . . : 70: § 
1698. Ein Satz Gewichte, zu No. 1696 und 1697 passend. — Set of en Sue for 

1696 and 1697. — Série de poids, convenable pour 1696 et 1697 |. . . . ne. 25 


1699, Apparat zur Bestimmung der Torsionselastizität, 77g. 639 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 65) 
Apparatus for ascertaining elasticity of torsion. — Appareil pour déterminer I ‘élasticité : 
de. torsion = u M RON ENT CB Soy! Bock LoS ERE LIE ate Oe ie ee 


Der Apparat besteht aus einer oberen, verstellbaren Einklemmung fiir den Versuchsdraht, einer Poele | 
dreistufigen, mit Rillen versehenen Holzscheibe, 2 auf Säulen drehbaren Rollen und 1-senkrechten Mafsstabe. 
Zum Apparate gehören 6 verschiedene Drähte und 1 Satz durchbohrter Bleigewichte, 


1700. Federwage nach Jolly, 77g .640 (M. P. I. Fig. 322), mit 3 verschiedenen Spiralfedern, mit 
elegantem Metallstativ, Doppelskala auf Buchsbaumholz geteilt mit Spiegelglaseinlage zur 
Vermeidung der Parallaxe bei der Ablesung. — Jolly’s spring-balance. — Peson à ressort 
de SOUP ee DRE RR SR GIO ROMANE 
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Fig. 644, No. 1705, ?/; nat. Gröfse. Fig. 645, No. 1708, !/so nat. Grôfse. 


1701. Modell einer einfachen Federwage für praktische Zwecke. — Model of a er spring- 


balance. — Modèle simple d'un peson à ressort . . ; puke 
1702. Federwage (Dynamometer) für Druck und Zug, Fig. Se mit star eee Piitentedee “Skala 
von 0—100 kg. — Spring-balance for pression and traction. — Peson à ressort 


pour pression et traction 
Die Zughaken sind in der Abbildung nicht mit dut 


1703. — dieselbe, mit 2 Einteilungen, eine für 0—100 kg, die andere für 0—500 kg. — The 


same with 2 graduations (one going from o to 100 kgs, the other from o to 500 kgs).. 


— Le même avec 2 graduations (l’une à partir deo à 100 kgs, l'autre deo à 500 kgs) 
Der Zug erfolgt in der Längsrichtung der Feder des Dynamometers mittels zweier Einhängehaken. 
1704. — dieselbe, mit I Einteilung, für Zug in der Längsrichtung, mit es Es 642 
1705. Dynamometer nach Poncelet, mit gerader Feder, fig. 643 


1706. Modell einer Federwage, sogenannte Küchenwage, mit gut sichtbarem sen unter Glas, 


Teilung auf Glas geätzt, Fig. 644. Sehr anschauliches Modell. — Model of a spring- 
balance. — Modèle d'un peson à ressort 


1707. Kautschukschlauch für Elastizitätsversuche (W. D. Seite 118), 40 cm lang, mit en 
Haken an den Enden. — Caoutchouc-pipe with hooks at the ends, for showing elasti- 
city. — Tuyau de caoutchouc, à crochets aux extrémités, pour expériences sur l'électricité 


1708. Apparat nach Spring, zum Nachweis, dafs beim Überschreiten der Elastizitäts- 
grenze eine bleibende, mit der Zeit zunehmende Deformation eintritt (Plastizi- 
tät), 2900452 (Fr; "phys. Techn. 1. : Seite 197,- Fig. 137). — Apparatus according 
to Spring for showing that an increasing constant deformation is produced in ex- 
ceeding the limit of elasticity. — Apparatus d'après Spring pour démontrer qu'une 
déformation croissante se produit en dépassant la limite d’élasticité 

Der Apparat besteht aus einem kräftigen Gestell aus Eichenholz, einem eisernen Tförmigen Träger, dessen 
stärkeres Ende nach oben gekrümmt ist und dem schmiedeeisernen Druckhebel als Lagerung dient. Der letzte 
wird, wie die Figur zeigt, an seinem freien Ende mit Gewichten belastet, während der Druckpunkt sich möglichst 

he dem Unterstützungspunkte befindet. Der ausgeübte Druck ist aus den Dimensionen leicht zu berechnen. 


Der Apparat und eine Prefsform, welche von mir mitgeliefert wird, lassen einen Druck von 10000 Atmosphären 
zu. In den Preis des Apparates sind die erforderlichen Gewichte eingeschlossen. 


1709. Batavische Glasthränen. — Batavia glass drops. — Larmes bataviques . . Dtrd. 
eid 10. Bologneser Flaschchen. — Bolognese bottles. — Flacons bolonais . . . . Stück 
=4711: Adhäsionsplatten aus Glas, 80 mm Durchmesser, in Messingfassung. — Adhesion plates 
of glass. — G/aces pour démontrer les lois de l'adhésion. (a à 
1712. — dieselben, 120 mm Durchmesser. — The same of 120 mm ner, — ax 


mêmes de 120 mm de diamètre 
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C. Gleichgewieht, Bewegung und Molekularverhältnisse tropfbarer Körper. 
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Fig. 673, No. 1808, '/s nat. Grofse. 


1801. 
1802. 
1803. 
1804. 


1805. 
. 1806. 


1807. 
1808. 


1809. 


1810. 


Equilibrium, Movement and Molecular Effects of Liquids. 


Équilibre, mouvement et actions moléculaires des liquides. 


US 


re UND 


Fig. 671, No. 1801, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 674, NES 1809, th nat. Gröfse. 


. Gröfse. 


UN 


INN ni | III m II 


Fig. 672, No. 1802, 2/3 nat. Grofse. 


Röhrenlibellenmodell nach Weinhold, Fzg. 677 (W. D. Fig. 93 und 94), Länge 40 cm. 
— Model of a tube water-level. — Modele d’un niveau à bulle d'air en forme de tube 
Röhrenlibelle mit Metallfufs, Æ7g. 672 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 12). — Tube water- 
level. — Niveau à bulle iar en forme de tube. 


— dieselbe, mit besonders genauer Libelle und seschidedt Grundplatte. — The same 
with exactly ‘adjusted level and ground base. — Le méme, avec niveau re 
ajusté et plaque polie Ar 

Dosenlibelle. — Box water-level. — Nec à bulle on RER 2 Boîte. 30 mm Darin 
— dieselbe, mit 60 mm Durchmesser 


Apparat für Druckfortpflanzung, hohle Messingkugel mit fen Löchern and Br an- 


gebrachter Druckpumpe, ähnlich wie Fig. 673 (W. D. Fig. 95). — Apparatus for de- 
monstrating the equal transmitting of pressure. — Appareil pour demontrer que la 
pression se communique également en tous sens GSU Seago ER RS SON à 
— derselbe, aus Glas. — Of Glass. — Zn verre EIER RE COURSE 
— derselbe, aus Messing, mit an die Öffnungen angesetzten Manometern, 
Fig. 673..— ‘Of brass, with manometers. — En lotto à manometres 


Apparat fiir Druckfortpflanzung, Messingwiirfel, mit 4 diinnen Guam 
nach Brown, mit 2 Hähnen für die Zuführung und Ableitung des Wassers oder der Luft, 
auf Stativ. — Brass-cube with 4 thin caoutchouc- membranes with 2 SIORSOER EN — 
Cube en laiton avec 4 membranes minces de caoutchouc et 2 robinets 

Hydraulische Presse, /ze. 675 (W. D. Fig. 96), solid aus Eisen und Rotgufs Dee 
Ventile in herausnehmbarem Konus angebracht, 3000 kg Druck gebend, ohne. Sicher- 


heitsventil. — Hydraulic press giving a pressure of 3000 kg. — Presse h Lydraulique 
donnant une PTESSTON, GE: 3000 Binz ns sn. LS ONE PS EM Ie EN 


30 


50 
50 
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|} Geo 


4 nat. Gröfse. 


1815. 


Fig. 677, No. 1814, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 678, 1 No. 115, thy nat. Gröfse. 


— dieselbe, mit Sicherheitsventil. — The same, with safety- Lvatve: — La meme, 
avec soupape de sürete . 


. Manometer für die Pressen No. 1810 a (gli 
. Hydraulische Presse aus Metall, für 1500 kg Druck, pu Sok. 2. of eat or a 


pressure of 1500 kg. — Æn métal, pour une pression de 1500 kg 


. — mit Stiefeln aus Glas und sichtbaren Ventilen, mit Sicherheitsventil, um 


einem Zersprengen des Stiefels vorzubeugen. Sehr anschauliches Modell. Fig. 677. 
— With glass cylinders, visible valves and ee — Avec cylindres en verre, 
clapets visibles et soupape de sûreté 


Hydraulische Presse für Druck und Hub, mit Set eat nd Manon deer. 
fiz. FR — Hydraulic press for pressure and stroke, with safety-valve and pressure- 
gauge. ‘Presse Was pour pression et levée avec soupape de sürete, avec 
manometre $ 

Die Presse ist auf einem starken eichenen Gestell aufmontiert, besitzt die gleiche Ausführung und Leistung 
wie 1810 und ist dazu bestimmt zu zeigen, welch beträchtliche Lasten sich mittels der Presse heben lassen. 


. Modell einer hydraulischen Presse, 77g. 679, zur Erläuterung des Prinzips, aus Glas in 
Metallfassung, 100 g hoch drückend. — Model ofa hydraulic press. — Modèle d'une 
Ne hydr aulique 


— dieselbe, ohne scare _ The same, <apithort toire. = 1. même, sans armature 
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Fig. 681, No. 1819, 
1/12 nat. Gröfse, 
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Fig. 682, No. 1820, */, nat. Gröfse. 


= 
2 
Fig. 680, No.1818, oe 


Fig. 685, No. 1825, '/g nat. Grôfse. 


Apparat zum Nachweis der Druckzunahme nach unten, Zzg. 680 (W. D. Fig. 98). 
Apparatus to show the increase of pressure towards the ground. — Appareil dé 
montrant l'agrandissement de la pression verticale des liquides . . . 


Blechcylinder mit Löchern in verschiedener Höhe, 729. 687, zum Nachweis der De | 
— Tin cylinder with holes bored in different heights, 


nach unten (W. D. Fig. 97). | 
for the same purpose. — Cylindre en tôle, percé de trous, disposés a différentes 
hauiteurs;: pour le Meme usage, NS me Ta Ope an eee Sina ae ee ie 

modifiziert von Weinhold, Fug. 682 (W. D. Fig. 99), 


1820. Bodendruckapparat nach Pascal, 
ganz aus Messing gearbeitet, mit 4 verschiedenen Aufsätzen. — Pascal’s apparatus, mo- 


5 SINS 5 

dified by Weinhold, for demonstrating the pressure of the ground. — Appareil de 
Pascal, modifié par Weinhold, demontrant, que la pression des liquides est A cece! 
de la forme des vases et de la quantité de liquide, qwils renferment . . . .. .» 


— derselbe, mit 3 Aufsätzen. — With 3 vessels. — A 3 vases 
Balken aus Pree: mit 3. Aufsätzen. 


1818. 


1819. 


1821. 
1822. — derselbe, einfacher, aus Eisen, — 


Simpler. — Plus simple 
En 683, 


1823. Bodendruckapparat nach Pascal, 
wendbar, auf Brett mit Stellschrauben, mit 3 Aufsätzen. 


the same purpose also to be used as hydrostatic balance. 
pour le meme usage, applicable comme balance hydrostatique 


N ae hydrostatische Wage ver- 
— Pascal’s apparatus for 
— Appareil de Pascal 


Fig. 684, "No. 1824, af nat. Grote, N 
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Der hydrostatische Universalapparat. 


(Listen-No. 1827, Seite 175.) 


Der Apparat besteht aus einem weiten Messingrohr, welches sich mittels eines an dem einen Ende 
befindlichen Schraubengewindes in einen Dreifufs einschrauben und mit diesem senkrecht aufstellen läfst. Anderer- 
seits lälst sich das Rohr auf 2 Stützen mit Hilfe von 2 an ihm befindlichen Stiften horizontal anbringen. Das 
Rohr besitzt 4 seitliche Stutzen mit Öffnungen, die sich durch Einschraubstöpsel verschliefsen lassen, I seitlichen Stutzen 
mit Abflusshahn und an dem einen Ende eine durch Schraubstöpsel verschliefsbare Offnung, sowie 1 Hahn zum leichten 
Entfernen von Luftresten aus dem Rohre. Dem Apparate werden eine Anzahl Nebenteile beigegeben, mit denen sich die 
folgenden Versuche anstellen lassen. Die jeweilige Zusammenstellung des Apparates ist sehr einfach und läfst sich an 


der Hand der beigegebenen Abbildungen rasch und richtig ausführen. 


mie 


1. Versuch. Gleichmäfsige Fortpflanzung des Druckes 
Flüssigkeiten. 


n 


Nach Entfernung des Druckkolbens giefst man den 
Apparat voll gefärbten Wassers und sorgt durch Neigen des 
Apparates und durch Lüften des hierzu bestimmten kleinen 
Hahnes dafür, dals sich keine Luft mehr im horizontalen 
Rohre befindet, und durch Lüften der kleinen Verschraub- 
stöpsel an den Manometern, dals die Glaskugeln ganz gefüllt 
sind. Hierauf setzt man den Druckkolben wieder ein und 
lafst durch ein geringes Zurückziehen desselben und durch 
Öffnen der Verschraubstöpsel an den Manometern nach der 
Reihe das Wasser in den Manometern wieder ein wenig 
zurücktreten, worauf man endlich die Manometer luftdicht 
verschraubt. Wenn man nun den Druckkolben niederdrückt, 
so zeigt das gleichmäfsige Steigen der Flüssigkeitssäulen in 
den Manometern, dals sich der Druck in Flüssigkeiten nach 
allen Seiten gleichmälsig fortpflanzt. 


3. Versuch. Bodendruck der Flüssigkeiten (Haldats Apparat). 


Der Apparat wird mit Quecksilber soweit gefüllt, dals 
dasselbe nicht bis an den Hahn reicht und keine Luftblasen 
im Rohre zurückbleiben. Hierauf werden die verschiedenen 
Glasgefälse nach einander aufgeschraubt und mit Wasser auf- 
gefüllt, man erkennt dann, dals der Bodendruck bei gleicher 
Höhe der Wassersäule, zu deren richtigen Einhaltung der 
Zeiger dient, in allen Gefäfsen der gleiche ist. 


2. Versuch. Hydraulische Presse. 
Man entferne die Kolben und fülle soviel Wasser ein, 


- dafs es im weiteren Gefäls bis über die Ledermanschette 


reicht. Hierauf setze man den starken Kolben ein, und 
drücke, während der Abflufshahn geöffnet ist, den starken 
Kolben nieder. Durch Neigen und Schütteln des Apparates 
und durch Lüften des betreffenden Hahnes sorge man dafür, 
dals sich keine Luft im Apparat befindet. Jetzt fülle man 
auch den kleinen Cylinder voll Wasser und setze den kleinen 
Kolben ein. Die Querschnitte der Kolben verhalten sich 
wie 1:10; durch Auflegen von Gewichten lälst sich zeigen, 
dals ein kleineres Gewicht das grölsere hebt. Dieselben Ver- 
hältnisse der Gewichte zu einander zu erzielen, welche die 
Querschnitte der Kolben haben, ist der bedeutenden Reibung 
der Kolben halber nicht möglich. 


4. Versuch. Kommunizierende Röhren. 
Wird der Apparat mit Wasser gefüllt, so zeigt sich, dafs 
es in allen kommunizierenden Röhren gleich hoch steht, und 
dals die Form der Gefälse darauf ohne Einflufs ist. 


5. Versuch. Kommunikation ungleich schwerer Flüssigkeiten. 


Wird bei gleicher Anordnung des Apparates in das eine 
Rohr auf das darin befindliche Wasser etwas gefärbter Alkohol 
gegossen, so überragt seinem leichteren spezifischen Gewichte 
entsprechend der Höhenspiegel des Alkohols die Wassersäule. 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
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6. Versuch. Druck im Innern der Flüssigkeiten (Auftrieb). 


Wird die am unteren Rande abgeschliffene Glasröhre 
durch eine mit einem Häkchen versehene und durch einen 
Faden gehaltene Messingscheibe abgeschiossen und in das 
mit Wasser gefüllte weite Glasgefäls eingeführt, so kann man 
dann den Faden nachlassen, da der Auftrieb die Scheibe 
fest an die Glaswand prelst. 


8. Versuch. Ausflufsgeschwindigkeit. | 


In die Stutzen werden, wie aus der Figur hervorgeht, die Stöpsel mit feinen Durchbohrungen eingeschraubt. — Die a 
einzelnen Strahlen des ausfliefsenden Wassers haben je nach der Druckhöhe verschiedene Anfangsgeschwindigkeiten und dem- … 
? f e- a NY = 


entsprechende Elongationen. 


‘ sinkt der Taucher, beim Heben des Kolbens steigt er. — 


7. Versuch. Kartesianischer Taucher. 

Nach dem Füllen des Apparates und Einbringen des 
Tauchers ist der Deckel mit Kolben dicht schliefsend aufzu- 
schrauben. Beim Herabdriicken des Kolbens in die Flüssigkeit 


/ 
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9. Versuch. Druckverlust in langen Röhren. 


Der Apparat wird gefüllt, das Ende des Rohres mit dem Gummistöpsel verschlossen; Luftblasen sind sorglich zu 
entfernen. Nach dem Herausziehen des Stöpsels zeigen die Wassersäulen in den senkrechten Röhrchen die gleichmälsige Druck- 
abnahme beim Durchflufs durch ein gerades cylindrisches Rohr. 


10. Versuch. Saugwirkung des ausströmenden Wassers. 11. Versuch. Reaktion des ausströmenden Wasser 
k Beim Ausfliefsen des Wassers aus der horizontalen Aus- | (Segnersches Rad).. 
flufsröhre wird durch das kurze vertikale Ansatzröhrchen Es ist bei diesem Versuche zu beachten, dals das 


einem untergehaltenen Becherglase angesaugt. Segnersche Rad, wie in der Figur dargestellt, hängend ange- . 
Dr | schraubt wird und sich leicht dreht. - 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


12. Versuch. Erscheinungen in Haarröhrchen. 


Je enger das Haarröhrchen ist, um so höher steigt das 
darin befindliche Wasser. Das Aufsteigen in den Röhrchen 
wird durch ein vorübergehendes kurzes Aufdrehen des Hahnes 
am grolsen Gefäls bewirkt. 


13. Yersuch. Heronsball. 


Man fülle den Apparat unter der bekannten Vorsicht, 
dals er luftfrei bleibt, durch den offenen Druckcylinder so- 
weit, dals der Heronsball ungefähr zur Hälfte mit Wasser 
gefüllt ist; hierauf schliefse man dessen Hahn, der beim 
Füllen geöffnet war. Nachdem hierauf der Druckcylinder 
vollständig mit Wasser aufgefüllt ist, setzt man den Deckel 
mit Kolben luftdicht ein. Schiebt man dann den Kolben 
in die Flüssigkeit hinein und Öffnet den Hahn des Herons- 
balles, so beginnt der letzte sofort zu spielen. 


14. Versuch. Stofs des Wassers (hydraulischer Widder). 
Bei diesem Apparate muls, wenn er gut wirken soll, streng darauf gesehen werden, dafs beim Füllen mit Wasser keine 
Spur Luft in den Röhren bleibt; ferner muls die Rohrleitung in ihrer gesamten Länge benutzt werden, und der Wasserdruck 
gleichmälsig hoch bleiben. Sollte er nicht sofort angehen, so mufs man das Ventil durch einen schwachen Stofs mit der Hand in 


Gang setzen. Der Strahl überragt das ursprüngliche Druckniveau. — Der Apparat ist mit, 2 Strahlrohren, einem kurzen und einem 


langen versehen, um zu zeigen, dals der Widder sowohl zur Erzeugung eines Springbrunnens, als zum Heben des Wassers in 


Rohrleitungen benutzt: werden kann. 
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Fig. 688, No. 1829, 
1h10 nat. Gröfse, © 


Fig. 


1824. 


1825. 


1826. 


_ 1827. 


687, No. 1828, !/; nat. Gröfse, Fig. 686, No. 1826, 1/6 nat. Grôfse. 


Bodendruckapparat nach Pellat, Zzg. 684 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 3, Seite 55). — 
Pellat’s apparatus for the same purpose. — Appareil de Pellat pour la même dé- 
monstration . | 5 SEE NE RE, RE aA 


Der Apparat besteht aus einem, auf einem kräftigen Stative angebrachten Metallringe mit Hahn und Ab- 
schlussmembran, die auf einen Zeigerhebel wirkt; an einem senkrechten Stabe befindet sich ein verstellbarer 
Zeiger, der gestattet, 3 verschieden geformte Gefäfse, die in den Ring passen und zum Apparate gehören, bis 
zu gleicher Höhe zu füllen. 


Bodendruckapparat nach Plivelic, Fug. 685 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 9, Seite 85), 


mit elektrischem Kontakt, auf Stativ, mit 4 verschieden geformten Gefäfsen. — Apparatus 
according to Plivelic for the same purpose. — Appareil de Plivelic pour la même 
demonstration N EN Re oS te 


Der Apparat ist dem vorhergehenden ähnlich mit Metallring, in den verschiedene Gefäfse passen, und mit 
einer Bodenmembran ausgeführt, besitzt aber an Stelle des Hebels eine verstellbare elektrische Kontakteinrichtung, 
die bei einer bestimmten Spannung der Membran einen Stromkreis schliefst, in den ein Element und eine 
Klingel oder Galvanometer eingeschaltet sind. Element, Klingel und Galvanometer sind im Preise nzcht ein- 
geschlossen. $ 


Bodendruckapparat nach Haldat, Fig. 686, mit 4 verschiedenen Aufsätzen. — Haldat’s 


‘apparatus for the same demonstration. — Appareil de Haldat pour la même de- 


MOnSEP ATION. ae RER 


Hydrostatischer Universalapparat, fiir eine grofse Anzahl Versuche geeignet, in horizon- 
taler und vertikaler Lage verwendbar. (Siehe Tafel.) — Hydrostatic universal appa- 
ratus, applicable for a great number of experiments, to be used in horizontal 
and vertical position. — Appareil universel, permettant de répéter un grand 
nombre d'expériences hydrostatiques, applicable en position horizontale et verticale 

Der Apparat läfst sich verwenden: als Segnersches Wasserrad, für die Fortpflanzung des Druckes der 
Flüssigkeiten und der Gase nach allen Seiten, für Auftrieb, für Ausflufsversuche, für Abnahme des Druckes in 


cylindrischen Röhren, als Heronsball, als Bodendruckapparat, als kommunzierende Röhren, als hydraulische 
Presse, Springbrunnen, Kapillarréhren, Kartesianischer Taucher und hydraulischer Widder. - 


Apparat nach Sire, zum Nachweise des hydrostatischen Paradoxons, Fig. 687. — Sire’s 
apparatus for showing hydrostatic paradoxons, — Appareil de Sire pour montrer 
le paradoxon hydrostatique ASE ge LP 


Mit dem Apparate läfst sich beweisen, 1) dafs der von einer im Gleichgewicht befindlichen Flüssigkeit 
ausgeübte Bodendruck von der absoluten Menge der Flüssigkeit unabhängig ist, 2) dafs der Bodendruck von der 


Gröfse der Bodenfläche und von der Flüssigkeitshöhe abhängt, und dafs 3) dieser Druck gleich dem Gewichte. 


einer Flüssigkeitssäule ist, deren Grundfläche die gedrückte Fläche und deren Höhe die Druckhöhe ist. 


Apparat zum Nachweis des Archimedischen Gesetzes, /7g. 658. — Apparatus for de- 
monstrating Archimedes’ laws. — Appareil pour démontrer les lois d’ Archimöde 
Der Apparat besteht aus einem weiten Glasgefäfs und einem 250—300 mm langen Glascylinder, in den 


ein 50 mm weiter hohler Messingcylinder so dicht eingepafst ist, dafs zwischen den Wandungen keine Flüssig- 
keit hindurch treten kann. ; 
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Fig. 689, No. 1830, !/5 nat. Gröfse, Fig. 692, No. 1834, 1}; nat. Gröfse. 


Fig. 691, No. 1832, !/; nat. Gréfse. 


Fig. 690, No. 1831, '/çnat. Gr. Fig.695,No.1839,'/gnat.Gr. Fig. 696, No. 1840, 1/10 nat. Grôfse. Fig. 697, No. 1841, 1/6 nat. Grôfse. 


1850. Apparat für den Auftrieb der Flüssigkeiten, 729. 689, offener Glascylinder mit ebener M a 


Glasplatte geschlossen. — Apparatus to show the buoyancy of liquids. — Appareil 42 
démontrant la poussée verticale des liquides . . . LPS OS ES 
Die Bodenplatte des inneren Cylinders wird durch einen Faden hechwerggen, Kährehd de äufßere Cylinder Es 


mit Wasser gefiillt wird; durch den Bodendruck wird dann die Platte festgehalten. Wird hierauf der innere 
Cylinder bis fast auf das Niveau des äufseren mit (farbigem) Wasser gefüllt, so fällt die Platte ab. 


1831. — derselbe, in Form von Fig. 690. — The same, form as fig. 690. — Le re en 
forme comme fig. 690 . . . 40 ae 
1832. Apparat für den Auftrieb nach Vowel Fig. ‘ors — Vogels bare for tack same | eg 
purpose. — Appareil de Vogel, pour le mème USM ELTA N 33: Kr 4 
1833. Glascylinder, ebene Glasplatte und Schwimmkörper für cha nalersuehe (Ww. D. Re 
Fig. 105). — Glass cylinder, plane glass plate and swimming body, for swimming Mee 
experiments. — Cylindre en verre, table en glace et corps nageant . . . 2s NS SOON 
1834. — in der Form der Fig. 692. — Form as fig. 692. — orme comme fig. 602 ey 6 | — 


Die in Fig. 692 aaepentalite Federwage ist im Preise nicht mit eingeschlossen. Der Schwimmkörper ist 
in Fig. 693 deutlicher gezeichnet. 


1835. — mit Schwimmkörper nach Hädicke (W. D. Fig. 106). — With Bite se ie! 


according to Haedicke. — Avec corps nageant de Haedicke . . LOVE 0 
1836. — derselbe, neueste Konstruktion, in der Form der Fig. 694. — The : same, Sin as | 
fig. 694: Le) méme. forme comme TER. 094 Me ne Me yc ESA le 16 


Der glockenartige Schwimmkörper besteht aus einem Hohlraum a, der von einem Röhrchen b durchsetzt 
wird. Dieses steht mit dem Raume d und durch die Öffnung c mit der Luft in Verbindung. Man setzt die 
Glocke in das gefüllte Gefäfs lose auf den Boden und bläst durch die Öffnung c. Die Glocke sitzt dann fest 
wie angesaugt. 

837. Hydraulischer Blasebalg aus Gummi, 12 Liter Inhalt, mit Auflegebrett und Steigrohr. — - 
Hydraulic bellows, containing 12 liters. — Soufflet hydraulique contenant 12 litres . EAN RE Ba + 


1838. — derselbe, 15 Liter Inhalt, mit Auflegebrett und Steigrohr. — The containing En 
15.liters.-— Le .méme contenant T5 latresa u NEN. er N PRENOM I lh ZA 


Fig. 699, No. 1844, ‘ho nat. Gr. Fig. 702, 


en 


1839. Kommunizierende Röhren auf Stativ, 4 verschieden weite und verschieden gebogene 
Röhren, fzg. 695. —- Communicating tubes. — Tubes en communication 
1840. — dieselben, mit grofsem Glasgefäfs und Hahn, elegante Ausführung, Fig. 606. with 
large glass vessel and stopcock, fine making. Avec rand bassin et robinet, modèle soigné 
1841. — dieselben, in Form von Fig. 697. — The sames, form as ae 697. — Les mémes, 
Jorme comme fie. 697 $ : 
1842. U-förmige Röhre für verschieden schwere Flüssigkeiten ee tem obs. Ran — 
U shaped tube for liquids of different gravity. — Zube en U pour liquides de poids différent 
1843. — desgleichen, 500 mm lang, mit weifser und roter Einteilung, mit poliertem Holz- 
fuls, zg 698. — The same, with red and white graduation. — Le méme avec gra- 
- _duation en rouge et blanche re rea ete tet reas re re OP De Le 
1844. — desgleichen, in Form von Fig. 699, mit Stellschrauben. — The same, form as 
fig. 699. — Le même, forme comme fig. 699. ER TI ea ett Pate S 
1845. Kanalwage, mit einfachem Stativ, ig. 700. — Channel-balance. — Niveau d’eau 
1846. — dieselbe, in besserer Ausführung, in Etui eingelegt, Stativ mit Kugelcharnieren, 
Fig. 701. — The same, better make, in case. — Le meme, meilleure qualité, en étui 
1847. Apparat zur Erläuterung des Archimedischen Prinzips, klein, fig. 702. — Apparatus for 
demonstrating Archimedian principle. — Appareil demontrant le d’ Archimede 
1848. — derselbe, gröfser. — Larger. — Plus grand 
1849. — derselbe nach Weinhold (W. D. Fig. 100), um den ier en ch ich mit rot 
mäfsig gestalteten Körpern anstellen zu können, Zrg. 703 (Z. f. d. phys. u. chem. 
U. 2, Seite 35). — According to Weinhold, allowing to make the experiment also 
with irregularly formed bodies. — Selon Weinhold, permettant de faire l'expérience 
aussi avec des corps en forme 1rrégulière BER SES 


Fig. 701, No. 1846, to nat. Grôfse. Fig. 700, No. 1845, 1h nat. Gröfse. 
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Fig. 704, No. 1855—1857, 1/12 nat. Gröfse. Fig. 706, No, 1863—1874, !/,—!/s nat. Gröfse. 
1850. Apparat zur Demonstration des Archimedischen Prinzips nach G. Sire (Carls Reper- MR 4 
torium 10, Seite 451). — Apparatus for demonstrating Archimedian principle, accord- 
ing to Sire. — Appareil pour démontrer le principe a’ Archiméde, d'après Sire. . . 50 | — 


Der Apparat besteht aus 1 geeigneten Tafelwage, 1 Stativ mit 2 Bechergläsern und verstellbarem Träger 
für den Tauchkörper, 1 Überlaufgefäfs und 1 Ablaufgefäfs mit Hahn. Mit dem Apparat läfst sich nachweisen, 
dafs 1) ein in eine Flüssigkeit eingetauchter Körper einen Druck von unten nach oben erfährt, der an Gröfse 
gleich dem Gewichte der verdrängten Flüssigkeitsmenge ist; 2) dafs die Zunahme des Druckes auf den Boden 
des Gefäfses gleich dem Drucke der Flüssigkeit auf den untergetauchten Körper ist; 3) dafs ein Körper dann 
schwimmt, wenn er ein Volumen Wasser verdrängt, dessen Gewicht gerade so grofs wie das des Körpers selbst ist. 


1851. Metallwürfel von 1 cm Seite, genau in einen Hohlwürfel passend, für denselben Zweck. 


— Metal cube for the same purpose. — Cube en métal pour le même usage . . . | 13 | 50 
1832.:—.dersälbevon.27cmiseilte I Sr a ee 17 | — 
1853. — derselbe ‚von:3 sem: Seite en ee ee 17 | — 


1854. Hohlwürfel aus Messingblech, genau 1 Liter Inhalt, mit weifser und schwarzer Teilung 
in gem auf 2 Seiten. — Hollow cube of brass, containing ı liter. — Cube creux en 
laiton, contenant ı litre . 2 ; à ere 13-2839 


1855/1857. Hydrostatische Wage, Z2g. 707. — Hydrostatic balance. — Balance hydrostatique 
Listen-No. 1855 1856 1857 


für 1 2 5 kg Belastung 
10 20 50 mg Empfindlichkeit 
M. 65.— 75.— 90.— f 
Balken aus Rotgufs, auf Messingsäule spielend, mit Balken-Arretierung, auf Mahagonibrett, mit zwei langen 
und einer kurzen Messingbügelschale und stellbarem Tellerstativ. Achsen auf Steinen spielend. 
1858/1861. — desgl. in besonders eleganter, grofser, schwerer Ausführung. — Hydrostatic 
balance, larger. — Dalance hydrostatique, plus grande 
Listen-No. 1858 1859 - 1860 1861 
1 Ds 3 5 kg Belastung 
10 20 25 25 mg Empfindlichkeit 
M. 100.— 120.—  150.—  180.— : 
Alle Achsen auf Steinen spielend, mit Balken- und Schalenarretierung, mit zwei langen und einer kurzen 
Schale, auf Kasten mit Stellschrauben, mit stellbarem Tellerstativ. 
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Fig. 707, No. 1875—1878, 1/;—1/6 nat. Gröfse, Fig. 705, No. 1862, 1/39 nat. Gröfse. 
1862. — desgl. in einfacher Ausführung, Z%g. 705. — Hydrostatic balance, simpler pattern. Mh 4 
LE RER ey D ND simple EEE D 28 | — 


Mit geteiltem Balken und Balkenunterstützung an hohem Stativ, mit Aufzug, mit zwei langen und einer 
kurzen Schale, auf Mahagonibrett, Belastung 100 Gramm bei 1 cg Empfindlichkeit. 


1863/1874. Präzisions- und hydrostatische Wage, für chemische und physikalische Ar- 
beiten und hydrostatische Versuche gleich gut verwendbar, mit gröfster Empfind- 
lichkeit, 727g. 706, mit Arretierung für Balken und Schalen; Glasgehäuse mit ausbalanciertem 
Vorderschieber. — Precision balance arranged both for chemical work and hydro- 
statical experiments, of highest sensibility, with arrester for beam and scales, glass 
case, the front side of which is balanced by weights. — Balance de précision pour 
"usage chimique ainsi que pour expériences hydrostatiques, de grande sensibilité, 
avec arrêt pour le fléau et les bassins, caisse vitrée dont le devant est balancé par 
des poids, 


Tragfähigkeit — Load — Charge 100 200 500 1000 2000 5000 g 


Listen-No. 1863 1864 1865 1866 1867 1868 
auf Brett— on board — sur blanche M. 90.— 100.— 110.— 120.— 165.— 190.— 
Listen-No. 1869 1870 1871 1872 1873 1874 


HER db stcliseurauben M2110- 2115. 1952297352 18851215 — 
on base with adjusting screw 


\ 


sur base à vis de rappel 


1875/1878. Chemische und hydrostatische Wage nach Bunge, 7g. 707, Empfindlichkeit 0,5 
bis 5 mg, mit Arretierung des Balkens und der Schalen. Der Kasten aus Nufsbaum ist 
durch Drehen zweier Knaggen abhebbar und hat Vorder- und Hinterschieber. Für 
hydrostatische Versuche wird eine kurze Wagschale und ein Tischchen beigegeben. — 
Precision balance arranged both for chemical work and hydrostical experiments, 
sensibility of from 0,5 to 5 mg, with arrester for beam and scales, case of nut- 
wood, so arranged that it can easily taken off; for hydrostatical experiments a 
short scale and a stand are supplied. — Balance de précision pour Vusage chimique 
ainst que pour expériences hydrostatiques, sensibilité de 0,5 à mg, avec arrêt pour le 
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Fig. 708, No. 1879, 1/; nat. Gröfse. 


fléau et les bassins, caisse vitrée en noyer, qui peut aisément se séparer; pour les ex- 


periences hydrostatiques la balance est accompagnée d’un bassin court et d’un Support. 


Listen-No. 1875 1876 1877 1878 
Tragfähigkeit — Load — Charge 100 200 SOUS 1000 g 
M. 100.—  110.—- 130.— 150.— 


Siehe auch No. 1823 (Fig. 683), sowie chemische und chemisch -technische Wagen 
und Gewichtssätze No. 701—840. 


1879. Wage zur Bestimmung des spezifischen Gewichts leichter und schwerer Fliissigkeiten und 
fester Körper, /%g. 708. — Balance for determining the specific weight of light and 


heavy liquids and of solids. — Balance pour déterminer le poids spécifique des liquides 
pesants et legers et des solides 


Der Balken spielt auf Achat, Stofsplättchen von Achat, Patentthermometerkörper nach Reimann, Reiter- 
gewichte, Glascylinder, Pincette, 2 Schalen fiir Wägungen, eine dritte Schale zur Bestimmung des spezifischen 
Gewichts fester Körper, federnde Arretierung, hoch und niedrig stellbar, in verschliefsbaren Mahagonikasten einlegbar. 


1880/1885. Patentkörper, 5 g verdrangend. — Patent bodies, removing 5 g of water. — 
Corps plongeur déplaçant 5 g d’eau. 


Listen-No. 1880 1881 _ 1882 1833 1884 1885 
justiert -beis132 7717,10. 7 27 EEE FAR 60° Fahrenheit 


MIA EN 4,50 5.50 aie 4.50 


1886. Aräometer nach Reimann, /Zg. 709 und 710, zur Bestimmung des spezifischen Gewichts 
von Flüssigkeiten, mit einem Eingramm-Patentkörper und einer Schale zur Anwendung 
als Substitutionswage, in polierten Kasten eingelegt, mit 2 Glascylindern. — Reimann’s 


areometer for determining the specific weight of liquids. — Arcometre de Reimann, 
a determiner la densité des liquides 


1887. — dasselbe in Glasgehäuse. — The. same with glass-case. — Ze même avec caisse 
vitrée 


45 48 


28 | — 
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Fig. 712, No. 1890, */, nat. Gröfse. 


i 1% - Fig. 711, No. 1888, 1/6 nat. Gr. 


Fig. 709, No. 1886, A nat, Gröfse. Fig. 713, No. 1891, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 710, No. 1886, !/, nat. Grôfse. 


1888. Aräometer nach Nicholson, Fig. 7zz, aus Messing, mit starker Röhre, um einen kräftigen Se # 
Auftrieb zu erzielen, und mit Einrichtung zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester 
Körper, die leichter sind als Wasser. — Nicholson’s areometer. — Aréomètre de Nicholson 11 — 


1889. — dasselbe aus Glas. — The same of glass. — Ze même en verre... . : . 6: | 50 
D DAMON OPA ARE 7720 nn TE Ses nennen 20 | — 


1891. Apparat für den Nachweis, dafs ein schwimmender Körper so tief in eine Flüssigkeit 
einsinkt, bis die von ihm verdrängte Flüssigkeit ebenso viel wiegt wie er selbst (Er- 
klärung des Aräometers), Fzg. 773 (W. u. E. phys. Pr. Fig. 46). — Apparatus for 
showing that a swimming body immerses so deeply, that it displaces a quantity 
of liquid, the weight of which is equal to that of the body. — Appareil pour montrer 
guun corps nageant deplace une certaine quantite de liquide dont le poids est le méme 
ELC Pe EN. 10 | — 


Der Apparat besteht aus einem Glasgefäfs mit Ausflufsrohr, einem Schwimmkörper und einem Becherglas. 


1892. Aräometer (Senkwage) für die Bestimmung des spezifischen Gewichts leichter 


oder schwerer Flüssigkeiten, mit Thermometer. — Areometer for determining the | 
- specific weight of liquids. — Corps plongeur pour déterminer la densité des liquides 4 | 50 
1893. — dasselbe, ohne HOUSE es — The same without thermometer. — Le méme 

sans thermomètre . . . RE PORTÉES PRET QE 3 — 
1894. Universal-Aräometer von 07 | bis 2,000, mit Thermometer. — Universal-areometer with 

thermometer. — Armee DNIDERSE) Ve LHEFIMEIMEIFEZ Eee ae Bei 6 50 
1895. — dasselbe, ohne Thermometer. — The same without thermometer. — Le méme 

sans RE Re a A RR nes . eae hae a ae tetra 5 = 


1896. Aräometerbesteck zur sehr genauen Bestimmung des ondes Gewichts von 0,7 bis 
2,000, bestehend aus 4 Spindeln mit Thermometer in elegantem Etui und 
1 Standcylinder, Fig. 714. — Set of 4 areometers with thermometers, in case, 
with glass cylinder. Série de 4 aréomètres à thermomètres, avec Etui et cylindre 
en verre 
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Fig.718,No.1901, Fig. 716, No.1899, 
3/4 nat. Grôfse. 3/4 nat. Grofse. 


Fig. 717, No. 1900, 2/; nat. Gröfse. 


Fig. 715, No. 1897, Fig. 719, No. 1904, th nat. Gröfse. Fig. 720, No. 1905, Fig. 721, No. 1905, 1/7 nat. Gröfse. 
1/10 nat. Grôfse. 1/, nat. Gröfse. 


1897. Federwage nach Jolly, /%g. 775 (M. P. I. Fig. 322), zur Bestimmung des spezifischen |  Æ# AN 
Gewichts fester Körper, mit 3 verschiedenen Spiralfedern, mit elegantem Metallstativ, 
Doppelskala auf Buchsbaumholz geteilt mit Spiegelglaseinlage zur Vermeidung der Parallaxe 
bei der Ablesung. — Jolly’s spring balance for determining specific weight of solid 


bodies. — Peson à ressort de Folly, servant à déterminer le poids spécifique des corps 
solides . ; ; 


1898. Pyknometer (Fig. 449, Seite 133), zur Bestimmung des spezifischen Gewichts 
fester und flüssiger Körper, bestehend aus Fläschchen mit aufgeschliffener Deckplatte, 
Kugelpipette und Dreifufs (W. D. Fig. 53 u. 54). Pycnometer for determining the 


specific weight of solids and liquids. — Pycromètre flacon à densité pour solides et 
LE CRE LORS un nun, Eh Se eo ae a 


1899. — mit eingeschliffenem Thermometer und graduierter Röhre, zur Bestimmung 
des spezifischen Gewichts flüssiger Körper, Fig. 776. — With graduated tube and thermo- 
meter for determining specific weight of liquids. — A ‘ude gradue et thermomètre 
pour. déterminer la densitö des liquides. ee 


1900. Fläschchen zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester, in Wasser lös- 
licher, in Alkohol unlöslicher Körper, Fig. 717. — Pycnometer for determining 


the specific weight of solids soluble in water. — Flacon à densité pour les solides 
Solubles’ dans Ten rn nr ee BE eh nt 2. SR 


1901. — dasselbe, für in Wasser unlösliche Körper nach Regnault, Fig. 718. — The same 
for solids unsoluble in water. — Le méme pour les solides insolubles dans Veau. . Ve Vo) 


1902. — einfach, zur Bestimmung des spezifischen Gewichts flüssiger Körper. — Simple, 


for determining specific weight of liquids. — Simple, pour determiner la densite des 
guides En EN Sn NE ee St, EEE 1 


LF. 
> a | 4 2.2 
Bin ti x 
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Fig. 722, No. 1906, */, bone Fig. 724, No. 1912, 1/4 nat. Grôfse. 

1903. Glascylinder zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester Körper, 772. 448, Je | 4 
Seite 133, mit seitlichem Ausflufsrohr (W. D. Fig. 52). — Glass cylinder for deter- | 
mining the specific weight of u - Cylindre en verre pour determiner la densité 
BESSER oS = gc. Yrs SEE a as ees ETS ces 92550 


1904. Fläschchen und Uhrglas zur Bee lmmung des nzinächen Bewichiss faster Körper, 
Fig. 719 (W. u. E. phys. Pr. Fig. 36). — Flash with watch-glass for determining the 
specific weight of solids. — Flacon avec verre de montre pour determiner la densité 
N NEN SR Re Ne N ga ee nee EE A ee eee oe A 3 | — 


1905. Apparat, nach ie zur 2 nun des spezifischen Gewichtes flüssiger Körper, 
fig. 720 und 721 (W. u. E. phys. Pr. Fig. 39 u. 40). °— Apparatus according to 
Sprengel for deternaifing the specific weight of liquids. — Appareil de Sprengel 
TE LE DIR ALAS: {UDUIO ES ae te rasen; 4 

Die Enden einer U förmigen Glasröhre sind eng ausgezogen und umgebogen; der eine Teil ist enger und kürzer 
als der andere, welcher eine Marke m trägt (Fig. 720). Man füllt den Apparat, indem man, wie Fig. 721 zeigt, b in 
die Flüssigkeit eintaucht und bei a dieselbe unter Einschaltung eines Kugelrohres bis zur Marke m einsaugt. Zu 
viel Flüssigkeit tupft man bei b mit Fliefspapier ab, fehlende bringt man mittels eines Glasstabes bei a ein. 

1906. 6 Flüssigkeiten (Quecksilber, Schwefelsäure, Glycerin, Wasser, Petroleum, Schwefeläther) 
von verschiedenem, spezifischen Gewicht in gleichlangen und gleichweiten Glas- 
röhren, in Holzrahmen. Die Längen der Flüssigkeitssäulen stehen im umgekehrten Ver- 
hältnisse zu den spezifischen Gewichten. Æ%9. 722. — 6 liquids of different specific 
weight filled in glass tubes of the same length and diameter. — 6 tudes de mème 
grandeur, contenant 6 liquides de différents poids spécifiques . . . . . . DER 17 | — 


1907. 4 Metallstreifen aus Aluminium, Zink, Kupfer, Blei, in Etui, gleichbreit, lereh- 
stark und gleichsehwer, die Längen umgekehrt dem verschiedenen spezifischen | 
"Gewicht ents preahe ad. — 4 stripes of aluminium, zinc, copper, lead, in case, of 
the same weight, but of different length. — 7 bandes Fabuminium, ginc, eg Bar 
avec étui, de même poids, mais de longueurs différentes . . . 641850 


1908. 14 Metallstreifen aus Platin, Gold, Blei, Silber, Kupfer, Neusilber, Mega Nickel, Stahl, 
Eisen, Zinn, Zink, Aluminium, Magnesium, nach Arendt, gleichdick, eleichbreit und 
gleichschwer, Längen im umgekehrten Verhältnis zum spezifischen Gewicht 
stehend, Fig. 723. — Metal stripes according to Arendt. — Bandes de métal selon Arendt 


Die Ausführung ist sehr genau und sdémtliche Metalle sind echt. | 


50 


oS) 
o>) 


1909. 20 Kugeln aus Glas und verschieden schwer, bei Eintauchen in Flüssigkeit durch Schwimmen 
oder Untersinken das spezifische Gewicht der Flüssigkeit angebend. — 20 balls of different 
weight, indicating by sinking or by swimming the specific weight of liquids. — 
20 spheres de poids TE indiquant la densité des liquides en nageant ou en 
Bummi au Fonda. LE LD EN N. dat | 
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Fig. 725, Ss 1913, 1/9 nat. Gr. Fig. 726, No. ae es nat. Gröfse. Fig. 727,No.1915, !/ıanat. Gr. 


1910. Hohle Messingkugel zur Darstellung der Veränderung des spezifischen Gewichts 
durch die Wärme, in kaltem Wasser schwimmend, in warmem untersinkend. 
— Metal ball to show the changes of specific weight by heat, swimming in cold, 
sinking in warm water. — Salle en laiton, nageant dans 2: froide et allant au 
fond dans l'eau chaude . 


1911. Apparat zur Bestimmung des spezifiaction Gewichts nach Boyle, 2 mit gemeinsamer 
Pumpe versehene Röhren auf graduiertem ‚Stativ. — Boyle’s apparatus for determining 
specific weight. — Appareil ‘de Boyle pour déterminer le poids spécifique . 


1912. — derselbe nach Mohr, statt mit Pumpe mit Gummiball, mit Ventilen, Fig. 724. — 
The same with rubber ball. — Le meme avec balle en caoutchouc x 


1913. Apparat zur Bestimmung des spezifischen Gewichts fester Körper nach Mühlenbein, 
Fig. 725 (Z. f.d. phys. und chem. U, 7, Seite 23), mit 3 Probekörpern aus Blei, Messing 
Und Eisen von je 150 g Gewicht. — Muehlenbein’s apparatus for determining specific 
weight of solid bodies. — fe de Muchlenbezn, Pour: déterminer le poids spécifique 


des corps solides 

Der Apparat besteht aus einem Glasgefäßs, in RR oo ingehlicht rs cae eae 
durch einen Gummischlauch mit einer in ccm geteilten, vor einer farbigen Skala befindlichen Glasröhre kom- 
muniziert. Seitlich besitzt das Glasgefäfs eine Beobachtungsröhre mit einer Marke. Vor Beginn des Versuches 
wird das Glasgefäfs so weit gesenkt, dafs das darin befindliche gefärbte Wasser sowohl in der Glasröhre, wie in 
der Beobachtungsröhre auf dem Nullpunkt steht, hierauf wird der Körper eingetaucht und die dadurch ent- 
stehende Erhebung des Flüssigkeitsspiegels durch Heben des Glasgefäfses solange vermindert, bis der Flüssigkeits- 
spiegel in der Beobachtungsröhre wieder auf der Marke steht. Das verdrängte Wasser befindet sich nun in der 
graduierten Glasröhre, und die Anzahl der ccm läfst sich direkt ablesen. Man hat nur noch nötig, das absolute 
Gewicht des Probekörpers mit der Anzahl der ccm zu dividieren, um das spezifische Gewicht zu erhalten. 


1914. Apparat zu Ausflufsversuchen aus Öffnung in dünner Wand, Fig. 726 (W. D. Fig. 108). 
= Apparatus for the experiments about the efflux of fluids. — Appareil pour les 


expériences sur l'écoulement des liquides 


1915. Apparat zu Versuchen über Ausflufsgeschwindigkeiten : bei Yarschierlenen Druckhöhen, 
fig. 727. — Apparatus for the experiments about the velocity of the efflux of fluids. 
— Appareil pour les expériences sur la vitesse a’ écoulement des liquides 


Ein 75 cm hoher Blechcylinder, oben mit weitem Gefäfs, um leichter konstantes Niveau bewahren zu 
können, und mit 3 Öffnungen in den Entfernungen 1, 4, 9 unter dem Niveau versehen, 2am Nachweis, dafs die 
Ausflufsmengen den Wurzeln aus den Druckhöhen proportional sind. 


1916. — mit 1 m hohem Gefäfs, mit Dec (M. P. I. Fig. on auf 
Léllér- mit Stellschtanben 772.728, 


1917. — derselbe, mit SO CN A de ee Rte für tee Ne 
und mit verschiedenen Rohransätzen, um die Vergröfserung der Ausflufsmengen durch 
Ansatzröhren zu zeigen. — The same, closing with stuffing-box with different joined 
pieces for showing the enlargement of the quantities of out-flowing water. — Le 
mème, fermeture à boite à étoupe, avec différents ajoulages pour démontrer l’agran- 
dissement des dépenses d’eau . 


Fig. 728, No. 1916, ‘his nat. Gr. 
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Fig. 730, No. 1921, 
1/9 nat. Gröfse. 


as == er era 
Fig: 729, No. 1918, 4/15 nat. Gröfse. Fig. 731, No. 1922, !/10 nat. Grölse. 
| | 
x _ 1918. — derselbe, Fig. 729, Ansätze mit Manometern versehen, mit geteilter Auffangrinne, A | 4 
3 mit verschiebbarem Diaphragma. — The same with sliding diaphragm, joined pieces | 
with pressure-gauges. — Le même, avec diaphragme glissant, ajoutages portant des 
manomöires . . . : ve ig le he eae he 220 | — 


1919. Apparat, um die parabolische Form des ausfliefsenden Wasserstrahles zu zeigen, zugleich 
zur Darstellung der Totalreflexion in einem Wasserstrahle dienend (W. D. Fig. 274). — 
Apparatus for showing the parabolic form of an out-flowing water-spoud and for 
demonstrating total reflection in a water-stream. — Appareil pour demontrer la 
forme parabolique d’un courant d’eau et à vérifier la lot de la réflexion totale dans 
na es DIR ile ve Nes ie a aed nn «ce 

1920. — derselbe mit Im hohem Gefifs. — The same with cylinder of 1m in height. — 
BoMEeme arte CyHndrerae 17m de hauteur (a a en 50 | — 

_ 1921. Apparat zum Beweis, dafs der ausfliefsende Strahl aus Tropfen besteht, /7g. 730. — 

= Apparatus for showing that the emanating water-spout consists of drops. — Appa- 


reil démontrant que le jet d’eau écoulant se compose de gouttes . » : 1 + . . 26 | 50 
= Wassergefäfs mit Ausflufsöffnung und davor befindlicher durchbrochener, drehbarer Scheibe. Bei rascher 
Drehung sieht man, dafs der Strahl zerlegt ist. 


1922. Apparat für den Reaktionsdruck nach Hartl, Fig. 7317 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 9, 
3 _ Seite 168). — Hartl’s apparatus for reaction-pressure. — Appareil de Hartl pour la 


pression réactive oe Gena RTs SS A irs hae ie, Spee Pi Niet rR Lee er 

Kr; An einem Stativ ist eine Trichterröhre festgeklemmt, an welche sich mittels eines Stück Gummischlauches 
3 ein Rohr mit Aluminiumkästchen biegsam anschliefst. Die eine Seite dieses Kästchens kann durch Blecheinsätze 

’ mit verschiedenen Öffnungen verschlossen werden. Die durch die Reaktion des ausfliefsenden Wassers bewirkte 
Drehung der unteren Röhre läfst sich an einer Skala ablesen. Dem Apparate werden beigegeben: 1 Metallrohr 
von 250, 1 desgl. von 500 mm Länge zur Vergröfserung der Trichterröhre und somit der Druckhöhe, 15 Stück 
Einsätze mit Öffnungen verschiedener Form und Gröfse und 1 Gefäfs zum Abfangen des abfliefsenden Wassers. 
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Fig. 733, No. 1924, 1/;3 nat. Grôfse. Fig. 732, No. 1923, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 737, No. 1929, A. Y/ıo nat. Gréfse. 
| B. nat. Gröfse. 


u 


u 


Fig. 735, No. 1927, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 734, No. 1925, !/s nat. Grôfse. . Fig. 736, No. 1928, 1h nat. Gröfse, 
1923. Segners Wasserrad, um die Reaktion des ausfliefsenden Wassers zu zeigen, aus Metall, RR 

fig. 732. — Barker’s mill for showing the reaction of the out-flowing water. — 

Tourniquet démontrant la reaction de l'eau écoulante 0 . . i a 11° | — 
1924. — dasselbe, aus Glas mit Metallbassin, /ze. 733. — The same of glass with 

metal basin. — Le même en verre avec bassin en métal . ... u 2... 20 | — 
1925. — dasselbe, aus Metall, Fig. 734, auch als Fontaine zu benutzen. — The same of | 

metal, to be used also as fontain. —- Le méme en métal, applicable aussi comme fontaine 20 | — 
1926. — dasselbe, ganz aus Glas. — The same, entirely of glass. — Le meme, tout en verre 11 — 
1927. — dasselbe, sehr elegant aus Glas und Metall gearbeitet, Fig. 735. — The same, 

very fine make of glass and metal. — Le même, modèle très soigné, de verre et métal 33 | — 
1928. — dasselbe, mit Doppelaspirator versehen, Fig. 736, sehr leicht und lange laufend. — 

The same, provided with double aspirator. — Le méme, pourvu d’un aspirateur 

double, allant très legerement et longtemps: 1 nu... oe 
1929. Apparat zum Beweis der Abnahme des Druckes in cylindrischen Röhren, Zäg. 737 (W. D. 

Fig. 110). — Apparatus for showing the decrease of pressure in cylindrical tubes. | 

— Appareil pour démontrer la diminution de la pression dans les tubes cylindriques 20. | — 
1930. Ansatz dazu für Ausflufsversuche aus Öffnung in dünner Wand (W. D. Fig. 109). — 

Joined piece to the former, for experiments of emanation. — Ajoutage pour l’appareil | 

précédent, pour les expériences a’ écoulement wit, ER 3750 
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Fig. 741, No. 1937, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 742, No. 1939, !/; nat. Gröfse. 


1931. 2 Glasröhren für Druckänderung in Röhren (W. D. Fig. 111 u. 112), zum Ansetzen an 
| den Apparat No. 1929 oder direkt an die Wasserleitung. —- 2 glass tubes for showing 
the variation of pressure in pipes. — 2 tudes démontrant la variation de la on 
dans les conduits 


1932. Glasrohr für die Sailgwirkung Hee fliefsenden Wassers mw. Die: 13, — Glass tube 
for showing the sucking action of out- eee water. — Tube en verre démontrant 
aspiration de l’eau écoulante Re es ae i ee et Le 

1933. Hydraulischer Widder aus Glas, 7%. 738 W. relie 4148). ——-Hydraulic ram of 
glass. — Bélier hydraulique . É RS AU ee à 

1934. — desgl., aus Metall und Glas, ion ne (W. D. Fig 114A), mit 4 m langer Rohr- 
leitung, leicht auiseinandernehmbar und vorzüglich end Druckhöhe in Röhren 4 m, 


mit Untersetzgefäfs aus Blech für das am Stofsventil ablaufende Wasser. — Hydraulic 
ram of metal and glass. — Delier hydraulique en métal et verre 

1935. Woltmans Flügel, verbessert von Baumgarten, zum Messen von Sean vecch windisicelten: 
Fig. 740. — Woltman’s apparatus for measuring the velocity of streams. — Appareil | 
de Woltman pour mesurer la vitesse des courants 

1936. Stromgeschwindigkeitsmesser nach Reichenbach. — Reichenbachs apparatus for the 
same purpose. — Apparatus de Reichenbach pour le même usage À 

1937. Modell eines oberschlächtigen Wasserrades, aus lackiertem Zinkblech, /zg. 741. — Model 
of an overshot water-wheel. — Modèle d'une roue hydraulique en Ds 


1938. — dasselbe, gröfser, mit längerem Einlaufgerinne. — The same, larger. — er 
même, plus grand EP M 


1959. Modell eines unterschlächtigen N Trades aus lackiertem Zinkblech, /Zg. 742. — 
Model of an undershot water-wheel. — Modèle d’une roue hydraulique en dessous 


dasselbe, gröfser, mit längerem Einlaufgerinne. — The same, larger. — Ze 
méme, plus grand SEE SE MER: 


1940. 


Ah 


75 
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Fig. 743, No. 1943, t/; nat. Gröfse. Fig. 744, No. 1944, - Fig. 747, No. 1948, 1/3 nat. Gröfse. 
1/5 nat. Gröfse. 


—  — ZZ aZBmm.z,— = = = = EE = = — SE 
Fig.. 748, No. 1950, '/3 nat. Grôfse. es Fig. 749, No. 1951, '/; nat. Grdfse. N 
1941. Unterschlächtiges Wasserrad in Eisenkonstruktion mit Schützen, Rad 320 mm Durchm., AA 
140 mm breit, Einlaufgerinne aus poliertem Eichenholz. — Large model of an undershot | 
water-wheel. — Aoue hydraulique en dessous, grand modèle 230 — 
1942. Oberschlächtiges Wasserrad in gleicher Gröfse und Ausführung. — Large model of an 2 Ex 
overshot water-wheel. — Roue hydraulique en dessus, grand modèle . . . ... 230 | — 
1943. Modell einer Turbine, /7e. 743, zum Verbinden mit der Wasserleitung. — Model of a | 
turbine to be joined with the water-conduct. — Modele d'une turbine pour joindre N 
a la conduite d’eau ee vo CU 33 | — 
1944. — dasselbe, einfach, nach Weinhold, Fae. 744 (W. V. d. E. Fig. 146) ©... DORE 
1945. Grofses Modell einer Turbine nach Fourneyron, Fig. 745, Rad mit Glas abgedeckt, 
Unterkörper von Glas, 70 cm hoch, 40 cm Durchmesser, genau gearbeitet. — Large 
model of a turbine according to Fourneyron. — Turbine Fourneyron, grand modèle | 165 | =, 
1946. Modell einer Niederdruckturbine mit Leitschaufeln. — Turbine with low-pressure. — 
Zurbine basse pression =... No a ee TE RE ES Saar 
1947. Modell einer schottischen Turbine mit 3 Armen. — Model. of a Scottish turbine. — | 
Modèled'une turbine écossaise "ESRI Be 415 | — se 
1948. Wassermotor, /72¢. 746 und 747, zum Treiben von Influenzmaschinen, Schwungmaschinen, \ A 
rotierenden Spiegeln, schon bei 10 m Wasserdruck verwendbar. — Water-motor. — 
Moteur d'eau pour actionner des machines à influence etc. . . . ... 2 2... 53 | — 
1949, Wassermotor, in gröfserer Ausführung, mit sichtbarem Werk unter Glas. - Water-motor, 
larger pattern. — Moteur d'eau, grand molle (een strat) ee 66 | — 
Grofse Wassermotore siehe unter No. 145—187 (Fig. 53—57) und No. 538—543 
(Fig. 140—143). | 
1950. Archimedische Wasserschraube, 729. 748. — 'Archimedian screw for lifting water. Be 
— Vis hydraulique Zn en a iy 2, DR RO ES aa 20- ie 
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Fig. 750, No. 1952, !/s nat. Grôfse. ‘ Fig. 751, No. 1955, '/s nat. Gröfse. 


Big. 752, No. 1956, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 753, No. 1957, 4/10 nat. Gröfse. Fig. 754, No. 1958, !/; nat. Gröfse. 


1951. Modell einer Ste hraibe cies 749. — Model of a ship-screw. — Modèle d'une 
helice Ru 


Die Schraube ist auf einem kleinen en Wagen angebracht und läfst sich durch Abziehen einer 
Schnur in sehr schnelle Rotation versetzen, durch welche der Wagen ziemlich rasch vorwärts oder rückwärts 


bewegt wird. 

1952. ‚Apparat nach Plateau für die Abplattung einer in alkoholischer Penn schwebenden 
Ölkugel bei Rotation, mit viereckigem Glaskasten, /g. 750. — Plateau’s apparatus for 
showing the rotation of an oil ball swimming in an alcoholic fluid. — Appareil de 


Plateau pour montrer la rotation d’une balle d’huile nageant dans un fluide alcoolique 

1953. — derselbe, nach Weinhold (W. D. Fig. 78), für die Projektionslaterne unter Ver- 
wendung des Apparates, für Projektion horizontaler Gegenstände No. 1062 und fig. — 
Weinhold’s apparatus for the sciopticon for the same experiment. — Appareil de 
Weinhold pour la lanterne à projection, servant au même usage 


1954. Apparat für die Saugwirkung ausströmender Flüssigkeiten (W. D. Fig. 113) 

1955. Piézometer nach Weinhold, Are. 757 (W. D. Fig. 115), für die Projektionslaterne ge- 
eignet. — Piezometer fitted for sciopticon. — Prézométre pour la lanterne à projection 

1956. — desgl. nach Oersted, fig. 752, mit kräftigem Glascylinder nae 

1957. — desgl. nach Oersted, Mg. 753, in vollständig neuer eigener RENT De 
mit Federmanometer, bis 10 Atmosphären geprüft, mit Auslaufhahn; Füllung und Hand- 
habung äufserst bequem, — Oersted’s piezometer improved pattern, with” manometer 
and stopcock. — Priésomètre d’Oersted, nouvelle construction, à manomètre et robinet 

Der Apparat wird auf Wunsch auch für höheren Druck eingerichtet; Preis nach Vereinbarung. 


1958. — desgl. nach Regnault, Fig. 754 (M. P. I. Fig. 412), mit Glasgefäfs und vernickelten 
Metallteilen. — Regnault’s piezometer. — Piezometre de Regnault 


Me 
22 
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a Ty Fig. 759, No. 1967, 
nat. Gröfse, 


u 


Fig. 758, No. 1967, '/; nat. Gr. Fig. 756, No. 1962, 4/3 nat. Grofse. 


Fig. 755, No. 1961, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 757, No. 1966, !/, nat. Grôfse. 


1959. Kohäsionsplatten zum Anhängen an die Wage, 40 mm Durchmesser, aus mattem Glas, Ab a 
poliertem Hartgummi, Messing und Eisen (W. D. Seite 144), zum Nachweis der Kohäsion 
benetzender Flüssigkeiten und der Adhäsion nichtbenetzender Flüssigkeiten an verschiedenen 
starren Körpern. — Cohesion plates to be suspended at a balance. — Série de plans 
pour démontrer la cohésion des liquides, applicable à chaque balance . . . . . . | 5 | 50 


1960. 4 Kugeln, 2 aus Glas und 2 aus Paraffin, um das Verhalten benetzender und 
nichtbenetzender Flüssigkeiten zu zeigen. — 4 balls, 2 of glass and 2 of paraffine 
for showing the properties of wetting and not wetting liquids. — 4 boules, 2 en verre - 
et 2 en paraffine, montrant les RL 2étés des moutllants et de ceux qui ne 
monillent pas =... eg . a O0 


1961. Plateaus Gleichgewichteflauren. für Sectes Se von 4 Stiick, ee 755. — Plateau’s i 
figures for equilibrium. — /igures de Platean pour (étude de Pequihbre TA : ee N. 


1962, Apparat zum Nachweis des Bestrebens der Fliissigkeiten, sich zusammen zu ziehen. 
fig. 756 (W. D. Fig. 117). —. Apparatus for showing contraction of liquids. — ~ 
Absareil démontrant la loi de la contraction des liquides. : . . pee pe Sag SR 8 +50 


1963. — derselbe Apparat, mit Glashahn (W. D. Fig. er — The same apparatus with 
glass-stopcock. — Le méme à robinet en verre … . ; 11 — 


1964. einfach (Wy D.;Fig: 116), Simple, 2 SAR NN ir Lee — | 75 


1965. Apparat zur Demonstration der Oberflächenspannung (W. D. Fig. 119) U- feeniees un- 
gleichschenkeliges Glasrohr mit Stativ. — Apparatus for demonstrating the tension of | 
surfaces. — Appareil démontrant la tension des surfaces, si... Ee I 


1966. Apparat zum Nachweis und Messung der Oberflachenspannung, Fig. 757 wet de: 
phys. Prakt. Fig. 74). — Apparatus for showing and measuring the tension se sur- 
eee — Appareil pour montrer et mesurer la tension des SULT ICES SE Fae ae eee OG) ae 
Die Messung erfolgt durch Beobachtung der Steighöhen in Kapillarröhrchen, die mittels eines Gummiringes _ 
auf einer Glasskala befestigt werden. Der se Trog, in dem sich die Flüssigkeit befindet, besteht aus 
Spiegelglasplatten von 5 cm Seite. , 
1967. ee Role zur Bestimmung der Kapillaritätskonstante, 7%. 758 und 759 (W. u. E. 
phys. Prakt. Fig. 78 u. 79). — Tropping pipette for denim ihe ee of 
capillarity. — Pipette à gouttes pour déterminer. la constante de capillarité . . .-. 2.100 


Fig. 759 stellt das untere Ende der glattgeschliffenen Pipette von 6 mm äufserem Durchmesser mit daran- 
hängendem Tropfen dar. 
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Fig: 760, No. 1969, t/; nat. Gröfse. Fig. 761, No. 1971, 1/2 nat. Gröfse. Fig. 762, No. No. 1972, I nat. Gröfse. 


Fig. 763, No. 1974, nat. Grôfse. : - Fig. 765, No. 1976, !} nat. Gröfse. Fig. 764, No. 1975, 2/s nat. 


1968. Apparat für kapillare Depression nichtbenetzender Flüssigkeiten (W. D. Fig. 120). — 
Apparatus for showing capillary depression of not-wetting liquids. — Appareil a 
démontrer la dépression capillaire des liquides non-mouillants “5 LEE 

1969. — derselbe, mit 3 verschieden weiten Kapillaren auf graduiertem Holstatie Fig, 700. 
-— The same, with 3 capillary tubes of different diameter. — Le méme, a 3 tubes 
capillaires de diamètres différents 

Die Abbildung zeigt nur 2 Röhren. 

1970. — derselbe, in sehr eleganter Ausführung. — The same, very en made. — 

Le meme, modèle très SOIR . 


1971. Kapillarröhren verschiedener Weite, mit Sia. Pig. ose Wi D. Fig. 1218), _- Capillary 


tubes on stand. — Tubes capillaires avec support 
1972. — dieselben, mit planparallelem Glasgefäls, /zg. 762. — The sames with plan parallel 
glass-trough. — Les mémes avec cuve plan -paralle le à 
1973. Kapillarröhren, allein. — Capillary tubes singly. — 7x0es lane seuls 
1974. Kapillarplatten, durch Messingkeil und Feder in richtiger Lage gehalten, Fre. 763 (W. D 
Fig. 121B). — Capillary plates. — Lames capillaires pte Sr, At Sr Stativ 
1975. — dieselben, mit Stativ, /Zg. 764. — The sames, with stand. — Zes mémes, avec pied 
1976. — desgl., gröfser, mit verstellbarem Winkel und Stativ, 77. 705 _ The sames, movable, 
with stand. — Les mémes, mobiles, avec pied . à Pr 
1977. Apparat für das Verhalten benetzender und ne. Flüssigkeiten in einer 
konischen Röhre (W. D. Fig. 122), auf Stativ. — Apparatus for demonstrating the 


properties of wetting and not wetting liquids in a conical tube. — Appareil à démontrer 
les propriétés des liquides moullants et non-mouillants dans un tube conique 


Die Apparate 1968 und 1971 bis 1977 eignen sich besonders für objektive Demon- 
stration mittels der Projektionslaterne. 


UT 


Gröfse. 


2 
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Fig. 766, No. 1978, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 767, No. 1980, 1/¢ nat. Gröfse. Fig. 768, No. 1981, */s nat. Gr. 


1978. Apparat nach Arrhenius, für die Bestimmung der inneren Reibung von Flüssigkeiten, | 4 | % a 


Fig. 766. (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 67). — Apparatus according to Arrhenius for 
determining the inner friction of ide — Appareil d'après Arrhenius pour deter- 
miner la Jriclion-interieure des hqüuidese nm ae 48 | — 


In einem Messingkasten, an dessen Vorder- und Hinterwand Fenster eingesetzt sind, befindet sich eine 
Kapillarröhre mit Kugel und zwei Marken. Die Bestimmung des spez. Reibungskoeffizienten erfolgt durch Beobach- 
tung der Ausflufszeiten bestimmter Mengen von Flüssigkeiten. 


1979. Endosmometer nach Dutrochet in Original-Ausführung mit Teilung auf Holz. — 
Dutrochet’s endosmometer. — Ændosmomètre de Dutrochet BSS ea ee à 


1980. — dasselbe in verbesserter Form, Zze. 767, mit horizontaler Steigröhre u De Vise 


— The same, improved form. — Te même, modèle perfectionné Rs : 82 907 
1981. — dasselbe, mit vertikaler, geteilter Steigröhre, = Tee — The same with vertical Me 

tube. — Le méme à tube vertical. . . 2... ai VE DONNE er A 
1982, Gefafs für Dialyse nach Weinhold. — Vessel for dialysis. — Vase pour la dialyse . AE 


Zwei in einander passende Ringe aus Hartgummi von 80 mm Durchmesser mit dazwischen gespanntem - 
Pergamentpapier zur Aufnahme des Weilsen eines Hühnereies, 


D. Gleichgewicht, Bewegung und Molekularverhältnisse der Gase. 
Equilibrium, Motion and Molecular Effects of Gas. 


Equilibre, mouvement et actions moléculaires des gaz. 


2051. Taucherglocke, 72g. 807, aus Glas, mit Lichthalter, in Stativ aufgehängt. — Diane, -bell A| As 


of glass, with candle holder. — Cloche de PIONZEUF-ENZULIFE N un re 25 | — 
2052. — dieselbe, mit Gummigebläse. — The same with India-rubber blast. — Za même 

avec SOU, Mel CR CAOULEMOUC 2 nee Fe ST MR ES De RS 33 | — 
2055. Apparat zum Nachweis der gleichmäfsigen Druckfortpflanzung der. Gase, ig. 673, 

Seite 172. — Apparatus for demonstrating the equal transmission of pressure of gas. 

— Appareil pour démontrer que dans les gaz la pression se transmet également dans | 

tous. les. Sens: Re TIRER EE, EEE RO ET Re 20-. | — 


ne TEE er 
E u 2 
LAON ES se 
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Fig. 801, No. 2051, '/7 nat. Gr. Fig. 802, No. 2059, '/yo nat. Gröfse. Fig. 803, No. 2061, 
!/ıs nat. Grüfse. 
2054/2058. Kollodiumballon. — Balloon of collodium. — Ballon en collode. A\R 

- Listen-No. 2054 2055 2056 2057 2058 
Durchmesser em 5 11 18 22 35 | 
D So, 0 110. 180 2 


Wasserstoffentwickelungsapparat siehe unter No. 1028—1030, (Fig. 2706— 278), 
Seite 89. — Apparatus for producing hydrogen gas see No. 1028-1030. — Appa- 
reils pour la production du gaz hydrogène voir aux Nos. 1028—1030. 


2059. Manometerapparat De De Pig: 1: ee 802. — Re ann _- BEN 


manométrique . . . ane me 21 — 
- 2060. Offenes Quecksilbermanometer für 2 Atmosphären, auf geteiltem Holzbrett. — Open mer- 
cury barometer. — Daromötre a MLCLEU NE NOR DENT IE 79 el Orig BS AE Na le 21 — 
2061. — dasselbe für 3 Atmosphären, Fig 803. — The same, for 3 atmospheres. — Le | 
mime, pour 3 atmospheres. . radia’ meng, Cee a Os STANCE Mi CM APE ALES y 40 | — 


Grôfsere Manometer für 4 und hr Atmosphären mit Transportspiegel in bester Ausführung. Preis nach 
Gröfse und Vereinbarung. 


2062. Barometerrohr, mit Eisentrog für den Toricellischen Versuch, Glasrohr 10 mm weit. — 


Barometer tube with vessel of iron. — Zube barométrique avec bassin en fer 3 | — 
2063. — dasselbe, mit auf das Rohr geätzter Teilung, Glashahn und Eisentrog. — The 

same with graduated tube and glass-stopcock. — Le méme, a tube gravé et robinet 

D EE re re a A A a Pe Be 
2064. — desgl., statt mit Eisentrog mit 80 cm langer eiserner Röhre zum Eintauchen des 

Rohres, Fig. 804. — The same without iron vessel, with iron tube 80 cm in length. 

— Le même, le bassin en fer est remplacé par un tube de 80 cm de longuenr NE, 17.1, — 
2065. — dasselbe, aber das Rohr mit Glashahn- und geätzter Teilung. — The same, with 

glass-stopcock, tube with graduation. — Ze même, avec robinet en verre, tube gravé 28 | — 

Der Hahn wird je nach Wunsch am oberen oder unteren Ende des Rohres angebracht. 
13 
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Fig. 806, No. 2067, 1/; nat. Gröfse. Fig. 805, No. 2066, Fig. 812, No. 2077, Fig. 811, No. 2076, 
1/10 nat. Gröfse. 1/10 nat. Grôfse. 1Jo nat. Gröfse. 1/ nat. Gröfse, 
2066. Barometerrohr, mit Deifufsstativ (M. P. I. Fig. 513), Fag. 805. —: The same, with M 
tripod. — Le méme, a trépied ra rear nan a fy iat Ne NN A ee tn à 40. | — 
2067. 4 Barometerröhren von 15, 12, 8 und 6 mm Weite, mit geätzter Teilung und gemein- 
schaftlichem eisernen Frog, Fig. 806. — 4 barometer tubes, graduated, with vessel. 
— 4 tubes barométriques de verre, gradués, avec vase aes 40 |} — 
Das eiserne Gestell, welches zum Festhalten der Röhren dient, ist zu deren bequemen Einsetzen mit 
Wirbeln versehen. i 
2068. — dieselben, ohne Teilung. — The sames, without graduation. — Les memes sans 
graduation 22 | — 
2069. Gefäfsbarometer, auf einfachem Brett, mit überglaster Skala und einfachem, ausgekochten 
Rohr. — Bulb-barometer, tube with scale glaced over. — Baromötre à cuvette, tube 
a plateau de verres :,., us. 12 | — 
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Fig. 807, No. 2070, Fig. 808, No. 2073, Fig. 813, No. 2078, Fig. 809, No. 2074, Fig. 810, No. 2075, 
1/, nat. Gröfse. 1/9 nat. Gröfse, 1h10 nat. Grôfse. Mo nat. Gröfse. "/, nat. Gröfse. 


2070. Heberbarometer, 72g. So7,-auf schwarzem, polierten Brett mit starkem, ausgekochten Se | 4 
Rohr, eingeschmolzener Spitze, verschiebbarem Holzmafsstab, Hartgummiverschlufs und 


“ Diopter. — Syphon-barometer with strong boiled-out tube. — Darometre à siphon 30 | — 
2071. — dasselbe, beide Schenkel geätzt und mit 2 verschiebbaren Dioptern. — The same, 

both arms etched, with 2 sliding diopters. — Le même avec deux branches gravées 

a a D MU ue id ER SC FE 30 | — 
2072. — desgl. wie No. 2070, statt mit Holzmafsstab mit Metallmafsstab. — The same as 

No. 2070, but with measuring-scale of metal. — Ze méme que No. 2070, mais avec 

DAT CORRE NET ASE NE RS PRE EN NE N PR re 0d 40 | — 


2073. — desgl., Mafsstab mit Zahn und Trieb stellbar, Nonien mit Lupen ablesbar, /7g. 808. 
— Measuring- -scale with toothed bar and wheel, verniers with ‘magnifying glasses. 
= - Échelle DO RD ONE ter Se Uh: JOUPES N Te kg ee Rn. 145 | — 


2074. — desgl., französische Form, Fig. 809, mit zwei Glasskalen und verschiebbaren Indices Aa fees 


2075. Stationsbarometer nach Hicks, Fig. 8ro, mit starkem, ausgekochten Rohr, Skala von 
Elfenbein mit Nonius. —- Station barometer (Hicks). — Station-barometre de Hicks . 40 | — 


2076. Stationsbarometer nach Fortin, Fig. 871, stark gearbeitet, in Metallmantel, Röhre 21 mm 
innen weit, Nonius !/,, mm angebend und mit Trieb beweglich, Ablesung am Nonius 
und Niveau durch Spiegelbeleuchtung begünstigt. Das Thermometer ist in direkter Be- 
rübrung mit dem Barometerrohr und von aufsen ablesbar. Das Instrument ist an einem 


Haken "aufgehängt und am unteren Ende centrierbar. — Station barometer Ce 

SUH ALK NUE DUT PRIRENT NE ER Saye ee RNA ALES 370 | — 
2077. — dasselbe, mit 15 mm weiter Röhre, Fig. EN RE RP RARE DEAR ZOO. > 
2078. Reisebarometer nach Fortin, 7%. ae — Fortin’s travelling-barometer. — Baro- 

mètre de voyage de Fortin. . . . ne aa Ae ae MEL OP 2 100 | — 
2079, — dasselbe, mit Dreifufs aus Holz, der sich zusammenlegen läfst und dann als Reise- 

etui dient, mit Ledertasche. — The same, with stand. — Le même, avec pied . . . 160 | — 
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Fig. 814, No. 2083, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 816, No. 2085, 1/5 nat. Gröfse. 
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nn 


Fig. 815, No. 2084, t/a nat. Gröfse. 


Fig. . 817, No. 2086, te nat. Größe. | Fig. 818, No. 2088, '/, nat. Grôfse. 


2080. Reise- und Höhenmefsbarometer nach Gay-Lussac, Röhre 10 mm weit, mit 2 Nonien, 


2081. 


2082. 


1/5) mm angebend, Bockstativ und kardanischer Aufhängung. > Portable height deter- 
mination barometer (Gay-Lussac). — Baromètre à mesurer les hauteurs, pour le voyage 
— dasselbe, ohne Stativ. — The same, without stand. — Le méme, sans support 
—- dasselbe, ohne Stativ und Ledertasche. — The same, without stand and case. 
— Le méme, sans support et sacoche . | { 

Kathetometer zum genauen Ablesen von Bargmeterholen siehe en No. 
1409— 1414, Fig. 430—433. — Cathetometers for reading barometers see under 


no. 1409—1414. — Cathétomètres pour la lecture exacte de barometres sont indiqués 
sous les NS I1409—I414. | 


2083. Bourdons Röhre, rg. 874, auf Stativ, mit Zeiger und Skala, zum Aufsetzen auf die Luft- 


pumpe, zur Erläuterung des Prinzips des Federmanometers und des Aneroidbarometers. 
—  Bourdon’s tube, for explaining the principle, on which the aneroid barometer 
and manometer is based. — 7be de Bourdon 


2084. — dieselbe, ohne Fufs und Skala, (zg. 875. — The same, without an ava scale. 


— Le même, sans pied ni échelle 


2085. Demonstrations-Holosteric-Barometer, 77e. 816, nie Det ee Nig rose Dose, 


in Glaskasten von 20 x 20 cm role — Dean ann holosteric barometer. — 
Barometre holostérique pour la demonstration . 


22 
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. Fig. 819, No. 2089, 1/3 nat. Gr. 
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Fig. 821, No. 2091, 1/2 nat. Gröfse. 
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Fig. 820, No. 2090, */s nat. Gröfse. 
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Fig. 823, No. 2093, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 825, No. 2095, ts nat. Gröfse. 
2086. Aneroidbarometer, ig. 877, vorzügliches Fröbelsches Werk, offen montiert, 100 mm KH | 4 
Skalendurchmesser, mit Glasteller, Glasglocke und Gummischlauch mit Mundstück. — De- | 
monstration aneroid barometer. — Paromètre anéroide pour démontrer le principe . 40 | — 
2087. — dasselbe, mit 130 mm grofser Skala . Site ee (ace ek Wan ae 55 | — 
Wird durch Blasen oder Saugen am Mundstück die, Luft unter der Glasglocke komprimiert oder verdünnt, 
4° so giebt das Barometer diese Veränderungen an. | 
2088. — desgl, Mig. 878, mit 130 mm grofser Skala und vorzüglichem Fröbelschen Werk, 
liegende Anordnung u N eh ot à 50 | — 
2089. Nivellierbarometer nach Goldschmidt, Zig. Srg, für Höhen bis 5000 m, Genauigkeit 
| bis 1 m, mit Vergleichstabelle und Thermometer. — Levelling-barometer (Goldschmidt). 
= — Baromètre à mesurer les hauteurs ee PA D RS PO NL PU PA CMP PIN 110 
2090. — dasselbe bis 1/; m Genauigkeit, /7g. 820 RN ee Na ane ET Tae 165 
2091. Aneroidbarometer, Fig. 827, einfach in vernickeltem Gehäuse, mit offenem Werk, bis 
9 cm Skalendurchmesser. — Aneroid barometer, simple. — Baromètre anéroide, simple 10 
2092. — mit geschlossenem Werk, 72g. 822. ENDE, RER N 9 
Bessere Dosenbarometer, in eleganter Metallkapsel oder in Holzrahmen, M. 15—35. 
2093. Selbstregistrierendes Aneroidbarometer mit 8 Dosen, Werk 8 Tage gehend, Fig. 823. 
= Recording barometer. — Baromètre enregistreur . + + + + 4 + + 120 
2094. — desgl., Fig. 824, mit freispielendem Zeiger, welcher von 10 zu 10 Minuten einen 
Punkt schreibt, Uhrwerk 8 Tage lang gehend. — The same, with freely swinging hand 
pointing out from 10 to 10 minutes, watch going 8 days. — Le méme, aiguille a 
mouvement libre, horloge allant 8 jours D EN Alli RE NEN RE VAR hanes RCE TRE RS AT A 110 
Dosen und grofsem Ausschlag, 1 mm 
385 


2095. — desgl., Fig. 825, hochempfindlich, mit mehreren 
Quecksilbersäule = 2,5 mm, bei grofser Genauigkeit. — The same, of highst sensibility, with 
several boxes, giving a strong deviation. — Le même très sensible, avec plusieurs bottes 
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Fig. 826, No. 2097, 1/, nat. Gröise. 


2096. Selbstregistrierendes Aneroidbarometer, von der Genauigkeit eines guten Quecksilber- || 4 
barometers, mit 8 Tage gehendem Uhrwerke. — The same, working with the precision 
of a mercury-barometer, watch going 8 days. — Le méme, ayant la précision d’un | 
baromètre à mercure, horloge allant 8 jours À 


440 


Der Apparat funktioniert mit gleicher Präzision sowohl am Meere als auch auf den höchsten Bergen und 
kann durch Heben und Senken des Büchsensystems für jeden mittleren Barometerstand eingestellt werden. Diese 
Barometer sind auf Hunderten von Observatorien eingeführt. 


2097. Selbstregistrierendes Aneroidbarometer mit selbstregistrierendem Metallthermometer zu 
einem Apparat vereinigt, “zg. S26, in Kasten. — Recording barometer with recording 
metal-thermometer. — Baromètre enregistreur avec thermomètre enregistreur . . . 230 

Der Apparat dient zu aérostatischen Versuchen: das Barometer, welches bei 680 mm Quecksilbersäule ein- 
gestellt ist, registriert Höhen bis zu 25000 m, das Thermometer zeigt Temperaturen zwischen — 85° und + 40°C. 


an. Der Apparat ist mit Rücksicht auf den Verwendungszweck auf das genaueste und leichteste gearbeitet; wegen 
des Festwerdens bei niedriger Temperatur ist Öl zum Schmieren nicht verwendet. 


2098. Selbstregistrierendes Quecksilberbarometer, /zg. 827, sehr genaues Instrument; Ausschlag 
1 mm Quecksilber — 2 mm an der Trommel. — Recording mercury barometer. — 
Baronietre ‚enregisireür IR MErCUrE.S NS ER SOIR ete ee SR 2/5 


Das Barometer ist gut zu transportieren; solche, sowie Fortinsche Barometer von 21 mm innerer Weite, 
die ich nach Mexico geschickt habe, sind 7” vollständig tadelloser Verfassung angekommen. 


ry 


2099. — dasselbe, Ausschlag 1 mm Quecksilber = 3 mm an der Trommel . . . . . | 330 
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Fig. 829, No. 2102, ‘/;8 nat. Gröfse. 


2100. 


2101. 


2102. 


Apparat fiir das Boylesche (Mariottesche) Gesetz nach Feilitzsch, Avg. 828 (W. D. 
Fig. 127), 2,2 m hoch. — Apparatus for Mariotte’s (Boyle’s) law. — Appareil à 
verifier la loi de Mariotte EYRE SARS! OR ORES Shs Bie RE N ra ke rule 


— derselbe, mit angesetztem Glasgefäfs (W. D. Fig. 324), um den Apparat zur Be- 
stimmung des Ausdehnungskoeffizienten der Gase bei konstantem Volumen und zugleich 
als Luftthermometer verwenden zu können. — The same with glass-vessel enabling 
the apparatus to be used for determining the coefficient of extension of gazes at 
constant pressure, and at the same time, to be employd as air-thermometer. — 
Le même avec boule en verre, à l'aide de laquelle on peut employer l'appareil pour la 
determination du coefficient de dilatation et en même temps comme thermomètre à air 


— nach Pfaundler, ag. 829, 2,2 m hoch, mit farbiger Centimetereinteilung und mit einem 
1 m langen, in der Mitte der Schiene liegenden und verschiebbaren Glasmafsstab mit ge- 
ätzter Millimetereinteilung, ebenfalls als Luftthermometer verwendbar. — According to 
Pfaundler, with coloured division into millimeters and with a moveable measuring- 
scale of glass with etched division; also to be used as air-thermometer. — D'après 
Pfaundler, avec division coloriée en millimètres et échelle mobile en verre avec division; 
aussi applicable comme thermometre a air 


Fig. 828, No. 2100, !/ıo nat. Gröfse. 
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Fig. 833, No. 2106, 
1/12 nat. Gröfse, 


Fig. 831, No. 2103, 
Us nat. Gröfse. 


ay 


5 et nn, Wi = “4 i 7 ny : 2 
Fig. 832, No. 2104, * Fig. 834, No. 2107, Fig. 838, No. 2114, %/, nat. Gr. © iR 
1/12 nat. Grôfse, lo nat. Grôfse. (Ag 


2103. Apparat für das Boylesche (Mariottesche) Gesetz in grofser Ausführung, 2,8 m HO |A 
hoch, /rg. 830, mit Glasgefäfs und Zubehör, Fig. 837, durch dessen Anbringung der 
Apparat als Luftthermometer verwendet werden kann. — Large pattern, 2,8 m high, 
with glass-vessel and accessories allowing to use the apparatus as air-thermometer. 
— Grand modele, 2,8 m haut, avec boule de verre et tous les accessoires permettant 


\ 


d'employer l'appareil comme thermomètre à air . » .... BEER RR = 200 | — 


. 
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Fig. 836, No. 2109, !/; nat. Gröfse. Fig. 839, No. 2125, !/; nat. Gröfse. Fig. 837, No. 2110, t/ıs nat 


2104. — in kleiner Ausführung, Zzg. 832, mit festem Glasrohr mit Hahn, Skala mit farbiger, 
gut sichtbarer Teilung, auf Eisenstativ, 1,1 m lang. — Small pattern, with fixed glass- 
tube and stopcock, coloured division and iron-stand. — Petit modèle avec tube fixé 
et robinet, division coloriée et pied en fer 


2105. — derselbe, mit Auslaufhahn am unteren Ende. — The same with out-let-stopcock 
at the lower end. — Le même avec robinet d'écoulement au bas bout 


2106. — desgl., ohne Glashahn, Fig. #33. — The same, without glass-stopcock. — 
Le méme, sans robinet en verre : N Ree Beer ea KEN HEN ACTE à 


2107. — nach Hugh. M. Browne, Zig. 834, für einen Druck bis 10 Atmosphären, mit 
Federmanometer, mit gut sichtbarer Skala. — According to Browne, with manometer. 
— l'après Browne, avec manomètre 


Der Apparat ist leicht zu bedienen, ist sehr stabil gebaut und besitzt Hähne aus Stahl. Der Druck wird 
durch Zuführung von Prefsluft erzeugt. 


2108. — nach Szekely, mit angesetztem Federmanometer und kleiner Druckpumpe, Z2g. 83 5. 
— According to Szekely, with affixed manometer and small compression-pump. — 
D'après Szekely avec manomètre fixé et petite pompe à compression . ; 


Die Röhren sind für hohen Druck geeignet, aus Jenaer Glas gefertigt und durch Stahlhähne abschliefsbar. 
Die Skala ist weithin sichtbar. Bei offenen Schenkeln läfst sich der Apparat bis zu 2,5 Atm. verwenden. : 


2109. Volumenometer nach Regnault, Fig. 836, zur Volumenbestimmung pulverförmiger und 
poröser Körper, sämtliche Hähne aus Stahl (M. P. I. Fig. 529—533) PROB 


2110. — nach Paalzow, Æig. 837, mit durch aufgeschliffenem Deckel abschliefsbarem Gefäfse 
(ere pinye. Léchn TE 2912 Worn. phys,-Prakt:, Bis, 51) 


Oberhalb und unterhalb des Gefäfses B ist eine Marke angebracht, auf welche der Quecksilberspiegel bei 
den Messungen eingestellt wird. Das Gefäfs D besitzt Schlittenführung, Zeiger und Feineinstellung mittels Trieb- 

schraube. Für die Volumenbestimmung pulverförmiger Körper wird in das Gefäfs A ein kleiner Glaseimer ein- 
gesetzt, der mit dem Apparate geliefert wird. Durch das obere mit dem Hahne H versehene Rohr kann dem 
Apparate trockene Luft zugeführt werden. 


AN. 
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Fig. 840, No. 2127, Fig. 841, No. 2128, Fig. 843, No. 2133, !/g nat. Grôfse. Fig. 842, No. 2130, ‘ho nat. Gröfse. 


391 


‘he nat. Gröfse, 1/1 nat. Gröfse. 
| A 

2111. Sieb der Vestalin. — Sieve of the vestal. — Arrosoir magique 5 
2112. Zauberkanne. — Magic jug. — Vase magique an À ; cies CD 7 
2113. Ölkrug der Witwe. — Magic pitcher. — Cruche à l'huile de la veuve (vase magique) 9 
2114. Zaubertonne, 772. 838. — Magic tun. — Tonneau magique ; 25 
2115. Verkehrtschwimmer nach Weinhold we D. Fig. lox — Hoey swimming invertedy 

— Corps nageant à lenvers . 4 
2116. Mariottesche Flasche, mit Messingröhren und Melle He — Mariotte’s bottle. 

= Bouteille. de Mariotte ER RE à EUR PRIE RE RE 10 
2117. Saugheber aus Glas. — Siphon. — bay ot Er 
2118. Stechheber aus Glas. — Plunging-siphon. — Täte- van Re SR: — 
2119. Giftheber aus Glas mit Hahn. — Siphon for poison. — Szphon pour De 5 
2120. — derselbe, ohne Hahn. — The same, without stopcock. — Le méme, sans Re 3 
2121. Gleichschenkeliger Heber (W. D. Fig. 138). — Equicrural siphon. — Szphon isocele . 4 
2122. Heber nach Weinhold (W. D. Fig. 139). — Siphon (Weinhold). — Siphon de Weinhold 2 
2123. Heronsball, mit Verschraubung und Hahn. — Heron’s ball. — Fontaine de compression 11 
2124. — derselbe, mit Gummigebläse. — With India-rubber blast. — Avec es en 

caoutchouc : : : ares Sa 16 
2125. Heronsball mit Brick pune? Fig. oom ganz aus Messing und Glas gearbeitet, Höhe ; 

30 cm. — Heron’s ball with forcing-pump, a of brass and glass. — Fontaine 

de compression tout en laiton et verre BR A EE SN AE AE at D NE BR 
.2126. Heronsbrunnen, von Glas, mit Fufs. — Heron’s fountain. — Fontaine de Héron . 6 
2127. Heronsbrunnen, /zg. 840, in grofser Ausführung, mit Metallfassungen. — Heron’s foun- 

tain, larger pattern. — Fontaine de Heron, grand modele ea Me TOR ER > 
2128. Intermittierender Brunnen, aus Glas, 77. ee, oe D. Fig. ee . aaa fountain. ; 

— Fontaine intermittente Bere, ites RL 3 
2129. — derselbe, mit Eisenstativ. — With iron stand. — Avec support en fer . 6 
2130. — in grofser Ausführung, mit Metallfassungen und Metallbassin, oe 842. — Larger 

pattern. — Grand modèle . EN RE, 4 EN he tipi gad 
2131. Kartesianischer Taucher, in a mit Gina dar a Cartesian diver. — 

Ludion (plongeur) . ee 
2132. — nach Weinhold (W. D. 143) mit Sa 


50 


50 


50 
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Fig. 845, No. 2138, 
‘/y nat. Grôfse. 
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Fig. 844, No. 2137, '/; nat. Grôfse. Fig.847, No. 2140, Fig. 846, No. 2139, 1/5 nat. Grôfse. Fig. 848, No. 2141, !/s nat. Gröfse. 


1/5; nat. Grôfse. 


2133. Kartesianischer Taucher, 72g. 843, in Standcylinder mit Metallverschraubung und Druck- 


pumpe. — Cartesian diver with forcing-pump. —, Zudion (plongeur) avec pompe 
Joulante 5 4 : À 

2134. Tiefenmesser aus Glas oe De Fig, ae — Apparatus for measuring depth. — 
Bathométre : N are. SN RE RN EN a a 

2135. Apparat, um die Blutzirkulation zu zeigen. — Apparatus to show the circulation of 
the blood. — Appareil montrant la circulation du sang 

2136. — derselbe, gröfser. — The same, larger. — Le méme plus grand 


Wasserluftpumpen, siehe No. 21—27, 38, 546—549. 
Wasserluftpumpenteller, siehe No. 28—31. 
Wasserstrahlgebläse, siche No. 33—35, 38, 545. 


2137. Tableau einer Saugpumpe, Fig. 844, mit beweglichem Kolben und beweglichen Ven- 
tilen. — Moveable table of a suction-pump. — 7Zadleau mobile d'une pompe aspirante 


2138. Modell einer Saugpumpe, aus Glas, es S45. — Suction-pump of glass. — Pompe 
+ aspirante en verre CMO ese OR dale a ar SERA RS 


2139. — dieselbe, mit Stativ, Fig. oe With stand. — Avec support 


2140. — desgl., aus Glas und Metall, Azg. 847. — Suction-pump of glass and metal. — 
Pompe aspirante en verre et métal . N aD Kar: : 

2141. — desgl., in grofser und kräftiger Ausführung, Zzg. 848, mit weithin sichtbaren Ven- 
tilen aus Messing, mit eisernem Gestell, ganze Höhe 67 cm, Cylinderdurchmesser 57 mm. 
— Suction-pump of metal, strongly worked. — Pompe aspirante en metal, modele 
tres fort A PORT ITS te. 


x 
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Fig. 849, No. 2142, !/; nat. Gröfse. 
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Fig. 851, No. 2145, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 853, No. 2147, */g nat. Gröfse. 


2142. Modell einer Saugpumpe, französische Form, 2e. 849, aus Glas und Metall in feiner : 


Ausführung. — The same, french pattern of glass and metal, fine make. — La méme, 
modele francais, en verre et métal, modele tres soigné 


2143. Modell einer per a aus Glas, Fie. SR: — Forcing-pump of glass. — RE 
Joulante en verre à A NER AT ens Lene © 


2144. — dieselbe, mit Stativ, Ausführung wie Fig. 846. — The same, with stand, form as 
shown in fig. 846. — La méme avec support, comme fig. 846 . 


2145. — desgl., aus Glas und Metall, Fe. As — Forcing-pump of glass and metal. — 
Pompe foulante en verre et métal RT a in CR A a, 


2146. — desgl., in grofser und kräftiger Ausführung, Fig. 852, mit weithin sichtbaren 
Ventilen aus Messing, mit eisernem Gestell, ganze Höhe 67 cm, Cylinderdurchmesser 
57 mm. — Forcing pump of mal strongiy worked. — ess ne te modèle 
très fort IE TE cont ‘ 


2147. — desgl., französische Form, Fig. 853, aus Glas und Metall in feiner Aha — 
The same, French pattern, of glass and metal, fine make. — La même, modèle 
français en verre et métal, modèle très soigné 
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Fig. 852, No. 2146, !/, nat. Grôfse. 
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Fig. 857, No. 2152 55 
ou Fig. 856, No. 2150, ‘} nat. Gröfse 
Fig. 854, No. 2148, ie tak. Gröfse, Fig. 855, No. 2149, 1/— nat. Gröfse. 
2143. Modell einer Centrifugalpumpe (Flügelpumpe) mit gläsernem Steigrohr, sonst ganz aus A | 4 
_ Metall, 72g. 854, mit Antrieb auf einem Holzbrette montiert. — Model of a centrifugal- 
pump, with rising-pipe of glass, the other parts entirely of metal, with transmission, 
_ mounted on a base. — Modèle d'une pompe à force centrifuge, avec tuyau élé- 
: vateur en verre, toutes les autres parties en metal, avec transmission par courroie, 
ie une en eue. ls a 
2149. Modell einer Feuerspritze, aus Glas in Metallstativ, Fig. 855, in neuer Konstruktion, | 
sehr haltbar.’ — Fire-engine. — Pompe à incendie . . . 3... ee | 09 | — 
2150. — stark in Metall und Glas ausgeführt, ig. 856. — Stoutly worked in metal and | 
glass. — Plus grand en métal et verre... . . RIMM rep AR ARR re eo, soe 40 | — 
2151. Modell einer Feuerspritze, auf Wagen mit Rädern, wie eine wirkliche Feuerspritze ge- 
arbeitet. — Fire-engine, larger pattern. — Pompe à incendie, NOP AHL WROTE 2.2.0 NAS Batic fires 
2152. Zugapparat nach Meidinger, Fig. 857, bestehend aus weitem Rohr mit Brenner und 
3 seitlichen Öffnungen, an welche Lichter angesteckt werden. — Meidinger’s apparatus 
to demonstrate the draught in smoke-pipes. — Appareil demontrant le tirage dans 
a N N a Vers, 2200 EI 


Man kann mit dem Apparate die Ursachen des Zuges, sowie den Rückzug in Schornsteinen und die Ein- | 
wirkung des Windes auf den Zug in Schornsteinen nachweisen, 


<a 
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Luftpumpen. 


Air-Pumps. — Machines pneumatiques. 


| Fig. 860, No. 2156, !/ıo nat. Gröfse. 


Fig. 861, No. 2157, t/6 nat. Gröfse. 


Fig. 858, No. 2153, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 862, No. 2160, !/10 nat. Gr. 


2153. Kleine Hahnluftpumpe, 7%g. 858, auf Eisenfundament, mit schräg liegendem Stiefel von 
28 mm innerem Durchmesser und 230 mm Linge, Glasteller 150 mm Durchmesser, Kolben 
mit der Hand zu ziehen. — Small air-pump with stopcock, cylinder standing.aslant. — 
Machine pneumatique à robinet et à un corps de pompe oblique SENS RSR ON 

2154. — desgl., auf einer kräftigen, eisernen Schraubzwinge montiert, Stiefel 30 mm innerer 
Dichter. 300 mm lang, Roemer mit der Hand zu Helen Glasteller 150 mm Durchmesser. 
— Small air-pump with stopcock. — Petite machine pneumatique à robinet 


2155. — desgl., Fig. 859, auf kräftigem Eisenfufs, Stiefel 32 mm innerer Durchmesser und 280 mm . 


Länge, Gl steiler 180 mm eg einschliefslich 2 eiserner Schraubzwingen zum Fest- 
klemmen an den Tisch. — Small air-pump with re — Petite machine ee 
a robinet 


2156. Luftpumpe, /zg. 860, auf schwerem Feu be ie Yaknstangk a Tach ve 
weglich, Cylinder 40 mm innerer Durchmesser, 290 mm lang, Glasteller 200 mm Durch- 
messer, Hahn aus Stahl mit grofsem Wirbel, um denselben auch bei erhärtetem 


Hahntalg leicht drehen zu en — Air-pump, stopcock with large stopper, 
capable Er making water freezen and of producing an exhaustion of 4 mm mer- 
curial pressure gauge in a receiver holding 2 liters. — Machine pneumatique, ro- 


binet avec grande clef, permettant de faire la congélation de l'eau dans le vide, et de 
produire une exhaustion de 4 mm pression de mercure dans un récipient contenant 2 litres 


Die Luftpumpe liefert den Gefrierversuch mit Wasser und Schwefelsäure und eine Verdünnung bis zu 4 mm 
Quecksilbersäule in einem 2 Liter fassenden Rezipienten.. 


2157. — desgl., Fag. 861, mit Cylinder von 60 mm innerem Durchmesser und 350 mm Länge, 
Glastel ler 250 mm Durchmesser (W. D. Fig. 152). — SPEED: larger. — Machine 
pneumatique, plus grand modele à 


2158. — dieselbe mit fest sangesetzter Betomeikfprabe mit ee Absperrhahn 


aus Stahl. — The same, with air-pump gauge fastened on, with OB — La méme 
à manometre attaché avec robinet 


90° 
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Fig. 863, No. 2161, ‘50 nat. Gröfse. 


2159. Vorrichtung, um vor jedem Kolbenhube die Luft im schädlichen Raume stark zu ver- A| 4 
dünnen. — Contrivance for rarefying the air in the noxious space before each 
stroke of the piston. — Mécanisme pour évacuer l’espace nuisible avant chaque mouve- 
ment du piston TER AU Mehrkosten. — Extra charge. — Augmentation Ba 

Nur für No. 2156, 2157 und 2158 anwendbar. 

2160. Luftpumpe mit zwei übereinander liegenden Stiefeln, 72g. S62, von 60 mm innerem Durch- 
messer und 350 mm Länge, mit Grafsmannschem Hahn, um den Einflufs des schädlichen 
Raumes vollständig zu beseitigen. — Air-pump with 2 cylinders lying one over another 
evacuating with a double rapidity and giving a vacuum of 1,5 to 2 mm. — Machine 
Pneumatique à 2 corps de pompe placé l’un par dessus l’autre, a double épuisement, 
ID ANTM Tig SES Be OC EL A Ee aR 2G a LEN 8 310 | — 

Diese Luftpumpe verdünnt doppelt so schnell als eine einstiefelige und giebt eine Verdünnung von 
4,5 bis 2 mm. 

2161. Luftpumpe nach Bianchi, 72g. 863, mit oscillierendem Glasstiefel von 95. mm innerem Durch- 
messer, 310 mm Höhe und 15 mm Wandstärke, doppelt wirkend, mit aufserhalb des 
Stiefels liegenden Stahlventilen, mit Babinetschem Hahn von Stahl, in sehr 
eleganter Ausführung, mit gefälligem, standfesten Eisengestell, Glasteller von 280 mm 
Durchmesser auf besonderem Dreifufs mit fest angesetzter, 300 mm hoher 
Barometerprobe, Verbindungsschlauch mit Verschraubungen an beiden Enden. — Air- 

pump (Bianchi) with oscillating glass cylinder 95 mm diam., 310 mm high, with 

| double effect, valves lying on the outside of the cylinder, with Babinets stopcock, 
most elegant workmanship, glass plate 280 mm diam. on separate stand with mano- 
meter fastened on, 300 mm high. — Machine pneumatique de Bianchi, cylindre os- 
® cillant en cristal de 95 mm de diamètre et de” 310 mm de hauteur, a double effet, les 
clapets montés au dehors du cylindre, avec double épuisement de Babinet, platine sur 
trépied isolé avec glace de 280 mm de diamètre, modèle très soigné . . + + » . . 575 | — 
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Fig. 864, No. 2162, t/ıı nat. Gröfse. Fig. 865, No. 2163, !/ıo nat. Gréfse. 


Von dieser Luftpumpe nach Bianchi sind bisher über 100 Stück aus meiner Werkstätte hervorgegangen, A | as 
dank ihrer vorzüglichen Ausführung und verbesserten Konstruktion. Die Luftpumpe giebt in aufserordentlich i 
kurzer Zeit für grofse Rezipienten 4 mm, für kleine 2 mm Verdünnung. Dadurch, dafs die Ventile, entgegen 
der in den meisten Lehrbüchern beschriebenen Originalkonstruktion, von mir aufserhalb des Cylinders gelegt 
worden sind, lassen sich dieselben ohne weiteres reinigen. Nur auf ausdrücklichen Wunsch liefere ich 
diese Luftpumpe mit Metallstiefel für denselben Preis. Glasstiefel ist dem Metallstiefel jeder- 
zeit vorzuziehen. — More than 100 air-pumps of this kind left my workshop up to day, and have 
given greatest satisfaction. These air-pumps are capable of producing in large receivers an exhaustion 
of 4 mm mercurial pressure gauge and a pressure of 2 mm in smaller ones. I supply them also with 
brass cylinder, at the same price, but glass cylinders are much more advantageous, because they pro- 
tect the piston from oxydation. — Ces machines pneumatiques evacuent de grands récipients jusqu'à 4 mm 
et de petits jusqu'à 2 mm pression de mercure; je les fournis aussi d’un Cylindre en metal, pour le méme prix, 
mais les cylindres en cristal méritent la préférence, parce qu'ils preservent le piston d’oxydation. Plus de 100 | 
pièces de ces machines pneumatiques ont quitté mon établissement jusqu'ici. 

2162. Luftpumpe nach Deleuil, Fig. 864, mit Glasstiefel von 90 mm innerem Durchmesser und 
320 mm Höhe, Kolben aus Metall mit Geradführung, frei im Cylinder gehend, mit | 
Babinetschem Hahn, mit elegantem eisernen Gestell, zum Evakuieren und Komprimieren zi 
verwendbar, Hähne sämtlich aus Stahl, Glasteller von 280 mm Durchmesser auf be- |: 
sonderem Dreifufs, mit 300 mm hoher Barometerprobe. — Deleuil’s air-pump with 
Babinet’s stopcock and free piston, which works very easily in the glass barrel. 

The pump is double acting and may be used both as an exhausting and compressing 

pump. It is capable of producing exhaustion of 2 mm mercurial-pressure gauge. 

The cylinder has 300 mm length and 90 mm diameter; the glass plate is 280 mm 

in diameter and provided with tripod and manometer of 300 mm in hight. — 

Machine pneumatique de Deleutl, fini avec soin, cylindre en cristal de 90 mm de dia- 

mètre et de 300 mm de hauteur, à piston sans frottement, double épuisement de Babinet, & 
modèle pouvant faire le vide et donner la pression, platine isolée, glace de 280 mm de RN Ar 
diamètre, armée d’un manometre de 300 mm de hauteur et montée sur un tröpied.. . 660 | — . 
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Fig. 866, No. 2164, !/; nat. Gröfse. 


2163. Luftpumpe mit 2 vertikalen Glasstiefeln, 722. #65, von 55 mm innerem Durchmesser, 220 mm 
Höhe, mit Glasteller von 250 mm Durchmesser und 300 mm hoher Barometerprobe, mit 
aufserhalb der Cylinder liegenden Stahlventilen, mit Babinetschem Hahn von 
Stahl, um den Einflulfs des schädlichen Raumes vollständig zu beseitigen, auf poliertem 
Eichenholztisch. — Air-pump mounted on oak-wood table, with 2 vertical glass 
cylinders, with Babinet’s stopcock and manometer, valves placed outside the 
barrel and are thus easily accessible for the purpose of cleaning the pump. — 
Machine pneumatique montée sur table en bois de chéne, avec 2 cylindres verticaux 
en cristal, double épuisement de Babinet et manomètre, les clapets montés au dehors 
du cylindre 


2164. — desgl., auf niedrigem Eichenholzbock, Fig. 866. — The same air-pump mounted 
on low stand of oak-wood. — La méme machine pneumatique montée sur un bas 
support en bots de chene 


2165. — dieselbe, mit Glasstiefeln von 50 mm innerem Durchmesser, 200 mm Höhe, Baro- 
meterprobe 200 mm hoch. — The same, with smaller glass cylinders. — La méme, 
avec de plus petits cylindres en cristal 


2166. Tableau einer Doppelstiefel-Luftpumpe, 72g. 867, aus Holz, Pappe und Metall, das Spiel 
der Kolben, Ventile und Stopferstangen sehr deutlich zeigend, mit Babinetschem Hahn. — 
Moveable table of an air-pump. — Tableau mobile d’une machine pneumatique . 


2167. Luftpumpe mit Oldichtung der Ventile, 72g. 868, mit Teller, ein hohes Vakuum er- 
zeugend. — Vacuum oil-pump provided with plate, giving a high vacuum. — /ompe 
pneumatique à Vhuile avec platine, produisant un vide très élevé 


2168. — dieselbe, gröfser, ohne Teller. — The same, larger, without plate. — La même, 
plus grande, sans platine . 


2169. — dieselbe, noch gröfser 


Die beiden letzten Gröfsen sind im besonderen für rasches Arbeiten in Laboratorien bestimmt. 


Fig. 867, No. 2166, ‘io nat. Gröfse. 
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Fig. 870, No. 2171, ‘/1o nat. Gröfse. 


2170. Duplex-Luftpumpe mit Oldichtung der Ventile, 72g. 869, zum raschen Erzielen eines 


Vakuums, zum Auspumpen von Glühlampen und Röntgenröhren geeignet. — Duplex oil- 
pump, specially designed for the rapid production of very high vacua, suitable for 
exhausting incandescent lamps and Roentgen tubes. — Pompe à l’hule „Duplex“, 
permettant la production rapide d'un vide très élevé, spécialement convenable pour 
évacuer des lampes à incandescence ainsi que des tubes de Roentgen 


. — dieselbe, für Motorantrieb eingerichtet, /zg. 870. — The same, driven by power. 


a. La: meme Marchant: au Moteur >» NI A: 


Die Vorzüge dieser Ölpumpen No. 2167 bis 2171 bestehen darin, dafs sie ein hohes Vakuum erzeugen, 
ohne besondere Vorbereitung und in einfacher, bequemer und sauberer Weise zu bedienen sind und äufserst 
schnell wirken, Die Pumpe leistet in einigen Minuten das, was die Sprengelsche Quecksilberluftpumpe in 1 Stunde 
bewirkt. Die Luftpumpen No. 2168 bis 2171 werden auch mit angeschlossenem Teller von 240 mm Durch- 
messer und mit Barometerprobe von 200 mm Höhe (siehe Fig. 17) zum Mehrpreise von Mk. 43.— geliefert. 


ee IH 
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Quecksilberluftpumpen. 


\ 


Mercury Air-Pumps. — Pompes à mercure. 


Hi | 
A Am 
u 
A 2) 
Hid N 
Fig. 871, No. 2172, };; nat. Grôfse. Fig. 872, No. 2173, 5 nat. Grôfse. Fig. 873, No. 2176, !/ı3 nat. Gröfse. 
2172. Quecksilberluftpumpe nach Geifsler, ZZg. 871, mit Gestell aus poliertem Eichenholz, RM | 4 


Füllraum des Transportgefäfses 1—1,5 Liter. Die Glasteile in bester Glasbläserarbeit mit 
vorzüglichen Hähnen. 3 Ansätze für Glasapparate. Kräftige und bequeme Windevorrich- 
tung. Alle Metallteile sind beste Mechanikerarbeit. Auf Wunsch mit Stutzen, um die Luft- 
pumpe mit einem Teller No. 28, 29 oder 30 durch einen Schlauch verbinden zu können. 


CTC y AH. DUO ODE MIT CUT Re ALES NE ne DIN 220 | — 
2173. nach Töpler (M..P. I. Fig. u mit ae, mit allen ee und 

Verbesserungen . . ; 195 | — 
2174. — nach Sprengel, Fie. es ohne Hähne, at Stativ, 1 Liter ah ww. D. Fig. 160) 83 | — 
see ET TE CS CURE RSR RE eo ee ee a 200 | — 


2176. Selbstthätige, stetig wirkende Quecksilberluftpumpe nach Kahlbaum, 7%. 673, für 
physikalische und chemische Zwecke, aus einer auf einem Gestell mit einem Quecksilber- 
hebeapparat vereinigten Sprengelschen Quecksilberluftpumpe bestehend (Wied. Ann. 53, 
Seite 199, 1894; Zeitschrift für Instrumentenkunde 13, Seite 73, 1895). — Self acting 
mercury air-pump according to Kahlbaum, designed for physical and chemical work. 
— Pompe automatique à mercure, d'après Kahlbaum, pour laboratoires de physique et 
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Fig. 876, No. 2179, 1/6 nat. Gröfse. 


Fig. 874, No. 2177, !/19 nat. Gröfse. Fig. 875, No. 2178, %/15 nat. Gröfse. 


2177. Selbstthatige Sprengelsche Quecksilberluftpumpe nach Donle, Fig. 874, für kontinuier- | A | 4 
lichen Betrieb mittels einer Wasserluftpumpe (Zeitschrift für Instrumentenkunde 20, Seite 78, || 2 
1900) mit Holzgestell. — Self acting Sprengel’s mercury air-pump according to Donle, 
established for continual working by means of a water-air-pump. — Pompe auto- 
matique de Sprengel, modifiée par Donle, entretenue continuellement au moyen d’une DE 
pompe. hyarautique ss NE TEEN PERTE TRE CE RS 100 | — 


Diese Luftpumpe kann auch als nicht selbstthätige benutzt werden. 


2178. Quecksilber -Destillierapparat nach Weinhold, Fig. 875, liefert chemisch reines, trockenes 
Quecksilber und bedarf keiner Aufsicht (Carls Rep. 15, Seite 1). — Distilling apparatus 
for mercury, giving perfectly dry and pure mercury, without requiring any attention 
from the operator. — Appareil distillatoire pour mercure, Carats du mercure sec et 
pur sans quih exige une surveillance: NUMERIQUE EE 155 | — 


Der Apparat besteht aus einem Gestell von Eiche, einer Sprengelschen Quecksilberluftpumpe, dem Destillier- 
apparat mit Netzbrenner, einem Gasdruckregulator, einem Wärmeregulator, den nötigen Flaschen u. s. w.; er arbeitet 
vollständig selbstthätig und ohne jeden Quecksilberverlust stundenlang. 


Für Besitzer von Quecksilberluftpumpen unentbehrlich. 


2179. Quecksilber -Filtrierapparat, 77g. 876, aus einem Stativ und einem Trichter mit langer 
Röhre bestehend, die durch ein Stück Waschleder geschlossen ist (W. u. E. phys. Prakt. ; ARE 
Fig. 365). — Mercury filtering apparatus, consisting in a large stand and a funnel 
with a long tube, the latter is closed with a piece of wash-leather. — Appareil à 
filtrer le mercure se composant d'un grand support et d’un entonnoir avec un long 
tube, qui est fermé au moyen d’une pièce de cuir rosetié. . 2... nn 8 | — 
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2 Nebenapparate zur Luftpumpe, 


Appliances to Air-Pumps. —- Accessoires pour la machine Pneumatique. 
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Fig. 877, No. 2186, '/, nat. Gröfse. 


Fig. 879, No. 2189, !/,9 nat. Gröfse, 


2180. Vorrichtung, um den Rezipienten beim Komprimieren aufzupressen, je nach Gröfse des 
Rezipienten. — Contrivance for pressing the receiver, when evacuating. — Mécanisme 

à presser le récipient avant da’ évacuer M. 20. — 

Diese Vorrichtung wird in jedem Falle den Verhältnissen entsprechend besonders angefertigt. 


2181/2185. Gummischeibe aus weichem, roten Patentgummi zum Auflegen auf den Teller der 


Luftpumpe, um das lästige Talgen des Rezipienten zu umgehen. — Disk of soft 
rubber. — Plaque en caoutchouc mou. 
Listen-No. 2181 2182 2183 2184 2185 | 
Durchmesser 130 180 200 250 280 mm 
M 2.— 3.— 4.— 5.— 6.— 
2186. Barometerprobe, klein, Fig. 877- — Vacuum-gauge. — Paromètre tronqué pour la 


machine pneumatique . 


2187. — dieselbe, gröfser, Rohr 200 mm ans 
same, larger, with clock and iron stand, 
port en fer 


in Glasglocke mit eisernem Fuls. — The 
— Le même, plus a cloche et sup- 


2188. Standbarometer in 85 cm hohem Eh mit eisernem Fufs, Zig. 878. — High 
stand barometer. — Darometre & pied en fer EEE PN eS na eee 
2189. Rezipient mit Barometer und Manometer, 72g. 879. — Receiver with barometer and 
pressure-gauge. — Kecipient avec baromètre et manomètre : 


In den Preis des Apparates ist das erforderliche Quecksilber zur Fiillung nicht eingeschlossen. 


2190. Quecksilber-Vakuummeter nach Geifsler, 72g. 880, für technische Zwecke, von gröfster 
Genauigkeit. — Mercury vacuum-gauge according to Geissler for practical work, of 
highest accuracy. — /ndicateur de vide, a mercure, d’après Geissler, pour l'usage 
pratique, donnant des résultats très exactes. surat 

_ In ein gemeinschaftliches im unteren Kästchen des Gestells befindliches Quecksilbergefäfs tauchen ein ge- 
fülltes, ausgekochtes Barometerrohr und ein offenes, welches mit seinem umgebogenen oberen Ende mit dem zu 
evakuierenden Raume verbunden wird. Die zwischen den beiden Röhren angebrachte, in mm geteilte Skala ist 
durch Zahnstange und Trieb verstellbar; wird deren Nullpunkt auf den oberen Quecksilberspiegel eingestellt, so 
kann man den erreichten Druck an dem im anderen Rohre aufsteigenden Quecksilber in mm direkt ablesen. Das 
zum Füllen des unteren Gefäfses erforderliche Quecksilber ist im Preise nicht eingeschlossen. 


Fig. 878, No. 2188,'/;9nat.Gr. Fig. 880, No. 2190, 
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Fig.881,No. 2192, Fig. 882, No. 2193, 1}; nat. Gröfse: Fig. 883, No. 2194, '/5 nat. Gröfse. 
1/6 nat. Gröfse. | 


Fig.884, No.2197, '/, nat. Gr. Fig. 885, No.2198, 1/4 nat. Grôfse. .Fig. 886, No. 2200, 1/6 nat. Grôfse. Fig. 887, No. 2204, '/g nat. Gr. 
2191. Vakuummeter nach Mc Leod, zum Messen hoher Vakua. — Vacuum-gauge according # | 4 
to Mc Leod, for ae net vacua. — /ndicateur de vide, pour espaces forte- 
ment Evacues . . Ree ER ee acy 9: Sean — 
2192. Glaskugel für Wägung Her Luft, mit 2 Hähnen, 120 mm Durchmesser, . Fig. 881. — | 
Glass-globe for weighing air. — Soule en verre à peser lair. . . 12 | — 


2193. 2 Glaskugein von 200 mm Durchmesser zur Bestimmung des spezifischen Gewichtes der 
Luft mit gemeinsamem Fufs zum Aufsetzen auf die Luftpumpe, mit Haken und Tarierschälchen 


versehen, /zg. 882. — 2 glass-globes of 200 mm diameter for ascertaining specific 

weight of air, to be placed upon the air-pump. — 2 Jdoules en verre de 200 mm de 

diamètre, pour déterminer le poids pe de lair, se a sur la machine 

« pneumatique. . 45° Se 

2194. Magdeburger Halbkugeln, En 883, 100 mm Dunes aus an mit Mesioshahe 

und geschliffenem Fufs. — Masdebure hemispheres. — Hémisphéres de Magdebourg Bi on 0 
2195. — dieselben, 120 mm Durchmesser A Ewa ee 20 | — 
2196. — # 200 , £ Re BEN AT RL DIOL Mee de Le 40 | — 
2197. Dasymeter (Baroskop), a Fig. #84 — Be (Baroscope). — Dasymetre 

(Baroscope) SX, ET SAO Ot EM MN RAN ETON. 10 | — 
2198. — dasselbe, gröfser, Wa. 885. — Tara — DA ni RSA NE RL aut > 
2199. — dasselbe, sehr grofs, für ganz grofse Luftpumpen. — Very large. — “Tabs a EN Mer; 
2200. Apparat zum Blasensprengen, 90 mm Durchmesser, aus Metall, Zrg. 886. — Apr | 

for bursting bladders. — Créve-vessie à AAA SR sone os Nee 7 | — 
2201. — derselbe, 150 mm Durchmesser, aus Metall 8 = 
2202. — N 90. »,, ki » Glas: Re 
2203. — 5 SOS x a 5121440 
2204. Fallcylinder nach Weinhold, 0,6 m hoch Fig. 887 (W. D be 158), 1 mit cee? Sikes 

um denselben als Stopfbüchsenrezipient benutzen zu können. — Fall cylinder, with long 

rod for making the cylinder serve as sate: box receiver. — Kecipient BER la 

chute ‚des‘ CORPS dans te wide NN. P 22 | — 
2205. Fallrôhre mit Hahn und Fufs, 0,7 m hoch, mit Voisehtaner um men A Ele 

Ei dienen zu können, rg. 888. — Fall tube, also to be used as electrical egg. — Tube | _ 

pour la. chute des Corps in | mar Ce teen NER er Ne 28 | — 


Die Stäbe, die zur Darstellung des elektrischen Eies bestimmt sind, können bei Benutzung des Apparates 
als Fallröhre entfernt werden. | 


2206. — dieselbe, 1 m hoch. — The same, 1 m high. — Ze même, 1 m de hauteur. . 33 | — 
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Fig. 890, No. 2210, '/g nat. Gr. Fig. 891, No. 2215, 1/3 nat. Gröfse. 


Fig. 892, No. 2211 t. 2216, the nat. Grôfse. Fig. 893, No. 2217, '/s nat. Gröfse. Fig. 889, No. 2207, RE nat. Gr. 


2207. — desgl. nach Puluj, Be 889, evakuiert und zugeschmolzen. — Puluj’s evacuated # | 4 
fall tube. — Zube évacué pour. la chute des corps dans le vide 3 ee 26. | — 
Die 90 cm hohe Fallröhre ist mit Fufs versehen. Über dem oberen Ende ist ein Elektromagnet an- 
gebracht, welcher bei geschlossenem Strom eine kleine Eisenscheibe und eine mit einem leichten Eisendraht ver- 
sehene Flaumfeder festhält. Beim Öffnen des Stromes fallen beide Körper gleichzeitig ab und. erreichen gleich- 
zeitig das untere Ende. 
2208. — dieselbe, nicht evakuiert, um neben No. 2207 das Verhalten der beiden Körper 
im lufterfüllten Raume zu zeigen. — Fall tube, not evacuated, to show beside the 
former, the fall of two bodies of different weight in the air-filled space. — Tude 
non-évacué, servant à montrer, à côté du tube précédent, la chute de deux corps de 
Dee dans OS DOC EMPLOI nn nn en Vs a OOO DA EN 24 | — 
2209. — dieselbe, mit Hahn, zum Selbst-Evakuieren, um den Fall im lufterfüllten und luft- 
leeren Raum zu zeigen. — The same, with stopcock, to show the fall in the air-filled 
x and in the evacuated space. — Ze même à robinet, servant à montrer la chute dans 
le vide et dans l’espace rempli d'air . . . 33 | — 
2210. Elektrisches Ei mit Hahn und Fufs, zur De et of Me lernen Röhren, 
fig. 800. — Electric egg to demonstrate Geissler's tubes. — Oeuf électrique, demon- 
trant le; tube de. Geissler... At aS AL REN CO ea i gate ORO 27 | — 
2211. Stopfbüchsenrezipient, 105 mm re eee 150 mm hoch, zum Auslösen der Glocke 
| und für die elektrische Kaskade, #79. 692. — Stop box receiver. — Récipient à tige 
mobile dans une boîte à cur, pour Gin AGUS MONTE ES sc, ù 17. | — 
2212. — 120 mm Durchmesser, 160 mm hoch, für obige Experimente nd für iR Flügelrad 20 | — 
2213. — 160 mm Durchmesser, 210 mm hoch, für grofse Luftpumpen . . ae 27 | — 
2214. Glocke mit Uhrwerk, einfach. — Clock with watch-work, simple. — Liners rie à rouage 10 1h — 
2215. — desgl., mit 3 Schnüren in einem eisernen Gestell mit Füfsen aus Gummi aufgehangen, 
um die Übertragung des Schalles auf die Luftpumpe möglichst zu dämpfen, /%9. 897. — 
Bell with clock-work for the air-pump, suspended with 3 threads. — Sonnerie à 
rouage pour la machine pneumatique suspendue avec 3 fils .-. . Sa 13,1) — 
2216. — desgl., mit sichtbarem Werk, mit Faden aufgehängt, 77e. S92, aie Reripient. — 
RIAU visible Work ol UOC TOMO LE DISIDLE, EN RN ee er PE 20 | — 


Fig. 895, No. 2220 


Fig. 898, No. 2225, '/s nat. Gröfse. 


2217. Elektrische Glocke, in Gummi hängend in einen Rezipienten eingesetzt, /7g. 893. — 
Electric clock suspended with caoutchouc threads in a receiver. Very recomman- 
dable. — Sonnerie électrique suspendue par deux fils de caoutchouc, dans un réciprent. 
Très avantageux Tete 

Diese Ansioheung ist sehr Brake A vorteilhaft, 

2218. Bourdons Röhre, 729. 874, Seite 196, zur Erläuterung des Prinzips des Fed ones 
und des en auf Fufs, mit Zeiger ade Skala. — Bourdon’s tube for ex- 
plaining the principle of the manometer and aneroid barometer. — Zube de Bourdon 

2219. Flügelrad für den Luftwiderstand, 7%. 894 (W. D. Fig. 159). — Wing-wheel for the 
resistance of the air. — Moulinet dé ‘montrant la résistance de l'air. ‘ae 

2220. — desgl., mit zwei verstellbaren Flügeln, welche durch zwei schwere Pap nstancen in 
gleichmälsige Rotation versetzt werden, Fig. 895. — The same with 2 movable 
wings, which are put into constant motion by 2 toothed bars. — Le méme avec 
2 ailes mobiles, à mettre en mouvement constant par 2 crémailleres i : 

2221. Quecksilberheber, hört im Vakuum auf zu fliefsen, 77g. 896. — Mercury on ceases 
floating in vacuo. — S7#%on à mercure, cesse d’écouler dans le vide: : 

2222; Quecksilberregen, Fig. 897, eingerichtet zum Einlegen verschiedener Stoffe .— Merce 
rain. — Pluie de mercure dans le vide, montrant la porosite des corps solides 

2223. Kleiner Heronsball zum Untersetzen unter den Rezipienten, mit Auffanggefäfs. — Heron’s 
ball, small, to be placed under the receiver. — Ballon de Heron se placant au dessous 
du récipient . RL Ne: $ : 

2224. Ballon von Kautschuk, that Hana um die Ausdehnung der Advcachitesenen Luft 
unter dem Rezipienten zu zeigen. — Balloon of caoutchouc, for showing the extension 


of the air within under the receiver. — Vessze en caoutchouc, montrant la UM CX 
pansive de Vair dans le vide. | 


2225. Rezipient mit Kohlenstäben zur Erzeugung eines : ‚elektrischen Lichthogens, A 298. — 
Receiver for electric arc. — Kecıipient pour l'arc électrique 

2226. Geifslersche Röhre, mit Hahn und Fufs, zum Aufsetzen auf die RER Fee Roose 
Geissler’s tube to be screwed on the air-pump with stopcock and foot. — Zube oe 
Geissler à placer à la machine pneumatique, avec robinet et pied . Sete 

2227. Heberfontaine, 77g. 900, mit Hahn und Fufs. — Seas ice with foot. — = Jet do 
dans le vide A 


Der Apparat wird erst ausgepumpt, dann in ein Wassergefäfs ER Nach "Öffnen des s Flähnes treibt die 
atmosphärische Luft das Wasser in einem Strahle in die hohe Glasröhre. 


2228. Elektrische Kaskade, bestehend aus Sn BUCHES u und Rheinweinglas. — Dee | 


cascade. — Cascade électrique 


A 


ra 


22 


Fig. 899, No. 2226, '/, nat. Gröfse, Fig. 897, No, 2222, 1/3 nat. Gr. 
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Fig. 901, No. 2229, 1/, nat. Gröfse, 


li 


A 


Fig. 900, No. 2227, ‘Jo nat. Gröfse. Fig. 902, No. 2234, '/, nat. Grôfse. | Fig. 903, No. 2247, 1/, nat. Gröfse, 


2229. Apparat, um den gleichmäfsigen Druck der Luft nach allen Seiten zu zeigen, 772. gov. He | A 
— Apparatus for showing the equal pressure of air to all directions. — Appareil 
demontrant, que la pression de Lair est egale en-tous les sens . oe nn... 17 | — 

Weite Röhre in Kreuzform, deren 3 Öffnungen mit Tierblase bespannt sind, aus Weifsblech. 

2230. — desgl., mit 3 nach oben, nach der Seite und nach unten gerichteten Halbkugeln aus 
Messing. — With 3 hemispheres. — Avec 3 hémisphères . . 30 | — 

2231. Kleine Vorrichtung zur Aufnahme eines mit Loch versehenen Eies, mit Untersetzgefäfs. 
— Small contrivance for taking up an egg Ra at one end. — Apparel destiné 
GR COMENT WI UT DEIOFE en. 3 | — 

2232. Flintenschlofs mit Auslösevorrichtung. — Gesch to be I Ne the stufing-box 
Briquet, pour l'expérience du jeu dans le vide... 28 | — 

2233. Gefrierversuch, bestehend aus Glasgefäfs für Schwelckatie Rn, Ro indies mit 
Glasfiifsen und kleinem Rezipienten. — Freezing experiment, glass vessel, sooted cork- 
wood cylinder and small receiver. — Br ie de congélation, vase en verre, liège 
noirci et petit récipient : 

2234. Gefrierversuch nach Carré, ie 902 (Ww. D. fe 371) : mit uch Ather- 
gläschen, auf Stativ. — Freezing experiment one to Carré. — Æxpérience de con- 
gelation d'après Carré . ER Be VRR a SEE ea san 11 | — 

2235. — derselbe, mit Stativ, aber Ahle 0 A SChen 


? 2236/2244. Rezipient aus gutem Glas, mit breitem Rand und Knopf, ioe en — en 
4 of good glass. — Récipient. 


| 


4 ue. Listen-No. 2236 2237 2238 2239. 2240 2241 2242 2243 2244 
innere Höhe 105 130. 160 185 210 235 260 315 365 mm 
innerer Durchm. : 60> 105 80 ESO ings Os ha. 2 0235102260 AE 
Mona an. 942% 4 755.50 6:50 11.50 


2245. Modell eines Babinetschen Luftpumpenhahnes, aus Holz. — Model of Babinet’s air- 
pump stopcock, of wood. — Modèle d'un robinet de Babinet, en bows. . . . 22 | — 
2246. Modell eines Grafsmannschen Luftpumpenhahnes, aus Holz. — Model of PR 
air-pump stopcock, of wood. — Modele d'un robinet de Grassmann, en bois . . . 22 | — 
2247. Kompressionspumpe nach Silbermann (M. P. I. Fig. 581), Zze. 903. — Silbermann’s 
Bus compressing pump. — /’ompe à compression de Silbermann re ‘ Say TM LE AE 80 | — 
§ ay Die Pumpe besitzt einen kräftigen eisernen Fufs und ist mit 2 Ventilen und 3 Hähnen ausgerüstet. 
2948. — dieselbe, mit Manometer bis 20 Atmosphären Druck. — The same with pressure- 
gauge up to 20 atmospheres. — La méme avec manomètre allant jusqu'à 20 atmospheres 105 |.— 
2249. — dieselbe, mit Rezipienten und Klemme zum Aufpressen desselben, jedoch ohne 
Manometer. — The same with receiver and cramp for compressing the latter, but 
without pressure-gauge. — La méme, avec récipient et pince pour presser celut-ct, 
IA ROM LT CR RD oy SEDI JALAN Sel: Co eA ee N eh da Le 120 | — 
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» nat. Grüfse. 
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Fig. 906, No. 2257, ‘/,nat.Gr. Fig. 907, No. 2260, 4/, nat. Gröfse. Fig. 908, No, 2261, !/4 nat.Gröfse. Fig. 910, No. 2263, '/; nat. Grofse. 


A 


2250. Kompressionspumpe nach Sibermann, mit Rezipienten, Klemme und Manometer bis 
20 Atm. — The same with receiver, cramp, and pressure-gauge up to 20 atmospheres. 
— La méme avec récipient, pince et manometre allant jusqu'à 20 atmosphères 
Gasometer siehe unter No. 1035—1051. 
2251. Kompressionsapparat nach Pouillet (M. P. I. Fig. 534) mit senkrechter Schraube und 
horizontalem Handrad. -- Compression apparatus after Pouillet, for demonstrating 


Boyle’s law and for showing the influence of liquids on gases. -— Appareil à COM- 


pression de Pounllet, pour vérifier la loi de Boyle et RR répéter les expériences sur 
l'influence des liquides sur les gaz. 


Der Apparat besitzt 2 Röhren von 2 m Linge ad Mafastab ‘and ist ies 130 Atmoäphären Pee opt 
Er dient zum Nachweis des Boyleschen Gesetzes nnd zu Versuchen über die Einwirkung von Flüssigkeiten und 
Gasen auf einander unter hohem Druck. 


2252. — derselbe, mit Winkelräderübertragung. — The same, with conical wheel trans- 
mission. — La méme, à roues d’engrenage conique : + 
2253. Luftreaktionsrad, /7e. 904 (W. D. Fig. 163) aus Glas mit Mecidohalar und Fale, an 
dem Mund einzublasen oder einzusaugen. — Air reaction wheel. — “Tourniquet montrant 
la réaction de lair u DE ALN RS SR N N N: 
2254. — dasselbe ganz aus Metall, — The same entirely of metal. — Te meme entiere- 


ment en baie 


2255. Dampfreaktionsrad aus Gus in Gia — Stone reaction heel oF ae — Ce 


niquet montrant la réaction de la vapeur 


2256. — dasselbe ganz aus Metall, Are. 905. — The same rely of ect — le méme 
entièrement en metal. 
7. Apparat für Saugerscheinungen Ausetrömander Gas nach Clément & Desormes Bg pias 
“OL P. I. Fig. 596). — Apparatus according to Clement and Desormes for suction 
phenomenons produced by escaping gases. — Appareil d'après Clement et Desormes, 
montrant les phénomènes de sucement produits par des gaz écoulants NS RE ON 

2258. Apparat für Saugerscheinungen (W. D. Fig. 164). — Apparatus for suction pheno- 
menons. — Appareils pour phénomènes de sucement bite ? 

2259. — derselbe in anderer Form (M. P. I. Fig. 598) 


2260. Durchschnittsmodell eines Klappenventiles, aus Metall, oe 907. — Section model or a 
clack-valve. — Profil dune soupape a clapet Mio : 


Mb 


145 


310 


15 
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Fig. 911, No, 2264, 1/, nat.Grofse. Fig.913, No. 2266, '/;nat.Gréfse. Fig. 914, No.2266, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 912, No. 2265, ‘/; nat. Gröfse, Fig. 915, No. , ‘a nat. Gröfse. Fig. 916, No. 2271, 4/11 nat. Gröfse. 
2261. Durchschnittsmodell cines Kugelventiles, aus Metall, /ze. 908. — Section model of, a Me 28 

spherical valve. — Profil d'une soupape à boulet A ES AP a ME PS NE QE PL ENT EE 15 | — 
2262. Durchschnittsmodell eines Kegelventiles, aus Metall, Ze. 909. — Section model of a 

conical valve. — Profil d'une soupape conique PN RE Et RB RE, 15. | — 
2263. Durchschnittsmodell eines Tellerventiles, aus Metall, 77. 970. — Section model of 

a spindle-valve. — Profil d’une soupape guide BER NEN ae Nee 15 | — 
2264. Durchschnittsmodell eines Membranventiles, aus Metall, 779. orr. — Section model 

of a membrane-valve. — Profil d'une soupape à membrane . 15. — 
2265. Durchschnittsmodell cines Sicherheitsventiles mit verstellbarem Gewichte, aus Metall, 

Fig. 912. — Section model of a security-valve with moveable weight. — Profil d’une 

soupape de sürete, avec poids mobile 5 15 | — 
2266. Apparat zur Veranschaulichung der Atmung de Menschen: Fig. 913 und 974. — 

Apparatus to demonstrate the respiration. — Appareil montrant la respiration de 

l’homme 10:0) 

‚Eine Glasglocke ist mit einer Gummimembran verschlossen. In derselben befinden sich zwei Gummi- 

beutel, welche durch ein gemeinsames Rohr mit der äufseren Luft in Verbindung stehen. Durch Druck auf die 

Membran wird die Luft in der Glasglocke verdichtet und die Luft aus den Beuteln getrieben, beim Nachlassen des 

Druckes bläht die atmosphärische Luft die Beutel wieder auf. 
2267. — derselbe, mit Stativ. — The same with stand. — Ze méme avec pied POC 30. 
2268. Injektormodell nach Reichert a Ph big. a aus Glas. — Ris model. — J/o- 

dele d'un injecteur . LR ; 3 | — 
2269. Zerstäubungsrohr aus Glas M. Pal Fi | 600). = Ne tube. — Zube à ee Luke 
2270. Schraubenflieger, frei fliegend, Æ%9. 975 (W. D. Fig. 168 u. 169). — Screw-flyer. — 

Hélice aérienne . UP RE 5 | — 
2271. — desgl., an einem 1 m Eden Draht abwärts SSH. uch Beschädigungen von 

Gegenständen vermieden werden, Mg: 916. — Sliding on a wire. — Coulant sur un 

fil de fer . SE CRE TS AIRE OA Day 1320150 
2272. Modell eines Fallschirmes (M. P. L ae 605 ine 606) — Model of a parachute. — 

Modèle d'un parachute . AN LS elegy by 

27 25 


2273. Bumerang (W. D. Fig. 170) 
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Fig. 


/ 


Fig. 917, No. 2274, Rig. 918, No. 2275, Fig. 920, No. 9983, Us nat. Größse, Fig. 919, No. 2282, !}s nat. Gröfse, 
1/4 nat. Gröfse. ‘/, nat. Gröfse. ; 
274, Kompressionsfeuerzeug aus Metall, Ze. 917: — Ko tiude Don of metal. A | 4. 

Briguet à compression en métal . à : ET TE RE 5 50 
2275. — dasselbe aus Glas, Fzg. 978. — The same bE a — ie méme en verre . 15 | — 
2276. Silberplattierte Kupferplatte für Mosersche Hauchbilder. — Silver-plated copper 

plate for producing Moser’s breathed pictures. — Plague en cuivre, plaquée ER aie 

ne démontrer les images de Moser ep ete) 

7. Apparat, um die Absorption der Gase durch foste Körper und Flüssigkeiten zu zeigen 

“Mt. P. I. Fig. 612 u. 615). — Apparatus for showing absorption of gases by solids © 

and liquids. — Appareil démontrant l'absorption des gaz par des corps solides et liquides 2 
2278. — nach Bunsen, für die Absorption der Gase durch Flüssigkeiten (M. P, I. 

Fig. 616). — For ‘absorption of gases By liquids (Bunsen). — Four haga des 

gaz par des corps liquides : . . | 120 | — 
2279. Döbereiners Feuerzeug. — ee gas tidcr fo — Briers à gaz Der \ 7 | — 
2280. — dasselbe, in eleganter Ausführung. — The same, better model. — Ze méme, mo- 

dele perfe chionne. 11 — 
2281. Apparat für Diffusion der Gase durch porüse Scheidewände (M. P. I. Fis 619). 

Apparatus for showing the diffusion of gases passing through porous AR EN 

— Appareil pour démontrer la diffusion des gaz à travers des .cloisons poreuses. . . ane) 
2282. Apparat für Endosmose der Gase nach Weinhold, ze. 979 (W. D. Fig. 173). — 

Apparatus to show the endosmosis of gases (Weinhold). 7e bus montrant l’en- 

AD dau des gaz : : 726 S0M 
2283. Gas-Indikator nach Raed wie ae 920, zum Ne ae Ve von 

art durch Läuten einer elektrischen Glocke. — Gas indicator. — Indicator pour À 

.constater l'existence de gaz dans les mines . 22 | — 
2284. — desgl., nach Bunsen, Ze. 927 ; 11 — 
2285. Kohlensäure- -Entwickelungsapparat nach Rap 400 ccm Tabalee — ne ER pro-- 

ducing carbonic acid (Kipp). — Appareil pour la production d'acide carbonigue . 13 | — 
2286. — derselbe, 600 ccm Inhalt - . ME en PE PE | 16:50 
2287. — derselbe, 1200 ccm Inhalt . 20 | — 


ai 
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Wellenlehre. 


Theory of Undulation. — 7%éorie des mouvements ondulatoires. 
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Fig. 952, No. 2353, !/ıs nat. Gröfse. 


2351. Ponuitudlnalwellsnmäschine nach Weinhold, Fag. 957 (W. D. Fig. 181, Tafel IV) zur # | A 
Erklärung der Reflexion der einzelnen Welle am freien und festen Ende, sowie der Ent- 
stehung stehender Wellen, Kupferspirale 170 cm lang, an drehbaren Wirbeln befestigt. — 


Weinhold’s longitudinal wave-machine with copper spiral. — en de Weinhold 

pour les ondes longitudinales, avec spirale de cuivre . . À 66 | — 
2352. — dieselbe, jede Windung mit einer Bleikugel et. — The same, with a 

leaden ball at each winding. — Le même, avec une balle de plomb à chaque repli 83 | — 


2353. Wellenmaschine nach Mach, Fig. 952, zur Darstellung fortschreitender und stehen- 
der Longitudinal- und vey we lle, sowie der Umwandlung transver- 
saler Wellen in longitudinale und umgekehrt. — Mach’s wave-machine for pro- 
ducing progressing and standing longitudinal and transversal waves, as well as for 
turning transversal waves into longitudinal ones, and inversed. — eh de 
Mach pour les ondes longitudinales et transversales . . .. ER 100 


Die Maschine besitzt neue, verbesserte Antriebvorrichtung, welche ermöglicht, dafs das Abziehen der ver- 


schiedenen Aufsätze auf rein mechanischem Wege geschieht. Eine genaue Beschreibung wird jeder Maschine 
# beigegeben. 
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Fig. 954, No. 2355, 1 nat. Gröfse, Fig. 956, No. 2358, '/ıs nat. Gröfse. 


2354. Wellenmaschine nach Fessel und Plücker, Zig. 953 (M. P. I. 1. Fig. 817—821), mit | #4 | % 
2 verstellbaren Wellenrinnen und mit 2 Satz Stiften mit Kugeln an den Enden zur Dar- || 
stellung der transversalen, zirkularen und elliptischen Wellenbewegung, elegant aus poliertem. 
Mahagoniholz mit eisernen Fiifsen ausgeführt. — Wave-machine after Fessel and 
Pluecker with 2 movable wave- -channels, for producing transversal, circular and 
elliptic waves, elegantly made, of polished mahogany, with iron feet. — Appareil 
d’apres Fe vessel et Pluecker à deux rigoles mobiles, pour les ondes transversales, circu- | 
laires et elliptiques, modèle très soigné, en acajou poli, à pieds en fer. . . . . 100 | —. 


Res el en. Pr oz mit ee Wellenrinnen, zugleich zur Darst 
der Doöppelbrechung dienend. — The same with several wave-channels, serves 
also for showing the double refraction. — Le même à plusieurs rigoles, servant ausst 
pour la démonstration de la double réfraction . . . . à | Ren 275 | — 


2356. Wellenmaschine nach Christiani, in neuer, on. Ron uk. gi 955 
que D. Fig. 175), ganz besonders geeignet, die Entstehung der Wellen dacathun: Mecha- 
nismus sichtbar, durch Glasplatte verschlossen. ~~ Christiani’ s wave-machine. — Appa- 
reil à ondes “de CUFiSUaH SI. Ti 


. Wellenmaschine nach Nenietone: a. P. ie Fi 636 ane 637) - mit 3 yerechiedenen | RE 
Wellen, 1 m lang. — Wheatstone’s wave- machine with 3 different wave-systems. — | i 
Appareil d’après Wheatstone, à 3 ondes en formes différentes . . . ; 83 | — 

. Wellenrinne nach Weber, /zg. 956, mit Glaswänden, — Weber’s wave- orne with 
glass-walls. — Rigole a aes A She : : 44 | — 

. Projektionswellenmaschine, /zg. 957, mit 4 ree aunt D ee hate 


Scheiben. — Projection- -wave machine with 4 round and 2 square photographic disks. 
— Appareil A\ondes (avec: 2.@5ques,ronds Cl 2 CONTES vay SN OR RIAE 40 | —: 
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Fig. 959, No. 2364, 


Eig: 061, No. 9371, 1/1 nat. Gröfse. 


Die runden Scheiben stellen dar: 
1. die Reflexion des elementaren Stofses in einer Eee Seren Röhre, 
2. die fortschreitende Longitudinalwelle, 
3. die Wellenbewegung in einer offenen Röhre. welche ihren Grundton giebt, und 
4. die Wellenbewegung in einer einerseits geschlossenen Röhre, welche den ersten Oberton des 
Grundtones giebt. ‘ 
Die geraden Scheiben dienen zur Darstellung der Reflexion einer einzelnen Welle am geschlossenen und 
offenen Ende einer Röhre. 


2360. Transversal-Wellenmaschine für die Projektionslaterne, 7zg. 958. — Wave-machine 
fitted for the sciopticon. -— Appareil à ondes pour la lanterne a projection . À 

2361. Kautschukfaden für Transversalwellen, 3 m’ lang (W. D. Seite 217). — India-rubber- 
strap for transversal waves. — Fil en caoutchouc pour les ondes transversales 

2362. — derselbe, auf der halben Länge mit Holzkugeln beschwert 

2363. Messingdrahtspirale auf Seidenfaden für Reflexion der Transversalwellen WwW. D. Seite 2 218) 
— Brass-spiral on silk thread for reflexion of transversal waves. — ks en 


laiton sur fil de sote . 


2364. Stroboskopische Trommel von Metall, auf Stativ, 77g. 959, mit 18 ; Wellenstreifen nach 
Quincke. — Stroboscopic drum of metal, on stand with 18 undulation figures 
(Quincke). — Tambour stroboscopique en metal, sur pied, avec 18 bandes ondulatoires. 
(Vergleiche No. 1646, Seite 165) 


2365. Stroboskopische Trommel von Metall, für die Centrifugalmaschine passend, mit 18 Wellen. 
streifen nach Quincke. — Stroboscopic drum of metal, to be placed on the rotation 
machine, with ı8 undulation figures u — Tambour stroboscopique a ètre 
place sur la machine a force centrifuge . : 

Erklärung der einzelnen Streifen siehe No. 1,646, Seiter 1095 —164. 


2366. Streifen allein, 18 Stück im Etui, mit Beschreibung. — 18 undulation Na in case. 
— 18 bandes ondulatoires en boîte 


2367. Apparat für Zurückwerfung und fiterfereng der Weilenheweging, Fig. 960, bestehend 
aus eiserner Platte mit elliptischem Eisengefäfs nebst beweglichem Stativ und Tropfgefafs 


für Quecksilber, Platte mit Stellschrauben versehen. — Apparatus to show the repul- 
sion and interference of wave undulation. — BR démontrant la répulsion et 
l’interférence du son. : 
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Fig. 963, No. 2374, 1/9 nat. Gröfse, 


2368. Allseitig verstellbarer Spiegel hierzu, um die Erscheinung mittels der Projektionslaterne A 4 
projizieren zu können. — Mirror for the above, movable in all directions, enabling 
the experiment to show on the screen. — Miroir pour le précédent tournant en tous 
les sens, permetiant de montrer le phénomène. en projechon UN TONER 20 ee 


2369. Bikonvexe Linse, von 200 mm Durchmesser, mit grofser Brennweite, zu diesem Versuche 
gehörig. —- Converging-lens of 200 mm diameter, necessary for this experiment. — ESS 
Lentille convergente de 200 mm de diamètre, nécessaire pour cette expérience . . . 25 | — 


2370. Apparat zur Demonstration des Fortschreitens und der Zurückwerfung flüssiger Wellen 


(Fr. phys. Techn. I. Fig. 564). — Apparatus to demonstrate the progression and re- 
pulsion of liquid waves. — Appareil a demontrer la progression et répulsion des 
ondes..de liguides® SE er N SRR Or EC Re Cee a 40 | — 


2371. Apparat zur Erklärung der Interferenzerscheinungen einfacher und zusammengesetzter 
Klänge, /zg. 967 (W. D. Fig. 241 A—G). — Apparatus for explaining the interference 
of simple and combined sounds. — Appareil pour démontrer l’interférence des sons 
Samples eb: combines nn. TRE LE AE CR RS SDS 


2372. Meldes Apparat zur Darstellung stehender Wellen, Darmsaite von 0,9 m Länge, die 
durch eine Stimmgabel in synchrone Schwingungen versetzt wird, #2g. 962 (M. P. I. 
Fig. 659). — Melde’s apparatus for demonstrating stable waves by means of a 
gutstring vibrating under the influence of a tuning fork. — Appareil de Melde pour 
la production des ondes stables, avec corde de boyau se mettant en vibrations syn- 
chrones au moyen d'un diapason PE EN en te IL) 33 | — 


2373. — derselbe, mit Platindrahtsaite, welche durch galvanischen Strom glühend gemacht 
wird, um das Experiment besser sichtbar zu machen. — The same with platinum wire 
made incandescent through a galvanic current, in order to render the experiment 
better visible. — Le méme pourvu d’un fil de platine à l’aide duquel on peut mieux 
rendre visible l'expérience, en le faisant rougir sous l influence d’un courant galvanique 44 | — 


Preis der Platindrahtsaite nach Gewicht. 


2374. — mit sehr kräftiger Gabel und elektromagnetischem Antrieb zur dauernden 

Erhaltung der Schwingungen, /ig. 963, fiir. Darmsaite und Platindrahtsaite ein- 
gerichtet. Sehr instruktiver Apparat. — Provided with a very powerful tuning fork 
intoned by electro-magnetic means, constantly maintaining the vibrations; both 
gutstring and platinum wire may be used with this apparatus. — Pourvu d’un 
diapason très fort, entretenu électriquement et qui maintient constamment les vibrations, | 
établi aussi bien pour une corde de boyau que pour un fil de platine . . . . . . | 110 | — 


Preis der Platindrahtsaite nach Gewicht. 
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Acoustics. — Acoustique. 


eu) My 
2400, !/ıo nat. Gröfse. 

= Fig. 972, No. 2395, 

1} nat. Gröfse. 


| | 


Fig. 971, No. 2394, !/ıo nat. Grôfse. Fig.973, No. 2396, 1/95 nat. Gr. Fig. 975, No. 2399, !/ıo nat. Gröfse. 
; | 
2300. Brenner für sensitive Flammen nach König, Zög. 970, bei gewöhnlichem Gasdruck JE A 
von 35 mm sicher funktionierend. — Koenig’s burner for sensitive flames, well 
working at ordinary gas pressure. — Dec à flamme sensible de Koenig... . . . 203 hres 
2391. — derselbe in einfacherer Ausführung, mit Drahtnetz, ohne Schalltrichter, nach Weinhold 13,130 
2392. — nach Weinhold .(W. D. Fig. 183) mit Stativ . . . BE RR 6% 30 


Kautschuksäcke für den letzten Apparat siehe No. 1031—1034. 


2393, Luftstofsapparat nach Weinhold (W. D. Fig. 184). — Air-push-apparatus (Weinhold). 
— Appareil pour demontrer, que les ondes aériennes se transmettent plus lentement, 


a EG ee eee ee 85-1480 
Preece PC Pr plys.< Bechn.. 1. Mig. 668), 2 fie. 972 2 MES. eee a0 
2395 Apparat zum Nachweis der Druckänderung bei Schallwellen nach Szymanski, Z7g. 972 

(2 fede cine. ee chem. 1,5, 1485. W.D- Big. 186). — Apparatus according to 

Szymanski for showing variation of pressure observed with sounding waves. — 

Appareil de Szymanski pour demontrer la variation de la pression dans les ondes sonores Oy aes 
2396. Sprachrohr, Zäg. 973, 2 m lang, 1000 m weit sprechend (W. D. Fig. 188). — Speaking- 

trumpet 2 m lone. —— Porie-vorr, grand-modèle . .n. tn, ee et FO 1080 
2397. 2 Fadentelephone, Fig. 974 (W. D. Fig. 190). — Thread-telephones, 2 pieces. — 

Telephones a ficelle Re RE ee na genie A OR 7 | 50 
2398. Glascylinder auf Fufs, 1 m hoch, um das Mittönen (Resonanz) zu zeigen (M. P. I. 

Fig. 663). — Glass cylinder for showing resonance. — Cylindre de verre pour ex- 

JME TETRIS ITE EV OU TORII TEI Un LEE ane de ep NR Geena 
2399, Resonanzglocke nach Savart (M. P. I. Fig. 665), /%g. 975. — Sounding bell accord- 

ing to Savart. — Sonnerie de résonnance d’apres Savart Ot. RS DORE 


Auf einem durch eiserne Füfse getragenen Brette ist eine Glasglocke befestigt, die durch Streichen mit 
einem Fidelbogen zum Ertönen gebracht wird, während die zweiteilige regulierbare Resonatorröhre auf einem 
Schlitten horizontal verschiebbar angeordnet ist. 


2400. Resonanzapparat nach Drenteln, /zg. 976, bestehend aus einem an einer Seite ge- 
= schlossenen Cylinder, einem Standcylinder, einer Messingröhre zum Anblasen der letzten, 


15 
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Fig. 978, No. 2402, 1/4 nat. Gröfse, 


Fig. 977, No. 2401, t/ nat. Gröfse. 


sowie aus einem kleinen Lämpchen (Z. f. d. phys. u. chem. U. 7, Seite 273). — Drenteln’s 
apparatus for showing resonance. — Appareil de Drenteln pour experiences de resonnance 

Wird der Standcylinder, welcher sich durch Wasser auf den Ton des Resonators abstimmen läfst, mittels 
des Röhrchens zum Ertönen gebracht, so wird durch das Mittönen des Resonators Korkstaub oder Bärlappsamen, 
der am Rande aufgestreut ist, weggeblasen. Hält man das kleine Lämpchen vor die Öffnung des Resonators, so 
verlischt dieses. 


2401. Apparat zur Demonstration der Fortpflanzung des Schalles in Flüssigkeiten und festen 


Körpern, Z2g. 977 (Tyndall, Der Schall, Fig. 28), bestehend aus Resonanzkasten mit Stimm- 


gabel. — Apparatus to demonstrate the propagation of sound in liquid and solid 
bodies. — Appareil demontrant la propagation du son dans les corps liquides et solides 


Die Stimmgabel läfst sich abnehmen und zwischen dieselbe und den Resonanzkasten ein Holzstab, ein 
Metallstab und eine Röhre mit Trichter für Flüssigkeiten bringen. Man schlägt oder streicht die Stimmgabel, 
welche samt ihrem Holzfüfschen von dem Kasten abgeschraubt ist, an, ihr Klang wird sich aber nur wenig hörbar 
machen. Setzt man sie dagegen auf den Kasten oder auf einen der aufgeschraubten Stäbe, so findet eine wesent- 
liche Verstärkung statt. Die Verstärkung tritt auch ein, wenn man die Stimmgabel mit ihrem Holzfüfschen in den 
aufgeschraubten und mit Wasser gefüllten Glastrichter setzt, ohne dafs das Füfschen die Wand des Trichters berührt. 


2402. Apparat nach Tyndall für die Fortpflanzung des Tones in langen Röhren, Fig. 078 


(Tyndall, der Schall, Fig. 4; Fr. phys. Techn. I. Fig. 669), 3 m lange Pappröhre an einem 
Ende mit einer Membrane verschlossen, nebst Stativen. — Apparatus for determining 
the propagation of sound in long tubes. — Appareil de Tyndall pour 2778 la pre 
pagation du son dans des tubes longs 

2405. Apparat nach Quincke, zur Bestimmung der a ee oe cw. & E. 
phys. Prakt. Fig. 87). — Quincke’s apparatus for determining the velocity of sound. 
— Appareil de Quincke pour déterminer la velocité du son 


Der Apparat besteht aus einem langen Glasrohre, innerhalb dessen ein an einem Drahte befestigter Kork- 
stopfen angebracht ist. Von einem in der Nähe des einen Rohrenendes angeschmolzenen Ansatzrohr führt ein 


Gummischlauch zu dem Ohre des Beobachters. Die Verschiebungen des Stopfens lassen sich an einer angebrachten 


Teilung messen. 


2404. Sondhaussche Linse, /7g. 980, zur Darstellung der Schallbrechung, auf Stativ, 
300 mm Därkhmiesser — Sondhaus’ lens, to demonstrate the refraction of sound. — 
Lentille pour la réfraction sonore de Sondhaus 


Die Linse besteht aus einer runden Metallfassung, welche auf beiden Seiten mit einer Gumininiembrne 
bespannt ist. Durch Füllen der Linse mit Kohlensäure läfst sie sich in eine Bikonvexlinse verwandeln. Wenn 
man auf einer Seite eine Uhr aufhängt, so kann man auf der anderen Seite das Ticken derselben im Brennpunkt 
der Linse hören. 


2405. Trevelyan-Instrument mit Resonanzkasten zur Erzeugung von Tönen durch aufeinander 


folgende Erschütterungen. — Trevelyan’s rocker for producing tones by commotions. 
— Appareil de Trevelyan pour la production de sons par des commotions ; 
2406. — dasselbe, ohne Resonanzkasten. — The same without sounding-board. — Ze 


même sans resonnance 
2407. — desgl., nach König, re er 
2408. Savarts gezahnte Räder, /z2. 616, Seite ER 4 Stück ken Akkord Sr: zur Centre 


fugalmaschine passend, aus Zink. — Savart’s toothed wheels fitted for the centrifugal 
machine. — Koues dentees selon Savart, s’adaptant a l’appareil centrifuge 


2409. — dieselben, aus Messing. — The sames of brass. — Les mémes de laiton 


2410. Sirenenscheibe, 72g. 676, Seite 164, mit 4 Lochreihen, den Dur-Akkord angebend, auf 
die Schwungmaschine aufsetzbar. — Siren-disk for the centrifugal machine. — Sirene 
(disque) s'adaptant l'appareil centrifuge 


in 


30 


20 


33 


18 
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50 


50. 


50 


. Gröfse, 


Fig. 984, No. 2416, */g nat. Grôfse. Fig. 983, No. 2415, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 985, No. 2420, !/, nat. Gröfse. 
2441: Sirenenscheibe, mit 8 Lochreihen, die Tonleiter gebend, für die Schwungmaschine. | -# 4 

— Siren-disk with 8 rows of holes, giving the scale. — Sirène 0 avec & cercles 

de trous donnant la gamme . . 2.5 
2412. — dieselbe, mit 8 Lochreihen, Dee. ad Moll- Akkord GE für die Sinaia: 

maschine. — Siren-disk with 8 rows of holes, giving the major and minor accord. 

— Sirene (disque) avec 8 cercles de trous an accord majeur et mineur . . . 9 -— 
2413. — dieselbe, mit 4 Reihen schräg gebohrter Löcher, für die Schwungmaschine. — 

Siren-disk with 4 rows of holes aslant bored. — Sirene Ee avec 4 cercles de 

EV OUS; Perces obliguement EE Di. N 


2414. Grofse Wellensirene nach König, ig. es zur Cee ie von Stöfstönen, mit Wind- 
lade und Loch-Sirenenscheibe, deren Lochreihen den Schwingungszahlen der primären Tüne 
und der Stofstöne entsprechen. — Large wave-siren according to Koenig for ascer- 
taining sounds of beats with wind-chest and siren-disk the holes of which are corre- 
sponding with the number of vibrations of the primary sounds and sounds of beats. — 
Grand siröne a ondes de Koenig pour déterminer les sons de battement avec un soufflet et un 
disque portant des cercles de trous, correspondant aux sons primaires et aux sons de battements | 880 | — 


2415. Sirenenscheibe nach König, Æ%g. 983, mit ausgezacktem Rande, dem Flammenbilde des 
Tones entsprechend. Wird in den Intervallen 8:9, 8:11, 8:12, 8:13, 8:15, 8:16, 
8:18, 8:20, 8:23, 8:24 geliefert. — Siren-disk the contour of which is cut out in | 
teeth in accordance with the flame-picture of the sound, disk having curves for 
the intervals: 8:9, 8:11, 8:12, 8:13, 8:15, 8:16, 8:18, 8:20, 8:23, 8:24. — Disque de 
sirène dont le bord est découpé suivant l’image de flamme produit par le son, portant 
les courbes correspondant aux intervalles 8:9, 8:11, 8:12, 8:13, 8:15, 8:16, 8:18, 
ee ee he ee nee en eo ec 5, + pach Auswahl, Stück 66 | — 
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Fig. 986, No. 2422, !/, nat. Gröfse. Fig. 987, No. 2424, 1/, nat. Gröfse. Fig. 988, No. 2425, m nat. Gröfse. 


2416. 


2417. 


2418. 


2419. 
2420. 


2421. 
2422. 


2423, 


2424, 


Sirenenscheibe nach Oppelt, Fig. 984, mit 22 Lochreihen, auf Gestell mn Schwungrad. 
— Oppelt’s siren-disk with 22 rows of holes, with frame and fly- -wheel. — Sirène 
(disque) avec 22 cercles de trous avec support et volant 


Scheibe allein. — Disk singly. — Ze disque seul 


Sirenenscheibe nach Appun, mit 32 Lochreihen, auf Gestell mit oc et die 


einfache, chromatische Tonleiter, sowie das ganze Lied: „Du ‚Schwert an meiner Linken“ 
vierstimmig. — Appun’s siren-disk with 32 rows of holes, mounted on a base with 
fly-wheel, giving the chromatic scale and a German song. — Sirene (disque) 
d’Appun, donnant la gamme chromatique et une mélodie allemande 


Scheibe allein. — Disk singly. — Ze disque seul 


Sirene nach Cagniard de Latour, /%g. 985, mit Zähliwerk. — Cavuiaré de Loioire 
siren, with indicator. — Sirène de Cagniard de Latour, avec compteur 


— dieselbe, ohne Zählwerk. — Without indicator. — Sans compteur 


Sirene nach Dove, Zzg. 986, mit 4 Lochreihen, 4 Zügen mit Zugfesthaltung und Zähl- 
werk. — Dove’s siren with 4 rows of Holes: register-arrester, and indicator. — 
Sirène de Dove, avec 4 cercles de trous, arrêt pour les registres et compteur 


— dieselbe, ganz aus Messing, in hocheleganter Ausführung. — The same entirely 
of brass worked very elegantly. — La même entièrement en en d’une meilleure 
construction 


Sirene, zum Tünen unter Wasser ‚eingerichtet, 687. — Sn and for soun- 
ding in water. — Sirene arrangée pour parler dans l’eau 


Der Apparat besteht aus 2 in verschiedener Höhe angebrachten Wasserbehältern und einer Sirene nach 
Cagniard de Latour. Der Windkessel der Sirene ist mit dem oberen Wasserbehälter durch ein Rohr mit Hahn 
und einem Schlauch verbunden. Sind beide Gefäfse mit Wasser gefüllt und öffnet man den Hahn, so strömt 
das Wasser des oberen Gefälses durch die Sirene und dieselbe tönt. Statt mit dem oberen Gefäfs kann man 
die Sirene auch mit der Wasserleitung verbinden. 


. Doppelsirene nach Helmholtz, /zg. 988, mit Zählwerk, verbesserter Ein- und Ausschal- 


tungsvorrichtung, elektrischem Kontakt für das elektrische Pendel, Luftverteilungsrohr und 
Zugfesthaltung. — Helmholtz’s double siren, very elegantly made, with speed-indi- 
cator, improved contrivance for engaging and disengaging, electrical contact for 
the electrical pendulum, air distributing tube and register-arrester. — Sirene double 
de Helmholtz avec compteur, mécanisme perfectionné pour Ü’embrayage et le desem- 
brayage, contact électrique pour le pendule électrique, tube de distribution pour l’air 
el. arr DOUG LES STORIES NN Sa ee De TE UE TE DE 
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Fig. 989, No. 2426, !/s nat. Gröfse, 


2426. — dieselbe, mit geraden Löchern und Antrieb durch Elektromotor, Fig. 989. — 


Helmholtz’s double siren with vertically bored holes, driven by electromotor. — 
Sirene double de Helmholtz, a trous verticaux, actionné par un moteur electrique 


Der Elektromotor besitzt einen Centrifugalregulator, welcher einen Vorschaltwiderstand selbstthätig ein- 
oder ausschaltet, um die Sirene auf einer genauen Tourenzahl zu erhalten. Aufserdem ist eine Bremse angebracht, 
um die Sirene schnell und sicher in eine beliebige Tonhöhe einstellen zu können. Der Elektromotor ist sehr 
kräftig und in moderner Form wie in Fig. 166 Seite 56 (abweichend von der in der Fig. 989 dargestellten 
Form) ausgeführt. Die Handhabung ist sehr einfach. Der Antrieb der Sirene erfolgt durch eine dünne Darm- 
saite, der Elektromotor ist verschiebbar, um die Saite gespannt zu erhalten. 


2427. Elektromotor allein, mit Brett und Smet — Electromotor ‘ne — Le 
moteur électrique En. Met . 


2428. Grofser Blasetisch, Fir. 990 (W. D. Fig. 193), für akustische Versuche. — Di blast 
table with one large valve and 4 small ones. — Grande soufflerie à avec un grand et 
SO OM TT RTE RO CE I DRE LE D DU 


Der Blasetisch besitzt ein grofses Schieberventil zur Aufnahme grofser Zungenpfeifen oder einer besonderen 
Windlade, vier kleine Ventile für kleine Sirenen und kleinere Labialpfeifen und zwei verschieden grofse Schlauch- 
ansätze für grofse Sirenen und dergl. 


2429. — derselbe, mit 8 Ventilen. — The same with 8 valves. — La méme avec 8 clapets 

2430. — derselbe, mit 13 Ventilen. — 5 Sri ook penn — 5 pal sae 

2431, — derselbe, für alle akustischen Versuche, Fig. 997, mit 8 Ventilen und 2 Rohr- 
ansätzen für Schlauchverbindungen. - Das Öffnen der Ventile erfolgt durch eine regulier- 
und feststellbare Klaviatur. Die Windlade ist mit Druckregulator versehen. Croce der 


Bälge 35 x 55 cm. — pères blast table with 8 valves. — Grande Arte acoustique 
avec 8 clapets 


2432. — derselbe, mit 12 le, und een von 40 X 90 cm Gröfse. — The same with 
12 valves and bellows in size of 40 X go cm. — La méme avec 12 clapets; soufflets 
Deg OX OO TM EAN LEA TE RATE NE PES RON RE EEE D Geng 

2433. Winddruck-Regulator für Sirenen, Pig SIEGER Wind-pressure regulator. — Régw- 
lateur pour la pression du vent. . . 


Sehr vorteilhaft für den Betrieb von Sirenen und Pfeifen. Der Preis versteht sich ohne die mit abgebildete Sirene. 
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Fig. 990, No. 2428, */15 nat. Gröfse. 
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Fig. 993, No. 2434, '/s nat. Gröfse. | ‘Fig. 994, No. 2435,.!/13 nat. Grôfse. 
2434. Blasebalg nach Bertram, Æg. 993, mit 4 Ventilen. — Bertram’s bellows with 4 MR | 4 
valves. — Soufflet de Bertram avec 4 Cape Gas AT 
2435. Akustisches Gebläse nach Stöhrer, /%g. 994, mit 4 ale. = Renten eos = 
with 4 valves. — Soufflet acoustique deStochrernadee 4iblapeis = 7 mu PRE 60 | — 


Die Abbildung zeigt das Gebläse mit 2 Pfeifen, die im Preis nicht einbegriffen sind. 


2436. Windlade, 72g. 995, mit 4 Ventilen zum Aufsetzen auf den Blasetisch oder zur Verbindung 
mit dem Wasserstrahlgebläse eingerichtet. — Blast chest with 4 valves, arranged for 
being placed on a blast table or for working with hydraulic bellows. — Porte-vent 
avec 4 clapets, pouvant étre Pia sur une EI ou employé en connexion avec un 


souffiet hydraulique . . . . 27 | — 
2437. — dieselbe, mit 8 Ventilen, zum Roc uf: ie Blasetisch ee, für u We 

strahlgebläse eingerichtet. — The same with 8 valves. — Ze méme avec 8 clapets . 40 | — 
2438. — dieselbe, mit 13 Ventilen, zum Aufsetzen auf dem Blasetisch oder für das Wasser- 


strahlgebläse eingerichtet. — The same with 13 valves. — Le meme avec 13 clapets 50 er 


Fig. 998, No. 5420/49, 
‘/, nat. Gröfse. 


Fig. 996, m 2439. 
‘lio nat. Gröfse, 


Fig. 999, No. 2443, '/29 nat. Gröfse. Fig. 995, No. 2436, '/; nat. Gröfse. Fig. 1000, No.2444, !/; nat. Gröfse. 


2439. Chemische Harmonika, 77g. 996 (W. D. Fig. 197), für Leucht- oder Wasserstoffgas, be- 

- stehend aus 4 in Akkord gestimmten Röhren, eine jede mit Hahn und mit Hülse zum 

Zudecken der Röhren versehen, um jeden Ton einzeln tönen zu lassen. — Chemical 

harmonica (singing-flames apparatus) to be worked with house-gas or hydrogen, 

consisting in 4 tubes giving an accord, each provided with stopcock and cover, so 

that each sound may be separately produced. — Appareil à flammes chantantes, 

établi pour gaz d’eclairage ou hydrogène, constitué par 4 tubes donnant un accord et 

dont chacun est pourvu d’un robinet et d’un er de sorte qu’on I us 
chaque son séparément 


2440. — dieselbe, mit Deckelklappen wi D. Fig, 197), — The same, covers with hinge- 


joint. — Le même, couvercles à charnière 
2441. — dieselbe, mit nur 2 Röhren und Deckhülsen. — The same, with 2 tubes, covers 
without hinge-joint. — Le méme, avec 2 tubes, couvercles sans charnière 


2442, — dieselbe, mit nur 1 Röhre, 34 997 — The same with one tube. — Le même 
avec un seul tube ee oe ph 


fig. 998 zeigt, in welcher FAR von mir die es verschiebbar angeordnet werden. 


2443. — dieselbe, nach Dr. Bresina, /%g. 999 (Carls Repertorium 18, Seite 84, 1882, und 
Zeitschrift zur Förderung des physik. Unterrichts 1884, Seite 36), auf Kasten montiert, mit 
2 singenden Flammen und 3 Brennern auf Stativ zur Analysierung der Flammen. — 
Chemical harmonica according to Dr. Bresina. — Harmonica chimique d’après 
Dr. Bresina 


, Der Apparat ist sehr zu empfehlen, da die Veränderung der Rohrlänge gestattet, eine ganze Reihe von 
Tönen zu analysieren. 


Me 
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Fig. 1001, No. 2447, %s nae Gröfse. Fig. 1002, No. 2448, t/; nat. Gröfse: Fig. 1003, No. 2450, '/g nat. Gréfse. 


2444, Gasharmonika, 77g. 7000 (W. D. Fig. 199), 2 m hoch, zum Nachweis des Vorhandenseins 
von Obertönen neben dem Grundton, mit Brenner für Leuchtgas und 6 konischen, offenen 
Resonatoren aus Zinkblech für die Obertöne go, dı, g1, hy, do, fe. — Gas-harmonica 
(large singing-flame apparatus) 2 m high, for demonstrating overtones, with gas 
burner and 6 conical open resonators of zinc for the overtones sol,, res, sols, Sis, 
re,, fay. — Grand appareil à flammes chantantes, de 2 m de hauteur, pour démontrer 
les sons harmoniques, avec bec à gas et 6 résonateurs coniques ouverts pour les sons 
harmoniques sols, rex, S0lg, Sitz, Fes, Ja, 


2445. Röhre für den Rijkeschen Versuch (W. D. Fig. 193), weite Röhre mit Drahtnetz und 


dazu gehörigem Brenner mit Stativ. — Tube for SS experiment. — Zube es 
l'expérience "de Rijke 


2446. Rotierender Spiegelkasten, 7z¢. es Seite 164, mit versdiberten Ginsepieeela von 12 cm 
Länge und Breite, zum Aufsetzen auf die Schwungmaschine. — Rotating mirror, fitted 
for the centrifugal machine. — Miroir tournant, sadaptant à l’appareil de rotation 


2447. Rotierender Spiegeikasten mit Elektromotorbetrieb, 7%. 7007, zur Darstellung der 
Flammenbilder nach der Manometerflammenmethode. -— Rotating mirror with electro- 
motor, for producing flame-pictures according to the manometer-flame-methode. — 
Miroir tournant, servant à faire naître les images manométriques selon la méthode des 
flammes manométriques : 

Der Elektromotor dient zugleich zur „Erläuterung Te Ritchieschen Ka 


2448. Rotierender Spiegelkasten, /zg. 7002, auf Stativ, mit Scheiben von 20 cm Länge und 


12 cm Breite. — Rotating mirror on stand. — Miroir tournant sur pied we 
2449. Rotierender Spiegel, kreisförmig nach Reichert, mit schräg gestelltem Spiegel, auf die 
Centrifugalmaschine aufsetzbar (M. P. I. Fig. 675). — Rotating mirror, circular, accord- 


ing to Reichert, suitable for the os machine. — Miroir tournant, circulaire, 
de Reichert, pour l'appareil de rotation 


2450. — derselbe, auf Stativ mit Uhrwerk, Zzg. 7003. — with ad Ae en 
ee pied et mouvement d’horlogerie . 


. Stroboskopische Scheibe nach Toepler zur Analyse ane At ur Plamen auf 


en — Toepler’s stroboscopic disk, for analyzing oscillating flames. — Disque 
stroboscopique de Tepler, pour analyser les flammes oscillantes Fes ; 
2452. — dieselbe, mit Uhrwerk. — The same with clockwork. —- Le même avec mouve- 


ment d’horlogerie En RE EN en a ee 
Die Spiegel der Spiepelkasten any von Bees Qualität. I werden auf Wunsch auch auf der 
Vorderseite entweder silber- oder platinplattiert gegen entsprechende Preiserhöhung geliefert. 


2453. Gasflammenmanometer nach Weinhold, /zg. 7004, mit Gummischlauch und Schallbecher 


(W. D. Fig. 228). — Gas-flame-manometer. — Appareil de Weinhold a Legs 
manometriques Sie A oa RSR as : - 
2454. — dasselbe, rg. 1005, mit erden ro Ohne rede Spiegel ver- 


wendbar (W. D. Fig. 229). — The same with rotating burner. — Le même à bec tournant 
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2455. Gasflammenmanometer mit Gummischlauch und Schallbecher, Fig. 7006, mit einem rotieren- 


den Spiegel zusammen auf einem Stativ angebracht. — Gas-flame-manometer with 
rubber tube, being mounted with a rotating mirror upon one stand. — Appareil a 
flamme manométrique avec un miroir tournant, placé sur un seul support 
2456. Labialpfeife aus Holz, offen und gedeckt zu verwenden. — Labial-whistle of wood to 
be used open or stopped. — Tuyau en bois, applicable ouvert ou fermé 
2457. -— aus Zinn. — Of tin. — Ex étain : Ss : fF Se Pace pe gen 
2458. — aus Holz, /zg. 1007, mit Mittelschieber ,: es ie lee denselben Ton 
gebend. — With slider, giving open and stopped the same sound. — Avec clavette 
Tennant le méme son en état ouvert ou ferme 3 ENT 
2459. — aus Holz, zg. 1008, zum Aufklappen, um die innere Ro the zu erklären. —- 
Of wood, arranged for opening to explain the inner. — De Ces ee en sorte a 


pouvoir P ouvrir pour montrer l'intérieur 


2460. Labialpfeife, mit verschliefsbaren Seitenlöchern und verstellbarem Windloch. — Labial- 
whistle with lateral apertures which can be closed, and with movable air-hole. — 
Tuyau a ouvertures laterales, qui peuvent étre fermées, et avec trou à vent 


2461. 2 offene Pfeifen, von dem gleichen Ton, von denen die eine durch einen Schieber ver- 
stimmt werden kann zur Erzeugung von Stöfsen. — 2 open whistles of same tune, one 
of them may be untuned by means of a slider. — 2 fuyaux ouverts, dont l’un peut 
être désaccordé à l’aide d’un curseur . 


2462. Labialpfeife, offen, mit Pergamentwand, um Verstimmung durch Befeuchten hervor- 
zurufen. — Labial-whistle with parchment side, to be untuned by wetting. — 
Tuyau ouvert à paroi en parchemin, qui peut être désaccordé en le mouillant 


2463. Labialpfeife, /Zg. 7009, mit verschiebbarem, geteilten Stempel, zur Erzeugung 
der Töne der Tonleiter. — Labial-whistle with sliding graduated pusher to pro- 
duce the sounds of the scale. — Tuyau à piston divisé, donnant les sons de la gamme 


2464. 2 lange Kupferpfeifen, 725. zozo, eine offen, die andere gedeckt, um die Reihe der 
harmonischen Töne zu geben. — 2 long pipes of copper, one open, the other stopped, 
to give the succession of harmonics. — 2 longs tuyaux en cuivre, l’un ouvert et 
l’autre fermé, pour donner la suite des harmoniques 


2465. Grofse Doppelpfeife zur Erzeugung von Schwebungen, 2 m lang, 10 cm im Quadrat, auf 
einem gemeinsamen Windkasten in der Pfeife, mit 2 Absperrschiebern und 2 verstellbaren 
Stempeln, /zg. 70171. — Double whistle 2 m long for Preece: beats. — Double 
Zuyau pour produire des. battements, 2 m de longueur 


2466. 4 Labialpfeifen, Cpe ei cay Dür-Akkord. "4 jablai-whistlea. : giving the Lae 
of c major. — 4 tuyaux donnant l’accord de c majeur 5 


Pr 


Ah 


40 


60 


31 


| Fig. 1004, No. 2453, ?/; nat. Gröfse. Fig. 1005, No. 2454, '/, nat. Gröfse, Fig. 1006, No. 2455, 1/5 nat. Gröfse. 
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Fig. 1007, 
No. 2458, 
1/10 nat. Gr. 


Fig. 1009, 
No. 2463, 
18 nat. Gr. 


Fig. 1012, 
No. 2469, 
lo nat. Gr. * 


Fig. 1014, 
No. 2471, 
1/10 nat. Gr. 


Fig.1008,No.2459, Fig. 1010, No. 2464, Fig. 1011, No. 2465, Fig. 1013, No. 2470, Fig. 1015, No. 2472, 
1/8 nat. Grôfse. 1/10 nat. Grôfse. */os nat. Gröfse. 1/10 nat. Grôfse. : 1/11 nat. Gröfse. 


2467. 8 Labialpfeifen, von c,—c,, diatonische Tonleiter. — 8 pipes giving the diatonic 
scale from ut, to ut,. — 8 tuyaux donnant la gamme diatonique de ut, jusqu'à ut, 


2468. 13 Labialpfeifen, von c,—c,, chromatische Tonleiter. — 13 labial-whistles from 
ut, to ut,, giving the chromatic scale. — 73 tuyaux de ut, jusqu'à ut,, donnant la 
gamme chromatique En 


Windladen dazu passend siehe No. 2436—-2438. 


2469. Labialpfeife mit verstellbarer Membran, um die Schwingungsknoten zu zeigen, Fig. 10172, 
aus Holz mit Glaswänden. — Labial-whistle with movable membrane to show nodes 


\ 


of vibration. — Tuyau à membrane mobile, montrant les nœuds de vibration 


2470. — Fig. 1013, mit langem Glasrohr und Metallfassungen. — With long glass tube and 
brass fittings. — Avec long tube de verre et armatures de metal 


2471. Labialpfeife mit langem Glasrohr und verschiebbarem Stempel, (zg. 1074. — 
With long glass tube and movable pusher. — Avec long tube de verre et piston mobile 


Wenn der Stempel in einem Schwingungsknoten steht, so bleibt der Grundton der Pfeife erhalten, während 
er im anderen Falle geändert wird. 


2472. — nach König, /7g. 7075, zur Demonstration der Schwingungsknoten mit 3 Gas- 


flammenmanometern, mit Glaswand und messingener Armatur, sowie mit Einsatzblech, um 
die Erscheinung mittels Seifenbläschen projizieren zu können (W. D. Fig. 195). — Koenig’s 
pipe for showing the nodes of vibrations, with 3 gas-flame-manometers. — Tuyau 
d'après Kenig avec paroi, à 3 manomètres en verre, a démontrer les nœuds de vibration 


2473. Kundts gedeckte Pfeife, 72g. 7076, mit 3 Wassermanometern und Ventilverschlüssen. — 
Kundt’s stopped pipe with 3 manometers. — Tuyau fermé d’apres Kundt, avec 
3 manometres : : ; 


2474. Labialpfeife, zg. 7077, in deren Knoten Löcher von verschiedenem Durchmesser geöffnet 
werden können. — Labial-whistle, in whose node holes of different diameter may 
be opened. — Tuyau dans le nœud duquel peuvent être ouverts des trous de diamètres 
BL ErENLS Son er CEE : : ae TEE a Fr eee ee 


2475. 2 gleiche Labialpfeifen, 72g. zoz8 und zorg, mit Mundöffnungen nach verschiedener 
Richtung. — 2 equal labial-whistles with mouths in different directions. — 2 Zuyaux 


égaux dont l’un est embouché par le fond 
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Mm MIT 6 mR 


1/10 nat. Gröfse. 


Fig. 1016, No.2473, Fig. 1018, No. 2475, 
1/9 nat. Gröfse. 1/8 nat. Gröfse. 


Fig. 1026, 
No. 2482, 
yo nat. Gr 


hat _ ee 


Fig. 1017, No. 2474, Fig. 1019, No. 2475, Fig. 1021, Fig. 1020, Fig. 1022, Fig. 1023, "Fig. 1024, 


1/10 nat. Grôfse. 1/8 nat. Grôfse. _ No. 2479, No. 2476, No. 2479, No. 2480, No. 2480, 
{ 1/10 nat. Gr. - 1/10 nat. Gr. ‘ho pat. Gr. ‘ho nat. Gr. 4/49 nat. Gr. 


2476. 2 Labialpfeifen, rg. 7020, von denen die eine die Töne 1, 2, 3, 4, die andere die Töne 
, 3, 5, 7 giebt. — 2 labial-whistles, one giving the tones 1, 2, 3, 4, the other the 
tones 1, 3, 5, 7. — 2 tuyaux, l’un donnant les sons 1, 2, 3, 4, l’autre les sons 1, 3, 5,7 


2477, Kubische Pfeife mit verstellbarer Wand. — Cubic pipe with movable side. — Tuyaux 
cubique à paroi mobile CRE 


2478. Kubische Labialpfeife, offen. — Cubic labial- ee open. — Tuyau cubique, ouvert 


2479. 2 gedeckte kubische Pfeifen, Ag. 7027 und 1022, von verschiedener Gröfse, zur Er- 


läuterung des Gesetzes der Schwingungen der Luftmassen. — 2 stopped cubical pipes, 
triangular, to study the law of the vibratious of air masses. — 2 //yaux ade 
fermés, triangulaires, pour I étude de la loi des vibrations des masses d’air . 

2480. 2 gedeckte dreieckige prismatische Labialpfeifen, für dasselbe Gesetz, Fig. 7023 und 1024. 
— Triangular prismatic pipe, stopped. — 7uyau triangulaire de forme prismatique fermé 

2481. 3 offene Labialpfeifen, 72g. 7025, von gleicher Höhe und dieselbe Luftmasse enthaltend, 
eine von rechtwinkelig prismatischer Form, die zweite oben breiter als unten, die dritte 
unten breiter als oben. — Three open pipes of the same length and volume, one 
prismatic, the others conical. — Trois tuyaux ouverts, de même longueur et contenant 
le même volume d'air, l’un prismatique, les deux autres coniques . 


2482. Zungenpfeife, 7z7¢. 7026, mit aufschlagender Zunge und veränderlicher nie an 


Länger- und Kürzerstellen‘ der Zunge, nes D schallbechero. — Striking reed pipe, with 
2 bell-mouths. — Tuyau a anche battante avec 2 cornets ER ERSTER 
2483. Durchschlagende Zungehpfeife nach Weber, » Fe. 2, — Weber’s a reed. — 


Anche libre de Weber 


‘Diese Pfeife ist derart Siig erichtet, dafs nee in verschiedener Blechstärke und von verschiedenem Ma- 
teriale verwendet werden können. Sie sitzt in einer verglasten Windlade und trägt ein Rohr, das durch eine 


ganze Reihe anderer von verschiedener Länge ausgewechselt werden kann; ein jedes solches Rohr wird von zwei 


ineinander verschiebbaren Röhren gebildet. Stimmt der Ton der Pfeife und des Rohres überein, und verlängert man 
dann die Pfeife allmählich, so erniedrigt sich der Ton nicht proportional dieser Verlängerung. Die Erniedrigung 
geschieht erst rascher und dann schneller, bis er genau die tiefere Oktave erreicht, wenn die Röhre bis zu ihrer 
doppelten Länge ausgezogen worden ist. Verlängert man die Röhre nochmals um ihre Länge, so springt der 
Ton zunächst auf die anfänglich erhaltene Höhe, um sich dann ähnlich wie im vorhergehenden Falle — aller- 
dings nur um die Quarte — zu erniedrigen. 


2484, Zungenpfeife, Fig. 7028, mit Schalltrichter, c_, zu 64 Schwingungen, mit mächtigem 
Ton. — Reed pipe, ut, = 128 s. v. with bell-mouth. — Taya DONS Ul, as 
128 v. s. avec cornet 


2485. 9 Resonatoren dazu, keaeliGrmis ice, aus Finkblech; à genau een vom 2, bis 10. Ober- 
tone. — Set of 9 conical open resonators, very accurately adjusted, from the 24 


_ to the 10 overtone. — Série de 9 résonateurs ouverts, accordé très exactement, en 
partant de la 2ième jusqu'à la 10” harmonique 


Fig. 1027, 

No. 2483, 
1/8 nat. Gröfse. 
N Ay 
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Fig. 1029, No. 2488, '/ nat. Gröfse. 
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Fig. 1028, No. 2484, 1/9 nat. Gr. Fig. 1030, No. 2490, 1/6 nat. Gröfse. 


2486. 9 Resonatoren, kegelförmig, gedeckt, genau justiert. — Set of 9 conical resonators, MN 2. > 

stopped. — Série de 9 résonateurs coniques, fermés . . , : ee 37 | —. 
2487. 18 Resonatoren, kegelförmig, gedeckt, vom 3, bis 20, Obertone, — "Set of 18 carte reso- | : N 

nators, stopped. — Série de IS résonateurs coniques, fermés ... . RER 60 | — 
2488. 19 Resonatoren nach Helmholtz, /%g. 7029, kugelförmig, garantiert genau im Ton und 

schön gearbeitet," von. c=, an. — Set of 19 spherical resonators. — Série de 19 ré- 

sonateurs, en forme de boule. . . . ; 2 Su ; SE DEC hache TO 
2489. — dieselben, 10 Stück von cy = 128 Se an. — The same 10 picces from 

ut, = 256 s. v. — La même Io pièces en partant de uly — 256.0. Ss. >. NUE 100 | — 

Die Resonatoren sind aus kräftigem Messingblech gedrückt und in der‘ Mitte genau abgedreht und zu- 


sammengeselzt; sie werden genau auf ihren Ton justiert geliefert. 4 


2490. 14 Universalresonatoren nach König, Fög. 1030, bestehend aus je zwei ineinander ver- |” 
schiebbaren Cylindern mit Teilung, zu verwenden für sämtliche Töne von g_, bis e,. 
— Set of 14 universal resonators, ee — Série de 14 N universels 
À tivants wradués >. à i eee 335 m 
2491. Membranen-Zungenpfeifen CM. P. I. ie 800-803). — Perm brie reed pipes. — || 
Tuyaux à anche, avec membrane . . LES EUR 5 | 50 
2492. Offene Pfeife aus Buchsbaumholz (Fr. Teche IL, a 977). — Open pipe in wood 
of box-tree. — Tuyau ouvert en bois de buis. . . 8 | — 
2493. Obertöneapparat (W. D. Fig. 210), bestehend aus 9 EN mit Windlade und 
Windregulierung, für den 1. is 9. Oberton des c_, zu 64 Schwingungen. — Apparatus 
to demonstrate the harmonic tones. — Saeed pour la démonstration des sons har- | 
moniques. . . ; son 5 E 77 | — 
2494. — derselbe, die ersten 22 Dire des Car ra ART. bis CS | = 2048 
Schwingungen enthaltend, : mit Windlade und Luftregulierung. — The same containing 
the first 32 over-tones ‘of the notes from ut, = 128 s. v. to ut, = 4096 s. v., with 
wind-chest and air- -regulation. — Le même donnant les premières 32 harmoniques | 
des notes de ut, = 128 v. s. à ul, = 4096, avec porte vent et régulation d'air . ... | 165 | — 
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Fig. 1031, No. 2495, '/so nat. Gröfse, 


Fig. 1034, No. 2497, '/; nat. Gröfse. 


2495. Apparat zum Nachweis der Longitudinalschwingungen von Stäben durch die 
Kundtschen Staubfiguren, /zg. roz7 (W. D. Fig. 200—202). — Apparatus to de- 
monstrate the longitudinal vibrations of rods by Kundt’s curves. — Appareil de- 
montrant les vibrations longitudinales des verges par les figures de Kundt 


In Zig. 1032 ist eine der Schraubzwingen, welche zur Befestigung der Glasröhre dient, deutlicher 


dargestellt. 
2496. — derselbe, mit Fassungen, um die Röhre mit Gasen füllen zu können, 7%, 7033. — 
The same, with fittings to fill the tube with gas. — Le méme arrangé en sorte que 


le tube peut être rempli de gaz 


2497. Machs Orgelpfeife für die stroboskopische Darstellung der Schwingungen einer Luftsäule, 
Fig. 1034. — Mach’s organ pipe for representing stroboscopically the vibrations of 
an air column. — Tuyau de Mach pour la représentation stroboscopique des vibrations 
d’une colonne d’air 


Die Pfeife ist an der Stelle des zum Grundton gehörigen Knotens durch eine Membran durchsetzt, welche 
den Luftstrom von der an zwei Seiten verglasten, zwischen diesem Knoten und dem Ende befindlichen Pfeifen- 
hälfte abhält. Im Innern der Pfeife ist ein Platindraht ausgespannt, der mit zwei äufseren Klemmen, die in der 
Figur deutlich erkennbar sind, in Verbindung steht. Überzieht man diesen Draht mittels eines auf einem Glas- 
stäbchen befestigten Schwämmchens mit Schwefelsäure und erhitzt man den Draht durch einen elektrischen Strom, 
so kann man an den entwickelten Dämpfen mittels intermittierenden Lichtes deren Schwingungen beobachten. 


2498. Apparat, um die Verlängerung und Verkürzung eines longitudinal schwingenden Stabes 
zu zeigen, /29. 7035. — . Apparatus for showing the lengthening and shortening of 
a longitudinally swinging rod. — Appareil pour montrer Vallongement et le racour- 
cissement d’une baguette vibrant longitudinalement | 


2499. Apparat für Longitudinalschwingungen von Stäben, bestehend aus 4 abgestimmten Stäben 
auf Holzklotz (M. P. I. Fig. 785). — Apparatus for showing the longitudinal vibrations 
of rods. — Appareil pour démontrer les vibrations longitudinales des verges . . 


2500. 4 Holzstäbe, welche, auf die Erde geworfen, im Akkord erklingen. — 4 wooden rods 
giving the accord, when thrown upon the floor. — 4 verges de bois faisant entendre 
ECL Grd, lorsgw on LÉO Barsterre: ner 


2501. 8 Holzstäbe, die Tonleiter gebend. — 8 wooden rods giving the scale. — 8 verges 
de bois donnant la gamme SER, ARTE 


2502. 4 Stahlstäbe, c,, cs, cs, Cr, Cs, zum Nachweis der Hörbarkeitsgrenze, in Kästchen. — 
4 steel bars for demonstrating the limit of the perceptibility. — 4 verges d’acıer 
pour demontrer la limite de la perceptibilité 


Fig. 1035, No. 2498, !/;3 nat. Gröfse. 
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Fig. 1038, No. 2507, !/ nat. Gröfse. Fig. 1040, No. 2509, 1/3 nat. Gröfse. 
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Fig. 1037, No. 2504, t/7 nat. Gröfse. Fig. 1039, No. 2508, !/; nat. Gröfse. 


2503. 5 Stahlstäbe, cy, cs, Cs, Cz, Cs, für denselben Zweck mit Aufhängung und Stahlhammer, aH | 4 
Fig. 1036. — 5 steel bars for the same purpose. — 5 verges d’acier pour la mème 
démonstration, avec suspension et marteau en acter. . . . 


2504. 22 Stahlcylinder, von c, bis cg, für den gleichen Zweck, Æ%g. 7037, mit Stahlhammer. 
__ Series of 22 steel cylinders giving notes from ut, to ut,, with steel hammer. — 
Série de 22 cylindres en acier pour les notes de ut, à ut,,, avec marteau en Glen 100 | — 


2505. Stiftgeige, 8 Stahlstäbe auf gemeinsamem Resonanzkasten, die Tonleiter gebend, mit 


Violinbogen. — 3 steel bars on sounding box, giving the scale, with violin bow. — 
Glaque-fer, avec archet de wiolon „ 2... 0. cur 22 | — 


Stimmgabeln. 
Tuning-forks. — Diapasons. 


Der Fabrikation von Stimmgabeln widme ich meine besondere Aufmerksamkeit. Die Gabeln werden in grofser Anzahl auf 
Spezialmaschinen in feinster Ausführung nach den Vorschriften der physikalisch-technischen Reichsanstalt angefertigt und bei 15° C. 
justiert. Die Resonanzkästen bestehen aus bestem trockenen Resonanzholz und besitzen mit Mahagoni fournierte Seiten. Jeder Kasten ist 
auf das genaueste auf den Ton der Gabel abgestimmt. 


Auf Wunsch lasse ich die Gabeln und Kästen gegen Erstattung der Gebühren von der physikalisch-technischen Reichsanstalt 
prüfen und mit Beglaubigungsschein versehen: die Gebühren betragen für eine Normalgabel mit Kasten M, 3.50, für eine Präzisionsgabel 
mit Kasten M. 5.50 sowie Porto. 


2506. | Stimmgabel, a, — 435 Schwingungen, mit Stiel, ohne Kasten. — 1 tuning-fork la, — A A 
BOT SAV ner Mapasın (di OO D NP TER KL ea 


2507. 2 grofse Stimmgabeln, 77g. 7038, mit Schiebern, zur Darstellung der chromatischen Ton- 
à leiter cy—c, — 2 large tuning-forks with slides, giving the chromatic scala. — 
2 grands diapasons portant des curseurs, pour la gamme chromatique . . . . « «| 44a f= 


2508. Schreibstimmgabel c, von 128 Schwingungen mit Schreibspitze, /zg. 1039. — Chrono- 
graphic tuning-fork ut, — 256 s. v. — Diapason chronographique u, = 256 v. s. . | 16 50 


2 

2509. Stimmgabel, /äg. 7040 (W. D. Fig. 244), von 2000 Schwingungen zum Nachweis des 
Dopplerschen Satzes. — Tuning-fork of 4000 s. v., to demonstrate Doppler’s prin- ; 
ciple. — Diapason de 4000 v. s., démontrant le principe de Doppler... . . . 28 seas 


2510. 2 kleine Stimmgabeln a, = 435 Schwingungen, auf Resonanzkästen mit Läufer. — 
2 tuning-forks la, — 870 s. v., on sounding boxes, with sliders. — 2 diapasons la, 
— 870 v. s., sur caisses de résonnance, portant des curseurs . . . . . zusammen 16 50 


2511. 2 kleine Stimmgabeln c, = 512 Schwingungen, auf Resonanzkästen mit Laufer. — 2 small 
tuning-forks ut, — 1024 s. v. on sounding boxes, with sliders. — 2 petits diapasons 
Uly—= 1024 v. s. sur caisses de résonnance, portant des curseurs . . . . zusammen 16 | 50 


— a 
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Fig. 1041, No. 2512, Fig. 1042, No. 2513 a7 
1/1 nat. Grôfse. 1] nat. Gröfse. = 


Fig. 1043, No. 2514, . Fig. 1044, No. 2515, 
1/4 nat. Grôfse. 1} nat. Gröfse. 


Fig. 1045, No. 2514 u. 2515, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 1046, No. 2516 u. 2517, !/s nat. Gröfse. 
2512. 2 Stimmgabeln a, — 435 Schwingungen, ZZg. 1047, in grofser Ausführung auf genau | # | 4 
“justierten Resonanzkästen mit Läufer. — The sames, large He — Les mêmes, 
Brand modèle 53 x; > . . . zusammen 33 | — 
2513. 2 Stimmgabeln c, — 256 Schwingungen in er führung aul genau justierten Re- 
sonanzkästen, mit Laufer, Fig. 1042. — 2 large tuning-forks ut, — 512 s. v,, on sounding- 
boxes. — 2 grands diapasons ul, == 512 V. S., sur Caisses de résonnance zusammen | 40 | — 
2514. Stimmgabel c, — 256 Schwingungen auf Resonanzkasten, 729. 7045, mit elektro- 
magnetischem Antrieb zur dauernden Erhaltung der Schwingungen. Tuning-fork 
ut, on sounding box, driven by electrical means. — Diapason ut, sur caisse de ré- 
sonnance, entretenu électriquement eS DEVONS AA ppm en 44 | — 
2515. — dieselbe, a, = 435 Schwingungen, he RE a aa oe CU RE de Ed ea aa 39 | — 
Diese beiden Gabeln werden auch, wie #9. 1045 zeigt, so ausgeführt, dafs sich der elektromagnetische 
Antrieb vom Resonanzkasten abheben läfst: der Bi erhöht sich dann um M. 7.— für das Stück. 
2516. Stimmgabel mit elektromagnetischem Antrieb c_, — 64 Schwingungen, “zg. 7046, grofses 
starkes Modell, mit Stahlspiegel und Gegengewicht, auf Holzsockel. — Tuning-fork 
ut = 128-5: V, driven by electrical means, large pattern, strongly made, with steel 


mirror and counter-weight. v. s., entretenu élec- 


triquement, modèle très fort, avec miroir en acter et CUS POLES Cee EN NS ee 90 | — 
2517. — dieselbe, © = 128 upon. — The same, ut, — 75 s. v. — Le même 

Re 230.028 ae Zn 
2518. Stimmgabel b, zur Rohan der Mundhöhle (W. D. Seite 285). — ee ferk te or 

the interference of the cavity of the mouth. — en montrant l’interférence de 

la cavite orale . . ; ters 3214200 
2519. 5 Stimmgabeln mit Re den bei Bien Volles aa, OU ökend (M. P. 1. Be 854) | 

-— 5 tuning-forks, sounding when the vowels a, e, i, 0, u are BEE — 5 dia- 

pasons parlant lorsqu'on prononce les voyelles a, e, 1, 0, ou. . à 155 | — 
2520. 4 grofse Stimmgabeln, jede auf einem Resonanzkasten, Dur- Akkord Ci = 128 Tes 

gungen, €; Zo, C1, genau justiert, ; — 4 large tuning-forks on sounding-boxes. — 4 grands 

SR de DO NN ee I es 120, pe 


240 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


| TNT 
j,i | 


Fig. 1048, No. 2531, !/ nat. Grôfse. Fig. 1047, No. 2528, '/s-nat. Grôfse. Fig. 1049, No. 2532, !/6 nat. Grôfse. 


2521. Grofse Stimmgabel für 16—24 Schwingungen, für die Bestimmung der Grenze tiefster 
Töne. — Large tuning-fork, for 32 to 48 s. v., to determine the limit of the lowest 
Sounds. — Grand diapason, pour 32 à 48 v. s., pour la limite des sons les plus bas 

2522/27. Normalgabeln auf Resonanzkästen, bei 15° C. justiert. — Standard tuning-forks on 
sounding boxes. — Diapasons normaux, montés sur caisses de résonnance 

Listen-No. 2522 2523 2524 2525 2526 2527 
C © ay S Cs ae 
128 256 435 512 1024 2048 Schwingungen. 
M. 66.— 33.— 33.— 33.— 33.— 33.— 

2528. Normalgabel mit Resonator, 7%e. 1047, zusammen auf eisernem Fufs montiert, mit Kom- 
pensation für Temperaturen zwischen 50— 35°C, c, — 256 Schwingungen. — Standard 
tuning-fork with resonator and with compensation. — Diapason normal avec re- 
sonateur et compensation PS Se ar Pile iste tnt CAG Ae ay OS a a VEN ts fe at N eet 

2529. — dieselbe, ohne.Kompensation der Temperatur, bei 15° C. justiert. — The same 
without compensation. — Le méme sans compensation Someta ase gales 

2550. 13 Normalgabeln in Etui, die chromatische Tonleiter gebend, ohne Resonanzkästen. — 
Standard tuning-forks in box, giving the chromatic scale, — :73 diapasons normaux 
donnant la gamine -chromatique za... ee 

2531. 12 starke Gabeln nach König (König, Quelques expériences d’acoustique 1882, S. 104), 
Cg, Ca, dy, € fn, 11. harmonischer Ton von c,, ga, 13. harmonischer Ton von c, aq, 


14. harmonischer Ton von c, hy, cs, mit Stativ, Fig. 1048. — 12 large forks, ut,, 
uts, reg, mig, fag, 11° harmonic of ut,, sols, 13!" harmonic of ut,, lag, 14° harmonic 
of ut;, sig, ut,, with support. — 72 forts diapasons pour les notes US Ulex Vlg; Wile, 


Ja, 11° harmonique de uty, sols, 13° harmonique de uty, las, 14° harmonique de uts, st, 
Ubon CU UM SUPPORE 2 22 PAE we Se ee ge ee eR EU OU Cae ee ore a 

Dieser Satz Stimmgabeln dient zum Nachweise, dafs die Schwebungen erster und zweiter Ordnung Töne 
werden, wenn sie zahlreich und stark genug auftreten. — Das gufseiserne Stativ ist so eingerichtet, dafs zwei 
Gabeln zum bequemen gleichzeitigen Anstreichen eingeklemmt werden können. 


2532. Stimmgabel-Apparat zur subjektiven und objektiven Demonstration der Lissa- 
jousschen Kurven, Fug. 1049 (W. D. Fig. 222), mit 2 kräftigen Stimmgabeln cy = 
128 Schwingungen mit Glasspiegeln auf Holzgestell. — Tuning fork apparatus for the 
subjective and objective demonstration of Lissajous’ curves. — Appareil pour la de- 
monstration subjective et objective des figures de Lissajous 


2533. — derselbe Apparat, eine Gabel mit elektro-magnetischem Antrieb. — The same, 
one fork intoned by electro-magnetic means. — Ze même, l’un diapason entretenu 
électriquement 


2534. — derselbe Apparat mit vorzüglich geschliffenen Stahlspiegeln, ohne elektro-magneti- 
schen Antrieb. — The same with excellently ground and polished steel mirrors, 
without electro-magnetic contrivance. — Le méme sans mécanisme électrique, les 
DLODASONS portant des MU OUR AE DER yg V2 A gh a ON SORA 

2535. — derselbe mit Stahlspiegeln und mit elektro-magnetischem Antrieb einer Gabel. — 
The same with steel mirrors, one fork intoned by electro-magnetic means. — Le 
même avec des miroirs d’acier, l’un diapason entretenu électriquement 


. 


165 


200 


100 ¢ 


165. 


57 


66 


88 


88 


110 


ee . RAT 4 
Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 241 


(iz 


Fig. 1050, No. 2543, 3/5 nat. Gröfse. Fig. 1051, No. 2543, 1/6 nat. Grofse. 


Stimmgabeln dazu zur Darstellung der Lissajousschen Kurven verschiedener # | & 
Phasendifferenzen (M. P. I. Fig. 719). — Tuning-forks to the preceeding apparatus, 
designed for producing Lissajous’ curves of various phase-differences. — Dzapasons 
pour les appareils ci-dessus, servant à produire les figures de Lissajous de diverses 
differences de phases. a) mit Stahlspiegel  b). mit Glasspiegel 
with steel mirror with glass mirror 
avec MIVOLF en aAcler avec MIFOIF EN Verre 
2536. Phasendifferenz 1:2 c, = 256 Doppelschwingungen, uty =512 v. s. MORE M. 16.50 
y 2537. x 1:3 g, =384 es oy sole = 768" vis. M. 27.50 MAO 
M 2538. : Bian = 10. ; age a $94 & M. 27,50 M. 22.— 
2539. i 3 fo =1702/5 ‘i fag = 3411/3 v.s, M. 27.50 Magn st 
: 2540. Hs 4:5 eo =160 4 mis = 320 v. s. M. 27.50 M.22 
2541. à Bg, = 2131 N lay = 4262/3 v. s. - M. 27.50 ze 
2542. A 5:6 a1 =1062/s ae la, =2134/3 v. s, M. 33.— M. 27.50 
Die aufgeführten Gabeln geben mit der Gabel co =128 Schwingungen des Apparates No. 2532 zusammen 
die angegebenen Phasendifferenzen. 


2543. Stimmgabel-Apparat zur subjektiven und objektiven Demonstration der Lissajousschen 
Kurven, 77g. 1050 und 1051 — Tuning-fork apparatus for the subjective and ob- 
jective demonstration of Lissajous’ curves. — Appareil pour la démonstration sub- 
ee AEs eures ATL ISSOZOUS AE TEE he ee es 195 | — 

Auf einem eisernen Gestell sind zwei Stimmgabeln co = 128 Schwingungen angebracht, die eine in hori- 
zontaler, die andere in vertikaler Stellung. Die Stimmgabeln haben 250 mm lange Schenkel und sind sehr stark | 
ausgeführt, machen daher lang anhaltende, grofse Schwingungen. Sie sind mit Stahlspiegeln versehen und bei 
20° C. justiert. Beide Gabeln besitzen elektro-magnetischen Antrieb. 2 beigegebene Gewichte ermöglichen das 
Verstimmen der Gabeln und dadurch den Nachweis der durch Verstimmung hervorgerufenen Schwebungen. Zur | 
Aufbewahrung dient ein elegantes, mit rotem Leder ausgelegtes Etui aus Holz. — Die älteren Apparate mit nur einem 
elektromagnetischen Antriebe führe ich nicht mehr aus, da die obige Anordnung bei weitem empfehlenswerter ist. 

2544. Grofser Stimmgabel-Apparat, 77. 7052 und 1053, zur subjektiven und objektiven 
Demonstration der Lissajousschen Kurven und zur graphischen Darstellung 
der Schwingungen zweier Stimmgabeln (M. P. I. Fig. 830 und 831), mit 2 Gabeln, 
2 Läufern, 1 Klammer mit Glasplatte, 1 Schreibspitze, 2 Gegengewichten und 1 eleganten 
Etui. — Large tuning-fork apparatus for subjective and objective demonstration of 

2 Lissajous’ curves, and for graphically producing the vibrations of two tuning-forks. 

Des — Grand appareil à deux diapasons pour la démonstration subjective et objective des 

“ figures de Lissajous et pour la production graphique des vibrations de deux diapasons 285 oe 

4 5 Der Apparat besteht aus zwei sehr kräftigen, hohen Stativen, auf denen die Stimmgabeln befestigt sind. 

Eine der Gabeln ist auf Schlitten beweglich. Beide Gabeln sind mit elektromagnetischem Antrieb versehen und 

+ tragen Stahlspiegel. Die Gabeln sind sehr kräftig ausgeführt und auf c = 128 Schwingungen gestimmt. Die 

Fr 21 Schwingungsebenen der Gabeln lassen sich parallel und senkrecht zu einander stellen. An die Gabeln sind eine 

j berufste Glasplatte und eine Schreibspitze anklemmbar. Die entstehenden Kurven kann man direkt projizieren. 

Bee Zur Erzeugung verschiedener Kurven dienen die nachstehend aufgeführten Gabeln. Die Aufbewahrung der Gabeln 

rf erfolgt in einem eleganten, mit rotem Leder ausgelegten Etui. 
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Fig. 1052, No. 2544, 1}, nat. Gröfse. 


Fig. 1053, No. 2544. 


Stimmgabeln zu den vorstehenden Apparaten zur Darstellung der Lissajousschen 
Kurven verschiedener Phasendifferenzen (M. P..I Fig. 719), in sehr grofser und 
kräftiger Ausführung. — Tuning-forks to the former apparatus, for producing Lissa- 
jous’ curves of various differences of phases. — Diafpasons pour les appareils cı- 
dessus, pour produire les figures de Lissajous de diverses différences de phases 
a) mit Stahlspiegel b) mit Glasspiegel 
with steel mirror with glass mirror 
avec miroir en acter avec miroir en verre 


2545. Phasendifferenz 1:2 cı=256 Doppelschwingungen, utz3 =512 v. s. _ Msn M. 25.50 
2546. x 1:3 g1 = 384 3 sols = 768 v. s. M. 27.50 M. 22.— - 
2547. a 223) go = 192 R solo = 384 v. s. M. 46.50 Mal 
2548. " 3:4 fo =1702/s * fa =3411}; v.s. M. 46.50 M. 41.— 
2549, À 4:5 eo =160 3 mis = 320 v. s. M. 46.50 M. 41.— “ 
2550. 5 3:5 a9 = 2434/5 & lay =4262/; v.s. M. 33.— M. 27.50 
259 T: ve 5:6 a_1= 106? 2 lay = 2434/5 vo MASS M. 47.50 


Die aufgefiihrten Stimmgabeln geben mit der Gabel co=128 Schwingungen der Apparate No. 2543 und 
2544 zusammen die angegebenen Phasendifferenzen. 


2552. Cellobogen. — Bass bow. — Archet de basse 
a Jae 


Bassgeigenbogen, fiir Stimmgabelversuche mit starken Kabeln vehwendhar — Double- 
bass bow. — Archet de contre- basse, pour les expériences avec des forts diapasons 


2554. Apparat zur Darstellung der Lissajousschen Figuren nach Pfaundler durch schwingende 
Federn mit Spiegeln (M. P. I. Fig. 720). — Pfaundler’s apparatus to produce Lissa- 
jous’ curves by swinging springs with mirrors. — Appareil de Pfaundler LO pro- 
duire les figures de Lissajous par des ressorts vibrants avec miroirs 


2555. — derselbe, mit elektro-magnetischer Einrichtung, um die Schwingungen danse zu 
erhalten. — The same electrically mounted. — Ze méme ren électriquement 


2556. — nach Pfaundler, mit 2 schwingenden Stahlfedern und sich kreuzenden Spalten (M. 
P. I. Fig. 726). — The same (Pfaundler) with 2 swinging springs and crossed slits. 
— Le méme avec 2 ressorts vibrants, munt de fentes croisées 


2557. — nach Pfaundler (M. P. I. Fig. 727), zur Demonstration der Zusam recht- 
winkelig zu einander stattfindender: Schwingungen, zur Herstellung verschiedener Intervalle 
und wechselnder Phasen. — The same to demonstrate the rectangular composition 
of two vibrating motions. — Le méme pour la composition rectangulaire de deux 
mouvements vibratoires : Pou) Peat 
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Fig. 1054, No. 2559, 4/7 nat. Gröfse, 
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Fig. 1057, No. 2563. Fig. 1056, No. 2563, !/ıs nat. Gröfse, 


2558. Apparat zur Darstellung der Lissajousschen Figuren nach Eisenlohr, bestehend aus 
2 rechtwinkelig zu einander schwingenden Pendeln auf Stativ (Eisenlohrs Physik Fig. 181). 
— The same (Eisenlohr) consisting of 2 rectangularly swinging pendulums on 
stand. — Le même d’après Eisenlohr, avec 2 pendules oscillant à angles droits 

2559. Apparat zur Darstellung der Lissajousschen Kurven durch Kurbelbewegung nach Stöhrer, 
fig. 1054, zur Projektion, sowie zur Aufzeichnung der Kurven auf berufste Glasplatten (Fr. 
phys. Techn. I. Fig. 495). — The same (Stoehrer) to project Lissajous’ curves in 
turning a handle. — Le méme d’apres Stehrer, pour démontrer en projection les 
es NE ISR OMS MEIN TU RON une MONIVEHEY LS rn al 

2560. Kaleidophon nach Wheatstone, einfach, 1 Stahlstab mit Kugelspiegel auf Metallfufs (M. P. I. 
Fig. 728). — Wheatstone’s caleidophon simple. — Caleidophone de Wheatstone, simple 


2561. Kaleidophon nach Wheatstone, /%9. 7055, mit 6 Stäben mit Metallkugelspiegeln auf 
Eisengestell mit Stellschrauben, zur Darstellung von 6 Phasen (M. P. I. Fig. 730). — 
Wheatstone caleidophon with 6 bars. — Calcidophone de Wheatstone avec 6 verges 

Die verschieden profilierten Stäbe geben beim Anschlagen unmittelbar die entsprechenden Lissajousschen 
Kurven; die Figuren erscheinen an der Zimmerdecke bei gut auffallendem Licht sehr schön und grofs. 

2562. Universal-Kaleidophon nach Melde, mit verstellbarem Metallstreifen und Metallkugelspiegel 

(M. P. I. Fig. 731). — Melde’s universal caleidophon. — Caleidophone universel de Melde 


2563. Doppelpendel nach Airy, Zig. 1056 und Fig. 1057 (Fr. phys. Techn. Fig. 493; M. P. I. 
Fig. 732), zur Darstellung der Lissajousschen Kurven. — Double pendulum according 
to Airy. — Double pendule d’Airy ER ey IE SA ARE ER RS RE, 

Die am unteren Ende des Pendels mit 3 Schnuren aufgehängte schwere Scheibe trägt einen Trichter, 
welcher mit blauem Sande gefüllt wird. Das Pendel ist durch einen verschiebbaren Ring geteilt, und während 
das obere Pendel senkrecht zum Gestell schwingt, kann man das untere parallel schwingen lassen. Hierdurch 
und durch Verschieben des Ringes nach einer Skala kann man die Lissajousschen Kurven, wie sie in Fig. 1056 
und 1057 dargestellt sind, sehr schön erzeugen. 


Fig. 1055, No. 2561, 4/; nat. Gröfse, 
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2564. 


2567. 


2568. 


SITE 


Fig. 1059, No. 2566, '/Jı2 nat. Gröfse. 


22 


Fig. 1060, No. 2568, !/; nat. Grôfse. 


Monochord, /72. 7058, 1,2 m lang zwischen den Stegen, mit 3 Saiten, 2 mit Wirbel 


und 1 mit Gewicht zu spannen, mit Centimeterskala, beweglichem Steg und Dämpfklemme, 


von poliertem Mahagoni (auf der Abbildung sind nur 2 Saiten). — Monochord of polished 
mahogany, length between the bridges ı,2 m, with 3 strings, 2 with beg the third 
to be strained by means of a weight. -- Sonométre en acajou, longueur entre les 
chevalets de 1,2 m, avec 3 cordes dont 2 garnies de chevilles, tandis que la troisième 
est tendue par um poids 


. — dasselbe, aus Erlenholz, gleiche Gröfse und Ausführung. — The same of alder- 


wood. Ze"méme en Vois Lh QUITE ENNEMI ala bea ee tle ARE 

— mit 4 Saiten, 2 mit Wirbel und 2 mit Gewichten spannbar, /%g. 7059, mit ver- 
schiedenen Stegen und Saiten, auf 2 Eisenfüfsen montiert. — The same with 4 strings, 
2 with beg and 2 to be strained by means of weights, mounted on 2 iron feet. — 


Le méme avec 4 cordes, dont 2 garnies de chevilles et 2 sont tendues par des potds, 


monté sur 2 pieds en fer ER Se ee PAR AL NT ir 2 1 
4 Eisengewichte mit Haken zum Spännen der Mittelsaiten. — 4 iron weights with 
hook to strain the middle string. — 4 pods de fer avec crochet pour tendre les cordes 
du milieu | 
Werden obige Monochords mit Millimetereinteilung gewünscht, so erhôht sich der Preis um je 15 Mark. 
Polychord nach Antolik, mit 12 Saiten, Eisenrahmen und neuer Spannvorrichtung, 
fig. 1060. — Polychord after Antolik, with 12 strings, iron frame, and improved 
arrangement for straining the strings. — Zolychorde d’après Antolik, à 12 cordes, 
cadre en fer et nouvel arrangement à tendre les cordes . . . . . . . 
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Fig. 1063, No. 2574, 1/4 nat. Gröfse. 


Fig. 1062, No. 2572, '/, nat. Gröfse. Fig. 1064, No. 2574, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 1065, No. 2576, !/s nat. Gröfse. 


Auf dem Eisenrahmen des Polychords sind seitlich 2 Metallschienen angebracht, an welchen sich 
Klemmen verschieben lassen, die je eine Prefsbacke tragen. Mit Hilfe dieser Prefsbacken lassen sich die Saiten 
in jeder beliebigen Länge kürzen und ihre Länge an zwei Metallmafsstäben ablesen. Der Apparat wird mit Vor- 
teil zur Bildung musikalischer Skalen verwendet. Siehe: Tonleiter-System von Prof. Dr. Karl Antolik, Prefsburg, 
und Z. f. d. phys. u. chem. Unt. 4, Seite 177. 


2569. 10 Reiter aus Aluminiumdraht nach ik für das Monochord. — 10 sliders of aluminium 


to the monochord. — so curseurs d’aluminium pour le sonomètre : 
2570. Apparat, um die Knotenlage auf den entgegengesetzten Seiten eines lÖngftudinal 
schwingenden Pferdehaares zu zeigen, 77g. 7067. — Apparatus to show the position 
of the nodes on opposite sides of a horse-hair vibrating longitudinally. — Appareıl 
pour démontrer I tie des nœuds sur deux faces d'un crin vibrant ee 
nalement i ‘Li Re Die a ae RR ital gk 
2571. Eine Reihe von 24 Are die den Schwingungszahlen von 8, 9, 10, 11, 12—32 
| entsprechen. — Set of 24 metal reeds corresponding with the numbers of vibration 
of 8, 9, 10, 11, 12— 32. — ‚Serie de 24 anches en metal, correspondant aux nombres de 


vibration de 8, 9, 10, II, 12—32 . 


2572. Apparat für Chladnis Klangfiguren, 77g. 7062, bestehend aus 1 eisernen Schraubzwinge, 
1 viereckigen und 1 runden Glasplatte von 20 cm Durchmesser, in Etui mit Streusand- 
und Kolophoniumbiichse. — Apparatus for Chladni’s figures, consisting of a round 
and a square glass plate with holder of iron. — Pince à plateaux de verre en forme 
ronde et carrée pour la production des figures de Chladni 


2573. — derselbe, mit Metallscheiben von gleicher Gröfse. — The same with metal disks 
of equal size. — Le méme avec des plateaux en metal de méme grandeur 


2574. Klangfigurenscheibe nach Chladni aus Metall, #29. 7065 und 1064, mit schwerem Eisen- 
fufs, rund, viereckig oder dreieckig, 30 cm Scheibendurchmesser. — Disk for Chladni’s 
figures, round, square or triangular, with iron foot. — ZPlague en metal, de forme 
ronde, carrée ou triangulaire avec pied, pour les figures de Chladni. 


1 Stück M. 20, 2 Stück M. 35, alle 3 Stück 


Die Scheiben sind ihrer Bequemlichkeit halber für gröfsere Auditorien sehr zu empfehlen. Platten anderer 
Form liefere ich auf Wunsch zum Preise von 20 M. für das Stück. 


2575. Röhre mit Stativ zu Chladnis Scheiben für den Hopkinsschen Versuch über 
Resonanz. — Tube with stand for Hopkins’ experiment. — Tube avec support pour 
Lexpérience de Hopkins 


2576. Klangfigurenscheibe mit darüber befindlicher Resonanzröhre zusammen auf einem 
schweren Fufs angebracht, /7g. 7065. — Disk to produce figures by vibration, with 
resonance tube. — Disque pour la production de figures par vibration, avec tube de 
résonnance 
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Fig. 1066, No. 2578, 1/5 nat. Gröfse. en 1067, No. 2580, 1), nat. Gröfse, Fig. 1070, No. 2587, 
, Myo nat. Gröfse. 


E 
Bi 


2577. Grofser Spiegel, 50 cm lang, 36 cm breit, den man auf seinem Stativ so stellen kann, 
dafs die Entstehung der Chladnischen Figuren dem ganzen Auditorium sichtbar ist. — 
Large movable mirror with stand for showing, how Chladni’s figures are pro- 
duced. Miroir I avec ser servant à rendre visible la TROIE des de 
de Che 

2578. 2 Metallscheiben von HG Form hes rose. eine mit Fuß, de ar mit Handbane 
— 2 metal disks of equal shape, one with foot, the other with handle. — 2 disques 
en metal, de la même forme, l’un à pied, l’autre à anse 

Die Platten sind gleich gestimmt. Streicht man die mit Griff versehene an und hält sie über die andere, 
so zeigt diese die gleiche Figur. 

2579. Glasplatte mit angesetztem Stab für konzentrische Knotenlinien (M. P. I. Fig. 760). 
Glass plate with rod for showing concentric node-lines. — Plateau en verre avec 
verge, pour montrer les lignes nodales de forme concentrique 


2580. Quadratische Papiermembran, /2z¢. 7067, von 30 cm Seite, auf Uber mit Wane 


rohre. —- Square membrane of paper on stand, with air-tube. — Membrane en 
papier sur pied avec tube a vent . \ RER pen ROSES EL ot NA CRE 

2581. Quadratische Papiermembran, von 30 cm allein. — Re paper membrane. — 
Membrane carré en papier 5 

2582. Runde Papiermembran, 30 cm Pres ohne Untersarz ‘ind hehe = Circular 
paper membrane. — Membrane circulaire en papier : ‘ 

2583. Dreieckige Papiermembran, 30 cm Seite ohne Untersatz und Windrohe = Trial 
paper membrane. — Membrane triangulaire en papier | 


2584. 3 kleine Papiermembranen, rund, viereckig und dreieckig, ohne gran oa nd te 


— 3 small paper membranes, circular, square and eee HE Be mem- 


branes, circulaire, carree et triangulaire . 


2585. Apparat, um die Schwingungen von Flüssigkeitshäutchen zu zeigen, or roca mit 3 
Metallplatten von runder, viereckiger und dreieckiger Offnung. — Apparatus to show 


the vibrations of liquid membranes. = Appareil montrant les vibrations des mem- 


branes de liquides 


2586. Glasglocke auf Holzfufs, zum Nach fr Sm a 1069. — Bell- 
shaped glass jar on stand, for showing the nodes of vibration. — Cloche de verre, 
sur pied, pour montrer les neuds de vibration : Si eae 

Die Glocke wird mit Wasser gefüllt und zeigt beim Tönen die SE TE durch Kräuselung der 


Flüssigkeit. 
2587. Glasglocke auf Stativ, mit 4 ihren Umfang befähreallen Pendeln, Zzg. »7070.- —  Bell- 
shaped glass jar on stand with 4 suspended balls. — Cloche de verre sur pied avec 


4 perles, qui pendent autour d’elle . 
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Fig. 1068, No. ,. 2585, 1/, nat. Grôfse. Fig. 1072, No. 2591/96, 1}; nat. Gröfse. Fig. 1069, No. 2586, '/s nat. Gröfse. 
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Fig. 1071, No. 2588, !/ıo’nat. Gröfse. Fig. 1073, No. 2597, 1/; nat. Gröfse, 
2588. Phonautograph nach König und Scott, /zg. 1077. — Phonautograph according to 
Koenig and Scott. — Phonautographe d’apres Kenig et Scott 


Auf einem eisernen Gestell ruht ein beweglicher Cylinder, welcher eine berufste Mantelfläche besitzt. Vor 
dem Cylinder ist eine Stimmgabel von 256 Schwingungen mit Schreibstift angebracht. Hinter der Gabel befindet 
sich ein parabolischer Trichter, welcher mit einer Glimmermembrane verschlossen ist, die ebenfalls mit Schreib- 
spitze versehen ist. Es werden nun die Schwingungen eines Tones, welche auf die Membran wirken, neben die 
Schreibkurve der mit bekannter Schwingungszahl versehenen Gabel geschrieben, wodurch die Bestimmung der 
Schwingungen eines Tones möglich ist. Stimmgabeln dazu mit anderen Schwingungszahlen liefere ich zu den 
unter No. 2591— 2596 angegebenen Preisen. 


2589. — derselbe, ohne Stimmgabel ES PAST = — The same without eects 
— Le méme sans diapason à 

2590. Der Cylinder allein, auf RAA — Cylinder bte on iron rete: — ie dr: 
seul, sur support en fer 

2591/96. Chronographische Stimmgabel für phonautographische Zwecke, jes ee mit Schreib: 
spitze und elektromagnetischem Antrieb, bei 20° Celsius genau justiert. — Tuning-fork 
for phonautographic purposes, with writing point, intoned by electromagnetic means, 
accurately adjusted at 20° Celsius. — Diapason chronographique pour l’usage phon- 
autographique, entretenu électriquement, exactement accordé à 20° Celsius. 

Listen-No. 2591 2592 2593 2594 2595 2596 


Schwingungszahl 50 100 200 250 500 1000 
MID neu gg gg 


2597. Stativ zur Befestigung schwingender Körper, /2g. 7073, mit Stimmgabel von 50 Schwin- 
gungen und elektrischem Signal, in Verbindung mit dem Cylinder des Phonautographen 
zu verwenden. — Stand to be used for fastening swinging bodies, with tuning-fork 
intoned by electromagnetic means. — Support destine a Mee des pes ee 
avec diapason entretenu électriquement RANDE . 


2598. 2 Stimmgabeln c, — 128 Schwingungen, auf eisernem Gestell, eine Gabel ee die andere 
beweglich und mit Laufer, zur graphischen Darstellung der Schwingungen zweier 
Stimmeabeln (MSP. I. Fig. 830 und 831). — 2 tuning-forks with iron frame, 
for the graphical demonstration of the oscillations of 2 tuning-forks. — 2 diapasons 
avec cadre, pour la demonstration graphique des vibrations de 2 diapasons 

Durch den Läufer läfst sich eine Gabel zur anderen im Verhältnis von 4:5 verändern. 

2599. — jede weitere Gabel. — Additional forks, each. — Diapasons additionels, chaque 

2600. — derselbe Apparat, mit 2 Gabeln c, = 128 Schwingungen in wesentlich gröfserer 
Ausführung der Gabeln auf schwerem, eisernen Gestell. — The same, provided with 
much larger and heavier forks, mounted on a heavy iron stand. — Le méme, por- 
tant des diapasons plus grands et plus forts, montes sur un lourd pied en fer 

2601. — derselbe, mit elektro-magnetischem Antrieb beider Gabeln. — The same, each 
fork intoned by electrical means. — Le méme, BR des deux diapasons entretenu 
électriquement As Je DA ES BE 

2602. — jede weitere Gabel in DU Adcancune ae HT Spesen Antrieb. Ad- 
ditional forks, large pattern, without electrical contrivance, each. — REN. ad- 
ditionels, grand modele, sans mécanisme électrique, la piece . SERIE 

2603. — jede weitere Gabel in grofser Ausführung mit elektro-magnetischem Antrieb: —- Ad- 
ditional forks, large pattern, intoned by electrical means, each. — Diapasons ad- 
ditionels, grand modele, entretenus électriquement, la piece 
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Fig. 1077, No. 2607, ?/; nat. Gröfse. 3 Fig. 1076, No. 2606, '/s nat. 


2604. 2 Stimmgabeln, senkrecht montiert und die Gabeln mit Glasspiegeln versehen, zur Dar- 
stellung der Figuren mittels Sonnenlichtes an der Wand (M. P. I. Fig. 832). — 2 tuning- 
forks, vertically mounted and forks with mirrors to project the figures by means 


of sunlight. — 2 diapasons en position verticale, les diapasons portant des miroirs, pour . 


la projection des figures à l’aide de la lumière solaire . . N 


2605. Vibrationsmikroskop nach v. Helmholtz, Fig. 7074, mit einer m eas Se 
Cy == 128 Schwingungen, mit elektro-magnetischem Antrieb zur dauernden Unter: 
haltung der Sch wingungen und mit > Läufern zur Veränderung der Tonhöhe (M. P. 
oo pase - Helmholtz’s optical comparator, intoned by electromagnetic means. 

—_ Comparateur optique de Helmholtz, entretenu electriguement . 


2606. — derselbe Apparat, Mig. 7075 und 1076, mit 5 starken ee Ede mit Ob- 
jektiv, Stahlspiegel und Läufer versehen. -- The same apparatus with 5 strong tuning- 
forks, each provided with objective, steel mirror, and slider. — Le méme avec 5 


Forts diapasons, chaque pourvu d’un objectif, d’un miroir en acier et d'un courseur . 


Die Gabeln sind sämtlich zum Betrieb mittels Elektromagneten eingerichtet; der Elektromagnet und die 
Gabeln sind verschiebbar angeordnet. 


2607. Vibrationsmikroskop nach Weinhold, /zg. 7077 (W.D. Fig. 225), zugleich als Töpler- 
sches Vibroskop verwendbar. — Weinhold’s optical comparator, being also used 


as Toepler’s vibroscope. — Comparateur optique de Weinhold permettant de s'en servir 
aussi comme vibroscope de Tepler 


Gröfse. 
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Fig. 1078, No. 2608 u. 2609, '/s nat. Gröfse. Fig. 1079, No. 2614, !/ıo nat. Gröfse, 


2608. 2 starke Stimmgabeln auf Stativ für den Ton co = 128 Schwingungen, jede mit Stahl- 
spiegel und grofsem Resonator versehen, /zg..1078. — Two strong tuning-forks 
on stand, for the note ut, — 256 s. v., each with steel mirror and large resonator. 
— Deux forts diapasons sur pied, pour la note u = 256 v. s., chacun garni d’un 
miroir en acier et d’un grand resonateur en UNE RN UN, 

Eine von den beiden Stimmgabeln ist in beiden Schenkeln ausgebohrt und am Joch mit einer Schrauben- 
presse versehen, mit welcher man Quecksilber in die Schenkel pressen kann. Auf diese Weise läfst sich die 

? Schwingungszahl um 8 Schwingungen = 16 v. s. verändern. Der Resonator dieser Gabel ist mit einem Spalt 

versehen, der sich mittels Schraube verengern und verbreitern läfst, um seinen Ton demjenigen der Gabel anzu- 

passen. Die Gabeln eignen sich auch sehr gut zur Darstellung der Lissajousschen Kurven und zur Erzeugung 
kräftiger Schwebungen. Beide Gabeln besitzen elektromagnetischen Antrieb. 


& 


2609. Die veränderliche Stimmgabel c, — 128 Schwingungen allein, /2g. 7076, auf Stativ und 


v4 mit veränderlichem Resonator. — The changeable tuning- -fork ut, = 256 Ss. v. singly, 
4 on stand with variable resonator. — Le diapason changeable uty = 256 v.s. seul, à 
“ pied et resonateur variable 


2610. 2 Stimmgabeln in gleicher Ausführung, wie No. 2608, aber kleiner, für den Ton 


4 Cr == 256 Schwingungen. — Two tuning-forks, same make as No. 2608 but smaller, 

SS for the note ut, = 512s. v. — Deux diapasons du même genre que ceux de N° 2608, 

| mais plus petits, pour la note ut, = 512 v. S. 

1 2611. Die veränderliche Stimmgabel c, = 256 Schwingungen allein, auf Stativ und mit ver- 

_ änderlichem Resonator. — The changeable tuning-fork ut, — 512 v. s. singly, with stand 
and variable resonator. — Le a ttes Pr SE2 vs» seul,.a. pled et 


resonateur variable 


2612. 2 Stimmgabeln in gleicher Auarmhrüng wie No. 2608, für den Ton gy = 192 Schwin- 
- gungen. — Two tuning-forks, same make as No. 2608, for the note sol, = 384 s. v. 
LE Dour diapasons du même genre que ceux de N’ 2608 pour la note sol; = 384 v. S. 


_ 2613. Die veränderliche Stimmgabel g, = 192 Schwingungen allein, auf Stativ und mit ver- 
= änderlichem Resonator. — The changeable tuning-fork sol, = 384 s. v. singly, with 


- stand and variable resonator. — Le diapason changeable sol, = 384 v. s. seul, à pied 
4 et résonateur variable sr aes 


2614. Apparat zur Vergleichung zweier Töne von Pfeifen, /zg. 7079, durch die Manometer- 
flammenmethode nach Koenig (Wied. Ann. 146, Seite 166). — Apparatus for com- 
paring 2 sounds of pipes by the method of manometric flames. — Appareil pour 
comparer 2 sons de tuyaux par la methode des flammes manométriques 


Der Apparat besteht aus einer Windlade mit 2 Ventilen, 5 Pfeifen, 1 Stativ für 2 Manometerflammen 
und einem rotierenden Spiegel auf Stativ. 
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2615. 


2616. 


2617. 


2618. 


Fig. 1080, No. 2616, '/ı, nat. Gröfse. 


Fig. 1082, No. 2619, Yıo nat. Gröfse. 


Apparat zur Zerlegung der Klänge in ihre einfachen Töne nach König, bestehend aus 
8 sphärischen Resonatoren, mit 8 Gasflammenmanometern auf Gestell mit rotierendem 
Spiegel (M. P. I. Fig. 847), Grundton cy. — Manometric flame analyzer for the timbre 
of sounds, with 8 spherical resonators. — Analyseur du timbre des sons à flammes 
manométriques, avec 8 résonateurs 


— derselbe Apparat mit wählbarem Grundton und 14 Universalresonatoren, /2¢. 7080, 
welche so eingerichtet sind, dafs der höchste Ton des gröfseren immer bis zum tiefsten 
des nächst kleineren reicht, Grundton g_, (Wied. Ann. 146, Seite 189) 


Stofstöneapparat nach König, bestehend aus Gestell von Risen, auf welchem ein mit 

Tuch umlegtes Rad beweglich ist. An 2 federnden, beweglichen Armen lassen’ sich 
4 Klemmen verschieben, welche zur Aufnahme .von Glasröhren dienen. Diese Stäbe 
werden an das mit Tuch umlegte Rad angefedert; sobald man nun das Rad, welches 
mit seinem untern Teile im Wasser geht, in Bewegung setzt, entstehen Stofsténe von 
erolser Intensität (Wied. Ann., neue Folge, B. 12, Seite 351). — Apparatus for the 
continuous sounds of beats. — Appareil à sons de battements continus . . . 


Grofser Phonograph für Wachswalzen, 77g. 7087, mit Uhrwerk im Sockel, mit 2 Mem- 
branen, 2 Aufnahmetrichtern und 1 Ohrschlauch für zwei Personen, mit Eichenholzschutz- 
kasten. — Phonographe, large pattern, arranged for use with wax-cylindres, with 
clockwork mounted in the foot, 2 membranes, 2 recorders and hearing-tube for 2 
persons, protecting case of oakwood. — Phonographe, grand modèle, établi pour 
l'usage avec des cylindres en cire, horloge montée dans le socle, avec diaphragme 
pour enregistrer et diaphragme reproducteur, tuyau acoustique pour 2 personnes, 
caisse protectrice en chêne . 


Dem Phonographen wird ein unbesprochener und ein mit Musik bespielter Wachscylinder beigegeben. Der 
Apparat ist ohne jede Vorkenntnisse und besondere Geschicklichkeit in Gang zu setzen, sowohl bei der Auf- 
nahme, als auch bei der Wiedergabe von Gesprächen, Gesängen u. s. w. Die Wiedergabe ist so laut, dafs man 
in einem grofsen Raume von 10 X 10 m noch deutlich jedes Wort, selbst beim Gesange, hört. Jede Walze 
kann viele hundertmal benutzt werden; auch läfst sie sich zur Aufnahme von etwas anderem innerhalb weniger 
Minuten abdrehen. 
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Fig. 1083, No. 2622, }; nat. Grôfse. 


2619. Kleiner Phonograph, in ähnlicher Ausführung, /zg. 7082, mit offenem Uhrwerk, mit 
2 Membranen, 2 Aufnahmetrichtern, 1 Ohrschlauch für eine Person, 1 unbesprochenen 
und 1 mit Musik bespielten Wachscylinder, mit Eichenholzschutzkasten. — Phonographe, 
small pattern, with open clock-work, recording and reproducing diaphragm, 
hearing-tube for 1 person, protecting case of oakwood. — Phonographe, petit mo- 
dele, avec horloge ouverte, diaphragme pour enregistrer et diaphragme reproducteur, 
tuyau acoustique pour I personne, caisse protectrice en chéne He iss 


2620. Wachseylinder, zu obigen Phonographen passend, leer. -- Wax-cylinders to the above, 
not recorded. — Cylindres en cire, non-enregistres NE VA RES EUR a RER EN RE 


2621. — derselbe, mit Musik, Deklamation oder Gesang. — The same recorded ih 
music, declamation, or songs). — Le même enregistré (avec musique, declamatıon 


ou chants) 


2622. Grammophon mit Uhrwerk, 77g. 7083, zur Wiedergabe von Instrumental-Musik, Gesang, 
Deklamation. — Grammophone with clock-work, reproducing instrumental music, 
songs, or declamations. — Grammophone avec mouvement d'horloge reproduisant 
des pieces de musique instrumentale, chants ou declamations 

Das Grammophon zeichnet sich durch aufserordentlich laute und naturgetreue Klangwirkung aus; in den 
gröfsten Sälen können wiedergegebene Instrumentalmusik und Gesänge an allen Stellen deutlich gehört werden. 
Die Handhabung ist einfach: man zieht das Uhrwerk auf, legt eine Scheibe auf, stellt den Schalltrichter mit der 
Membrane auf die Scheibe und löst die Hemmung. Die Scheiben, welche die Töne hervorrufen, bestehen aus 
Hartgummi und sind unverwiistlich. 


2623. Scheibe aus Hartgummi, zu obigem Grammophon passend, nach Wahl mit Instrumental- 
musik, Gesang. oder Deklamation. — Disk of hard-caoutchouc for the grammophone. 
— Disque en caoutchouc durci pour le grammophone 


2624. Schall-Interferenzröhre, 72g. 7084 (W. D. Fig. 239 und 240), aus Metall, mit verstell- 
barem Schlufsbogen, mit Verwendung der Stäbe und Klemmen für Kundtsche Staubfiguren 
von No. 2495. — Interference tube. — Tube pour l’interference de son 


2625. — einfach, aus Glas. — Simple, of glass. — Simple, en verre 


2626. — nach Quincke, aus Glas mit Gummischläuchen (M. P. I. Fig. a — Of ee with 
India rubber tube. — De verre, avec tuyau de caoutchouc: 3 N 


2627. — nach Nörrenberg (M. P. I. Fig. 812) 


2628. Schall-Interferenzapparat nach Drenteln, 2e. 1085, aus zwei abgestimmten Glas- 


resonatoren mit 3 Ansätzen, 2 Gummischläuchen von je 35 cm Länge und einem solchen 
von 70 cm Länge bestehend (Z. f. d. phys. u. chem.. U. 7%, Seite 273) 


In Verbindung mit diesem Apparate ist der Glascylinder mit Anblaseröhrchen und das Lämpchen No. 
2400 zu benutzen. 


Fig. 1085, No. 2628, '/io nat. Gröfse, 
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Fig. 1086, No. 2629, 1/; nat. Gröfse. Fig. 1087, No. 2630, !/ıa nat. Gröfse. 


Fig. 1088, No. 2631, !/5 nat. Gröfse. 


2629, Gabelförmige Röhre, /öe. 7086 (M. P. I. Fig. 811), zur Darstellung der Interferenz der Hh) x — 
Schallwellen mit Hilfe der Chladnischen Klangfigurenscheibe. — Forked tube for pro- 
ducing interference of the sound-waves of Chladni’s disk. — Zube bifurqué pour 
produire l’interférence des ondes produits par un disque de Chladni 

ohne Klangfigurenscheibe 16 | 50 


2630. Schall-Interferenzapparat nach König, Æg. ro87, mit 3 Manometerflammen und 
1 kleinen Spiegel (Wied. Ann. 1872, Seite 195). — Koenig’s interference apparatus. — 
Appareil de Kenig pour Vinterférence du.son NN ONE 


Der Apparat besteht aus einer Röhre mit Stativ, die sich in der Mitte in 2 Arme teilt, wovon der eine 
nach Belieben verlängert werden kann, sowie aus einem Stativ mit 3 Gasflammenmanometern. Wird die mittelste 
Gasflamme durch den kleinen Spiegel ersetzt, der mit seinem oberen Rande bis zu halber Flammenhôühe reicht, 
und bringt man das Auge in eine solche Richtung, dafs der direkt gesehene obere Teil der einen Flamme die 
direkte Fortsetzung des reflektierten unteren Teiles der anderen Flamme zu bilden scheint, so wird bei gleicher 
Länge der beiden Röhrenleitungen des Apparates das Bild nicht gestört, bei ungleichen Röhrenlängen entstehen 
jedoch Phasendifferenzen zwischen den beiden Flammen und die beiden sichtbaren Hälften werden seitlich gegen- 
einander verschoben erscheinen. 


2631. Funkenchronograph nach v. Beetz, Fig. 1088. — Beetz’s apparatus for measuring 
time by the graphic method. — Appareil de Beetz pour mesurer le temps par la 
methode graphique ERROR N. | 

Eine Stimmgabel von 250 Schwingungen, welche an einer Drehachse befestigt ist und längs eines Prismas 
gleitet, schreibt mit ihrer Schreibspitze auf eine lackierte und berufste Metallfläche. Durch Entladen eines In- 


duktionsapparates, dessen Funken zwischen Schreibspitze und berufster Fläche überspringen, werden Zeitmarken 
gegeben. Zeitbestimmung bis auf 0,0005 Sekunden genau. CHR 


2632. Chronoskop nach Hipp, Zrg. 1089. — Hipp’s chronoscope. — Chronoscope de Hipp 310 7 


Äufserst präzis wirkender Apparat zur Bestimmung von kleinen Zeitintervallen. Er wird verwendet bei 
der Bestimmung der Schwingungszahlen von Tönen, der Geschwindigkeit frei fallender Körper, der Fluggeschwin- ||. 
digkeit von Geschossen. Der Apparat giebt 0,001 Sekunde sicher an. x 
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ANS 2630, 1) nat Grbtee, 


. 2633, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 1092, No. 2641, '/, nat. Grôfse. 


2633. Elektrische Uhr nach Duboscq, /%g. 7090, zur Bestimmung einzelner Sekunden und von I A 

Bruchteilen von Sekunden (0,01 —0,001 Sekunde), mit Hilfe eines Chronographen und 

i zweier Stimmgabeln von 100 und 1000 Schwingungen. — Electric clock according to 
Duboscq. — Pendule électrique d’après Duboscg . angie ANDRE 

_ 2634. Selbstregistrierender Chronograph nach Duboscq. — enr ne HO De gbD according 
4 to Duboscq. — Chronoscope enregistreur d’après Duboscq . . 770 | — 


In Verbindung mit der ete des elektrischen Uhr zur Bestimmung Ber CPL thine von 
Stimmgabeln, sowie zur Bestimmung kleiner Zeitintervalle verwendbar. 


2635. — derselbe, in gröfserer Ausführung. — The same, larger. — Le même, plus grand | 1100 | — 
2636/39. Stimmgabel, passend zu No. 2634. — Tuning-fork to 2634. — Diapason pour No. 2634 
Listen-No. 2636 2637 2638 2639 
Schwingungszablen 50 100 500 1000 
Bag amare ee 
2640. Uhr mit Stimmgabel zu 64 Doppelschwingungen nach König, /zg. 7097. — Die Gabel 
wird in Schwingungen versetzt und ersetzt das Pendel der Uhr, indem sie durch Ver- 


Ro te EE an ee 
en 6 vs La MATE er \? 


‘A mittelung der Hemmung den Gang der Uhr reguliert; die Uhr ist aufserdem als Vibrations- 

3 mikroskop verwendbar. — Koenig’s clock with tuning-fork of 128 s. v. — Pendule 

À D RD ne LE EE et 1750 LE 
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Fig. 1093, No. 2643, 1/, nat. Grôfse. 


Fig. 1094, No. 2646, 1/3 nat. Grôfse, Fig. 1096, No. 2648, 4/, nat. Gröfse. Fig. 1095, No. 2647, 1/, nat. Gröfse, 


2641. Chronograph mit Foucaultschem Regulator, Ze. 7092, mit einem Schlitten, der zwei AM | & 

; durch Elektromagnete in Schwingungen versetzte Federn trägt und durch eine Leitspindel 
mit veränderlicher Geschwindigkeit fortbewegt wird. Die Geschwindigkeit des Cylinders 
läfst sich einstellen auf 1 Umdrehung in 1 Minute, in 10 Sekunden und 1 Sekunde. — 
Chronographe with Foucault’s regulator, provided with a slider bearing 2 springs 
which are moved by means of 2 electro-magnets. The velocity of the cylinder can 
easily be changed. — Chronographe à régulateur de Foucault. Chariot à vis à vi- 
fesse variable portant deux plumes qui sont actionnées par des électroaimants. La 
vitesse du cylindre peut être changée facilement. I tour de cylindre en I minute, Io 


secondes on 1 seconde i Auen ee NT EN EES 1100 | — 
2642. — derselbe, mit zwei verschiedenen Geschwindigkeiten, 1 Umdrehung des Cylinders in 
1 Minute oder in 10 Sekunden. — The same, arranged for two different degrees of 


velocity, one revolution of the cylinder in one minute or in 10 secondes. — Ze meme, es 
pour deux vitesses différentes. I tour du cylindre en 1 minute ou en 10 secondes. . | 1050 — 


2645. Phonisches Rad nach Paul La Cour, Fig. 1093. — Phonical wheel according to 
Paul La Cour. — Roue phonique d'après Paul La Cour. . . ... 2... 130 | — 


Vor den Polen eines hufeisenförmigen Elektromagneten bewegt sich eine aus Buchsbaumholz bestehende 
und mit etwas Quecksilber gefüllte Trommel, auf welche 20 Anker aus weichem Eisen aufgeschraubt sind. Der 
Elektromagnet wird periodisch dadurch erregt, dafs eine Stimmgabel mit elektromagnetischem Antrieb den Strom- 
ıkreis schliefst und öffnet. Bewegt sich am Elektromagneten während eines jeden Stromimpulses nur ein einziger 
‘der auf der Trommel befindlichen Anker an seinen Polen vorüber, so wird durch diese regelmäfsigen Strom- 
impulse die gleichförmige Drehung des Rades aufrecht erhalten. »Der obere Teil der Trommelachse, die vertikal 
‚gelagert ist, greift in ein Zählwerk ein, das die Zahl der Stromimpulse direkt ablesen läfst. — Ausführliche An- 
‚gaben über Behandlung und Verwendungsarten des phonischen Rades finden sich in meiner Mitteilung 7 und 
in der Originalabhandlung: Das phonische Rad von Paul La Cour, Verlag von Quandt und Händel, Leipzig. 

Das phonische Rad läfst sich mit einer Stimmgabel bis zu 128 Schwingungen betreiben. Soll das Rad mit 
gröfserer Schwingungszahl betrieben werden, so tritt eine Preiserhöhung ein, die besonderer Vereinbarung unterliegt. 


2644. Stimmgabel dazu, cy = 128 Schwingungen, auf Resonanzkasten mit elektromagnetischem 

Antrieb zur Erhaltung der Schwingungen, Fe. 1038. — Tuning fork for the above, 

ut, = 256 s. v. on resonance box, intoned by electrical means. — Diapason pour 

l'appareil précédent, ut, = 256 v.s., sur caisse de résonnance, entretenu électriquement 44 | — 
2645. Kehlkopfmodell nach Bock, einfach. — Model of the larynx. — Modele du larynx . 6 | — 
2646. — mit Zungenbein, Fig. 1094 ae Le 16 | 50 
2647, — mit Einsicht in den Nasen- und Rachenraum, Fig STOOR he HES QUE MADAME 151 — 
2648. Modell eines Ohres, /ir. 7096, ‚vollständig zerlegbar, sehr sauber gearbeitet, in 5 facher 

natürlicher Gröfse. — Model of the ear. — Modèle de l'oreille . . . . . |. 13 | — 
2649, — dasselbe, in 10facher natürlicher Größe . . . , .. . f 16 | 50 
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Fig. 1098, No. 2652, !/; nat. Gröfse. 


Fig. 1099, No. 2653, !/3 nat. Gröfse. Fig. 1100, No. 2656 u. 2657, !/; nat. Gröfse. Fig. 1101, No. 2658, ; nat. Gröfse. 


| Mechanische Wirkungen des Schalles. 
| Mechanical Action of the Sound. — Action mécanique du son. 
Akustische Apparate nach Prof. Dr. Dvorak. » 
Acoustic apparatus after Prof. Dr. Dvoräk. — Appareils d’acoustique d'après le Prof. Dr. Duorak. 
(Z. £ di sphys. und chem. U, 6, Seite 186.) 


Die in Klammern befindlichen Figurennummern beziehen sich auf die Abhandlung a. a. O. 
Die Versuche sind sehr interessant. 


2650. Vorrichtung für akustische Anziehung und Abstofsung, 72g. 7097 (Fig. 1). — Arrange- M 4 


ment for showing acoustic attraction and repulsion. — Mécanisme pour montrer 

l'attraction et la répulsion acoustique . . SE NE THOR ER Oe We 
2651. Vorrichtung fiir akustische Anziehung und Ahstofsung für Gase, die leichter sind als 

Luft (Fig. 2). — Arrangement for showing acoustic attraction and repulsion for 

gases, which are easier than air. — Mécanisme pour montrer l’attraction et la ré- 

pulsion acoustique pour les gaz, qui, sont plus legers, quelawr 2. un tr, Sea See 
2652. Akustisches Reaktionsrad, 72g. 7098 (Fig. 3), auf den Ton g gestimmt. — Acoustic 

reaction-wheel. — Aoue montrant la réaction acoustique . - ER AN EN NEA Ne Ce 5 | — 
2653. — dasselbe, /%g. 7099, aus 4 durch ein leichtes Aluminiumkreuz ern: genau | 

auf den Ton cy abgestimmten Aluminium-Resonatoren bestehend, auf Stativ . . . . . 66 | — 

Zum Betrieb dieses Apparates ist eine Stimmgabel cs mit Resonanzkasten erforderlich. 

2654. Resonator mit 4 tungen (Fig. 4). — Resonator with 4 apertures. — Kesonateur 


| 


à 4 ouvertures SA a re sl NL 
2655. Glascylinder für das akustische Reaktionsrad (Fig. iced cies eylinder | to the acoustic 


reaction-wheel. — Cylindre en verre pour la roue de réaction acoustique. . . . . 35 20 
2656. Stativ mit Stahlspitze zum Aufstellen der rotierenden Körper, /vg. 1100, verstellbar. — 

Stand with steel point, used to put up the Fee bodies. — He à DR en 

acier, servant à monter les corps tournants . . . Re are 4 
2657. Papierradchen, /%2. 100 (Fig. 8). — Paper wheel. — ue en ee ILE 28; od) 
2658. Resonator für den Ton g, mit Stativ, rg. 7107 (Fig. 8). — Resonator for the cad 

sol. — Résonateur pour le son sol |. . >. Data 
2659. Starke Stimmgabel g, mit Resonanzkasten. — Tuning-fork sal: bik hk worked: with 

sounding box. — Fort diapason sol, avec caisse de resonnance . . . | 16 | 50 
2660. Schallradiometer, bestehend aus 4 gelochten Papierblättchen, an einem Havin ne 

festigt. — Radiometer showing reaction of sound. — Radiométre pour la réaction du son Ons ee 
2661. Horn mit Zunge g (Fig. 6). — Horn with reed. — Cor à anche . . . . ... . 4,1 — 
2662. Horn ohne Zunge (Fig. 6). — Horn without reed. — Cor sans anche Ne 211550 
2663. Schallmesser (Fig. 9). — Sonometer. — Sonometre . . RE A NE sh IN RE ES ee 


2664. Die Apparate No. 2650-2652 und 2654— 2663 zusammen. — The apparatus No. 
2650—2652 and pes Be: — Les appareils N° RE et RE — 2663 
ensemble . . 5 ; . 75 — 
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Fig. 452, No. 1440, !/g nat. Gröfse. 


Se ae ee 


Fig. 646, No. 1713, */g nat. Grölse. 


Fig. 196, No. 610, !/g nat. Gröfse. Supplement. REN N ac h t ra g. nthe Supplément. 
Während der Drucklegung wurden folgende Apparate in meinen Werkstätten neu ausgeführt: 
Lage eae: 
608. Quecksilberfang, “zg. 767, Mercury-collector. — Mécanisme pour recevoir le mercure échappé 


Die Vorrichtung wird in den Fufsboden eingelassen und nimmt das verspritzte und wieder zusammen- 
gekehrte Quecksilber auf, das sich mittels des Einsatzes leicht herausheben läfst. 


Zu Seite 414% 
609. Korkbohrerschärfer, 72g. 768. — Cork-borer sharpener. — Affileur pour perce-bouchons 
: Zu Seite 48: À 
610. Transportable Rührvorrichtung mit Turbine nach Prof. E. Fischer, auf Stativ, Zzg. 169. 
— Portable stirring apparatus with turbine. — Appareil agitateur avec turbine 


Zu Seite 126: 
1437. Mafsstab, 77g. 457, 1,15 m lang, mit Schieber, für horizontale und vertikale Messungen 
eingerichtet. — Measuring-scale with slider. — Aögle divisée avec courseur . 


1438. Millimeter-Mafsstäbe aus Kartonpapier, 500 mm lang, in sauberer Ausführung, mit 
horizontalen oder aufrechten Ziffern oder ohne Ziffern. — Measuring-scales or card- 
paper, divided in millimeters. — Zchelles en carton divisées en millimètres 10 Stück 

1439, -dieselben,* $00 mm Hang. "2702, Day ieee ae me ler Dt 

Zu Seite 130: KK 

1440. Teilmaschine, 77g. 452, 0,75 m lang, von poliertem Eichenholz, mit eisernem verstellbaren 
Arm und Mutterskalenbaltern, eisernem Läufer, beliebig hoch verstellbaren Laufschienen und 
festschraubbarem ‚Schlitten, mit verschiebbarem Reifserwerk mit Doppelarretiervorrichtung 


1441. Mutterskala hierzu, mit 360 Teilen zu je 2 mm auf der einen und 180 Teilen zu je 4 mm 

auf der anderen Seite RE NE nn 
Zu Seite 146: 

1713. Einfache Maschinen: Keil, Haspel, Schiffswinde, Zahnradtrieb, Schneckenrad- 
trieb, Schraubwinde auf einem gemeinschaftlichen Grundbrette montiert, Fig. 646. —. 
Simple engines. — Machines simples . 

Zu Seite 168: : 

1684. Elfenbeinkugel mit Marmorplatte für den elastischen Stofs (W. D. Seite 115), Kugel 

30 mm Durchm. — Ivory ball with marble plate. — Bille d'ivoire avec plan de marbre 


Fig.451,No.1437, 
1/11 nat. Gröfse. 
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Fig. 1151, No. 2752, '/g nat. Gröfse. Fig. 1153, No. 2757, ‘ho nat. Gröfse. Fig. 1152, No. 2754, '/g nat. Gröfse, 


Fortpflanzung des Lichts. 
Propagation of Light. — Propagation de la lumière. 


2751. Apparat zur Demonstration der geradlinigen Fortpflanzung des Lichtes (W. D. Fig. 246 
[235]). — Apparatus for demonstrating the rectilinear propagation of light. — 4Ap- 
pareil pour démontrer la propagation rectiligne de la lumière 

Der Apparat besteht aus einem Papierschirm auf Metallstativ, einem grofsen Blendschirm aus Pappe und 
einem Stativ mit 3 im Dreieck angeordneten Petroleumlämpchen. 

2752. Photometer nach Bunsen, /zg. 7757, auf Stativ. — Bunsen’s photometer with stand. 
— Photometre de Bunsen, avec support 


= Das Photometer ist genau so eingerichtet, wie es in der Praxis Verwendung findet. Der Olfleckschirm ist 
mit 2 schräg gestellten Spiegeln in einem beiderseitig offenen Blechkasten eingeschlossen, seitlich davon befindet 


sich der verstellbare Kerzenhalter. à 
2753. — dasselbe, mit Bandmafs, zur Ermittelung der Entfernung der zu messenden Licht- 
quelle. — The same with measuring-tape. — Le même avec ruban à mesurer . 
2754. Photometer nach Bunsen, /zg. 7752, mit Teilkreis und drehbarem Photometer- 
gehäuse, um Lichtquellen unter verschiedenen Winkeln messen zu können. — Bunsen’s 
* photometer with divided circle and movable case. — Photometre de Bunsen, avec 
_cercle divisé et corps mobile 


2755. Photometer nach Bunsen, zur Ermittelung der Leuchtkraft der Gaslampen öffentlicher 
Gasleitungen, mit den dazu nötigen Nebenapparaten, als Experimentiergasmesser, Manometer 
für den Druck in der freien Leitung, Druckregulator für den Normalbrenner, optischer 
Bank mit rollendem Photometer und Schiene, welche nach Kerzen geteilt ist, 1/. Dutzend 
Normalkerzen, Sekundenuhr und Normalargandbrenner, mit allen Konsolen, Winkeln und 


Schläuchen. — Bunsen’s photometer for ascertaining the intensity of illuminating 
gas, with all necessary appertainings. — Photometre de Bunsen pour vérifier l’inten- 

site du gaz d’eclairage, avec tous les accessoires nécessaires 
2756. Photometer nach Rumford (W.D. Fig. 247 256). — Photometer according to 
-. Rumford. — Photométre d'après Rumford | LCI SAN BN 


Das Photometer besteht aus einem Mattschirm auf Fufs und einem Stäbchen auf Stativ. 


2757. Photometer nach Ritchie, Pig. 1153. — Photometer according to Ritchie. — Photo- 
mètre d’après Ritchie . . N OP CIE D 


Man sieht bei diesem Apparate auf zwei gegeneinander geneigte Flächen, welche mit einer neutralen Farbe 
getônt sind. 
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Fig. 1156, No. 2761, 1/9 nat. Gröfse. Fig. 1155,.No. 2759, 1/, nat. Grôfse! Fig. 1157, No. 2762, 1}; nat. Grôfse. 


2/58. 


2759. 


2760. 


2761. 


2762. 


4 


Photometer nach Ritchie, für objektive Demonstration eingerichtet, Z7g. 1754 (W. D. 
Fig. 249). — The same for objective demonstration. — Le meme Bar demonstration 
objective Ba Geary eth) ROVER AT COPY AR elias ER dE er SES TE 


Photometer nach Wheatstone, Fig. 1755. — Photometer according to Wheatstone. 
= ‚Photometre) @ apres; Wheatstone SV ys eno) Br ee eae EEE 


Der Apparat besteht aus einem Kugelspiegel, welcher durch ein Räderwerk in einer Kurve bewegt wird. 
Die zu vergleichenden Lichtquellen spiegeln sich in dem kleinen Spiegel als zwei Lichtpunkte, welche bei der 
Drehung des Spiegels bei ungleicher Beleuchtung als zwei kurvenförmige Bilder verschiedener Helligkeit erscheinen. 


Polarisationsphotometer nach Wild. — Wild’s polarization-photometer. — Photometre 
des polarisation d'après Wald eu sie vn ee ee a 


Das Photometer besitzt einen Glasplattensatz, welcher das Licht der einen Seite des Photometerschirmes 
durchläfst, das der anderen Seite reflektiert. Die beiden senkrecht zu einander polarisierten Strahlen fallen zu- 
sammen und werden mit einem polariskopischen Fernrohr beobachtet. 


Photometer nach Foucault, Æ2g. 1756. — Foucault’s photometer. — Photometre de 
RE IE N LS ya a 


. . ri 


Bei diesem Photometer wird als Schirm eine mit trockener Milch bedeckte Glasplatte verwendet, welche 
eine grofse Empfindlichkeit besitzt. Aufserdem werden die Schatten bis zur vollständigen Berührung einander 
nahe gebracht. 


Diffusionsphotometer nach Joly, Zzg. 1157 (W. u. E. Phys. Pale, Fig. yes — 
Joly’s diffusion photometer. — Photometre de diffusion d’après Foly . . . ; 
Das Photometer besteht aus einem Schirm, welcher vor einem Ausschnitt zwei Paraffinklôtzchen trägt, die 


mit ebenen Flächen an einander gedrückt sind. Die Paraffinklötzchen erscheinen bei gleichstarker Beleuchtung 
gleichhell und die Trennungsfuge verschwindet vollständig. Bei M lassen sich Absorptionsgläser einsetzen. _ 
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Fig. 1159. Now 2763, */, mat. Größse. 
a 


Fig. 1160, No. 2764, a nat. Gröfse, 


2763. Photometer nach Lummer & Brodhun, fig. 1758 und 1159 (Zeitschrift für Instru- BH | 4 


mentenkunde 9, Seite 41). — Photometer according to Lummer and Brodhun. — ?Xoto- 
Same DD DT OR AUTRE NE D EE m wa. og 125 |) ae 
2764. — dasselbe, auf einer optischen Bank von 3 m Länge, Fig. 1760, und aus- 


gerüstet mit verschiebbarem Kerzenhalter, Lampenteller, Petroleum- und Amylacetat-Lampe, 
Photometrierstativ für Glühlampen, einem Spiegel zur Bestimmung der Lichtstärke von 
Bogenlampen unter verschiedenen Emissionswinkeln und einem optischen Flammenmafs. — 
The same with. optical bench of 3 m in length provided with moveable candle- 
holder, plate for lamp, petroleum- or amylacetate lamp, photometer-stand for in- 
= _ candescent lamps, mirror for ascertaining the illuminating power of arc-lamps under 
a _ different emission-angles, and optical flame-gauge. — Le même avec banc d’optique de 
3 m de longueur portant un porte-bougie, une lampe à pétrole ou à amylacetate, un 
support photometrique pour lampes à incandescence, un miroir pour déterminer l’inten- 
sité de lampes à arc sous différents angles d’emission et une mesure optique pour les 


A RTE Ale Line ia ION 


2765. Photometer nach Rousseau, Fig. 7767, zur Photometrierung von Bogenlampen in ver- 


schiedenen Richtungen (Elektrotechn. Zeitschrift 1887, Seite 356). — Rousseau’s photo- 
meter for ascertaining the light of arc-lamps. — Photometre de Rousseau a examiner 
la lumière des lampes DR PO NC CRUE rt M, a I LAD. oT ae 


260 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
Fig. 1162, No. 2773, '/12 nat. Gröfse. 

2766. Hefnerlampe, Amylacetatlampe, von der physikalisch-technischen Reichs- 
anstalt zur Prüfung zugelassen. Einziges amtlich beglaubigtes Lichtmafs (Zeitschrift 
für Instrumentenkunde 18, S. 257). — Hefner’s amylacetate lamp. — Lampe a amyl- 
acetate d’apres Hefner. — Mit optischem Flammenmesser nach Krüfs, Kontrollehre 
und Schere 

2767. — dieselbe, beglaubigt 

2768. — mit Flammenmesser nach ie Alteneck, Kontrollehre und Schere 

2769. — dieselbe, beglaubigt . A pt KA 

2770. — mit beiden Flammenmessern, Kontrollehre und Schere 

2771. — dieselbe, beglaubigt 

27/2:2Amylatetat zum Brennen. in. der Lampe een ee RE 1 kg 

2773. Photometer und optische Bank nach Weinhold, Fig. 1762 (W. D. Fig. 248 [237]), 4 m 
lang, mit Skala auf beiden Seiten und mit 3 Schiebern, als Photometer und zu einer 
grofsen Menge optischer Versuche verwendbar. — Optical bench according to Wein- 
hold 4 m long, graduated on both sides, with 3 sliders, may be used as photometer 
and is very suitable for a great many of optical experiments. — Banc ad’ optique 
d’après Weinhold, de 4m de longueur, gradué aux deux côtés, avec 3 coulants, appli- 
cable comme photomètre et convenable pour un grand nombre d'expériences : 

2774. — dieselbe, 3 m lang. — The same 3 m long. — Le meme de 3 m de longueur . 

Zubehör zu vorhergehenden 2 Photometerbänken, welche gleichzeitig als 
optische Bänke verwendbar sind, führe ich im folgenden auf. — Appertainings to the 
optical bench. — Accessoires pour le banc d'optique: 

2775. Photometerschirm nach Töpler, siehe /zg. 7762, Argandbrenner oder Petroleumlampe, 
Träger mit vier kleinen Petroleumlämpchen und beweglichem Blendschirm, /7g. 7763, 
oder mit 4 kleinen Gasflammchen und beweglichem Blendschirm, ig. 7767 (W. D. 
Fig. 250 [238]). — Movable screen, Argand-lamp or petroleum-lamp and holder with 
4 small petroleum-lamps. — Zcran mobile, lampe d’Argand ou lampe a pétrole et 
support portant 4 petites lampes a pétrole ARTE re 

2776. Photometerschirm, allein. — Photometer-screen singly. — Æcran photométrique, seul . 

2777. Argandbrenner, allein. — Argand-lamp singly. — Zampe d’argand, seule . 

2778. Petroleumlampe, allein. — Petroleum-lamp singly. — Lampe à pétrole, seule 

2779. Träger mit vier kleinen Petroleumlampchen und beweglichem Blendschirm, allein, 
Fig. 1163. — Holder with 4 small petroleum-lamps and movable screen singly. — 
Support avec 4 lampes à pétrole et écran mobile, seul . 

2780, Träger mit vier kleinen Gasflämmchen und beweglichem Blendschirm, Fig. 7764, 


allein. — Holder with 4 small gas-lamps and movable screen ma — Support 
avec 4 lampes à gaz et écran mobile, seul . j 
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Fig. 1164, No. 2780, Fig. 1165, No. 2781, 
1/ nat. Gröfse. 1/1 nat. Gröfse. = =— 


= 


Fig. 1163, No. 2779, Fig. 1168, No. 2789, '/3 nat. Gröfse. 
1/4 nat. Grôfse. , 


Fig, 1166, No. 2787, '/4 nat. Grüise. Eig. 1167, No. 2788, '/s nat. Gröfse, 


2781. Kleine Vergleichslampe für Gas, 729. 776 5 — Small re nz for gas. — He | 4 
Petite lampe de comparaison à gaz . . \ ants Il 
3 


2782. — dieselbe, fiir Petroleum. — The same, or nn -- Th meme a Spur ile 50 
y _ 2783. Löcherpfeil- und Spaltcylinder für Hohlspiegel- und Linsenversuche (W. D. Fig. 258 


[246]). — Cylinder with holes and with a slit, for concave mirror and lense images. 
— Cylindre percé de trous et munt d'une fente pour les images des lentilles et des 
MOD SCOR CA DPS ENTIER ar a à be RE ME ANT rer ER NE En a Tg CH ak eo 


Bei Bestellung erbitte Angabe, ob der Cylinder fiir Argandbrenner oder Petroleumlampe bestimmt ist. 


2784. 2 Schirme fiir Hohlspiegel- oder Linsenbilder (W. D. Fig. 259 [247]). — 2 screens for 
concave mirror and lense images. — 2 écrans pour les images des lentilles et des 
AN TETAS a EVEN TOE MISC RO ago an RAR, Ps ne Mn re 64450 


2785. 4 Linsen in Messingfassungen mit Stiel, 3 bikonvex, 1 bikonkav, zur Darstellung des | 
terrestrischen, astronomischen und des Galileischen Fernrohrs und des Mikroskops. — | 
4 lenses mounted in brass, for composing the terrestrical, celestical and Galilei’s 
telescope as well as the microscope. -— ¢ lentilles à armature en laiton pour la com- 

’ position du microscope et des lunettes terrestriques, astronomiques et de Galilée . . . 19.00 


REN 


i 


or 


Si iy SRE eae NE 


2786. Konvexlinse mit ganz genauer Brennweite von 600 mm, 60 mm Durchmesser, in 
Fassung mit Stiel. — Convex lens of 60 mm diameter having 600 mm focal distance 
precisely, with fitting and rod. — Zentille convexe de 60 mm de diamètre, ayant 
exactement 600 mm de distance focale avec armature . » > 2 2 2 2 2 nen 30 | — 


! 


Reflexion des Lichts. 


Reflexion of Light. — Réflexion de la lumière. 


2787. Apparat zur Erläuterung der Spiegelgesetze nach Weinhold, ‘Zig. 7766 (W. V. d. 

: E. Fig. 245). — Weinhold’s apparatus for Pris the law of mirrors. — ta 
de Weinhold à vérifier les lois des miroirs . . REN. 

2788. — nach Müller, es zene (2 Peet. Pier ee — According to Mueller. _- D'après 

Mueller . . 3 j Mn AN { 20 | — 

2789. nach Tyndall, ane BE cn von Prot Me ktiner. — “According to 

Tyndall and Meutzner. — D’après Tyndall et Meutzner . . . . 22 | — 


Die Skala des Apparates ist für sich beweglich, um den Nullpunkt derselben mit BR Lada Licht- 
strahl in Übereinstimmung bringen zu können. Der Apparat läfst sich ohne Verdunkelung des Zimmers anwenden. 


bo 
OD 
ho 


Fig. 1170, No. 2791, ‘/; nat. Gröfse. Fig. 1171, No. 2792, !/; nat. Gröfse. 


2790. Winkelspiegel, Ag. 7769, mit einem festen und einem an Charnier über einer gut sicht- 
baren Skala beweglichen Spiegel, Fufs aus Metall, mit vorziiglichen versilberten Spiegeln 
aus Glas. Optical square, consisting in a fixed and a movable glass-mirror 
well silvered, of best quality, foot of iron. — guerre à réflecteur, composée de 
deux miroirs argentés de la meilleure qualité, l'un fre, l’autre mobile, avec pied gra- 
due en fer ‘ 


DI aus Messing auf Stativ, mit Gradbogen, Winkel gut ablesbar, Spiegelgröfse 40X60 mm, 
lig. 1170 N ar aa EE PAT ORNE OR gS AI SO 


2792. — derselbe, Spiegelgrößse 10080, Azg. 17717 


Sphärische Konvexspiegel oder Konkavspiegel, von Glas, I. Qualität, auf der vorderen oder 


hinteren Seite versilbert, in Metallfassung mit Deckel und Stiel. — Spherical convex 


or concave mirrors of glass, first quality, mounted in brass. — Mairoirs spheriques, 
convexes ou concaves, en verre, premiere qualité, monture en metal. 


Listen-No. 2793 2794 2795 2796 


Durchmesser mm 60 90 120 153 
M. -11.— 16.50 2.— 44, — 

Konvex- oder Konkavspiegel aus Glas, auf der einen Seite konvex oder konkav, 
in schwarzpolierter Holzfassung mit Griff. — Convex or concave mirrors of glass, 
mounted in wood. — Miroirs convexes ou concaves en verre, monture en bots. 

Listen-No. 279 2798 
Durchmesser mm 100 150 


M;::5%50 8. 50 


— desgl., auf der einen Seite konvex und auf der anderen konkaw. 
Listen-No. 2799 2800 
Durchmesser mm 100 150 
Mares) 9.50 
2801. Konvexlinse, 80 mm Durchmesser, an der hinteren Seite versilbert, als Hohlspiegel wirkend. 


— Converging-lens, silvered, acting as concave mirror. — Lentille convergente, argentée, 
agissant comme miroir concave ANS 


Sphärische Hohlspiegel aus Neusilber, /7g. 7772, in vorzüglicher Ausführung, in Charnier 
beweglich, auf Dreifufs verstellbar, mit verstellbarem Schwammhalter bezw. Kugel- 
halter. — . Spherical concave mirrors of metal, on tripod. — Miroirs sphériques 
concaves en metal, sur trepied. 


Listen-No. 2802 2803 2804 2805 2806 
Durchmesser mm 200 250 300 400 500 
DB I £0 CAD LES ne Ze 


A 
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Fig. 1172, No. 2802—2810, !/s nat. Grdise. Fig. 1173, No. 2820, 1/, nat. Gröfse. 


Parabolische Hohlspiegel aus Neusilber, /Zg. 1772, in vorzüglicher Ausführung, in Char- 
nier beweglich, auf standfestem, eisernen Stativ verstellbar, mit verstellbarem Schwamm- 
halter. — Parabolic concave mirrors of German silver, best make, movable, on 
stand. — Miroirs concaves paraboliques en argent d’Allemagne, finis avec soin, sur 


pied mobile. i 
| Listen-No. 2807 2808 2809 2810 


Durchmesser mm 250 300 390 500 
MAD SO 66: 7100: 


Schutzdeckel für die obigen Neusilber-Hohlspiegel, aus Kaliko, zur Abhaltung des Staubes. — 
Preserving covers for the above German silver mirrors. — Couvercles protecteurs 
pour les miroirs precedents. 


Listen-No. 2811 2812 2813 2814 2815 2816 


Durchmesser mm 200 250 300 3700 400 . 500 
Mier 350 4, — 4, 50 Belt) 50 7.50 


Sphärische Hohispiegel von Glas, geschliffen, I. Qualität, in der gleichen Weise wie 2802—2810 
auf Stativ befestigt, auf der vorderen oder hinteren Seite versilbert. — Spherical concave 


mirrors, of glass, first quality on stand. — Miroirs concaves sphériques de première 
qualité, sur pied. 


Listen-No. 2817 2818 2819 
Durchmesser mm 200 300 400 


M. 66.— 100. — 165. — 
2820. Japanischer Spiegel, Fic. 1173, aus Metall mit Druckpumpe. — Japanese mirror of 
metal with forcing pump. — Miroir japonais en metal, avec pompe foulante 


Die Bilder sind sowohl mit Sonnenlicht als auch mit der Projektionslaterne sichtbar zu machen und gut 
wahrnehmbar, | 


At 
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Fig. 1174, No. 2821, '/; nat. Grôfse. Fig. 1175, No. 2821, t/, nat. Gréfse. 


Demonstrations-Goniometer nach Weinhold, Fig. 1774 u. 1175 (W. D. Fig. 251 [239]). 
— Demonstration goniometer according to Weinhold for demonstrating the laws of 
reflexion, refraction and of divergence of colours as well as for determining angles 
of prisms and indices of refraction, also to be used as goniometer and spectral 
apparatus. — Goniometre d’après Weinhold pour vérifier les lots de la réflexion, ré- 
fraction et de la divergence des couleurs -ainsi que pour determiner les angles de 
prismes et des indices de réfraction, aussi servant de goniomètre et de spectroscope 


Das Goniometer ist horizontal und vertikal verwendbar. Es dient zum Nachweis der Gesetze über Reflexion 
und Brechung, der Farbenzerstreuung, zur Bestimmung von Prismenwinkeln mit Brechungsindices, als Goniometer 
und Spektralapparat, zu spektrometrischen und spektralanalytischen Versuchen; Höhe 50 cm, Durchmesser des 
Kreises 55 cm. 


Das Zubehör besteht aus einem centrierbaren Teller für Krystalle, einem Planspiegel in Fassung, einem 


Wassergefafs mit Spalt, einem Spalt mit Beleuchtungsspiegel, 1 Index, 2 Linsen, 1 Kollimatorrohr, 1 Beobachtungs- 
fernrohr, einem Prisma von schwerem Flintglas von 45 mm Seite und einem Schlüssel. Alle Teile in ein elegantes 
Etui eingelegt (siehe Figur). 


2822. — derselbe Apparat, ohne Fernrohre und Prisma. — The same without telescopes 


or prism. — Le même sans lunettes ni prisme . . + . . : nae 


2823. — derselbe Apparat, ohne Fernrohre und Prisma und: in ee herer Ausführung shne 


Etui. — The same simpler pattern. — Le méme plus simple. . . . ; 


2824. Reflexionsgoniometer nach Wollaston, Fig. 1776, mit Teilkreis von 140 mm Dirck 


messer, mit Stellschraube und mit Centrierapparat für Krystalle. — Reflection goniometer 
according to Wollaston with divided circle of 140 mm diameter with adjusting 
screw and centering apparatus for crystals. — Goniometre a réflexion d’après 
Wollaston, avec cercle divisé de 140 mm de diamètre avec vis de rappel et mécanisme 
pour le centrage des cristaux . . ; ee Mea aes D 


2825. — desgl. nach Wollaston, in der otre der Be or — Reflection gonio- 


2826. 


A 


meter after Wollaston. — Gomomètre à réflexion selon. Wollaston EL REN NOIRE 


Der Teilkreis hat 150 mm Durchmesser. Die auf versilbertem Messing in halben Graden ausgeführte Teilung 
läfst durch einen Nonius noch 2 Minuten ablesen. Das Fernrohr hat ca. 7 Linien = 14 mm Öffnung, 4 Zoll = 104 mm 
Brennweite, ca. 4 X Vergröfserung. Die Centrierung der Krystalle geschieht durch eine Centriernadel. 
— desgl. nach Wollaston, neueste Konstruktion, ZZg. 7778. — Reflection gonio- 
meter after Wollaston. — Goniometre à réflexion d'après Wollaston a ar 


Der Teilkreis hat 108 mm Durchmesser und besitzt Lupenablesung. Die Feinbewegung Gé durch 
unendliche Schraube und Schnecke. Der Fufs trägt eine Dosenlibelle. 


2827. — dasselbe, gröfser, Teilkreis 150 mm Durchm. mit verdecktem Limbus und seitlicher 


Ablesung, Fernrohrträger verstellbar. — The same larger. — Le même plus grand. . 
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Fig. 1176, No. 2824, 2/7 nat. Gröfse. 
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Fig. 1177, No. 2825, '/4 nat. Gröfse. Fig. 1179, No. 2828, 1/, nat. Gröfse. 
2828. Grofses Reflexionsgoniometer, Z2g. 1779, Kreis 230 mm Durchmesser mit Teilung auf | 4 | % 
Silber, verdeckt, mit Lupenablesung, Ablesung durch 2 Nonien 10 Sekunden, Centrier- 
apparat nach Fuess. — Large reflection goniometer, circle of 230 mm diameter, 
divided on silver and indicating 10 seconds by two verniers, with centering 
apparatus after Fuess. — Goniométre à réflexion, grand modèle, a cercle de 230 mm 
de diamètre divisé sur argent et indiquant 10 secondes par deux verniers, avec appa- 
Pee Tl RC ER EEE N WE le RR UN ee ok Tes 1050 | — 


Kreis und Beobachtungsfernrohr haben unabhängige Bewegung um die Mittelachse und sind mit Schrauben- 
bewegung versehen. Die Messungen können auf die beiden folgenden Arten bewerkstelligt werden: 1. Indem man 
den Kreis, welcher den Krystall trägt, festklemmt und die Alhidade mit dem Fernrohr dreht; 2. indem man die 
Alhidade mit dem Fernrohr festklemmt und den Kreis mit dem Krystall dreht. Der Apparat besitzt mehrere 
Okulare und verschiedene Spalte für den Kollimator; das Beobachtungsfernrohr ist mit einem Zusatz- Objektiv 
versehen, welches dazu dient, die Justierung der zu prüfenden Objekte zu erleichtern. 


Fig. 1181, No. 2830, 1/5 nat. Gröfse. 


2829. Reflexionsgoniometer, kleiner, /2g. 1780. Durchmesser des Kreises 150 mm, verdeckt, mit 
Lupenablesung, Ablesung 20 Sekunden, Objektivöffnung 27 mm. Das Instrument läfst 
sich auch als Spektroskop gebrauchen. Ohne Centrierapparat. — The same smaller, 
diameter of circle 150 mm, reading 20 seconds, aperture of objective 27 mm. The 
instrument may be used also as spectroscope. — Le méme, plus petit, cercle de 
150 mm de diamètre, lecture 20 secondes, ouverture de CE de ae mm. L’instru- 
ment est dispose aussi pour servir de spectroscope 


2830. Reflexionsgoniometer für das Laboratorium, zg. 7787, Kreis 150° mm Dureumestas 
‚verdeckt, mit Lupenablesung, geteilt in 1/, Grade, Ablesung 20 Sekunden, Fernrohr 
22 mm Objektivöffnung, ohne Centrierapparat. — Reflection Soniometer for laboratory 
‘use, diameter of circle 150 mm divided into !/, degrees, vernier indicating 20 seconds, 
telescope with 22 mm aperture of objective. — Gontométre à réflexion, modèle de labo- 
ratoire, à cercle de 150 mm de diamètre, divisé en ‘|, °, vernier donnant 20 secondes, 
lunette de 22 mm d'ouverture . . d BE ae de 
Die Goniometer No. 2828—2830 sind mit ee) RN ey 
2831. Centriervorrichtung für die Krystalle, zu den beiden vorhergehenden Goniometern 
passend. — Apparatus for centering crystals, fitted for the above two gonio-. 
meters. — Appareil pour le centrage de cristaux, s’adaptant aux deux goniomètres 
CE DESSUS sR EN N IR ee CEE Et 4 à 2 NAS 


Die Centriervorrichtung ist in Fig. 1179 und Fig. 1181 zu sehen, 


Chemnitz. 
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Fig. 1182, No. 2832, !/, nat. Gréfse. 


Fig. 1183, No. 2832, '/, nat. Gröfse. Fig. 1184, 
No. 2832, 
1/4 nat. Gr. 


Fig 1187, No. 2832 u. 2839, 1/6 nat. Grôfse. 


Fig. 1186, No. 2836, 1/2 nat. Gröfse. 


Fig. 1185, No. 2832 u. 2835, 4/10 nat. Gröfse, 


2832. Universalgoniometer nach Noack, fig. 1782—1187, zu den verschiedensten Zwecken zu 
y verwenden: als Demonstrationsgoniometer ftir subjektive und objektive Beobach- 
tung, als Spektralapparat und ftir verschiedene andere optische Versuche, als 
Magnetometer, /zg. 1185, als Galvanometer, als Tangentenbussole, zum Nachweis 
_ des Baralleloeramms der Kräfte, Fig. 1187, der Reflexion des Stofses und von 
4 Torsionswirkungen KZUNGE phys. u. chem. U. 8, Seite 1 und 57). — Noack’s uni- 
D versal goniometer, being used for different purposes: as demonstration goniometer 
i for subjective and objective observation, as spectral apparatus and for different op- 
a tical experiments, as magnetometer, as galvanometer, as tangent-galvanometer, for 
à showing parallelogram of forces, reflection of shock and actions of torsion. — (Goy1o- 
NE. - mètre universal de Noack, applicable comme goniomètre démonstratif pour observations 
“ subjectives et objectives, comme spectroscope, magnétomètre, galvanomètre et boussole 


des tangentes, pouvant aussi servir à démontrer le parallélogramme des forces, la ré- 
flexion du choc et les actions de torsion . 


. 0 ° . . ‘ ° , . ° 
i = 


Be Der Teilkreis ist in halbe Grade geteilt und gestattet mit Hilfe der Nonien, welche die 3 zum Apparate 
ae gehörigen Alhidaden tragen, auf 5 Minuten abzulesen. In die Alhidaden können hohle Messingsäulchen geschraubt 
a | werden, in welche verschiedene Nebenteile z. B. für optische Versuche zwei starke Gabeln von Messing mit seit- 


lichen Stellschrauben und zwei oben mit Spitze versehene Messingknöpfe passen, die sich gegenseitig vertauschen 
lassen. Eine derartig armierte Alhidade zeigt die Fig. 1183. 


Mit dem Apparate werden geliefert: 4 Säulchen, 4 Cylinder, 1 bewegliche Tischplatte, 1 Schlüssel, 
2 Messinggabeln, 2 Messingspitzen, 1 Gasbrenner, Fig. 1184, 1 Glühlicht und 1 Camera obscura. 


Zubehör für optische Versuche. — Appertainings for Optical Experiments. — 
Accessoires pour experiences d’optique: 


# 2833. | Fernrohr. — Lunette. — Tölescope 
2834. | Spaltrohr. — Slit-tube. — Tube à fente . 


. * Q D UN ° . Q , . » ° 
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SET i 


Fig. 1192, No. 2847, 1/2 nat. Gr. Fig. 1193, No. 2848, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 1191, No. 2845, '/, nat. Gröfse. 


Zubehör für magnetische und elektrische Versuche. — Appertainings for A 
Magnetic and Electric Experiments. — Accessoires pour expériences magnétiques et 
électriques : 
2835. Magnetometer mit Magnetstab, /zg. 7785. — Magnetometer with magnet-bar. — 
Masnetometre avec barreau. aimante nun. oh) tor ee ET RER 36 
2836. Bussole mit Gehäuse, /2g. 7786. — Compass in case. — Boussole en boîte . 18 
2837. Galvanometer (ohne Bussole) — Galvanometer. — Galvänomètre 40 
2338. Tangentenbussole. — Tangent-galvanometer. — Boussole des tangentes . . . . . iF 
Zubehör für Demonstrationen aus der Mechanik. — Appertainings for 
Experiments on Mechanics. — Accessoires pour expériences de mécanique: 
2839. 3 Rollen (siehe Fig. 7787). — 3 rolls. — 3 poulies' . . sw 2. an 12 
2840. Wurfrohr mit Kugel. — Projection tube with ball. — Zube avec balle . . . . . 
2841. Ring für Seidenpapier. — Ring for silk-paper. — Anneau pour papier de sow. . . 
2842. Torsionskörper. — Torsion-body. — Corps de torsion APR 5 10 
2843. Anlege-Goniometer, Fig. 1188, für Krystalle, Kreis in 1/. Grade geteilt, Anlegeschiene aus 
Stahl, Kreisdurchmesser 140 mm, in Etui. — Goniometer in box. — Goniomètre en Etui. 40 
Goniometer nach Meyerstein, zugleich als Spektrometer verwendbar, siehe unter 
Spektrometer. 
2844. Spiegelsextant, /z¢. ns ganz aus Messing, mit Fernrohr und 4 Blendgläsern, der Nonius 
5 Minuten angebend. — Mirror sextant. — Sexfant à réflexion 90 


2845. — gröfser, mit auf Silber geteiltem Kreis, zg. 1790 und 1191 E 
Fig. 1190 stellt den Apparat im Grundrifs, Fig. 1191 in perspektivischer Ansicht dar. 


2846. Spiegelquadrant, mit Elfenbeinskala und Tangentschraube, in Mahagonietui. — Metal 


quadrant divided on ivory, with tangent screw to index, in polished mahogany box. 


— Octant, avec division sur ivoire et vis tangente, avec Boîte en acajou ge 
28462. — derselbe, mit Fernrohr. — The same with telescope. — Le méme avec ee 
2847. Taschenheliotrop nach Steinheil, /2g. 7792, in Etui. — Steinheil’s pocket heliotrope. 

— Heliotrope de poche de Steinheil Re 

Der Apparat giebt Lichtsignale bis auf 7 Meilen nes 


200 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 269 


g. 1195, No. 2850, '/s nat. Gröfse. Fig. 1196, No. 2851, '/3 nat. Gröfse. 


2848. Passage- -Prisma für Zeit- und Polhöhebestimmungen. Fig. 1193, in Etui. — Passage- # | 4 
prism. — Prisme de passage . . . ARR TON M Re seep? LI bee 
Das Fernrohr hat 7 mm Offnung und 54 mm Be 8 fache ern Sonnenglas; Feder- 

korrektion für Azimuth und Neigung. 
2849. Spiegelprismenkreis nach Martins, /zg. 1794. — Martins’ mirror prism circle. — 
CT menü kenertont APT SR MARINS 2 EU NL Re ET, Men 88 | — 
2850. Prismenkreis, neue, verbesserte Form, /%g. 1195, in elegantem Mahagoni- oder 
. Nufsbaumkasten. —- Prism-circle, new improved form in elegant mahogany- or nut 
wood-case. — Cercle de prisme, modele perfectionné, en botte élégante en acajou 
ee ee Pema apa a Vcr denote Re Nig teehee Ved ee +, MO 


Mit dem Instrumente können Winkel bis 180° gemessen werden, sowohl aus freier Hand als auch unter 
Benutzung des unter No. 2851 angegebenen Stativs. Durchmesser des Teilkreises 165 mm; Kreis in 10‘ geteilt; 
# Ablesung durch Nonien und Lupen auf 10°. Fernrohr mit 8 maliger Vergröfserung besitzt Korrektionsschrauben. 
Zum Instrument werden geliefert ein besonderes Okular von 20 mm Brennweite für Auto-Kollimation, 3 Sonnen- 
et gläser verschiedener Helligkeit zum Aufschrauben auf das Okular, 6 genau planparallele Blendgläser ver- 
met” schiedener Helligkeit. 

2851. Stativ zum Prismenkreis, 77g. 7796, für Bewegung in der Horizontal- und Vertikalebene, 
sowohl aus freier Hand als auch mittels Mikrometerschrauben. — Stand for the prism- 
circle with horizontal and vertical movement by means of a micrometer-screw 
or by hand. — Support pour le cercle de prisme, a mouvement horizontal et vertical 
Br la mam ou: au moyen CUE UTS mierometriquens DD: ne. ep nt ee Va à | 2006 | — 

Die Stativfülse können für den Transport zusammengeklappt werden; das Stativ ist in zwei Teile zerlegbar 
und in einem kleinen Kasten unterzubringen. 

2852. Kegelspiegel, mit 6 Bildern (Anamorphosen). — Conical mirror with 6 DI. 
a yliroifsconzguelavee:0 AHNAINOLPNOSES nn. ee ee, : OR 9 | — 


2853. Cylinderspiegel, mit 6 Bildern (Anamorphosen). — ln mirror N 6 anamor- 
phosis. — Miroir cylindrique avec 6 anamorphoses . ar ; 4 9 | — 


2854. Schwarzer Spiegel, zum Zeichnen, in Etui. — Black mirror in case. — Mires noir en pote 10 | — 
2855. — derselbe, grofser. — The same, larger. — Le même, plus grand... . . . 18 | — 


2856. Planspiegel, aus silberplattiertem Glas. — Plain mirror of silver-plated glass. — 
“ ro nları, en place Plagmendanseni ne een ak A ar ues phe : 


SI 
UT 


1 


50 


o>) 


. Stahispiegel, vorzüglich poliert, rund. — Steel mirror. — Miroir d'acier 


Listen-No. 2857 2858 2859 
Durchmesser mm 12 15 20 


M. 9. — 13. 50 22. — 
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Fig. 1198, No. 2867, */1o nat. Gröfse. Querschnitt. 


bi 


3 


We 


Fig. 1197, No. 2867, 2/3 nat. Gröfse. —— — === 
Ansicht von vorn. Fig. 1199, No. 2869, 1/5 nat. Gröfse. 


2860. Planspiegel, für den Foucaultschen Versuch, rund, 100 mm Durchmesser, halb geschwärzt, A A 
halb versilbert, in Fassung auf Fufs. — Plain-mirror, round, for Foucault’s experiment, 
half blackened, half silvered. — Miroir en glace, pour l'expérience de Foucault, à moitié : > 
argentte., et 2 moitib, MOU ELE N Gah RNR ain ER u 11 — 
“2861. Apparat zur Demonstration der Reflexion von Hohl- und Planspiegeln mittels Projections- se 

laterne. — Apparatus for showing the reflexion of concave and plain-mirrors, fitted 
for sciopticon — Appareil pour démontrer en projection la réflexion des miroirs con- 
Caues et plans ie Gs MR ERREUR SAONE Qt ER se 

Derselbe besteht aus einem Ansatze mit spaltförmigen Öffnungen, der auf den Kondensor gesteckt wird, 
ferner aus einer grofsen Mattglasplatte, welche die aus den Spalten des Ansatzes hervortretenden Strahlen auf- 
nimmt, sowie aus einer fein polierten elastischen Metallplatte, die sich durch Druck konvex oder konkav krümmen 
läfst. Mit derselben reflektiert man die Strahlen und kann auf diese Weise den Strahlengang auf der Glasplatte. 
deutlich sichtbar vorführen. 

Auf Wunsch wird noch ein zweiter Ansatz geliefert, mit welchem sich die Strahlen in ganz parallele 


Richtung bringen lassen. Bei demselben befindet sich vor jedem Spalt eine schmale drehbare Glasplatte, die 
ermöglicht, den Strahl beliebig zu richten; Mehrbetrag M. 13,50. 5 


Kaleidoskop, mit beweglichem Vorderteil, in guter Ausführung, auf Holzstativ. — Caleidoscope 


on stand. — Caleidoscope sur pied 
Listen-No. 2862 2863 2864 
Bilddurchmesser mm 45 65 80 
M 5. — 9. — 11. — 
Die Glaseinlagen sind ganz vorzüglich ausgeführt, die Spiegel von guter Beschaffenheit. 

2865. — dasselbe, in hochfeiner Ausführung, auf Stativ. — The same, very fine make with 
stand. Le même, ‘modèle tres \soigme, avec Support 4. 2" 2) ae ee 
* 2866. — desgl., für die Projektionslaterne. — Caleidoscope fitted for sciopticon. — Caléidoscope 


pour la lanterne à projection 


Heliostate, 


Heliostats. — Porte-lumières. 


2867. Mauerheliostat, /7g. 1797 (Ansicht von vorn) und Fig. 1198 (Querschnitt). — Heliostat 
to be passed through the wall. — Heliostate, se passant par le mur. 
Preis je nach Länge der Rohre M. 66 bis 


Der Heliostat besitzt ein Messingrohr mit aufgezogenen Messingringen, welches ohne Reibung durch ein 
in der Mauer angebrachtes Zinkrohr geschoben wird und sich darin leicht drehen läfst. Die Öffnung in der 
Mauer wird bei Nichtgebrauch durch einen cylindrischen Verschlufsschieber geschlossen. Bei ungünstiger Lage 
des Physikzimmers kann man mehrere Öffnungen in verschiedenen Richtungen anbringen, um immer Sonnenlicht 
zu haben. Der Heliostat besitzt horizontale Drehung von Hard, die Stellung des Spiegels erfolgt durch eine 
mittelst Feder gespannte Darmsaite und Triebknopf, die Spiegelfassung trägt auf einer Seite einen guten Spiegel 
aus versilbertem Glas, auf der anderen Seite einen schwarzen Spiegel für Polarisationsversuche. Zu dem Heliostaten 
gehören: ein Spaltansatz mit verstellbarem Spalt, ein ‘Ansatz mit geschlängeltem Spalt und ein Ansatz mit 
Diaphragmenscheibe mit Löchern von verschiedener Gröfse. 


2868. Heliostat zum Anschrauben an den Laden, Bewegung wie bei No. 2867, in ein- 
facher Ausführung, mit Spaltansatz. — Heliostat to be screwed at the shutter. — 
IT EOS ale. VIS EP QUE COVEL RENE RL Sigh NE 
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Fig. 1200, No. 2870, !/; nat. Gröfse. 


wo peer 


Fig 


LT 
Tr} Di D 


Soul 
ay 

& 

S 


S 


ot 
cull 


Fig. 1203, No. 2873, '/4 nat. Grofse. Fig. 1202, No. 2872, 1/, nat. Grofse. 


& 


— 2869. Heliostat, Zög. 7/99, als Mauer- oder Ladenheliostat verwendbar, Horizontal- A 
bewegung mittelst Zahnrad und Trieb, Spiegelbewegung durch unendliche Schraube, mit 
1 versilberten und 1 schwarzen Glasspiegel, mit 2 Spaltansätzen und 1 Diaphragmen- 
Ansatz; ganz in Messing ausgeführt, Rohranordnung und Ausführung wie bei 2867, zur 
Benutzung des Sonnenmikroskops eingerichtet. — Heliostat which may be put through 


the wall or screwed at the shutter. — Héliostate, qui peut être passé par le mur ou 
; ee OO ee ee eine ae Mark 95.— bis. 11,195.) 
Das Mikroskop kann direkt angesteckt werden und dreht sich beim, Gebrauch nicht mit. Siehe 
Sonnenmikroskope. 


… 2870. Heliostat, fög. 7200, zum Anschrauben an den Laden, Horizontalbewegung durch un- 
endliche Schraube, zur Benutzung des Sonnenmikroskops eingerichtet, ganz aus Messing 
und in feinster Ausführung. Konstruktion wie No. 2869. — The same entirely of brass, 
finest making. — Le même, tout en laiton, modèle très SOLE ENP vee NE ER |e 88 | — 

Siehe die Bemerkung bei der vorhergehenden Nummer über das Sonnenmikroskop. 

871. Grofser Uhrwerkheliostat nach Foucault, ig. 7207, mit rundem Spiegel von 300 mm 

Durchm., sehr kräftige Ausführung, vorzügliches Uhrwerk, Dosenlibelle auf dem Fufs zur 

Einstellung mit verstellbarer Polhöhe. — Heliostat after Foucault, with round mirror 

of 300 mm diameter. — Heliostate de Foucault, a miroir rond de 300 mm de diamètre | 959 | — 


2 
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2872. 


2875. 


2876. 
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Fig. 1204, No. 2876, 1/, nat. Gröfse, 


Uhrwerkheliostat nach Fuefs, /zg. 1202, Spiegel vollkommen plan, 78135 mm, nebst 
grofsem Uhrwerk mit Ankerhemmung und Kompensationsbalance, mit Spalt- und Diaphrag- 
men-Einrichtung zum Anschrauben an den Laden. — Fuess’ heliostat with clock-work. 
— Héliostate de Fuess avec mouvement d’horlogerie, fini avec soin 


. Heliostat nach Meyerstein, /zg. 7203, mit veränderlicher Polhöhe, nach neuer eigener 


Konstruktion, mit einem schwarzen und einem versilberten Spiegel, 100 mm Durchmesser 
mit einem zweiten Spiegel auf Stativ. — Meyerstein’s heliostate, new pattern of my 
own construction, provided with a black and a silvered mirror, and with a second 
mirror on stand. — Hehostate de Meyerstein, nouveau modèle, pourvu d’un miroir 
noir et d'un miroir argenté, ayant en outre un miroir sur pied 


. — derselbe, auf Holzbrett montiert, Uhrwerk in Holzgehäuse, mit Gradbogen und 


Deklinationskreis, mit 2 Spiegeln von 100 mm Durchmesser, Brett mit Stellschrauben und 
Libelle, mit einem zweiten Spiegel auf Stativ. — The same, mounted on a wooden 
base with clock-work in wooden case, divided circle and declination-circle, board 
with adjusting srews and level, two mirrors of 100 mm diameter and a further 
mirror with stand. — Le méme, monté sur une base de bois a wis de rappel et niveau, 
horloge renfermee dans une boîte de bots, cercle divisé et cercle d'inclinaison, 2 miroirs 
de 100 mm de diamètre et en outre un miroir sur pied 


— derselbe, ohne Deklinationskreis, mit einem zweiten Spiegel auf Stativ. — The same 
without declination-circle, with second mirror on stand. — Le méme sans cercle 
dinclinaison, avec deuxième miroir sur pied 


Heliostat nach Prof. Dr. Friedr. C. G. Müller (Brandenburg), Æÿg, 1204. Neu. (Z. f. d. 
phys. u. chem. Unt., 8, Seite 354.) — Heliostat after Mueller. New pattern. — Porte- 
lumière de Mueller. Nouveau modèle 


Dieser neue Heliostat zeichnet sich besonders durch seine leichte Aufstellbarkeit aus. Man stellt die Kante 
des Untergestells parallel dem Meridian, richtet den Heliostaten mit den Fufsschrauben nach dem Senkel in lot- 
rechte Stellung und dreht den Zeiger der Uhr auf die richtige Stunde. Hierauf neigt man den oberen Spiegel 
bis die Mitte seines Strahlenbiindels auf die untere Marke fällt. Um die Mitte des Strahlenbiindels zu finden, 
wird auf den oberen Spiegel ein Drahtkreuz geklemmt, Nachdem der untere Spiegel so gerichtet worden ist, 
dafs der Strahl in das Zimmer fällt, ist die Aufstellung beendet. Der Heliostat ist elegant gearbeitet und der 
Preis sehr billig. Ich empfehle denselben aus den aufgeführten Gründen ganz besonders. Die grofse Anzahl 
Bestellungen, die ich auf diesen Apparat erhalten habe, zeigt, dafs mit der Anordnung das richtige getroffen und 
einem wirklichen Bedürfnisse abgeholfen ist. 
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Fig. 1205, No 2877, 1} nat. Größe, 


UT 


Fig. 1206, No. 2878, 1/, nat. Gröfse. 


ar 


Fig. 1207, No. 2879, 1}; nat. Gröfse. Fig. 1208, No. 2880, '/s nat. Grôfse. 
2877. Ansatz zum Anschrauben an den Laden, Fig. 1205, mit Spalt und mit Diaphragmen- 
7 scheibe für den vorgenannten Heliostaten. — Adjoined piece to be screwed at the 
2 shutter. — Pröce ajoutée se vissant au volet 


Die Diaphragmenscheibe enthalt aufser den Blendungsöffnungen einen geschlängelten Spalt, zum Nachweis, 
dafs das Spektrum nichts anderes ist, als eine Reihe nebeneinander liegender Spaltbilder. 


2878. Uhrwerkheliostat, ig. 7206, einfach, nur aus einem Uhrwerke bestehend, dessen Achse 


| in der Polhöhe des Ortes auf einem Fufs montiert ist, und einem in Charnier beweglichen 

| Spiegel. — Clockwork-heliostat. — Héliostate à mouvement d’horlogerie 

a Mit einem zweiten Spiegel auf Stativ. 

_ 2879. Spiegel mit allseitiger Bewegung, Ze. 7207, für die Heliostate No. 2873-2875 und 2878, 

: um den Sonnenstrahl in das Zimmer zu leiten. — Mirror, which may be turned to 

À any direction, suitable to the heliostats No. 2873-2875 and 2878, being used for 
directing the sun-beams into the room. — Miroir, tournant en tous les sens, en usage 


pour les porte-lumières N® 2873-2875 et 2878, servant a amener les rayons du soleil 

à la chambre Un A nc Dre | iv 
2880. Heliostat für das Laboratorium, /%g. 7208, Spiegel 180X 350 mm mit zwei Bewegungen 
mittels Schneckentriebes, auf eisernem Fufse, — Laboratory heliostat, mirror of 180 by 
350 mm, which may be moved in two directions by means of tangent-screws. — 
Porte-lumière pour laboratoire, miroir de 180 mm sur 350 mm monté sur un trepied en 
fonte de fer; les mouvements dans les deux sens s'effectuent au moyen de vis tangentes 
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Fig. 


1215, No. 2903, t/6 nat. Gröfse, 


Fig. 1209, No. 


2881. Ladenheliostat, 7%g. 7209, mittels 4 Schrauben zu befestigen, 270X105 mm, mit zwei 

Bewegungen und zwei Spiegeln, von denen der eine schwarz ist. — Heliostat for dark 
room, 270 by 105 mm, to be fastened at the shutter with 4 screws, movement in 
two directions, with two mirrors, one of them black. — Porte-lumiere pour chambre 
obscure, de 270mm sur 105mm, se fixant au volet par quatre vis; avec deux miroirs, 
dont l’un en verre noir, mouvements dans les deux sens 


Brechung des Lichtes, Farbenzerstreuung, | 


Refraction of Light, Dispersion of Colours. — Réfraction de la lumière, dispersion 
des couleurs. 


2903. Lichtbrechungs-Apparat nach Müller, Fig. 7275, um die Brechung der Lichtstrahlen in 
Flüssigkeiten zu zeigen, mit geätzter Teilung auf mattiertem Glas, Gefäfs von Metall mit 
Spalt. — Mueller’s apparatus for showing refraction of luminous rays in liquids. — 
Appareil de Mueller montrant la réfraction des rayons lumineux dans les liquides . 

2904. Lichtbrechungs-Apparat nach Tyndall, Fig. 7276, für objektive Darstellung (M. P. IL, 1. 
Fig. 26). — Refraction apparatus after Tyndall, for objective demonstration. — Ap- 
pareil de Tyndall pour la réfraction de la lumière, pour démonstration objective 


Ein kreisförmiges Metallgefäfs von 350 mm Durchm. ist auf einem polierten Holzfufs drehbar. Vor einem 
Spalt ist ein Spiegel angeordnet, mit Hilfe dessen man einen Lichtstrahl unter verschiedenen Winkeln einfallen 
lassen kann, je nach der Drehung des Gefäfses. 


2905. — nach Mach (M. P. 8. Auflage II, 1. Fig. 65) 


2906. Rechteckiger Glaskasten für Versuche über Brechung und Totalreflexion, 25 cm lang, 
8 cm breit, 16 cm hoch (W. D. Fig. 263—269 [251—257]). — Rectangular glass box 


for experiments on refraction and total reflection. — Caisse vitrée pour les ex- 
Pertences sur la réfraction et la réflexion totale NE er a 
2907. — derselbe mit Untersatz, sowie mit auf Stativ verstellbarem und um die Horizontal- 
achse: drehbarem :Spieseles 7.7... wa. San eae SS Er 
2908. Apparat für das Brechungsgesetz, /rg. 7277. — Apparatus to demonstrate the laws 
of refraction. — Appareil à vérifier les lois de la réfraction 


Das halbrunde Glasgefafs zur Aufnahme fluoreszierender Fliissigkeiten, um den Strahlengang sichtbar zu 
machen, hat 25 cm Durchmesser. In der Mitte lafst sich ein Spiegel fiir Reflexionsversuche und ein Linsen- 
halter fiir den Strahlengang in Linsen anbringen. 

2909. Reflexions- und Refraktions-Apparat, Fig. 7278. — Reflection and refraction apparatus 
— Appareil a vérifier les lois de la réflexion et réfraction 


In der Mitte des geteilten Kreises läfst sich ein halbkreisfirmiges Glafsgefäfs von 100 mm Durchmesser _ 


für Brechungsversuche oder ein Planspiegel für Reflexionsversuche anbringen. Der Kreis hat 30 cm Durchmesser 
und trägt 2 Alhidaden zur Messung des Einfall- und Brechungswinkels bez. Reflexionswinkels und 2 geteilte, 
verschiebbare Lineale zur direkten Bestimmung der Sinus des Einfall- und Brechungswinkels. 


2881, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 1216, No. 2904, 1/7 nat. Gröfse. 
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Fig. 1217, No. 2908, 1/, nat. Gröfse. 
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2910. Apparat zur Bestimmung der Brechungsexponenten flüssiger Körper nach Blümel (Z. f. 
d. phys. u. chem. U. 2. Seite 163), Fig. 7219. — Apparatus for ascertaining the ex- 
ponents of the refraction of liquid bodies. — Appareil pour la détermination des 
indices de la réfraction des corps liquides 


Der Apparat besteht aus einem Glasgefäfs mit Spiegelglaswänden und einer geteilten Scheibe aus Neusilber, 
um deren Zentrum sich 2 Hebel drehen lassen. Zwei Mafsstäbe gestatten die direkte Ablesung der Sinus 
des Einfalls- und des Brechungswinkels. Der Apparat ist sowohl für subjektive, als für objektive Dar- 


stellung eingerichtet. 

2911. Apparat zur Demonstration der Lichtbrechung in Glas und in einem Glasprisma, Fig. 7220. 
— Apparatus to demonstrate the refraction of light in glass and in a glass-prism. — 
Appareil pour démontrer la réfraction de la lumière dans le verre et dans un prisme 
en verre ER REN BR LIE tate ae No EL ES 

Auf einem Stativ ist ein geteilter Kreis befestigt, in dessen Mitte sich ein halbkreisférmiger Glaskörper 
von 10 cm Durchmesser und 1 cm Stärke befestigen läfst. Der Glaskörper ist genau geschliffen. An Stelle 
desselben läfst sich ein Prisma von 30 mm Seite und 60 mm Länge anbringen. 

2912. Prisma nach Silbermann, Fig. 1227 auf Seite 276, zum Nachweis, dafs die Ablenkung zu- 
nimmt, wenn der Brechungswinkel wächst. — Silbermann’s prism for showing that the 
deflection increases, when the angle of refraction is growing. — Prisme de Szlber- 
mann montrant, que la déviation s’augmente, lorsque l'angle de réfraction s'agrandit . 


Das Prisma kann mit jeder wässerigen, alkoholischen oder auch ätzenden Flüssigkeit gefüllt werden, da 
es im Feuer gekittet ist. 


2913. Lichtbrechungs-Apparat nach Reusch, beweglich (W. D. Fig. 272 [260]). — Refraction 


% 2914. — derselbe, für die Projektionslaterne, Fig. 1222 h 
2915. — desgl., nach Pfaundler (MiP. Il, 43, Fig. 46 und 47) 


apparatus according to Reusch. — Appareil de Reusch pour la réfraction de la lumière . 


\ Fig. 1218, No. 2909, !/; nat. Gröfse, Fig. 1222, No. 2914, */, nat!|Grôfse. Fig. 1219, No. 2910, 1} nat. Gröfse. 


Mk 


40 


40 


70 


22 
15 
Jo 


18* 


4 


276 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


# 
40 6% 4 £0 | > 


I | 


Fig. 1223, No. 2916, !/s nat. Gröfse. 


FETE ——— 


Fig. 1221, No. 2912, JG nat. Gröfse. 


2916. Lichtbrechungs-Apparat nach Mühlenbein, Fig. 1223 und 1224, zur Demonstration der 
Reflexions- und. Refraktionsgesetze, sowie der Totalreflexion; auch als Camera obscura 
verwendbar (Praktische Physik, II. Jahrgang, I. Heft). — Muehlenbein’s apparatus for 
demonstrating the laws of reflection, refraction, and total reflection, also to be used 
as camera obscura. — Appareil de Muehlenbein à vérifier les lois de la réflexion, 
de la réfraction et de la réflexion totale, servant aussi comme chambre obscure 

Der Apparat ist mit Kreis- und Sinusteilung versehen und hat als Zubehör einen Planspiegel, zwei Halb- 
cylinder von Crown- und Flintglas, sowie einen Hohlcylinder für Flüssigkeiten. 

Auf Wunsch gebe ich einen kleinen Halbcylinder von Kalkspat, Achse senkrecht auf der Planfläche, dazu, 
wodurch man die Doppelbrechung bei schief auffallenden Strahlen sehr gut demonstrieren kann. Mehrbetrag 28 M. 

2917. Lichtbrechungsrinne nach R. Neumann, ig. 7225, auf Stativ mit Stellschrauben, hoch 
und tief verstellbar, mit Teilung des Kopfes für bequeme Ablesung (Z. f. d..phys. u. chem. 
U. 8, Seite 357). — Neumann’s apparatus for demonstrating refraction of light. — 
Appareil de Neumann pour la réfraction de la lumière : 


2918. Lichtbrechungs-Apparat nach B. Kolbe, ig. 1226-— 1236. — Apparatus to demonstrate 
the refraction of light, by B. Kolbe. — Appareil pour démontrer la réfraction de la 
lumière d'après B. Kolbe. — Mit vollstindigem Zubehör 


Bei Verwendung parallelen Lichts lassen sich mit dem Apparate Versuche anstellen über 1. Reflexion an 
Planspiegeln, 2. Brechung des Lichtes bei Eintritt des Strahles aus dem dünneren in das dichtere Mittel und 
umgekehrt (Luft-Glas, Glas-Luft, Wasser-Luft u. s. w.) 3. Totalreflexion, 4. Brechung in planparallelen 
Gläsern, 5. Minimum der Ablenkung, 6. Brechung in Prismen und Linsen, 7. Reflexion an Cylinderspiegeln. 

Der Apparat besteht im wesentlichen aus einer leicht in Rollen drehbaren Mattglasscheibe, die mit geeigneter 
Sinus-Einteilung versehen ist und einen federnden Bügel trägt, um die lichtbrechenden Körper leicht auswechseln 
zu können. Dem Apparate werden beigegeben: 1 Abblendschirm mit 2 Diaphragmen, 1 Kartonscheibe mit 
markierter Gradeinteilung, 4 Diaphragmen mit 1, 3, 7 und 9 Spalten, 1 Reflexionsspiegel, 1 massiver Halbeylinder aus 
Glas, 1 hohler Halbcylinder aus Glas, 1 Flintglasprisma, 1 Glaswiirfel, 1 cylindrische Sammellinse und 1 cylindrische 
Zerstreuungslinse von je 60 mm Brennweite, 1 konkaver und 1 konvexer Hohlspiegel von je 100 mm Kriimmungsradius, 
1 Glaskörper mit 2 planparallelen Flächen und einem brechenden Winkel von 45° und einem solchen von 60°, 


. 


Fig. 1225, No. 2917, 1/5 nat. Gröfse. 
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Fig. 1227, No: 2918, Fig. 1228, No, 2918, 


Reflexion am Planspiegel. Brechung des Lichtes beim Übergang in ein 
dichteres Mittel. 


Fig. 1229, No. 2918, 
Brechung des Lichtes beim Übergang in ein 
dünneres Mittel. 


2919. — derselbe Apparat, in einfacherer Zusammenstellung. — The same, with 
smaller set of appertainings. — Le méme, plus simple 


| In dieser Zusammenstellung liefere ich als Zubehör zum Apparate: 1 Blendschirm mit 2 Diaphrag- 
| men, 2 Diaphragmen mit 1 und 3 Spalten, 1 Reflexionsspiegel, 1 massiven und 1 hohlen Halbcylinder aus Glas, 


1 Flintglasprisma, 1 Glaswürfel. 


Eine ausführliche Beschreibung des Kolbeschen Apparates befindet sich 
in meiner Mitteilung 7, die ich auf Verlangen zusende. 


2920. Apparat für den Nachweis des Wegfalls der Reflexion an der Grenze gleichlichtbrechender 
Mittel, 72g. 7239 auf Seite 279 (W.D. Fig. 275 [263]). — Apparatus to show, that the 
reflection disappears at the limit of equally refracting means. — Appareil pour 


montrer, que la réflexion n'a plus lieu à la limite de moyens également réfringents 
In eine mit Cedernholzöl halb 
wenn er von Öl umgeben ist. 


» 
4 
3 
4 


gefüllte Glasröhre ist ein Glasstab eingeschmolzen, der schwer sichtbar ist, 
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Fig. 1230, No. 2918, Fig. 1231, No. 2918, Fig. 1232, No. 2918, 
Totale Reflexion. Brechung durch planparallele Platten. _Brechung durch das Prisma. 


{ 


Fig. 1233, No. 2918, Fig. 1234, No. 2918, 3 Fig. 1235, No. 2918, 
Brechung durch ein Flüssigkeitsprisma Gang paralleler Strahlen durch eine Gang paralleler Strahlen durch eine 
mit veränderlichem Winkel. plankonvexe Linse. bikonvexe Linse (Sammellinse). 


Fig. 1236, No. 2918, Fig. 1237, No. 2918, ; Fig. 1238, No. 2918, 
Gang paralleler Strahlen durch eine Reflexion paralleler Strahlen an einem Reflexion paralleler Strahlen an einem ; 
bikonkave Linse (Zerstreuungslinse). Hohlspiegel. Konvexspiegel. ae 


* 2921. Apparat für den Nachweis der Totalreflexion, 72g. 7240 (W. D. Seite 347). — Appa- NM 
ratus for demonstrating total reflection. — Appareil pour démontrer la réflexion totale : + 


Zwei ebene, kreisrunde Glasplatten sind in einen dünnen Messingring mit Stiel so eingekittet, dafs sich 
zwischen ihnen eine dünne Luftschicht von */, bis !/a mm Dicke befindet. 


* 2922. Apparat für Totalreflexion in einem Wasserstrahl, zum Aufsetzen auf die Projektions- 


laterne (W. D. Fig. 274 [262]). — Apparatus to show total reflection in a water- 

stream, fitted for sciopticon. — Appareil démontrant en projection la réflexion totale 

dans: Um Jet Meaux SOUT WAR BP tes. Lyk a Sy TE eS ey ae 9 
%29232°-— "derselbe; nit irmhbhemtGeläls 7, ee 
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Fig. 1242, No. 2927, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 1241, No. 2925, '/, nat. Gröfse. Fig. 1243, No. 2928, 1/; nat Gröfse. 


2924. Prisma, bei welchem eine senkrechte Kante in Form einer Vase ausgeschnitten ist. Die 
Figur erscheint durch Totalreflexion als sechseckiger Körper mit silberglänzenden Flächen 
(M. P. 8. Auflage, II, 1. Fig. 80). — Prism for showing the total reflection of 
lisht, one edge with a curved face in shape of a vessel. — Prisme BER, obtenir 
la réflexion totale, l’une carne courbée en forme d’une vase . 


2925. 2 rechtwinkelige Prismen aus Spiegelglas, 72g. 7247, von 30 mm NER und 

: 30 mm Hohe, auf Stativ, um den Unterschied ne gewöhnlichen Glasreflexion und der 

Totalreflexion zu zeigen (M. Pr cieAmiacend lt: Fig. 77 und 78). — 2 right angled 

prisms on stand, to show the difference between the ordinary glass-reflection and 

the total reflection. — 2 prismes rectangulatres montés sur un seul eae pour 
| montrer la différence entre la réflexion ordinaire et la réflexion totale 


2926. — dieselben, 45 mm Kathetenlänge und 45 mm hoch 


Fr 2927. Glas-Würfel nach Rosenberg, für die Totalreflexion, Fig. 1242. — porte cube 
for demonstrating total reflection. — Cube de Rosenberg pour démontrer la réflexion 

* totale A NE CAR NEE EN ue, 

P. Das Licht geht nicht durch zwei benachbarte Wände des durchsichtigen Würfels. 

4 % 2928. Apparat für Brechung in Plangläsern, 729. 7243, um die scheinbare Verschiebung des 

> Objektes zu zeigen, durch Bewegung einer planparallelen Platte vor einem Objekte. — 

Apparatus to show the refraction in plane glasses. — Appareil à montrer la ré- 

fraction dans les verres plans EBENE 


2929. Glaskörper nach Kolbe, mit zwei planparallelen Flächen, einem brechenden Winkel von 
45° und einem solchen von 60°. — Glass body according to Kolbe. — Corps de verre 
d’apres Kolbe 


Prisma, gleichseitig, aus Crown oder Flint, mit 3 polierten Flächen. — Prism of crown 
or flint with 3 polished faces. — Prisme en crown ou flint a 3 faces polies 


Listen-No. 2930 2931 2932 2933 2934 2935 2936 2937 2938 
Seite ca. mm 20 25 30 33 40 4535.50 53 60 
M. 8.50 9,50 13.50 16.50 20.— 23.— 27. 30— 33,— 

Prisma, gleichseitig, lange Form, aus Crown oder Flat, ymit yo) ‚polierten „Flächen? — 


Prism of crown or flint with 3 polished faces. — Prisme en crown ou flint à 3 
faces polies 


_ Listen-No. 2939: 2940 2941 2942 293 2944 2945 2946 2947 


Seite ca. mm 20 25 30 35 40 45 50 60 70 
Höhe ca. mm 40 50 60 70. 80 90 100 120 150 


ae aan er gg — 


Prismen aus Gläsern, deren Brechungsexponent gröfser als 1,7 ist, sind 100 °/) teurer. 


el Tre RS A nl 


2948, Prisma, aus ARS längliche Form. — Prism of crystal glass. — Prisme en 
cristal, oblong ee ren a eh Ark 


Fig. 1240, No. 2921, 1/, nat. Gr. 


A 
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Fig. 1244, No. 99612968, ey) nat. Gr. Fig: 1245, No. 2969—2972, ER, nat. Größe, 


Prisma von Bergkrystall, die brechende Kante senkrecht zur Achse geschliffen. — Prism A 
of rock-crystal, refracting side vertical to the axis. — Prisme en cristal de roche, 


côté refractant vertical a l’axe 
Listen-No. 2949 2950 2951 2952 2953 2954 


Seite ca. mm — 20 25 30 35 40 50 
M. 30.-— 37.— A45.— 54.— 95.— 135.— 
— desgl., die brechende Kante parallel zur Achse geschliffen. — The same, refracting 
side parallel to the axis. — Le même, côté refractant parallèle à l'axe 
Listen-No. 2955 2956 2957 2958 2959 2960 
Seite ca. mm 20 25 30 20 40 50 
M. 27.— 36.— 40.— 50.— 90.— 120.— 


Prismen aus Doppelspat, Turmalin, Steinsalz, Flufsspat, Uranglas von bester Qualitat, 
werden nach. Wunsch geschliffen. 


2961. Prisma aus Spiegelglas, Fig. 1244, 25 mm Seite, 50 mm lang, beweglich auf Stativ. — 


Movable prism on stand. — Prisme mobile sur support . 5 
Prisma aus bestem Crown- oder Flintglas, beweglich auf Stativ, Fig. 1244. — Ps of eee 
crown or flint glass, movable, on stand. — Prisme en crown ou en flint, mobile, 


sur support 
Listen-No. 2962 2963 2964 2965 2966 2967 2968 


Seite:ca. mm. 25 30 40 45 50 60 70 
Länge ca, mm : -50 60 80 90 100 120 150 
M. 2750 se 35 = 51.— 55.—  68.— 84.—  128.— 
Gekreuzte Prismen nach Newton, aus Spiegelglas auf Stativen in Scharnieren drehbar, hoch 
und tief verstellbar, /zg. 1245. — Newton’s crossed prisms of mirror glass, 
movable with hinge-joint, arranged for raising and lowering. — Prismes croisés de 


Newton en cristal, avec charnière, pouvant être disposés à diverses hauteurs 
Listen-No. 2969 2970 2971 2972 


Seiten mm 25x50 40x70 45x90 60>120 
Paani a4 FR QAR 80.—— 193522 


2973. Prisma, 72g. 1246, aus Crown und Flint zusammengekittet, 25 mm Seite, um die verschiedene 
Brechung verschiedener Medien zu zeigen, auf Stativ. — Prism cemented and ground 
of crown and flint to show the different refraction of different media. — Prisme, 
cimente de crown et de flint pour montrer la refraction differente de mediums differents 


2974. — dasselbe, 30 mm Seite 


20 


18 


: 
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Fig. 1252, No. 2985, 1/5 nat. Gröfse. 
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Fig. 1247, No. 2975, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 1250, No. 2983, 1/2 nat. Gröfse. 


2975. Polyprisma, /zg. 7247, aus 3 Glassorten zusammengekittet, von 25 mm Seite, 40 mm 


Länge, auf Stativ. — Polyprism cemented with 3 kinds of glass on stand. — Foly- 
prisme cimenté de 3 sortes de verre, sur pied RE 
2976. — dasselbe, 30X60 mm. — The same 30 mm lenpth ‘of side, He mm nigh. — 


Le même, 30X60 mm : DSB pea ; 
2977. Polyprisma, 725. 7246, aus Claverton amen eebittet: von 25 mm Seite, 
40 mm Länge, auf Stativ. — Polyprism, cemented, composed of 5 kinds of glass, 
2540 mm on stand. — Polyprisme, composé de 5 sortes de verre, 25X40 mm , sur pied 
2978. — dasselbe, 30X60 mm. — The same, 30X60 mm. — Le méme, 30X60 mm 
2979. Polyprisma, aus 4 Glassorten und einem Quarzprisma zusammengekittet, von 
25 mm Seite, 40 mm Länge, auf Stativ. — Polyprism, cemented, of 4 glass sorts 
and a quartz prism, 2540 mm, on stand. — te Re de 2% sortes de 
verre et d'un prisme en quartz, 25X40 mm, sur pied . : 
2980. — dasselbe, 30X60 mm. — The same, 30X60 mm. — > méme, a Re mm 
2981. Schwefelkohlenstoffprisma in Flaschenform, /zg. 1240. — Carbon bisulphide prism 


\ 


in form of a flask. — Grand prisme à sulfure de carbone, en forme de bouteille . 
2982. — dasselbe, aus schwarzem Glase, mit Spiegelglasseiten; sehr empfehlenswert. — The 
same of black glass, sides of mirror-glass, very recommendable. — Le méme en 
verre noir, côtés en glace, très recommandable 
2983. Hohlprisma, von massivem Glase mit einer Hakchbohrten- O fine. ae 2 ea 
scheiben, /zg. 7250. — Hollow prism of massive glass, perforated, with 2 mirror 
glass sides. — Prisme creux en verre massif, percé, avec 2 côtés en verre . ER 
2984. Hohlprisma, mit 2 Abteilungen, /2g. 7257, in Messingfassung, auf Stativ. — Hollow 
prism with 2 compartments. — Prisme creux avec 2 compartiments À Ar 
2985. — dasselbe, fig. 1252, mit 3 me — The same with 3 3 compartments ~~ 
Le méme avec 3 compartiments . AS Ee Mean RR Reg OGL) eae Eas 


ig. 1251, No. 2984, Si nat. Gröfse, 
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Fig. 1249, No. 2981, 2/; nat. Gröfse, 
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Fig. 1253, No. 2986, !/a nat.Gr. Fig.1255, No. 2989, ?/; nat. Gr. Fig.1256, No. 2992, 3/10 nat. Gr. 


Fig. 1259, No. 2998, 


E | 
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=! 
[ER 


=m 


1/2 nat. Grôfse. 


Fig. 1254, No. 2987, ?/; nat. Gröfse. Fig. 1257, No. 2993, 1}; nat. Gröfse. Fig. 1258, No. 2997, '/, nat. Gröfse, 


2986. Hohlprisma, durchbohrt, /zg. 7253, mit abnehmbaren Flächen und genau geschliffenem 
Winkel von 30°, nach Meyerstein, in Metallfassung, 20 mm Öffnung” (Mie Pek 
1., Fig. 177; W. u: E. phys. Prakt. Fig. 147). — Hollow prism with removable 
plates. — Prisme creux, dont les faces peuvent se séparer PRE ered M Se 


2987. Hohlprisma aus massivem Glase, nach Steinheil, Azg. 7254, mit ausgebohrter Öffnung, 3 


ohne Fassung und Stativ, mit aufgekitteten Planflächen. — Hollow prism perforated, 
without fittings or stand, with cemented plane faces. — Prisme creux, percé, sans 
armature ni pied, a faces planes cimentées . 


2988. Hohlprisma mit Quarzwänden, in gleicher Ausführung wie No, 2986, Fig. 1253. — 
Hollow prism, same make as No. 2986, but with quartz-walls. — Pyisme creux, 
meme disposition que No. 2986, mais à parois en quartz 


2989. Hohlprisma aus feinstem Krystallspiegelglas, “zg. 7255, mit säurefestem, im Feuer ge- 
schmolzenem Kitt zusammengefügt, für beliebige Flüssigkeiten, Alkohol, Wasser, Säuren 
u. s. w., eine Seite geschwärzt, mit sorgfältig eingeschliffenem Glasstopfen, äufsere Mafse: 
Höhe 7 5 mm, Seite 35 mm. — Hollow prism of best crystal-mirror Blase) — Prisme 
creux en cristal è 


2990. — dasselbe, Höhe 90 mm, Seite 60 mm 
2991. — dasselbe,'. 10507, SAMU OS anys 


2992. Hohlprisma aus feinstem Krystallspiegelglas, mit Scheidewand in der Mitte, Fe. 7256, 
zum gleichzeitigen Einfüllen von zwei verschiedenen Flüssigkeiten, mit Holzuntersatz. 


Aufsenmafse: Höhe 100 mm, Seite 60 mm. — Hollow prism of very best crystal-mirror . 


glace with partition-wall in the middle, enabling two liquids to be filled in simul- 
taneously. — Prisme creux en cristal de la meilleure qualité, avec paroi au milieu pour 
contenir deux liquides en méme temps 


2993. — dasselbe, in Form der Fig. nt: — The same, form as fg. 1257. — Le même, 
forme comme he. 12570 5 x : : 6 ; ! 


2994, Hohlprisma in Trogform, mit losem a, mit 1 Abteilung, 50 mm Me mm 
Seite. — Hollow prism in shape of a trough, with one compartment. — Prisme 


A 


creux en forme de cuve, à un compartiment 


2995. — dasselbe, mit 2 Abteilungen. — with 2 compartments. — 42 compartiments 

2996. — dasselbe, ,, 3 Pr ae At er US Fe TEA 5 

2997, — dasselbe, „ 4 VENTES Re LA i a 4 

2998. Differenzialprisma nach Hallwachs, #2. 7259 (W. A. 50, Seite 577); alle 3 vom Licht 
ee Flächen bestehen aus Spiegelglas. — Differential prism. — Prisme diffe- 


2999. — dasselbe, alle 3 Flächen aus Planparallelglas RE ER Lx RNA ANSE Le. 


M 
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Fig. 1260, No. 3000, 1/6 nat. Gr. 


Fig. 1262, No. ER !/s nat. Gr. 


Fig. 1263, No. 3003--3006, !/; nat. Gr. Fig. 1261, No. 3001, */g nat. Gröfse. Fig. 1264, No. 3024—3029, 1/,—1/; nat. Gr. 


3000. Prisma mit veränderlichen Winkeln, zg. z260, zur Aufnahme verschiedener Flüssigkeiten, AM A 
in einfacher Ausführung. — Prism with adjustable ee for ud on stand. 
Prisme a angle variable, pour: liquides. MINS, REN, 30 | — 

3001. — dasselbe, Fig. 1267, in besserer Ausführung, mit Teilung, _— The same, harter 
make, with graduation. — Le méme, meilleur modele avec division JP 44° | — 


3002.. Apparat mit 3 Prismen, /zg. 7262, zur Demonstration des achromatischen und des Gerald‘ 
sichtprismas (W.D. Fig. 281 [269]. — Apparatus with 3 prisms, to demonstrate the 
achromatic and the direct vision prism. — Appareil à 3 prismes pour la demon- 

4 stration du prisme achromatique et du prisme à vision directe . . . Sad at hae 45 | — 

Achromatische Prismen, /%¢. 7263, auf Stativ, zum Auseinanderschlagen che — 
Achromatic prisms. — Prismes achromatiques _ 


A Listen-No. 3003 3004 8005 3006 

SS | Seitenlänge ca. mm 30 35 40 50 

EB Mae 30.— 2.— > 55— 

_ Prismensystem nach Amici, mit gerader Durchsicht, dreifach, aus 1 Flintglasprisma 
und 2 Crownglasprismen bestehend. — Prism-system according to Amici, with 
direct vision, threefold, composed of one flint-glass prism and two prisms of crown- 
glass. — Système de prismes d'après Amici, à vision directe, composé de deux prismes 
en crown et un de flint 


Listen-No. 3007 3008 3009 3010 3011 3012 | 8013 


Seite ca. mm 12 17 20 25 30 35 40 
Be‘). M. 26.— 45,— 52.— 72.— 85.— 100.- 125.— 
_ — desgl., fünffach aus 2 Flintglasprismen und 3 men bestehend. — 
N The same with 2 prisms of flint and 3 of crown. — Le même avec 2 prismes de 


flint et 3 de crown, 
Listen-No. 3014 3015 3016 3017 3018 3019 3020 


Seite ca mm 10 15 20 25 30 35 40 
M. 32— 58— 85—  100.—- 120— 140.—  160.— 
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Fig. 1265, No. 3039, !/; nat. Gröfse. Fig. 1266, Fig. 3043, the nat. Gröfse, 


21. Fassung mit Blendschirm und Stiel fiir obige Prismensysteme von 10—20 mm, Seiten- 


lange. — Fitting with screen and rod for the preceeding prism-systems. — Armature 
avec écran et baton pour les systèmes de prismes précédents 
3022. — desgl., für 25 und 30 mm Seitenlänge 
3023. — desgl., für 35 und 40 mm Seitenlänge BR BE NE ER 4 
Wernickesches Flüssigkeitsprisma, 77g. 7264. — Liquid prism according to Wernicke. 


— Prisme de liquide d’apres Wernicke. 
Listen-No. 8024 3025 3026 3027 3028 3029 
Freie Offnung der 
quadratischen Fläche ca. mm 20 27 34 41 45 50 
M. 55.— 60.— 80.— 100.—  160.— 260.— 


Das Prisma besteht aus 2 Crownglasprismen, deren Brechungsindex genau dem der Flüssigkeit entspricht. 
Das Prisma ist in einem Glaskasten fest verkittet: Der hohle Raum wird mit Zimmtäthyläther gefüllt. Zur 
Vermeidung von Temperaturschwankungen ist es in Holz gefafst. Das Prisma wird mit direktem und abgelenktem 
Strahl geliefert. 


Rutherfordsches Prisma. — Prism according to Rutherford. — Prisme d’après Rutherford 
Listen-No. 3030 3051 3052 3033 3034 3035 3036 


Öffnung mm 25 30 ao 40 45 50 60 
M. 52.— 63.— 78.— 98.— 130.— 180.— 270.— 
5037. Verstellbares Stativ zur Aufstellung von Prismen jeder Art. — Movable stand for 
holding prisms. — Support mobile pour recevoir les prismes 
3038. Pyramidenförmiges, vierseitiges Prisma, aus Krystallglas, in Fassung, au Stativ, zur Er 
zeugung von 4 Spektren. — Pyramidal prism of cristal, quadrilateral, with fitting, 
on stand, for producing 4 spectra. — Prisme pyramidal, de quatre côtés, en cristal, 


a armature, sur pied, pour produire 4 spectres Lint ie an AT TRE 
3039. Konus aus Krystallglas, Fig. 7265, in Fassung, auf Seni: zur Beane eines runden 


Spektrums (Regenbogen). — Cone of crystal glass to produce a circular dass — 
Cône en cristal, pour la production d'un spectre circulaire ; , 
3040, — derselbe, aus Flintglas, in Fassung, auf Stativ. — The same of flint glass, with 
fitting and stand. — Le méme en flint, à armature, sur pied 

3041. — derselbe, aus Crownglas, in Fassung, auf Stativ. — Of crown glass, wits fitting 
and stand. — Æn verre Dr crown, a armature, sur pied 

3042. — desgl., aus Krystallglas, ohne Fassung und Stativ. — Of crystal, anon fitting 
and stand. — En cristal, sans armature et pied NN N. 0 


Die Preise über sämtliche Prismen sind Rhein cat 


3043. Modell einer Konvexlinse nach Miihlenbein, /2g. 1266, mit festen und beweglichen 
farbigen Stäben zur Demonstration des Strahlenganges und der Beziehungen zwischen 
Gegenstand und Bild. — Model of a convex lens, with fixed and movable metal 
bars, for demonstrating the direction of the rays and the proportion of the object to 
the picture. — Modèle d'une lentille convexe, garni de tiges fixes et mobiles en métal, 
pour démontrer le cours des rayons et les relations entre l’objet et l'image 


3044. Modell einer Konkavlinse nach Mühlenbein. — Model of a concave lens. — Modèle 
d'une lentille concave D hres MEN é 
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Fig. 1267, No. 3047, !/ıs nat. Gröfse, 


Fig. 1268, No. 3047, 1/5 nat. Grôfse. Fig. 1269, No. 3050, ‘ho nat. Gröfse. 


3045. Modell eines Hohlspiegels nach Mühlenbein. — Model of a concave mirror. — 
Modele d’un miroir concave : A; NR 


3046. Modell eines Konvexspiegels nach Mühlenbein. — Model of a convex mirror. — 
Modele d’un miroir convexe 2 DEE VRR RA EEE A 


3047. Apparat zur Veranschaulichung der a akını der Lichtstrahlen in Prismen, Platten 
und Linsen auf mechanischem Wege, fig. 1267 und 1268. — Apparatus to show by 
mechanical means the deflection of luminous rays in prisms, plates and lenses. — 
Appareil pour vérifier par voie mécanique la déflexion des rayons lumineux dans les 
prismes, plateaux et lentilles 


3048. 6 Linsen, plankonvex, bikonvex, konvex-konkav, plankonkav, bikonkav, konkav-konvex, 


40 mm Durchmesser, in Fassung mit Metallstielen, in elegantem Etui. — 6 different 
lenses in box. — 6 diverses lentilles en boîte 
3049. — dieselben und dazu 2 Cylinderlinsen und 1 achromatische Linse, sowie 2 Stative 


3050. Plankonvexe Linse von 200 mm Durchmesser, Fig. 1269, auf Dreifufs zur Demonstration der 
sphärischen _ Aberration und der Farbedvereireunag der sich brechenden Lichtstrahlen mit 
Hilfe zweier Blendungen, einer mit vielen Löchern und einer mit rundem Loch in der 
Mitte. — Plainconvex lens of 200 mm diameter on tripod, for demonstrating the 
spherical aberration and the chromatic dispersion of refracted rays. — Lentille 
plan-convexe de 200 mm de diamètre, sur trépied pour or, er l’aberration sphérique 
et la dispersion chromatique des rayons réfractés 


3051. Achromatische Linse, auf Stativ, eine Linse fest, die andere beweglich an Scharnier. 
Durchmesser 30 mm. — Achromatic lens with hinge-joint. — Lentille achromatique 
à charnière 


3052. — dieselbe, 40 mm Durchmesser 


Achromatische Linse, in Fassung mit Stiel, ohne Stativ. — Achromatic lens with armature, 
without stand. — Zentille achromatique avec armature, sans pied 
Listen-No. 3053 3054 3055 3056 3057 
Durchm. mm 50 60 70 80 100 
M. 18—  27— 40.— 55.—. 72.— 
3058. Stativ dazu. — Stand to the former. — Pied pour la lentille précédente 


3059. Cylinderlinse, in Fassung, auf Stativ, 60 mm Durchmesser. — Cylindric lens on stand. 
— Lentille cylindrique sur pied . RES ET EE NE UN Boe) Cre 


3060. — dieselbe, 80 mm Durchmesser 


3061. 2 Konvexlinsen von 80 mm Durchmesser, auf hohen Stativen, für viele Versuche ver- 
. wendbar. — 2 convex lenses of 80 mm diameter, on high stands, to be used for 

a great number of experiments. — 2 /entilles convexes de So mm de diamètre applicables 
NS RN EB ARE RE NT RR RR yh a à 2 zusammen 
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Fig. 1272, No. 3066, '/ıo nat. Gréfse. 


Fig. 1270, No. 3062, 1/; nat. Grôfse. Fig. 1271, No. 3065, 1/, nat. Gröfse. 


3062. Linsenstativ, 72g. 7270, in welches man sofort jede Linse fassen kann, gleichgiltig, welchen A A 


Durchmesser sie hat; zum Hoch- und Tiefstellen, für kleine Linsen von 25 bis 50 mm 

Durchmesser. — Movable lens stand. — Support mobile pour lentilles . . . . . . 20 | — 
3063; — dasselbe; für Linsen‘ von. 50 bis 100/mm Darchavesseni eet ee 24 | — 
3064. — dasselbe, für Linsen von 100 bis 150 mm Durchmesser . . 30 | — 
3065. Zusammenstellung von Apparaten zur Darstellung der Gesetze der Reflexion und Brechung, 

Fig. 1271, in Etui. — Apparatus for illustrating the laws of reflection and refraction. 

— Appareils à vérifier les lois de la réflexion et refraction . . 120 | — 


Der Apparat besteht aus: 1 Planspiegel, 100 mm Durchmesser, 1 Cylinderspiegel, onlays “90° mm Die 
messer, 1 Cylinderspiegel, konvex, 90 mm Durchmesser, 1 Konkav-Linse, 100 mm Durchmesser, 1 Konvex- 
Linse, 100 mm Durchmesser, 1 Prisma von Flintglas, 45 mm Seite, 1 Wassercuvette, 1 Mattglasschirm. — 
The Apparatus contains: 1 plain mirror, 1 cylinder mirror, concave, 1 cylinder mirror, convex, 
1 concave lens, 1 convex lens, 1 prism of flint, 1 water trough, 1 screen of glass opake ground. 
— L'appareil contient: 1 miroir plan, 1 miroir cylindrique concave, 1 miroir cylindrique convexe, 1 lentille 
concave, 1 lentille convexe, 1 prisme en flint, 1 cuvette d'eau, 1 écran en verre dépolt, 

3066. Linsenapparat nach Dr. Zwick, Æig. 1272, mit Linsen von 50 mm Durchmesser zur 
Veranschaulichung der Wirkung von Sammel- und Zerstreuungslinsen, sowie der Camera 
obscura, des menschlichen Auges und der Brille. — Zwick’s lens apparatus for illustrating 
the effects of converging and diverging lenses as well as that of camera obscura, human 
eye and spectacles. — Appareil à lentilles pour démontrer l’effet des lentilles convergentes 
et divergentes ainsi que celui-ci de la chambre obscure, de Veil humain et des lunettes | 70 | — 


3067. — derselbe, in gröfserer Ausführung, Durchmesser der Linsen 80 mm. — Larger 
with lenses of 80 mm in diameter. — Plus grand, lentilles de 8o mm de diamètre 
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Fig. 1274, No. 3070, !/ıs nat. Grôfse. 


3068. Optischer Apparat nach Dr. Zwick, /%g. 7273, mit optischer Bank, 1 Linsenapparat 
No. 3066, 5 Stativen, 1 Träger für 1 Kerze, 1 desgl. für 4 Kerzen, 1 Tisch, 1 Spitzenträger, 
3 versilberten Planspiegeln von Glas, 10, 5 und 3 cm Durchmesser, 1 Hohlspiegel von 
Neusilber, 15 cm Durchmesser, 5 cm Brennweite, 1 Flintglasprisma, 1 Schirm mit verstell- 
barem Spalt, 1 Glaswürfel von 5 cm Seite, 1 Glaslinse zur Ergänzung für das terrestrische 
Fernrohr, 4 Glasplatten (Fensterglas, mattes, rotes und grünes Glas) von 8 cm im [_], 1 vier- 
eckigen Wanne von 8 cm im [_], 1 Papierschirm, 1 Lichtschirm, 1 Spirituslampe, 1 Trans- 
porteur, 1 Glaskölbchen, von 4 cm Durchmesser, sowie mit Blendungen, Pappe, Seidenpapier, 
— Zwick’s apparatus with optical bench for demonstrating a great number of 
optical experiments. — Afpareil de Zwick avec banc a’ re cree un grand 
nombre d'expériences d'oplique) 2 Li NS AN, 

Ausreichend für 150 optische Versuche zur Veranschaulichung der Grundlehren der Ausbreitung, Spiegelung 


und Brechung des Lichtes, nach der Broschüre: Dr. Zwick, 150 optische Versuche, Berlin, 1889, Verlag R. Gärtner, 
H. Heyfelder, welche auch von mir zum Preise von 2 Mark zu beziehen ist. 


3069. -- derselbe Apparat, statt mit a No. 3066 mit dem gröfseren No. 3067 
ern, sonst mit der gleichen Ausstattung . 


3070. Optische Bank, 72g. 1274. — Optical bench. — Banc a’ optique 


Die optische Bank besteht. aus einem 2 m langen, mit Ahorn fournierten, in cm geteilten Malsstab, 
ruht auf 2 starken messingenen Säulen, ist auf einem Mahagoni-Brett montiert und mit 14 starken, messingenen, 
elegant gearbeiteten Stativen zum Hoch- und Niedrigstellen versehen. 


Dazu werden gegeben: 3 Bikonvex-Linsen, 1 Bikonkav-Linse, so gewählt, dafs sie zur Zusammenstellung 
des Mikroskops, des terrestrischen,. astronomischen und Galileischen Fernrohrs ausreichen, ferner 1 Hohlspiegel 
aus Glas von 120 mm Durchmesser, bester Qualität, auf der Vorderseite versilbert und mit Kapsel verschlossen, 
1 Flintglasprisma, 1 Petroleumlampe, 1 Spalt mit Mikrometerschraube, 1 weifser Schirm zum Auffangen der Bilder, 
1 Schirm für Hohlspiegelbilder, 1 Blende, 1 Lichthalter mit einem Licht, 1 Lichthalter mit 4 Lämpchen zur 
Photometrie und 1 weifser Schirm mit Ölfleck. 


3071. — dieselbe, einfacher ausgestattet, mit dem vorerwähnten Zubehör, aber ohne 
Prisma, Spiegel nur 90 mm Durchmesser, Spalt ohne Mikrometer, und mit nur 6 Stativen. 
The same simpler. — Le méme plus simple es ik 


Die optischen Bänke No. 3070 und 3071 sind auch als Mellonische Apparate zu verwenden; sämtliche 
Teile sind dazu passend von mir zu beziehen. 


E 5 Optlache Bank nach Weinhold, siche No. 2773. 
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Fig. 1276, No. 3073, 1/s nat. Grôfse. 


3072. Optischer Apparat nach Mach, /zg. 1275, um die Erscheinungen der Reflexion und 


Refraktion zu veranschaulichen, sodafs die Lichtstrahlen sichtbar werden. (Zeitschrift für 
Instrumentenkunde 7, Seite 77.) — Mach’s optical apparatus for demonstrating the 
phenomena of reflection and refraction, so as to render the rays visible. — Appareil 
a’ optique de Mach pour montrer les PANES de réflexion et réfraction, permettant 
de rendre visibles les rayons 

Der Apparat besteht aus einem Kasten von 4 m renee init Eisenfülsen, er "Wände Ach, Glaiplaten 
gebildet werden. In dem Kasten befindet sich ‘eine optische Bank, deren Schieber sich von aufsen einstellen 
lassen, an der Vorderwand ist eine Teilung angebracht, welche gestattet, die Linsenentfernungen abzulesen. Durch 
Einsetzen verschiedener Gitter und Rahmen mit verschieden angeordneten farbigen Gläsern an der schmalen 
Seite werden die Versuche in dem mit Rauch gefüllten Kasten vorgenommen (Reflexion sphärischer Spiegel, 
Brechung des Lichts in Linsen und Prismen, Demonstration der chromatischen und sphärischen Aberration). 

Dazu gehören 3 Linsen in Fassung, 120 mm Durchmesser, 2 geschliffene Spiegel, konvex und konkav, 
120 mm Durchmesser, 1 Prisma, 1 Schirm, 3 Gitter von verschiedener Feinheit, 1 kleiner Planspiegel auf 
verstellbarem Stativ, 2 Schieber mit buntem Glas, 2 Deckplatten. 


. Apparat für Brechung und Totalreflexion in Flüssigkeiten, 72g. 7276, und Stativ mit 


2 verstellbaren Planspiegeln, als Ergänzung für den Apparat No. 3072.— Apparatus for 
refraction and total reflection in liquids, used in connection with the apparatus 
No. 3072. — Appareil pour la réfraction et réflexion totale dans les liquides, destine 
à compléter l'appareil No. 3072. ; 

Der Apparat ist auf der Vorderseite mit Kellane: Grade oa isiuustedeng Gere 

Grofse optische Bänke mit Zubehör für objektive Projektion siehe No. 1112 u. ff., 
Seite 99—109. — Large optical benches with accessories see under No. 1112 etc. — 
Voir les grands bancs d’optiques au No. 1112 etc. 


Fig. 1277, No. 3074, 1/g nat. Grofse. 
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Fig. 1280, No. 3077, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 1279, No. 3076, ‘Je nat. Gröfse, 


3074. Apparat zur Darstellung des Spektrums und der Fraunhoferschen Linien, /zg. 1277, 
bestehend aus einem Flintglasprisma von 40 mm Seite und einer achromatischen Linse 
von 40 mm Durchmesser, zusammen auf einem Stativ angebracht, Prisma drehbar. — 
Apparatus for producing spectra and Fraunhofer’s lines, consisting of a flint glass 
prism of 40 mm side and of an achromatic lens of 40 mm diameter, mounted on 
one stand, prism movable. — Appareil pour produire les spectres et les lignes de 
Fraunhofer, composé d'un prisme en flint de 40 mm de côté et d’une lentille, de 410 mm 
de diametre, monté sir un seul support 

Der Apparat kann, da er hohes Stativ mit verstellbarem Stengel besitzt, sowohl vor dem Heliostaten als 
auch vor der Projektionslaterne aufgestellt werden. 

3075. — derselbe, Prisma 45 mm Seite, achromatische Linse von 60 mm Durchmesser. — 
The same with a prism of 45 mm side and with an achromatic lens of 60 mm 
diameter. — Le mime à un prisme de 45 mm de côté et a une lentille de 60 mm 
de diametre 

Spaltansätze a No. 1214 ang eee 

3076. Laterne für objektive chemische Spektren, 725. 7278 und 1279 (W. D. Fig. 278 [266)), 
um mittels bengalischer Flammensätze die hauptsächlichsten Spektren vorzuführen. — 
Lantern for objective chemical spectra. — Lanterne pour spectres objectifs chimiques 

3077. Apparat, um das durch ein Prisma in Spektralfarben zerlegte Licht wieder zu vereinigen, 
Fig. 1280, bestehend aus 7 in Fassung nach allen Seiten beweglichen Planspiegeln von 
55 mm Durchmesser, auf verstellbarem Stativ. — Apparatus with 7 movable plain 
mirrors of 55 mm diameter, by means of which the divided colours of a spectrum 
“may be united again. — Appareil à 7 miroirs plans de 55 mm de diamètre, pour 
montrer la recomposition de la lumière décomposée par un prisme A A te 

3078. — derselbe, mit 7 Spiegeln von 40 mm Durchmesser. — The same with 7 mirrors 
of 40 mm diameter. — Le même à 7 miroirs de 410 mm de. diamètre SR, 

3079. — derselbe, mit 3 Spiegeln von 40 mm Durchmesser. — The same with 3 mirrors 
of 40 mm diameter. — Ze mème, à 3 miroirs de 40 mm de diamètre 

3080. Oscillierendes Prisma zur Mischung der Spektralfarben, Fig. 678 auf Seite 164, für ale 
Schwungmaschine (M. P. II, 1, Fig. 137), 60X30 mm. — Oscillating prism for mixing 
spectral colours. — Prisme oscillant pour mêler les couleurs ER 

3081. — dasselbe, 70x35 mm 


3082. I Satz Farbenscheiben, 7 donc ae Scheiben a eine mit hen 7 Sr 


farben. — 7 colour disks for rotation machine. — 7 disques coloriés pour la machine 

centrifuge . 

Die einfarbigen Scheiben sind nn nach Maxwell, um Mischfarben bez. Weifs erzeugen zu können. 
3083. | Farbenscheibe mit den 7 Spektralfarben, moglichst rein auf eine Metallscheibe gemalt, 

beim Drehen weils gebend, 120 mm grofs. — Disk with 7 spectral colours. — Disque 

à 7 couleurs Spectrales . 


ta . 3084. — dieselbe, gröfser, 250 mm ser 
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Fig. 1281, No. 3085, 1} nat. Gröfse. 


SB 


Fig. 1282, No. 3087, 1/9 nat. Gröfse. Fig. 1286, No. 3092, 1/4 nat. Gröfse. 


Fig. 1284, No. 3091, Fig. 1283, No. 3089, Fig 1285, No. 3092, 
1/4 nat. Gröfse. ‘/, nat. Grôfse. !/g nat. Gröfse, 


3085. Kreisel zum Drehen der Farbenscheiben, rg. 1287, mit Schwungrad und Griff. — Top 
for colour disks, with fly-wheel and handle. — 7'oupie pour tourner les disques coloriés, 
a volant et manche 


3086. Uhrwerk zum Drehen der Farbenscheiben. — Clock-work for colour disks. — Mouve- 
ment d’horlogerie pour tourner les disques colories 


3087. Rotationsapparat für Farbenscheiben, 72g. 7282. — Rote appara for colour disks. 
— Appareil rotatif pour disques coloriés 


Da sich die farbigen Sektoren auf der Riickseite der Scheibe befinden, so sind sie in der Figur nicht sichtbar. 


af 
<« 


3088. Transparente Farbenscheibe, mit 7 Farben auf Glas, zur objektiven Projektion mit Vor- 
richtung zum Drehen. — Transparent colour disk with 7 colours on glass, for objective 
projection. — Disque colorié, transparent, à 7 couleurs sur verre, pour la projection 
objective 


3089. Farbenmäntel nach Kolbe, fzg. 1283, als Ersatz der Farbenscheiben (Z. f. d. phys. u. 
chem. .:Ur.,8, Seite er — Colour cylinders after Kolbe. — Cylindres à couleurs 
d’apres Kolbe tae ene ee ee NC a nt ret) Ts NEE ns PE ee SNES os 


3090. 14 Farbenmäntel, alle verschieden. — 14 colour cylinders, all different. — 4 cylindres 
à couleurs, tous différents . en RE eae OE ays 


3091. Holzkegel mit Zapfen dazu, 729. 7284, passend zur Schwungmaschine. — Wooden 
cylinder, fitted for swinging machine. — Cylindre en bois, s’adaptant a la machine 
centrifuge . 


3092. Blendschirm aus Bristolkarton mit Teilung, Fig. 7285, und mit 2 Schiebern, Fig. 1266, 
auf verstellbarem Stativ. — Diaphragm of Bristol card paper, with movable stand. — 
Diaphragme en carton de Bristol, sur pied mobile 


3093. — derselbe, ohne Stativ. — The same without stand. — Le méme sans pied 
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Optische Messinstrumente und Nebenapparate. 


Optical Measuring Instruments und Accessories. — /nstruments pour mesures 


optiques et accessoires. 


oe ee ee 


3094. Jaminscher Kreis, /2g. 1288, in äufserst kräftiger Ausführung, für alle Art Messungen 


über Reflexion, Refraktion, Polarisation (Jamin, cours de physique). — Jamin’s circle, very 
¢ strongly made, adapted for all kinds of measurings about reflection, refraction and 
Se polarization. — Cercle de Famin pour toutes les experiences de réflexion, de réfraction 


et de polarisation, construction stable 


3095. Totalreflektometer nach Kohlrausch, Fig. 7289 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 159), zur 
BP - Bestimmung der Brechungsexponenten von Flüssigkeiten und festen Körpern. — Total re- 
flectometer according to Kohlrausch for determining the exponents of refraction of 
liquids and solid bodies. — Kéflectométre total de Kohlrausch pour déterminer les ex- 
posants de réfraction de liquides et solides 


3096. Totalreflektometer nach Pulfrich, Fig. 7290 auf Seite 292, für chemische Untersuchungen 
(W. u. E. phys. Prakt. Fig. 165; Z. f. Instrumentenkunde 8, Seite 47), mit einem Prisma. 
— Total reflectometer according to Pulfrich, with one prism. — Reflectometre total 
de Pulfrich, avec un prisme j MPs 
Der Apparat ist im wesentlichen ein kleines Spektrometer ohne Kollimatorrohr , dessen Drehungsachse 


horizontal gestellt ist; in Anwendung kommt hierbei die von /. Kohlrausch in Vorschlag gebrachte Methode des 
streifenden Lichteintritis. 


= 3097. — dasselbe mit Wärmevorrichtung. — The same with heating-mechanism. — Le 
meme, a méchanisme de chauffage 


Fig. 1288, No. 3094, '/5 nat. Gröfse. Fig. 1289, No. 3095, 1/; nat. Gröfse. 
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Fig. 1290, ee 3096, 1/4 nat. Grdfse. 


Fig. 1291, No. 3098, 4/2 nat. Gröfse. 


3098. Grofses Refraktometer nach Abbe, /zg. 7297. — Large refractometer according to 

Abbe. — Grand réfractomètre d'après Abbé HARAS 
Das Refraktometer besitzt ein Doppelprisma aus starkbrechendem Flintglas und umlegbares Beobachtungs- 

fernrohr auf schwerem Metallfufs. Das Fernrohr hat Kompensator zur Achromatisierung der Grenzlinie der 
Totalreflexion, bestehend aus 2 drehbaren Amicischen Prismen, deren Drehung an einer Trommel abgelesen wird. 
Die Teilung des Sektors giebt den Brechungsindex sofort bis auf die dritte Dezimale an, durch Schätzung bis auf die 
4. Dezimale. Die Ablesung der Trommel am Kompensator gestattet die Berechnung der Dispersion nach Tabelle. 
Das Instrument ist anwendbar für Brechungsindices von 1,3—1,7. 

3099. — dasselbe, mit Heizvorrichtung. — The same with heating-mechanism. — Le 
mème à mécanisme de chauffage 


3100. Krystallrefraktometer nach Abbe, neueste Konstruktion mit besonderer Berück- 
sichtigung der Verwendbarkeit für krystallographisch-mineralogische Unter- 
Siichuagen. — Cristal refractometer according to Abbe, new construction. — 
Réfractomètre à cristal d'après Abbé, nouvelle construction 

Das Refraktometer besitzt Mikrometervorrichtung, ein 2—3fach vergröfserndes und ein ane Re He ver- 
kleinerndes Fernrohr, beide mit Blendvorrichtungen im Augenkreis und ein drittes Mikroskopobjektiv für direkte 


Beobachtung des Krystalls auf der Halbkugel; die letzte von 40 mm Durchmesser ist aus schwerstem Jenaer 
Glase hergestellt und hat einen Brechuhpsindes von 1,8904 fiir gelbes Glas. 


3101. Analysator mit Teilkreis auf Stativ fiir das Studium der Polarisationserscheinungen der 
Grenzkurven. — Analyser with divided circle, on stand, for studying polarization 


phenomena. — dé avec cercle St sur pied, pour l'étude des phénomènes de 
polarisation 


3102. Okularspektroskop für HES le rar — Ocular spectroscope for use 
with the magnifying telescope. — Spectroscope oculaire pour la lunette agrandıssante 
3103. Gefäfs mit planparalleler Bodenplatte (Brechungsindex 1,89) mit Glasstöpsel und Thermo- 
meter. — Trough with planparallel bottom-plate (refraction index 1,89) with glass- 


stopper and thermometer. — Cuve à Le as ke de a de 1 oe, 
avec bouchon en verre et thermomètre 


3104. Krystallrefraktometer nach Abbe, Zzg. 7292, ähnlich der Ausführung von No. 3100, 
jedoch mit dreimal gebrochener Fernrohrachse, mit 2 gegen einander austauschbaren Fern- 
rohren von 5facher und RE facher Vergrüfserung mit je 1 Blendvorrichtung in der Ebene 
des Krystallbildes,, mit einer Halbk gel von 50 mm Durchmesser aus dem schwersten 
Flint (Brechungsindex 1,89), in verschliefsbarem Schränkchen. — Cristal refractometer 
according to Abbe similar to No. 3100, but with telescope-axis three times bent to 
an angle and with two exchangeable telescopes. — Aöfractometre à cristal d’après 
Abbé, semblable au No. 3100, mais avec axe trois fois coudé et avec deux lunettes, qui 
peuvent être échangées l’une avec l’autre 
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Fig. 1292, No. 3104, 1/3 nat. Grôfse. 


3105. Analysator mit Teilkreis auf Stativ. — Analyser with divided circle, on stand. — | # As 
I LER CN STRATE DOSED LAY RET GT Fs en a DR ne nu a Pr Ur 44 | — 


3106. Okularspektroskop mit einem in Rufs gezogenen Kreuzspalt für das stärker vergröfsernde 
Fernrohr. — Ocular spectroscope with crossed slit, drawn on a sooted face, for use 
with the telescope of higher magnifying power. — Spectroscope oculaire avec fente 
croisée, tirée sur une face noircie de suie, pour le télescope à fort agrandissement. . 39 | —, 


3107. Goniometerokular mit Teilkreis, ebenfalls für das stärker vergröfsernde Fernrohr zur 
Messung des Neigungswinkels der Grenzkurven doppelt brechender Körper. — Goniometer 
with divided circle, also for use with the telescope of higher magnifying power, 
designed for measuring the inclination angles of the curves of double refracting 


bodies. — Goniomètre à cercle divisé, aussi pour le télescope a fort agrandissement, 
| servant à mesurer les angles d’inclinaison des courbes confinantes des corps bi-röfringents 33 | — 
Das Okular enthält im Fokus ein System paralleler Striche. 
3108. Gefäfs mit planparalleler Bodenplatte wie No. 3103. — Trough with planparallel 
bottom-plate. — Cuve à fond planparallele (comme No. 3105). : . . . . 20... 22 | — 


Spektrometer. 


Spectrometers. — Spectrometres. 


3109. Grofses Spektrometer nach Abbe, Fig. 17295, auf Seite 294, mit 2 Fernrohren. — Large 
spectrometer according to Abbe. — Grand spectromètre d’après Abbé. . . . . . | 905 | — 
Das Spektrometer nach Abbe ist ein einfaches, aber sehr genaues Instrument, leicht justierbar. 


Die Dispersionsbestimmung erfolgt unabhängig von der Winkelmessung am Teilkreise durch eine einfache 
Mikrometervorrichtung. Die Konstruktion des Instruments beruht auf der Methode des in sich zurückkehrenden 
Strahles. Die Beleuchtung geschieht durch monochromatisches Licht oder Geifslersche Röhren mit longitudinaler 


F Durchsicht. Der Strahlengang entspricht dem der Minimalablenkung in einem Prisma von dem doppelten 
+ brechenden Winkel. Als Einstellungsmarke dient ein in der freien Hälfte des Gesichtsfeldes parallel zur Spalt- 
5 richtung aufgespannter Faden, den man mit dem hell auf dunkelem Grunde erscheinenden Spaltbilde zusammen- 
À fallen läfst. Die Spaltbreite ist von aufsen regulierbar. Die Senkrechtstellung des Fernrohrs zur Drehungsachse 
3 des Teilkreises geschieht mit Hilfe einer Justierschraube. 


3110. Heizeinrichtung für das Spektrometer durch Dämpfe siedender Flüssigkeiten mit kon- 
= stantem Siedepunkt. Der Apparat hängt an einem Stativ, welches mit Zahn und Trieb 
zu heben und zu senken ist. Mit 2 Thermometern. — Heating-mechanism for the 
spectrometer. — Mécanisme de chauffage pour le spectromètre . . . 2.2.2... | 145 | — 
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Fig. 1293, No. 3109, */3 nat. Gröfse. 


Hilfs- und Nebenapparate für das vorstehende Spektrometer nach Abbe. — 
Accessories to the spectrometer. — Accessoires pour le spectromètre: 


3111. Beleuchtungsapparat, in Fassung auf Stativ, in der Höhe verstellbar. — Illumi- 
nating apparatus, movable. — Appareil d’eclairage, mobile 


Derselbe sammelt die von dem Querschnitte einer Geifslerschen Röhre ausgehenden Strahlen und sendet 
dieselben konvergierend nach dem Beleuchtungsprisma, dort ein reelles vergrôfsertes Bild der Lichtquelle erzeugend. 
Einschliefslich einer H-Röhre und Vorrichtung zum Einspannen derselben. 


3112. Geifslersche Röhren, für longitudinale Durchsicht mit Aluminiumspiralen als 


Elektroden nach Dr. Riedel. — Geissler’s tubes for longitudinal vision, with 
aluminium spirals. — Tubes de Geissler a vision longitudinale avec des spirales en 
aluminium sf os ee TE NE RE RP RD ae Sho ean ae Ae T 


Fiillung mit Wasserstoff oder Wasserstoff und Quecksilber; ergeben ein sehr reines und intensives 
H-Spektrum. e 


3113. Glasprisma, 25° bis 30° brechender Winkel, für das Spektrometer eingerichtet, 
Rückseite versilbert und beiderseits spiegelnd. — Glass-prism 25 to 30° refracting angle, 
fitted for the spectrometer, silvered: on the back and reflecting on both sides. — 
Prisme de verre, angle réfracté de 25 à 30°, convenable pour le spectromètre, argenté 
au derrière et reflétant à tous les deux côtés 


3114. Glasprisma mit angeschliffener dritter Fläche für die Temperaturuntersuchung mit 
dem Heizapparate No. 3110 eingerichtet, sonst wie No. 3113. — Glass-prism with ground 
third face, designed for the temperature-examinations made with the heating- 
apparatus No. 3110, in the other as No. 3113. — Prisme en cristal avec une troisième 
Jace employé dans les examens de température faits avec l’appareil de chauffage 
No. 3110, au surplus comme No. 3113 cg Nie Shabana af 
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Fig. 1295, No. 3117, ‘/6 nat. Gröfse. 


3115. Hohlprisma zur Untersuchung von Flüssigkeiten. — Hollow prism for ascertaining HA | 4 
M CA DO LIU TES N RE 0 en A 38 pe 


Ein Glaskörper aus schwarzem Glase ist unter ca. 25° mit zwei guten Planflächen versehen. Senkrecht 
zu der einen Seite ist das Prisma cylindrisch durchbohrt. Durchmesser der Durchbohrung 15 mm. Die Öffnungen 
sind durch planparallel geschliffene, aufgekittete Glasplatten geschlossen, von denen die eine auf der Rückseite 
versilbert ist. Die Füllung des Hohlraumes geschieht von oben durch einen Kanal, der durch einen eingeschliffenen 
Stöpsel oder ein eingesetztes Thermometer geschlossen werden kann. 

Die sogenannten Kundtschen Prismen, welche vorzugsweise zur Untersuchung von wenig Licht durch- 
lassenden Flüssigkeiten bestimmt sind, werden auf besonderen Wunsch ebenfalls ‚angefertigt. Ihr Preis richtet 
sich nach der Gröfse der Planparallelplatten. 


3116. Grofses Spektrometer, /zg. 1294, mit drehbarem Repititions-Teilkreis von 225 mm 


Durchmesser. — Spectrometer of very high precision and fine workmanship, with 
movable repetition circle of 225 mm diameter. — ER de grande Ms 
à cercle reiterateur mobile de 225 mm de diamètre . . . . 1.1325 | — 


Der Teilkreis ist in 1/:2° geteilt und besitzt Alhidade und zwei one für ee auf. 14 2 Die 
à Fernrohre von 33,5 mm Öffnung sind in der Höhe verstellbar. Das ganze Instrument ist um seine SAISIE 
u Achse drehbar, besitzt symmetrischen el mit Vergleichsprisma, Okularspiegel und ein verstellbares Prisma 
| von 50 mm. 


3117. Spektrometer nach Bunsen, Fig. 7295, mit festem Teilkreis von 270 mm Durchmesser. 
— Spectrometer according to Bunsen with fixed dividing circle of 270 mm diameter. 

— Spectromètre d’après Bunsen à cercle fixe de 270 mm de diamètre. . . . . . 

Der Teilkreis ist in ‘/6° geteilt, die Noniusablesung ergiebt 10“. Das Objektiv besitzt 325 mm Brennweite 

und 33,5 mm Öffnung. Der Spalt mit Vergleichsprisma Öffnet sich symmetrisch nach rechts und links. Der 


Apparat besitzt einen drehbaren Tisch zur Aufnahme mehrerer Prismen. Zwei Okulare, von denen eins Spiegel 
besitzt, und ein Prisma gehören zum Apparate. 
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Fig. 1298, No. 3119, */; nat. Gröfse. 


3118. Doppelspalt nach Donders, Fug. 1296, für die Mischung zweier beliebigen Spektralfarben. — 


Double slit according to Donders designed for the : mixing of two spectral colours. — 


Fentes couplées de Donders, destinées au mélange de deux couleurs spectrales quelconques 


3119. Spektrometer, 42g. 7207 und 1298, mit 2 Fernrohren von 26 mm Öffnung und 234 mm 
Brennweite, mit Gaufsschem Okular, mit verdecktem Kreis und Einrichtung um gonio- 
metrische Messungen nach Meyersteinscher Methode ausführen zu Könneh — 
Spectrometer with two telescopes of 26 mm aperture, Gauls ocular, covered circle, 
arranged for making geometric measurements according to Meyerstein’s method. — 
Spectrometre avec deux lunettes de 26 mm d'ouverture, oculaire de Gaufs; cercle couvert, 
disposition permettant de faire des mesures géométriques d’après la méthode de Meyerstein 


Der Kreis ist auf Silber in '/2° geteilt und gestattet mittels zweier Nonien Ablesungen auf 20”. Fig. 1297 
zeigt das Instrument zum EE als Spektrometer aufgestellt, Fig. 1298 zum Gebrauch als Goniometer. 
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Fig. 1299, No. 3120, ‘1/5; nat. Gröfse. 
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Fig. 1300, No. 3121, '/y nat. Gröfse. 


3120. Spektrometer nach v. Lang, /%g. 7299, mit Fernrohren von 22 mm Öffnung und 182 mm Ne | 4 
Brennweite, auf schwerem Fufs. — Spectrometer according to v. Lang with telescopes 
of 22 mm aperture and 182 mm focal distance, on heavy foot. — Spectrometre d’après 
v. Lang, avec lunettes de 22 mm d'ouverture et 182 mm de foyer, sur pied lourd … . 265 | — 


Spektralapparate und Zubehör, 


Spectroscopes and Appertainings. — Spectroscopes et accessoires. 


3121. Grofser Spektralapparat nach Kirchhoff und Bunsen, /zg. 1300. — Large spectroscope 
a according to Kirchhoff and Bunsen. — Grand spectroscope d'après Kirchhoff et Bunsen | 1000 | — 


Der Apparat besitzt 4 Prismen von 60, 45, 45 und 45 Grad brechendem Winkel, Beobachtungsfernrohr | 
und Spaltrohr mit 40 mm Öffnung und 468 mm Brennweite, ersteres Rohr mit 3 Okularen von 20-, 40- und 
LE 60 facher Vergröfserung, Prismen und Rohre auf grofser gufseiserner Platte, Säule und Dreifufs montiert, unterhalb 
er. derselben befindet sich ein viertes Fernrohr von 26 mm Öffnung und 234 mm Brennweite mit 12 facher Ver- 
gröfserung, welches, auf einen Planspiegel gerichtet, der sich ebenfalls unter der Platte befindet, eine in mäfsiger 
Entfernung angebrachte Skala zeigt und somit den Stand der im Spektrum auftretenden Linien bestimmen läfst, 
da der Spiegel, an dem durch die Platte gehenden Zapfen der Alhidade des Beobachtungsfernrohrs befestigt, 
jeder Bewegung derselben folgt. Dispersion von A—H; beträgt 12% 20’. 


3122. Spektralapparat, kleiner als 3121, Beobachtungsfernrohr und Spaltrohr mit 30 mm 
Öffnung und 312 mm Brennweite, Vergröfserung des Beobachtungsfernrohrs 20fach, Ab- 
lesefernrohr unter der Platte mit 20 mm Öffnung, 143 mm Brennweite und 8 maliger 
Vergröfserung 
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Fig. 1302, No. 3125, !/s nat. Gröfse. 


3123 Gtterspektralapparat, Pg. 7501. — Grating pp es ek apparatus. — HUE à 


3125. 


réseau 


Der re besitzt Spaltschtitten- und I. mit Objektiven von 27 mm ine und 
240 mm Brennweite; das Beobachtungsfernrohr ist mit Trieb zur scharfen Einstellung und Okular von 27 mm 
Brennweite (9 fache Vergröfserung) versehen. Das Skalenfernrohr ist verstellbar und besitzt Objektiv von 14 mm 
Öffnung und 110 mm Brennweite. Kreisquadrant auf Silber in 10‘ geteilt, Ablesung mittels Lupen auf 10. 
Das Rowlandsche Diffraktionsgitter, plan mit 14438 Linien auf 1 inch, besitzt 1!/, inch polierte und 5/8 X1 inch 
geteilte Oberfläche. Feinbewegung zur genauen Einstellung des Gitters. Die Kamera mit photographischem 
Objektiv von 32 mm Öffnung und 180 mm Brennweite hat Mattscheibe und 2 verschiebbare Kassetten 6X9 cm, 
so dafs auf eine Platte 3 Aufnahmen aufgenommen werden können. 


— derselbe, in grofser Ausführung; Spalt- und Beobachtungsfernrohre von 41 mm 


"Öffnung, 330 mm Brennweite: Gitter von 27/4, inch polierter und 2X11/, inch geteilter 
Oberfläche mit 14438 Linien auf 1 inch; photographisches Objektiv von 38 mm Öffnung und 


240 mm Brennweite, Kamera 9X12 cm. — The same larger. — Le méme plus grand 
Universal-Spektralapparat in grofser Ausführung, /%g. 1302. —- Universal spectral 
apparatus, large pattern. — Spectroscope universel, grand modèle 


Spalt- und Beobachtungsfernrohr haben Objektive von 27 mm Öffnung und 240 mm Brennweite. Das 
Beobachtungsfernrohr ist mit Trieb und Okular von 27 mm Brennweite (9fache Vergröfserung) ausgestattet und 
mittels Mikrometervorrichtung über das ganze Gesichtsfeld bewegbar. Die Verstellung des Fadenkreuzes und die 
Bewegung des Beobachtungsfernrohres sind mittels geteilter Trommeln zu messen. 1 Flintprisma von 60° und 
34 mm Öffnung und ein dreifaches Rutherfordsches Prisma sind gegeneinander auswechselbar. Ferner gehören 
zum Apparate: 1 einfacher symmetrischer Mikrometerspalt mil geteilter Trommel und Vergleichsprisma, 1 Skalen- 
fernrohr mit Lampe und für die quantitative Analyse: 1 symmetrischer Doppelspalt nach Krüfs, 1 Vierordt- 
scher Okularschieber. 1 Absorptionsgefäfs mit planparallen Wänden und Schultzschem Glaskörper, 1 Mikrometerstativ. 


| & 
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Fig. 1304, No. 3128, 1/6 nat. Gröfse. 


3126. Spektralapparat mit einem Rutherfordschen Prisma, 77g. 7303. — Spectral apparatus 
with one prism after Rutherford. — Appareil spectral avec un prisme de Rutherford 


Das Prisma ist auf derselben Platte montiert, welche das Beobachtungsfernrohr und das Spaltrohr trägt. 
¥ 3 Dimensionen der beiden Rohre 30 mm Öffnung, 312 mm Brennweite, Beobachtungsfernrohr mit 10 facher Ver- 

q gröfserung, Durchmesser der Platte 180 mm, Fernrohreinstellung mit Mikrometerschraube, Gradbogen in !/ı2 0 
geteilt mit Nonius, der mit der Alhidade des Fernrohrs fest verbunden ist und eine Ablesung von 12” gestattet, 
wodurch der Stand der Linien im Spektrum bestimmt wird. Spalt mit Mikrometerschraube und Vergleichsprisma. 
Die Dispersion von A—H; beträgt 14° Die beiden D-Linien stehen um einen Winkel von 3° auseinander; 


De sr. angebracht ist, welches, am Ende mit einem rechtwinkeligen Prisma versehen, die Teilung des Gradbogens sowie 
A; den Nonius reflektierend dem Beobachter zu Gesicht bringt. 


3128. Spektralapparat, fig. 7304, in der gleichen Weise eingerichtet wie 3126, aber statt mit 
_  Rutherfordschem Prisma mit Prisma von 60° aus extra schwerem Flintglase (spezifisches 
Gewjcht 4,49) und einer Dispersion von 7°. Die Stellung der Linien im Spektrum wird 
hierbei durch ein Fernrohr mit photographischer Skala ermittelt. — Spectral apparatus, 
arranged as No. 3126, but with a prism of 60° of extra heavy flint (specific gravity 
4,49) and 7° dispersion. — Spectroscope, établi comme le No. 3126, mais le prisme 
Rutherford est remplacé par un prisme en flint tris lourd (poids spécifique de 4,49) 
person Se me ee Sh a a) En 
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Fig. 1305, No. 3 


Fig. 1306, No. 3131, 1/5 nat. Grôfse. Fig. 1307, No., 3133, 1/5 nat. Gréfse. 


3129. Spektralapparat, wie 3126, aber kleiner ausgeführt, Beobachtungsfernrohr mit 27 mm || 4 a 
Öffnung, 234 mm Brennweite und 8 maliger Vergröfserung, Spaltrohr von denselben à 
Dimensionen; Messing gplatte, auf welcher beide Rene montiert sind, 155 mm Durchmesser, 


Teilung des Gradbogens in #/,°, Nonius 30” angebend. — Spectral apparatus arranged 
as No. 3126, but smaller. — ee etabli comme le No. Sr mais de dimen- 
sions plus petites . . . REG 3 RN eae 


Einstellung des Fernrohres bei den a, No. 113129 durch Zahn und Trieb. 

3130. — derselbe Apparat wie 3129, Fig. 1305, aber statt des Rutherfordschen Prismas mit 
extra schwerem Flintglasprisma von 60° und einer Dispersion von 7°, Beobachtungs- | 
fernrohr, Spaltrohr und Skalenfernrohr sind auf einer Messingplatte von 135 mm Durch- Be 
messer montiert, Dimensionen des Beobachtungs- und Spaltfernrohrs wie bei No. 3129, ï. 
Finstellung ohne Triebe 4 Me ee Na Lo u a 


Dieser Apparat besitzt trotz seines geringen Preises eine aufserordentliche Leistungsfähigkeit. 


3131. Schulspektralapparat, 729. 7306. — en Rs for use in schools. — otre 
spectral pour l'usage des écoles . . . . SE RO SAS AND NES A SL RR 85 | — 


Der Spektralapparat besitzt ein Prisma von 60° aus mittelschwerem Flintglas, angebracht auf einer re 
platte von 92 mm Durchmesser, auf welcher auch das Skalenfernrohr montiert ist. An den beiden unter der 
Platte befindlichen, um einen Zapfen drehbaren Armen ist das Beobachtungsfernrohr und das Spaltrohr angebracht. 
Der Arm, welcher das Beobachtungsfernrohr trägt, ist, um das Spektrum bequem übersehen zu können, beweglich 
und kann in jeder Stellung festgeklemmt werden. Beobachtungsfernrohr mit 20 mm Offnung, 150 mm Brennweite 


und 5facher Vergröfserung. Das Spaltrohr hat die gleichen Dimensionen. Der Spalt hat Mikrometerschraube An Br 
und zur besseren Demonstration ein auszuschaltendes Vergleichsprisma. Dispersion 4%, Das Stativ ist verstellbar, ay 
3132. — derselbe Apparat, aber ohne Skalenfernrohr . . . 66 | —. vas 
DES Spektralapparat für chemische und pharmazeutische Unsersuchungen, MB: How für ae 
horizontale und vertikale Aufstellung eingerichtet. — Laboratory Spectral apparatus, ‘à 


designed for medicinal analysis, to be used in horizontal or vertical position. — 
Spectroscope de laboratoire employé pour les analyses médicales, se fixant à volonté 
horizontalement ou verticalement . 


Bei der vertikalen Aufstellung des Apparates kann man direkt das Sonnenlicht oder Flammen in verschiedener 
Höhe beobachten. Ein schweres Flintglasprisma von 60° ist im Innern einer dicht schliefsenden Kapsel ein- 
geschlossen. 
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3134. Spektrograph, 72g. 7308, aus einem mit einer photographischen Kamera 1318 ver- 

F bundenen Spektroskop bestehend. — Spectrographe, consisting in a spectroscope in 
A combination with a photographic camera for plates 1318. — Spectrographe, constitué 
| par un spectroscope en combinaison avec une chambre a BREE Rt plaques 
EEE ED ike te ee à : bears pear 

Das Spektroskop enthält ein ehe pad Eheim 1 arsifaches | ANA von 20 mm 
À Offnung und 60 mm Brennweite, 1 einfachen Mikrometerspaltschlitten mit geteilter Trommel. Die Kamera läfst 


sich in der Vertikalebene drehen; zur scharfen Einstellung ist ein Trieb vorgesehen. Der Apparat eignet sich 
= besonders zur Untersuchung farbenempfindlicher Platten. 


3135. Grofses Spektroskop nach Janssen-Hoffmann, /%g. 7309. — Large spectroscope 
according to Janssen-Hoffmann. — Grand spectroscope selon Fanssen-Hofmann 

e Beobachtungsfernrohr und Spaltrohr haben 21 mm Öffnung, 182 mm Brennweite und ca. 6malige Ver- 

gröfserung. Spalt mit Mikrometerschraube und Vergleichsprisma. Am mittleren cylindrischen Körper, in welchem 

} sich das Prismensystem befindet, ist seitlich ein Fernrohr mit photographischer Skala angebracht. Die Bewegung 

| des Beobachtungsfernrohrs wird zur Übersicht des sehr ausgedehnten Spektrums durch Mikrometerschraube, die 

7 Fokuseinstellung durch Zahn und Trieb ausgeführt. Der Apparat ist auf Stativ mit allspligs Bewegung montiert. 

2 Dispersion 12°. 

3136. — dasselbe, mit seitlichem Spiegel fiir das ee lee Bie und Fu um seitliches 

} | Licht abzuhalten hare. \ 

À 


3137. Spektroskop nach Mas sehr ee M. P. IL 1. Bie 197). seta] Sparte! 
simple, according to Mousson. — Appareil spectral de Mousson, simple 


Das Spektroskop hat verstellbares Stativ, Spalt mit Vergleichsprisma und mit Mikrometerschraube, Spaltrohr 
mit Linse von 160 mm Brennweite, sowie ein extraschweres Flintglasprisma. 

Der Apparat zeigt trotz seiner Einfachheit eine Menge von Fraunhoferschen Linien und ist daher für 
Anfänger der Spektroskopie sehr empfehlenswert. 


- 3138. — derselbe A pparat, ohne Vergleichsprisma, mit Stativ, Zzg. 1310. — The same, 
“4 without comparing prism, with stand. — Le méme, sans prisme de comparaison, avec pled 


“A 


, Fig. 1309, No. 3135, 1) nat Gröfse, Fig. 1310, No. 3138, !/, nat. Gröfse. 
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18 


Fig. 1311, No. 3140, 1/2 nat. Grôfse. 


Fig. 
Bis: 


3140. 


3141. 


3142. 


3143. 


3144. 


3145. 


3146. 


1312, No. 3143, 4/, nat. Gréfse. Fig. 1314, No. 3146, nat. Gröfse. 


Spektroskop nach Mousson, ohne Vergleichsprisma, ohne Stativ. — The same, without 
comparing prism or stand. — Le même, sans prisme de comparaison ni pied. . . 


Schulspektroskop, Æg. 7377, aus einem Spaltrohr mit Spalt und Linse, und aus zwei 
Auszügen bestehend, einem mit einem Geradsichtprisma und einem zweiten mit einem 
Flintglasprisma. — Spectroscope for schools, consisting in a telescope with slit and 
lens and two drawing tubes, one with direct vision prism, and the other with a 
flint glass prism. — Spectroscope pour écoles, composé d’une lunette avec fente et lentilles, 


à deux tirages dont l'un porte un prisme à vision directe, tandis que l’autre est garni 


LUN Brise, en AURONT CRE us U REN ae TS AR 5 


Kappe dazu mit transversaler Öffnung zum Einsetzen von Reagenzgläschen, mit 6 Reagenz- 
gläschen. — Cap for the above. — Couvercle pour le précédent . . . . .... 
Stativ zu No. 3140, um den Apparat kippen zu können. — Stand for No. 3140. — 
Support pour le spectroscope’ No. 9140) SR ware CREER 
Kleines Spektroskop in einfacher Ausführung, 72g. 7372, mit dreifachem Prisma von gerader 
Durchsicht, Vergleichsprisma, unverstellbarem Spalt, auf Holzstativ. — Small spectroscope, 
simple making, with tree-fold direct vision prism, comparing prism and fixed slit, 
on wooden stand. — Petit spectroscope, simple, avec prisme a vision directe composé 
de 3 parties, avec prisme de comparaison et fente ferme, sur pied en bots À 


Gitterspektroskop, 150 mm lang, mit 25 mm Gitterfläche, ein vorzügliches grofses Spektrum 
gebend. —- Grating spectroscope, 150 mm long, with 25 mm grating-face, giving an 


excellent spectrum. — Spectroscope à réseau, 150 mm de longueur, face de réseau de 


25 mm, donnant un spectre tres étendu EU ES TE CR AE PPT AR CCS eae 
Taschenspektroskop nach Hofmann, Züg. 7373. — Pocket spectroscope according 
to Hofmann. — Spectroscope de poche, d’apres Hofmann 

Das Spektroskop ist mit einem Fernrohr von ca. 4 facher Vergröfserung versehen, welches zwischen Zapfen- 
schrauben beweglich ist, sowie mit einem Prismensystem von 9° Dispersion. Das Spektrum besitzt mithin eine 


sehr grofse Ausdehnung, die Konstruktion ist dem Janssen-Hofmannschen Spektroskope ähnlich, der Spalt ist 
sehr genau gearbeitet und verstellbar. Mit Skala und Vergleichsprisma in Etui. 


. . 


Taschenspektroskop nach Vogel, /zg. 1314, mit Geradsichtprisma und mit Vergleichs- 
prisma, in Etui. — Pocket spectroscope according to Vogel, with comparing prism, 
in box. — Spectroscope de poche d'après Vogel, avec prisme de comparaison, en étui 
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Fig. 1316, No. 3148, nat. Gröfse. Fig4.1317, 3148—3150, l/ nat. Gröfse. 
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Fig. 1318, No. 3148—3150, 1; nat. Gröfse. Fig, 1320, No. 3151, 1/5 nat. Größse, Fig. 1319, No. 3148—3150, 14; n 


— dasselbe, ohne Vergleichsprisma, Æ%g. 1375, in Etui. — The same without com- 
paring prism, in box. — Le même sans prisme de comparaison, en étui BR 
Taschenspektroskop nach Browning, Fig. 7376, mit Skala, Vergleichsprisma und sym- 
metrischem Spalt, in Etui. — Pocket spectroscope according to Browning with scale, 
comparing prism and symmetrical slit, in box. — Spectroscope de poche d’après 
Browning avec échelle, prisme de comparaison et fente symétrique, en étui APE 
Schirm dazu. — Screen to the former. — Ecran pour le précédent ER", 
Universalstativ zur Verwendung mit No. 3148 oder 3146, Fig. r1317—1319, mit Be- 
leuchtungsspiegel, Tisch und Klemme für das Spektroskop, 1 Absorptionstrog (Fig. 1318), 


1 Absorptionsröhre (Æäg. 1379), 2 Spektralstativen (Fig. 1377) und 12 Glasröhrchen mit 
eingeschmolzenem Platindraht. — Universal stand, for use with the instruments No. 3148 


or 3146. — Support universel, employé en combinaison avec l’appareil No. 3148 ou 3146 
Fig. 1317 zeigt die Anordnung für die Vergleichung der Spektren zweier Lichtquellen, in Fig. 1318 ist 


_ die Untersuchung eines Absorptionsspektrums dargestellt; für die Untersuchung schwach absorbierender Lösungen 


oder fester Körper wird das Spektroskop vertikal gestellt (Fig. 1319). 


Taschenspektroskop No. 3148, mit Schirm und Universalstativ mit Zubehör, jedoch 
ohne die 2 Spektralstative und 12 Glasröhrchen, in ein Etui verpackt, Fig. 1320. 
— Pocket spectroscope with screen and universal stand but without the two 
spectral stands, in box. — Spectroscope de poche, avec écran et support universel, 
mais sans les deux supports spectraux, en boîte 
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Fig. 1321, No. 3152, !/s nat. Gröfse. Fig. 1322, No. 3163, ‘6 nat. 


3152. Spektro-Photometer nach Glan, Zig. 7327 (W. u. E. prakt. Phys. Fig. 248), mit Re- 
version des Nikolschen Prismas, Kreisteilung einzelne Minuten angebend. Mit Absorptions- 
gefäfs, Leuchtbrenner und Lampe zur Beobachtung. — Spectral-photometer according 
to Glan. — Photometre spectral d'après Glan . | 


Um das Niveau der im Absorptionsgefäfs befindlichen Flüssigkeit genau in die Mitte des Spektrums bringen 
zu können, wird ein Stativ mitgeliefert, welches diese Einstellung mikrometrisch erlaubt. 


3153. Spektro-Photometer nach Vierordt, — Spectro- photometer according to Vierordt. 
— Spectro- photometre de Vierordt servant à mesurer l'intensité de deux sources 
lumineuses 


Das Instrument besitzt 2 Fernrohre von 30 mm Objektiv-Durchmesser und 312 mm Brennweite, 1 Prisma 
von extraschwerem Glase; zur Messung der Linienabstände Fernrohr mit photographischer Skala; Dispersion fied 
Zum Apparat gehören 1 Absorptionskasten, Mikrometerstativ, Rauchgläser und Lampe. 


3154. — dasselbe, kleiner, mit Fernrohren von 26 mm Offnung und 234 mm Brennweite; 
ohne Mikrometerbewegung und ohne Zahn- und Triebeinstellung. — The same, smaller. 
— Le méme, plus petit . ue ees Re NE ROU, RS NEC Y I fen NT TER ES 
3155. Sonnenspektroskop nach Züllner. — Solar spectroscope according to Zoellner. — 


Spectroscope solaire d'après Zellner re BAT 

Das Spektroskop hat ein geradsichtiges Prismensystem, welches sich zwischen dem Spalt und dem Beo- 
bachtungsfernrohr von 22 mm Öffnung und 182 mm Brennweite befindet und zur Übersicht des Spektrums durch 
ein Charnier hinter dem Prismenkörper beweglich ist. Fernrohrbewegung durch Mikrometerschraube. Dis- 
persion 90, Instrument um seine Achse drehbar (M. P. I, 1. Fig. 211). 

3156. Okular-Stern-Spektroskop nach Zöllner, mit dreifachem Prismenkörper und Cylinderlinse, 
auf das Okular aufzuschrauben. Dispersion 6° (Schellen I. Fig. 115). — Ocular-star- 
spectroscope according to Zoellner. — Spectroscope oculaire de Zellner, pour étoiles 

3157. Grofses Taschen-Meteor-Spektroskop nach Browning, mit dreifachem Prismensystem, 
welches mit der Fassung auf ein Fernrohr von 32 mm Öffnung und ca. 260 mm Brenn- 
weite geschraubt wird. Über das Okular wird eine Cylinderlinse geschoben, Dis- 
persion "90, — Large pocket meteor spectroscope according to Browning. -- Grand 
spectroscope d’après Browning, pour météores . . . . 


3158. Mikrospektroskop nach Sorby-Browning, auf den Tubus des Mikroskopes aufzusetzen; 


mit Vergleichsprisma, Skala und Beleuchtungsspiegel, Dispersion 14°. — Microspectro- 
scope according to Sorby-Browning. — Microspectroscope d’après Sorby-Browning . 
3159. — dasselbe Instrument, ohne Skala (Schellen I. Fig. 137 und 138; M: P. IL, 1.° 
Fig. 212) sis art Pe 
3160. — dasselbe Instrument, ohne Vergleichsprisma und Skala, ganz einfach 
3161. Glasröhren mit Platinösen. — Glass tubes with Deas wire. — Tubes de verre 
avec fil de platine. . . ; EEE TA MSN 


3162. Stativ zum Halten ele M. By I, E Fig. 210) — Stand for the sames. — Sup- 
port pour ceux-ci 4 : : 


3163. Brenner nach et Fie. 1922, für troie Licht, mit 6 Glasröhren. 


mit Platinôsen. — Terquem’s burner for monochromatic light. — Bec de Lerquem a 
lumière monochromatique 


Gröfse. 
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Fig. 1323, No. 3170, '/s nat. Gröfse. © Fig. 1324, No. 3171, Fig. 1325, No. 3172, '/; nat. Gröfse. Fig. 1326, No. 3173, !/s nat. Gr. 
1/, nat. Grôfse. 


3164. Brenner nach Noack, für monochromatisches Licht (Zeitschr. z. Förd. d. phys. U. 2. A # 
Seite 67). — Burner for monochromatic light according to Noack. — Bec à lumière 
D TG gy OR es es de ED un he que re LESEN. 


3165. Breitenlohners Weingeistlampe, mit Brenneraufsatz nach Bunsen und Sicherheitsventil, auf 
Dreifufs. — Breitenlohner’s spirit-lamp. — Lampe à alcool de Breitenlohner . . . 33 | — 


3166. Barthels Spiritus-Bunsenbrenner, ohne Docht, völliger Ersatz für Gasbrenner. — Bunsen’s 
spirit-burner, modified by Barthel. — Dec à alcool, d’après Bunsen, modifié par 
i ee CR rnc ir TNS Mee eS lt. A rs 


3167. Weingeistlampe, mit doppeltem Luftzuge und verstellbarem Halter ftir Platindrahte, | 
aus Messing. — Spirit-lamp with double draught. — Lampe a alcool avec tirage 
es ee N RE 10. | — 


3168. Bunsenbrenner siehe unter No. 232 und folgende. 


3169. Fledermausbrenner, auf Stativ. — Bat’s wing burner, on stand. — Dec à pavilion, 

sur pied a re 3000 
3170. Mitscherlichs Apparat, ig. 7323, mit 8 Glasröhren mit Platindochten für andauernde 

Spektren. — Mitscherlich’s apparatus for producing permanent spectra. — Appareil 

ee CLP P LE AM BOUT Drodure. dass speetres tantinucis >. =. eR ee PR ee 
3171. Revolvervorrichtung, /Zg. 7324, zur Beobachtung von 6 Spektren hintereinander, be- 

stehend aus 6 mit verschiedenen Substanzen getränkten Kohlenspitzen. — Contrivance 

with a revolving mechanism for observing 6 spectra successively. — Mécanisme 

Seren On SPECIES UMR apres Lauren. ee ws eu AE 53 | — 


| 3172. Apparat zur Untersuchung von Metallspektren mit Hilfe des durch die Leydener Flasche | 
verstärkten Funkens, /7g. 1325. — Apparatus for examining metal spectra by means 
of sparks intensified by a Leyden jar. — Appareil pour examiner les spectres de mé- 
taux à l'aide des etincelles fortifiées par une bouteille de Leyde . . . . . ... 33 | — 


Dem Apparate werden Metallspitzen aus Kupfer, Messing, Eisen, Aluminium und Neusilber' beigegeben. 
Kondensatoren siehe unter Elektrizität. 


3173. — derselbe Apparat, einfacher, ee ae — The same Maen tue — Le 
même appareil plus simple. . . . : ay ae 15 | — 


Funkenständer fiir Metallspektren und Funkenröhre für Flüssigkeiten, verbunden mit einem 

Kondensator nach Browning zur Verstärkung des Funkens, Fig. 1327 auf Seite 506. 

_-— Discharger for metal spectra and spark tube for liquids, connected with a condenser 

after Browning, designed for intensifying the spark. — Zxcitateur pour les spectres 

des métaux et tube pour l'analyse spectrale par l’etincelle d’induction dans l’eau en 
communication avec un condensateur de Browning, qui sert à fortifier l’étincelle. 


i Für Funkeninduktoren: Listen-No. 3174 3175 3176 317% 3178 Funkenlänge 
1 “For induction coils: 60 100 150 200 250 mm length of sparks 
Pour ‘bobines d’induction : NO MU ONDES 6175-230: 300: etincelles. 
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Fig. 1327, No. 3174—78, 1/8 nat. Gréfse. Fig. 1328, No. 3179—83, 1/8 nat. Gröfse, 


Funkenständer nach Browning, /zg. 1326, wie vorher, jedoch mit Vorrichtung, um 2, 4, 
6, 8, 10—20 K ondensatorplatten einschalten zu können, um den Funken beliebig 
zu verstärken. — The same apparatus, arranged for placing into the circuit 2, 4, 6, 
8, 10 to 20 condenser plates, for the purpose of fortifying the spark at pleasure. — 
Le même disposé en sorte à pouvoir mettre dans le circuit 2, 4, 6, 8, 10 à 20 plaques 
du condensateur, afin de fortifier l’étincelle à volonté. 


Für Funkeninduktoren: Pass -No. 3179 3180 3181 3182 5183 Funkenlänge 
For induction coils: 60 100 150 200 250 mm? length of sparks 
Pour bobines 2 inauetion:| MASSE TS TI OFFICE es Bee etincelles. 

3184. Funkenröhre nach Delachanal und Mermet (Fulgurator), Fig. 7329 (W. u. E. phys. 
Prakt. Fig. 189). —- Spark tube according to Delachanal and Mermet. — Tube de 
Delachanal et Mermet pour l’analyse spectrale par Vétincelle d’induction . 

3185. — dieselbe, mit Stativ, Fzg. 73370. — With stand. — Le même, avec Ba 


3186. — nach Vogel (M. P. II, 1. Fig. 219). — According to Vogel. — D’après Vogel 


3187. Spektralröhren nach Geifsler, Fig. 7337, in vorzüglicher Ausführung, ©, H, N, CO, 
Os OICLSHICHRBERE Cy, HCYANO NO»; Kohlenwasserstoffe, feste Stoffe Sy Se, 
Hg, Hg, S. — Spectral tubes according to Geissler. — Tubes spectraux de Geissler. Stück 


3183. Spektralröhre mit Argon gefüllt. — Be, tube filled with ie — Tube PR 
rempli d’Argon . 


3189. — dieselbe, mit Helium gefüllt — "The same, filled th ee a ve meme, rempli 
de helium . 2 ache RE 
3190. Stativ für Spektralrühren, Fig. 1932. == Stand for spectral tubes. — or pour 


tubes Spectraux . Soa 
3191. — dasselbe, schen — Simpler — ape oe 


Flaschchen mit parallelen Wanden fiir absorbierende Flüssigkeiten, in Etui. — Flasks with 


parallel walls for taking up absorbing liquids. — Æ/acons à faces parallèles pour 
les liquides absorbants. Listen. No 8102 3193 3194 
6 9 12 Stiick 
M. 10.— 15.— 20.— 
3195. Absorptionskasten mit planparallelen abnehmbaren Wänden und Schultzeschem Glaskörper 
(M. P. II, 1. Fig. 241). .— Absorption box with plain- parallel walls, which may be 


taken off, — ‘Baile pour les hae iA (Se a tie? hey Pr 4° ve 
peuvent étre ötees . ice 


3196. Absorptionskästchen, viereckige pres Fig. 1333, mit breiter N Bodeapines 
mit loser Deckplatte, innere Malse: 55543510 mm. — Ben, boxes, square. — 
Boites carrées pour les expériences d’absorption ; 


3197. — desgl., U-förmig, Fig. 1334, innere Mafse: 30X 20 X4 mm 
3198. — dasselbe, innere Mafse: 50X20X4 mm DIR Hal 
3199. — desgl., flaschenförmig, Fig. 17335, innere Mafse: 20X4 mm . 
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Fig. 1331, No. 3187, 1/; nat. Gröfse. 


DA 
S| 


Fig. 1334, No. 3197, Fig. 1335, No. 3199, 
‘/, nat. Grdfse. 1/2 nat. Grôfse. 


LL 


1h Il 


. Fig. 1337, No. 3205, Fig. 1338, No. 3207, 1/3 nat. Grofse. 
1/3 nat. Grôfse. 


Au] m 


Fig. 1329, No. 3184, Fig. 1330, No. 3185, 
1/2 nat. Gröfse, 1/, nat. Grôfse. 
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Fig. 1333, No. 3196, 2/3 nat. Gröfse. Fig. 1336, No. 3203, Fig. 1339, No. ay Fig. 1340, No. 3212, '/2 nat. Gröfse. 
1/a nat. Gröfse. 1/5 nat. Gröfse. 
Hohlwürfel aus Krystallspiegelglas, /2g. 7336, eine Seite offen. — Hollow cube of crystal- Hh | Ar 
mirror glass, one side open. — Cube creux en crystal, Pun côté ouvert. 
Listen-No. 3200 3201 3202 3203 3204 
Aufsere Seite 30 40 50 60 70 


M. 1.50 2.30 2.90 3.50 4.50 


3205. Absorptionskastchen mit aufgekittetem Deckel und eingeschliffenem Stopfen, ig. 7337, 
40 x 40 x 10 mm. — Absorption box with cemented cover and Ses Ben — 
Boîte d'absorption à couvercle cimenté, bouché à l’émeri . . à WES 8 — 


3206. Doppel-Absorptionskästchen, 722. 7338, zum gleichzeitigen Beobachten von zwei ver- 
schiedenen Flüssigkeiten, 40 x 25 x 10 mm innere Mafse jeder Abteilung. — Double 


absorption box for observing two different liquids simultaneously. — Doztes d’ab- 

Sorption pour l’observation simultanée de deux liquides divers .. . . : 15 50 
3207. Absorptionsgefäfs in Keilform mit Glasstopfen. — Absorption box, wedge shaped, 

— Vase pour les expériences d'absorption, en forme de com . . . 6 | — 


Prismatische Tröge, 77g. 7339, paarweis gleich, von beliebigem Winkel und des gewiinschten 
Seitenlange und Höhe bis zu 180 mm Seite bei 50 mm Höhe. Zusammengestellt bilden 
diese Gefäße ein Absorptionsgefäfs mit parallelen Wänden, bei welchem sich durch Ver- 


À schieben der einzelnen Tröge rasch Flüssigkeitsschichten verschiedener Dicke herstellen 
‘ lassen. — Prismatic troughs. — Cuves prismatiques. 
Al Listen-No. 3208 3209 3210 
? mm 100 %xX 40 140%X 45 180 X 45 
4 Paar Meo 12:50 19. — 25. 
3211. Absorptionsgefafs für Gase auf Stativ mit seitlicher Öffnung Ma. BALL hemp IS. rua: = 
Absorption vessel for gases. — Vase pour l’absorption des gaz. . . ee 7 et | — 


3212. Absorptionskästchen, “7g. 7340, mit zwei eingeschliffenen Röhren zum Füllen mit a 


5 mm lang, 35 mm breit, 10 mm tief. — Absorption box with two ground tubes, to 
be filled with gases. — Boites d’absorption à deux tubes moulus, qui sont a remplir 


de gaz. 


20 * 
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Fig. 1341, No. 3213, '/, nat. Gröfse. Fig. 1342, No. 3215, !/s nat. Gröfse. 

3213. Stativ zum Halten von Absorptionskästchen, Cuvetten, Präparaten u. Ss. W., Füg. 1341, 
mit Einrichtung zum Hoch- und Tiefstellen mittels Hand und mit Mikrometer. Die Gegen- 
stinde werden zwischen zwei federnde Klemmen gebracht und lassen sich bequem aufstellen 


und entfernen. — Stand for absorption boxes. — Support pour les boîtes d'absorption 
3214. Krystallplatten, welche Absorptionserscheinungen zeigen, als Uranit, Chalkolith, Parisit, 
Zirkon, Dydimglas. — Crystal plates, showing absorption phenomena. — Plaques en 
cristal, montrant les phénomènes d'absorption + . . HR ASC UNE ee 


3215. Etui mit Präparaten für Spektralversuche, enthaltend: 12 Stäbe aus Silber, Platin, 
Messing, Zink, Kupfer, Eisen u. s. w., 12 Röhren mit Flüssigkeiten, 6 Röhren 


mit Gasen gefüllt, 12 Fläschchen mit Chlorüren, Fig. 1342. — Box containing 
12 bars of silver, platinum, brass, zinc, copper, iron etc., 12 tubes with liquids, 
6 tubes with gases and 12 flasks with chlorides. — Boîte contenant 12 tiges en 


argent, platine, laiton, sinc, cuivre, fer etc., 12 tubes à liquides, 6 tubes remplis de 
gaz et 12 flacons à chlorures . 


Salze für Spektralversuche, chemisch rein, in Präparatengläschen. — Reagents for 
spectral experiments, in flasks. — Tubes à réactifs pour expériences Spectrales 
Listen-No. 3216 3217 3218 3219 3220 3221 38222 3223 3224 3225 
Na K Li Ba Sr Ca Rb Cs In TI 
MS AA OD Oe eee 

3226. 10 Reagenzien, fig. 7343, in Fläschchen, mit eingeriebenen Stöpseln, in Aufbewahrungs- 


klotz. — 10 reagents for spectral experiments, flasks in a wooden block. — 70 tubes 
à réactifs pour expériences spectrales, en bloc de bois 
3227. — desgl., 6 Reagenzien. — 6 reagents. — 6 réactifs D MERE DE | 
3228. Etui aus Mahagoni, enthaltend 10 Salze in Fläschchen und 14 Fläschchen für 
Absorptionserscheinungen. — Mahogany box containing 10 flasks with reagents 
and 14 flasks for absorption phenomena. — Boîte en acajou contenant 10 flacons 


remplis de réactifs et 14 flacons pour les phénomènes d'absorption ct RSS re ae 

3229, Etui, Zig. 1344, enthaltend: 5 Röhren von 2, 5, 10, 15, 20 cm Länge mit abgeschliffenen 
Endflächen, ein flaches auseinandernehmbares Glasgefäfs, Gläser, gefüllt mit NOs, Jod u. s. w. 
und 12 Gläschen mit Salzen gefüllt, sowie die nötigen Platindrähte. — Box containing 
5 tubes of different length, ı flat glass vessel, which may be taken to pieces,- glasses 
filled with NO,, jodine etc., 12 flasks with reagents and the necessary platina wires. 
— Nécessaire contenant 5 tubes de longueurs différentes, un vase plat, qui peut être 
démonté, des verres remplis de NO;, jode etc., 12 flacons remplis de réactifs et les fils 
de platine nécessaires got Se os ENT AE D POS ADR En cn 

3230. Sammlung von 18 Präparaten zu spektroskopischen Untersuchungen in Glasgefäfsen nebst 
Platindrähten, nämlich: Ba, CL + 2H, 0; CuCl, + 2H O0; CsCl; CaCl, + 6H 0; In Cle; 
LiCl; NaCl; Pb Cl; RbCl; SrCl + 6H 0; TICI; Se; Zn Cl; TeCL und Lösung von 
Di (N O5); KaMnO,; Er (N Os) in Etui. — Set of reagents for spectroscopic researches, 
and platinum wires. — Collection de réactifs pour recherches spectroscopiques et fil 
de platine 
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Fig. 1344, No. 3229, '/, nat. Gröfse. Fig. 1345, No. 3235, 1/, nat. Gröfse. Fig. 1346, No. 3236, '/; nat. Grdfse. 


3231. Dochtkohle für Spektralversuche, mit eingezogenem Metalldraht; für Bogenlampen. — 
Cored-carbon with metal wire; for arc-lamps. — Charbon à mèche, avec fil de metal; 
RO nes Stück 


Diese Kohlen enthalten eine Seele von Kupfer, Zink, Eisen, Stahl, Aluminium oder Cadmium, Ich liefere 
auf Wunsch auch andere Füllungen zu besonders zu vereinbarendem Preise. 


3232. Kohlen mit reinen Metallsalzen getränkt, in Präparatengläschen; für Bogenlampen. — 
Carbons, impregnated with salts, in flasks; for arc-lamps. — Charbons, imprégnés 
er Raps Pour SAID CS 6 ATE en ee Se bye ek ete Paar 


Diese Kohlen sind mit einem Salze von Natrium, Kalium, Lithium, Barium, Strontium oder Calcium ge- 
trankt. Auf Wunsch liefere ich auch andere Tränkungen zu besonders zu vereinbarendem Preise. 


3233. Absorptions-Farbentafel. — Absorption colour table. — Table a couleurs d’absorption 


Die Tafel trägt einen weifsen und 7 farbige Querstreifen. Auf den farbigen Streifen erscheint das Spektrum 
unvollständig, da je eine Farbe absorbiert wird. 


3234. Konzentrationslinse mit kurzer Brennweite, auf Stativ, zur Beobachtung der Spektren 
von Flüssigkeiten, Gasen und Metallen mit Hilfe des elektrischen Lichtes. — Concentrating 
lens with short focal distance. — Zentille convergente à courte distance du foyer 


3235. Apparat zur Umkehrung der Natriumlinie nach Bunsen, /zg. 7345 (W. D. Fig. 280 [268] 
und M. P. II, 1. Fig. 234). — Apparatus for Be the natrium line. — Appareil pour 
le renversement de la ligne de natrium 


3236. — nach. Weinhold (W. D. Seite 375) Fig. sn | Teclu- und 1 Bunsenbrenner auf 
gemeinsamem Fufse und 1 Asbesttafel — Apparatus according to Weinhold, for the 
same experiment. — Appareil de Weinhold, pour la même expérience . 


3237. Natriumröhre, zum Umkehren der Natriumlinien, aus schwer schmelzbarem Glas, 
mit H evakuiert. — Natrium tube for inverting the natrium line. — Tube de natrium 
pour le renversement de la ligne de natrium 


3233. Spektrentafel nach Kirchhoff und Bunsen, enthaltend das Sonnenspektrum und die 

- Spektren von K, Rb, Cs, TI, Na, Li, Ca, Sr, Ba. — Spectral table containing the 

spectra of the sun and of K, Rb, Cs, TI, Na, Li, Ca, Sr, Ba. — Tableau des 
spectres du soleil et de K, Rb, Cs, Ti, Na, 12. 69,87... Da 


3239. — enthaltend die Spektren von Jn, C, Bo, Mn, Pb, Cu, Co, Ni, Fe. — The same, containing 
the spectra of In, C, Bo, Mn, Pb, Cu, Co, Ni, Fe a= Le méme contenant les spectres 
de In, C, Bo, Mn, Pb, Cu, Co Ni, Er 3 sat Pores yh 


3240. Stern-Spektraltafel nach Vogel, enthaltend die Spektren von Sirius, 8 Lyrae, Sonne, 
B. D. 34° 4001, neuer Stern im Schwan, «a Orionis, Schjell. 152 und Kohlenwasserstoff- 
Spektrum zum Vergleich. — Spectral table containing the spectres of stars. — Tableau 
BAUR DECILES GE COUP SES Mk Me yh EN SO, 


3241. — enthaltend die Spektren eines Nebelfleckes, des Uranus, eines Kometen, des Kohlen- 

; wasserstoffs zum Vergleich, des Sonnenrandes und Abbildung vom Spektrum des Sonnen- 
randes bei starker Dispersion (Linienverschiebung). — The same with other star-spectres. 
— Le même avec d'autres spectres d'étoiles 


3242. Sonnenspektrum, auf Leinwand gemalt, in schöner Ausführung. — Sun-spectrum, an 
on linen. — Spectre solaire, peint sur toile Al Sag Mat si Grea, Nace PRS Sa oe 
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Fig. 1401, No. 3511, '/s nat. Gröfse, Fig. 1402, No. 3533/35, 1/3 nat. Gröfse. 


Fluorescenz. 


Fluorescence. — Zluorescence. 

3501. 3 Würfel aus Flufsspat, Uran- und Didymglas, blau, grün, rot, in Etui. — 3 cubes of 
fluor-spar, uranium and didym glass, in box. — 3 cubes en spath ail urane et 
didyme, en boîte : iy AE Rta ea scars DR : 

3502. Würfel aus RURALE bia 13 mm Seite. — Cube of ee, — Cube en 
spath fluor : : > : 

3503. — aus Uranglas, grün, 30 mm seite — Cube of uranium en _ be en urane_ 


3504. — derselbe, 50 mm Seite 
3505. — aus eee rot, 13 mm Seite, — Cube of didym class, _ Cubes, en verre Wy 


didyme . 2 
Uranglasplatten. — Urartu dass Mates: — Tope en urane 
Listen-No. 3506 3507 3508 
Länge mm 75 100 150 
M. 3.— 4,— 6.— 


3509. Zusammenstellung zu Fluorescenzversuchen, bestehend aus 4 Glasgefäfsen mit plan-paral- 
lelen Wänden für Flüssigkeiten, Platte und Würfel aus Uranglas, Didymglaswürfel, Flufs- 
spatwürfel, sowie Sammellinse auf Stativ. — Appertainings to fluorescence experiments, 
consisting of 4 glass troughs with plain parallel walls for liquids, plate and cube of 
uranium glass, cube of didym glass, cube of fluor-spar and convex lens on stand. 
— Accessoires pour les expériences de fluorescence, se composant de 4 cuvettes à côtés 
parallèles pour liquides, plaque et cube en verre d’urane, cube en verre de Bane 
cube en spath fluor et lentille convexe sur support ; 

Sammlung fluorescierender Flüssigkeiten, 72g. 7407, mit Nan bene han derselben. in Hola 
etui, welches sich doppelseitig öffnet. — Collection of fluorescing liquids. = Collection 
de liquides fuorescents 

Listen-No. 3510 3511 3512 3513 
6 8 10 12 Lösungen 
M. 11.— 15.50 17.50 22.— 

3514. Fluorescierende Flüssigkeiten zum Füllen von Cuvetten. — Fluorescing Laos to be 

filled into troughs. — Liguides fluorescents pour remplir des cuvettes . . 100 g 


3515. 4 Stück Cuvetten zur Aufnahme fluorescierender Flüssigkeiten, in Etui. — 4 tone for 
taking up fluorescing liquids. — 4 cuvettes pour contenir des liquides fluorescents . 


3516. Uranglas-Cuvette. — Trough of uranium glass. — Cuvette en verre d’urane 


3517. Cuvette zur Aufnahme von doppeltchromsaurem Kali. — Trough for taking up bi- 
chromate of potassium. — Cuvette pour contenir le bi-chromate de potasse 


3518. Hohlprisma mit abnehmbaren Seiten aus Quarz. — Hollow prism with quartz wale 
— Prisme creux, à côtés de quartz 


3519. Linse aus Flufsspat. — Lens of fluor-spar. — ER en eee ir er M. 12 iy 
Quarzlinsen, konvex, Kriimmungsradien 150, 300 und 1500 mm, — Lenses of quartz. — Len- 
tilles en quartz + | isten-No, 8520 8521 3522 3523 3524 
Durchmesser mm 40 45 50 OD ALT 
M. 18.— 27.— 36.— 66.— 90.— 
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Fig. 1403, No. 3540, */s nat. Gröfse. Fig. 1404, No. 3541, !/g nat. Gröfse. 
3525. Geifslersche Röhre für Fluorescenz mit 1 Flüssigkeit. — ere tube ans 
to Geissler. — Tube fluorescent de Geissler. San 


3526. — dieselbe mit 2 Flüssigkeiten. — With 2 ande. — À 2 Hanse: 
3527. — dieselbe mit 3 Flüssigkeiten. — With 3 liquids. — A 3 liquides 
3528. — dieselbe mit 4 Flüssigkeiten. — With 4 liquids. — A 4 liquides 
3529. Apparat zur Darstellung der Fluorescenzspektren des elektrischen Lichtes nach Stok kes, 


bestehend aus 2 Quarzprismen, 1 Quarzlinse und Uranglasplatte, auf Stativ. — Stokes’ 
apparatus for producing fluorescence spectra of electric light, consisting of 2 quartz 
prisms, ı quartz lens and ı uranium glass plate on stand. — Appareil de Stokes, 


pour la production de spectres fluorescents de la lumière électrique, composé de 2 Bones 
en quartz, d'une lentille en quarts et d’une plaque en verre d’urane . 


3530. Violette Glasplatte für den Versuch von Stokes. — Violet glass BT for Stokes’ 


experiment. — Lame en verre violet pour l'expérience de Stokes . : 
3531. Papierstreifen mit Bariumplatincyanür oder Kaliumplatincyanür präpariert. — 
Paper Stripe, prepared with barium-cyanide of er -— Bande en RES à 
parée de barium-cyanure de platine NAME GREEN : 
3532. Schrift von Bariumplatincyanür, in Mappe von blauem und gelbem Glase. — Writing 
of barium-cyanide of platinum. — Zeriture de barium- -cyanure de platine . 


Phosphorescenz. 


Phosphorescence. — Phosphorescence. 
Phosphorescierende Substanzen, in Etui, Fig. 1402, die Röhren auf schwarzen Samt se 
gelegt. — Phosphorescing substances in box. — Poudres phosphorescentes en étut 
Listen-No. 3533 3534 3535 
3 5 7 Substanzen 


Meere 
Phosphorescierende Geifslersche Röhren. — Tubes according to Geissler with phosphores- 


cing substances. — Judes de Geissler, à poudres phosphorescents 
Listen-No. 3536 3537 3538 
mit 1 2 4 Substanzen 


Länge mm 250 350 550 
M. 3.— 6.50 13.50 
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312 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 1425, No. 3601, '/,—1/, nat. Grofse. Fig. 1426, No. 3604, 1/;—!/s nat. Gröfse, Fig. 1427, No. 3608, !/„—!/s nat. Gröfse. 
| 8 ’ ) 


3539. Phosphoreszierende Geifslersche Röhre, mit Quecksilbersalzen gefüllt, beim Erwärmen A | 4 

die Farbe von violett auf gelb wechselnd. — Phosphorescing tube according to Geissler, 

filled with mercury salts, changing its colour from violet to yellow when heated. 

— Tube phosphorescent de Geissler, Case de sels de mercure, ee la couleur à 

Léchauffement ‘. . 10 | — 
3540. Phosphoroskop nach Reco as 1403 Se Bri (M. P. I, 1. Fig, 253), it sane | 

festem Stativ. — Phosphoroscope according to Becquerel, on stand. — Phosphoroscope 

de Becquerel, sur pied x. N Sa a ee RE 1104 
3541. — dasselbe, grofses Modell, Fig. 1404 auf Seite 311, auf gusseisernem Gestell, mit 

Zahnradübersetzung. — The same, large pattern on iron stand with toothed wheels. 

Le meme, grand modèle monté sur un bâti en fonte, à roues d’engrenage . . ; 400 Sina 

3542. — fiir ee Schwungmaschine eingerichtet (M. P. I],1. Fig. 256 und 257) — 

Fitted for the swinging machine. — Arrange pour la machine centrifuge Er : 40 | — 
3543. Phosphoreszierende Anstrichmasse, Wasser- oder Olfarbe. — Phosphorescing pain- 

ting substance, water or oil colour, — Substance phosphorescente à peindre . 1], kg 15 | — 


Photographie, 


Photography. — Photographie. 


Photographische Kamera „Porta“, 77g. 7425, aus mattpoliertem Nufsbaum solid und leicht ge- 
arbeitet, mit angeschlagener Visierscheibe, doppeltem Zahntrieb, gutem Kalikobalg mit 
Lederecken; mit 1 Doppelkassette. — Camera of matt polished walnut, very light with | 
due regard to strength, with fixed screen, double rackwork extension, cloth bellows 
with leather corners; with 1 double dark slide. — Chambre en noyer cire, modele 
sérieux et léger, glace de polie fixe, double crémaillère, soufflet en calicot, coins en cuir; 
avec I chassis double 


Listen-No. 3601 3602 3603 
Plattengröfse cm 912 RP tas 1824 
M. 30.— 36.— 50.— 


Photographische Kamera „Paris“, /zg. 1426, aus poliertem Nufsbaumholz mit reichen Beschlägen, 
Zahnstangentrieb, doppeltem Bodenauszug, doppelt verstellbarem Objektivbrette, 3 Doppel- 


kassetten mit sicherem Federverschlufs. — Camera of real walnut polished, handsome 
mounts, rackwork, double extension, board movable in both directions, 3 double 
dark slides, with reliable spring fastening. — Chambre en noyer verni, ferrures genre 


riche, crémaillère, double tirage, planchettes d'objectif à double mouvement, 3 châssis 
doubles à ressorts de sûreté 


mit Kalikobalg mit Lederbalg 
with conical bellows with leather bellows 
avec soufflet toile avec soufflet en peau 
a a ee, il 
Listen-No. 3604 3605 3606 3607 | 
Plattengröfse cm. 1318 18x24 1318 18x 24 
M. 57.— 72,— 70.— 90.— 


Photographische Kamera „Windsor“, 77g. 7427, neueste Konstruktion, mit doppeltem 
Bodenauszug, horizontaler und vertikaler Bewegung der Visierscheibe und doppeltem Zahn- 
stangentrieb, in Mahagoni, mit 3 festen Kassetten. — Camera of newest design, 
with double extension, horizontal and vertical movement of the focussing screen 


ne ae 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Xurze Anleitung zum Photographieren. 


I. Die Aufnahme. 

Bei Reisekameras erfordert es immerhin einige Übung, bis man in der Lage ist, das Bild auf der Mattscheibe scharf 
einzustellen, da sich erst der „Blick“ hierfür bilden muls. Wesentlich erleichtert wird das Ermitteln der Schärfe, wenn man die Matt- 
scheibe mit etwas Vaseline auf der mattierten Seite einfettet und dann trocken abreibt. Hierdurch wird eine grölsere Transparenz 
der Mattscheibe und: dadurch viel leichteres Einstellen erzielt. 

Bei Aufnahme von Gebäuden und Landschaften bei Sonnenschein wolle man möglichst vermeiden, dafs die Sonne 
direkt im Rücken des Aufnehmenden steht, weil dann die Bilder ohne jeglichen Kontrast in Licht und Schatten, oder wie der 
technische Ausdruck lautet, „flach“ werden. Ebenso aussichtslos ist die Erzielung eines guten Bildes, wenn die Sonne direkt vor 
dem Operateur steht, also ins Objektiv scheint. Die beste Beleuchtung ist: die Sonne rechts- oder linksseitig vom Apparat. 

Die Handkameras sind meistens fest auf unendlich — d. h. Entfernung über 15 m — eingestellt. Befindet sich das 
Aufnahmeobjekt näher als 15 m, so mufs man dasselbe mittels der an meinen Kameras befindlichen Einstellvorrichtungen auf die 
ungefähr abgeschätzte Entfernung einstellen. Darauf visiert man das Objekt durch die auf der Kamera angebrachten Sucher, 
welche dasselbe genau in den Formen wiedergeben, wie es auf der Platte erscheint. 


EI. Belichtung. 

Die Belichtungszeit (Exposition) ist durch jeweilige Umstände sehr verschieden und hängt von den Lichtverhältnissen 
selbst, der Lichtstärke des Objektivs, Empfindlichkeit der Platte und der Blendenöffnung ab. Eine genaue Angabe lälst sich 
hierüber nicht machen, der Operateur wird bei einiger Übung bald das Richtige treffen. Im Freien bei Sonnenschein oder klarem 
Wetter differiert die Belichtungszeit von '/, bis 3 Sekunden bei mittlerer Blende und normal empfindlichen Platten. 

Durch kleine Blenden erzielt man schärfste Auszeichnung der Platte bis in die Ecke, sowie grolse Tiefe des Bildes, 
mufs aber länger belichten als bei grofsen Blenden. Zu lange und zu kurze Belichtungen erzeugen flaue Negative. 

Bei Momentaufnahmen, die nur bei sehr gutem Lichte zu machen sind, mufs man höchst empfindliche Platten ver- 
wenden; es differiert die Expositionszeit von '/2—*/oo Sekunde mit meinen Handkameras. Bei scharfem Sonnenlicht nehme man 
mittlere Blende, bei zerstreutem Licht aber grofse Blende. 

Ili. Der Negativprozeis. 

Sämtliche Manipulationen mit der empfindlichen Platte, bis dieselbe fixiert ist, müssen in einem vollkommen dunklen 
Raume vorgenommen werden, welcher nur durch eine sog. Dunkelzimmerlampe mit Rubinglascylinder erleuchtet sein darf. Aufser 
dieser Lampe benötigt man zur Entwicklung: 1 Entwickler-Schale, 1 Fixiernatron-Schale und 1 Spülgefäls mit reinem Wasser. 

In die Entwickler-Schale giefst man den Entwickler, welcher billig fertig käuflich ist, aber auch sehr leicht nach den 
am Ende dieser Anleitung aufgeführten Rezepten selbst gefertigt werden kann. Der Entwickler mufs, um normal zu wirken, 
stets eine Temperatur von ca. 15—16° haben. Alsdann öffne man den Apparat, nehme die Blechkassetten heraus und lege eine 
der belichteten Platten in den Entwickler, die Schichtseite nach oben. Arbeitet man dagegen mit Rollfilms, so mufs man die 
exponierten Aufnahmen von dem Filmstreifen abschneiden. Den Schnittstrich findet man auf dem den Film bedeckenden Papier- 
streifen markiert. Während des Entwickelns schaukele man die Schale leicht hin und her, so dafs die Flüssigkeit stets in mälsiger 
Bewegung bleibt. Nach einigen Minuten zeigt sich das Bild negativ, d. h. die dunklen Stellen des Aufnahme-Objektes sind hell 
und die hellen Stellen sind dunkel. Sobald man auf der Platte, die man öfters aus der Schale heben und gegen die rote Lampe 
halten muls, das Bild in allen Teilen scharf sieht, und dasselbe auch auf der Rückseite leicht durchscheint, ist die Entwickelung 
beendigt. Man nimmt die Platte aus der Schale, spült sie in dem bereitstehenden Wasser ab und legt sie dann in die zweite 
Schale, welche vorher mit Fixiernatronlösung gefüllt sein mufs. Das Rezept zu letzterem befindet sich auch am Schlusse dieser 
Anleitung. Im Fixiernatron bleibt"die Platte (Schichtseite nach oben) so lange liegen, bis die Rückseite derselben nicht mehr 
milchig, sondern klar durchsichtig erscheint. Nach dem Fixieren, welches ungefähr 10 Minuten dauert, ist die Platte gegen Licht 
nicht mehr empfindlich. Man kann jetzt also das Dunkelzimmer verlassen und sieht auf der Platte das spätere Bild in umgekehrten 
Tönen als Negativ. Dieses Negativ ist nun einige Minuten unter der Brause zu spülen und dann unter halbstündlichem Wasser- 
wechsel noch 3—4 Stunden zu wässern. 

Das Entwickelungs- als auch das Fixierbad kann wiederholt gebraucht werden, es empfiehlt sich aber, bei der Billigkeit 
der Lösungen, nicht damit zu geizen, sondern dieselben öfter zu erneuern. . 

Dals die event. frei in der Dunkelkammer liegenden Platten vor Offnen derselben geborgen werden müssen, sei nur 
der Vorsicht halber erwähnt. 

Nachdem die Platten genügend gewässert haben (im Sommer lasse man das Wasser nicht zu lau werden, da sich 
sonst die Schicht leicht vom Glase ablöst), stelle man dieselben zum Trocknen auf einen Plattenständer oder sonst geschützt 
in einem staubfreien Raume auf. Um ein Verletzen der Schicht zu vermeiden, können die Platten mit einem farblosen sogen. 
Negativlack überzogen werden, welcher der Durchsicht des Negativs nicht schädlich ist. 


IV. Der Positivprozefs. (Kopieren der Bilder.) 

Um von dem erhaltenen Negativ positive Bilder zu erlangen, benutzt man lichtempfindliches Papier, welches 
sich, wenn man es dem Tageslicht aussetzt, dunkel färbt. Die trockene und nochmals abgestäubte Negativ-Platte legt man mit 
der Schichtseite nach oben (innen) in den eigens für diese Zwecke konstruierten Kopier-Rahmen und auf diese das lichtempfind- 
liche Papier mit der Schichtseite nach unten, so dafs also beide Schichten gegeneinander aufliegen. Auf das Papier legt man 
den zu dem Rahmen gehörigen Deckel und drückt denselben mittels der angebrachten Federn fest an. Alsdann setzt man den 
Rahmen mit der Glasseite (die sauber zu reinigen ist) nach oben dem zerstreuten Tageslichte aus; direkter Sonnenschein ist zu 
vermeiden. Durch die Einwirkung des Lichts dunkelt das Papier an allen Stellen, wo die Negativ-Platte Licht durchlafst, und 
da das Negativ die Töne verkehrt wiedergiebt, erscheinen dieselben durch die abermalige Umkehrung auf dem Papier wieder 
positiv, das heilst, die Töne sind wieder so, wie bei dem Objekt in natura. 

Der Rahmen, resp. das lichtempfindliche Papier muls so lange dem Tageslichte ausgesetzt bleiben, bis das Bild etwas 
dunkler erscheint, als man es zu haben wünscht, da es sich durch den weiteren Prozefs wieder etwas erhellt. Durch öfteres Auf- 
heben einer Deckelseite überzeuge man sich, wie weit die Kopie vorgeschritten, vermeide aber, das Papier zu verschieben und 
dasselbe unnötig lange dem freien Lichte auszusetzen. Sobald das Bild genügend dunkel ist, nehme man es aus dem Rahmen 
und bringe es im Dunkeln (am einfachsten in einem Buche) unter, wenn es nicht sofort in das Goldbad kommen soll. In 
letzteres können mehrere Kopien zugleich gebracht werden. Das Goldbad (Tonfixierbad), das gebrauchsfertig zu haben ist, sich 
aber auch sehr einfach selbst bereiten läfst, wird in eine Schale gegossen, alsdann werden die zu vergoldenden Kopien mit der Bild- 
seite mach unten hineingelegt. Die Kopien nehmen zuerst eine gelbliche Farbe an, gehen dann in das Braun über und erhalten 
zuletzt den bläulichen bekannten Photographieton. Sobald die Kopien den gewünschten Ton haben, werden sie aus dem Gold- 
bade genommen und in reinem Wasser unter wiederholtem Erneuern desselben 1'/,—2 Stunden gewässert. Das Goldbad wird 
nach Gebrauch filtriert, in die Flasche zurückgefüllt und läfst sich wieder. verwenden. 

2 Nach dem Wässern werden die Bilder, nachdem man sie genügend hat ablaufen lassen, zwischen Fliefspapier abge- 
drückt und dann an der freien Luft (an einem staubfreien Orte) getrocknet. Die trocknen Bilder werden in der gewünschten 
Grôfse beschnitten, mit dünnflüssigem Stärkekleister bestrichen und auf Karton gezogen. Nachdem sie auf diesem, unter Ver- 
meidung von Blasenbildung, fest getrocknet, werden sie auf der Satiniermaschine geglättet. Sie erhalten dadurch einen schönen, 
nicht zu grellen Glanz und sind nun vollständig fertig. 

Statt des Glättens auf der Satiniermaschine kann man bei Gelatine-Papier auch die aus dem Wasser genommenen 


Bilder auf eine ganz saubere Spiegelscheibe andrücken und auf dieser trocknen lassen. Nachdem sie vollständig trocken geworden 


sind, lassen sie sich leicht von einer Ecke aus abziehen; sie werden dann, wie oben beschrieben, auf Karton gezogen. Die Spiegel- 


- scheibe mufs mit einer Lösung von 1 Teil Wachs in 3 Teilen Terpentin, diese auf ein sauberes Läppchen genommen, abgerieben und 
NE _darnach mit einem trocknen reinen Lappen ganz trocken geputzt werden, Celloidin- und Albumin-Papier lassen sich nicht aufquetschen. 
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Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Im Nachstehenden folgt noch eine vollständige Zusammenstellung der nötigsten Utensilien für den ganzen photo- 
graphischen Prozefs, sowie einige Rezepte für Entwickler, Fixierbad etc., doch bemerke ich, dafs es sich empfiehlt, für die ersten 


Versuche die Lösungen fertig zu kaufen. 


Zur vollständigen photographischen Ausrüstung gehören aufser der Kamera mit Kassetten, dem Objektiv und dem Stativ: 


1. Zur Aufnahme: 
*1 Visiertuch aus schwarzem Stoff oder Sammet und Trockenplatten. 


2. Zum Negativprozefs: 


*1 Dunkelkammerlampe, 
*1 Schale für den Entwickler, 


*1 Schale für das Fixiernatron, 
1 Spülglas für Wasser, 


1 Flasche gebrauchsfertiger Entwickler, 
1 Flasche Fixiernatron. 


3. Zum Positivprozefs: 


*1 Plattenständer, 
#1 Kopierrahmen, 
*1 Brief lichtempfindliches Papier, 


*1 Schale für das Tonfixierbad, 
1 Flasche Tonfixierbad, 
Fliefspapier, Kartons, Stärkekleister, 


event. eine Satiniermaschine. 
Die mit * bezeichneten Sachen sind alle am vorteilhaftesten direkt mit der Kamera zu beziehen. 


ee = Se Se 


Rezepte. 
Ent wickler. 


1. Eisenoxalat-Entwickler. 


Lösung I) 300 g neutrales oxalsaures Kali, 
1000 „ destilliertes Wasser. 
Lösung II) 300 „ Eisenvitriol, 
1000 „ destilliertes Wasser. 
Beim Gebrauch nehme man zuerst 3 Teile 
von Lösung I, und in diese schütte man 
1 Teil von ‚Lösung II. 


2. Hydrochinon-Entwickler, haltbar. 


Lösung I) 1000 g Wasser 
7,5 » Hydrochinon, 
30 , schwefligs. Natron, 
20 , kohlens. Natron, 
0,4, Resorcin, 
gebrauchsfertig, 


oder speciell fiir Momentaufnahmen: 


Lösung II) 1000 g Wasser, 
40 „ schwefligs. Natron, 
60 „ Pottasche, 
7 » Hydrochinon. 


Für Zeitaufnahmen füge man zu 10 g Ent- 
wickler 10—18 Tropfen Bromkaliumlösung 
(10 °/,) hinzu. 


3. Pyrogall-Entwickler, konzentriert 
(nach Prof. Dr. Eder). 


200 g Natriumsulfit, 

100%? kryst. Soda, 

500 „ kochendes Wasser, 
nach vollständiger Lösung 

30 g Pyrogallussäure zusetzen. 
Zum Gebrauch nimmt man bei Momentauf- 

nahmen 1 Teil Lösung u. 5 Teile Wasser, bei Zeit- 
aufnahmen 1 Teil Lösung u. 8—10 Teile Wasser. 


4. Eikonogen-Entwickler. 


Lösung I) 1000 g destilliertes Wasser, 
. 50 „ schwefligs. Natron, 
40 , Soda, 
nach vollständiger Lösung 
12 g Eikonogen. 
Dieser Entwickler ist sofort gebrauchsfertig. 


Lösung II) für sehr kurze Momentaufnahmen: 
150 g destilliertes Wasser, 
10 „ schwefligs. Natron, 
5 „. Pottasche, 
5 „ Eikonogen. 
Hiermit lassen sich Momentbilder heraus- 


‘ holen, welche mit keinem anderen Entwickler 


zu erzielen sind. 


Als Universalentwickler, der in jeder Beziehung vorzüglich ist, empfehle ich kombinierten 
5. Metol-Hydrochinon-Entwickler 


und zwar Lösung I) 100 g Wasser, 
15 » Hydrochinon, 
5 » Metol, 
200 „ schwefligs. Natron. 


Lösung II) 1000 g Wasser, 
100 „ kohlens. Natron. 


Für Momentaufnahmen nehme man 20 g von I, 20 g von II, 20 g Wasser, 5 Tropfen 10°, Bromkalilösung, 
für Zeitaufnahmen 20 g von I, 20 g von II, 40 g Wasser, 10 Tropfen 10 °%/, Bromkalilösung. 


Fixier - Bad. 
1000 g Wasser, 
250 „ unterschwefligs. Natron; 


oder sogenanntes 


Saures Fixier- Bad. 


Lösung I) 1000 g Wasser, 
225 „ unterschwefligs. Natron. 


Lösung II) 150 g Wasser, 
35 „ schwefligs. Natron, 


12 „ Citronensäure. 


Nach erfolgter Lösung wird I mit II gemischt. 


Verstärkung. 


Das sehr lange gewaschene Negativ wird 
in Alaunlösung gebadet und nach abermaligem 
Waschen bei Tageslicht in folgendeLösung gelegt: 


2 g Sublimat, 
2 » Bromkalium, 
100 „ Wasser. 


Das Bild lasse man je nach der gewünschten 
Dichtigkeit der Verstärkung in dem Bade liegen, 
bis es grau oder, wenn es sehr verstärkt werden 
soll, weils geworden ist. 


Dann wässere man die Platte ca. 15 Min. 
und schwärze sie in folgender Lösung: 
8 g Ammoniak (Salmiakgeist), 
100 „ Wasser. 


Abschwächung. 


Zu dichte Negative werden abgeschwächt durch Baden bei Tageslicht in einer Lösung von 


100 g Wasser, 


15 » unterschwefligs. Natron, 
12 Tropfen gesättigter Lösung von rotem Blutlaugensalz, 


worauf die Platte sorgfältig gespült werden muls. 
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Fig. 1428, No. 3613/15, !/—"/ıo nat. Grôfse, Fig. 1429, No. 3616/20, 3/2—1/2 nat. Grôise. Fig. 1430, No. 3621/29, 3/—1/, nat. Gr. 


and double rack and pinion movement, mahogany, with 3 ordinary dark slides. — 
Chambre de nouvelle construction, a double tirage, bascule mobile double et double cré- 
maillere, en acajou, avec 3 chassis fixés 


Listen-No. 3608 3609 3610 
Plattengröfse cm 9X12 13x18 18x24 


M. 5/7.— 63.— 81.— | 
— derselbe, in feiner Ausführung, echt Nufsbaum mit reichem Nickelbeschlag, mit 
3 aufklappbaren Kassetten und Lederbalg. — The same in beautifully finished 
Italian walnut with rich nickel-plated mounts, 3 book shaped dark slides and 
leather bellows. — La même, genre riche en noyer d’Italie, ferrures nickelées, 3 chassts 
ouvrants, soufflet en cuir 
Listen-No. 3611 3612 
Plattengröfse cm 13X18 18x24 
M. 87.— 105.— 


Photographische Kamera „Lea“, /zg. 7428, in besonders eleganter und leichter Aus- 
führung, aus fein poliertem Mahagony, mit Zahnstangentrieb, doppeltem Bodenauszug, 
beweglicher Visierscheibe, Umstellrahmen und doppelt beweglichen Objektivbrettern, mit 
3 festen Doppelkassetten. — Camera very light of finest polished mahogany, rack and 
pinion movement, double extension, moveable screen, invertible frame and lens 
board moveable in horizontal or vertical direction, with 3 double dark slides. — 
Chambre, élégante et très légère, en acajou verni, crémaillère, double tirage, bascule 
mobile, chassis à glace dépolie, planchettes d'objectif à double mouvement, avec 3 chassis 


& doubles fixés 
| Listen-No. 3613 3614 3615 
Plattengrôfse cm 13x18 18X24 24x30 
M. 65.— 90.—  120.— 
__ Achromatisches Objektiv, Universal - Aplanat, extra rapid, 72g. 429, mit Irisblende. — Achro- 
à matic objective, with iris-diaphragm. — Objectif achromatique, avec diaphragme-iris 


Listen-No. 3616 361% 3618 3619 3620 
3 Aquivalent-Brennweite mm 150 200 240 390 490 
2 Freie Öffnung mm 18 25 30 46 53 
; Normalplatte cm 9X12 181885247524 530: 30 X 40 
a M 25.— 30: 55.— 115.—- 170.— 
à Doppel-Anastigmat (Serie III. F:7,7) von Görz, 72g. 7430, die angegebenen Plattenformate bei 
s, 


grölster Blendenöffnung f:7,7 bis zum Rande scharf auszeichnend, mit Irisblende. — 
Goerz’ double lens (anastigmate). — Double anastigmate de Goerz 


Listen-No. 3621 3622 3623 3624 3625 3626 38627 38628 3629 
Bezeichnung 0 1 2 3 + 5 6 7 7a 
Aquiv.-Brennw. mm 120 150 180 210 240 270 300 360 420 
Freie Öffnung mm 17 21,23 aD, 01720 ,5 34 38,5 42,5 51 60 


Plattenformat cm 9X12 1215 1318 1621 1824 21><27 2430 3036 3040 
M. 105.— 125.— 145.— 175— 210.— 255.— 305.— 395.— 520.— 
Steinheil- und Zeifs-Objektive siehe No. 940—946. 


AN 


Ay 
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Fig. 1431, No. 3630—3638, Fig. 1432, No. 3640—3642, Fig. 1433, No. 3643—3645, 


1/,—1/, nat. Grôfse. 1/,—/g nat. Gröfse. 1/;—1/8 nat. Grôfse. 


Fig. 1434, No. 3646, !/20 nat. Grôfse. Fig. 1435, No. 3648—3650, /;—!/s nat. Grôfse. Fig. 1436, No. 3651, 1/4 nat. Gröfse. 


Universal -Zeit- und Moment-Verschlufs Thornton-Pickard, Z%g. 7437, regulierbar, auf die 


Sonnenblende des Objektives aufzustecken. — Thornton-Pickard time and instan- 
taneous shutter. — Odturateur à rouleaux, Thornton-Pickard 
Listen-No. 3630 3631 3632 3633 3634 3685 3636 3637 3638 
Sonnenbl. bis zu mm 38 41 54 63 76 89 101 114 127 
M. 19..— 19.— 21.—. 24— 28.50 33.50 3850 43.50 49. — 
3639. Expositionsmesser hierzu, am Verschlusse angebracht. — Speed indicator. — /ndi- 


cateur de vitesse 


Tasche mit Umhängeriemen, Bor 1432, aus "Segeltich mit benne A rotem “Woll- 
futter, fiir konische Kameras mit 3 Kassetten, — Canvas case with shoulder strap. — 
Sac en toile avec courroie 


Listen-No. 3640 3641 3642 
Gröfse cm .I9X12 13X18 7 1824 
M.. 4.— 6.— 9.— 
Tornister mit Umhangeriemen, Karabinerhaken und Tornisterriemen, Fig. 7433, für quadratische 
Kameras mit 3 Kassetten. — 
Listen-No. 38643 3644 3645 
Gröfse cm 13x18 1824 24x30 
M. 12.— 18.— 25.— 
3646. Stativ, 72g. 7434, dreiteilig aus echt Nufsbaum oder Esche, fein poliert, der obere Teil 


zum Zusammenlegen, der untere zum Verstellen, Messingbeschlag und Tuchauflage, für 
Kameras 1318 mm. — Stand. — Pied SEE YS 


3647. — dasselbe, stärker, für Kameras 18X24 cm 


Kopierrahmen, englisch, /7g. 7435, mit weicher Tuchauflage, ‘Mess npiedene Ne ee “= 
English printing frames. — Châssis presses anglais 


Listen-No. 3648 3649 3650 


Plattengréfse cm 9X12 1318 1824 & 


M. —.75 1.10 1:75 
3651. Plattenständer, 72g. 7436, für 12 Platten 9X 12 cm. — Wood training rack. — Ægouttorr 


A |X 
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4 3652. — derselbe, für 25 Platten 18X24 cm . 
Be 3653. — derselbe, für 25 Platten 24X 30 cm 


Einlagen für Paste Kassetten. — ers for Ae Set — Intermédiaires pour 
à chassis fixes 


Listen-No. 3654 3655 3656 3657 
Kassettengröfse cm 9X12 13X18 1824 24x30 
M. —.60 —.75 1.25 1.50 
— desgl. für aufklappbare Kassetten. — The sames, for dark slides, book form. — Les 
mêmes, pour châssis s’ouvrant 
Listen No. 3658 3659 3660 3661 
Kassetteneröße cm9X 12.13% 18° 18x24 24x30 
M. 1.— 1.25 1.23 2.50 


— desgl. für Roll-Kassetten. — The sames, for roller blind slides. — Les mémes, pour 
chassis a rideaux 


Listen-No. 3662 3663 3664 3665 
Kassettengrôfse cm 9X12 13x18 18x24 24X 50 


Mt 20 1.50 2.— 2.25 
Schale aus Papiermache, glatt oder mit Rippen am Boden, Z%g. 1437. — Developing dish, 
paper-maché, plain or with ribs on the bottom. — Cuvette de carton durci, uni ou 


avec cote au fond 
Listen-No. 3666 3667 3668 3669 3670 3671 
Grofse cm Y5xX12 14x19 19X25 26x31. 52x40. 42x52 


M. —.55 —.85 1.65 2.70 O00) 8.— 
Schale aus Celluloid, leicht und unzerbrechlich in den 4 Farben rot, braun, schwarz, weils. — 
Developing dish of celluloid, infrangible, not heavy, in 4 colours. — Cuvette celluloid, 


infrangible, en 4 colours 
Listen-No. 3672 3673 3674 3675 
Groisevem = 91g 13K 188 1824. 24 30 
M. —.80 1:25 2.50 4.50 
3676. Dunkelzimmerlampe, ig. 7738, Petroleumlampe mit Glasbassin und 10 Rund- 


brenner. — Dark-room ARE petroleum-lamp with round burner 10‘. — Lampe à 
petrole, à bec rond 10‘ 


2 3677. — dieselbe, Fig. 1439, mit ander. rot und gelb. — The same, ruby 
wi and yellow glass. — La méme, deux verres, rouge et jaune LUM Cet tice eke 


Fig. 1438, No. 3676, Fig. 1437, No. 3666—3671, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 1439, No. 3677, 
1/6 nat. Gröfse. ; ; 1/4 nat. Gröfse. 


25 
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Fig. 1440, No. 3678, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 1442, No. 3698, 1/5 nat. Gröfse. | | 


3678. Kerzenlampe, /zg. 7440, aus Messing. — Candle lamp. — Zanterne à bougie .. . 1,0 
3679. Überglocke für Glühlampen aus extra starkem Bu mit teers und Fassung, 
ohne Glühlampe . . FRE CH ern KR ie : 5 | — 
3680. — dieselbe, aus gelbem Class ate mage He RAN Ku 
Trockenplatten von gröfster Empfindlichkeit, für Moment- und Zee _ De plates 
of highest sensibility. — Plagues seches, tres sensibles 
Listen-No. 3681 3682 3683 3684 3685 
Grofse cm 9X12 13X18 18X24 24X30 30x40 
Dutzend M. 1.75 3.60 7.— 12.— = 19.— 
Aristo-Papier. — Aristo Paper. — Papier Aristo 
Listen-No. 3686 3687 3688 
Gröfse cm 9X12 1318 18x24 
25 Blatt M. 1.— 2.50 4.75 
Celloidin-Papier. — Celloidinpaper. — Papier à Celloidine a à 
Listen-No. 3689 3690 3691 F 
Gröfse cm IX12 13X18 18x24 Zr 
25 Blatt M. 1.— 2.50 4.75 à 
3692. Metol-Entwickler, mit dem 3- bis 4fachen Quantum Wasser zu verdünnen. — Metol a 
developer. — Révélateur ees Be ELEMENT 3 
3693. Rodinal, mit dem 25- bis 30 fachem Omas Waster zu hl NE ET 
3694, Fixierpatronen, für je 1/; Liter saures Fixierbad <3. 27.0252. 957.7210) Stick 
3695. Tonfixierpatronen, fiir je 1/, Liter fertiges Tonfixierbad . . . . . . 10 Stück 
3696. Bromkalium, chem. rein, krystallisiert, in Glas. . . . ER ee OU ES 


3697. Verstärker, schnell und sicher ohne weitere Néchbehnadtne rik cues mit dem 10 fachen 
Quantum Wasserszu verdtinnen it SR RE a 12 Se N EEE 1 


Spezielle Preislisten über photographische Artikel versende ich auf Wunsch. 


* 3698. Projektions-Chromoskop nach Ives, zur Darstellung von Bildern in den Naturfarben, 
Fig. 1441 und 1442, — Chromoscope for projecting pictures with natural colours. 
— Chromoscope, appareil pour la projection de vues dans leurs couleurs naturelles . | 300 
Fig. 1441 zeigt den Apparat in der Ansicht, ig. 1442 im Grundrifs. Die Wirkungsweise beruht darauf, 
dafs 3 Diapositive, die den 3 Grundfarben Rot, Grün und Blauviolett des photographierten Körpers entsprechen, 
mittels entsprechend gefärbten Lichtes durch den Apparat auf dem Projektionsschirme in ein Bild mit den ur- 
sprünglichen Farben, vereinigt werden. Der Apparat läfst sich auch zu vielen anderen Versuchen, Erläuterung 
der Misch- und Komplementärfarben, der Absorptionserscheinungen u. s. w. benutzen. 
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ig. 1502, No. 3803, !/; nat. Grôfse. 


Fig. 1443, No. 3701, 1/7 nat. Gröfse, 


Fig. 1444, No. 3702, 1/, nat. Gr. 


Fig. 1501, No. 3801, */5 nat. Gröfse. 


* 3699. Bilder dazu, 3 Diapositive auf einer Platte. — Each chromogram, composed of three Sk 4 
diapositives. — Chaque chromogramme, composé de trois diapositifs . . . . Stück 7 | — 


3700. Farbenfilter mit Kassette zur Herstellung von Bildern. — Multiple back with casket 
for making chromograms. — Cassette pour la production des chromogrammes . . . | 165 | — 


3701. Stereoskop-Chromoskop nach Ives für subjektive Beobachtung von Photographien in ihren 
Naturfarben, ze. 443. — Stereoscope-chromoscope. — Chromoscope en forme de 
stéréoscope . . eae en a eas (anna BI or nk MAG EEE ROD à oe 

Der stereoskopähnliche Kasten enthält Stufen, auf welche die Bilder gelegt werden. Durch farbige Gläser 


und sinnreiche Spiegelvorrichtungen werden die 3 an sich farblosen Bilder zu einem einzigen Bilde in den natür- 
lichen Farben vereinigt. 


3702. Bilder dazu, Æ%g. 7444, aus je 3 Einzelbildern bestehend. — Each chromogram. — 
Chaque chromogramme ene ey otal a om anh ere SEUCK Ghee a0 


3703. Stereoskop-Chromoskop in hatches Ausfahrune nach Kromaz. — Stereoscope-chro- 
moscope, simpler pattern. — Chromoscope en end de stéréoscope, modele simple 


ST 
CITES 


3704. Bilder dazu. — Each chromogram. — Chaque chromogramme . . . . . . Stück 


Ausführlichere Mitteilungen über obige Chromoskope befinden sich in 
meiner Mitteilung 7. 


Das Auge und die Gesichtsemplindungen. 


The Eye and the Phenomena of Vision. — L’wil et ‘les phenomenes de la vision. 


| 3801. Modell des Auges nach Bock, Fzg. 1507, 80 mm Durchmesser. — Bock’s model of the 
i. Sve IRRE RE OA DT Dock ce Wo gr el EE Me oe Me AO Se 


3802. — gréfser, 130 mm Durchmesser. — Larger size. — Plus grand . . 1... . . digg eee 


[ 3803. Ophthalmotrop nach Knapp, /zg. 7502, zur Demonstration der Augenbewegungen 
| und der Wirkung der einzelnen dabei beteiligten Muskeln. — "Ophthalmotrope 
| according to Knapp. RON AOITO DES LES BNapp NN ER pL, eae ae TE 44.) — 


3804. Vorrichtung zur Aufnahme eines Rindsauges, Z2g. 7503, mit kleinem Stativ für die Augen- 
linse (W. D. Fig. 283—285 ne — Stand for taking up an ox-eye. — Support 
pour tenir un œil de DEU: N N N ER ER ee oS, URC RR 6 | — 
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Fig. 1504, No. 3805, !/s nat. Gröfse. Fig. 1505, No. 3806, ‘/2 nat. Gröfse. 


- 


Fig. 1506, No. 3808, !/s nat. Gröfse. Fig. 1508, No. 3817, 1/s nat. Gröfse, Fig. 1507, ie 3816, TA nat. Grôfse. 


3805. Optisches Auge nach Kühne, Fig. 1504, zur Darstellung des Strahlenganges im Auge, RA | a 
der Kurz- und Weitsichtigkeit, sowie zur Darstellung des Scheinerschen Versuchs (Gang 
der Lichtstrahlen nach der Staaroperation), mit Vorrichtung zur Demonstration des Astig- 
matismus und der Akkommodation des Auges. Der Körper ist zur Füllung mit einer 
fluorescierenden Flüssigkeit eingerichtet. — Optical model of the eye according to 
Kuehne. — Modèle optique de "l'œil d’après Kuehne 

3806. 30 Stück Streifen zum Nachweis des blinden Fleckes, Be 1505, mit ZAtbeb Ha 
Weinhold (W. D. Fig. 286 [274] — 30 drawings for illustrating the blind speck of 
the eye. — 30 tableaux pour démontrer le lieu aveugle dans l'œil Ro 

3807. Astigmatische Probetafel nach Dr. Fränkel, für Augenärzte und Schulen für Schr Be 
stimmung des Astigmatismus aufserordentlich geeignet . ; RS: 

3808. Optisches Auge, 72g. 7506, mit 2 Brillengläsern zur fibenteranee be Wirkung‘ — 
Optical eye with spectacles for explaining the action of the latters. — Modèle 
optique de l’eil, démontrant l’action des lunettes . : 

3809. Apparat nach Dr. Zwick, Pag. 1272 auf Seite 266, zur Erklärung der Weit- en Pace 
sichtigkeit und des Strahlenganges im Auge, mit Linsen von 50 mm Durchmesser. — 
Zwick’s apparatus for explaining far-sightedness and short-sightedness as well as 
for showing the direction of the rays in the eye. — Appareil de Zwick pour démontrer 
la presbytie et la myopie ainsi que le cours des rayons dans l'œil 

3810. — derselbe, gröfser, mit Linsen von 80 mm Durchmesser à 

3811. Vorrichtung nach Steinhauser, für den Scheinerschen Versuch (M. In, IL, 1. Fie. 359). — 
Contrivance according to Steinhauser for making Scheiner’s experiment, — Mécanisme 
de Steinhauser pour répéter "experience de Scheiner 

3812. Stereoskopenzeichnungen, stereometrische, 6 Stück. — 6 ee drawings for the 
stereoscope. — 6 dessins Da: pour le stéréoscope ; 

3813. Wheatstone’s Spiegelstereoskop, mit 3 Paar Zeichnungen (M. P. II, 1. Fig. 377), == Wheat- 
stone’s mirror stereoscope with 3 pairs of drawings. — Stéréoscope à réflexion 
d’après Wheatstone, avec 3 paires de dessins 


3814. — dasselbe, mit Stativ. — With stand. — Avec hier 


3815. Stereoskop nach Brewster, einfach, mit beweglichem Spiegel. — Browsers N 
scope with movable mirror. — Stéréoscope de Brewster, & miroir mobile 

3816. — Fig. 1507, mit verstellbarer Sehweite . SE MONET à er op re SNS 
3817; — in eleganter; Ausführung, Zar. 27508. fy ag OE ee i MD SRE 
3818. — offen montiert , : 

Revolver -Stereoskopen- Apparat. a Brian a _- nd HOHER a Ps 

Listen-No. 3819 3820 3821 3822 
für 25 50 100 200 Bilder eingerichtet 


ohne..Bilder ME 2002.50... 783200 


cant, aan ee ee + RE awed 
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Fig. 1510, No. 3828, !/; nat. Grôfse. Fig. 1512, No. 3833, !/; nat. Gr. Fig. 1513, No. 3834, 9 nat. Grôfse. 


3823. Stereoskopenbilder, nach Auswahl und besonderer Preisliste, aus Glas. — Pictures for 
the stereoscope, of glass. — TZableaux pour le stéréoscope sur verre. . . Stück 

3824. — desgl., von Papier. — Of paper. — Sur papier. . . Stück M. 0.40, 0.60 und 

3825. Stereoskopenbilder, in der Mitte durchschnitten, um durch Vertauschung der Bilder Um- 
kehrung des Reliefs hervorzurufen. — Stereoscope pictures cut in the middle, for 
inverting the relief by changing the pictures. — Tableaux tes au milieu pour 
montrer le renversement du relief en changeant les tableaux . . RT Shak 

* 3826. Apparat zur Nachahmung der Irradiation der Mondsichel, 77g. 7509 (Ww. D. Fig. 294 
[282). — Apparatus to imitate the irradiation of the moon-sickle. — Appareil 4 
imiter irradiation du croissant. 5 

3827. Stroboskopische Scheibe mit Mielenbildera (M. P. tT 1. Fig. 393), — Strobescapic disk 
with undulating pictures. — Disque stroboscopique a tableaux ondulatoires . 

3828. Stroboskopische Trommel (Zootrop, Daedaleum), /7g. 7570, aus Metall, auf Stativ, mit 
18 Wellenstreifen nach Quincke. — Se ey drum on stand. — Cylindre strobo- 
Scopique sur support . 

3829. Stroboskopische Trommel von ‘Metall, für Ais Contähur he Baker, mit 18 Wellen- 
streifen nach Quincke. — Stroboscopic drum of mei to be placed on the rotation 
machine, with ı8 undulation figures ee — Tambour stroboscopique se PICA 
sur la machine a force centrifuge SRM SACS IE 

Erklärung der einzelnen Streifen siehe No. 1646, Seite 163 —1 64. 

3830. Streifen allein, 18 Stück im Etui, mit Beschreibung. — 18 undulation panies in case, 

— 18 bandes ondulatoires en boîte . A sa Lie 


Siehe die Bemerkung bei der vorhergehenden Nummer. 


 *5851. Stroboskop, 72g. 7577, für die Projektionslaterne, mit 1 Scheibe (W. D. Fig. 287 [275]). — 
Stroboscope for the sciopticon. — Stroboscope pour la lanterne a projection 
* 3832. — dasselbe, mit 4 Scheiben. — The same, with 4 disks. — Le même, avec 4 BE 


. 3833. Schnellseher nach Anschütz, Zzg. 7572, mit 10 Bilderreihen, kleine Form. — New 
stroboscope according to Anschuetz, with 10 ee — HAUT d’Anschuetz 
ae avec 10 tableaux 


3834. — derselbe, in Ne Ausführung Fig. 1513. — The same, “larger pater — Le 
méme, grand modele . ats 
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Fig. 1516, No. 3837, 


Fig. 1514, No. 3835, 
1/, nat. Gröfse. 


ans No. 3839, Fig. 1519, No. 3840, Fig. 1520, No. 3841, Fig. 1523, No. 3845, Fig. 1517, No. 3838, 


1/, nat. Grôfse. 


nat. Gröfse. 1/3 nat. Gröfse. 1/1 nat. Gröfse. 47, nat; 2Grôfse 2, - ty nat: Gréfse. 


3835. Anorthoskop nach Plateau, zg. 7574, mit 12 verzerrten, durchsichtigen Bildern, welche 


beim Drehen regelmäfsige Formen annehmen. — Plateau’s anorthoscope with 12 distorted 
transparent pictures, which appear regular, when turning. — Anorthoscope de Plateau, 
avec 12 tableaux défigurés transparents, qui prennent des formes régulaires par rotation 


* 3836. Anorthoskop für die Projektionslaterne, Æäg. 1575, mit 4 Scheiben mit verzerrten Bildern, 


welche beim Drehen in richtiger Form, aber fünffach erscheinen. — Re Pa for 
sciopticon. — Anorthoscope pour la lanterne à à projection 


. Apparat für die Ermüdung des Auges und den successiven Farhankontraet Fig. 1516. 


— Apparatus for illustrating the weariness of the eye and the successive colour 
contrast. — Appareil démontrant la fatigue de l'œil et le contraste successif des couleurs 


Der Apparat besteht aus einem Holzrähmchen, einer halb matten, halb hellen Glasscheibe mit einem 
Punkt in der Mitte — und aus einer farbigen Glasscheibe. Beim längeren Fixieren dieses Punktes und raschem 
Wegziehen der Glasscheibe erscheint dem Auge das vorher dunklere Feld heller. Wird das auf den Schirm 
geworfene Bild durch das Einsetzen der farbigen Glasscheibe gefärbt, so erscheint die Zeichnung bei plötzlichem 
Wegziehen der Farbenscheibe im der komplementären Farbe. 


. Apparat für Ermüdung des Auges und den successiven Farbenkontrast, /zg. 7577 (W. D. 


Fig. 291 [279]). — Apparatus for illustrating the weariness of the eye and the succes- 


sive colour contrast. — Appareil pour démontrer la fatigue de l'œil et le contraste 
successif des couleurs 


Der Apparat besteht aus einem Rahmen mit einer mit Stanniol belegten Gincchomes aus einem undurch- 
sichtigen Blechschieber und aus einem Schieber mit einem matten und farbigen Glase. Die Erscheinungen sind 
die gleichen wie beim vorhergehenden Apparate. 


* 3839, Apparat für den successiven und den simultanen Farbenkontrast, Fög. 7578. — Apparatus 


for successive and simultaneous contrast of colours. — Appareil pour la demonstration 
du contraste successif et simultane des couleurs 


Von einer mit Stanniolringen belegten Glasplatte wird ein Bild auf dem Projektionsschirme entworfen. 
Wird diese Platte mit der farbigen Glasplatte überdeckt, der Mittelpunkt des Bildes scharf fixiert und die farbige 
Platte rasch weggezogen, so erscheinen die hellen Ringe in der Komplementärfarbe. Wird im völlig dunklen 
Zimmer das gefärbte Bild auf dem Schirm erzeugt und das Zimmer hierauf allmählich erhellt, so erscheinen die 
dunklen Ringe in der Komplementärfarbe. 


* 3840. 2 farbige Glastafeln mit Stanniolringen für Simultankontrast, Fig. 7579 (W. D. Fig. 293 


* 3841 


[281]). — 2 coloured glass plates with tin-foil rings for illustrating simultaneous 
contrast. — 2 plagues de verre, coloriées, portant des anneaux d’étain battu, pour 
démontrer le contraste simultané . 


Der Apparat dient den gleichen Versuchszwecken wie der vorhergehende. 


. Apparat zur Darstellung der Kontrastfarben als farbige Schatten, 775. 7520. — Apparatus 


to produce contrasting colours as coloured shadows. — Appareil pour produire des 
couleurs contrastantes comme des ombres coloriées 


Eine in 'Rahmen gefafste farbige Glasscheibe besitzt ein rundes Loch und davor eine Bikonvexlinse. Auf 
diese Weise läfst sich auf dem Projektionsschirm ein farbiger Grund durch einen weifsen Lichtkegel überdecken. 
Hält man in den letzten ein Stäbchen oder ähnliches, so erscheint der Hauptschatten in der; komplementären 
Farbe, etwaige Halbschatten in lebhafterer Farbe des Grundes. Bei diesem Versuche mufs der Objektivkopf der 
Projektionslaterne entfernt sein. : 


M 


27 


27: 


13 


50 


Li 
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Fig. 1521, No. 3842, 1/, nat. Grofse. Fig. 1522, No. 3844, 1}, nat. Gröfse. Fig. 1524, No. 3847, 1/6 nat. Grôfse. 


3842. Apparat für farbige Schatten, Ze. 7527. — Apparatus to produce contrasting colours 
as coloured shadows. — Appareil pour Produire des couleurs contrastantes comme des 
ombres coloriées . . 

3843. Apparat zur Erklärung der subjektiven Farben nach No reemb eee (M. RB; ‘IL, À Fig, 396). 
— Noerrenberg’s apparatus for explaining subjective colours. — Appareil de 
Nerrenberg pour la démonstration des couleurs subjectives 

3844. Apparat zur Darstellung der Kontrastfarben nach Ragona Scina, Fig. 1522 (M. P. IL 1. 
Fig. 378), mit 4 farbigen Gläsern. — Apparatus for producing os colours. — 
Appareil pour la production des couleurs contrastantes . . 

* 3845. Projektionstafeln für optische Täuschungen, 72g. 7523 (W. D. Fig. 296 u. 297 [284 u. 
285]). — Projection tables for Ger illusions. — TZadleaux à projection pour illusions 
optiques s WAP pee! Ne 

Dieser Anbar besteht aus einem Hobihtenchen und 9 iattenpaared: 

* 3846. 2 planparallele Glasgefafse zur objektiven Demonstration der Farben von Pigment- 
gemischen (W. D. Seite 392 [350]), 20 mm weit, mit 2 Pappschirmen mit kreisförmiger 
Offnung. — 2 glass troughs worked plane parallel for objective demonstration of the 
colours of pigment mixtures. — 2 cuves en verre UE pour la démonstration 
objective de la couleur des mélanges de pigments 

3847. Apparat nach Rosenberg zur Erläuterung des Unterschieds zwischen einer Mischung 
farbiger Strahlen und einer Mischung von materiellen Farben, ig. 1524, mit 2 Petroleum. 
lampen und 2 planparallelen Glasgefäfsen. — Apparatus according to Rosenberg, for 
explaining the difference De coloured rays and material colours. — Appareıl de 
Rosenberg, pour montrer la différence entre une mélange de rayons colorés et une 
telle de couleurs matérielles 

Zwei Petroleumlampen, die hinter die beiden en ane de Sehirmes en Penden erzeugen Four 
einer weifsen Fläche zwei helle Kreise, die man bei entsprechender Stellung der Lampen teilweise zur Deckung 
bringen kann; stellt man vor die beiden Öffnungen die Glasgefäfse, von denen man das eine mit einer Kalium- 
bichromat-Lösung, das andere mit einer Ammoniakkupfer-Lösung füllt, so wird die Deckungsstelle der beiden 
Lichtkreise weifs erscheinen. Stellt man dagegen die beiden Gefäfse hintereinander auf und läfst das Licht der 
einen Lampe durch beide hindurchfallen, so- ist der Lichtkreis grün gefärbt. 


* 3848. Farbenkreise! mit abwechselnden Mischfarben-Effekten. — Top with alternating mixed 
colour effects. — Toupie avec les effets des couleurs mélées . : 

3849, Cylinderlinse auf Stativ, 80 mm Durchm., zur Wiedervereinigung fee aren. ein 
Prisma in -farbige Strahlen zerlegten Lichtstrahles zu \reilsem Licht, sowie 
zur Erzeugung von Komplementärfarben mit Hilfe eines kleinen Prismas von 
kleinem Brechungswinkel. — Cylinder lens on stand. — Lentzlle cylindrique sur pied 


Apparate zur Darstellung von objektiven Erscheinungen aus der Farbenlehre nach 
Dr. Eichhorn (Prakt. Phys. 1890, Heft II). — Apparatus for producing the objective 
phenomena of the doctrine of colours according to Dr. Eichhorn. — Appareils pour 
faire naître les phénomènes de la doctrine des couleurs d’apres Eichhorn: 


3850. Wandtafel aus 6 farbigen Querstreifen. — Table with 6 coloured RE — 
Tableau à 6 raies traversales, coloriées ‘ À 
3851. Farbenscheibe für die Schwungmaschine, grofs, ‘mit blauen und roten Sektoren. — 


Coloured disk for the swinging machine, with red and blue sectors. — Disque 
colorie à secteurs bleus et rouges, s’adaptant à la machine centrifuge . . 

3852. 8 Rahmen mit verschieden geformten und verschieden farbigen Spalten. — 8 frames 
with slits of different shape and different colour. — &cadres munis de fentes 


de formes et couleurs differentes . \ 

3853. Einzelne Rahmen. — Frames singly. — (Cadres seuls | 

3854. 2 Spiegel, drehbar auf Fufs. — 2 mirrors, UE of being tar ih ends 
Brass Mobiles, SUP IDLER 2 Vow ati er. RMR MELTS SCN hir a OR 


22 


40 


99} 


21 


50 
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Fig. 1591, No: 3904, is nat. Gröfse, Fig. 1554, No. 3922—3926, nat. Gröfse. 


Optische Instrumente, 


Optical Instruments. — /nsfruments optiques. Fig. 1552, No. 3906, 
Us nal. Gr 


3901. Camera obscura in guter Ausführung mit vorzüglichem Objektiv, Kasten aus poliertem A | & 
Holze, Bildgröfse 140X100 mm. — Camera obscura with first class Sblec ey ss = 
Chambre noire avec objectif. de premiere: qualité a ee NES 11 | — 
3902. — desgl., Bildgröfse 200x125 mm . . . . RUE : 16 | 50 
3903. — dieselbe, mit Stativ in solider Ausftihrung. — The same, with stand, — Te. meme, | 
SUN DIED AL NEIN 23 | — 


3904. Camera obscura, aie 1551, HEN Konsens Beh ee Bildgröfse 400% 400 n mm. 
— Camera obscura with convex-prism, De 400 nr 400 mm. — Chambre noire à 


prisme convexe, image 400X400 MM . . | : 75 | — 
3905. — dieselbe, Bildgröfse a mm. — The same, picture 5 500 by 500 mm. — Be 

me£eme, image 500X500 mm . . ape 2 95 = 
3906. Camera lucida nach Wollaston, Fig. 1552, mit core Stativ, ee Blendgläser. 

— Camera lucida according to Wollaston. — Chambre claire. d'après Wollaston | 45 | — 
3907. — mit Blendgläsern . . . I ee RE I ne Nae Tb a a Mee ee 50 | — 
3908. — ohne Stativ und Be dates ie ET JE UNE AR ee TRS TS 13147008 
3909. Einfache Lupe. — a lens. — Loupe simple Durchmesser 15 mm, Ver- 

proiserung.6 laches, Nous i Wek 3 | — 


Cylinderlupe, Re ~~ Cylindrical Seon ines sine — BR are 
Listen-No. 3910 3911 3912 


Durchmesser mm 17 22 26 
M. 4— 5.— 6.— 
Lupe zum Zusammenlegen. — Folding magnifying-glass. — Loupe pliante 
Listen-No. 3913 3914 3915 
mit 1 2 3 Linsen 
M. 1.50 2.25 S50 
3916. Achromatische botanische Lupe in Hornfassung mit 2 Gläsern. — Achromatic botanic 
magnifying-glass. — Loupe achromatique, botamique >» . .... 2 2 . +... 8 | 50 
3917. —. dieselbe-in Elfenbeinfassune mit) 2 Gläsern eye) RE RER 1324250 
3918. Achromatische botanische Lupe von Hartnack, mit ganz vorzüglichem grofsem Ge- 
sichtsfeld, in Neusilberfassung, mit 10 facher linearer Vergröfserung. — Hartnack’s achro- 
matic botanic magnifying lens with large field of view, magnification tenfold 
linear. — Loupe achromatique botanique de Hartnack, a grand champ de vision, 
grossissement linéaire de 10 fois . . . ut ON ANSE Te SRI 
3919. — dieselbe mit 10- und 20facher linearer PR NE — The same, magnifying 


power 10 and 20. — La même, grossissement de 10 et 20 fois . . ...... 31 | — 


TE 
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Fig. 1555, No. 3934, !/, nat. Gröfse. Fig. 1556, No. 3936, !/s nat. Grofse. Fig. 1557, No. 3938, A nat. Gröfse, 


3920. Aplanatische Lupe in polierter Metallfassung, Mg. 7553, 35 mm Öffnung, 95 mm RR | # 
Brennweite, lineare Vergröfserung 2'/,. — Aplanate, aperture 35 mm, 95:mm focus, 
magnifying power ae — Aplanate, 35 mm, distance focale de 95 mm, agrandisse- 
ment 21],. at 5 

3921. — dieselbe, 22 | mm Ca 6! mm ee ats Vereruinersing 31), Rees anh; 2 


Aplanatische Lupe, in Fassung zum Einschlagen, Fig. 1554. — Magnifying Glass Bote 
natic with fitting folding. — Loupe aplanatique, a armature pliable 
Listen-No, 3922 3923 3924 3925 3926 
Vergröfserung 57?/, 8 12 16 24 
Öffnung mm 15 10 7 5 3.3 
Brennweite mm 41 27 18 1 9 
M220=0-16:50% 1650: :16.50 : «16.50 


3927. Aplanatische Doppellupe in gemeinschaftlicher Fassung zum Einschlagen, Ver- 
grüfserung einzeln 8- und 16fach, zusammen 24fach. — Double magnifying glass, fold- 
ing, magnifying power 8 and 16 singly, 24 fold together. — Loupe te double, 
simple grossissement de 8 et 16 fois, ensemble de 24 fois . . 33. | = 

3928. — dieselbe, Vergröfserung einzeln 12- und 24fach, zusammen 36 tach. — “The | same, 
magnifying power 12 and 24 fold, 36 fold together. — La meme, grossissement de 
12 et 24 fois, ensemble de 36 fois : : . ! 4 33) — 

3929. Achromatische Lupe, in kleinem Dreifufs höch ie tief BEE, == Reno magni- 
fying glass with small movable tripod. — Loupe achromatique avec petit trépied mobile 13 | — 

3930. Modell eines zusammengesetzten Mikroskops, offen montiert, auf Mahagonistativ, mit An- 
gabe des Strahlenganges. — Model of a combined ch — Modèle d'un micro- 
scope combing... Aa ae cc ON tien #0 | Mla Sa Me Us 

3931. Modell eines Galileischen Fon cohrs. een otre — Model of Galilei’s AR core. 
— Modèle de la lunette d’après Gallien: lee ial 11 | — 

3932. Modell eines astronomischen Fernrohrs, offen montiert. — Model ae a Getestiont fol 
scope. — Modèle d'une lunette astronomique . . 2 ; 11 | — 

3935. Modell eines terrestrischen Fernrohrs, offen montiert. — Model 5a a (ered gen 
telescope. — Modele d’une lunette terrestre . .. 16 | 50 

3934. Modell eines Newtonschen Spiegelteleskops, 772. ER mit Abe de te ea 
— Model of Newton’s BE ehe: — Modèle d’un Le de röflexion 
d’après Newton. . . ; 20 | — 

3935. Modell eines Brachyteleskops. — Model QE a brachytetescope — Modèle a’ um Beh - 
LELESCOPE | s,s 28 | — 

3936. Modell eines Meridiankreises aus ne re ER mit en fing ant ces aus Metall. 
Durchmesser der Kreise 120 mm. — Model of a meridian circle, of wood. — Modéle 
d’un cercle de méridien en bois. . . . ; À SR AST 50 | — 

3937. — dasselbe, aus Metall. — The same of meter oo Le méme en N ee 100 | — 

3938. Fernrohrmodell nach Weinhold, Fig. 1557, zur Veranschaulichung des either 

astronomischen, Galileischen Fernrohrs und des Mikroskops, auf Säule montiert, Linsen 

20 mm Durchmesser, Objektiv 70 mm; alle Linsen in Metall gefafst (W. D. Fig. 300 

[288]). — Model of a telescope according to Weinhold for illustrating the terrestrical, 

celestical and Galilei’s telescope. — Modéle d’une lunette case Weinhold, dé- 

montrant la lunette terrestre, astronomique et de Galilée. . . . 22 | — 
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Fig. 


1560, No. 3946, 
—1}, pas Grofse. 


= 


Fig. 1563, No. 3950, 1s nat. Gröfse. Fig. 1562, No. 3948, '/; nat. Gröfse. Fig. 1561, No. 3947, 1/4 nat. Gr. 


3939, — dasselbe mit gröfseren Linsen, die kleineren 40 mm, Objektiv 120 mm Durch- 
messer, — The same with larger lenses. — Le méme avec des lentilles plus grandes 
Fernrohr mit Auszügen, ohne Riemen, /zg. 7558. — Telescope with draw-tubes. — Lunette 
à tirages 
Listen-No. 3940 3941 3942 3943 3944 
Objektiv-Durchmesser mm 29 31 36 43 50 
M. 15.— 16.— 20— 27.— 38.— 
Mit Riemen 2—4 Mark teurer. 
3945. Doppel-Fernrohre, 772g. 1559, 12- und 16fach vergrüfsernd. — Double telescopes, 
magnifying power 12 and 16. — Zunettes doubles, grossissement de 12 et 16 fois 


M. 85, 100, 130, 180 und 


3946. Krimstecher und Theatergläser, /zg. 7560, mit 6 und 12 Gläsern, je nach Ausstattung 
und Güte. — Perspectives and opera-glasses. — Zunettes de campagne et jumelles 


Me 15,18, 20.2427, 90, 33302 


3947. Perspektiv für I Auge CHES Fig. 1561, je nach Gröfse und Ausstattung. — 
M. 8 bis 
3948. Modell eines Theodoliten, 729. 7562, aus Metall, mit Libelle und Fadenkreuz, als Diopter 
verwendbar. Die Kreise sind in 360 Grade geteilt, die Nonien gestatten ie ® abzulesen, 
Kreis drehbar für Repetition, Fernrohr ohne Linsen, — Model of a theodolite, of me- 
tal, to be used also as diopter, circles divided into 360 degrees, verniers indi- 
cating 1/,) °, provided with spirit-level, cross and movable repetition circle. — 
— Modele d’un théodolite, en metal, applicable aussi comme dioptre, cercles divises en 
360 degrés, verniers accusant les dixièmes de degrés, garni d’un niveau à bulle d'air 
et d’un cercle mobile N SAN MERS 
3949. — dasselbe, mit Fernrohr, Okular Au Trieb HER eSLEhN — The same, with tele- 
scope, eye- -lens to be moved with rack and pinion. — ve mème, avec lunette, oculaire 
mu par crémaillère . . . ae 


3950. — dasselbe, rg. 1563, mit Fons On and EA für SAONE 
Beobachtungen OR eher Li à 


. 


Fig. 1559, No. 3945, 
1/4 nat. Gröfse, 


250 


100 


25 


3951, 


. 3952. 
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Fig. 1564, No. 3952, '/, nat. Gröfse, 
Kleiner einfacher Theodolit, ohne Repetition, Rohr durchschlagbar, Horizontalkreis ver- A | & 


deckt, aber ohne Glasfenster, Teilung auf Neusilber, Ablesung mit Handlupe, mit Rever- 
sionslibelle, Horizontalkreis 120 mm Durchmesser, Nonius 1‘ angebend, Vertikalkreis 
100 mm Durchmesser, Fernrohr 210 mm Brennweite, 25 mm Öffnung, Vergröfserung 
18fach linear. — Small simple theodolite, without repetition, telescope capable of 
being turned, horizontal circle covered, but without glass window, division on 
German silver, reading with magnifying-glass, with reversion spirit-level, horizontal 
circle of 120 mm diameter, vertical circle of 100 mm diameter, nonius indicat- 
ing 1‘, telescope of 210 mm focal distance, aperture of 25 mm, magnification 
eighteenfold linear. — Petit théodolite simple, sans répétition, lunette mobile, cercle 
horizontal couvert, mais sans fenétre, division sur argent allemand, lecture a loupe, 
avec niveau a bulle d’air de reversion, cercle horizontal de 120 mm de diametre, cercle 
vertical de 100 mm de diametre, lunette de 210 mm de distance focale et de 25 mm 
d’ouverture, grossissement linéaire 18 fots 


Repetitionstheodolit, 72g. 7564, mit Distanzmesser, Libelle am Aufsatzträger, zum Durch- 
schlagen und Umlegen eingerichtet, mit stählernen Achsen, drehbaren Lupen, Horizontal- 
kreis mit Glasverdeckung und silbernem Limbus, Reiterlibelle, Dosenlibelle auf der Alhi- 
dade, einschliefslich Schrank und Stativ; Horizontalkreis 140 mm Durchmesser, Nonien 30“ 
angebend, Vertikalkreis 120 mm Durchmesser, Nonius 1‘ angebend, Fernrohr 27 mm 
Öffnung, 24fache Vergröfserung. — Repetition theodolite with mechanism for measur- 
ing distance, movable magnifying glasses, horizontal circle of 140 mm diameter, 
covered with glass, vertical circle of 120 mm diameter, with stand and case. — 
Théodolite de répétition, avec mécanisme pour mesures de distance, loupes mobiles, 
cercle horizontal de 140 mm de diamètre, couvert de verre, cercle vertical de 120 mm 
de diamètre, avec pied et caisse. . 


— derselbe, Horizontalkreis 180 mm Durchmesser, Nonien 10“ angebend, Vertikalkreis 
130 mm Durchmesser, Nonius 30“ angebend, beide Kreise mit silbernem Limbus, Ab- 
lesung mit Lupe, verstellbar zu Satzbeobachtungen, Fernrohr 34 mm Öffnung, 27 fache 
Vergröfserung. — The same larger. — Le méme, plus grand 


Gröfsere Theodoliten mit Horizontalkreis von 200, 250, 300 mm Durchmesser fertige ich zu den Preisen 
von M. 800, 1000, 1100. — Auf Wunsch nähere Angaben. 


‘ 
~ 


690 
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Stativ I. Stativ la. 
Fig. 1601, No. 4001, t/, nat. Gröfse. Fig. 1602, No. 4005, */o nat. Gréfse. 


Mikroskope fiir die Schule und fiir wissenschaftliche Untersuchungen. 


Microscopes for Schools and for Scientific Researches. 
Microscopes pour écoles et pour recherches scientifiques. 


Stativ I. 


a IE 
u ge La 


Stand I. — Monture I. 3 

4001. Grofses Mikroskop, /zg. 7607, dreh- und zentrierbarer Tisch, umlegbar, grobe Ein- a 
stellung durch Zahn und Trieb, feine durch Mikrometerschraube mit Teilung am Kopf, 3 

ein Teilstrich = 0,01 mm, ausziehbarer Tubus mit Millimeterteilung, in feinem Mahagoni- 4 
schrank. Grofser Beleuchtungsapparat mit Gelenkkondensor und Cylinder-Irisblende, mit x 


Zahn und Trieb zum Heben und Senken des ganzen Apparats und mit Triebwerk für 
schiefe Beleuchtung. Das Wechseln zwischen Cylinder-Irisblende und Kondensor ist 
äufserst bequem. Mit beweglichem Objekttisch, Zeichenokular, grofsem Polarisations- . 


BY a dE dé 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


apparat, Mikrometerokular, Objekt-Mikrometer, Deckglastaster, Objektträger und Deck- Me 
gläser, Revolver für 3 Objektive, Objektiv 1, 2, 3, 4, 5, F6, 7,8, Öl-Immersion 1/19, 1/10, 1/16, 
DEular OEL,  TITRIV EVE Vergröfserungen von 151500. — Large microscope, in- 


clinable, revolving and centering stage; coarse adjustment by rack and pinion, 
fine adjustment by micrometer screw with graduated head: draw tube with milli- 
metre scale; swing-out condenser and cylinder-iris-diaphragm with rack and pinion 
for raising and lowering. Mechanical stage, drawing eye-piece, large polarizing 
apparatus, micrometer eye-piece, object micrometer, cover glass tester, glass slides 
and covers, triple nose-piece, objectives 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, and oil-immersion 1/,,, 
"aos ‘4g, eye-pieces O, I, II, III, IV and Vv: magnification from 15 to 1500. — Grand 
microscope, inclinant, platine tournante que Von peut centrer; mise au point par une 
crémaillère; mise exacte au foyer par vis micrométrique, portant des divisions. Tube 
à tirage portant des divisions millimétriques sur le côté. Grand appareil d'éclairage 
avec condensateur à charnière et diaphragme-iris à cylindre, platine à chariot, oculaire 
à dessiner, grand appareil de polarisation, oculaire micrométrique, micromètre-objectif, 
calibre pour mesurer l'épaisseur des de lames et lamelles, revolver pour 3 ob- 
Mecs) objects 1, 2,.3.4 5,06, 7, ö, mmersion a huile 1,5, "lıs, "hs, oculaires O, I, 
IT, III, IV, V; grossissement de 15—1500 . . . : 5 . | 1000 
4002. — dasselbe, mit demselben Beleuchtungsapparat, Zehen Miroreterökular Re 
volver fiir 3 Objektive, Objektiv 2, 4, 6, Ol-Immersion 1/4, Okular I, III, IV, V; Ver- 
gröfserungen von 33—1250. — The same with the same large illuminating-appara- 
tus, with drawing eye-piece, micrometer eye-piece, triple nose-piece, objectives 2, 
4, 6 and oil-immersion !/;, eye-pieces I, III, IV and V; magnification from 33 
to 1250. — Le même avec le même grand appareil d’eclairage, oculaire à dessiner, 
oculaire micrométrique, revolver pour 3 objectifs, objectifs 2, 4, 6, immersion à huile 
1/9, oculaires I, III, IV, V; grossissement de 33—1250 . . 505 
4003. — dasselbe, mit demselben Beleuchtungsapparate, Mitometerolkulen Revol für à Ob- 
jektive, Objektiv 1, 3, 6, Öl-Immersion 1/4: Okular I, III, IV; Vergöfserungen 20—1000. 
— The same with the same illuminating-apparatus, with micrometer eye-piece, 
triple nose-piece, objectives 1, 3, 6, oil-immersion 1/,., eye-pieces I, III, IV; magni- 


fication from 20—1000. — Le même avec le même appareil d’éclairage, oculaire micro- 

métrique, revolver pour 3 objectifs, objectifs I, 3, 6, immersion a huile 1|,, oculaires 

1, IIL, IV; grossissement de 20—1000 . . Me NES EE Sn AE et AG) 
4004. Stativ allein mit Beleuchtungsapparat ohne Resale Objektive und Okulare. — The 

stand and illuminating apparatus, without objectives eye-pieces or nose-piece. — 

Monture avec appareil d'éclairage sans revolver ni objectifs nt oculaires . . . . . 285 


Stative ohne Objektive werden nicht angegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe 


No. 4064—4091. 


Stativ Ia. 
Stand Ia. — Monture Ta. 


4005. Grofses Mikroskop, rg. 7602, in den Mafsen etwas kleiner als No. 4001, dreh- und 
centrierbarer Tisch, umlegbar, grobe Einstellung durch Zahn und Trieb, feine durch 
Mikrometerschraube mit Teilung am Kopf, ausziehbarer Tubus mit Millimeterteilung, in 
feinem Mahagonischrank. Beleuchtungsapparat nach Abbe mit Irisblende mit seitlicher 
Bewegung, Zahn und Trieb zum Heben und Senken des ganzen Apparats. Cylinder- 
blendung und Linsensystem am Abbeschen Beleuchtungsapparat sind zum Aus- und Ein- 
schieben nach Ausschalten der Irisblende eingerichtet; es ist dadurch ein äufserst be- 
quemes Wechseln zwischen Cylinderblendung und Abbescher Beleuchtung möglich. Re- 
volver für 3 Objektive, Objektiv 2, 4, 6, Öl-Immersion 1/4, Okular I, II, IV, V;. Ver- 
gröfserungen von 33—1250. — Large microscope, of smaller size than No. 4001, in- 
clinable, revolving and centering stage; coarse adjustment by rack and pinion, 
fine adjustment by micrometer screw with graduated head; draw tube with milli- 

3 metre scale; Abbe condenser with iris diaphragm with oblique movement and rack 4 
and pinion for raising and lowering. The ordinary cylinder diaphragm is readily 
adjusted by simply turning aside the iris diaphragm and slipping out the con- 
denser. Triple nose-piece, objectives 2, 4, 6, and oil-immersion !/,, eye-pieces I, 
II, IV and V; magnification from 33 to 1250. — Grand microscope, inclinant, platine 

_ {ournante que % on peut centrer; mise au point par une crémaillère; mise exacte au 
foyer par vis micrometrique portant des divisions. Tube a tirage portant des divisions 
millimétriques sur le côté. Eclairage d’ Abbé avec diaphragme-iris, diaphragme cylın- 
drique et crémaillère pour monter ou descendre tout l'appareil. Revolver pour 3 ob- 
jectifs, objectifs 2, 4, 6, immersion à huile ‘|, oculaires I, III, IV, V; grossissement 
D er ne in. AO 
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Stativ la mit englischem Fufs. Stativ Ib. 
Fig. 1603, No. 4009, !/s nat. Gröfse. Fig. 1604, No. 4013, !/, nat. Gröfse. 


4006. — dasselbe, mit demselben Beleuchtungsapparat, mit Revolver für 3 Objektive, Ob- 
jektiv 3, 6, Ol-Immersion 1/9, Okular I, III, IV; Vergröfserungen von 60—1000. — The 
sames with the same illuminating apparatus, triple nose-piece, objectives 3, 6 and 
oil-immersion 1/,,, eye-pieces I, III and IV; magnification from 60 to 1000. — Le 
même avec le mème appareil d'éclairage, revolver pour 3 objectifs, objectifs 3, 6, 
immersion à huile 1],,, oculaires I, III, IV; grossissement de 60—-1000 . PR 


4007. — dasselbe, mit demselben Beleuchtungsapparat, mit Revolver für 3 Objektive, Ob- 
jektiv 3, 6, Ol-Immersion 1/6, Okular II, IV; Vergröfserungen 70—730. — The same, 
with the same illuminating apparatus, triple nose-piece, objectives 3, 6, oil-immer- 
sion 1/1), eye-pieces II, IV; magnification from 70 to 730. — Le même avec le même 
appareil d'éclairage, revolver pour 3 objectifs, objectifs 3, 6, immersion à huile hs 
oculaires II, IV; grossissement de 70—730 . AU ug 


4008. Stativ allein, mit Beleuchtungsapparat, ohne Revolver, ohne Objektive und Okulare. — 
The stand and illuminating apparatus, without nose-piece, objectives and eye-pieces. 
— Monture seule, avec appareil d'éclairage sans revolver ni objectifs ni oculaires 


Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe 
No. 4064 --4091. 
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Stativ Ia 


mit englischem Fufse. 
Stand Ia, with English Foot. — Monture la, à pied anglais. 


4009. Grofses Mikroskop, Fig. 7603, mit englischem Fufse. Es unterscheidet sich von No. 4005 
nur durch seinen Fufs, der das Stativ etwas standfester und leichter macht. — Large 
microscope differing from 4005 only in being provided with an English foot, which 
makes the stand somewhat steadier and easier. — Grand microscope, le méme que 
No. 4005, mais avec pied anglais au leu de pied en fer a cheval; la monture est ainsi 
un peu plus stable et plus legere 


4010. — dasselbe wie No. 4006, jedoch mit schen Fite E= The same as NR pane 
but with English foot. — Le méme comme “No. 4006, avec pied anglais 


4011. — dasselbe wie No. 4007, jedoch mit englischem Fufse. — The same as No. 4007, 
but with English foot. — Le méme comme No. 4007, avec pied anglais 


4012. Stativ allein, mit Beleuchtungsapparat, ohne Revolver, Objective und Okulare. — Stand 
singly, with illuminating apparatus, without revolver, objectives, eye-pieces. — 
Monture seule avec appareil d'éclairage sans revolver ni objectifs ni oculaires . 


Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 


Stativ Ib. 
Stand Ib. — Monture Ib. 


4013. Grofses Mikroskop, Z%g. 7604, ohne dreh- und centrierbaren Tisch, umlegbar, 
grobe Einstellung durch Zahn’ und Trieb, feine durch Mikrometerschraube mit Teilung am 
Kopf, ausziehbarer Tubus mit Millimeterteilung, in feinem Mahagonischrank. Beleuchtungs- 
apparat nach Abbe wie beiNo. 4005, Revolver für 3 Objektive, Objektiv 3, 6, Öl-Immersion ip 
Okular I, III, IV; Vergröfserungen von 60—1000. — Large microscope with fixed stage, 
inclinable: coarse adjustment by rack and pinion, fine adjustment by micrometer screw 
with graduated head; draw tube with millimetre scale; Abbe condenser as in No. 4005; 
triple nose-piece, objectives 3, 6 and oil-immersion 1/,., eye-pieces I, III and IV, 
magnification from 60 to 1000. — Grand microscope, inclinant, mise au point par une 
crémaillère ; mise exacte au foyer par vis micrométrique portant des divisions, tube a tirage 
portant des divisions millimétriques sur le côté, éclairage d’ Abbé avec diaphragme-iris et 
crémaillère pour monter ou descendre tout l'appareil, revolver pour 3 objectifs, ee 
3, 6, immersion à hutle |, oculaires I, III, IV; grossissement de re. 


4014. Stativ allein, mit Beleuchtungsapparat nach Abbe, ohne Revolver, Objektive und Okulare. 
— Stand singly, with Abbe’s illuminating apparatus, without revolver, objectives, 
eye-pieces. — Monture seule, avec appareil d’eclairage d’après Abbé, sans revolver ni 
objectifs ni oculaires . EN a RE N EBEN REES 

Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 

4015. Grofses Mikroskop, wie 4013, ohne Abbeschen Beleuchtungsapparat, mit Cylinderblendung, 
ausziehbarem Tubus mit Millimeterteilung, mit Revolver für zwei Objektive, Objektiv 3, 7, 
Okular I, III; Vergröfserungen von 60—525. — The same as No. 4013, but without 
Abbe condenser, draw-tube with millimetre-scale, with double nose-piece and 
ordinary cylinder diaphragm, objectives 3 and 7, eye-pieces I and III; magnification 
from 60 to 525. — Le même que No. 4013, sans éclairage d’ Abbé, tube à tirage portant 
des divisions millimétriques, revolver pour 2 objectifs, diaphragme cylindrique, objectifs 
3, 7, oculaires I, HI, grossissement de 60—525 CRAN TE Se, 


4016. — dasselbe, wie 4015, ohne Revolver. — The same as No. 4015, but without nose- 
_ piece. — Ze même, que No. 4015, mais sans revolver . ILKA, 

No. 4015 und 4016 haben gewöhnliche Spiegelvorrichtung; der Spiegel, konkav und plan, ist senkrecht 

und nach beiden Seiten verstellbar. — No. 4015 and 4016 are furnished with an ordinary plain-concave 


mirror, movable vertically and from side to side. — Les Nos. 4015 et 4016 sont munis d'un miroir plan- 
concave ordinaire, que l’on peut tourner dans les deux sens. 


Stativ IIa. 
Stand Ila. — Monture fla. 


4017. Mittleres Mikroskop, fig. 7605, umlegbar, grobe Einstellung durch Zahn und Trieb, 
= feine durch Mikrometerschraube, ausziehbarer Tubus mit Millimeterteilung, vereinfachter 
Beleuchtungs-Apparat mit Irisblende, seitliche Schraube zum Heben und Senken des ganzen 
Apparats, in feinem Mahagonischrank. Der Beleuchtungsapparat kann leicht mit der 
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4018. 


=. 


Stativ Ia. Stativ Ib. 


Fig. 1605, No. 4017, !/s nat. Gröfse. Fig. 1616, No. 4023, 1/3 nat. Gröfse. 


Cylinderblende gewechselt werden, ein Ring unter der Irisblende dient zur Aufnahme 
einer matten , oder gefärbten Glasscheibe. Revolver für 3 Objektive, Objektiv 3, 6, Ol- 
Immersion 1/4, Guus I, III, IV; Vergröfserungen von 60—1000. — Medium size micro- 
scope, inclinable, coarse adjustment by rack and pinion, fine adjustment by micro- 
meter screw; draw-tube with millimetre-scale. Abbe condenser of simpler con- 
struction with iris diaphragm and hung on a perpendicular screw, by which it may 


be raised and lowered, This condenser is easily changed for the ordinary cylinder 


diaphragm; a ring under the iris-diaphragm serves to hold a ground glass or 
coloured disk. Triple nose-piece, objectives 3, 6, and oil-immersion 1/,,, eye-pieces 
I, III and IV; magnification from 60 to 1000. — Microscope moyen, inclinant, mise 
au point par une crémaillère, mouvement lent par vis micrométrique, tube à tirage 
portant des divisions millimétriques, appareil d’eclairage avec diaphragme-iris et vis 
spéciale pour monter ou descendre tout l'appareil; on peut placer une tablette de verre 
mat ou coloré sur une bague au dessous du diaphragme. Revolver pour 3 objectifs, 
objectifs 3, 6, immersion a huile ],,, oculaires I, III, IV; grossissement de 60—1000 


— dasselbe, Beleuchtungsapparat wie bei No. 4017. Revolver fiir Objektive, Objektiv 
3, 6, Ol Immersion 1/10, Okular II und IV; Vergröfserungen von 70—730. — The same 
as No. 4017. Triple nose-piece, objectives 3, 6 and ie -immersion 1/,), eye-pieces 
II and IV; magnification from 7o—730..— Le même avec appareil d'éclairage comme 
No. 4017. Revolver pour 3 objectifs, objectifs 3, 6 et immersion à huile Yo» oculaires 
IT et IV; grossissement de 70—730 


4019. — dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat. Revol fiir 3 Objektive, Objektiy > 6, 8, 


Okular I, III, Vergröfserungen von 60—650. — The same without condenser. Triple 
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nose-piece, objectives 3, 6, 8, eye-pieces I, III; magnification from 60 mf 650. — 
Le même sans appareil d’eclairage. Revolver pour 3 objectifs, sue 6 + ocu- 
laires I, III; grossissement de 60—6 50 


4020. — dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat. Reveal für 2 OBlektive, Objekt. Be 1g 
Okular I, IT; Vergröfserungen von 60—525. — The same, double nose-piece, objec- 
tives 3, 7, eye-pieces I, III; magnification from 60 to 525. — Le méme, revolver 


pour 2 objectifs, objectifs 3, 7, oculaires I, III; grossissement de 60—525 


4021. — dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat und Revolver Objektiv 3, 7, Olina, Ill. 
Vergröfserungen von 60—525. — The same without illuminating apparatus or nose- 
piece, with objectives 3, 7, eye-pieces I, III; magnification from 60 to 525. — Le 
même sans appareil d’eclairage ni revolver, avec ob ER Dr OCHIAIFES.T,; LIL; 

. grossissement de 60— 525 PA 

4022. Stativ allein, mit De hi N parat + Tishicnde one Revolver Objektive ae One 
— Stand singly, with illuminating apparatus and iris-diaphragm, without revolving 
noise-piece, objectives, ee — Pied seul, avec appareil d’eclairage, sans revolver 
ni objectifs ni oculaires . RR N ER Ra le ASIN 

Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 

No. 4019 bis 4021 haben gewöhnliche Spiegelvorrichtung, der Spiegel ist konkav und plan, senkrecht 
und nach beiden Seiten verstellbar. — No. 4019—4021 are furnished with an ordinary plain and concave 


mirror, with vertical and lateral movement. — Les Nos. 4019—4021 sont munis d'un miroir plan-concave 
ordinaire, que l’on peut tourner dans les deux sens. 


Stativ IIb. 
Stand IIb. — Monture 116. 


4023. Mittleres Mikroskop, /%g. 7606, mit Gelenk zur Neigung um 45°, grobe Einstellung durch 


Zahn und Trieb, feine durch Mikrometerschraube, ausziehbarer Tubus mit Millimeterteilung, 
vereinfachter Beleuchtungs-Apparat mit Irisblende fest verbunden, zum Einstecken in eine 
Hülse, in feinem Mahagonischrank. Der Beleuchtungs-Apparat kann leicht mit der Cylinder- 
blende gewechselt werden. Ein Ring unter der Irisblende dient zur Aufnahme einer matten 
oder gefärbten Glasscheibe. Revolver für 3 Objektive, Objektiv 3, 6, Ol-Immersion !/js, 
Okular I, HI, IV; Vergröfserungen von 60—1000. — Medium size microscope, incli- 
nable, coarse adjustment by rack and pinion, fine adjustment by micrometer screw ; 
draw tube with millimetre-scale. Condenser of simpler construction with iris- 
diaphragm permanently connected and sliding in a sleeve underneath the stage. 
This condenser is easily changed for the ordinary cylinder diaphragm. Triple 
nose-piece, objectives 3, 6 and oil-immersion '/,,, eye-pieces I, III and IV; magni- 
fication from 60 to 1000. — Microscope moyen, inclinant, mise au point par une cré- 
matllere, mouvement lent par vis micrométrique, tube à lirage portant des divisions 
millimétriques. Appareil d'éclairage, auquel le diaphragme-iris est fixé, se glisse dans 


un tube métallique sous la platine; le diaphragme-cylindre sy applique de la même : 


manière, Revolver pour 3 objectifs, objectifs 3, 6, immersion à huile "|, ocularres I, 
III, IV; grossissement de 60—1000 

4024. — dasselbe, Beleuchtungsapparat wie bei No. 4023. re für 3 ybretive: Objettivy 
IHRE, Okular IT, IV; Vergröfserungen von 70—800. — The same with condenser as 
in No. 4023. Triple nose-piece, objectives 3, 6, 8, eye-pieces II, IV; magnification 
from 70—800. — Le même, avec appareil d'éclairage comme No. 4023. Revolver pour 
3 objectifs, objectifs 3, 6, 8, oculaires Il, IV; grossissement de 70—800 .... . 

4025. — dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat, mit Revolver fiir 2 Objektive, Objektiv 3, 7, 
Okular I, III; Vergréfserungen von 60—525. — The same, without illuminating-appa- 
ratus, with double nose-piece, objectives 3, 7, eye-pieces I, III; magnification from 
60—525. — Le même, sans appareil da éclairage, avec revolver pour 3 ae ge 
tifs 3, 7, oculaires I, IH, grossissement de 60—525 . . 

4026. — dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat und Revolver, Objektiv 3, Honor TL. Vers 
gröfserungen von 85—525. — The same without Rea cENG coparatue or nose- 
piece; objectives 3, 7, eye-piece III; magnification from 85 to 525. — Le méme, sans 
appareil d'éclairage ni revolver; objectifs 3, 7, oculaire LIT; grossissement de 85— 525 


4027. Stativ allein, mit Beleuchtungsapparat und Irisblende, ohne Revolver, Objektive und 
Okulare. — Stand singly, with illuminating apparatus and iris-diaphragm, without 
nose-piece, objectives, eye- pieces. — Monture seule, avec appareil d'éclairage et dia- 
phragme-iris, sans revolver ni objectifs ni oculatres . 

Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über piece Be Ökalare Hate No. 4064 
bis 4091. 

No. 4025 und 4026 haben gewöhnliche Spiegelvorrichtung, der Spiegel ist konkav und plan, senkrecht 
und nach beiden Seiten verstellbar. — No. 4025 and 4026 are furnished with an ordinary plain and con- 
cave mirror, with vertical and lateral movement. — Zes Nos, 4025 et 4026 sont munis d’un miroir plan- 
concave ordinaire, que l’on peut tourner dans les deux sens, 
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Stativ II. Stativ IV. 
Fig. 1607, No. 4028, 4/2 nat. Gröfse. Fig. 1609, No. 4036, 1/2 nat. Gröfse. Fig. 1608, No. 4031, 


Stativ I. 
Stand III. — Monture IT, 


4028. Mittleres Mikroskop, /z2. 7607, feststehend, mit Plan- und Hohlspiegel, Einstellung durch 


Tubusschiebung und Mikrometerschraube, in feinem Mahagonischranke. Der Tubus hat 
Millimeterteilung. Objektiv 3, 6, 8, Okular I, III; Vergröfserungen von 60—-650. — Medium 
size microscope, not inclinable, with plain and concave mirror, adjustment by slid- 
ing tube and micrometer screw. Tube with millimetre scale. Objectives 3, 6 and 
8, eye-pieces I and III; magnification from 60 to 650. — Microscope moyen, fixe, 
avec miroir plan et concave; mise au point en faisant glisser le tube avec la main, 
mise exacte au foyer par vis Rn objectifs 3, 6, 8, oculaires I, IT; groSSiSSe- 
ment de 60—650 


4029. — dasselbe, Objektiv 3, 2 ‘Il: Wins rbleeritneed von 60— 525. — The same, 


objectives 3 and 7, eye-pieces I and Tits magnification from 60 to 525. — Le mème, 
objectifs 3, 7, oculaires I, ZII; g rossissement de 60—525 . 


4030. Stativ allein, ohne Objektive und Okulare. — Stand singly, without objectives or 


4031. 


eye-pieces. — Monture seule, sans objectifs ni oculaires 


Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. i 


Stativ IV. 
Stand IV. — Monture IV. 


Kleines Mikroskop, 72g. 7608, Einstellung durch Tubusschiebung und Mikrometerschraube, 


in feinen Mahagonikasten, Spiegel konkav, nach beiden Seiten verstellbar, Objektiv 3, 7, 


Okular I, II; Vergröfserungen von 60—525. — Small microscope, adjustment by 
sliding tube and micrometer screw, concave mirror, objectives 3, 7, eye-pieces I, 
III; magnification from 60 to 525. — Petit microscope, mise au foyer en faisant glisser 


le tube avec la main et par vis micrométrique, miroir concave se tournant à deux côtés, 
objectifs 3, 7, oculaires I, III; grossissement de 60— 525. 


1/2 nae Gröfse, 
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4032. — dasselbe, Objektiv 3, 5, Okular I, III; Vergröfserungen von 60—280. — The same, 
objectives 3, 5, eye-pieces I, III; magnification from 60 to 280. — Le méme, objectifs 
3, 5, oculaires I, III; grossissement de 60—28o0 


4033. — desgl., mit Planspiegel, Objektiv 1, 3, Okular I, III; Vergröfserungen von 20—85. — 
The same, with plain mirror, objectives ı, 3, eye-pieces I, III; magnification from 
20 to 85. — Le même, avec miroir plan, objectifs 1, 3, oculaires I, 111; grossissement 
de 20—85 : À 


4034. — dasselbe, Objektiv 3, Okular I, IV; Vergröfserungen von 60—105. — The same, 
objective 3, oculaires I, IV; magnification from 60 to 105. — Le même, objectif 3, 
Blase LEMP ACTOS SESS BUNCH E. de. 60-105. POR Dana. 


4035. Stativ allein, ohne Objektive und Okulare. — Stand singly without objectives or 
eye-pieces. — Monture seule, sans objectifs ni oculaires ER AN REA ES 


Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 


Mikroskope für besondere Zwecke, 


Special Microscopes. — Microscopes Spéciaux. 


4036. Demonstrations-Mikroskop, 7zg. 7609, Einstellung durch Tubusschiebung und Feinstell- 
schraube, mit Klemmring zum Feststellen, mit Kondensor und Irisblende. Viereckiger 
Objekttisch mit drehbarer Blendscheibe, mit Einrichtung zum Aufstecken einer kleinen 
Zeichnung u. s. w. Objektiv 3 und 6, Okular I; Vergöfserungen 60 und 275. — De- 
monstration microscope, with adjusting screw for focussing high power objectives; 
the sliding tube may be fixed by a ring clamp. Condenser and iris-diaphragm, 
square stage with iris-diaphragm, clip to hold a sketch or label. Objectives 3 and 
6, eye-piece I; magnification from 60 to 275. — Microscope de démonstration à la 
main; mise au point en glissant le tube à la main; celui-ci se fixe à l’aide d’une 
bague d'arrêt, vis pour la mise exacte au foyer d’objectifs puissants. Condensateur 
et diaphragme-iris, platine carrée et diaphragme-disque tournant. On peut adapter à la 
platine un petit dessin ou étiquette. Objectifs 3, 6 et oculaire I; grossissements de 
60 et 275 Shige park BR WEN 

Das Mikroskop wird mit eingeklemmtem Objekt fernrohrartig gegen das Tageslicht gerichtet und kann von 
Hand zu Hand gehen. 

4037. — dasselbe ohne Objektive und Okulare. — The same, without objectives or eye- 

pieces. — Le même, sans objectifs ni oculaires 


4038. Demonstrations-Mikroskop, wie No. 4036, ohne Feinstellschraube und ohne Konden- 
sator und Irisblende; mit drehbarer Blendscheibe. Objektiv 3 und Okular I; Vergröfse- 
rung 60. — The same as 4036, but without adjusting screw, condenser or iris- 
diaphragm; with wheel-diaphragm. Objective 3 and eye-piece I; magnification 60. 
— Le même comme 4036, mais sans vis ni condensateur ni diaphragme-iris; avec dia- 
phragme-disque tournant. Objectif 3 et oculaire 1; grossissement de 60 fois. 


4039. — dasselbe, ohne Objektiv und Okular. — The same, without objective or eye- 
piece. — Le méme, sans objectif ni oculaire N at SE OMe ye rs th 


4040. Grofses Stativ von Dölken, /zg. 7670 auf Seite 334. Es hat die Gröfse eines Stativs I und läfst 
die Verwendung aufsergewôhnlich grofser Präparate und unter starker Vergröfserung zu. Mit 
grofsem Abbeschen Beleuchtungsapparat mit Zahn und Trieb und Irisblende mit seitlicher 
Bewegung. — Dölken’s Stand. The stand is of the same size as Stand No. I, but 
is modified as shown in the cut so as to permit the examination of unusually large 
preparations. Abbe’s large illuminating apparatus with rack and pinion and iris- 
diaphragm with oblique movement. — Monture de Dölken. Elle est de la grandeur 
de la monture I et permet d’examiner de tres grandes préparations a l’aide de l’ap- 
pareil d’eclairage et de forts grossissements. Appareil d’eclairage ad’ Abbé à crémaillère 
avec diaphragme-iris à mécanisme pour obtenir l'éclairage oblique . 


Stative ohne Objektive werden nicht abgegeben. Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 
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Fig. 1610, No. 4040, !/a nat. Gröfse. Fig. 1612, No. 4043, !/ nat. Gröfse, 


4041. Grofses Reise-Mikroskop, 775. 671. Dasselbe ist gebrauchsfertig, nachdem der Fus | 4 | 4 
ausgeklappt, die beiden Tubusteile auseinandergeschraubt, der Spiegel eingesteckt und der 
Tisch in die Säule eingehängt ist. Das Mikroskop hat die vollkommene Mikrometerschraube 
des Stativs IV, Zahn und Trieb für grobe Einstellung, einsteckbaren Kondensor mit Iris- 
blende. Der Kasten ist für zwei Objektive und zwei Okulare vorgesehen, er ist ver- 
schliefsbar, hat Handgriff und mifst 211417 cm; sein Gewicht beträgt 2 kg. Ohne 
Objektive und Okulare. — Large travelling microscope. This microscope is ready 
for use after sproading the foot, unscrewing the two parts of the tube and setting 
the mirror and stage in position. It is provided with all the adjustments of stand à 
No. IV consisting of fine adjustment by micrometer-screw, coarse adjustment by rack Ma ce 
and pinion and condenser with iris-diaphragm. The box is arranged so as to , 
accommodate two objectives and two eye-pieces. It locks, has a handle, and measures 
21X14X7 cm, the whole apparatus weighing 4 pounds. Without objectives or eye- 
pieces. — Grand microscope portatif. Pour le monter on écarte d’abord les deux 
branches articulées du pied, puis on dévisse les deux parties du tube; le miroir, ainsi 
que la platine, se fixent dans la colonne. Ce microscope est muni de la même DIS 
micrométrique que la monture IV; le mouvement rapide se fait par pignon et crémaillère; 
le condensateur avec le diaphragme-iris se glisse sous la platine. La boîte peut contenir 
2 objectifs et 2 oculaires et se ferme à clé; elle est munie d'une poignée nickelee et 
mesure 21X14%7 cm; elle pèse 2 kos avec son contenu, Sans objectifs nt oculaires . 90 | — 
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4042. 


4043. 


4044. 


4045. 


Fig. 1611, No. 4041, ‘> mat. Gröfse. ’ Fig. 1613, No, 4046, '/, nat. Gröfse, 


— dasselbe, ohne Beleuchtungsapparat. — The same without condenser. — Le méme, 
sans appareil d'éc éclairage 5 ap RE Nn RE AS EMA EE ET 

Stative ohne Objektive werden Richt Bhecestan: Einzelpreise über Objektive und Okulare siehe No. 4064 
bis 4091. 


Mikroskop für mineralogische Untersuchungen, 77g. 7672. — Microscope for minera- 
logical researches. — NMicroscope minéralogique . . . 


Das Mikroskop entspricht in seinen Dimensionen dem oben beschriebenen Stativ I. Grobe Einstellung 
durch Zahn und Trieb, feine durch Mikrometerschraube; dieselbe ist in 50 Teile geteilt, es bedeutet ein Teilstrich 
eine Steigung von !/ıoo mm. Kondensor, Irisblende und Polarisator lassen sich durch Zahn und Trieb heben und 
senken. Der dreigliedrige Kondensor gestattet bequem die Beobachtung der Achsenbilder im Mikroskop, er kann 
nach seitlicher Ausschaltung des Blendenträgers unter dem Objekttisch herausgezogen und durch einfachen Blenden- 
träger ersetzt werden. Durch ein am Tubusende angebrachtes Zwischenstück wird das Objektiv auf das Drehungs- 
centrum des rotierenden Objekttisches centriert. Der drehbare Tisch ist in 360° geteilt, Ablesung durch Nonius. 
Orientierungsteilungen auf dem Tisch. Das als Polarisator dienende Nikol kann nach Herausklappen des Iris- 
blendenträgers von unten aus demselben herausgezogen werden. Nulllage des Nikols sowie 90°, 180°, 270° 
markiert. Der Analysator stülpt sich in fixierter Stellung in einer Metallhülse über das Okular und dreht sich 
auf einem Teller, dessen Rand in 360° geteilt ist. Durch eine verschliefsbare Klappe der Tubusvorderseite ist 
ein Spalt des inneren Tubus zugängig; der Spalt dient zur Aufnahme der Bertrandschen Linse, welche die im 
konvergent polarisierten Licht erzeugten Interferenzfiguren vergrôfsert. Im Analysator befindet sich ein Schlitz 
zur Aufnahme von Gyps- und Glimmerkeilen. Bei manchen Untersuchungen verwendet man anstatt des oberen 
Analysators den seitlich in den Tubus einzulassenden. Revolver für 3 Objektive, Okular 0 mit vierteiliger Quarz- 
platte nach Bertrand, Okular I mit Fadenkreuz, Brezinasche Kalkspatplatte, senkrecht zur Achse geschnitten und 
über Okular I zu legen, Gypsplatte und Quarzplatte nach Klein zum Einlassen in den Spalt über dem Objektiv. 

Es kommen nur solche Objektive, Okulare und Kondensoren zur Verwendung, welche im polarisierten 
Lichte untersucht, sich frei von Polarisation zeigen. 


— dasselbe, mit den Objektiven 1, 3, 5, 7, Öl-Immersion !/js, Okular III; Vergröfse- 
rungen von 15—800. — The same, with objectives 1, 3, 5, 7, oil-immersion !/js, eye- 
piece III; magnification from 15 to 800. — Le méme avec objectifs 1, 3, 5, 7, 1mmer- 
sion a huile 1/9, oculaire ITI; grossissement de 15—800 
Beweglicher Objektivtisch zur Durchmusterung ausgedehnter Priparate ood Sea 
dem Stativ angepafst. — Mechanical stage to be fitted to the stand for the purpose 
of investigating large preparations and serial sections. — Platine a chariot, pour 
examiner de grandes préparations ou des séries de plaques minces 


4046. Ablese-Mikroskop, /zg. 7673, mit Auszug und Zahntrieb zur Verstellung in einer Höhe 


à 


von 340 bis 550 mm, Auszugsrohr und Pasa mit Teilung, Noniusablesung auf 1/10 mm, 
in der Horizontalebene drehbat, mit Libelle, Doppelobjektiv fiir die 3 Objektweiten von 


L 


460 


650 


80 
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Fig. 1614, No. 4048, !/2 nat. Gröfse. 


50, 90 und 480 mm, Okular und Okularmikrometer. — Horizontal microscope; pillar Je AN 
with two sliding motions, millimetre scale and vernier; the microscope tube carries 
a spirit level and revolves upon a horizontal disk. The objective consisting of 2 se- 
parable doublets permits 3 object-distances of 50, 90, 480 mm; eye-piece with micro- 
meter. — Microscope horizontal avec pied; la colonne avec deux mouvements et divi- 
sions. Le tube du microscope porte un niveau d’eau et peut pivoter horizontalement. 
L'objectif se compose de 2 lentilles doubles, permettant d'obtenir 3 grossissements diffé- 
rents a 50, 90, 480 mm de distance de l.objet MN EN NT 


Präparier-Mikroskope und Lupen. 


Dissecting Microscopes and Hand Lenses. — Microscopes à préparer et loupes. | 


4047. Grofses Präparier-Mikroskop (für anatomische Zwecke), mit schwerem Hufeisenfufs, 
grofsem Tisch mit Glasplatte. Einstellung durch Zahn und Trieb. Der Lupenträger 
kann seitlich bewegt und verlängert werden. Beweglicher Planspiegel, 3 aplanatische 
Lupen von 8, 16 und 20facher Vergröfserung, Zeichenapparat nach Abbe, zum Ab- 
nehmen, Handauflagen. — Large dissecting microscope with heavy horse-shoe base 
and large stage, adjustment by rack and pinion. — Grand mucroscope a préparer 
pour travaux analomiques, avec un pesant ar en ae a cheval, grande platine, 
mouvement vertical par crémaillére. . . . . MRT en ROSE PORC RSS 


4048. — dasselbe, ohne Zeichenapparat nach Abbe, Fie. 1614. — The same, without 
Abbe’s drawing apparatus. — Le méme, sans appareil a: dessiner VITE . 80 


4049. — dasselbe wie 4048, mit 2 aplanatischen Lupen für 10- und 20 fache Verbe | 
und 1 Okularlupe für 100 fache Vergröfserung. — The same as 4048, with 2 aplanatic 
lenses of 10 and 20 magnification and en magnifying 100 diameters. — Le 
méme avec 2 loupes aplanétiques, grossissements de 10 et 20 fois, loupe-oculaire, 
PTOSSISSEMENE CE TOO TOUS a io NORME ERNST PMR 90 


4050. Stativ ohne Lupen. — Stand without lenses. — Monture sans loupes. . . . . . 45 


4051. Einfaches Präparier-Mikroskop, Einstellung durch Zahn und Trieb, beweglicher Plan- 
spiegel und Milchglasplatte, dazu 2 aplanatische Lupen von 10- und 20 facher Vergröfse- 
rung, Handauflagen. — Smaller dissecting microscope, adjustment by rack and pinion, 
with movable plain mirror and white glass plate, two aplanatic lenses of 10 and 
20 diameter magnification, hand- rests. — Microscope simple à préparer, mise au foyer 
par crémaillère, miroir plan mobile, 2 loupes aplanétiques avec grossissement de 10 et 


20 J01S): OPDUTSAINAT N pire, hate nt hak HE a RAD) Ah LRT ha AR PS 45 
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4052. — dasselbe, mit Okularlupe von 100 facher Vergröfserung. — The same with ocular- 
lens, magnification 100. — Le même avec loupe oculaire à grossissement de 100 fois 


4053. Stativ ohne Lupen. — The stand singly, without lenses. — Monture sans loupes 


4054. Einfaches Lupenstativ, ohne Lupe, mit Arm und Kugelgelenk, nach allen Seiten ver- 


stellbar. — Simple stand for lens, with arm and ball and socket joint, making it 
adjustable to any position, without lens. — Monture pour loupe, avec bras et articu- 
lation sphérique, pouvant se mouvoir en tout sens, sans loupe 


Steinheilsche Lupe, ausgezeichnet durch planes, farbenreines Bild. — Steinheil-lens, remark- 
able for its plain and sharp picture. — Loufe de Steinheil, donnant des images planes 
et tout-a-fait achromatiques 


Listen-No. 4055 4056 4057 4058 4059 4060 


Durchmesser mm 24 123 to 6 5 4 

Vergrölserung 8 10 16 20 30 40 

M. 11.— 11.— 11.—: 11.—  11.—  11— 
4061. Achromatisches Doublet, 20 mm Durchmesser, 8 fache Vergröfserung. — Achromatic 
doublet. — Doubdlet achromatique . Ste Be RE IN ER RS Ce 
4062. — dasselbe, 12 mm Durchmesser, 10fache Vergröfserung EEE RR ag 

4063. Einfache Lupe, 15 mm Durchmesser, 6fache Vergrüfserung. — Simple lens. — Loupe | 

LT à an Res de OF NANTES Reiben en ee nee N 
Die Fassung der Lupen 4055—4063 pafst auf alle Stative 4047—4054. — Die Lupen 4057—4060 


eignen sich nur für Stative mit Zahn und Trieb. 


Okulare und Objektive. 
Eye-pieces and Objectives. — Oculaires et objectifs. 


Huyghenssche Okulare. Zs Huyghenian eye-pieces. — Oculaires de Huyshens 
- Listen-No. 4064 4065 4066 4067 4068 4069 
Bezeichnung 0 I II Il IV V 
Brennweite mm 50 40 35 SOA 20 
M. 5.50 5.50 5.50 5.50 5.50 5.50 
Achromatische Objektive und deren Vergröfserungen in Verbindung mit den Huyghensschen 
Okularen. Tubuslänge 170 mm, Bildweite 250 mm. — Achromatic objectives (magni- 
fication with Huyghens’ eye-pieces). — Objects achromatiques (grossissements avec les 
oculaires de Huyghens). 


Objektiv Vergröfserungen mit Okular. 
Be ; Brennweite un 2 
System m rische 0 I I ll IV V 
Apertur 


4070 (1 44 0,09 15,205 1724: 12.28 3A be A3 
4071 2 30 0,14 25 33 40 47 57 72 
4072 3 18 0,28 |. 46 60 70 85 105 | 130 
4073 Trockensysteme 4 15 0,45 58 78 DU 0 Taz (63 
4074 Dry series 5 5,8 0,77 | 150% 1.19071:235".| 280 345 14.420 
4075 Systemes à sec 6 4,4 MA A Ott 27 RU 2390 480 | 595 
4076 7 3,2 0,85. |:270 | 370 | 440 | 525 625 | 770 
8 


2,5 0,37 24-360. | :490 1.570: | 650 800 | 990 
2,1 0,87 770 


Wasser-Immersion 
330 |} 430: | 510 | 600 730 | 870 
435 570 | 680 | 800 | 1000 | 1250 
540 | 710 | 820 | 980 | 1220 | 1500 


pi 

Homogene He Er a 
Ol-Immersion à m 17 1 | 30 
‘ : 16 , £ 


45 
25 


12 


110 
165 


50 


50 


| 50 
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Apochromatische Objektive und deren Vergröfserungen in Verbindung mit den Kompensations- 
Okularen. — Apochromatic objectives (magnifications with the compensation eye-pieces). 
— Obyectifs apochromatiques (grossissements avec les oculaires de compensation) 


Objektiv Vergröfserungen mit Okular 
[ : De 
System Eh rische 4 6 8 12 18 
Apertur 
4083. | Trockensystem | 16 4016 00 30 ane D 1125 172187 2.280 
4084. Dry series 8 8 0,65 124 190 250 370 560 
4085. | Systèmes à Sec | Aie 00 PATTES 5001: 50 191.120 
2 | 


4086. Öl-Immersion 2 80 500 EC 1000 | 1500 | 2250 


Kompensations-Okulare für die apochromatischen Objektive. — Compensation eye-pieces for 


the apochromatic objectives. — Oculaires de compensation pour les objectifs apochro- 
matiques 
Listen-No. 4087 4088 4089 4090 4091 
Bezeichnung 4 6 8 12 18 
M. 18.—  18.—  28— 28— 2.— 


Nebenapparate zum Mikroskope. 


Accessories for the Microscope. — Accessoires pour le microscope. 
4092. Okularschrauben-Mikrometer, für genaue Messung ausgedehnter Bildflächen. — Large 
eye-piece micrometer, for accurate measurements of large objects. — Grand oculaire 


mucrometre pour mesurer exactement des images étendues . 


Zwischen Augen- und Kollektivlinse eines Huyghensschen Okulars sitzt der in mm geteilte auf Glas geritzte 
Mafsstab, über den mittels Drehung der Trommel eine Strichmarke geführt wird. Eine Umdrehung der Trommel 
bewegt diesen Strich um 0,5 mm vorwärts, ein Intervall der Trommelteilung beträgt 0,005 mm. Die Augenlinse 
des Okulars ist zur genauen Einstellung auf den Mafsstab verstellbar. Der Apparat wird wie ein Okular auf 
den Tubus aufgesetzt und mit einer seitlichen Schraube festgestellt. 


4093. Mikrometer-Okular, mit eingeschraubtem Zwischenstück, in welches das Mikrometer ge- 
fafst ist; das Augenglas ist zur genauen Einstellung verschiebbar. — Micrometer eye- 
piece, in which a collar holding the micrometer scale is screwed, the accurate adjust- 
ment is made possible by a sliding of the upper lens of the eye-piece. — Oculaire 
micrométrique avec pièce intermédiaire, dans laquelle le micromètre est fixé; la lentille 
oculaıre est mobile pour la mise exacte au point . 


4094. Okular-Glasmikrometer, zum Einlegen auf die Blende des Omir twinge der Lee 
5 mm— 100 Teile. — Glass micrometer for the eye-piece, to drop on the diaphragm 
of the eye-piece, scale of 5 mm divided into 100 parts. —— Micrometre en verre, se 
place sur le diaphragme de Voculaire, 5 mm divisés dans 100 parties : 

4095. Okular-Glasmikrometer, 5 mm — 50 Teile. — The same, 5 mm divided into 50 parts 
Le méme, 5 mm divises en 50 parties 

4096. Objektmikrometer, 1 mm = 100 Teile, CON eS site N 1 mm divided 


into 100 parts, etched on glass. — Micrometre-olyect yf, 1 mm divisé en 100 Be 
division sur verre . 


4097. Objektmikrometer, auf Glas op 2 mm — 200 Teile. = Pa ee 
photographed on glass, 2 mm divided into 200 N -— COE Te 2 Min = 
200 divisions photographiées sur verre. . ; 2 


4098. Okular-Netzmikrometer zum Abzählen verstreuter On im Gesichtsfeld, in Hass, 
Linienabstand 0,5 mm. — Eye-piece micrometer, divided into squares for counting 
Scattered objects in the field, mounted; distance between the lines 0,5 mm. — Micro- 
mètre quadrillé, aya compter des ae dispersés Ga le ER visuel; carrés = 0, 2 mm 
de côté . 

4099. Objektträger ni Kammer, 02 mm ee mit Okular- Netzmikrometer 4098 in Bia 
Glass slide with cell 0,2 mm deep, with ocular micrometer 4098 in box. — nee 
de verre avec cellule de 0,2 mm de profondeur avec micromètre ge RE dans 
un etw 


4100. Objektträger mit Kammer; bende a en Bode Her Kammer, Seite ae poten 
0,05 mm, in Etui. — Glass slide with cell, whose floor is divided into squares, 


distance between the lines 0,05 mm, in box. — Lame de verre avec cellule, divisions . 


sur le fond de celle-ci, côté d'un carré 0,05 mm, dans un étui 
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Fig. 1615, No. 4107, 1/2 nat. Gr. Fig. 1616, No. 4110, !/4 nat. Gröfse, 


4101. SAS nach Abbe. — Camera lucida after Abbe. — Appareil à dessiner Ha | A 
BrAbbe.. =... EEE ER oa TES ER 33 | — 
4102. Zeichenokular. — Drains eye-piece. — pee a EER RMD NEE atone, Hr, 22. | — 


Es kommt bei diesem Zeichenokular nur totale Reflexion zur Anwendung. 
4103. Camera lucida nach Nobert, zum Aufsetzen auf ein Mikroskop (M. P. II,1. Fig. 542). 
— Camera lucida, arranged for being placed on a ER — Chambre claire 
pouvant s'adapter à un microscope. iy MERE 20 | — 


4104. — nach Nachet, zum Aufsetzen auf ein Mio (M. P. ‘TDA. Fa 543). ay a ae 33 | — 


4105. Bildumkehrendes Prisma, wird über dem Okular befestigt und erleichtert das Präparieren 
unter dem zusammengesetzten Mikroskop. — Prism for reversing the image of the 
combined microscope, fits over the eye-piece, and very materially simplifies mani- 
pulation of objects under the microscope. — Prisme redresseur; se fey sur l’oculaire 
et permet de préparer plus facilement . . . ZA cle 


4106. Beweglicher Objekttisch, zu den Stativen I, Ia, Ib, iG cad Ib BR, — TA diustabie 
stage suitable for the stands I, Ia, Ib, Ila, IIb. — Platine mobile pour les mon- 
BREI AOU ALA LUO a : 77 | — 


Die Bewegung von rechts nach links id ang von vorn ach riven Werder derek Triebe Dent 
Millimetereinteilungen markieren beide Bewegungen, die auf das feinste justiert sind und ein sicheres und leichtes 
Auffinden der Objekte ermöglichen. Durch passend konstruierte Klemmvorrichtung ist ein richtiges Haften des 
Objekts auf dem Tische gesichert und ein äufserst bequemes Wechseln desselben möglich. 

4107. Heizbarer Objekttisch nach Stricker, Fig. 1675, mit Metallkammer, durch welche warmes 
Wasser geleitet wird, mit Thermometer. — Warm stage after Stricker. — Platine 
eRe EPEAT CSA OIE LER? Von ets rn EN er le lie oe 39 | — 

Der Apparat kann an viereckige Tische angeschraubt werden. 

4108. Heizbarer Objekttisch nach M. Schultze, fiir hohe Temperaturen, mit Thermometer. — 
Warm stage after Schultze, for high Na — Platine chauffable d’ az 
Schultze pour températures Mendes RSS hr On Wee 


4109. Heizbarer Objekttisch nach Dr. L. Pfeiffer, Ga a mit Wasser gefüllt ei, 
Temperatur bis 44° C. — Warm stage after Pfeiffer, glass cell, which is to be filled 


with water, for temperatures up to 44° C. — Platine chauffable d’apres le Dr. 
be ‚Pfeifer avec récipient de verre que l'on remplit d’eau; peut être chauffée jus- 
qu'a 449. C 16 | 50 


4110. Schlitten- Mikrotom, Fig. 1616, neueste Konstruktion: Roch ere Messerschlitten, Er 
Führung mit der Hand oder durch Kette und Zahnrad geschieht, 42 cm Bahnlänge, mit 
Automatischer Hebung des Präparates und fester Objektklemme, ohne Messer. — Sliding- 
microtome, latest construction, with heavy knife-carrier, which can be removed 
by hand or by chain and toothed wheel; 42 cm length of track; without knife. — 
Microtome à glissière, nouvelle construction, avec lourd chariot portant le rasoir; le 
mouvement Se fait par la main ou far chaîne el roue dentée; longueur de la vote de 
AA: CHL, SANS FASO 2.5", 160 | — 

Bei der Rückführung des Schiittens: ne esta Arche eine Ida a die babe He 
Scheibe der Mikrometerschraube um 1—10 Zähne mit; die Zahl der Zähne wird durch einen Stellstift eingestellt. 
Die Fortbewegung der Scheibe um 1 Zahn hebt das Objekt um 0,0025 mm. Die Flügelschraube des Messer- 
schlittens dient zur Befestigung des Messers nach Thoma direkt Kur dem Messerschlitten. Andere Messer be- 
dürfen besonderer Klemmen. 

A111. — dasselbe, mit 32 cm Bana. — The same, length of track 32 cm. — Le 
Pee UEUP LAC la UOTE BE ARETE re deny he in len 14D be 


22% 


= {m 


Fig. 1618, No. 4122, !/a nat. Gröfse. Fig. 1617, No. 4114, 1/3 nat. Grôfse. 

4112. Schlitten-Mikrotom wie 4111, jedoch ohne Triebrad und Kette. — Sliding-microtome 
as No. 4111, but without toothed wheel or chain. — Microtome a glissière, comme 
No 4111, mais sans roue dentée ni chaîne 

4113. — dasselbe mit 32 cm Bahnlänge. — The same, 32 cm length of track. — Le 
mème de 32 cm de longueur de la vote 

4114. Mikrotom (Support-Mikrotom), /zg. 7677, ohne Kasten und Messer. — Microtome so 
arranged that the preparation is raised by means of a carrier with graduated 
micrometer screw. — Microtome a support, arrangé en sorte que la préparation s’en- 


lève au moyen d’un grand disque micrometrique divisé en 100 parties 


Das Präparat wird durch einen Schlitten mit einer grofsen in 100 Teile geteilten Mikrometerscheibe ge- 
hoben; die Drehung um einen Teilstrichabstand entspricht einer Hebung von 0,005 mm. Die Verschiebung des 
.Messers geschieht durch die am Support befestigte Handhabe und ist von jeder Handgeschicklichkeit völlig un- 
abhängig. 


Mikrotom-Messer nach Thoma, plankonkav, mit Griff zum direkten Aufspannen auf den Messer- 
schlitten, in Etui. — Microtome-knife, after Thoma. — ZAasoir pour mucrotomes, 
d’apres Thoma 

Listen-No. 4115 4116 411% 4118. 


Schneiden-Länge cm 36 24 16 12 

M. 66.— 33.— 22— 13.50 
4119. Gefrierapparat zu obigen Mikrotomen. — Freezing attachment to the preceeding 
microtomes. — Appareil à congélation pour les microtomes ci-dessus ER DER 
4120. Mikrotom, einfache Konstruktion, zum Schneiden aus freier Hand. — Simple micro- 
tome for free-hand cutting. — Microtome de construction simple pour couper à la 


main libre 


Das Präparat wird in einen Cylinder geklemmt, der sich 10 mm unter die Fläche des Tisches schrauben 
läfst. Ein Teilstrich der Mikrometerschräube entspricht einer Hebung des Objektes um 0,01 mm. Die Schneide 
des Messers wird über den Glastisch geführt, dessen Durchmesser 70 mm beträgt. 


4121. Mikrotom-Messer zum Mikrotom 4120 passend. — Microtome-knife for microtome 
4120. — Rasoir pour le microtome 4120 


4122. Spektralokular nach Abbe (Mikrospektroskop), Fzg. 1678 und 1619, zum Aufsetzen auf 
das Mikroskop, mit Vergleichsprisma, Mikrometerskala und Beleuchtungsspiegel. — 
Microspectroscope according to Abbe to be placed to the microscope. — Micro- 


A 


spectroscope a’ Abbé destiné à être fixé sur le microscope 


Fig. 1619 zeigt im Grundrifs die Spaltvorrichtung mit Vergleichsprisma, welche sich bei A (Fig. 1618) 
befindet. Ausführliche Beschreibung wird dem Apparate beigegeben. 
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Fig. 1620, No. 4128, ?/s nat. Gröfse. Fig. 1621, No. 4131, nat. Gröfse. 


4123, Blutkörper-Zählapparat (Hämatometer) nach Thoma, Zählkammer und Kalibrierapparat. RA | 4 
— Haematometer after Thoma. — Hématometre (pour fea les globules du sang) 
SOULE AD EYAL: SEAT CR ANSE LUS A AU REIN A RA IR 33 | — 


Näheres siehe in der beigegebenen Rang zum Erluch desselben. 


4124. Polarisationsapparat, zu mineralogischen und Nahrungsmittel-Untersuchungen, mit beson- 
derem Okular; Nonius und Teilkreis. — Polariscope for mineralogical investigations 
and for examinations of food-stuffs, with a special eye-piece, vernier, and graduated 
circle. — Appareil de polarisation avec oculaire spécial, nonius et cercle gradué, pour 
recherches minéralogiques et examens des denrées alimentaires. . . .… . . ss. 55 | — 


4125. Einfacher Polarisationsapparat, ohne besonderes Okular und ohne Teilkreis. — Simpler 
polariscope, without special eye-pieces. — de de a simple, sans ocu- 
DE TR PES EE DEN Bie toh TL Shah eee 33 | — 


4126. Gips- und Glimmerplättchen, eine Kollektion von 8 Stück. — en and mica plates, 
assorted, 8 pieces. — Petites lames de gypse et de mica, 8 pièces . . 2.22... 10 | — 


4127. Deckglastaster, zur Messung der Dicke der Deckgläschen, Schraubentaster mit geteilter 
Scheibe. — Coverglass tester, for measuring the thickness of coverglasses. — /n- 
See Bode messer Wepatsseun des couvresobjels nee. 1051 


4128. Deckglastaster (Zangentaster), Fig. 1620. — Coverglass tester, more complicate for 
exact measurements, division indicating hundredths of millimeters. — /nstrument 
pour mesurer exactement l’epaisseur des, couvre-objets, d’une meilleure construction, 
a CAS ONDES enmemes-de millimeires, EMI ES Ne nn ont 40 | — 


Die Messung erfolgt mittelst einer Zange, welche aus einem dosenförmigen Gehäuse hervorsteht; die Ab- 
lesung geschieht durch einen Zeiger, der über einer Kreisteilung am Deckel des Gehäuses spielt. Die Teilung 
giebt direkt Hundertelmillimeter an. Bis über 5 mm messend. 


4129. Revolver-Objektivträger für 3 Objektive. — pe ms — ER rear 


POUT RP ROULCCEE] ST SE en 22.) — 
4130. Revolver- le für 2 Objektive Double nose-piece. Re objectifrevelver | 
POUL 2 objectifs =... à AR RAS Ne LC 6 250 
4131. Irisblende, Ag. 7627. — nee ie ae a — ne, FLO. RN ER U à er 16 | 50 
4132. Beleuchtungslinse, auf besonderem Stativ, 80 mm Durchmesser. — Condensing lens, | | 
on stand. — Zentille d’eclairage sur monture spéciale . . . REN TE, 33 | — 
4133. — dieselbe, 60 mm Durchmesser. — The same, of 60 mm diameter. — La même, 
de 60 mm de RIDIRELLE NN NES à ne es Be tes AON A ANS aetna ET 22 | — 
4134. Objektivträger, mit konkavem Ausschliff — Glass Eildon. with cell vend out, per 
dozen. — Porte-objets exclavés, la dougaine. . . : Dye ae wae Dutzend Shy le 
4135. Objektivtrager, Kanten geschliffen. — Glass slides, eames und) per 100. — Porte- 
objets, arrétes BE Se ASC MIG TEENIE |S CU EU Miner en. Ets LOO Stick. | 4 | 50 
4136. Objektivtrager, mit rundem Ausschliff, als feuchte ee — Glass slide, with cir- | 
cular cell, to be used as a moist chambre, each. — Porte-objets a excavation ronde, 
servant de PRO me ae CMI OLEC PA ah te Ned TR Oh Ie os ot ind Cie Stück {ARS 
« 4137. Deckgläschen, quadratisch, 15x15 mm. — BAR Pi squares, Bae per 100. — 
DRULENES CHF BES, DIKES MERLE CONES ner BA DOU RS EICK: 2.1.50 
4138. — dieselben, 20x20 mm. — The sames, 20X20 mm. — Les mêmes, 20X20 mm | 
100 Stück RARE, 
4139. Deckgläschen, rund, 15 mm Durchmesser. — Cover-glasses, circles, 15 mm diameter, 
per; 100. — Lamelles rondes, 15 mm de diamètre, le cent . . . . . . 100 Stück Shea 
4140. — dieselben, 20 mm Durchmesser. — The sames, 20 mm diameter. — Les mémes, 


“20 mm de diamètre a nan newer mom N. ne, TOO Stück 4 | 50 
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Sammlung 
mikroskopischer Präparate 


Fig. 1622, No. 4148, !/a nat. Gröfse. Fig. 1623, No. 4150, '/, nat. Gröfse. “Fig. 1624, No. 4152, !/ı nat. Grôfse. 


4141. Drehscheibe, zur Herstellung von Lackringen bei Praparaten. — Turn table, for ringing 


specimens. — Disque tournant pour faire les anneaux de laque des préparations 
4142, Pinsel zur Herstellung von Lackringen. — Pencil for manne varnish Eee — Pin- 
ceau pour faire des anneaux de laque. s 5 
4143. Eingedicktes Cedernöl, für Ol-Immersion. — Thickened Cdt oil for ie Bie -immersion 
lenses, 50 grams. — Husle de cèdre pour objectifs à immersion, 50 gr . . . >08 
4144. Etiketten zum Bezeichnen der Praparate. — 100 labels for Rn — 100 éti- 
quettes: pour préparations *o, DENT AVATARS ENS MODES 
4145. Etui in Buchform mit Aufschrift: «Mikroskopische Präparate», für 50 Stück eingerichtet. 
— Case for preparations, book-shaped. — Etui pour préparations, en forme de livre 


Glaskasten zur Aufbewahrung mikroskopischer Präparate, mit Deckel, /zg. 7622, aus feinstem 
Krystallspiegelglas mit säurefestem, im Feuer geschmolzenen Kitt zusammengefügt, mit 


Nuten für Objektträger des Formats 76X26 mm. — Glass box for preserving micro- 
scopical preparations. — Boîte vitrée pour conserver les préparations microscopiques 
Listen-No. 4146 4147 4148 
mit 4 5 6 Rippenpaaren 
MONS 7:19 8.75 
4149. — derselbe, hohe Form, 76 mm hoch, 50 mm lang, 28 mm breit, mit 6 Rippenpaaren ~ 


4150. Sammlung mikroskopischer Präparate für die Schule, 50 Stück in Kaliko-Etui, 72g. 1623, 


mit genauem Text. — Collection of microscopical preparations. — Collection de pre- 


parations microscopiques 


Diese Sammlung enthält: Maulwurfshaare, Fischbein, Knochen, Aalschuppen, Spinnenfufs, Spinnwarzen, 
Fliegen-, Bienen-, Schmetterlingsrüssel, Käferfühler, Fliegenauge, Atemlöcher, Fliegenfufs, Kaumagen, Wespen- 
stachel, Mückenflügel, Schmetterlingsschuppen, Seide, Getreideblasenfufs, Reblaus, Federfresser, Trichinen, Band- 
wurmglied, radula, Anker, Mooskorallen, Polyp, Kalkkörper, Kranztierchen, Schwamm, Parenchym, Prosenchym, 
Kork, Spiralgefäfse, Dikotyledone, Epidermis, Blattschüppchen, Krystalle, Sporangia, Pollen, Baumwolle, Stärke, 

* Torfmoos, Grasrost, Flugbrand, Schmierbrand, Fadenalge, Seealge, Diatomee, Mergelschiefer. 


4151. — desgl., 25 Stück in einem Kästchen . 


Glasstäbchen, Platinspatel und Schaufelchen etc. nach Wunsch. — Glass staffs, platinum 


spatules and small shovels. — Baguettes de verre, spatules et petites pelles en platine 


Reagenzien zur Mikroskopie, als Kanadabalsam, Lack etc. in bester Qualität. — Reagents 
for microscopical purposes of the best quality. — Aeactifs en usage pour obser- 
vations microscopiques. 

4152. Mikroskopisches Besteck, /zg. 7624, Etui, enthaltend ein Rasiermesser, Spatel, zwei 
Messerchen, gerades und gebogenes Scherchen, Pinzette, zwei Präpariernadeln, zwei lanzett- 
förmige Nadeln. — Case of microscopical instruments, box, containing a razor, spa- 
tula, two small knifes, straight and curved scissors, forceps, two needles, and two 
lancet-pointed needles. — TYousses à microscope, étui contenant 1 rasoir, 1 spatule, 
2 petits couteaux, 1 paire de petits ciseaux droits, 1 do. recourbés, 1 Pre 2 aiguilles 
à préparer, 2 aiguilles-lancettes à 


4153. — Etui, „enthaltend ein Rasiermesser, Spatel, Mescerthers zwei Pa Schereheh, 


Pincette. — Box, containing a razor, spatula, a small knife, two needles, scissors - 


and forceps. — Etui contenant 1 rasoir, 1 spatule, I des couteau, 2 aiguilles à pré- 
parer, de petits ciseaux, 1 pincette ASE CL TORRES 

4154. — Etui, enthaltend ein Messerchen, ecke Biren tel zwei Nadeln. — Box, contain- 
ing a Small knife, scissors, forceps and two needles. — LEtui contenant 1 petit cou- 
teau, de petits ciseaux, 2 aiguilles, 1 pincette 


es 
17, 
By 
1 | 25 

Se LES 
A EAU 
Se 
Be 
5 hens 
22 | — 
16 | 50 

9 
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Fig. 1626, No. 4161/69, */;—"/s nat. Gr. Fig. 1625, No. 4160, 1/, nat. Gröfse. Fig. 1627, No. mete 1/,—*/3 nat. Gr. 


4155. — Botanisches Besteck, Etui, enthaltend ein Messerchen, Pinzette, gekreuzte Pinzette A A 
mit Hornstiel, zwei Scherchen, zwei Nadeln, zwei Lupen. — Botanical outfit: Box, 
containing a small knife, forceps, crossed forceps with horn handle, two scissors, 
two needles and two magnifying lenses. — Trousse pour botanistes, étui contenant 

, 2 paires de petits ciseaux, I PR couteau, 2 aiguılles, 2 er I Ben croisée 
avec manche de corne . . 22) ee 

4156. Lederkoffer, zum Schutze der Mae onsehränke dee tbe = Peather travelling 
case, made to fit over the mahogany microscope case. — Coffret de cuir pour 
préserver Pe CITE AT IRRE OC ROU TRE OCR TPS BAN OO of gid) ARR EO ee gs 22 | — 


4157. Projektionsapparat nach Edinger, zum Projizieren und Zeichnen anatomischer, 
embryologischer und anderer Präparate für Lupenvergröfserungen. — Pro- 
jecting apparatus for projecting and drawing anatomical, embryological and other 
preparations for lense-magnifications. — Appareil a projection pour projeter et 
dessiner les préparations anatomiques, embryologiques et d’autres. 


Auf polierter Holzplatte, in welche Lindenholz eingesetzt ist, um so gleichzeitig als Zeichentisch zu dienen, 
erhebt sich ein verschieb- und abnehmbares Holzstativ mit Sammellinse und Reflexionsspiegel in fester Metall- 
fassung, sowie mit verschiebbarem Objekttisch und Lupenhalter mit Zahn und Trieb. An dem Holzstativ ist 
gleichzeitig eine Reflektorlampe befestigt. Das Licht der Reflektorlampe.wird durch die Sammellinse auf dem 
Spiegel vereinigt, der Spiegel beleuchtet das unter ihm liegende Präparat intensiv, und das Bild des Präparats 

wird durch die Lupe auf den Zeichentisch geworfen. Die Verschiebbarkeit des Holzstativs, d. h. die Möglich- 

Be keit, den oberen Teil des Stativs von der Zeichenplatte um ungefahr das Doppelte zu entfernen, gestattet eine 
bedeutende Variation der Vergröfserung mit derselben Lupe. Bei gröfseren Objekten, z. B. Schnitt vom Aug- 
apfel (Bulbus oculi), kommt die Verschiebung des Stativs sehr zu statten. 


Apparat ohne Lupen, mit Lampe . . . . NE RATE shat Gh 50 | — 
4158. Aplanatische Lupe dazu mit Irisblende, 8 fache He — eue magnifying 
glass for the above, with iris- diaphragm, magnification 8. — Zoupe He ve pour 
appareil ci-dessus, grossissement de 8 fois... . . oe. 28 |. — 
4159. — desgl., 16 fache Vergröfserung. — Magnification 16. — Den ae = ER 28 | — 
4160. Mikrophotographischer Apparat, 729. 7625, mit zwei Kassetten, matten Platten, matter 
| Platte auf Stativ, gelber und blauer Glasscheibe, ohne Mikroskopstativ. — Microphoto- 
graphic apparatus: — Appareil microphotographique. .» ... . .» . un. ns. | 110 | — 


Auf eiserner Fufsplatte sind zwei in einander verschiebbare Metallsäulen montiert, auf welchen die Kamera 
ruht. Jedes Mikroskopstativ kann bei dem Apparat verwendet werden. Durch Verschiebung der Kamera wird 
die ungleiche Höhe der verschiedenen Stative ausgeglichen. : Die Säulen sind mit Charnieren versehen, damit die 
Kamera leicht in jede wünschenswerte geneigte Lage gebracht und festgestellt werden kann. Diese Charniere 
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Fig. 1630, No. 4180, !/; nat. Gröfse. | Fig. 1629, No. 4179, 1/4 nat. Grôfse. 


werden durch Verschiebung mit dem Scharnier des Mikroskops, welches zum Umlegen desselben dient, auf gleiche 
Höhe gebracht. Die in den Hals der Kamera einschiebbaren Blenden geben dem Bilde auf der Platte die ge- 
wünschte Begrenzung. Eine über der Kamera angebrachte Lupe gestattet die feinste Einstellung. Die Kassetten 
sind eingerichtet für Platten von der Gröfse 9X12 und 13X18 cm. . 

Näheres in der Broschüre: «Anleitung zur Mikrophotographie nebst Musterphotogrammen.» 


Glaskästen zur Aufnahme naturwissenschaftlicher Präparate, mit Deckel, 729. 7626 und 1627 auf 


Seite 343, hohe Form. Die Kästen sind oben fein matt geschliffen, ebenso die Deckel, und werden 
mit Wasserglas zusammengekittet. Die Kästen eignen sich vorzüglich zur Aufnahme von 
Präparaten, da das Bild keine Verzerrung erleidet. — Glass boxes for preserving scien- 
tific preparations. — Boîtes vitrées pour conserver les préparations scientifiques 
Listen-No. 4161 4162 4163 4164 4165 4166 4167 4168 4169 


Höhe mm 40 40 50 60 80 80 100 100 120 
Länge mm 30 40 50 25 60 30 60 100 40 
Breite mm 10 10 10 a5 10 30 20 10 40 

M 6.50% 10 1.80 Da 2.40 2.40 3:50 3,75 4, — 


Ösen zum Anhängen der Präparate kosten jedes Stück M. —.25 mehr. 


— dieselben, flache Form, /zg. 1628, mit Deckel 


Listen-No. 4170 4171 4172 41738 4174 4175 4176 4177 4178 


Länge mm 80 100 100. 100... 1202 140 602 2002 7 200 

Breite! mm 1604 .27730 60 70 100 SE 9) 100 135 

Höhe mm 25 OS 25 25 25 30 30 30 
M, 22:50 22.50 827002 80 en 207 227329 8.— 
Ösen zum Anhängen der Präparate kosten jedes Stück M. —.25 mehr. 


Sonnen-Mikroskope. 


Solar Microscopes. — Microscopes solaires. 


4179. Sonnenmikroskop, /z¢. 7629, ganz aus Messing gefertigt, zum Anstecken an einen 


der Heliostaten No. 2867—2870 eingerichtet, mit Alauncuvette zur Absorption 
der Warmestrahlen; Einstellung des Objektivs sowohl als der Beleuchtungslinsen durch 


2 Triebbewegungen mit schrägen Zähnen, daher unerreicht gleichmäfsiger Gang. 


Mit Objektiv No. 2 Hartnack. — Solar-microscope, entirely of brass. — Microscope 
solaire, entièrement en laiton . . . 


4180. Sonnenmikroskop mit Heliostat No. 2870 zusammen, Fig. 16 Bo Sonnenmikroskop wie 


vorher, Heliostat zum Anschrauben an den Laden, mit Horizontalbewegung durch 
Zahnräder, Spiegelbewegung mittels unendlicher Schraube (nicht mit endloser Schnur, wie 
in der Figur gezeichnet), mit 1 Ansatz mit geradem Spalt, 1 Ansatz mit geschlängeltem 
Spalt und 1 Ansatz mit Diaphragmenscheibe mit Löchern verschiedener Gröfse. Der 
Heliostat ist von den Handheliostaten derjenige, welcher sich am besten für 
das Sonnenmikroskop eignet. — Solar-microscope with heliostat No. 2870. — 
Microscope solaire avec heliostate N° 2870 


4181. Sonnenmikroskop mit, Heliostat No. 2869 zusammen, zum Durchführen durch die 


Mauer, sonst genau wie vorher; mit der grüfsten vorkommenden Rohrlänge. — Solar- 
microscope with heliostat No. 2869. — Microscope solaire avec héliostate No. 2869 


Bei Bestellung eines Sonnenmikroskops zu einem schon vorhandenen Heliostaten erbitte ich genaue An- 
gabe des Durchmessers des Heliostatenrohres oder Einsendung der Teile, 


M 
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Fig. 1671, No. 4301/4306, !/ıo—!/ıs nat. Gröfse. 
Objektive von Hartnack, für die vorgenannten Sonnenmikroskope. — Hartnack’s objectives to A | 4 
the preceeding solar-microscopes. — Objectifs de Hartnack pour les microscopes solaires 
ci-dessus Listen-No. 4182 4183 4184 4185 4186 
Bezeichnung 2 3 5 7 2 
M. 18— 27.— 33.—  38.— 66.— 
4187. Revolver fiir 2 Objektive, zum schnellen Wechsel der Nase: — Double nose- 
piece. — Revolver pour 2 objectifs . RER Ban ee FAT ES 16 | — 
4188. Revolver für 3 Objektive. — Triple nose-piece. — one a 3 objectifs 22 NE 
4189. 2 Turmalinplatten, in Fassung, um das Sonnenmikroskop zugleich als Polarisa- 
tionsapparat benutzen zu He nen Le 2 turmaline plates. — 2 plaques de tourmaline Ja | es 
Die eine Turmalinplatte wird an Stelle des Objekts eingeschoben, die andere an Stelle des Objektivs an- 
geschraubt. Die Bilder sind natürlich nicht ganz farbenrein, was durch die Farbe des Turmalins verursacht wird, 
doch wird die Einrichtung vielen Zwecken genügen. : 
4190. 2 Nikolsche Prismen von 12 mm Seite, in Fassung, zum Einsetzen in das Sonnen- 
mikroskop. — 2 Nicol’s prisms to the ee te — 2 prismes de ‘Nicol pour 
le microscope solaire . ER ARE RR SO ME 
Mikroskop-Einrichtungen für die Projektionstaterne siche unter No. 10841092, 1113—1121, 
1175—1181. 
4191. Mikroskopische Präparate. — ae preparations. — Préparations micro- 
scopiques . . . . . das Stück M. 0.60, 0.80, 1.— und £2 S50 
Ausführliche Preisliste ER Mach Siehe auch No. 4150. 
Astronomische Fernrohre, 
Astronomical Telescopes. — Zunettes astronomiques. 
Fernrohr für astronomischen und terrestrischen Gebrauch, 72g. 7677, mit lackiertem Messing- 
rohr, auf Rohrstativ mit horizontaler und vertikaler Bewegung mittels der Hand, mit 
Sucher, mit 4 Okularen, die gröfseren Nummern mit 5 Okularen. — Astronomical 
and terrestrial telescope with horizontal and vertical movement. — ZLunelte astro- 
nomique et terrestre avec mouvement horizontal and vertical 
Durchmesser Anzahl der Okulare Vergröfserungen 
des Objektivs terrestrisch | astronomisch terrestrisch | astronomisch 
50, 65 45, % 150 300 | — 
12.0029 90, 160 400 | — 
60, 80 100, 125 495 | — 
65, 85 85, 140, 240 575 | — 
70/5590 90, 145, 250 760 | — 
PR 9° 100, 150, 270 850 | — 
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Fig. 1672, No. 4307/12, !/so nat. Gröfse. Fig. 1673, No. 4313/18, '/:o—‘/20 nat. Gröfse. Fig. 167 


Fernrohr für astronomischen und terrestrischen Gebrauch, 7%g. 7672, mit lackiertem Messing- 
rohr, auf Eichenholzstativ, mittelst Kurbel hoch und tief stellbar, mit Sucher, mit 4 Oku- 


laren, die gröfseren Nummern mit 5 Okularen. — Astronomical and terrestrial tele- 
scope. — Lunette astronomique et terrestre 
Durchmesser Anzahl der Okulare Vergröfseruigen 


des Objektivs terrestrisch astronomisch terrestrisch astronomisch 
4307. 60, 80 100, 175 
4308. 65/89 85, 140, 240 
4309. 10390 90,148: 250 
4310. 15,-295 100; 1502270 
4311. 80, 100 105, 165, 280 
4312. 85,2 AOS 7,5 IAD et Oe 2 


Ohne Sucher M. 40—55 billiger, vernickelt M. 95—175 mehr. 


Astronomisches Fernrohr, 7zg. 7673, horizontal und parallaktisch montiert und balanciert (Rohr- 
stativ-Tubus), zum Aufstellen in Tischhöhe, Rohr und Stativ aus Messing, mit schwerem eisernen 
Dreifufs und Stellschrauben, Okularbewegung durch Trieb, ohne Sucher. — Astronomicaltele- 
scope, parallactically mounted and balanced. — Lunette astronomique, monture équatoriale 


Objektiv Anzahl der Okulare Vergröfserungen 

‘Durchmesser | Brennweite terrestrisch astronomisch terrestrisch astronomisch 
4313. 47 mm 570 mm 42, 84 
4314. SA 6305.4 30 32, 48, .72 
431 Sie OLA Fa 2 34 36, 81, 108 — 
4316. 68h Sl Ups: DA 30, 260,*:90 
4317. ER 1140 ,, 5 42, 84, 168, 210 
AST Sut ETES 1250 , 58 | 46, 92, 138, 184, 230 


Astronomisches Fernrohr wie das vorhergehende, jedoch mit doppelter Feinbewegung mittels 
Schlüssels, und mit Sucher von 20 mm Öffnung und 6 maliger Vergröfserung, Fig. 7674. 
— Astronomical telescope, as the above, but with double rackwork adjustment and 
finder. — Lunette astronomique comme la précédente, mais avec double mouvement 
par vis tangentes et avec chercheur 


Objektiv Anzahl der Okulare Vergröfserungen 
Durchmesser | Brennweite terrestrisch | astronomisch terrestrisch | astronomisch 
4319. 75 mm 1140 mm | 53. | MOAR A BR 0 
4820, (Bio 204280; 58 | 46, 92, 138, 184, 200 


m se \ 
, No. 4327/32, 1/30 nat. Grôfse. 


Se | 4 


615 | — 
700 | — 
900 | — 


1020 | — 


1135 | — 
1300 | — 


EUREN 
400 | — 


485 | — 
635 | — 
785 | — 
980 | — 
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Fig. 1675, No. 4321, '/15 nat. Gröfse. 


4321. Eichenholzstativ in kräftigster Ausführung, 722. 7675, an Stelle des Rohrstativs der Fern- 
rohre 4313—4320 erhöht die obigen Preise um: — Oak wood-stand instead of the 
metal stand at an extra-price of: — Pred en chêne au lieu de celui en metal 
augmente le prox des 2... 


Astronomisches Fernrohr, parallaktisch montiert und balanciert, Messingrohr poliert oder mit Nufs- 

baumfournier, zum Aufstellen auf dem Fufsboden, auf kanneliertem Gufseisenstativ wie 

Fig. 1676, mit Kopf wie Fig. 1673 für Bewegung aus freier Hand; Okularbewegung durch 

Trieb; ohne Sucher. — Astronomical telescope, parallactically mounted and balanced, 

brass tube japanned or inlayd with nut-wood, iron stand as fig. 1676, head as 

fig. 1673, movement by free hand, rackwork adjustment for the eye-piece, without 

finder. — Lunette astronomique, monture équatoriale et balancée, tube en cuivre poli 

ou plaqué de noyer, pied en fer comme fig. 1676 téte comme fig. 1673, mouvement à 
main libre, mouvement de l’oculaire par crémaillère, sans chercheur 


Anzahl der Okulare 
terrestrisch 


Objektiv 
Brennweite 


130 mm 


Vergröfserungen 


astronomisch 
61,925 138,184): 230 
HAS O5 ..,; TAG 1 72, 108, 162, 216, 270 
4324 108. |, 162.25 1 80, 120, 180, 240, 300 
4325. Sucher für Fernrohr No. 4322 und 4323, 20 mm Öffnung, 6fache Vergröfserung. — 


Finder for telescope No. 4322 and 4323, 20 mm aperture, magnification 6. — Cher- 
cheur pour les lunettes No. 4322 et 4323, ouverture de 20 mm, grossissement de 6 fois 


4326. Sucher für Fernrohr No. 4324, 27 mm Öffnung, 9fache Vergröfserung. — Finder for 
telescope No. 4324, 27 mm aperture, magnification 9. — Chercheur pour la lunette 
No. 4324, ouverture de 27 mm, grossissement de 9 fois ives 


Durchmesser terrestrisch 


4322. 81 mm 


| astronomisch 


Fig. 1674, No. 4319 u. 4320, !/ıo—!/ı2 nat. Gröfse. 
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Astronomisches Fernrohr, parallaktisch montiert und balanciert, 729. 7676 auf Seite 346, Messing- 


4327. 
4328. 
4329, 
4330. 
4331. 
4332. 


4333 


4334 


4335 


rohr poliert oder mit Nufsbaumfournier, Okularbewegung mit Trieb, zum Aufstellen auf dem 
Fufsboden, auf kanneliertem gufseisernen Säulenstativ, mit Fufsschrauben zum Feststellen und zur 
Korrektion der Polhöhe; Bewegung sowohl mit freier Hand als auch mit Schlüsseln ; 
Stunden- und Deklinationskreis am unteren Teile der Achse sitzend, mit silbernem Limbus 
und Lupenablesung; Stahlachsen konisch in Metallbiichsen; mit Sucher. — Astronomical 
telescope, parallactically mounted and balanced, brass tube japanned or inlayd with 
nut-wood, rackwork for the eye-piece, iron pillar-stand with levelling screws, move- 
ment both with keys and by free hand, horary- and declination-circle fixed at the 
lower part of the axis, silver limbus with magnifying glass for reading, with finder. 
— Lunette astronomique monture équatoriale, tube en cuivre poli ou plaqué de noyer, 
mouvement de l’oculaire par crémaillère, pied en fer a vis calantes, mouvement soit à 
main libre, soit à clefs, cercle horaire et cercle de déclinaison fixé à la partie in- 
ferieure de l'axe, limbus en argent à loupe, avec chercheur 


| Objektiv Anzahl der Okulare Vergröfserung Sucher 

Durchmesser | Brennweite |terrestrisch| astronom. |terrestr. astronomisch Öffnung |Vergr. 
108 mm | 1620 mm 1 5 9 
12208 | 1950 es 1 6 9 

ee a ro 1 6 127 
14877, 2190: 1 5 12 
UA TÜRE EN _ / 56, 84, 112, 168, 252, 336, 420 [41 12 
12500: BROOD re ni 7 — |69,104, 138, 208, 312,416, 520147 „| 16 

. Okular-Mikroskop für besonders starke Vergrüfserungen. — Eye-piece microscope for 

extra high magnifications. — Microscope oculaire pour grossissements très forts 


Dasselbe kann nur bei den Fernrohren No. 4331 und 4332 verwendet werden; man erzielt mit diesem 
Okulare bei Fernrohr No. 4331 eine 672fache und bei Fernrohr No. 4332 eine 832fache Vergröfserung. 

Gröfsere Fernrohre (Refraktoren) mit Uhrwerk und Beleuchtung der Kreise nach 
Vereinbarung. 

Ausführliche Zeichnungen und Kostenanschläge stehen zu Diensten. Für beste und den neuesten Fort- 
schritten in der astronomischen Technik entsprechende Ausführung leiste ich Gewähr. 
. Fernrohr für astronomischen und terrestrischen Gebrauch, in einfacher Ausstattung, 
mit Holzstativ, zum Aufstellen auf dem Fufsboden, mit denselben guten Gläsern wie 
No. 4301, Durchmesser des Objektives 75 mm, Vergröfserung terrestrisch 50fach, astro- 
nomisch 110fach, mit Sucher. — Telescope for astronomical and terrestrial use, 
simple making, with wooden stand, with glasses of first quality (same quality as 
those of No, 4301) objective 75 mm diameter, magnification terrestrial 50, astrono- 
mical 110, with finder. — ZLunette pour observations terrestres et célestes, modèle simple, 
avec pied de bois se plaçant au fond, munie de verres de bonne qualité (même qualité 
que dans la lunette No. 4301) diamètre de l'objectif de 75 mm, grossissement terrestre 
de 50 fois, céleste de Iro fois, avec chercheur 


. — dasselbe, ohne Sucher. — The same, without finder. — Ze même, sans chercheur - 


Tubus für astronomischen und terrestrischen Gebrauch mit Objektiven und Okularen von 


Zeifs. Die Objektive sind nach dem verbesserten Frauenhofertypus — Crown voraus — 
berechnet, die astronomischen Okulare sind Huyghenssche aus 2 Linsen mit Bild zwischen 


diesen, die terrestrischen Okulare bestehen aus 4 plankonvexen Linsen. — Telescope for 
astronomical and terrestrial use, with Zeiss’ objectives and eye-pieces. — Lunette 
pour observations célestes et terrestres . 
Objektiv Brennweiten in mm der Okulare 
Durchmesser Brennweite terrestrisch | astronomisch 
4336. 70 mm 1000 mm 18:09 
4337. SU AOD y 189 
4338, DORT, 13502", 152409 
A339 110%, 16507 ;, 18 61227000 
4340. 13077, 1950. 3,2, 23 acy RIED 
4341. 1505 2250 2%: 3005-2 Saad 8 NI ci 
4342. 18073 2880 , AO 25 T8 EG 


Werden anstelle der Huyghensschen astronomischen Okulare orthoskopische Okulare gewünscht, die aus 
einfacher Augenlinse und dreifach verkitteter Hinterlinse bestehen, so erhöht sich der Preis für das Okular von 
400 mm Brennweite um 20 Mark, für die übrigen Okulare um je 17 Mark. 

Ich liefere die obigen Tuben auch aufmontiert, u 2. ganz nach Wunsch auf Rohrstativ oder Eichenholzstativ 
mit horizontaler und vertikaler Bewegung oder parallaktisch aufmontiert und ausbalanciert, mit und ohne Fein- 
bewegung, sowie mit Sucher — siehe die Figuren 1671—1676, Die Preise hierfür teile ich auf Anfrage gern mit. 


2825 
3860 
4100 
4970 
5280 
5760 
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Fig. 1692, No. 4372, ve nat. Gröfse. Fig. 1691, No. 4371, !/; nat. Gröfse. 


Sucher mit Optik von Zeifs, zu obigen Tuben passend, mit verschiebbarem Okular in MN A 
federnder Hülse, Fadenkreuz und 2 Stützen zum Anschrauben. — Finder with Zeiss’ 
objective for the above telescopes. — Chercheur avec objectif de Zeiss pour les lunettes 
ci-dessus Listen-No. 4848 4544 4345 4346 
Durchmesser des Objektivs mm 20 25 30 40 

Brennweite des Objektivs mm 160 200 250 320 
Vergröfserung 6 8 10 13 


M. 45.— 60.— 75.— 100.— 


Nebenapparate fiir die Okulare: — Appliances for eye-pieces: — Accessoires pour oculaires: 


4347. Fadenkreuz, auf Glas geritzt, für jedes Okular. — Redicle on glass. — Rédicule sur verre 50 
4348. Kreismikrometer, auf Glas geritzt, 3 Ringe. — Circle-micrometer. — Micrometre circulaire _ 


' 4349. Kreismikrometer mit Stahlring, zu den astronomischen Okularen passend. — Circle- 
micrometer with steel ring suitable for the astronomical eye-pieces. — Mrcrometre circu- 
ie laire avec anneau en acier pour les oculaires astronomiques . . je nach Gröfse M. 25 bis 35 | — 


; 4350. Sonnenglas in Fassung zum Aufschrauben auf den Okulardeckel. — Smoke glass to 
> observe the sun. — Verre noir (POUL DUS NUE TERS CELA 2 1430 


- 4351. Moderationsglas in Fassung, aus weifsem und schwarzem Glaskeil rate für alimähliche 
Bi Verdunkelungen. — Moderation glass with fittings, for gradual darkening. — Verre 
de modération, avec armature, servant à obscurcir successivement . je nach Gröfse M. 25 bis 45 |— 


4352. Okularprisma von 90° zum Aufschrauben, für die orthoskopischen Okulare passend, 
zu Beobachtungen von Sternen im Zenith. — Eye-piece prism of 90° to be screwed at 
the orthoscopical eye-pieces, used for observations in the zenith. — Prisme oculatre 
de 90° se vissant aux oculaires orthoscopiques, employé pour les observations dans le zénith Tas 50 


4353. Zenithprisma, rechtwinkliges Prisma von 25 mm Kathete in drehbarer und feststellbarer 
Fassung, an den Fernrohrauszug zwischen Okular und Objektiv einzuschalten, zu Beobach- 

: tungen von Sternen im Zenith. — Rectangular prism to be interposed at the draw- 
ge tube of the telescope between the eye-piece and objective, used for observing stars 
> in the zenith. — Prisme rectangulaire, se fixant au tirage de la lunette entre l’ocu- 
iaererxer Lobjechf, servant w observer des étoiles dans le géntth » =°... 2 2... 70 | — 


et | 


Optische Hilfsapparate, 
Optical Accessories. — Accessoires optiques. 


i 

| 

f 

4 

| 4371. Sphärometer zur Bestimmung der Krümmungshalbmesser sphärisch geschliffener 

4 oder polierter Oberflächen von 5 bis 300 mm Durchmesser, ZZg. 1691. — Spherometer for 

4 determining the radius of curvature. — Spherometre pour déterminer le rayon de courbure | 1380 | — 

a Die Einstellung der Mikrometerschraube und die Ablesung der Trommel sind auf 0,0001 mm genau. 

| Schraubengang auf Achatsteinen. Beigegeben wird die Tabelle für Halbmesser und entsprechende Sphärometer- 

2 angaben zu 6 Knöpfen und 3 Stahlringen. 

De 14372. Apparat zur genauen Prüfung von Planflächen, 77g. 1692, mit zwei horizontal und ver- 

tikal drehbaren und in der Höhe verstellbaren Fadenkreuzfernrohren mit 27 mm Öffnung 

und 18 facher Vergrölserung. — Apparatus for accurate measurements of plan faces. 

— Appareil pour mesures exactes de faces planes . . . ‘ 345 | — 
Mit dem Apparate lassen sich Planparallelgläser, gleichseitige ER adel Re Welche bean 

gleiche Winkel besitzen, priifen. 
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Fig. 1701, No. 4501, ‘/» nat. Gröfse. 
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Fig. 1703, No. 4507, 
1/3 nat. Grofse. 


Fig. 1702, No. 4501, !/a nat. Gröfse. Fig. 1704, No. 4508, 1/4 nat. Gröfse. 


Reflexionsprismen (Bildumkehrprismen), mit runden Kathetenflächen, aus Crownglas, in 
sämtlichen Winkeln streng richtig, ohne Pyramidalfehler. — Reflection-prisms for revers- 
ing the image, with round cathete faces, of crown. — Prismes redresseurs en verre 
de crown, à faces rondes de cathète 


! Listen-No. 4373 4874 4875 4376 4377 4378 4379 4380 4381 4382 4383 
Öffnung der Pa mm. 27:22 34" A147, SA cal 
Kathetenfläche M. 37. 49,2:60= 832145:2150 195200 345 575 200 


— dieselben, scharfkantig, mit polierten Kathetenflächen. — The sames with angu- 
lar faces. — Les mémes & faces angulatres 


Listen-No. 4884 4385 4386 4387 4388 4389 4390 4391 4392 4393 4394 
Seite der polierten | mm 14 20: ::.27 084 A AN NA Gla Bee 
Kathetentlache : M. 18,50 30.2 a2. 72 08.2115. 0 es 20 AG 


Zwischengröfsen haben den gleichen Preis wie die nächstgröfsere Sorte. — Die Höhe vorgenannter Prismen | 


ist gleich der Länge des Kathete. 


Interferenz und Beugung des Lichts. 
Interference and Diffraction of Light. — /nterference et diffraction de la lumière. 


Fresnels Apparat, Fig. 1707 und 1702, mit 2 schwarzen geschliffenen Spiegeln, jeder Spiegel 
mit 3 Schrauben centrierbar und beide zu einander mit Mikrometerschraube verstellbar, 


auf Stativ. — Fresnel’s apparatus with 2 black polished mirrors. — Appareil de 
Fresnel avec 2 miroirs noirs et polis 
Listen-No. 4501 4502 4503 
Spiegelgröfse mm 3040 40 50 50°x 60 
M. 38.— 45.— 55.— 
Fig. 1701 zeigt die Vorderansicht, Fig. 1702 die Riickseite des Interferenzspiegels. 
— desgl., einfach, mit festgekitteten geschliffenen Spiegeln. — Simple, with fixed polished 
mirrors. — Simple, a miroirs fixes, polis 
Listen-No. 4504 4505 4506 
Spiegelgröfse mm 3040 40% 50 50x 60 
M. 24.— 32.— 39.— 


4507. Spalt, verstellbar, auf Stativ, Fig. 17703. — len slit on stand. — Hente a mouve- 
ment, sur pred . 


4508. Spalt mit Mikrometerschraubo. und Trommel, ant Stativ, Fis 1704 — Slit with micro- 
metrical screw. — Fente à vis micrométrique é RER 
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Fig. 1706, No. 4510, !/, nat. Gröfse. Fig. 1708, No. 4514, !/, nat. Gröfse. Fig. 1707, No. 4514, 1/4 nat. Gröfse. 


Spaltansätze für die Projektionslaterne siche unter No. 12141246 auf Seite 112—114. — 
Joined pieces with slit for sciopticon see under No. 1214 to 1246. — Pièces ajoutées 
avec fente voir les N® 1214 à 1240. 

_ Spaltansätze für Heliostaten siehe unter Heliostaten No. 2867—2877 auf Seite 270—273. — 
Joined pieces with slit for heliostats see under No. 2867 to 2877. — Pieces ajoutées 
avec fente pour porte-lumière voir les N: 2867 à 2877. 

Werden die zu den Heliostaten gehôrigen Spaltansätze mit Mikrometerschraube gewünscht, so erhôht sich 
der Preis um M. 10.—. 

4509. Interferenzprisma, rg. 7705, auf Stativ. — Interference prism on stand. — Prisme 
interferentiel sur pied Ri asic ee alte Sete NN DRE TER EL PE 

4510. Billetsche Linse, 77g. 7706, ek in der Mitte zerschnitten und mit Mikrometer- 
schraube verstellbar, auf Stativ, 60 mm Durchmesser. — Billet’s lens cut in the middle. 
— Lentille de Billet, coupée au milieu 


4511. Linse mit kurzer Brennweite, zur Deobrehtene der ee Titan. AR Stativ. 


— Lens with short focal distance, on stand. Lentille a courte distance du foyer, 

sur pred en a A N AR PARTS a | fe REA SCC RO QU MeN ya Lis 
4512. Cylinderlinse, in Fassung, auf Stativ, 60 mm Durchmesser. — Cylindric lens, with 

brass fitting, on stand. — Lentille cylindrique à armature, sur pied k ‘ 
4513. — dieselbe, 80 mm Durchmesser 


4514. Beugungsapparat, /7g. 7707 und 1708, ete aus einem achromatischen Fernrohr mit 
30 mm Öffnung und 40 cm Brennweite, an Charnier beweglich und auf drehbarem Stativ. 
— Diffraction apparatus. — Appareil pour les expériences de diffraction 


Dazu gehören: 1 Spaltansatz mit Mikrometerschraube, 2 Ansätze mit drehbaren Diaphragmenscheiben, 
welche folgende Öffnungen besitzen: 1 rundes Loch, 2 runde Löcher, 3 runde Löcher, 4 runde Löcher, 1 Dreieck, 
1 Viereck, 1 Rhombus, 1 Lochreihe, 1 Sieb, 1 Doppelspalt, 1 dreifachen Spalt, 1 Drahtgitter, 1 Gitter auf 
Glas (1 cm in 100 Teile), 2 Rhomben. Die Spalt- und Diaphragmenansätze sind in ein elegantes Etui eingelegt, 


’ Fig. 1709. 
4515. — derselbe Apparat, mit gröfserem Fernrohr von 40 mm Öffnung, Spalt mit 
- Mikrometerschraube und Teiltrommel, mit feinerem Glas-Gitter und einer gröfseren 
Anzahl Diaphragmen ausgestattet. — The same, larger size. — Le méme, grand modele 


Aufser den in der vorhergehenden Nummer angegebenen Diaphragmen kommt noch hinzu 1 drehbare 
Diaphragmenscheibe mit: 1 Loch von 0,4 mm Durchmesser, 1 gekreuzten Drahtgitter, 1 Nadel, 1 Haar, 1 Stäb- 
chen, 1 scharfe Kante,-1 Stäbchen zur Hälfte mit Glimmer bedeckt, um die Verschiebung der Interferenzstreifen 
zu zeigen. 
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Fig. 17. No. 4535, 2/3 nat. Gröfse. 


Fig. 1709, No. 4518, !/s nat. Grôfse. Fig. 1711, No. 4578, to nat. Gröfse. 


4516. Flintglasprisma, in Messingfassung, zu den De ere No. 4514 und 4515 passend. Se 4 
— Prism of flint glass with fitting, suitable to the preceeding diffraction apparatus 
No. 4514 and 4515. — Prisme en flint pour les appareils N° 4514 et 4515 ...- 28 | — 


4517. Vernickelte Metallkugel, auf Stativ, zur Erzeugung eines Lichtpunktes durch Re- 
flexion von Sonnenlicht. — Nickeled metal “globe on stand for producing a light- 
point by reflection of sun-light. — Boule en métal, nickelée, sur ii pour la pro- 
duction d'un point lumineux par réflexion de la lumière solaire . . Te N a 16 | 50 


* 4518. Diaphragmenscheibe, 72g. 7709, drehbar, auf Stativ, mit 9 Öffnungen für Beugungs- 
erscheinungen mit Sonnenlicht oder elektrischem Licht. — Diaphragm with 9 aper- 
tures on stand. — Diaphragme à 9 ouvertures sur pied . . . N 33.1 — 


* 4519; {= dieselbe. einfacher. = Simpler. > lus simple. Ve i ren er 23 | — 


4520. Spaltansatz, mit Mikrometerschraube für Fernrohre. — Joined piece with micro- 
metrical screw for telescopes. — Piece ajoutée avec fente et à vis micrométrique 
pas lunettes N. A LE BO Oe I ea RENE N RSR CP 22 | — 


4521. Einzelne Ansätze, mit drehbaren Diaphragmenscheiben je nach Anzahl und Wahl der 
en oder der Gitter. — Joined pieces with movable diaphragms according to 
number of apertures and gratings. — Pieces ajoutées portant des diaphragmes mobiles 
suivant le nombre d'ouvertures et de réseaux . . . . . . « M. 20.—, 30.— und | 50 | — 


Glasgitter, 1 cm geteilt in: — Glass grating, 1 cm divided into: — Aéseau en verre, 1 cm 
divisé en: . 


Listen-No. 4522 4523 4524 4525 4526 4527 4528 4529 4530 4531 4532 4533 4534 
Teile 100 150 200 250 300 400 500 600 750 1000 1500 3000 6000 
M. 7.— 10.— 13.50 16.50 20.— 27.— 33.— 40.— 47.— 53.— 60.— 90.— 110.— 


4535. Doppelgitter, in Messingfassung, übereinander drehbar, Mg. 7 — Double AK 


with fitting. — Réseau double à armature . VON : 109.50 
4536. — dasselbe von gröfserer Feinheit. — The same with higher degree of fineness. — 

Le même, Plus fin MID eon 0. NT NR ey Sa ae ee 28 | — 
Rufs- und Silbergitter, nach Feinheit und Ausführung im Preise verschieden. — Soot and 

silver grating, prices various according to fineness and quality. — ÆAéseau sur sute 


et sur argent, les prix sont variables d’apres la finesse et la qualité. 


4537. Photographiertes Gitter nach Nobert; 3000 Linien auf 1 Par. Zoll. — Nobert’s re 
graphed grating. — Réseau photographié de Nobert DATA ST ; . 16 | 50 
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Staffel-Diffraktionsgitter (Echelon) nach Michelson, aus 10 mm starken Glasplatten mit Stufen von 
1 mm zusammengesetzt, in Fassung. — Michelson’s echelon diffraction grating, thick- 
ness of plates about 10 mm, width of step 1 mm, in a suitable mount. — Réseau 
diffractif d'après Michelson, composé de plaques en verre de 10 mm d'épaisseur, avec 
échelons de I mm, à armature 


Listen-No. 4538 4539 4540 4541 4542 4545 4544 


Anzahl der Glasplatten 10 1227714 16 18 20 24 
Höhe der Glasplatten mm 32 32 36 40 40 40 40 


M. 290.— 370.— 450.— 550.— 650.— 775.— 1000.— 


Preise über Gitter mit anderer Plattenzahl auf Anfrage. 


Diffraktionsgitter von Hy. A. Rowland, plan und konkav, von höchster Vollkommenheit. — 


Rowland’s diffraction grating. — Aeseau diffractif américain, qualité supérieure. 
Diameter ee Teilstriche Gesamtzahl Mafse PRES ; Preis | Preise n 
polierter PURE auf jedem der der geteilten Radin sehr guter allerbester 
Kreisflache inch Teilstriche Fläche Qualität AE | Qualität AE! 

4545. 11/,“ engl. plan | 14438 140002 set — De P25 MS 
ie el nee Mead 23000. | 1 15/4 Be ae 201 290.5 
aD "ir, ie ¥ 29000 Mina — » 245.— | „ 305.— 
4548. 4" = a Sa ee 47 000 ESA — » 365.— | „ 440.— 
4549. 11/," „ | konkav sy 16000 RECS RIG Sens „123. |. 455.— 
4550. 2" . i ‘ 27 000 PROG GES, » 180.— | ,, 220.— 
= Sey REA Pere x * 32000 Bho ae tee: » 245.— | ,, 305.— 
4552. 4” 3 i = 52000 RR A » 365.— | „ 440.— 
Gitter mit 10000 und 20000 Teilstrichen auf 1‘ werden nicht mehr angefertigt. 
Stativ dazu, in feinster Präzisionsarbeit. — Grating-stand, fine make. — ‚Support pour les 
réseaux, fint avec soin 
Listen-No. 4558 4554 4555 4556 
Coa UT 2. lies 4" Gitter passend 
M. 50.— 70.— 80.— 90.— 
— dasselbe, in einfacher Ausfiihrung. — The same, simple. — Le méme, simple 
Listen-No. 4557 4558 4559 4560 
Rap a ne is 2 Bye 4" Gitter passend 
M. 12.— 17.— 22.— 28.— 
4561. Photographiertes Gitter, Kopie von Rowlands Gitter, 14438 Linien auf 1“, photo- 
ee Fläche 11/,"X%/,", auf planparallelem Glase. — Copy of Rowland’s grating, 
1/,“ X 3/,“ photographed surface, on plane parallel glass. — Copie du réseau de 
Rowland, face photographiée de rs" x?jı", divisé en 14438 parties 
4562. — dasselbe, auf absolut genau planparallelem Glase. — The same on Shactately an 
parallel glass. — Le méme, sur verre absoluement plan à 
4563. — wie No. 4561, jedoch 21/,“ x 13/," photographierte Fläche, a elle: ets 


platte von 2%," X 21/,*. — As No. 4561, but with photographed face of 21/," X 1/," 
on plain parallel glass plate of 23/,“ X 21/,". — Comme No 4561, mais avec face 8 
graphite de |," x 1%]," sur une plaque de verre de 2?]," x 2!ı" 


4564. — dasselbe, auf absolut genau planparallelem Glase. — The same on sbeolntely De 
2 parallel glass. — Le meme sur verre absoluement plan bat 
4565. Photogramm .des Sonnenspektrums nach Hy. A. Rowland. — Rawland’s photo- 
graphic map. — La série magnifique du spectre solaire en 10 feuilles | 


Sulliman’s Journal of Science 1887/8. Vollständige Serie von 10 Tafeln in der Gröfse von 90 >< 30 cm, 
auf Leinen gezogen, mit der durch Rowland korrigierten Normal-Skala der Wellenlängen versehen. Die Serie 
begreift sämtliche Wellenlängen von 300 bis 695 wu in sich. 


4566. — Eine einzelne Tafel. — One plate singly. — Une plaque seule 
4567. Extratafel der B-Linien in gleicher Gröfse 
4568. Extratafel der D-Linien in gleicher Gröfse 


Die B-Linien haben eine Ausdehnung von 600 mm, die D-Linien einen gegenseitigen Abstand von 75 mm. 


4569. 4 Extratafeln mit den Kohlenstofflinien . . „2.20... je 16.— 
4570. Noberts Interferenzspektrum, in Etui. — None Meirferende spectrum, in case. — 
Spectre interferentiel de Nobert, en étut . Ne ee ; EN RE En NE 


J 
In, 
Be; 
“HN 
SE Ye 


21 


48 


40 
80 


125 


16 
16 
16 


64 


50 


23 


354 


4571. 


* 457 


AH ARLES ALL GEN 


Fig. 1712, No. 4580, t/, nat. Gröfse. 


Phasen-Reversionsplatte nach R. W. Wood, aus einer Glasplatte bestehend, die mit 
einer grofsen Anzahl konzentrischer Ringe von verschiedener Feinheit bedeckt ist und 
wie eine Linse wirkt, 180 cm Brennweite, — Phase-reversion-plate according to 
R. W. Wood, consisting in a glass plate with a great number of concentric rings 
of different fineness, acting like a lens, 180 cm focal distance. — Plaque de reversion 
a phases de R. W. Wood, constituée par une plaque de verre, couverte d’un grand 
nombre d’anneaux concentriques de finesse Le agissant comme une dn es de 
100 CH. DAN AISLATICE GOCALE NINE Tri enn ER RES ARTE SE 


. — dieselbe, 40 cm Brennweite. — The same of 40 cm focal distance. — La même 


de 40 cm de distance focale gt peaks en EVA fecal be eels DEREN orks ea ET ook ea RE 


Eine Platte von 180 cm Brennweite giebt bei einer Entfernung von ca. 2,5 m von einem Bogenlicht- 
regulator in einer Entfernung von ungefähr 4 m ein Bild des Lichtbogens. Die Platte von 40 cm Brennweite 
läfst sich unter Zuhilfenahme einer schwachen Konvexlinse als Landschaftsobjektiv verwenden. 


3. Staubgläser zu Farbenringen, sehr anschaulicher Versuch mittels der Projektionslaterne. — 


Dust-glasses for colour-rings. — Verres à poussière pour les anneaux colorés . Stück 


* Newtons Farbenringe, in Messingfassung, mit 6 Prefsschrauben. — Newton’s colour-rings, 


x 


with fitting. — Anneaux colorés de Newton, à armature 
Listen-No. 4574 4575 4576 A577 


Durchmesser mm 70 100 120 150 
M. 13.50 20 V1 JA 


Chemnitz. 
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6 
Fig. 1714, No. 4580, t/3 nat. Gröfse. 


4578. Glasballon, zum Teil mit Glycerin-Seifenlösung gefüllt, Z29. rzır auf Seite 352, zur 


Darstellung der Newtonschen Ringe dünner Flüssigkeitshäutchen, für die 
Schwungmaschine. — Glass globe with liquid for making Newton’s colour-rings, 
for the. swinging machine. — Dallon en verre avec liquide pour la production des 
anneaux colorés de Newton, s’adaptant à la machine centrifuge 


Der Glasballon ist vor dem Versuch etwas anzuwärmen, bis beim Schütteln desselben sich grofse Seifen- 
häutchen bilden. Eins von diesen ‘bringt man so in die obere Hälfte des Glasgefäfses, dafs es senkrecht zur 
Achse steht; dreht man dann vorszchizg mittels der Schwungmaschine den Ballon, so zeigt das betreffende 
Häutchen sehr schön die Farbenringe. 


4579. Delezennes Analysator, mit 2 Parallelspiegelchen, in Messingfassung, für die Interferenz- 


streifen. — Analyzer according to Delezenne for producing interference Re — 
Analyseur Delezenne pour la production des franges par interference 


* 4580. Grofse optische Bank für Interferenz- und Beugungsversuche, /7¢. adore ue 


Large optical bench for interference and diffraction experiments. — Grand banc 
ad optique pour répéter les expériences d’interference et de diffraction. 

Die Bank ist aus Eisen, 1,2 m lang und mit Stellschrauben versehen. Sie besitzt eine Einteilung in 
Millimeter. Jeder der 3 Schieber ist mit Index versehen, einer davon mit Querverschiebung zur genauen Ein- 
stellung. Die zur Aufnahme der verschiedenen Spalte, Gitter, Öffnungen, Linsen u. s. w. eingerichteten Schirme 
lassen sich auf den Säulen hoch und tief verstellen und sind aufserdem seitlich verstellbar eingerichtet. 
Zur Bank gehören: 1 Cylinderlinsc, 1 Interferenzprisma, 1 Okularmikrometer nach Fresnel (Fig. 1715) zum 
Messen der Wellenlänge, mit rotem Beobachtungsglas, 1 doppelt verstellbarer, drehbarer Mikrometerspalt, 1 dreh- 
barer Spalt mit Schraubeneinstellung, 1 drehbares Doppelgitter auf Glas, 3 Schirme zur Aufnahme von 12 Blenden 
mit Öffnungen verschiedener Form und mit Gittern und Spalten verschiedener Breite. Sämtliche Nebenapparate sind 
in ein elegantes Etui eingelegt (Fig. 1713). Der Satz Blenden, den ich zu dieser Einrichtung liefere, besteht 
aus: 1 Blende mit scharfer Kante, 1 Blende mit einer Nadel, 1 Blende mit einem Haar, 1 Blende mit einem 
dicken undurchsichtigen Faden, 1 Blende mit einer kleinen runden Öffnung, 1 Blende mit einer gröfseren runden 
Öffnung, 1 Blende mit einer zur Hälfte mit Glimmer bedeckten Öffnung, 1 Blende mit rhombischer Öffnung, 
1 Blende mit Löcherdreieck, 1 Blende mit zwei Löchern, 1 Blende mit Löchersieb und 1 Blende mit einer 
Löcherreihe. 

Der Apparat ist mit Sonnenlicht mittels des Heliostaten oder mit elektrischem Licht, Kalklicht oder 
Thoriumlicht mittels der Projektionslaterne zu verwenden. In Fig. 1714 stellt 

No. 1 die Streifen dar, welche entstehen, wenn die Strahlen durch 2 parallele Spalten gehen; 

No. 2 die Streifen, welche entstehen, wenn die Strahlen den Rand eines Schirmes treffen; 

No. 3 zeigt die Streifen, die entstehen, wenn die Strahlen in einer Spalte eine dicke Nadel treffen; 

No. 4, wenn die Strahlen ein Haar in einer Spalte treffen; 

No. 5, wenn dieselben einen dicken undurchsichtigen Faden treffen; 

No. 6 zeigt den Grimaldischen Versuch, wenn die Strahlen durch ein rundes Loch fallen, mit einem schwarzen 
oder weifsen Punkt im Zentrum, je nach der Entfernung des Schirmes; 

No. 7 zeigt das Verschieben der Streifen bei Zwischenhalten eines Glimmerblattes. 

Auf besonderen Wunsch wird die Bank auch so eingerichtet, dafs sich Verlängerungsstücke ansetzen lassen, 
um sie auch für andere Versuchsanordnungen benutzen zu können, die eine gröfsere Länge erfordern. Preise auf 
Anfrage. 
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Fig. 1715, No. 4580 u. 4582, !/3 nat. Gröfse. 
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Fig. 1716, No. 4583, !/3 nat. Grôfse. Fig. 1752, No. 4653, !/jo nat. Gröfse. 
* 4581. Dieselbe Bank wie No. 4580, aber mit niedriger Anordnung der Apparate. — The 
same bench as No. 4580, but with apparatus of lower foun: — Le méme banc que 


N° 4580, mais garni d'appareils en forme plus basse fy ae genes wate 
* 4582. Okularmikrometer nach Fresnel, Fre. 1775, zum Messen der Interferenzstreifen, auf 


Stativ. — Fresnel’s ocular micrometer for measuring interference stripes, on stand. 
— Micromètre oculaire de Fresnel, monté sur pied pour mesurer les. franges d’inter- 
DUAL A RDS DE I Re Lite CA à SA AN REDE Se) RB etal Are ei 


* 4583. Interferenzspiegel nach Fresnel, /%9. 1716, mit paralleler Mikrometerbewegung, Mikro- 
meterschraube mit Trommel und Teilung, auf Stativ, in sorgfältigster Ausführung. — 
Fresnel’s interference mirror, with parallel micrometrical movement, micrometrical 
screw with divided drum, on foot. — Miroir interferentiel de Fresnel, mouvement 
parallèle à micromètre, vis micrométrique, tambour divisé, sur pied 


* 4584. — derselbe, ohne Mikrometerbewegung. — The same, without micrometrical move- 
ment. — Le méme, sans mouvement micrometrique . 


Polarisation und doppelte Brechung des Lichts, 


Polarization and Double-Refraction of Light. — Polarisation et double réfraction 
de la lumiere. 


* 4651. Polarisationsapparat, zur Demonstration der Rigenschaften des polarisierten 
Lichts für die Schwungmaschine (M. P. IL, 1. Fig. 634). — Apparatus for demonstrat- 
ing the properties of polarized light, suitable for the swinging machine. — Ap- 
pareil pour demontrer les DE de la lumiere ar S’adaptant a la machine 
centrifuge ; 4e. Se Geet SP ee 

Der Apparat besteht aus 2 unter 35 Grad gegen die Vertikale geneigten schwarzen Spiegeln, von denen 
sich der eine mit der Schwungmaschine treiben lafst, und einem mattgeschliffenen Glascylinder zum Auffangen 


der Erscheinungen. Da er nur ein dunkles und helles Feld zeigt, so ist er zum Beobachten anderer Polarisations- 
erscheinungen ungeeignet. 


* 4652, Polarisationsapparat für die Projektionslaterne, Fig. 1757 (W. D. Fig. 304 [292]. — 
Polarization apparatus for sciopticon. — ee a i elas les lois de la fe 
sation pour la lanterne de projection ; 


Dieser Apparat besteht aus einem Blendschirm mit Tubus, einem belote A als Polaseata und 
einem mit Tubus und drehbarer Fassung versehenen schwarzen Spiegel, sowie einem ebensolchen Glasplattensatz 
als Analysatoren. 
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4654, 1/59 nat. Gröfse. 
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Fig. 1751, No. 4652, '/ı nat. Gröfse. 


* 4653. Polarisationsapparat nach Duboscq, fig. 7752, für die Projektionslaterne (MOPEIPT. 
Fig. 638), mit 2 Spiegeln, 1 Linse und Auffangschirm. — Polarization apparatus 
according to Duboscq, fitted with two mirrors, lens, and screen. — Appareil de 
Duboscg à vérifier les lois de la polarisation, fourni de deux miroirs, lentille et écran 


% 4654. Polarisationsapparat, /vg. 7753, zur objektiven Demonstration der Polari- 
sationserscheinungen durch Spiegelung und Brechung (M. PSI beck igs Oot); 
mit 2 Glasplattensäulen, Diaphragma und Linse auf hohen Stativen, mit dem Heliostaten 
oder einer Projektionslaterne verwendbar. — Polarization apparatus for objective de- 
monstration of the phenomena of polarization by reflection and refraction. — Af- 
pareil pour la démonstration objective des phénomènes de polarisation par réflexion et 
A TON EL OR ho RAC à 


* 4655. Polarisationsapparat für objektive Demonstration, /%g. 7754 (W. D. Fig. 305 [293]), 


mm 


mit grofser Glasplattensäule von feinstem, dünnen, weilsen Spiegelglas, mit 20 
grofsem Nikol und mit Vorrichtung, um Präparate einklemmen zu können. — Polarization 
apparatus for objective demonstration with large pile of first-class thin mirror 
glass plates, large Nicol of 20 mm and contrivance for fixing preparations. — Af- 
pareil pour la démonstration objective des lois de la polarisation, avec grande pile de 
glaces de première qualité, prisme de Nicol de 20 mm el mécanisme pour fixer les 
préparations . 


* 4656. Doppeltbrechender Spat, in Fassung, an Stelle des Nikols des vorhergehenden Ap- 
parats zu befestigen. — Double refracting spar with fittings, designed to be inter- 
changed with the Nicol in the preceeding apparatus. — Spath bi-röfringent 
avec armature, destiné à être placé dans l'appareil précédent au lieu du prisme 


de Nicol . 


Fig. 1754, No. 4655, !/, nat. Gröfse. 
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* 4657. 


* 4658. 


* 4659. 


4660. 


Fig. 1755, No. 4657, t/; nat. Gröfse. 


Grofser Projektions-Polarisationsapparat nach Duboscq und v. Lang, fag. 1755 
(M. P. II, 1. Figur 746 und 747), zur Benutzung mit dem Heliostaten oder der Pro- 
jektionslaterne und zur Demonstration sämtlicher Erscheinungen der doppelten Brechung 


und Polarisation. — Large apparatus according to Duboscq and Lang, allowing to 
demonstrate all phenomena of bi-refraction and polarization. — Grand appareil 
d’apres Duboscg et Lang, permettant de montrer tous les phenomenes de la bi-réfraction 
CL polarisation 2. LE N SOA RE 


Der Apparat besteht aus einem drehbaren, sowie in der Hôhe verstellbaren Stativ, auf dem sich ein fester 
und 3 verschiebbare Aufsätze befinden, 1 Kondensor, 2 Linsen, 2 Senarmontschen Prismen als Polarisator und 
1 Nikol als Analysator und 1 Bikonkavlinse auf Stativ, um die Lichtstrahlen der Projektionslaterne parallel zu 
machen. Zu dem Apparate gehören: 1 Polarisator nach Delezenne, 1 schwarzer Spiegel, 1 Spalt, 1 Glasplatten- 
satz, 2 Turmalinplatten, 1 Quarzplatte parallel zur Achse, 1 Quarzplatte senkrecht zur Achse, 2 Viertelundulations- 
Glimmerplatten, 1 Prisma mit gerader Durchsicht, 1 Keilkompensation mit Quarzplatte nach Soleil und 1 D:ppel- 
quarzplatte, 1 Gipsplatte, 1 Aragonit, 1 Turmalin, 1 Kalkspat, 1 Gipsfigur. 


Einfacher Polarisationsapparat, /ög. 7756. — Polarization apparatus, with 2 large 
light-green tourmalines. — Appareil avec 2 tourmalines vertes claires. | 

Der Apparat besteht aus zwei auf Glas befestigten Turmalinplatten von 12—15 mm Seite, von denen 
eine drehbar ist. Zwischen den Platten ist Raum für die Polarisationspräparate. 
Polarisationsvorrichtung für die Projektionsapparate No. 901—932. — Polarization 


apparatus, designed for use with the sciopticons No. 901 to 932. — Appareil a 
polarisation, s’adaptant aux lanternes à projection No. 901 à 932 ER OR RE 

Der Apparat besteht aus einer Wassercuvette mit kontinuierlichem Wasserzu- und Abflufs, einer Konkav- 
linse, zwei drehbaren Hülsen für die Nikols, einem zweiten Kondensor und einem drehbaren Präparatenhalter. 


Nikols von 20 mm ab können mit diesem Apparate verwendet werden. Zur Aufstellung des Apparates ist die 
optische Bank No. 4662 mit den Stativen No. 4663 erforderlich. 


Zubehör zu No. 4659: — Appertainings to No. 4659: — Accessoires to 
No. 4659: 
2 Nikols von 20 mm Durchmesser. — 2 Nicols of 20 mm diam. — 2 prismes de 


Nicol de! SBR INS AE AM EIERN NEN EN RE 
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Fig. 1756, No. 4658, */g nat. Grôfse | 
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Fig. 1757, No. 4664, 1/16 nat. Grôfse. 
Polarisation in konvergentem Lichte mit 2 Nikols und 2 Kondensoren, für zweiachsige Krystalle. 


und 1 doppeltbrechenden Prisma. 


4661. 2 Kondensoren für Polarisation in konvergentem Lichte, mit Präparatenhalter, für 2achsige 
Krystalle. — 2 condensers for polarization in convergent light, with preparation- 
holder for bi-axial crystals. — 2 condensateurs pour la polarisation dans la lumière 
convergente, avec support pour préparations, applicables aux cristaux a deux axes 

4662. Optische Bank, aus einem 2 m langen, in cm geteilten Mafsstabe aus Ahornholz bestehend, 
der durch 2 elegante Messingsäulen auf einem Grundbrette aus poliertem Mahagoni be- 
festigt ist. — Optical bench, consisting in a wooden measuring scale, 2 m in length, 
mounted on a mahogany base. — Banc d’optique, constitué par une échelle divisée, 
2 m de longueur, montée sur une planche en acajou  . DAME TRE 

4663. 8 Stative aus Messing, zum Festklemmen auf dem Mafsstab- eingerichtet, in eleganter 
Ausführung. — 8 stands of brass, to be clamped on the Seat 208 supports en 
laiton se fixant DORE SUTTER D UNE CAEN duusee an. à Van eau re Je (9:90 


* 4664. Kleine optische Bank, nach Prof. Paalzow, Fig. 1757—1762, für Versuche über 
Doppelbrechung, über Polarisation in parallelem und konvergentem Lichte, 
über Spektralerscheinungen und über mikroskopische Erscheinungen — die 
letzten auch in polarisiertem Lichte — mittels Sonnenlichtes, elektrischen Lichtes oder 
Thoriumlichtes. — Small optical bench according to Prof. Paalzow, for experiments 


Fig. 1758, No. 4664, tho nat. Grôfse. Fig. 1759, No. 4664, !/ıo nat. Gröfse. 
Polarisation in parallelem Lichte mit 1 Nikol als Polarisator Polarisator mit Glasplattensäule und schwarzem Spiegel. 
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Fig. 1760, No. 4664, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 1761, No. 4664, 1/;,9 nat. Gröfse, 
Doppelbrechung mit 1 oder 2 doppeltbrechenden Prismen. Spektralerscheinungen mit einem Geradsicht-Prisma. 


Fig. 1762, No. 4664, !/ıo nat. Gröfse. 


Mikroskopische Polarisationserscheinungen in konvergentem Lichte 
(auch als Projektionsmikroskop zu verwenden). 


on double refraction, polarization in parallel and convergent light, spectral pheno- A |A 
mena and microscopical phenomena, the latters also in polarized light. Sun-light, 
electric light or thorium-light can be utilized for the apparatus. — Petit banc 
d'optique d’après Paalzow, pour les expériences sur la bt-réfraction, la polarisation 
dans la lumiere paralléle et convergente, ainsi que sur les phenomenes spectraux et les : 
phénomènes microscopiques, les derniers aussi dans la lumière polarisée. On peut à 
utiliser la lumière solaire, électrique ou la lumière de thorium . ie 
Diese optische Bank besteht aus einem polierten Gestell aus Mahagoni mit 2 Metallschienen und 7 auf 
diesen verschiebbaren einfachen Stativen. Mit der Bank liefere ich: 1 Wassercuvette mit kontinuierlicher 
Kühlung für Kondensoren bis zu 122 mm Durchmesser (bei Verwendung von Projektionslaternen mit gröfseren 
Kondensoren sind gröfsere Cuvetten zum Mehrpreise von M. 20.— bez. M. 50.— zu benutzen — s. Listen-No. 
1076 und 1077), 1 Bikonkavlinse in Fassung zur Erzeugung paralleler Strahlen (bei Bestellung ist die Gröfse 
des Kondensors der Laterne anzugeben), 1 drehbaren Objekthalter, 1 offenes Objektiv, 2 Lager für die Nikols, 
2 Kondensoren für die Erzeugung konvergenter Strahlen. 
Die vorstehende optische Bank eignet sich besonders für die unter No. 1—8 und 10—12 in der Be- 
merkung zu Listen-No. 1133 aufgeführten Versuche. Soll die Bank auch für Interferenz- und Beugungsversuche | Si 
(siehe No. 1161) eingerichtet sein, so mufs sie länger ausgeführt werden und kostet dann M. 40.— mehr. 
Für die in Zzg. 1757 dargestellte Versuchsanordnung sind aufser den oben angegebenen mit der Bank ge- 
lieferten Apparaten noch erforderlich: 
2 Nikolsche Prismen (siehe No. 1182 oder 1183), 
für die in Z2g. 1758 dargestellte Versuchsanordnung: 
1 Nikolsches Prisma und 1 doppeltbrechendes Prisma (siehe No. 1188), 
für die in fig. 1759 dargestellte Versuchsanordnung: 
1 Glasplattensäule (siehe No. 1187) und 7 schwarzer Spiegel (siehe No. 1186), 
für die in 729. 1760 dargestellte Versuchsanordnung: / 
2 doppelibrechende Prismen (siehe No. 1188), 
für die in Z7g, 1761 dargestellte Versuchsanordnung: ‘23 
1 Geradsichtprisma (siehe No. 1172) in Fassung [M. 175.—], 1 verstellbarer Spalt (siehe No. 1164) 
und 1 Xoëlimatorlinse auf Stativ (siche No. 1166). ae 
für die in /%g. 1762 dargestellte Versuchsanordnung: Be 
2 Nikolsche Prismen (siehe oben) und 1 Projektionsmikroskoß (siehe No. 1175—1178). N 
Das letzte kann auch allein — ohne Nikols — zur einfachen Projektion mikroskopischer Präparate ver- 


wendet werden. 

Eine ausführliche Zusammenstellung aller Nebenapparate findet man unter den 
No. 1182—1194 und 1164—1180. — For detailed specification of all auxiliary ap- 
paratus see under No. 1182 to 1194 and 1164 to 1180. — Voir la spécification détaillée 
des appareils auxiliaires sous les Nos 1182 à 1194 et 1164 à 1180. 
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Fig. 1763, No. 4665, '/; nat. Gröfse. 


4665. Grofse optische Bank nach Prof. Paalzow, Fig. 1763, für Versuche über Doppel- 


brechung, über Polarisation in parallelem und konvergentem Lichte, über 
Interferenz und Beugung, über Spektralerscheinungen und über mikro- 
skopische Erscheinungen — die letzten auch in polarisiertem Lichte — mittels 
Sonnenlichtes, elektrischen Lichtes oder Thoriumlichtes. — Large optical bench ac- 
cording to Prof. Paalzow for experiments on double refraction, polarization in 
parallel and convergent light, interference and diffraction, for spectral experiments 
and microscopical phenomena — the latters also in polarized light. Sun-light, 
electric light or thorium-light can be utilized for the apparatus. — Banc d’optique, 
d’après Paalzow, grand modèle, servant aux expériences sur la bi-réfraction, la po- 
larisation dans la lumière parallèle et convergente, ainsi que sur l’interference et 
diffraction, sur les expériences spectrales et sur les phénomènes microscopiques — les 
derniers aussi dans la lumiere polarisée. On peut utiliser la lumiere solaire, électrique 
ou la lumiere de thorium 


Mit dieser Bank, bei welcher Sonnenlicht oder einer der unter No. 901 bis 934 aufgeführten Pro- 
jektionsapparate zu verwenden ist, lassen sich gleichfalls alle die in den Figuren 1757—1762 dargestellten Ver- 
suche ausführen. 

Für die in “7g. 1757 dargestellte Versuchanordnung sind erforderlich: 

2 Nikolsche Prismen (siehe No. 1139 oder 1140), 


für die in Zrg. 1758 dargestellte Versuchsanordnung: 
1 Nikolsches Prisma und 1 doppeltbrechendes Prisma (siehe No. 1145), 


für die in Z2g. 1759 dargestellte Versuchsanordnung: 
1 Glasplattensäule (siehe No. 1144) und 1 schwarzer Spiegel (siehe No. 1143), 


für die in “zg. 1760 dargestellte Versuchsanordnung: 
2 doppeltbrechende Prismen (siehe No. 1145), 


-für die in ig. 1761 dargestellte Versuchsanordnung: 


.ı Geradsichtprisma No. 1172 in Fassung [M.175.—], 1 verstellbarer Spalt (siehe No. 1164) und 
1 Kollimatorlinse auf Stativ (siehe No. 1166), 


für die in 77g. 1762 dargestellte Versuchsanordnung : 
2 Nikolsche Prismen (siehe oben) und 1 Projektionsmikroskoß (siehe No. 1175—1178). 


Das letzte kann auch allein — ohne Nikols — zur einfachen Projektion mikroskopischer Präparate ver- 
wendet werden. 


Die vorstehende optische Bank nach Paalzow dient für alle optischen Versuche, namentlich aber für die 
objektive Darstellung der Polarisationserscheinungen, der Spektralanalyse und der Interferenzerscheinungen. 


Ausführliche Angaben über diese Bank und deren Zubehör befinden sich unter 
No. 1138—1180. — For detailed specification of all auxiliary apparatus see under 
No. 1138 to 1180. — Voir la spécification détaillée des appareils auxiliaires sous les 
Nos. 1138 à 1180. 
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Fig. 1764, No. 4668, Fig. 1765, No. 4671, Fig. 1766, No. 4673, Fig. 1767, No. 4675, 


1/6 nat. Gröfse. 1/5 nat. Gröfse. 1/4 nat. Grôfse. 1/, nat. Gröfse. 


4666. Polarisationsapparat nach Nörrenberg, einfach, aus Messing mit grob geteiltem Kreis, 


mit drehbarem Tisch und mit schwarzem Spiegel als Analysator. — Noerrenberg’s 
polarizing apparatus with a black mirror. — Ren de ee a ee les 
lois de la polarisation, avec miroir noir . 


4667. — derselbe, mit Glasplattensäule als Analysator. — The same with pile of thin ala 
plates. — Le méme avec pile de glaces minces 


4668. — derselbe, fag. 1764, mit Nikol als Analysator. — The same ih Nicol's en : 


— Le méme a prisme de Nicol . 


4669. — derselbe, mit schwarzem Spiegel und Glasplattenstile. — The same with black 
mirror and glass plate pile. — Le méme a miroir noir et pile de glaces 


4670. — derselbe, mit schwarzem Spiegel, Glasplattensäule und Nikol. — The same with 
black mirror, glass plate pile and Nicol’s prism. — Le même a miroir noir, pile de 
glaces et prisme de Nicol . 


4671. Polarisationsapparat nach Nor 2 FEN ganz aus Messias! mit fein en 
Kreisen, drehbarem und um die horizontale Achse beweglichem Glastisch, mit 1 Linse, 
1 schwarzem Spiegel, 1 Glasplattensäule (M. P. II, 1. Fig. 637). — Polarizing ap- 
paratus according to Noerrenberg entirely of brass, movable stage, with ı lens, 
black mirror, glass plate pile. — Apparel d’après Nerrenberg, entièrement en AE 
platine mobile, à 1 lentille, miroir noir, pile de glaces . 


4672. — derselbe, mit 3 Linsen, aufserdem mit einem Nikol als Analysator. — The same, 
with 3 lenses and with addition of a Nicol’s prism. — Le méme, avec 3 lentilles 
et avec addition d'un prisme de Nicol 


4673. — derselbe, /zg. 1766, mit 3 Linsen, schwarzem Se, Glasplattensäule, gröfserem 
Nikol und Rohr für zirkularpolarisierende Fliissigkeiten. — The same, with 3 lenses, 
black mirror, glass plate pile, larger prism and tube for circularly polarizing li- 
quids. — Le même, à 3 lentilles, miroir noir, pile de See prisme eee! RR, et 
Zube pour liquides polarisant circulairement 


4674. Sammlung von Präparaten, die für die Polsrisationssagarate No. 26664: 4673 geeignet | 


sind, bestehend aus 6 Krystallen und 2 schnell gekühlten Gläsern,. von vorzüglicher Qualitat. 
— Set of preparations for the polarizing apparatus No. 4666 to 4673. consisting of 
6 crystals and 2 unannealed glasses. — Série de préparations pour les appareils de 
polarisation No. 4666 & 4673 composée de 6 cristaux et 2 verres trempés . 


4675. Polarisationsapparat, /zg. 7767 (M. P. IL, 1. Fig. 763), mit Auszugrohr und Linsensystem, zur 
stärkeren Vergröfserung der Achsenbilder. — Polatizins apparatus with draw tube and lens 
system. — Appareil à vérifier les lois de la polarisation, à tirage et système de lentilles 


Der Apparat hat ein sehr grofses Sehfeld und gestattet, die Pole der Ringe in unterschwefligsaurem Na- 
tron gleichzeitig zu übersehen. ; * 
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Fig. 1768, No. 4676, | Fig. 1769, No. . 4680, Fig. 1770, No. 4681, Fig. 1771, No. 4682, 


!/, nat. Gröfse. 1/, nat. Gröfse. 1/9 se Grofse. 1/4 nat. Gröfse. 
4676. — derselbe, zg. 1768, mit Trieb am Auszugrohr und Goniometer zum Messen der A # 
Achsenwinkel der Krystalle. — The same with rack and pinion on the draw tube 
and goniometer for measuring crystal angles. — Le même, à crémaillère et goniometre 
pour mesurer les angles des cristaux . . . 3 EN . | 180 | — 
4677. — derselbe, vernickelt und mit poliertem Se falnsekasceh aus Mahasoat — The 
same, nickeled and fitted with mahogany case. — Ze même, nichelé, en boîte 
D du ee dog | 


Mit den drei letzteren Apparaten kann man die Achsenbilder und sonstigen Erscheinungen aller in dieser 
Liste aufgeführten Krystallplatten, Gips- und Glimmer-Kombinationen beobachten. 


4678. Polarisationsapparat, eingerichtet wie der vorstehende, jedoch mit photographischem 


Apparat zur Aufnahme der Achsenbilder. — The same apparatus with apparatus for 

photographing the axis-images. — Le meme “opens avec MARS: Ben? photographier 

len images de l'axe Qi: BE: a he oh 
4679. Photographischer Apparat, miei — Photographic apparatus singly — Appareil 

photographique seul . . a ; N OBS 65 | — 


4680. Grofser Pr eat 7. en mit schwarzem ae Nikolschem Prisma, 
3 Linsen, Präparatenhalter an einer Achse mit geteilter Trommel, welche mit Nonius und 
Lupe die Drehung abzulesen gestattet. Der Präparatenhalter ist horizontal und vertikal 
drehbar und ermöglicht dadurch ein sehr schönes Einstellen der Achsenbilder. Der Apparat 
besitzt ein Fadenkreuz, welches sich durch Schraube symmetrisch enger und weiter stellen 
läfst Der Apparat giebt ein sehr schönes und grofses Bild. — Large polarization 
apparatus, with black mirror, Nicol’s prism, 4 lenses, holder for preparations fixed 
at an axis with divided drum, which permits to read the turns with vernier and 
magnifying glass. — Appareil à démontrer les lois de polarisation, avec miroir noir, 
prisme de Nicol, 3 lentilles, support pour les préparations fixé a un axe, gui porte un 
tambour divisé. La lecture de la rotation se fait par un vernier à loupe . . . . | 250 | — 


4681. Turmalinzange, zg. 7770, je nach Schönheit und Reinheit der Turmaline. — Turmalin- 
tongs. — Princes, à tourmaline. ... 2... 2... 2... M. 15.—, 20.—, 25.—, 36 — 


4682. — dieselbe, Z7g. 7777, mit Einrichtung zum Entfernen der. Platten von rn (M.’P. 
ae Fig. 758). — With arrangement for ee the Be — Avec arrangement 
pour SEVEN LES DIBGUES ar I, A DR RARE IR aha 30 | — 


4683. Turmalinplatten, einzeln. — Turmalin plate. — es de tourmaline . M. 6, 10, 15, 202 | — 


4684. Polarisationsmikroskop zur Untersuchung von Gesteins-Dünnschliffen, mit Gradteilung, 
mit 5 Objektiven und 1 Okular; 15—800 fach vergröfsernd. Polarizing microscope 
for mineralogical researches, magnifying from 15 to 800. Microscope polarisant 
pour recherches minéralogiques, grossissement de 15 à 800 fois . . . . . . . . | 650 | — 

Ausführliche Beschreibung siehe No. 4044. 


« 
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Fig. 1773, No. 4690, !/, nat. Gröfse. 


4685. Polarisationsmikroskop, in einfacherer Ausführung, mit Gradteilung, mit 2 Objektiven, Je 4 
1 Okular, 1 Okular mit Fadenkreuz, Quarzplatte nach Klein, Gipsplatte rot 1. Ordnung; Ver- ; 
grölserungen 60— 280. — The same, simpler, with graduation, 2 objectives, 1 eye-piece, cre 
1 eye-piece with reticle, quartz plate, red gypsum plate; magnifying from 60 to à 
280. — Le même, moins complet, avec division, deux objectifs, un oculaire avec réti- 
cule, plaque de quartz, plaque de gypse; grossissement de 60 à 280 fois . . . . . | 160 | — 


4686. Polarisationsapparat nach Groth, für krystallographisch-optische Untersuchungen mit 
Stauroskop, Goniometer, Olgefäfs und Erhitzungsapparat mit den neuesten Verbesserungen. 
— Polarizing apparatus according to Groth for crystallographical-optical researches. 
— Appareil de Groth, pour recherches crystallographiques-optiques . . » . . . . | 950 | — 


4687. Polarisationsapparat nach Dove (M. P. II,1. Fig. 765), mit verschiebbaren Trägern, 
geteiltem Kreis, schwarzem Spiegel, Glaspresse, Krystallhalter. —- Polarizing apparatus 
according to Dove, with 4 sliding supports, divided circle, black mirror, glass- 
press and crystal holder. — Appareil de Dove, pour vérifier les lois de la polari- 
sation, avec 4 supports glissants, cercle divisé, miroir noir, presse pour comprimer le 
Verre EL SUPPOFEPOUPOCIISLAUL Ne a a RAS 3 ee ace 


4688. — derselbe, in vollständigerer Ausrüstung. — The same more complete. — Le méme 
plus complete nn LE ER RENE OR ao eg a 

* 4689. Polarisationsapparat nach Mach, Fig. 7772 (M. P. II,1. Fig. 749), mit 2 Nikols, von | 4 
denen eins rotiert, mit Spaltansatz, Diaphragma-Ansatz, Glaspresse, Objekthalter und Gerad- Br 
sichtprisma. — Polarizing apparatus according to Mach, with 2 Nicol’s prisms, one 

of them rotating, with slit, diaphragm, glass press, object holder and direct vision on 

prism. — Appareil de Mach, pour vérifier les lois de la polarisation, à deux prismes i 

de Nicol, l’un tournant, avec fente, diaphragme, presse pour comprimer le verre, sup- 

port pour objets et prisme:& vision directe, u... NN CRE ITS ER 

* 4690. Polarisationsapparat nach Mach, wie No. 4689, gröfser und auf hohem Stativ, Fig. 1773. 
— The same apparatus, larger, on high stand. — Le méme, plus grand, sur grand 
SUPPOTE eo na AS N hI PR DR 
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Fig. 1775, No. 4703, 7/5 nat. Gröfse. 
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Fig. 1776, No. 4704/4709 und 4713, */g nat. Gröfse. 


* 4691. Rotationsapparat, zur Demonstration der Dauer der Lichteindrücke auf die Netzhaut und Ae A 
der dadurch entstehenden Depolarisation. — Apparatus for showing the persistence of 
the impressions on the retina and the depolarization thereby occasioned. — Appareil pour 


montrer la persistance des impressions sur la rétine et la depolarisation causée par celle-ci 83 | — 
4692. Sonnenmikroskop, mit 2 Nikols versehen, um zugleich als Polarisationsmikroskop zu 
dienen, mit Objektiv. — Solar microscope. — Microscope solaire. . ... . . . . | 182 | — 


: Siehe No. 4179 und 4190. 
4693. Präparatenklemme mit Heft, = 1774, sehr. praktisch. — Pinch for Bone — 


Pince pour préparations  . 3 a, 
4694. — dieselbe, mit Vorrichtung zum Drehen der Präparate. Then. same, arranged for 

turning the preparations. — Ver meme, avec arrangement pour tourner les préparations (3) 
4695. Achsenwinkelmefsapparat nach v. Lang (M. P. II,1. Fig. 771). — Measuring appa- 

ratus for angles of axles. — Appareil pour mesurer les angles des axes . . 275 | — 
4696. Kompensator nach Babinet (Mo PH, T. Seite 1137): 2. Keile ‘parallel ‘zur Achse, in 

Messing mit Trieb, mit Teilung. — Compensator after Babinet. — Compensateur Babinet 85 | — 
40972 = nach Soleil,.2 Keile und Kompensationsplatte, in Fassung ... |). 0. 3. 2. 85 | — 
eee noch Ne acemundoeneibler: 40 MS ire ur ho ble 28 | — 
D POI SKODA DNS NA RS AT 1 PEON UT Rene M TL 4 46 330 
ARE QT EE ER NE A EE COST RER Re TERN 22 | — 
BE Se OA 30 | — 
4702. — nach Bravais. . PAPA RE PC ROME Ce TE MUR RS LTE HR 27 | — 
4703. Fresnels Parallelepipede, BE on in Messingfassung (M. P. IL1. Fig. 827). — 

Eresnels parallelopipeds, —  Zarallölepidedes de Fresnel 2. , 57 40 an 35 | — 


Polarisationsapparate für technische Zwecke. 


Polarization Apparatus for Technical Purposes. — Appareils de polarisation 
pour l'usage technique. 
4704. Halbschatten-Polarisationsapparat fiir Zuckeruntersuchungen mit doppelter Keilkompen- 
sation, 72g. 7776, neuester Konstruktion, mit Lippichschem Polarisator, neuer Ablese- 
vorrichtung und Schutzkappe für die Keilkompensation, auf Säulenstativ mit Dreifufs, mit 


Fig. 1777, No. 4713, nat. Grôfse. | Fig. 1778, No. 


den zugehörigen Beobachtungsröhren und übersetzbarem Glaskasten; für 200 mm lange Röhren. 
— Penumbra polarizing apparatus with double wedge-compensation and observing tu- 
bes. — Polarimétre à pénombre, avec double compensation de coins et tubes a observation 


4705. — derselbe, für 400 mm lange Röhren 
4706. — derselbe, für 600 mm lange Röhren 


4707. Halbschatten-Polarisationsapparat mit einfacher Koilkompensation, Fa ee eres 
Konstruktion, mit neuer Ablesevorrichtung und Schutzkappe fiir die Keilkompensation, 
auf Säulenstativ, mit den zugehörigen Beobachtungsröhren und Mahagonikasten; für 200 mm 
lange Röhren. The same with simple wedge-compensation. — Le méme a simple 
compensation a COINS EE ; Late nie en AS Me 


4708. — derselbe, fiir 400 mm fee Rohren : 
4709. — derselbe, fiir 600 mm lange Rohren 


Die unter No. 4704—4709 aufgeführten Halbschatten- Pol sind diejenigen, welche in 
neuerer Zeit für Zuckeruntersuchungen nur allein noch gewählt werden, weil ihre Leistung allen anderen Appa- 
raten überlegen ist. 

Auf Bockstativ, welches in der Figur 1781 dargestellt ist, kosten die obigen Apparate M. 55.— mehr, 


ohne Schutzkappe für die Keilkompensation M. 38.— weniger. 
Mit Tropenausrüstung — Messingteile vernickelt und die Kalkspatprismen mit gläsernen Schutzplatten be- 


legt — kosten die Apparate M. 17.— mehr. 
Die in der Figur 1776 mit dargestellte elektrische Beleuchtungsvorrichtung ist im Preise’ nicht ein- 
geschlossen; siehe No. 4713. 


4710. Beobachtungslampe, für Petroleum. er Illuminating lamp, for mineral-oil. — Lampe 
d’eclairage, pour pétrole Ne ES OO ES er er A a 

4711. — dieselbe, für er mit Argandbrenner. — The same for gas. — La même 
POU LAB) N, : Ale: 2 io) Eee 

4712. — dieselbe, für Br mit Auerbrenaet tebe 2 ee -Glühstrümpfen. — The same 
for gas incandescent light. — La même pour lumière à gaz incandescent 


Alle 3 Lampen besitzen einen innen vernickelten Abblendungscylinder und 2 Reserveglascylinder. 


4713. Elektrische Beleuchtungsvorrichtung, ganz neu, 7/29. 1777 und 1776, bestehend aus 
Glühlämpchenlager mit Regulierschraube und Reflexionsspiegel für die Skalenbeleuchtung, 
1 Glühlämpchen zu 6 Volt, Ausschalter und Anschlufsdrähten . 


4714. Glühlämpchen zu 6 Volt zur Reserve, fig. 1788. . 


In Fig. 1776 ist die Verwendungsweise der Beleuchtung mit 3 Akkumulatoren dargestellt; Preise über 
Akkumulatoren siehe unter Elektrizität. — Bei direktem Anschlufs der obigen Beleuchtungsvorrichtung an eine 
Centralleitung mit 110 Volt Spannung ist eine 25 kerzige Glühlampe zu 110 Volt vorzuschalten. 


Beobachtungsröhren siehe weiter unten u. No. 4728 und folgende. 


4715. Normalgewichte 26,048 g und 13,024 g zusammen in u — Standard Ar cise 
LOLAS VELGLOW TE wah N ie 


4716. Polarisationsapparat init Kreisteilung CAE Mer oe Su für ee 

mit genauer Ablesung auf 0,19 mit 1 Patent- -Beobachtungsréhre von 189,4 mm und 

1 Röhre von 94,7 mm Länge, ohne Natriumlampe. — Polarization apparatus according 

to Mitscherlich, with circle division, for urine-researches. — Appareil de polarisation 
d'après Mitscherlich, avec division circulaire pour l'essai de Purne . . . . . 

Bei Anwendung der Röhre von 189,4 mm Länge giebt der in Graden gemessene Drehungswinkel direkt 

an, wieviel Gramm Traubenzucker in 100 ccm des untersuchten Harnes enthalten sind. — Bei Drehungen von 


mehr als 5° mufs das Natriumlicht durch einen mit Kaliumbichromatlösung gefüllten Lichtfilter (siehe nächste No.) 
gereinigt werden. 


4717. Absorptionsgefäfs für Kaliumbichromatlösung zum Einschrauben a das der Lichtquelle 


. 
# 


zugekehrte Apparatende. — Absorption vessel for potassium bichromate solution. — ~ 


Vase d'absorption pour solution de bichromate de potasse 


. . . 0 . . . 


4714, 


580 
660 
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Fig. 1781, No. 4720, 1/6 nat. Gröfse. 


4718. Einfacher Polarisationsapparat mit Kreisteilung nach Lippich, “zg. 7760, auf Säule Se # 
mit Dreifufs montiert, mit 2 Nonien und Lupenablesungen, mit zweiteiligem Polarisator 
nach Lippich, und mit Absorptionsgefäfs in Aufbewahrungskasten; für Röhren bis 220 mm 
Länge. — Simple polarization apparatus with circle-division, according to Lippich, 
mounted on pillar with stand, 2 verniers, magnifying glasses for reading, two- 
parted polarizer according to Lippich, absorption-vessel, in travelling case; for 
tubes up to 220 mm in length. — Appareil de polarisation avec division circulaire, 
d’apres Lippich, monté sur une colonne avec pied, 2 verniers, lectures a loupes, poları- 
sateur partagé en deux parties, avec vase d'absorption, en caisse portative; pour tubes 


ee aOR CCA EGA ONE ea. ee] 383, — 
4719. — derselbe, für Röhren bis 400 mm Länge. — The same for tubes up to 400 mm 
in length. — Le même pour tubes jusqu'à 400 mm de longueur . . . . - . | 440 | — 


Auf besonderen Wunsch können die Apparate 4718 und 4719 auch mit einer zweiten Teilung in Ventzke- 
Grade versehen werden, die eine direkte Ablesung der Rohrzuckerprozente ermöglicht. Die Anbringung dieser 
zweiten Teilung kostet M. 55.— 

Wird bei diesen Apparaten ein Lippichscher Polarisator mit dreiteiligem Gesichtsfeld gewünscht, so erhöht 
sich der Preis des Apparates um M. 110.— 

Der Halbschatten läfst sich in den Grenzen von 0° bis 20° verändern und an einer kleinen Tei- 


lung ablesen. 
_ 4720. Polarisationsapparat mit Kreisteilung nach Lippich, auf Bockstativ, Æ2g. 7787, mit 


nn, mefsbarem, veränderlichen Halbschatten, mit dreiteiligem Polarisator nach Lippich; 
Bi, der Kreis ist mit der Hand oder mikrometrisch drehbar; © Ablesungen auf 0,01 °; der Ap- 
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Fig. 1782, No. 4723, 1/4 nat. Gröfse, 


parat ist für 220 mm lange Beobachtungsröhren eingerichtet. — Polarization apparatus 
with circle-division according to Lippich, on trestle, with measurable penumbra, 
three-parted polarizer according to Lippich; the circle may be turned by hand or 
adjusted with micrometrical screw, reading up to 0,01°, suitable for observing 
tubes of 220mm. — Appareil de polarisation avec division circulaire, sur tréteau, 
avec penombre mésurable, polarisateur partagé en trois parties, le cercle peut étre 
tourné par la main ou ajusté par vis micrométrique, lecture jusqu'à 0,019, établi pour 
tubes ad’ observation de 200 mm 


. — derselbe, für 400 mm lange Beobachtungsröhren. — The same for observing tubes 


of 400 mm. — Le méme pour tubes d’observation de 400 mm. 


— derselbe, für 600 mm lange Beobachtungsröhren. — The same for tubes | 


‘of 600 mm. — Le mème pour tubes d'observation de 600 mm 


. Polarisationsapparat mit Kreisteilung nach Landolt, /zg. 1782, für Röhren bis 220 mm 
"Länge und beliebig gestaltete Beobachtungsgefäfse eingerichtet, mit dreiteiligem Polarisator 
nach Lippich; Ablesung auf 0,01 °; mit Einlegerinne für Röhren, Platte für Gefäfse und 
Erhitzungsapparat (s. Fig. 1782 links unten), mit Thermometer. — Polarization appa- 
ratus with circle division according to Landolt, for tubes up to 220 mm in length 
and for observing vessels of any shape, with three-parted polarizer according to 
Lippich, reading up to 0,01°, channel for tubes, plate for vessels, and heating ap- 
paratus with thermometer. — Appareil de polarisation avec division circulaire d'après 
Landolt, établi pour tubes jusqu'à la longueur de 220 mm et pour vases d’obser- 
vation de formes quelconques, avec polarisateur de Lippich partagé en trois parties, 
lectures jusqu'à 0,019, avec rigole pour les mae ER pour les vases et appareil 
d’echauffement avec thermomètre . 


Ohne Erhitzungsapparat kostet der Apparat 4793 M. 50. — weniger. 

Werden die Apparate 4720—4723 statt mit dreiteiligem Polarisator mit zweiteiligem gewünscht, so er- 
mäfsigt sich der Preis um M. 110.—. 

Die Apparate 4718—4723 können auf Wunsch so eingerichtet werden, dafs statt auf 0,01 © in Minuten 
abgelesen werden kann. — Wird bei diesen Apparaten eine Vorrichtung zur bequemen Beleuchtung der Teilungen 
angebracht, so erhöht sich der Preis des Apparates um M. 13.50. — Die Anbringung verdeckter Kreisteilung und 
Spiegelbeleuchtung kostet M. 75.— 


Zubehör für die vorgenannten Apparate: — Appertainings for the above- 
mentioned Apparatus: — Accessoires pour les appareils ci-dessus: 
Glaskästen zum Übersetzen über den Apparat. — Glass-cases for covering the apparatus. 
— Caisses vitrées ; 
Listen-No. 4724 4725 4726 472% 
für Apparat 4720 4721 4722 4723 


M. 40.— 43.— 53.— 40.— 


550 
605 


660 


600 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 369 


Fig. 1783, No. 4734, t/3 nat. Gröfse. Fig. 1784, No. 4764, 7 nat. Grôfse. 


Patent-Beobachtungsröhre, /zg. 7763. — Patent observing tube. — Tube d'observation, A # 
breveté | 
Listen-No. 4728 4729 4730 4731 4732 4733 4734 4735 4736 
Länge mm 25 50 94,7 .100 1894. 200 220 . 400 600 
BERGE (Oe 24102010. 22100100 1 
Bei diesen Röhren schadet eine eingeschlossene Luftblase nicht, da sie bei horizontaler Lage der Röhre 
in die in der Figur ersichtliche Erweiterung tritt. 
Reserve-Glasrohr hierzu. — Spare glass tube to the former. — Tube de rechange en verre 
pour le précédent 
Listen-No. 4737 4738 4739 4740 4741 4742 4743 4744 4745 
Länge mm 25 50.2:94,7..,100. 7189,42 2003.2 220 1 400. 600 
MI2234 2,25: 225, 2.254223 225.0225..03.— 2 4 
Beobachtungsröhre mit Wasserumspülung, besonders für Invertzucker-Bestimmungen geeignet. 
— Observing tube with water-circulation particularly designed for ER of 
converted sugar. — Zube d’observation avec circulation d’eau destiné spécialement 
pour l'essai du sucre inverti 
Listen-No. 4746 474% 4748 4749 . 4750 4751 
"Länge mm: 50 100 200 220 400 600 
M. 18.— 18.— 20— 22— 23.— 30 = 
4752. Deckgläschen aus gutem Spiegelglas zum Verschlusse der Rühren, Durchmesser 15,5 mm. 
— Cover-glasses for closing the tubes. — Plaque en glace pour couvrir les tubes 
Dutzend à eae 
4753. — dieselben, Durchmesser 23 mm, für das erweiterte Ende der Patentröhre. — Cover- 
glasses for the enlarged end of the patent tube. — Plaque en glace pour couvrir 
l'extrémité élargie du tube breveté. . . : eaten se Duitzenel 5 | — 
4754. Gummiringe zum Abdichten, 15,5 mm Duvchiresser — Rubber rings. — Anneaux en | 
caoutchouc . . . Deca Ey Ce yume etc ee 0 0 Dtitzend — | 75 
4755. — dieselben, 23 mm Dürchmesser CNE ieee OS DDULZEHG Kl 
4756. Gas-Natriumlampe neuester Konstruktion, ne ent 1779, ed mit Platin- | 
ring zur Aufnahme von Chlornatrium. — Gas- sodium- -lamp. — as à natrium | 
pour gaz. Be 22 | — 
4757. Spiritus-Natriumlampe in ähnlicher Ausführung. — Spirit-sodium- lamp. — Lampe à a 
natrium pour alcool . . MAR Gen. 
4758. Gas-Natriumlampe nach aol he mit 2 bo ianetrcailen: zur Kuna | 
von Chlornatrium, mit Abblendungscylinder auf einem in der Höhe verstellbaren Stativ. | 
— Landolt’s gas-sodium-lamp. — Lampe a natrium de Landolt, pour gaz . - I 42 | 
4759. Natriumlichtfilter nach Lippich in Fassung auf Stativ. — Lippich’s filter for | 
light. — /iltre de Lippich pour la lumière de natrium . . 66." jie 
4760. Lichtfilter nach Landolt zur Erzeugung annähernd einfarbigen bite Le and | | 
einer Auerlampe, vollständiger Satz aus 4 zweifachen und 1 dreifachen Cuvette bestehend, | | 
— Light-filter ageozulne to Landolt. — Filtre de lumière d'après Landolt. . . . | 87 — 
4761. Saccharimeter nach Made ici — Mitscherlich’s saccharimeter. — Sacchart- | 
mètre de Mitscherich . . . US AE ne te 15 | — 
4762. — dasselbe, mit Do oethlaite N 2 Beh ehöstöhren, — With double 
quartz plate and 2 observing tubes. — Avec plaque Baar en quartz et 2 tubes 
d'observation . 1007 
4763. Polarimeter für zirkularpolarisierende Flüssigkeiten (Weinpolarisationsapparat). — Polari- | 
meter for circularly baa liquids. — Polarimétre Peur Fate Here jo 
eirculairement. . 2... : | ee 
4764. — dasselbe, fig. 1784, mit Nasties ive nd egung, zur anantitati en Bästim- | 
à mung des Harn- und Traubenzuckers und der China-Alkaloide . . . ; ep ATION — 
À 4765. Stativ, elegant aus Messing gearbeitet, für die beiden zuletzt genannten Done — | 
À ; Stand of brass to the apparatus No. es and Les — REN en laiton a les 
am appareils No. 4763 et 4764 «9. 4: ; | So Emo ms 


Ss 
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Fig. 1785, No. 4773, 1/6 nat. Gröfse. 


Fig. 1786, No. 4778, !/3 nat. Gröfse. | Fig. 1787, No. 4780, */3 


4766. Doppeltbrechendes Prisma, aus Spat, achromatisiert durch ein Glasprisma al P. IL1. 
Fig. 674). — Double refracting prism. — Prisme bi-refringent 


4767. Fresnels Prisma, bestehend aus 3 Quarzprismen von umgekehrter Drehung, um or kreis- 
formige Doppelbrechung zu zeigen (M. P. II,1. Fig. 835). — Fresnel’s prism, composed 
of 3 glass prisms for showing circular double refraction. .— Prisme de Fresnel, 
composé de 3 prismes pour montrer la double réfraction circulaire 


4768. Rhomboeder aus Spat, nach 3 Richtungen geschliffen, senkrecht, parallel a schiat 
zur Achse, um die Doppelbrechung nach ‘diesen 3 Richtungen zu zeigen. — Rhombohe- 
dron of spar, ground. to 3 directions, vertically, parallely and obliquely to the axis. 
— KRhomboedre en spath, émoulu dans 3 directions, ee, parallelement et 
obliguement à l’axe 

47 69. Dichroskop nach Haidinger. = Haidinger's dichroscope, — - Loupe d'Haidinger pour 
le dichroisme ER SEN, À SRE : 


4770. — nach v. Lang. NE EN A 2 : à ; 
4771. Stauroskop nach Brezina. — Brezina’s toc pe _ Spee we Be 
4772. Polaruhr nach Wheatstone. — Polar-clock according to Wheatstone. — Est: 


polaire d’apres Wheatstone 


4773. Polarisations-Polyoskop nach Dae oe 1786. A. Doves polarizing polyoscope. 
Polyoscope polarisant de Dove 


4774. Analysator nach Delezenne, mit 2 Patallntspreseieneral in Mesa sue — Anatyzer 
after Delezenne with 2 parallel mirrors. — Analyseur Delezenne à 2 miroirs 
DATANELES EU 

4775. Polarisations- -Kaleidoskop, mit. Glimmerplättchen und schwarzem ‘Spiegel. = - Polarizing 
caleidoscope with mica plate and black mirror. — Caleidoscope polarisant à plaque 
en mica et miroir noir 


4776. Hamiltons oder Lloyds Roparat zur ln aR stealetion _— Harsiiton’s or og 
apparatus for conical refraction. — IR de Hamilton ou de ve pour montrer 
la réfraction conique . 


Millers Apparat (M. ie IA. Seite 1068), it 2 Nikole rads 6 ‘Gpspiatten für fale 
schwarzen Streifen im Spektrum. — Mueller’s apparatus with 2 Nicol’s prisms and 
6 gypsum plates for the black bands of the spectrum, — Appareil de Mueller à 2 
prismes et 6 lamelles en gypse pour les bandes noires dans le spectre 


* 4778. Glasplattensäule, 77g. 7786, aus 15—20 dünnen Spiegelglasplatten, in runder Fassung 
mit: seitlicher Öffnung, um in durchfallendem und reflektiertem Lichte gebraucht werden 
zu können, 65 mm Durchmesser, 110 mm Länge, — Pile of 15 to 20 thin glass plates, 
with round fitting and lateral opening, used both in traversing and reflected light. 
— Pile de 15 à 20 glaces minces à armature ronde et ouverture latérale, IR 
soit à la lumière traversante, soit à la réfléchie 


BD 
SI 
SI 
ST, 


* 4779. Glaspresse mit 2 Gläsern. — Glass press with 2 glasses. — Prev vie verres 


Diese Vorrichtung dient zum Beweise, dafs Glas durch Druck doppeltbrechend wird. 


* 4780. Presse zum Biegen des Glases, einschliefslich zweier Glasstreifen, de. 7787. — Press 


for bending glass, with 2 eh Stripes. — Presse pour courber le verre, avec 2 bandes 
de verre 
Mit diesem Anparete ‘stellt man ae NEN ae aot Glas durch Heer doppehbreceend eal 
4781. Apparat, zum Erhitzen des Glases. — Apparatus for roue. Sint — Be Dr 
chauffer le verre 


4782. Schwarzer Spiegel, in Ranier von Mahagoni. — "Black mirror in ee: Hamel 
— Miroir noir à cadre en acajou je nach Gröfse M. 5.— bis 


nat. Grofse. 
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Fig. 1788, No. 4784, '/4 nat. Gröfse. Fig. 1789, No, 4785, nat. Grofse. Fig. 1790, No. 4797, 14 nat. Gröfse, 


4783. Fresnels Presse, zum Nachweis, dafs Glas durch Druck doppelt brechend wird. — 
Fresnel’s press for showing, that glass acts double refracting by pressing. — Presse 
de Fresnel pour montrer la double réfraction du verre causée par pression 


4784. 8 schnell gekühlte Gläser von verschiedenen Formen, Fig. 7788.,— Unannealed Bladsen. 
— Verres trempés 


4785. Gekreuzte gekühlte Gläser, aus 2 en Gläsern en in in Kork geil a 
Fig. 1789. — Unannealed glasses, crossed. — Verres trempées croisés 


4786. Uranglaswürfel, schnell gekühlt. — Uranium glass cube unannealed. — Cate en 
urane trempé . . Re a sed Gite Tes ke Dat SEA EN UT ey Bagh ae a 

4787. Uranglasplatte, 12.10%3 mm 

4788. Didymglasplatte, 12103 mm ne 

4789. Flufsspatplatte, 12X10%X3 mm... . . 

4790. 4 Tafeln in Farbendruck nach Brezina über ee in Re Inlaklen, 


mit Text. — 4 Chromolithographed tables, representing uniaxal and biaxal ring 
systems. — 4 Tableaux SEARLES ee les systemes ue 
UML LEO, EUR OR ES NET . je M. 4.— 


Die Tafeln werden einzeln abgegeben. Tafel il rete einen Hnaknsigen ery svat tie ve Il zirkular- 
polarisierenden Quarz, Tafel III und IV zeigen einen zweiachsigen prismatischen Krystall, senkrecht zur optischen 
Mittellinie geschliffen, in Kreuz- und Hyperbelstellung (Cerussit). 


4791. Pappmodelle nach J. Müller, zur Erläuterung der Ringsysteme in ein- und zweiachsigen 
Krystallen. — Models in paste-board for demonstrating the ring systems of uniaxal 
and biaxal crystals. — Modeles en carton, pour démontrer les eee eee 
des cristaux à un et à deux axes . . RIRE PMR AT 

4792. 2 Gipsmodelle, zu den isochromatischen cent cher, auch oui — Bertin’s 
gypsum models for the isochromatical wave-surfaces. — Modèles en gypse de 
Bertin, pour les surfaces isochromatiques des ondes . eM SIRI ek 


Gips- und Glimmerpräparate. 


Gypsum and Mica Preparations. — Préparations en gypse et en mica. 
4793. Gipskeil . . . . VENEN BEN ANNE. 8,22: Hig 
4794. — mit breiten Senn von eh Faber der 1. ‘Bis 3. Ordnung . . . M. 7.— bis 
re ia I OL RUNG Me ee Scheie ae SF ASA Pita ede cee out M0. bis 
4796. Konkave Gipsplatten. . . . Namely rec Lire tn NO. bis 


4797. Konvexe und konkave Gipsplatte, Fe a in Fassung, mittels Zahnradtriebes zur 
Veränderung der Farbenringe übereinander drehbar à 


4798. 8 Gipsplättchen, in verschiedenen Farben, nach Müller . . . . . . M. 10.— bis 


4799. Gipsplattchen, von 1/,, 3/,, °, Wellenlänge, mit welchem man durch wechselndes Auf- 
legen 13 verschiedene Wellenverzögerungen hervorbringen kann; in Messingfassung . 


Gipsfiguren, in polarisiertem Licht in den verschiedenen Farben erscheinend 


Listen-No. 4800 4801 4802 4803 4804 4805 4806 

Figur 4 verschiedenfarb. Lamellen Kubus Oktaeder Stern Schmetterling Tulpe Rose 

BL M. 4.50 | 5.50 7— 10.— I 20.— 28.— 
4807. Zirkularpolarisierende pene aus Gips und Glimmer kombiniert, rechts und links 
drehend =. . fe. . M. 11.— bis 
4808. Gips- und Glimmer plattchen, zur rs dee an in rule Polarisation, 
Kallektion: von 3otuck see I MEZ bie 


4809. — nach von Mohls Angabe, Rio von ae Stück, Festchend aus 4 Gipsplättchen, 

rot 1. bis 4. Ordnung und 4 Glimmerplättchen von !/—!/, Wellenlänge . M. 12.— bis 
4810. Einzelnes Gipsplattchen, in Farben der 1. Ordnung PAS N TR ORDER 
RP Pare höherer Ordnung, je nach öl ne. 41... oe ML 2.— bis 


12 


| 50 


50 
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4812. Viertelundulations-Glimmerplatte, zur Untersuchung des Charakters der Poppe ames 
in einachsigen Krystallen, grofs und viereckig ; RN. ; 


4813. — dieselbe, kleiner und rund . 


4814. Gips- und Bilin RO mR A One, die prachtvollsten Rien gehend Kollektion 
von 6-9 Stück 232% N En aN . M. 27.— bis 


Die Präparate passen nur fiir No. 4675. 
4815. Glimmerkombinationen nach Nörrenberg, um zu zeigen, wie aus welches 


Glimmer einachsiger entsteht, Kollektion von 6 Bille eet aL, oa bis 
4816, — in einem Präparate mit recktwinklig gekreuzten Glimmerlamellen . . M. 11.— bis 
4817. Bravaissche Doppelplatte . . . LE HM DS 
4813. Einachsige zirkularpolarisierende Glimmer- Kombinationen ch Reusch, rechts und links 

drehend, im Winkel von 60° gekreuzt, 1 Paar. . . . : Se AM. 23 BIS 
4819, — mit ungleich dicken Lamellen; die zweiachsige Bistheinune in manchen Quarzen 

und Amethysten nachahmend "14, Rice See er Sa ee ripe ee Stück 
Quarzpräparate, 
Quartz Preparations. — Préparations en quarts. 


4820. Doppelplatte, aus rechts- und linksdrehenden Quarzen, 3,75 mm dick M. 5.— bis 


4821. == zu ‘Mefsinstrumenten, genaa’ geschliffen MR SEP ire. ee ee 
4829, — 7 mm dick". nu un ee A Re 
4823; 22 33 mm dick) A ern ger AE er VE 
4824. Konkave Platte. 1,24 ti" 5 20 nl Re ee M. 14.— bis 
4825. Dinner Keil . . . . 2 Ngee Me Ilse abs 


4826. Vierfache Quarzplatte ier BeEae: 14 mm Seite, 2,5 mm dele à 
4827. Kollektion von 7 Quarzplatten, senkrecht zur Achse geschnitten und von re, 


Dicke, die en des, Spektrumsizeigsendy er TS PME apis 
4828. 2 Quarze, prismatisch geschliffen, die Farben der Räihenfoles nach zeigend a, 

der Doppelbrechung) N ae PARU GE Per ee of See 
4829. Senarmonts Polariskop . . . . Gea 22, ies 
4830. Doppeltbrechendes onen Quarzprisma aunt Rocke CEE NSM cea ees 
4831. Kompensierende Quarzplatte, sechseckig, 9—10 mm dick . 4 M 12.— bis: 
4832. Cylinder von Quarz, mit polierten RT, senkrecht zur Achse . . M. 27.— bis 
4833. Würfel, parallel und senkrecht zur Achse . M. 14.— bis 


4834. Fresnels Prisma, aus 2 rechts- und linksdrehenden Dustin 
4835. — aus 3 Quarzen (siehe No. 4767) ; 
4836. Kugeln, in allen Grofsen; Preise auf Anfrage. 
Prisma aus Quarz, brechende Kante senkrecht zur Achse geschliffen . 
Listen-No. 4837 4858 4839 4840 4841 4842 
Seitetinm 30200, 25 30 35 40 50 
M. 30.— a 45.— 54.— 95.— 135.— 
— desgl., brechende Kante parallel zur Achse geschliffen 
Listen-No. 4843 4844 4845 4846 4847 4848 
Seite mm 20 25 20 SAME 40 50 
M. 27.— 36.— 40.— 50.— 90.—  120.— 
Linse aus Quarz, bikonvex, senkrecht zur Achse, in 3 verschiedenen Krümmungsradien, von 
1500, 300 und 150 mm, erste Qualität 


Listen-No. 4849 4850 4851 4882 4858 
Durchmesser mm’ 40 45 50 60 70 
M 272 40.— PVR 90. — 135 


4854. Plankonvexe Quarzlinsen, senkrecht zur Achse, je nach Gröfse des Durchmessers und 
des Krümmungsradius, 


4855. Cylinderlinse aus Quarz, von ungefähr 150 mm Krümmungsradius, ec zur Achse, : 


ie nach Or RO CDN NAN Là For SNA TRE Le NM SB ag 


50 
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Kalkspatpräparate, | MB IE 
Calcareous Spar Preparations. — Pröparations en spath calcaire 
Nikolsche Prismen, mit schrägen Endflächen 
Listen-No. 4856 


4857 4858 4859 


4860 4861 4862 4868 4864 4865 
Seite mm 4 5 6 A: 9 10° 11 SEEN 
Mews COMO ON 850 9501050819. 14. 17, 19, 
Listen-No. 4866 4867 4868 4869 4870 4871 4872 4873 4874 4875 
Bete el ico) (Se) MU 20, 2 28 30 3 
at eee ee a ss 0 00 Be A. 160.310. 
Gröfsere Prismen nach Übereinkunft. Die Preise für Prismen über 20 mm sind freibleibend 
- mit senkrechten Endflächen 
Listen-No. 4876 4877 4878 4879 4880 4881 4882 
Länge mm 12 45 16 17 18 ab, 20 
MG aot ee ag Sd eke Gen he 
Listen-No. 4883 4884 4885 4886 4887 4888 4889 4890 
Länge mm 22 24 26 28 30 39 40 50 
M. 20.— MH 33.— 40.— 45.— 63.—. 100— 150.— 
Die Breite ist ungefähr die Hälfte der vee des Prismas. Die Preise für Prismen über 24 mm Länge 
sind freibleibend. | 
Foucaultsche Prismen (M. P. II, 1. Fig. 695) 
Listen-No. 4891 4892 4893 4894 _ 4895 
Seite mm 15 20 25 30 A 
M48. — ype 3 65.— 100. — 
4896. Sénarmonts Prisma, 


aus 2 die hergestellt N Ree Liat, 
Grofse . 


Fig. 689), je nach 


. . M. 25.— bis 
Glansche Prismen (M. P. II, ae Seite 1018), mit Luftschicht statt I: Kittine 
Listen-No. 4897 4898 4899 


4900 4901 4902 
Seite mm 10 die UTC ee 
M. 15.— 18.— 24,— 33.— 40.— 60.— 
Gleichseitige Prismen, brechende Kante senkrecht zur Achse 
Listen-No. 4903 4904 4905 4906 
Seite X Höhe mm 1517 17x20 20 20 20x25 
M. 18.— 27 .— 40.— 50.— 
— brechende Kante parallel zur Achse 
Listen-No. 4907 4908 4909 
Seite x Höhe mm 1520 20x20 20x25 | 
M. 30.— 50.— 70.— | 
4910. Wildsche Doppelplatte . . RU MINE NS Le 14 
4911. Calderonsche Doppelplatte . . AU M. 12.— bis 14 
Rhomboeder mit natürlichen Spaltungsflächen, je nach Gröfse und Reinheit, und zwar Rhom- 
boeder mit 6 polierten Flächen 
Listen-No. 4912 4913 4914 
Seite mm 20 25 27 
M. 18.— 21.— 27 .— 
Mit zwei senkrecht zur Achse geschliffenen Flachen !/s mehr. 


— mit senkrecht und parallel zur Achse angeschliffenen Flächen 


Listen-No. 4915 4916 


27 
40 — 


Seite mm 25 


40 
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4917. Rhomboeder mit Wassertropfen . . . a ee M. 14.— bis 
4918. — mit Röhren, zwei Lichtringe zeigend, je Sach Grôfse ARE Pit M. 8.— bis 
4919. Würfel aus Kalkspath, senkrecht und parallel zur Achse, je nach Gröfse M. 12.— bis 
4920. Kalkspatplatte, zwischen 2 Glasprismen, von der einen Seite das er von der 


4921. 


4922. 


4923. 


4924. 


4925. 


4926. 


4927. 
4928. 
4929, 


4930. 


4951. 


4933. 


4934. 


4935. 


4936. 


anderen Doppelbrechung zeigend . Kr 
Apparat, zur Erklärung des hemitropischen Ringsystems, aus zwei Raman iad 


einer  Glimmerplattesue 2. PER a ee DR RE RA ers M. 12.— bis 
— in Messingfassung . . BEE M. 45.— bis 
Ara dans welcher ohne Polarisationsapparat ale Beiden Kunakystetae zeigt (idiocyklopha- 
nische: Krystalliien nn sue Air M. 12.— bis 
Kalkspatplatte zwischen zwei Prismen, welche diese Erscheinung künstlich zeigt, 

M. 20.— bis 
Apparat nach Beer, zur Demonstration der Erklärung der pp in Kalkspat 

M. 28.— bis 
Presse, zur Erzeugung der Gleitflächen im Kalkspat und Steinsalz nach Reusch mit - 
Präparaten . TEE RB REST M. 20.— bis 


Geprefste und ungeprefste Präparate, Einzeln al a) ee M:°°2,— bis 
Presse nach Baumhauer, zur Erzeugung der Kalkspat- 7a ince 


2 grofse Kalkspatrhomboeder, gefafst, drehbar, ca. 25 mm Seite, 40 mm Lae zur Er- 
klärung der Doppelbrechung 4 


Stephanometer mit 2 doppel tbrechenden Kalkspatprismen; ; zu em gleichen Zwecke 
M. 20.— bis 
Kalkspatstäbchen, zum Ophthalmometer nach Coccius . . . . . . M. 9.— bis 


Da die Preise der Mineralien mit Rücksicht auf die schwierige Beschaffung ge- 
eigneten Materiales oft grofse Steigerungen erfahren, so sind die obigen Preise nicht als 
allgemein festliegende zu betrachten. 


Krystallplatten, in Kork gefafst. 


Zur Beobachtung mit der Turmalinzange eignen sich nur die gesperrt gedruckten Krystallplatten gut, 
von denen diejenigen mit gröfserem Achsenwinkel senkrecht auf eine Achse geschliffen sind. 


A. Einachsige positive Krystalle, senkrecht zur Achse geschliffen. 
Amethyst, Apophyllit, blausaures Kali, Brucit, Dioptas, essigsaures 


Kalk-Kupfer, essigsaures Strontian-Kupfer, Harnzucker-Chlornatrium, Hyalith, 
Kieselfluor-Kobalt, Kieselfluor-Nickel, Magnesium-Platin-Cyanür, Parisit, Phenakit, Phos- 


genit, Quarz, rechts- und linksdrehend zu den Airyschen Spiralen, Rauchquarz, Rot- 
zinkerz, Rutil, Scheelit, Thymol, unterschwefelsaures Blei, unterschwefelsaures Kali, 


Zinnober mit und ohne Spiralen, Zinnstein, Zirkon, überjodsaures Natron, rechts- und . 


linksdrebend 7... Se RSS eo ee le PMR RES Stück M. 2.— bis 


Preise der einzelnen Präparate bei Anfrage. 


B. Einachsige negative Krystalle. 

Antimonsilberblende (Rotgültigerz), Apatit, Arsensilberblende, arsenigsaures Ammoniak, 
arsenigsaures Kali, Beryll, Cyanquecksilber, Glimmer, Honigstein, Idocras, Jodcadmium, 
Jodoform, Kalkspat, Kalium-Kupfer-Chlorid, Kalium-Kupfer-Cyaniir, kohlensaures Guanidin, 
Kalium-Palladium-Chloratum, Korund, Leucit, Matico-Kampher, zirkularpolarisierend, Mat- 
lockit, Mejonit, Melinophan, Nephelin, Pennin, phosphorsaures Ammoniak, phosphor- 
saures Kali, Pyromorphit, Rubin, Saphir, salpetersaures Natron, schwefelsaures 
Nickeloxydul, Smaragd, Susannit, Turmalin, wasserhell, blau, rot, griin, braun, unter- 
schwefelsaurer Kalk, HR tee Strontian, Wilfenit. r+ ae Sticks M, 1.50 bis 

Preise der einzelnen Präparate bei Anfrage. 
Positive und negative RSR welche, aufeinandergelegt, die EHEN, 
zeipent We, Lig a Bells Baar MR GS DIS 
Kalkspatplatte, Lee echt zur Achee cachet welche in Verbihdine mit 


einer, positiven Krystallplatte in geeigneter Dicke der Reihenfolge nach Färbinverände: 
rungen des Ringsystems bei den Übergängen vom positiven in den negativen Charakter 


und umgekehrt zeigt A BT Nr Re PR EE NET ea 
C. Zweiachsige Krystalle. 

— Adular mit verschiedenen Achsenwinkeln, mit Angabe des Ursprungs, — äpfel- 
saures Ammoniak, + ameisensaures Cadmium, — ameisensaures Kupfer, iR Ammonium- 
Quecksilber- Chlorid, Andalusit, + Anhydrit, — Antigorit, — Aragonit in verschiedenen 
Dicken, — arsenigsaures Natron, — Axinit, + Baryt, wasserhell und gelb, — Baryto- 


calcit, + Barium- Platin-Cyanür, + blausaures Kali, + blausaures Kali, Zwillinge mit 


60 


30 


12 


45 


ee 

a “ # ms ’ 

NA | 
DA à y 

es 

hr LA 


4937. 


4938. 
4939. 
4940. 
4941. 
4942. 
4943. 
4944. 
4945. 
4946. 


parallel zur Achse geschliffen, zur Beobachtung 


4956. 
4957. 
4958. 
4959. 
4960. 
4961. 


4962. 


4963. 
4964. 
4965. 
- 4966. 
4967. 


H. 


4978. 
4979. 
4980. 
4981. 
4982. 
4983. 
4984. 
4985. 
4986. 
4987. 


4988. 
4989. 
4990. 
4991. 


4992. 
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eigentiimlichen Ringsystemen, — Borax, — Brookit, + Chrysoberyll, + Chrysolit, 
—- Citronensäure, + citronsaures Natron, + Coelestin, — Cordierit, + Diopsid, — Disthen, 
+ doppelchromsaures Kali, — Epidot, — Enstatit, + Euklas, + Galmei mit eigen- 
tümlich gefärbten Lemniskaten-Kurven, + Kupferlasur, Leadhillit, — Leukophan, + Ka- 
lium-Natrium-Platin-Cyanür, — neutrales schwefelsaures Kali, — Pyrophillit, — salpeter- 
saures Kali, +  schwefelsaures Ammoniak, —-  ‘schwefelsaures Eisenoxydul, 
— schwefelsaures ey + Struvit, + Syngenit, -- hen — Witherit, + Zoisit, 
— Zucker... . . Stück M. 2.— bis 


Bree de einzelnen Präparate er Anfrage. 


D. Gekreuzte Krystallplatten. E. Krystallplatten, 
Aragonit, die Hyperbole und | 


30 


senkrecht zur Achse oder Mittellinie geschliffen, welche 


4 Achsenbilder zeigend . M.7.— bis 12.— aufser den Achsenbildern auch Dichroismus zeigen. 


Glimmer, desgleichen . he Dm A947 Amethyst: „u... M. 
Gips, parallel zur Achse. . , 5.— ,, 7.— | 4948. Andalusit, on clobhan ch 


Kalkspat, parallel zur Achse , 6.— ,, 12.— | 4949. Axinit . 2 
— desgl., 221/,® zur Achse „6.— „ 9.— | 4950. Baryt . | + 
— desgl., 45° zur Achse . , 6.— ,, 9.— | 4951. Chrysoberyll 3 
Quarz, parallel zur Achse . -, 7.— ,, 12.— | 4952. Epidot . 5 
— desgl., 22!/, 0 zur Achse „2. 4, 12.— | 4953. Magnesium-Platin- Cy aniir. 5 
— desgl., 45° zur Achse . , 7:— ,, 12— | 4954. Santonin ‘a 
Gips, bewegliche Hyperbole. „ 6.— ,, 9.— | 4955. Topas . nn 


F. Platten von dichroitischen Krystallen, 


12.— bis 35. — 
[aes ys a 
9.— ,, 17.— 
5 12— 
9,— ,, 22.— 
a 
350. re 
2.50 „ 3.— 
1 — 20.— 


G. Platten und Würfel von dichroitischen 


mit dem Dichroskop. Krystallen, 

Amethyst, 45° zur Achse . M.6.— bis 12.— | senkrecht und parallel zur Achse oder Mittellinie ge- 
Alexandit . . 222020099, 12.— | schliffen und zum Drehen gefafst, um den Dichroismus 
Andalusit: ..; .. I ES mit oder ohne Dichroskop zu beobachten. 
Axinit, parallel der de bo 1. — 4908 Amethyst na Me T2 bis 227 
Kalium-Palladium-Chloratum. ,„ 7.— ,, 14.— | 4969. Apatit ee ae 
Oxalsaures ae | 4970. Beryll. RD TE 

Sn ee on Ay 16 | 4974. Disthen ree Roa es: 

schliffen, trichoitisch 5 I horns Romus 

doppelte Bilder gebend . , 6— „ 9.— 4973. Pennin 2er RE UNE i Z Ka 
Den ne ee Ge 4974. SAS Er DÉS UN NE AIR CS PERS De 
N Qc oc. 4975. Smaragd LR RARE EPA ee le AT ie 
Pit RUN 4976. Turmalin EB te 12.— I 
Turmalin in hei Ra bou » De  17.— AN Zirkonia ea es, IT 
Vivianit 5» 4 , 7.— 
Krystalle des Tessaral- Selen und organische Substanzen, welche Doppelbrechung 

und teilweise auch Achsenbilder zeigen. 
lau ede seh ate Vee aos bis 6 | — 
Alaun mit einem ipiplätichen erster Oo rdaane Reusch a Pe es, 9 | — 
Cilorsnuress Natron rechts und lin ksdrehend „an we ine ees ee ay) Oe gy 5 — 
— dasselbe R und L, als Doppelplatte nebeneinander . . . . . , . » 6— , 9 | — 
Krystalllinsen der Fische RE A EE ADR AO en ne PE TT 3.1580) 
Stachel von Echinus ©. . BE ET at 20), SS 
Schalen von Perlmutter und CH Med PENSE UNE 22,0 3 50 
Kollektion von 12 Gelatineplatten nach Bertin, das eier Pinto zeigend 2 | 50 
— desgleichen in einem Präparat, land ER 3a 30 
Dünne Schnitte von Tannenholz u. s. w. als Polarisator . . . . . . M. Ces bis RE, 
I. Krystalle, welche Asterismus zeigen. 

Beryll mit einem Lichtring. . . RER RC A MAA. Dis 4 | — 
Glimmer von Kanada, 12 fachen Stern Bepend a nen CR 42 és Le 3.50 
ER PRE pi Blend 9 | — 
Saphyr MU en Tu den eng ha 33 | — 
urmalinnse 2x SH N AR OS the a le ne Ov, 12 | — 
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5501. 


Wärme. 


Heat. — Chaleur. 


C 
Fig. 1900, No. 5501, Fig. 1901, No. 5503, Fig. 1902, No. 5504, Fig. 1903, N 


Ausdehnung durch die Wärme, 
Expansion by Heat. — Dilatation par la chaleur. 


Messingkugel mit Ring, 72g. 7900, um die Ausdehnung fester Körper durch die 
Wärme zu zeigen. — Brass ball with ring for showing expansion of solid bodies 
by heat. — Boule en laiton avec anneau pour montrer la dilatation par la chaleur . 


5502. Messingkugel an Stiel, mit kleinem Dreifufs, welcher eine kreisföormige Öffnung besitzt, 


für denselben Versuch. — Brass ball with handle and tripod with circular aperture, 
for the same experiment. — Boule en laiton a manche et Ro à ouverture circu- 
laire, pour la méme experience 


* 5503. Apparat, um die Ausdehnung jroptbarer Körner zu nen 7901, Glaskugel mit 


Rohr, mit gefärbtem Petroleum gefüllt (W. D. Fig. 308 [296)). — Apparatus for show- 
ing expansion of liquid | bodies by heat. — Apparel demontrant la dilatation des 
corps liquides par la chaleur 


* 5504. — dasselbe, in der Form der Fig. pee — The same, form as oe 1902. — Le meme, 


5505. 


comme fig. 1902 See yeh EN : Fi 
— desgl., Röhrenviereck aus zwei Seen Shin Bi 1909. — Tube square of 
glass with 2 open ends. — Carré de tubes en verre avec 2 extrémités ouvertes 


Wird das Rohr mit farbigem Wasser bis a gefüllt und ein Schenkel durch eine Spirituslampe erwärmt, 
so steigt das Niveau in diesem Schenkel. 


5506. Apparat nach Tyndall, um die Ausdehnung gasförmiger Körper zu zeigen, 775. 7904. 


5007. 


— Tyndall’s apparatus for showing expansion of gaseous bodies. — IT de Tyndall 
pour montrer la dilatation des corps gazeux 
Von einer an einem Stativ befestigten leeren Kochflasche führt ein Röhrchen in eine weitere, SR 


mit gefärbtem Wasser gefüllte und am gleichen Stativ befindliche Barometerröhre, Wird durch eine Flamme die 
Luft in der Flasche erwärmt, so dehnt sich die Luft aus und steigt in Blasen in der weiteren Röhre auf. 


Apparat nach Tyndall, “zg. 7005 (M. P. II,2. Fig. 32 und 33), um die Ausdehnung 
durch die Wärme und die Zusammenziehung durch die Kälte vorzüglich zu 
demonstrieren, mit 1 Dutzend Gufseisenstäben. — Tyndall’s apparatus for showing 
expansion by heat and contraction by cold. — Appareil de ee ed montrer 
la dilatation par la chaleur et la contraction par le froid 

Der 4kantige Eisenstab wird mittels einer Anzahl Bunsenbrenner bis zum Blauanlaufen erhitzt, durch das 


eine Ende ein 9 mm starker Gufseisenstab gesteckt, sodann in das Gestell geschraubt und abgekühlt, Die Stäbe 
zerspringen nach kurzer Zeit mit einem ganz gewaltigen Effekt. 


15 


12 


1 
al 
o. 5505, 
1/; nat. Gröfse. 1/3 nat. Grüfse. 1/3 nat. Gröfse. ‘lrg nat. Grôfse. 


50 


50 


N 
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Fig. 1905, No. 5507, 1, nat. Gröfse. 


5508. 4 Bunsenbrenner, /zg. 7906, in einer Reihe angeordnet, zum Erhitzen des Eisen- 
stabes. — 4 Bunsen’s burner for heating the iron bar to the preceding een 
— 4 becs de Bunsen pour echauffer la barre en fer de l’appareil ci-dessus 

5509. Einfaches Gestell zum Auflegen des Eisenstabes beim Erhitzen und Drahtbügel zum 
Erfassen und Einlegen des Stabes. — Frame to be used in heating the iron bar. — 
Cadre servant à recevoir la barre en l’echaufant . ! 

5510. Pyrometer, Zzg. 1907 (Fr. phys. Techn. I. Fig. 337), um in En qe zu’ de. 
monstrieren, mit 3 Stäben aus Messing, Eisen the Zink. Teilung giebt 4/49) mm sicher 
an; mit Spirituslampe. — Pyrometer “for demonstrating linear ‘expansion with 3 bars. 
— Pyromètre pour la démonstration de la dilatation linéaire à 3 tiges . 

5511. — dasselbe, mit 6 Stäben aus Kupfer, Neusilber, Aluminium, Messing, Eisen hae Tinie 
— The same, with 6 bars. — Le méme, a 6 tiges . £ : > AV Ve 

5512. Pyrometer, /zg. 1908, mit Röhren aus Messing, Kupfer und er eingerichest wie die 
vorhergehenden. — Pyrometer with 3 tubes. — Pyromètre a 3 tubes STATE 

5513. Dampfkesselchen nach Weinhold, Fag. 7909 (W. D. Fig. 45), zur Erzeugung von 
Dämpfen von Siedetemperatur und höher, aus Messingblech. — Small steam- “boiler 
according to Weinhold. — Petite chaudière à vapeur ‘de Weinhold . 

5514. — dasselbe, mit Dreifufs. — The same, with tripod. — Le méme, avec papal 


A 


12 


2 
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5513: 


* 5516. 


HAVE 


pos: 


5519: 


Fig. 1914, No. 5520, !/, nat: Gröfse. 


Apparat für die Linearausdehnung starrer Körper, Æ2g. 7970, mit Thermometer und 
Spirituslampe. — Apparatus for showing linear expansion of rigid bodies. — Apparezl 
pour la démonstration de la dilatation linéaire des corps rigides N 


In einer drehbaren Dose sind 6 Stäbe aus Kupfer, Messing, Eisen, Zink, Aluminium. und Neusilber ange- 
ordnet, welche sich beim Füllen der Dose mit heifsem Wasser ausdehnen. Die Dose besitzt ein seitliches Kupfer- 
rohr zum Fortheizen und eine Rührvorrichtung. Das Zeigerwerk ist äufserst empfindlich, die Skala gestattet 
!/ioo mm direkt abzulesen, !/ıooo mm noch sicher zu schätzen. Die Stäbe sind durch Mikrometerschrauben justierbar. 


Apparat für die Linearausdehnung starrer Körper nach Weinhold, /%g. zozz (W. D. 
Fig. 315 [303]), für objektive Demonstration, mit 3 Röhren aus Messing, Eisen und 
Glas, Erwärmung der Röhren durch Wasserdampf; direkte Ablesung an einer Glasskala. 
—- Apparatus for demonstrating linear expansion of rigid bodies. — Appareil pour 
la démonstration de la dilatation linéaire des corps rigides eS AA Wnt. tude 


Apparat zur Bestimmung des Ausdehnungskoeffizienten von Staben nach Lavoisier und 
Laplace, Z7g. 1912, mit vierfachem Brenner und Wassermantel mit Zu- und Abflufs zur 
Kühlung des Gestelles (W: u. E. phys. Prakt. Fig. 91; M. P. Il,2. Fig. 28 u. 29). 
Apparatus according to Lavoisier and Laplace for determining the expansion 
coefficient of staffs. — Appareil de Lavoisier et er pour déterminer le 
coefficient de dilatation des verges . 


Der Apparat ist für Spiegelablesung eingerichtet; als Verschielnie werden 0,5 m ee Stäbe von 


Kupfer, Eisen, Glas und Hartgummi, der letzte auf einem etwas kürzeren Glasstabe gelagert, beigegeben. 


Apparat für die Linearausdehnung von Stahl und Zink nach Borda, mit 120 cm langen, 
25 mm breiten und 4 mm starken Stäben (M. P. H,2. Fig. 39). — Apparatus for 


showing linear expansion of steel and zinc. — Appareil pour montrer la dilatation 


linéaire de l’acier et du zinc . 


Wagepyrometer, /7g. 7973, mit Wagebalken aus Hartgummi, auf Schneide ruhend, mit 
Zeiger und Skala. Die geringste Erwärmung des Schenkels ruft einen deutlichen Aus- 
schlag hervor. — Balance-pyrometer. — Pyrometre à balance . : | 


“ 


100 


50 
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Fig. 1915b, No. 5523, 1/, nat. Grôfse. 


5520. Pyrometer nach Wedgwood, zum Bestimmen hoher Temperaturen, mit 12 Thon- 


5521, 


cylindern, Zzg. 7974. — Wedgwood pyrometer with 12 clay cylinders for ascertaining 
high temperatures. — Pyromètre de Wedgwood avec 12 cylindres d'argile, pour la 
détermination de températures élevées . ; 

Die Gröfsenveränderungen, welche die einen bei hohen ein bevaturen dutch a en leinlere 
erleiden, werden an einem Mafsstabe bestimmt und dadurch indirekt die Temperaturen gemessen, denen die 
Cylinder ausgesetzt waren. 


Thoncylinder ee 1 Dutzend. — Clay cylinders, per dozen. — Cylindres ee 
la douzaine 


5522. Graphit- Pyrometer, für Temperaturen Ae 1500 ° C, für techaischen Ser auch: — Gr 


SD AD. 


phite pyrometer. — Pyromètre à graphite . 


Elektrisches Pyrometer nach Le Chatelier, Fig. DR ne i für Temperaturen bis 
15002 C., in Porzellanrohren, mit geaichtem Galvanometer. — Le Chatelier’s electrical pyro- 
meter for temperatures up to 1500 ° in porcelain tubes with gauged galvanometer. 
—  Pyromètre électrique d’après Le Chatelier pour températures jusqu'à 1500 °, 
monté en tube de porcelaine, avec galvanomètre étalonné Rohe RE NE SL She ad 

Ein aus einem Platindraht und einem Platinrhodiumdraht (10 °/o Rhodium) von je 1,5 m Länge herge- 
stelltes Thermoelement ist in 2 feuerfesten Porzellanrohren untergebracht. Als Mefsinstrument dient ein empfind- 
liches bequem zu handhabendes Zeigergalvanometer, auf dessen Skala- die Temperatur direkt in Celsiusgraden ab- 
gelesen werden kann. Dieses Pyrometer ist fiir dauernde Temperaturanzeige geeignet. 

Fig. 1915a stellt das eigentliche Thermoelement, Fig. 1915b das Galvanometer dar. 


5524. Metallschutzrohr aus. Reinnickel hierzu. — Protecting tube of nickel for the above. 


— Tube protecteur en nickel pour le précédent 

Falls in einem Betriebe Beschädigungen der Porzellanrohre nicht vollstandig Ve ienseh era AT 
sich die Verwendung dieses Reinnickelschutzrohres, welches noch für ziemlich hohe Temperaturen sich Verwenden 
läfst, da der Schmelzpunkt von Nickel bei ungefähr 1500 0 C. liegt. 


380 


120 


380 


Fig. 1916, No. 5530, 1/, nat. Gröfse. Fig. 1917, No. 5534, 1/; nat. Gröfse. 


5530. Wasserpyrometer nach Siemens, Æ%g 7916, für Temperaturen bis 1000 0 C., mit 
Thermometer und 6 Kupfercylindern von je 137 g. — Siemens’ water-pyrometer 
for temperatures up to 1000 ° C., with thermometer and 6 copper-cylinders, 
137 g each. — Pyrometre a eau de Siemens, pour températures jusqu'à 1000 © avec 
thermomètre et 6 cylindres en cuivre, chacun de 137 € er 

Die Verhältnisse sind so gewählt, dafs dann, wenn man das Pyrometergefäfs mit 0,568 1 Wasser füllt und 
einen Metallcylinder, der 5—10 Minuten der zu messenden Temperatur ausgesetzt war, in das Gefäfs rasch 
einsenkt, die Temperatur des Wassers für jede 50 Temperaturgrade des eingesenkten Cylinders um je 
19 ansteigt. 


5531. — dasselbe, mit 6 schmiedeeisernen Cylindern von je 112 g. — The same with 
6 iron cylinders 112 g each. — Le meme avec 6 cylindres de fer, 112 g chacun 


5532. Platincylinder für das obige Pyrometer, für Temperaturmessungen bis 1500 © C., im Ge- 
wicht von 402,6 g, zum jeweiligen Marktpreise. — Platinum cylinder for temperatures 
‘up to 1500 °C, weighing 402,6 g, price variable according to the price of platinum. 
— Cylindre en platine pour températures jusqu'à 1500" C., pesant 402,6 g, prix 
variable selon le prix du platine. 


5533. Aufbewahrungskasten für das obige Pyrometer. — Preserving box. — Boite pro- 
lectrice pour le pyromètre de Siemens . ST ie 2 sha ae MP ET 


5554. Wasserpyrometer nach Salleron, /7g 1977, für Temperaturen bis 1100 ° C., Kupfer- 
gefafs in Messingmantel, mit Holzdeckel, mit 6 Reinnickelcylindern von je 100 ¢ g, und 
mit Thermometer, — Salleron’s water-pyrometer for temperatures up to loo? C. 
— Pyromètre à eau de Salleron, pour températures jusqu'à 1100 °C. 


5535. Platincylinder hierzu für Temperaturmessungen bis 2000 °C., im Gewicht von 100 g, zum 
jeweiligen Marktpreise. — Platinum cylinder for temperatures up to 2000  C., weigh- 


ing 100 g, price variable according to the price of platinum. — Cylindre de platine 
pour températures jusqu'à 2000 ° C., pesant 100 g, prix variable selon le prix du 
platine. 


5536. Wasserpyrometer nach Fischer, Kupfergefäfs mit Holzmantel, Eisenbiichse, Schutz- 
schirm, Rührer, mit 3 gleichen Cylindern aus Reinnickel und 1 in '/,) ® geteilten Thermo- 
meter. — Fischer’'s water-pyrometer with 3 cylinders. — Pyromètre à eau de 
Fischer, avec 5 cylindres ? 


5537. — dasselbe, mit 6 gleichen Eisencylindern. — The same with 6 cylinders. — Ze 
meme avec 6 cylindres 
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Fig. 1920, No. 5540, !/; nat. Gröfse. Fig. 1921, No. 5541, !/; nat. Gröfse Fig. 1922, No. 5542, */3 nat. Gröfse. 
s = # | 4 
5538. Gewichts-Dilatometer, /7g. 7978, zur Ermittelung des kubischen Ausdehnungs- 
‘koeffizienten von Flüssigkeiten (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 92). —  Dilatometer 
for determining the cubical coefficient of expansion of liquids. — Dilatometre pour 
déterminer le coefficient cubique de la dilatation des liquides . . . . . . . . . 117 | — 
5539. Gewichts-Dilatometer, Fig. TOLL WU: Page Prakt. Fig. eo — Weight dilato- 
meter. — Dilatometre REN DER RR RR NEE STB a 
Das Gefäfs D wird mit Hilfe der Luftpum| pe mit Ode RU indem man es in ein weiteres 
damit gefülltes Gefäfs eintaucht — ähnlich wie in Fig. 1918 dargestellt. Bei Erwärmung in einem Luftbade tritt 


dann Quecksilber in die Vorlage V über. 


5540. Apparat, 72g. 7920, 1. zur Untersuchung der Schichtung der Flüssigkeitsmassen 
nach ihrem spezifischen Gewicht, 2. der Zirkulation des Wassers, wobei das 
Thermometer trotz gröfserer Nähe der Wärmequelle niedrigere Temperatur zeigt, 3. der 
Wärmeleitung des Wassers; mit 2 Thermometern. — Apparatus for ascertaining 
the stratification of liquids as well as for demonstrating circulation and conducting | 
power of water. — Appareil pour déterminer la stratification des a ainsi que | 
pour démontrer la circulation et la conductibilité de Peau. . I 20 | — 


5541. Apparat zur Untersuchung der Schichtung der Wassermassen nach ihrem nseifischen 
Gewicht, /7g. 7927, mit Eiskühlung. — Apparatus for ascertaining the stratification 
of liquids by cooling with ice. — Appareil pour déterminer la ten des 
liquides par le rafraîchissement à glace . . . Na SE) 


* 5542. Apparat zur Erläuterung der Erscheinungen beim Gefrieren des Was ‘und Schmelzen 
des Eises, sowie des Verhaltens des Wassers beim Sieden, 72e. 7922 (W. D. Fig. 312 

= .—314 [297 —299)), bestehend aus 2 Glasapparaten, 1 Kühlschlange aus Bleirohr und 
1 Projektionsthermometer mit durchsichtiger, auf Glas geätzter Skala. — 2 apparatus 
for demonstrating the phenomena occuring when water is freezing and when ice 
is melting, as far as for showing water in a boiling state, with projection thermo- 
meter. — 2 appareils pour la démonstration des phénomènes causés par la congélation 
de l’eau et par la fonte de la glace, ainsi que PER montrer les propriétés de l’eau 
hr bouillante, avec thermomètre à projection. . . : , RER TR LTR EN: 14 | 50 


A * 5543. — derselbe, ohne Projektionsthermometer. — Without erection bi ctmbaaeter: — 
| Sans thermomètre à projection CR RS ne an LE A 8 | — 
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Fig 1925, No, 5563, t/, nat. Gröfse, 
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Fig. 1923, No. 5561, 1/5 nat. Gr. Fig. 1926, No. 5564, 1/; nat. Gröfse. 


5544, Projektionsthermometer Allein, en thermometer sue — Thermomètre à 
projection, seul . 


5545. Projektionsthermometer mit extra en Schenke für ne und ähnliche 
Versuche, von 00 — 30° C. gehend, in 99 geteilt : à 


5546. — dasselbe, in 4/o ° geteilt 
5547. 3 kleine Thermometer zur Demonstration der verschiedenen Ausdehnung verschiedener 


tropfbarflüssiger Körper bei gleicher Temperatur, zur Projektion, je eins mit Quecksilber 


Wasser, Alkohol gefüllt, auf Stativ. — 3 small thermometers on stand, filled with 
mercury, water and spirit, for demonstrating the different expansion of various 
liquid bodies at the same temperature. — 7 petits thermomètres sur pied, remplis de 
mercure, d'eau et d’alcool, pour démontrer la dilatation différente de divers liquides à 
la meme température De RR RR 
Der bei No. 1293 angegebene Preis ist ungültig. 

5548. Gewöhnliches Cylinderthermometer, Reaumur oder Celsius. — Cylinder thermometer. 

— Thermometre cylindrique 


549. Thermometer auf Holzbrett, für Schulen, 30 cm dae: Re oder Celsius. — Thermo- 


= 


meters on wood, for schools. — Thermometres sur bois, pour écoles . . ” Stück 

5550. Thermometer, auf Holz, mit 3 Skalen: Réaumur, Celsius, Fahrenheit. — With 3 gra- 
duations. — A 3 divisions : 

5551. — fiir chemische Arbeiten, mit Pasian von PHARES bis at 360 0 C. - For chemical 
works. — Pour travaux chimiques 

5552. — mit auf der Röhre graduierter Skala, — 20 oe BS 360° C, 450 mm lang a mm 
Durchmesser. — With etched graduation. — A division graduse . 

5553. — für technische Zwecke, Röhre im Winkel gebogen, in a mit Planch 


und drehbarer Hülse, 0 bis 160° Réaumur oder Celsius. — With angular tube. — 4 
tube anguleux 


5554, — zum Anschrauben an das Fenster, rund, 25 cm lang mit 2 Skalen: Réaumur und 
Celsius. — To be screwed at the window. — A visser a la fenétre REN AR 

5555. — mit matter Glasplatte, Ziffern eingebrannt, nie verlöschend, Reaumur oder Celsius. — 
On glass plate with opake ground, scale etched. — Sur verre dépoli, a division gravée 

5556. — dasselbe, mit Platte von farbigem Glas und eingeschliffenen, durchsichtigen Zahlen . 

5557. Thermometrograph nach Rutherford, auf Holz (Maximum und Minimumthermometer), 
Réaumur oder Celsius. — Thermometrograph. — Thermometrographe 

5558. — Skala auf Milchglas, in Mahagoni gefafst, Réaumur oder Celsius . : 

5559. — mit Halter zum Umklappen, auf Spiegelglasplatte, Réaumur oder Celsius 

5560. — nach Six, auf Holzbrett, Réaumur oder Celsius 


5561. — nach Six, in Kupferhaus, /%g. 1923, mit Skala auf Milchglas, Bee en re 


5562. — nach Six, drehbar, auf Holzbrett, /zg. 7924, mit Milchglasskala, Réaumur oder Celsius 


10 
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Fig. EE No. 5562, ts nat. Gr. 
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Fig. 1928, No. 5566, */s nat. Gréfse. " Fig. 1929, No. 5573, 2/7 nat. Gr. Fig. 1930, No. 5574, !/s nat. Gr. 


5563. Minimum-Normalthermometer, 722. 1925, mit gleichmäfsig geteilter Röhre und mit Porzellan- ee 
skala in Mahagonirahmen. — Standard minimum thermometer, engine-divided on stem, 


figured and divided on porcelain scale, mounted in solid mahogany frame. — 
Thermomètre étalon a minimum à tube divisé et échelle u sur eh en 
COATED TH TEE RE Ne ag Sale 15 | — 


5564. Maximum- Nermalthorinometer, Fie. 7926, in gleicher Ausführung wie das vorhergehende. 
— Standard maximum thermometer, same make as above. — 7 hermometre étalon 
comme le précédent . . . ee SP à N 15 | — 


5565. | Maximum- und | Bis muntiherinometer, Fie. 1927, in 1, Grade tel mit auf Glas 
geätzter Teilung, zusammen in Etui. — Maximum and minimum thermometer, divided 


z into 2; degrees, graduation etched in glass, in box. — T’hermometres à mimimum 
drain divise en |, de degrés, division. gravee, en Etui |. ON Le 16 | 50 


5566. Elektrisches Kontaktthermometer, 72g. 7928, mit Doppelrohr, mit Platindrähten und 
Anschlufsklemmen mit Skala auf Buchsbaumbrett. — Electric thermometer with double 
tube, platinum wires and binding screws, divided on boxwood. — 7#ermomètre a 
contact électrique avec double tube, fils de platine et bornes, divisé sur bois de buis . 15 | — 


5567. Thermometer für Temperaturen von 0° bis + 550° C. mit Stickstofffüllung über dem 
Quecksilber, in Grade geteilt. — Thermometer for temperatures of from o°to + 550°C. 


with nitrogen filling over the mercury. — TZhermometre pour températures à partir | 

de 0° à + 500° C., avec remplissage de nitrogene au dessus du mercure . . . . . | 30 | — 
5568. Thermometer für Temperaturen von 0° bis — 200 ° C. für Kältemischungen. — Thermo- 

meter for temperatures from 0° to — 200° C. for freezing mixtures. — TZ%ermo- 

mètre pour températures de 0° à — 200° C. pour mélanges de froid . . . . . . 25 | — 


5569. Normal-Thermometer, von — 5° bis + 50° C. in 1/4, Grade geteilt, mit kalibriertem 
Rohre, die Milchglasskala zwischen 2 angeschmolzenen Fuefschen Glastrichtern mit Stahl- 
federeinlage ruhend, oben mit Glasöse, in quadratischem Holzkästchen mit Scharnier. — 


Standard thermometer. — Thermomötre étalon. . . RE AN 15 | — 

_ 5570. — dasselbe, mit Prüfungsschein der Physik.-Techn. RReicheastal PÉTER ROUTES À 18 | — 

5571. Normal-Thermometer, von — 5° bis + 100° C., wie No. 5569 ausgeführt . . . . . 20 | — 

5572. — dasselbe, mit Prüfungsschein der Physik-Techn. Reichsanstalt . . . . . . . . 23 | — 

5573. Wasserthermometer ohne Fassung, Ps. 1929; mit weiter He — Water-thermo- | 

meter. — T’hermometre à eau . . ME KU SOR Oe SEAN 4 | 50 
F 5574. Wasserthermometer und duesestiberthecmometer auf einem Brett, /%g. 1930, zur Ver- 
| anschaulichung der Skalen in der ungleichen Ausdehnung des Wassers. — Water thermo- 


meter and mercury thermometer. — 7Xermomètre à eau et à mercure . . . . . 6 | — 
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Fig. 1936, No. 5581, 
1/10 nat. Grofse. 
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Fig. 1934, No. 5579, 1/; nat. Gröfse. 
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Fig. 1931, No. 5575, 4/, nat. Gr. » Fig. 1932, No. 5578, Yr nat: Gr, Fig. 1933, No. 5579, !/g nat. Gr. Fig. 1935, No. 5580, '/s nat. Gr. 


Fr 


5575. Demonstrationsthermometer, /zg. 7937, mit Schwefelsäure gefüllt, von 5 zu 5° geteilt, 
und jede Graddekade durch Farben bezeichnet, Skala sehr gut von weitem sicht- 


bar, O bis + 150% -— Demonstration thermometer filled with sulphuric acid. — 
Thermometre demonstratif a acide sulphurique 

5576. — dasselbe, in grdfserer Ausführung, 1 m lang 

5577, — dasselbe, noch grôfser, 1,5 m lang 


Registrierende Thermometer ies unter Webeor elders 


5578. Thermometerröhre, mit angeblasenem Ballon, um ein Thermometer eigenhändig füllen 
und fertig machen zu können (Skalenschema wird Fig. 1932. — Thermo- 
meter tube. — T7ube pour thermometres . LU NE IN HS A RE ee NS 

5579. Siedepunktsbestimmungsapparat für homes Fie 1933 und. 1934. (M P. HI, 2, 
Fig. 4; W. E. ‘phys. Prakt. Fig. 95). — Apparatus for determining the boiling-point for 


thermometers. — Appareil pour la détermination du point d’cbullition pour thermometres 
Fig. 1933 zeigt die Ansicht, Fig. 1934 den Durchschnitt des Apparates. 


5580. — desgl., Fag. 1935, für die Reise, zum Zusammenschieben . 


5581. Eispunktbestimmungsapparat, Fig. 1936, mit Abflufs des Schmelzwassers, — Gaon nes 


for determining the point of melting ice. — en pour la determination du point 
de la glace fondante AR, pt 
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Fig. 1939, No. 5588, ‘Jo nat. Gröfse. ae 
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Fig. 1937, No, 5584, il nat. Gröfse. Fig. 1938, No. 5586, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 1940, No. 5589, !ıs nat.. Gröfse. 


5582. Streifen, aus Stahl und Zink, beim Erwärmen krumm werdend. — Strip of steel and A A 

zinc which bends by heating. — Bande en acter et zinc se courbant a l’échauffement 2 | — 
5583. — derselbe, aus Stahl und Hartgummi . . . ax. De 
5584. Metallthermometer, 77g. 7937, Schweizer Form (M. P. 112, Fig. 38), mit Maximum- und 

Minimumzeiger, schr zuverlässig. — Metal thermometer. — Der donee métallique . 33 | — 
5585. — dasselbe, mit elektrischem Kontakt . . . . 40 | — 
5586. Metallthermometer nach Breguet, Fig. 1938 (M. P. I, 2. "Fig. 39), mit Platin- iipereniräle, 

mit Zuleitungsklemmen zum “Messen schwacher galvanischer Ströme. — Metal thermo- 

meter according to Breguet. — 7 hermomeétre U a oe ENDE 46 | — 
5587. — dasselbe, ohne Zuleitungsklemmen . . AGS en 
5588. Aneroid-Thermoskop, zg. 7939 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 8, Seite 141), sehr empfnd. 

licher Apparat. — Aneroid-thermoscope. — Thermoscope anéroide AUS : 50. — 


Fernthermometer siehe unter Meteorologie und Elektrizität. 


5589. Luftthermometer nach Regnault, 72g. 1940 (M. P. II,2. Fig. 70), mit abschraubbarem 
Luftgefafs, Armaturen aus Stahl in sauberster Arbeit, Gestell aus el. — Air-thermometer. 
— Thermomètre à air... . 83: — 


| 5590. — nach Jolly, Fig. 7941 sense M. E: I, 2. Fig. 72), ganz aus Eisen en Hahne aus 
Stahl. Der Apparat besitzt eine Höhe von 1,6 m ohne ausgezogenen Mafsstab. Sämtliche 
blanke Teile sind sehr stark vernickelt. Das Thermometergefäfs ist mit getrockneter Luft 


gefüllt. — Jolly’s air-thermometer. — Thermometre à air d'après Folly . . . . . | 200 | — 
j 5 kg Quecksilber zur Fiillung werden auf Wunsch beigegeben. 
5591. — nach Jolly, in einfachster, Ausführung (M. P. II,2. Fig. 73) , . . . . . , . . | 100 | — 
25 
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Fig. 1941, No: 5590, Fig. 1942, No. 5592, Fig. 1943, No. 5593, Fig: 1944, No. 5596, 
1/19 nat. Grôfse. 1/Jo nat. Gröfse. 1/94 nat. Gröfse. "io nat. Grofse. 
AN 


5592. Luftthermometer nach Jolly, verbessert von Pfaundler, Fag. 7942 (M. P. 112. Fig. 76; 


W. E. phys. Prakt. Fig. 52), mit Spiegelglasskala. — Jolly’s air thermometer, modi- 

fied by Pfaundler, with scale of mirror glass. — 7ermomètre à air, modifié par 

Pfaundler, aveec..echelle sur verre td places‘. N AIR NIORT LR ht 
5593. — nach Berthelot, Fig. 1943: — Berthelot’s air thermometer. — Thermométre à 


air, d'après Berthelot 
5594, Doppelgefäfsluftthermometer nach Panne (M. PB: Il, 2, Fig. 80) -— Double bulb- 


oe 


air-thermometer. — Thermometre à air avec double réservoir 


9.0933 


auf Stativ, mit Skala. — The same on a with scale. — Le nn sur pie 
avec échelle 


5596. Selbstkorrigierendes afitheriiometsr: nach Prof. Dr. Fab c. c. Müller, Fig. Yo 


(Z. f. d. phys. u. chem. U. 8, Seite 308), auf Metallstativ, Holzteile aus poliertem Maha- 
goni, Mafsstäbe aus Buchsbaumholz und Celluloid, alle Teile in sauberster und bester Aus- 


x 


führung. — Air-thermometer according to Mueller. — 7hermomètre a air d'apres 
Mueller 


Das Luftthermometer:ist vom jeweiligen Luftdrucke vollständig unabhängig und die Temperaturangaben sind 
weithin bis auf 1/10° ablesbar, da ein Grad 11 mm grofs ist. Die Skala erstreckt sich von —1°bis-++ 28°, der 
Index dieser Skala wird durch dunkel gefärbte Schwefelsäure dargestellt. Die Unabhängigkeit des Luftthermometers 
von dem jeweiligen Luftdrucke ist dadurch erreicht, dafs das Luftthermometer mit einem Heberbarometer in 
Verbindung steht, in dessen offenem Schenkel das Quecksilber durch einen Kolben niedergedrückt worden ist. 
Das Quecksilber im Heberbarometer hat dadurch einen höheren Stand als ein unter dem Luftdrucke stehendes 
Barometer. Durch Verschieben des Kolbens kann man die Angaben der Skala um 10° auf- oder abwärts ver- 
ändern.. Das Verschieben des Kolbens erfolgt vor einer zweiten Skala, deren Angaben der Temperatur des Luft- 
thermometergefäfses bei konstantem Volumen der abgesperrten Luftmenge entsprechen. Durch diese Skala, de 
Druckskala, kann man die vorhererwähnte, die Volumenskala, leicht und sicher kontrollieren. Das Luftthermometer 
kann: aufserdem als genaues Heberbarometer dienen. Es ist in gefülltem Zustande versandfähig. i 
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Fig. 1946, No. 5601, 1/4 nat. Gröfse. 
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Fig. 1945, No. 5597, ‘Jus nat. Gréfse, | Fig. 1947, No. +602, 1/5 nat. Gröfse, 


5597. emonetratlane - Luftthermometer nach Weinhold, Fig. 1945 (W. D. Fig. 325—327 A | 4 

i [310— 313]). — Demonstration air-thermometer according to Weinhold. — 7%ermo- 

4 Dr Role. nn. We 420 (ee 

ng Die Einstellung der Temperatur erfolgt selbstthätig durch einen kleinen Elektromotor, ‚welcher das 

BE Manometerrohr auf und ab befördert. Das Thermometergefäfs ist durch ein langes biegsames Siret mit dem 

Be Manometer verbunden. Das Silberrohr ist durch einen Gummiüberzug gegen äufsere Beschädigungen geschützt. 

" Der Apparat liefert sehr zuverlässige Angaben. 

: 5598. Leslie’s Differentialthermometer. — Leslie’s differential thermometer. — Thermometre 

' IPO RTM LG GIRS, DEEPA LISS TT SANUS IS Dan ey Be AE TRUE RR oe Re 5 | — 
rasche, mit Glashainen sum soelbstiullen "=. 2. wa Ai re on 134 50 
5600. — dasselbe, mit ungleich hohen Kugeln . : sn 5 | — 

4 5601. Differential-Luftthermometer, ig. 7946, mit ae troc RE — 

a ‚Differential air-thermometer. — Thermometre à air différentiel DA ART te BET CE 8 | — 

2 Das Instrument läfst sich dadurch, dafs die Kugeln abnehmbar sind, leicht reinigen, versenden und neu füllen 

Au und ist allen anderen entschieden vorzuziehen. 

4 5602. Differentialthermometer nach Schumann, #9. 7947. — Schumann’s differential thermo- 

à meter. — Thermometre différentiel d'après SCHUMANN. ON. : 15 | — 

4 5603. Ausdehnungsthermometer nach Rumford (M. P. Il,2. Fig. 82). — Rumford’s differential 

; thermometer. — Thermometre différentiel de Rumford RTE RÉAL 11 | — 

. 5604. Ausdehnungsthermometer nach Rumford, mit abnehmbaren Heathens Eh, mit 

langem Querschenkel, Hähnen und Quecksilberindex. — Rumford’s differential thermo- 


meter. en Tnermomeire. daperenmel aeskumfordi., Ie Eu Lan AR Ra il 16... 00 
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Fig. 1949, No. 5606, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 1948, No. 5605, 4/6 nat. Gröfse. 


* 5605. Thermoskop nach Weinhold, Fag. 1948 (W. D. Fig. 348 [333]), äufserst empfindliches 
Instrument für Strahlungsversuche. — Thermoscope. — Thermoscope . . . .° Ay 


5606. Differential-Thermoskop nach Looser, rg. 1949, für eine grofse Anzahl Versuche aus 
dem Gebiete der Wärmelehre (W. D. Fig. 309; Z. f. d. phys. u. chem. Unt. 8, S. 291, 


9, Seite 265, 11, Seite 105), mit farbiger Fiillfliissigkeit und Putzer. — Looser’s diffe- 


rential thermoscope. — Tihermoscope différentiel de Looser, permettant de répéter un 
grand nombre d’experiences sur la doctrine de la chaleur 


Der Apparat besteht im wesentlichen aus zwei mit farbiger Flüssigkeit gefüllten Manometern, deren längere 
Schenkel dicht nebeneinander auf einem Holzbrettchen geführt sind. Eine Skala mit Teilung in halbe Centimeter 
ermöglicht ein bequemes Ablesen. Das Brettchen besitzt einen Schlitz und eine Teilung auf der Rückseite, so 
dafs der Vortragende den Flüssigkeitsstand selbst bequem beobachten kann. Die kürzeren Schenkel der Mano- 
meter sind durch weitere, mit je einem Hahn und einem Ansatz für einen Gummischlauch versehene Gefäfse 
abgeschlossen. Durch diese Gummischläuche stehen die eigentlichen empfindlichen Doppelgefäfse (Rezeptoren) 
mit den Manometern in Verbindung. Die Rezeptoren können für die verschiedenen Versuche in besonderer 
Form geliefert werden (s. u.). 

Es lassen sich mit dem Apparate Versuche vorführen über: 1. Ausdehnung der Körper, 2. spezifische 
Wärme und Atomwärme, 3. Wärmeleitung in festen, flüssigen und gasförmigen Körpern, 4. strahlende. Wärme, 
5. Wärme und Arbeit, 6. Wärme bei Veränderung des Aggregatzustandes, 7. Wärme durch Verdichtung von 
Gasen und Dämpfen, 8. Wärme bei chemischen Verbindungen, 9. Wärmewirkungen des elektrischen Stromes. 
Aufserdem kann der Apparat als Manometer verwendet werden. 


Zur richtigen Anwendung des Apparates empfehle ich die 
5607. Anleitung dazu, 76 Seiten stark 


Zubehör zu No. 5606: — Appertainings to No. 5606: — Accessoires pour 
l'appareil No. 5606: 
>608. Apparate für Versuche über Ausdehnung. — Appertainings for experiments on ex- 
pansion. — Accessoires pour expériences sur la dilatation des corps. . . . . | 


Hierzu gehören: 1 grofse gerade Halbkugel aus Glas, 1 grofse gebogene Halbkugel und 2 mit Schrot 

beschwerte Kapseln. : 
5609. 3 Metallkörper für Versuche über spezifische Wärme. — 3 metal bodies for experi- 
ments on specific heat. — 3 corps de metal pour expériences sur la chaleur spécifique 
Diese Körper, von denen 2.aus Kupfer, 1 aus Blei bestehen, sind gleich schwer und besitzen gleiche Oberfläche. 


5610. Apparate für Versuche über Wärmeleitung. — Set of apparatus for experiments on 
conducting power of heat. — Série d'appareils pour expériences sur la conductibilité 

de la chaleur RR EEE TEE ENS RE ONE ae 4 
Hierzu gehören: 2 kleine mattgeschliffene Halbkugeln aus Glas, 3 Platten aus Kupfer, Eisen und Blei, 
2 Platten aus Holz parallel und senkrecht zur Faser geschnitten, 1 Marmorplatte, 2 Zinkbecher zum Aufstellen auf 


diese Platten, 1 Eisen- und 2 Kupferstäbe, rechtwinklig gebogen, 2 Kapseln, um die Unterschiede in der Warme- 
leitung der Fliissigkeiten zu zeigen, 2 Kapseln, um dasselbe fiir Gase zu zeigen. 


5611. 2 Krystallplatten, parallel und senkrecht zur Achse geschnitten, für dieselben Zwecke, 
— 2 crystal plates 42 plagues von Cristal NOR DO yas ae RS 


9612.' — dieselben; in feinster Ausführung... 1.20 ARR AE RE cael eee 
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Fig. 1950, No. 5620, !/, nat. Gröfse. Fig. 1951, Fig. 1952, Fig. 1953, Fig. 1954, No. 5621, 


No. 5620, !/s nat. Gröfse, 1/8 nat. Gröfse. 
5613. Apparate für Versuche über strahlende Wärme. — For experiments on radiant heat. AR | 4 
ae PCT RON sun la thalenr PAV ONNATELE NN NE NON ee ect 155 Le 


Hierzu gehören: 2 Stative mit 2 Brennern für dunkle Strahlen, 2 Leuchtflammen und 2 Aluminiumschirmen, 
2 Steinsalzplatten, 5—6 mm dick, 2 Glasplatten, 5—6 mm dick, 2 dünne Glasplatten von 1 mm Stärke, 1 Steinsalz- 
wiirfel, 2 Glimmerplatten, 1 matte Glasplatte, 1 mm dick, 2 Glascuvetten, 2 Blechkapseln mit Tubus zum Anfüllen 
mit Wasser, 2 Blechkapseln als Rezeptoren, 1 berufster Pappcylinder mit Stiel zum Einsetzen in das Stativ, 
2 Halter für Kerzen, 1 Apparat für Wärmeabsorption durch Gase. 
5614. Apparate für Versuche über Wärme und Arbeit. — For SECHS on action of 
heat. — Pour expériences sur l’action de la chaleur. . 21 | — 
Hierzu gehören: 2 Flaschen (+ und —) mit Glashahn, 1 rohes Zinnstück mit Halter End 4 Aa 
. um die bei der Verdünnung und Verdichtung von Luft verbrauchte bez. erzeugte Wärme nachzuweisen, 400 mm 
lang, 65 mm Durchmesser. 


5615. Apparate für Versuche über Änderung des Aggregatzustandes. — For experiments on 
changes of the state of aggregation. — Pour expériences sur le changement d'état 
des corps. . 21 | — 


Hierzu Re 1 in Ar Kapselh a Thermoskops der a 2 Re Ait Waïrat fe Wachs 
gefüllt, 1 Einsatzglas zur Erzeugung von Eis mittels in Äther einströmenden Leuchtgases, 2 Apparate, mit Äther 
und Alkohol gefüllt, zum Nachweis des Unterschiedes der latenten Dampfwärme. 


5616. Gasleitungsrohr für Versuche über Wärmeerzeugung durch Verdichtung von Gasen und 


Dämpfen. — Gas-pipe for experiments on production of heat by condensation of 

gases and vapors. — Conduite de gaz pour les expériences sur la production de chaleur 

par condensation de gaz et de vapeurs . . fa Nira 
5617. Doppelkapsel fiir Versuche über Wärme bei chemischen Verbindungen. __ Steam capsule 

for experiments on heat produced by chemical combinations. — Capsule & vapeur 

pour les expériences sur la chaleur produite par les combinaisons chimiques . . Pre 
5618. Apparate für Versuche über Wärmewirkungen des elektrischen Stromes. — Appertainings 

for experiments on production of heat by electrical currents. — re pour 

experiences sur la production de chaleur par un courant électrique. A5) = 


Hierzu gehören: 2 Paar Kohle-Zink-Elektroden, 2 Paar Elektroden mit Platindeahescueslert.s 2 Pade Platine 
elektroden und 2 Paar verstellbare Kupferelektroden. Preis mit Riicksicht auf den schwankenden Marktwert des 
Platins freibleibend. 


5619. Apparate, bei deren Anwendung das Thermoskop als Manometer dient. — Appertainings, 
on the application of which the thermoscope is used as pressure-gauge. — Appareils 
à Lemplot desquels le thermoscope sert de manomètre . . . 16:17 — 
Hierzu gehören: 2 Kapseln zur Absorption von Gasen, 1 Thonzelle für et 2 IR ae für Sans wirkäne, 
1 Wasserluftpumpe mit Trichter, 1 Gabelrohr und 2 Kapillarröhren. 
Etuis und Gestelle zur Aufnahme der Einzelteile werden auf Wunsch angefertigt und 
billigst berechnet. 


5620. Farben-Thermoskop nach H. Rebenstorff, Fig. 1950—1953. — Colour-thermoscope 
according to Rebenstorff. — Thermoscope à couleurs d'après Rebenstorff . . 16% 50 
Die Wirkungsweise beruht darin, dafs Silberquecksilberjodid, mit welchem die betreffenden ADO 
angestrichen sind, seine Farbe verändert, wenn es Temperaturänderungen unterworfen wird. Während es bei 
gewöhnlicher Temperatur rein gelb ist, wird es beim Erwärmen auf 45° bis 50° C, rot, beim Abkühlen unter 
35°C. wieder gelb. Diese Eigenschaft behält es in dem mit einem hellen Lacke bereiteten Anstriche unbegrenzt 
lange Zeit bei. 
Der vollständige Satz Apparate besteht aus 1 Karton mit 5 Thermoanstrichen 80>< 160 mm, Glasröhren 
für Wasserstoff- und Luftfüllung (Fig. 1952), 1 Stanniolschirm (Fig. 1950), 1 Schirm mit Steinsalz- und Glasplatte 
(Fig. 1953), 1 Blechschirm mit 2 Holzkeilen (Fig. 1951) und 1 Messingstativ mit poliertem Holzfufs. 


5621. Holzprisma mit durchgeführtem Messingrohr, Z2g. 7954. — Wooden prism with traver- 
sing brass tube for showing that the conductibility of wood in the direction of 
the fibres is different from the conductibility observed when the fibres are crossed. 
— Prisme de bois traversé par un tube en laiton, mettant en Evidence que dans 


le bois la conductibilité le long des fibres est autre que si les fibres sont croisés . . RA ee 
4 Dieser Apparat dient zum Nachweise, dafs die Wärmeleitungsfähigkeit des Holzes in der Längsrichtung 
| der Faser eine andere als in deren Querrichtung ist. 
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Fig. 1955, No. 5624, a nat, Gr. Fig. 1957, No. 5626, '/s nat, Gr. 


Fig. 1958, No. 5627, "Jy nat. Gr. Fig. 1959, No. 5628, !/s nat. Gr. 


5622. Hohle Messingkugel, in kaltem Wasser schwimmend, in heifsem untersinkend, 40 mm 
Durchmesser. — Hollow brass ball, floating in cold water and sinking in hot water. 
— Boule creuse en laiton, nageant dans l'eau froide et allant au fond dans l’eau chaude 


5623. — dieselbe, 50 mm Durchmesser. 


5624. Apparat zur Bestimmung des Ausdehaunnekootiizientee des Ouenkellhars mittels Niveau- 
veränderung in kommunizierenden Röhren, Fig. 7955 (W.D. Fig. 318 [303]), mit Wasser- 
kühlung. — Apparatus for determining the coefficient of expansion of mercury. 
Appareil pour déterminer le coefficient de la dilatation du mercure 


5625. — desgl., nach Dulong und Petit, Æ#ig. 1956 (M. P. II,2. Fig. 44), in neuer eigener 
Konstruktion. — Dulong and Petit’s apparatus for the same purpose. — Appareil de 
Dulong et Petit pour le, même usage x. LIN . ea AIO Ne sage tonite tet 


Die Bestimmung der Ausdehnung des Quecksilbers erfolgt durch die Niveauveränderung desselben in 
kommunizierenden Röhren, wenn die eine Röhre abgekühlt, die andere erwärmt wird. Die Ablesung der 
Quecksilberhöhen erfolgt mit dem Kathetometer. Die Bestimmung der Temperatur im Erhitzungsgefäfs geschieht 
mit einem Luftthermometer mit langem Luftgefäfs. Im Kühlgefäfs wird durch schmelzendes Eis Gefriertemperatur - 
erhalten. Die kommunizierenden Röhren sind aus nahtlosem Stahlrohr gefertigt, die Enden bestehen aus Glas- 
röhren, welche in Stopf büchsen eingesetzt sind. Das Erhitzungsgefafs ist aus Kupfer und mit Heizmantel versehen. 
12 Bunsenbrenner, welche in diesen Mantel hineinragen, erwärmen das Ölbad in 8—10 Minuten sehr gleichmäfsig 
auf 280°. Das Kühlgefäfs besteht aus 3 Teilen, welche sich zur leichten Reinigung auseinanderschrauben lassen, 
Mit Hilfe eines Gasregulators kann man die Temperatur lange Zeit gleichmäfsig erhalten. Der Apparat hat eine 
Gesamthöhe von 1,6 m und eine Breite von 1 m. 


5626. Apparat, um das Dichtigkeitsmaximum des Wassers zu bestimmen, 77g. 1957 (W. D. 
2. Auflage, Fig. 304). — Apparatus for determining the greatest density ef water. — 
Appareil pour déterminer la densité maximum de l’eau : 


* 5627. — desgl., für die Projektionslaterne, 72g. 1958, in einfacher und übersichtlicher An- 
ordnung. — The same for sciopticon. — Le même pour la lanterne à projection 


5628. Apparat, um die Cirkulation des Wassers zu zeigen, /zg. 7959 (W. D. Fig. 321 [306)). 


Fig. 1956, No. 5625, '/ıs nat. Gröfse. 


— Apparatus for showing the circulation of water. — Appareil pour montrer la 
circulation de l'eau . Te 
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Fig. 1960, No. 5629, '/; nat. Gröfse. 
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Fig. 1964, No. 5633, 1/7 nat. Gröfse. Fig. 1961, No. 5630, !/s nat. Gr. Fig. 1962, No. 5631, '/s nat. Grölse. 


* 5629, — derselbe, klein, zum Gebrauch für die Projektionslaterne, auf Heizstativ, Fig. 1960. | 


— The same, small, for use with sciopticon, with heating stand. — Le meme, petit, 
pour la lanterne à projection avec support de chauffage + . . 


* 5630. Apparat nach Rühlmann, Fig. 7967, für die Ausdehnung der Gase bei konstantem 
Druck, für die Projektionslaterne (W. D. Fig. 322 [307]). — Apparatus for showing the 
expansion of gases at constant pressure. — Appareil pour montrer la dilatation des 
gaz à pression constante STS ek ble Ge ER RES RENE pte NN 2 N UE LT 

5631. Apparat fiir die Ausdehnung der Gase bei konstantem Druck, Fig. 7962 (W. D. Fig. 323 
[308]), auf Gestell. — Apparatus for the same purpose. — Appareil pour la meme 
BEDEFIENEE eh 


5632. Apparat für die Ausdehnung der Gase bei konstantem Druck nach Regnault,  Zzg. 7963 


auf Seite 392, für genaue Messungen (M. P. II,2. Fig. 59). — Apparatus for the same 

purpose, for accurate measurements. — Appareil servant au même usage, pour mesures 

exactes D'EAU DR pret de RE ON ST RE MERE N EN IR D SET REES Yh Vel Et 
5633. Apparat zur Bestimmung des Ausdehnungskoeffizienten (Druckzunahmekoeffizient) der 
Gase bei konstantem Volumen, Fig. 1964 (W. D. Fig. 324 [309]. — Apparatus for 
determining the coefficient of expansion of gases at constant volume. — Appareil 
pour déterminer le coefficient de la dilatation des gaz à volume constant 

Das Gefäfs ist auch für den Apparat No. 2100 verwendbar, um diesen als Luftthermometer zu benutzen; 
siehe Fig. 829, 
5634. Grofser Glasballon zur Bestimmung des spezifischen Gewichts der Luft, mit Glashahn 

(10 Liter Inhalt). — Large glass globe for determining the specific weight of air. — 
Grande boule en verre pour déterminer le poids spécifique de l'air LAS 
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Fig. 1999, No. 5801, 
1/3 nat. Gröfse, 


Fig. 1963, No. 5632, ay nat. Gröfse. 


5635. Apparat nach Joule, um die Zusammenziehung eines gedehnten Kautschukschlauches 
durch Warme zu zeigen, nach Tyndall, auf Stativ, mit Zeiger und Skala (Tyndall, die 
Wärme, Fig. 38). — Joule’s apparatus for showing contraction of a stretched 
India rubber tube by heat. — Appareil de Foule fone montrer la contraction d'un 
tuyau tendu de caoutchouc par la chaleur 


5636. — dasselbe, in einfacherer Ausführung (W. D. Fig. 316 13017, mit Dampfzuleitungsrohr. 
— The same, simpler make, with steam conducting tube. — Le méme, plus ee 
avec tube conducteur pour la vapeur DR nein N er 


Änderung des Aggregatzustandes, 


Changes of the State of Aggregation. — Changement d’état des corps. 


5800. Gefrierthermometer, um das Uberkalten des Wassers und die Wärmeentwicklung 


beim Gefrieren zu zeigen, mit Stativ (M. P. II,2. Fig. 88). — Freezing thermo- 

meter, on stand. — Thermomètre de congélation, sur pied ; fe Uae ER 

* 5801. — dasselbe, Fig. 1999, mit durchsichtiger Skala für objektive Demonstration, in kleinerer 

Ausführung, mit Stativ. — The same small, for ae — Le même pot ie 
jection . 

5802. Hohle Elsenkigel Fie. 2000, mit Re ww. D. Fig. 331 316), um die 

Volumenvergréfserung beim Gefrieren des Wassers zu zeigen. — Hollow 


iron ball for showing the enlargement of volume, when water is freezing. — 
Boule creuse en fer pour montrer l'agrandissement du volume à la congélation 
de l’eau 


Die Verschlufsschraube braucht nur einmal Pre zu werden und je für vie Ve be- 
nutzt werden. 


Fig. 2000, No. 5802, 1/3 nat. Grôfse. 


75 


20 


50. 


50 


Er 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. ah 393 


mm. 
i N 


27 


| | | Nt 


| m i 
N 


— Ve za 
Fig. 2002, No. 5806, 1/, nat. Gröfse. Fig. 2003, No. 5807, t/, nat. Grôfse. 
| 7 Kh | 2’ 
RE CD vohnesVerschlufsschraube: fis eet. nl (oe en el oe ae ele hoe ot | 80 
5804. Kühlgefäfs aus Holz dazu, mit Deckel. — Cooling vessel to the former. — Kefroi- 
EI CUE A OP OPED CCl dessusn 2 ee MOE lan Bg US ee 2 | — 


5805. Amerikanische Eismaschine, 77g. 2007, zur Erzeugung von reinem Eis oder Fruchteis 
durch eine Kältemischung, bringt 1?/, Liter Wasser in 15 Minuten, Fruchteis in 8—12 
Minuten zum Gefrieren. Bequeme Handhabung. Mit Beschreibung und Rezepten. — 
American freezing machine. — Machine de congélation. . . . . . . . . as 19.1.2 


Als Kälteerzeuger wird bei dieser Maschine eine Mischung von Eis oder Schnee mit Salz verwendet. 


5806. Eiszerkleinerer dazu, Fig. 2002. — Ice chopper. — Hachoir pour glace... . . SES 
5807. Eismaschine zur Herstellung kleiner Mengen von absolut reinem Eise nach Liebreich, 

Fig. 2003, liefert in 15 Minuten 500—600 g Eis. — Ice-engine, producing small 

quantities of absolutely pure ice (from 500 to 600 g in 15 minutes). — Machine a 

glace, produisant de petites quantités de glace (de 500 à 600 g en 15 minutes) . . . DAR en 


Die Wirkung dieser Maschine beruht darauf, dafs salpetersaures Ammoniak (Ammon. nitric.) beim Auf- 
lösen Wärme bindet, so dafs die Temperatur um etwa 25° C. sinkt. Da das zur Eisbildung notwendige salpeter- 
saure Ammoniak durch Abdampfen der Lösung stets wiedergewonnen wird, so ist die Herstellung des Eises sehr 
bequem und billig. 


5808. — dieselbe, für eine Herstellung von 1000 bis 1200 g innerhalb 15 Minuten. — The 


same, producing quantities of from 1000 to 1200 g in 15 minutes. — La méme, 
PROMISE ROGTOOG a eS IONE MA CLIACE CRA L 5 MINUS Mas RE ee Wien Ro da os. 60 | — 
5809. Emaillierter Kessel zum Eindampfen des salpetersauren Ammoniaks. — Enamelled | 

boiler for vaporizing nitric ammonia. — Chaudiére émaillée pour la vaporisation | 

d’azotate d’ammontaque . EEE UN ge : 9 | — 
5810. Gefafs zur Aufbewahrung des festen Eises. — Vessel to preserve the solid ice. — 

PPT A CO EN ER LET Aa N er VS CALE AE 1221, 
Eismaschine nach dem Ammoniaksystem mit direkter Kesselfeuerung. Aig. 2004 und 2005 auf : 

Seite 394. — Ice-engine for freezing by ammonia. — Congelateur d’apres le systeme 


à à ammoniaque, avec chaudière 
Listen-No. 5811 5812 5813 5814 5815 5816 
Eiserzeugung kg 2 3 4 6 8 10 
M. 430.— 500.— 570.— 610.— 770.—  965.— 


Jede Maschine besteht aus einem Ammoniakkessel, dessen Füllung mitgeliefert wird und auf lange Zeit 
zur Eiserzeugung anhält, ferner einem Eisbildner und Kühlwassergefäfs. Bei Inbetriebnahme wird der Kessel, 
der zu 3/, mit Ammoniak von 30° Bé. gefüllt ist, geheizt (am besten mit Holzkohle), bis adas eingehängte 
Thermometer + 150° C, anzeigt. Das Ammoniakgas entweicht und wird in dem Eisbildner, welcher mit | 


Fig. 2004, No. 5811/5816, !/ıonat.Gr. Fig. 2005, No. 5811/5816, !/1o nat. Gr. Fig. 2006, No. 5826, t/;9 nat. Grôfse. 


Wasser gekühlt wird, flüssig (Fig. 2004). Alsdann wird die Maschine umgesetzt, der Kessel kommt in das 
| Kühlwassergefäfs und der Eisbildner auf einen Holzklotz zu stehen (Fig. 2005). Es beginnt dann der Ge- 
frierprozefs. 

Jede Eisbereitung erfordert je nach Gröfse der Maschine und bei einer Temperatur des Kühlwassers von 
+14° C. 3—6 Stunden; die angegebenen Leistungen in kg Eis beziehen sich auf diese Temperatur des Kühl- 
wassers. Nach Beendigung einer Eisbereitung kann sofort mit einer neuen begonnen werden. 


Ammoniak-Reservefüllung in Blechflasche. — Ammoniac for filling, in tin-bottle. — Am- 
moniaque pour le remplissage, en bouteille en tole 


Listen-No. 5817 5818 5819 5820 5821 5822 


Leistung der Maschine kg 2 3 4 6 8 10 
M. 22.—  27.— 33.—  40.— 56.— 67,— 
Flaschenzug zur bequemen Handhabung obiger Maschinen, mit Halter, Ring und Hanfseil. — 
Block and tackle for freezing engines. — Moufles pour congélateurs 
Listen-No. 5823 5824 5825 
passend für Maschine 5811 und 5812 5813 und 5814 5815 und 5816 
M. 32.— 47.— 62.— 
Eismaschine nach Carré, #29. 2006, mit Luftpumpe (M. P. IL2. Fig. 217). — Carre’s 
freezing-apparatus with air-pump. — Congélateur de Carré, avec machine pneu- 
matique 


Listen-No. 5826 5827 5828 5829 5830 
Eiserzeugung kg 2 3—4 4—6 10—12 20—25. 
M. 220.— 265.— 400.— 520.— 735.— 


5831. Eiszerkleinerungsmaschine, 300 mm hoch, mit Brea mm oberer u — Ice- 


chopper. — Hachoir pour glace 


5832. — dieselbe, 340 mm hoch, mit 165x130. mm bee One ee The same targer. 


— Le même, ‘plus grand 
Diese Maschinen zerkleinern das Eis mit oe Leichtieheit: und Schnelligkeit; sie werden auf Wunsch 
verzinnt, verzinkt oder lackiert geliefert. 
5833. Woodsches Metall in Stäben, bei 65° schmelzend. — Fusible alloy, smelting at 
.65° C. — Métal de Wood, fondant à 65°C. .. RE tye 50 g 
5834. Moussons Apparat, Fig. 2007 (M. P. II, 2. Fig. 98100), zur ‘Verflissiqung von Eis 
unter starkem Druck bei niedriger Temperatur, mit Stativ und langem Hebel. — 
Mousson’s apparatus for showing, that ice at low temperature may be made 


liquid by heavy pressure. — REISE he la HR de la ET par une. 


Sorte compression 


Zur bequemen Vorführung des Versuches wird für die Ati des reer und der Kältemischung 


- ein Holzgefäfs mit Vorrichtung zum Umkehren Beate 
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Fig. 2007, No. 5834, 
'/; nat. Gröfse, 


Fig. 2010, No. 5839, 
1/16 nat. Grdfse. 


ee 


Fig. 2008, No. 5837, t/onat. Gr. Fig. 2009, No. 5837, t/ nat. Gr. Fig. 2011, No. 5844, '/; nat. Gr. Fig. 2012, No. 5845, 1/12 nat. Gr. 


5835. Kleines Thermoelement, aus Eisen und Neusilber, zum Einlegen mit Eis in die hydrau- 
lische Presse, um nachzuweisen, dafs die durch Druckzunahme bewirkte Schmelzung und 
die dabei stattfindende Wärmebindung eine Temperaturerniedrigung bewirkt (W. D. 
‚Fig. 390 [372]. — Small thermo-element to be used with the hydraulic press. — 


N 


Petit element thermo-électrique destiné a étre place dans la presse hydraulique 


5836. Vorrichtung, um mittels eines stark belasteten Drahtes einen Eisblock durchzuschmelzen, 
mit Brett und Haken (W. D. Fig. 391 [373]). — Mechanism for melting an ice-block 
_ by means of a loaded wire. — Mécanisme servant à Ve un bloc de glace à l’aide 

_ d'un fil chargé 
5837. Formen für Regelation des Eos Fig. De ie 2009, von Messing; 3 Stück im Satz 


(W. D. Fig. 387—389 1369-371). — Moulds for ea tae of ice..— Moule en 
bois de buis pour mouler la glace par pression 
5838. — dieselben, einzeln . . . . ; ue "Stück 


5839. Dampfbarometer, 729. 2070, zum N AR N ek de ME hante 
bei wachsender Temperatur (W. D. Fig. 333 Dts), mit Stativ. — Steam-barometer. 
— Barometre a vapeur DE ‘ : 4 f NR 
Der Apparat kann nur ungefüllt versandt nn Genaue RN zum Füllen gebe ich bei. 
5840. Knallkugeln (W. D. Seite 479 [426]). — Fulminating balls. — Balles fulminantes — Stück 
5841. Apparat zum Sieden unter höherem oder geringerem Druck (W. D. Fig. 334 [319]). — 
‘Apparatus for boiling at high or low pressure. — BER, pour l’ebulhition à pression 
haute ou basse : 
5842. Kupferschale mit Drahtdreieck, -: zum seh en ww. D. Fig. 335 
[320]). — Copper basin with wire triangle for Leidenfrost’s experiment. — Capsule 
en cuivre avec triangle de fil en fer pour répéter l'expérience de Leidenfrost 
5843. Platinschale mit Drahtdreieck, für denselben Versuch. — Platinum basin with wire 
triangle for the same experiment. — Capsule en platine avec triangle pour le méme usage 
5844. Apparat, 77g. 2077, zum Nachweis, dafs der Siedepunkt bei Salzlösungen höher liegt, 
als bei reinem Wasser (W. D. Fig. 336 [321]). — Apparatus for showing that the 
_boiling-point of salt solutions is higher, than that of clean water. — Appareil pour 
montrer que le degré d'ébullition des solutions salées est plus haut que celut de. l'eau pure 
5845. Apparat nach Weinhold, Fig. 2072, um das Verhalten des gesättigten und überhitzten 
Dampfes zu zeigen (W. D. Fig. 337 [322]), Höhe des Apparates 1,20 m. — Weinhold’s 
apparatus for the essays with saturated and over-heated steam. — Appareil de 
Weinhold pour les expériences avec des vapeurs surchauffées et saturées Ret ine 


M 


66 


18 
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Fig. 2013, No. 5846, ‘jo nat. Gr. Fig. 2014, No. 5847, !/; nat. Gr. Fig. 2015, No. 5848, !/anat.Gr. Fig. 2016, No. 5852, 1/; nat. Gr. 


5846. Apparat nach Dalton, Zzg. 2073, zum Messen der Spannkraft des Dampfes unterhalb AR 
des Siedepunktes (M. P. IL, 2. Fig. 121). — Dalton’s apparatus for determining the 


elasticity of water vapours below the boiling temperature. — Appareil de Dalton 

pour déterminer la force d'expansion des vapeurs d'eau au dessous du point d'ébullition 66 | — 
5847. Apparat zum Messen der Spannkraft des Dampfes aus Salzlösungen, 723. 2074 (W. D. 

Fig. 338 [323]). — Apparatus for determining the elasticity of vapour of salt-solutions. 

— Appareil pour déterminer la force d'expansion de la vapeur des solutions salées . 40 | — 


5848. Apparat nach Gay-Lussac, /zg. 2015, zum Nachweis des Daltonschen Gesetzes, 
über das Spannungsverhältnis im gasgefüllten wie im leeren Raum (M. P. II,2. Fig. 134). 
— Gay-Lussac’s apparatus for proving Dalton’s principle on elasticity of vapours 


in a space filled with gas, as in the vacuum. — Appareil de Gay-Lussac pour les 

experiences sur la tension, dans We rempli d'air ainsi que dans le vide (principe 

de Dalton) . . POS eek OS tN IL A hr ue | eines) 22.50 
5849. — nach Frick (M. P. IT, 2, Fa 136) a pl | Pe 30 


5850. Apparat, um den Unterschied zwischen Gasen und Dämpfen nächzuwelsen, vergl. Fig: 805 
auf Seite 194 (M. P. IL,2. Fig. 109), mit graduierter Glasröhre mit Hahn, eiserner Kropf- 
röhre und Stativ. — Apparatus to show the difference between gases and vapours. 
— Appareil pour faire voir la différence entre les gaz et les vapeurs . . 40 | — 


5851. Apparat zur Erläuterung der Spannkraft verschiedener Dämpfe, mit 3 Baronistentnree 
in gemeinschaftlicher Quecksilberwanne, mit Stativ (M. P. II,2. Fig. 108), vergl. Fig. 806 
ant Seite 194. — Apparatus for explaining the elasticity of different vapours, with 
3 barometer tubes. — ee pour démontrer la force AA de ee 


différentes . . 27 | — 


5852, Apparat für den Siedeverzug mit Solfenlésung, ia pay, (W. D. Biel 339 (324). — 
Apparatus for showing that boiling of soap-water may be retarded. — CR 
pour montrer le retard dans lebullition à l'aide d'eau savonneuse. . . 4 | — 


5853, Apparat für den Siedeverzug mit reinem Wasser (W. D. Fig. 340 [325]), walsh SE 
sogenannter Wasserhammer, zum Beweis der grofsen Gewalt dienes; mit der das Wasser 
beim Verschwinden des Siedeverzugs fortgeschleudert wird, mit Blechrohr zum Erwärmen 
durch Dampf. — Apparatus for showing that boiling of clean water may be retarded, 
also to be used as water-hammer. — Appareil pour montrer le retard dans l’ebullition 
à l'aide d'eau pure, aussi servant de. marteau! d'en EL ea 4 | — 


5854, :— derselbe, ohné:Bléchrohr te Sa wis GR SER Oe RE 3 | — 


q 
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Fig. 2017, No. 5857, 
t/g nat. Gr. 


Fig. 2021, No. 5863, 1/5 nat. Grôfse. Fig. 2018, No. 5860, '/ıs nat. Gröfse. Fig. 2020, No. 5862, !/ıa nat. Gröfse. 


5855. Wasserhammer (Fr. phys. Techn. I. Fig. 371). — Water-hammer. — Marteau d’eau 


5856. Pulshammer (Fr. phys. Techn. II. Fig. 373), zum Nachweis des Siedens des Äthers im 
luftleeren Raume. — Pulse-hammer. — PBouillant 


5857. Apparat zur Messung der Dampfspannung im lufterfüllten Raum a hither, Fig eer 


(W. D. Fig. 341 [326]). — Apparatus for measuring the elasticity of steam in a space 
filled with air, to be used with ether. — Appareil à mesurer la tension de la genres 
dans l’espace rempli d'air (pour vapeurs d’ether) . 

5858. Apparat zur Messung der Spannkraft des Wasserdampfes i im lufterfiillten Bene (W. D 
Fig. 342 [327]). — Apparatus for measuring the elasticity of steam in a space filled 
with air, to be used with water. — Appareil à mesurer la tension de la vapeur 
dans l’espace rempli d'eau (pour vapeurs d'eau) . : 

5859. — derselbe, auf Stativ. — The same on stand. — Ze même avec dort 

5860. Apparat für die Spannkraft des Wasserdampfes nach Regnault, Fag. 2078, für die 
Temperaturen 0 bis + 50° (M. P. II,2. Fig. 126). — Regnault’s apparatus for showing 
elasticity of water-steam, being used for temperatures of from o to + 50°. — 
Appareil de Regnault & demontrer la tension des ERTL d’eau, Re les state 
de o à+ 509 . . 

5861. Apparat zum Nachweis. des Gleichgewichts der Spannkraft der Dämpfe in ungleich 
erwärmten kommunizierenden Räumen (M. P. II,2. Fig. 133), auf Stativ. — Apparatus 
for showing the equilibrium of the elasticity of vapours in. communicating vessels, 
which are unequally heated. — Appareil pour faire voir l'équilibre de la tension des 
vapeurs dans les tubes communicants, qui sont inégalement échauffés ANS tbe 

5862. Apparat zur Bestimmung des Schmelzpunktes, Æ%g. 2079 und 2020, mit Stativ und 
in 1/,, Grade geteiltem Thermometer (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 98). — Apparatus for 
determining the melting-point. — Appareil pour determiner le point de fusion . 

5863. Apparat zur Bestimmung des Siedepunktes, Fig. 2021, mit Thermometer (W. u. E. phys. 
Prakt. Fig. 101). — Apparatus for determining the boiling point, with thermometer. 
— Appareil pour déterminer le point d’ebullition, avec thermomètre Bis tt bas 
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Fig. 2019, No. 5862, 1/3 nat. Gröfse. 
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Fig. 2022, No. 5865, !/s nat. Gröfse, } Fig. 2023, No. 5870, !/ nat. Gröfse. 


5864. Apparat fiir das Sieden unter geringem Druck bei hiödriher Temperatur (M. P. II, 2. 
Fig. 127). — Apparatus to demonstrate boiling at low pressure and at low tempe- 
rature. — Appareil pour Vébullition à basse pression et aux basses températures 


5865. Papinscher Topf, 72g. 2022, aus Messing, auf Dreifufs, für 11/2 Atmosphäre, mit Sicherheits- 
ventil und Thermometer. — Papin’s digester of brass, on stand, for 1'/, atmosphere, 
with safety-valve and thermometer. — Marmite de Papin, en laiton, pour 1], atmosphère, 
avec soupape de sûreté et thermomètre . A SR PN PE ch are OA 

5866. — derselbe, mit Manometer von 70 mm Durchines ee — The same with pressure- 
gauge of 70 mm diameter. — La même avec manomètre de 70 mm de diamètre 


5867. — von starkem Messing, für 10—15 Atmosphären. — Of stout brass, for 10 to 15 
atmospheres. — Æortement construite en laiton, pour 10 à 15 atmospheres . 


5868. — derselbe, mit Manometer von 70 mm Durchmesser. — The same with pressure- 
gauge of go mm diameter. — La même avec manometre de 70 mm de diamètre 


5869. — derselbe, für 15—25 Atmosphären, aus starkem Kupfer mit Rotgufsdeckel, mit 


Sicherheitsventil und Thermometer. Das Thermometer ist bis 250° geteilt und taucht in 


eine mit Quecksilber gefüllte Eisenbüchse. — For 15 to 25 atmospheres, of stout copper, 
cover of red brass, safety-valve, thermometer graduated up to 250°, bulb plunging 
into an iron cup filled with mercury. — Pour 15 à 25 atmospheres , fortement con- 


struite en cuivre, couvercle en laiton rouge, avec soupape de sûreté et thermomètre 
allant jusqu'à 250°, bassin plongeant dans un godet de fer rempli de mercure 
5870. — derselbe, mit Manometer von 100 mm Durchmesser, Æ%g. 2025. — The same with 
pressure- gauge of 100 mm diameter. — La même avec manomètre de 100 mm de 
diametre | 
Die Verwendung eines Manometers ist sehr zu empfehlen. 
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Fig. 2025, No. 5878, '/; nat. Gröfse, 


Fig. 2024, No. 5874, '/, nat. Grôfse. 


Fig. 2026, No. 5879, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 2027, No. 5880, Te nat. Gröfse, 


5871. Apparat zur Erzeugung von Eis durch Verdampfung von Leslie (M. P. II,2. Fig. 215), 
bestehend aus 1 kleinen Rezipienten, Schwefelsäuregefäfs, Dreifufs und Korkschälchen. — 
Leslie’s apparatus for producing ice by evaporation. — Appareil de Leslie pour la 
production de glace par l’évaporation . . 

5872. Apparat nach Böttger, zur Eisbildung durch Verdampfung von Äther (M. P. IL, 2. Fig. 219). 
— Boettger’s apparatus for producing ice by evaporation of ether. — ‘Appareil de 
Betiger pour la production de glace par l’evaporation d'éther 

5873. — derselbe, für die Luftpumpe (W. V. Fig. 409) . 


5874. Gefrierapparat nach Carré, Fig. 2024 (W. D. Fig. 371 [354)), zur Erzeugung von 


Eis durch Verdampfung, mit éingeschlossenen Äthergläschen, auf Stativ. — 


Carre’s freezing apparatus. — Appareil de Carré pour le même usage 
5875. — derselbe, mit Stativ, aber ohne Âthergläschen (W. D. Fig. 370 [353)) . 
5876. Kryophor nach Wollaston (M. P. I1,2. Fig. 218). — Wollaston’s cryophorus. — 


Cryophore de Wollaston. . . NE. LEE am HL WANED FREE RAR 

5877. Kryophor nach Weinhold (W. Ds Fig. 373 (355). — Weinhold’s se geiatue: — 
Cryophore de Weinhold . 

5878. Schwefelsäure- -Kryophor nach Weinhold, Fig. 2025 W. Be Fig. 374 (356), "mit Palle 
trichter.. — Sulphuric acid cryophorus. — Cryophore à acide sulfurique : 

5879. Apparat zur Ermittelung der Dampfdichte nach der Methode von Dumas, Fic. 2026 
(W. u. E. phys. Prakt. Fig. 56). — Apparatus for determining density of vapour by 
Dumas’ method. — - Appareil pour determiner la densité des vapeurs par la méthode 
de Dumas : 

Zum vollständigen A path EN ree Stativ, 3 Giashallons, 1 Them hole 1 Rührer sd 1 Drahtdfeiech, 

5880. — desgl., nach der Methode von Gay-Lussac, Z7g. 2027, vollständig mit Stativ, 
graduierter Röhre, Thermometer, Rührer und Brenner, aber ohne Ouecksilber CM Padi. 

Fig. 142), — For the same experiment by Gay-Lussac’s method. — Pour la méme 

experience par la méthode de Gay-Lussac À à 
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Fig. 2028, No. 5881, 1/0 nat. Grôfse. 
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Fig. 2032, No. 5886, !/; nat. Gröfse. Fig. 2029, No. 5883, !/ıo nat. Gr. Fig. 2030, No. 5884, ‘Is nat.Gr. Fig. 2031, No. 5885, 
1/g nat. Gr. 


5881. Apparat zur Ermittelung der Dampfdichte nach der Methode von A. W. Hofmann, A | # 
Fig. 2028, mit Barometerrohr mit Dampfmantel, Quecksilberwanne, Dampfkessel, Brenner 
und Fläschchen mit Glasstopfen (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 57; M. P. II,2. Fig. 143), ohne 
Quecksilber und Kühlgefäfs. — By Hofmann’s method, with barometer tube with steam- 
jacket, mercury-trough, steam-boiler, burner, and jar with glass-stopper, without 
mercury or cooling vessel. — Par la méthode de Hofmann, avec tube barométrique 
avec manchon, cuve à mercure, chaudière, bec de gaz et bouteille bouchée à lémeri, 
sans le mercure ni le vase de rafraîchissement NN 60 | — 


5882. — derselbe Apparat mit Kühlgefäfs. — The same with in EL — re 
méme avec vase de isn SHE 100 | — 


5883. — desgl., nach der Luftverdrängungs- Merhöde von wis Meer Fue 2029, mit 
Mefscylinder zum Auffangen des Gases und Wassergefafs (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 60), 
ohne Konsol. — The same by the air supplanting method according to Meyer, 
with measuring jar for taking up the gas, and water vessel, without console. — 
Le.méme, d’après la méthode de Meyer (déplacement de l'air) avec reservoir d’eau et 
cylindre de mesure pour recevoir le gaz, sans console. . . . 36 | — 


5884. — desgl., nach der Ausflufsmethode von Bunsen (Effusiometer), 9 2030, at 
Dreiweghahn und Platindiaphragma (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 61; M. P. I. Fig. 592), ; 
ohne Quecksilber. — By the efflux method according to Bunsen, with three-way- x 
cock and platinum diaphragm, without mercury. — Par la methode d écoulement, avec 
robinet à trois voies et diaphragme de platine . . . oa 40 | — 

5885. Apparat zum Verdampfen von Eis, 7%. 2037 (W. D. Fig. 375 357). = Asa ble 
being used for evaporating ice. — ‘Appareil pour la vaporisation desglase we 20a 1 — 

5886. — derselbe, Fig. 2032, mit Platinnetz, zum Glühen durch den un 
Strom (W. D. Fig. 376 PD — The same with platinum net. — Le méme avec 
filet de platine . . EN Bee se a her Sy ee a re 
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Fig. 2034, No. 5888, t/ıs nat. Gröfse. 


5887. Andrewsche Presse zum Verdichten und Verflüssigen von Kohlensäure, 72g. 2033 auf 


Seite 402, für die Projektionslaterne eingerichtet (W. D. Fig. 343 [328]). — Andrew’s 
press for making liquid carbonic acid. — Presse pour la compression et la liqué- 


faction de Vacide carbonique 


Der Apparat ist neu konstruiert und dadurch viel brauchbarer geworden, das Glasrohr ist fiir den Transport 
durch eine aufschraubbare Metallhülse geschützt. Die Verflüssigung der Kohlensäure ist deutlich sichtbar. Wird 
der Apparat vor der Projektionslaterne eingestellt, was in sehr bequemer Weise sich bewirken läfst, so mufs vor 
den Kondensor eine Wassercuvette kommen. Es empfiehlt sich auch, das die Kohlensäure enthaltende Rohr 
durch ein übergeschobenes 7ezzes Glasrohr, durch welches man kalte Luft bläst, während des Versuches zu kühlen. 


5888. Apparat zur Verdichtung von Kohlensäure und von Gasen nach Natterer, in liegender 
Anordnung ausgeführt, /zg. 2034, für 75 Atmosphären, Untergestell ganz von Eisen, 
Cylinder von Stahl, mit 2 Schwungrädern, mit Schlüssel, 1 auf 125 Atmosphären ge- 
prüften Flasche von 1 kg Inhalt, Kühlgefäfs und Reservedichtungen. — The same ap- 
paratus horizontally mounted. — Le méme appareıl monte horizontalement 


Vorgenannten Apparat habe ich schon vielfach zur vollen Zufriedenheit der Besteller geliefert. 


5889. Hubzähler dazu. — Counter. — Compteur 


5890. Manometer dazu, bis 150 Atmosphären. — Pressure gauge. — Manomètre . . . 
5891. Extra-Flasche von 1 kg Inhalt, auf 125 Atmosphären geprüft. — Extra bottle. — 
Bouteille de rechange . RE a ee A and. ET 


5892. Kohlensäure-Entwicklungsapparat für den vorgenannten Kompressionsapparat (W. 
Fig. 378 |360]). — Apparatus to produce carbonic acid for the preceding compressing 
apparatus. — Appareil pour la production de l’acide carbonique pour la pompe 
précédente i Hug Sal, > De PR RE 


5893. Kohlensäureflasche, siehe Fig. 2035, mit 2 kg Füllung (W. D. Fig. 377 [359]). — Filled 
bottle with 2 kg of carbonic acid. — Bouteille remplie de 2 kg d'acide carbonique 


Die Flaschen sind gefüllt von mir zu beziehen. Der Gebrauch ist vollständig gefahrlos. 


5894. Kohlensäure-Neufüllung (ohne Her- und Rückfracht) . . . . . . . . . . . kg 
5895. Kippvorrichtung für Kohlensäureflaschen, /ög. 2035. — Stand enabling the carbonic 
acid bottle to be tilted over. — Support permettant de faire basculer les bouteilles à 
l'acide carbonique RE EN UT TE 


Diese Vorrichtung dient für Flaschen mit einer Kohlensäurefüllung bis zu 2 kg. Für gröfsere Flaschen 
_ ist sie entsprechend teurer. 
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Fig. 2038, No. 5896, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 2039, No. 5896, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 2040, No. 5898, 1/6 nat. Gr. 


5896. Apparat zur Demonstration der. Verfliissigung von Gasen nach Cailletet, rg. 2038 Se 4 
und 2039 (M. P. I,2. Fig. 166), für einen Druck von 130 Atmosphären, einschliefslich » 
Pumpe und Reservoir von Stahl nach den Angaben von Cailletet. — Apparatus after 
Cailletet for producing liquid acids, for a pressure of 300 atmospheres, with pump 
and steel reservoir. — Appareil de Cailletet pour la liquéfaction des gaz, donnant 
une pression de 300 atmospheres, avec pompe et réservoir en acier . ~. [sp Okage 


5897. Vorrichtung, um Quecksilber mittels fester Kohlensäure in lebhaften. Feuer zum 
Gefrieren zu bringen (W. D. Fig. 381, 382 [363, 364]), bestehend aus Tuchbeutel, Stativ, - 


Teller, kleinem Eisengefafs an langem Stiel und platinumwickeltem Drahtdreieck, aber 


ohne Platintiegel und Gebläselampe. — Mechanism for freezing mercury in fire by 
means of solid carbonic acid. — Mécanisme A a du mercure dans le he 
à l’aide de l'acide carbonique solide . . . . : : à 22 | —. 


5898. Apparat, um Quecksilber mittels flüssiger schwefliger Säure zum ni Befrieren zu bringen, 
Fig. 2040 (W. D. Fig 385 [367 ]), bestehend aus einer Flasche mit Einsatz, einer Trockenflasche, | 


und 6 Verdichtungsgefäfsen. — Apparatus for freezing mercury by means of liquid 

sulphurous acid. — Appareil pour SETAE, du mercure a l'aide de lacide sul- 

DAATEULX Ugüden 2, 15 | — 
5899, — derselbe, ohne N — The same without ae bottle. ee meme 

Sans! sechoir Paes 12 | — 


5900. Apparat, um mittels schwefliger Säure Quecksilber : zum n Gefrieren. zu bringen. Baer ‘die 
Abkühlung auf etwa — 101° C. zu messen, ‚welche ein Gemisch von fester Kohlensäure und 
Ather giebt (W. D. Fig. 386 [368]). — Apparatus for freezing mercury by means of 
sulphurous acid or for measuring the refrigeration up to abt. —101° C., which 


is produced by a mixtion of solid carbonic acid and ether. — Appareil pour 
congéler le mercure a l'aide de l’acide sulphureux ou pour mesurer jusqu'à —101 C. 
la réfrigeration qui s'obtient par un mélange d'acide sulphureux et déther . . . . À SU 


5901. Glasröhre, mit soviel Kohlensäure gefüllt, dafs die Röhre bei gewöhn- 
licher Temperatur leer erscheint, und die flüssige Kohlensäure erst bei Abkühlung 
sichtbar wird. — Glass tube containing so small a quantity of carbonic acid, 
that the tube appears empty at usual temperature and that the liquid carbonic acid 
becomes only visible, when cooling the tube. — Tube en verre contenant une petite 
quantité d'acide carbonique, qui west visible qua la réfrigération du tube. ... . . 22 
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Fig. 2042, No. 5907, !ıs nat. Gröfse. Fig. 2041, No. 5905, 3/, nat. Gröfse, Fig. 2043, No. 5908, !/ıo nat. Gröfse, 


5902. Glasröhre, soviel Kohlensäure enthaltend, dafs bei gewöhnlicher Temperatur Me 4 
2—5 ccm sichtbar sind, bei Erwärmung mit der Hand die Röhre aber leer erscheint. 
— Glass tube containing 2 to 5 ccm of liquid carbonic acid at ordinary temperature, 
which disappears in warming the tube with the hand. — Tube contenant 2 a 5 ccm 
de l'acide liquide, qui est visible à la température ordinaire, tandis que le tube paraît 
CAE DRE au er par LD IGN Sik CSE a Vania en 22 | — 


5903. Glasröhre, zur Hälfte mit Kohlensäure gefüllt, um die grofse Beweglichkeit derselben 
zu zeigen. — Tube half filled with liquid carbonic acid to show the great mobility 
of the acid. — Tube rempli à moitié d'acide carbonique pour montrer la grande 
Bs RU ET CCR RES A RUM ee SAD EL 


5904. Glasröhre, mit soviel Kohlensäure gefüllt, dafs dieselbe bei Erwärmung auf 
259 C. die ganze Röhre erfüllt. — Tube containing a quantity of carbonic acid 
which fills the tube entirely at 25° C. — Tube contenant une quantité de l'acide 
IEE ON SPECIAL VAN NEA SEO ER AUR ey oe mu et sae 24 ee 


* 5905. Apparat für die Erscheinungen bei der kritischen Temperatur, Fig. 2047 (W. D. 
Fig. 345 [330]). — Apparatus for demonstrating the phenomena of the critical 
temperature. — Afpareil démontrant les phénomènes de la température critique. . 5 | 50 


5906. Apparat zur Verflüssigung von schwefliger Säure (W. D. Fig. 346 [331]). — Apparatus 
for making liquid sulphurous acid. — or ane ‘la ee de l’acide 
SIDA OUT N en chore Med aes hat A : ick RA aes 31060 


5907. Apparat nach Noack, zur Verflissigung von Gasen durch trick und Abkühlung (Z. z. 
Förderung d. phys. Unt. 1886, Seite 208), in einfacher Ausführung, /zg. 2042. — Noack’s 
apparatus for making liquid. gases by compression and refrigeration. — re 
pour la hquefaction des gaz par LEESTOU VEL REPLIED ALLE EE TT SOUS de 33 | — 


5908. Apparat für die Verflüssigung von Gasen durch Abkühlung ohne Reeth von 
Kompression, /7g. 2043. — Apparatus for making liquid gases by refrigeration, | 
without compression. — Appareil pour liquéfier les gaz facilement liquéfiables, en | 
abaissant leur température, sans augmentation de pression . . . : + + ew ne 10 | — 


Der untere Teil des Apparates, das Kôlbchen, befindet sich in einer Kältemischung, während die mit 
einem unteren Abflufsröhrchen versehene U-Rôhre, die mit diesem Kölbchen in Verbindung steht und ebenfalls 
von einer Kältemischung umgeben ist, von dem betreffenden Gas durchflossen wird. Es eignen sich für diesen 
Versuch besonders: Schweflige Säure, "salpetrige Säure, Cyan, Ammoniak und Methylchlorid. 
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Fig. 2044, No. 5909/13, 1/5 nat. Grôfse. 


Beckmanns Apparat zur Molekulargewichtsbestimmung nach der Gefriermethode, 77g. 2044, 


5909. 


5910. 
5911, 
5912; 
5913. 


Beckmanns Apparat zur Molekulargewichtsbestimmung nach der Siedemethode, 722. 2045, 


5914. 


5915. 
5916. 
5917. 


in neuester, bedeutend verbesserter Ausführung (Zeitschrift für phys. Chemie 21, Seite 239; 
W. u. E. phys. Prakt. Fig. 105). — Beckmann’s apparatus for determining molecular 
weights after the freezing method, new, considerably improved making. — 


Appareil de Beckmann pour la Dis e tion des poids moléculaires selon la méthode 


de congélation, modèle perfectionne 


Batterieglas mit Deckel, Rührer und ARENA as 2 Luftmänteln, 2 Gefrierröhren, 4 Einfüllpipetten, 1 Heber, 


1 Impfstift und 1 Gummistopfen ; EEE mac done Gn & Seca ae rath Masta a eae ee 
Platinriihrer, je nach dem Marktpreise REA A AB REE RC LOI RE OS EEE AA ae NN a RES 
Thermometer, in 0,01° C. geteilt . ; 
Elektromagnet 

Metronom mit elektrischen Konad 


Die Verwendung einer Thermosäule, wie die Figur zeigt, ist nur dann nötig, wenn keine andere Elektrizitäts- 
quelle vorhanden ist. Preise über Thermosäulen befinden sich in der Abteilung „Elektrizität“. 


gleichfalls in neuester, bedeutend verbesserter Ausführung (Zeitschrift für phys. Chemie 21, 
Seite 245; W. u. E. phys. Prakt. Fig. 109), für Lösungsmittel mit einem Siedepunkte 
bis etwa 130° C. — Beckmann’s apparatus for determining molecular weights 
after the boiling method, new, considerably improved making. — Appareil de Beck- 


mann pour la determination des poids moléculaires selon la méthode d’ebullition, modèle 


perfectionné 


Siederohr mit Innenkühler und Fr NE Fe SE ees aufserem Cylinder mit Glimmerplatte || 


und Asbestunterlage 
Dreifufs dazu 
Thermometer, in 0 01: 5 c. TA 
Platintetraeder, je nach dem Marktwerte 
Es sind für den Apparat ungefähr 8—10 g Patti der erforderlich. 


Fig. 2045, No. 5914/17, 1/5 nat. Gröfse, 


Mk 
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_ Beckmannscher Apparat zur Molekulargewichtsbestimmung nach der Siedemethode, Fig. 2046 


auf Seite 404, für Lösungsmittel mit einem Siedepunkte oberhalb 130° C C. (Zeit- 


schrift für phys. Chemie 8, p. 224; W. u. E. ey Prakt. He Ge 
5918. Thermometer, in 0,01° C. sell ; 
5919. Asbestheizkasten mit Glimmerfenstern 
5920. Vierfufs zum Asbestkasten 
5921. Dampfmantel aus Glas i ; 
5922. Dampfmantel aus Porzellan, mit Pliunerfönstern 
5923. Siedecylinder mit eingeschmolzenem Platinstift 
5924. 2 Kühlspiralen CE : 
5925. 2 kleine Liebigsche Kühler ; 
5926. Granaten, Glasperlen, 4 Einfüllpipetten, Asbestpapier zum Abdichten 
5927. Beckmannscher Bogenbrenner EN. SA OR 
5928. Beckmannscher Kranzbrenner 
5929. Pastillenpresse, neue Form 


Verfahren zur Erzeugung hoher Temperaturen durch Thermit nach Dr. H. Goldschmidt. — 
Appertainings for producing high temperatures by thermite. — Accessoires pour la 
production de températures élevées par l'emploi de thermite. 


Die mit den folgenden Materialien auszuführenden Demonstrationsversuche sind aufser- 
ordentlich interessant und jedem Herrn Dozenten an Hochschulen u. s. w. ‚bestens zu 
empfehlen. 


5930. Eiserne Niete von 250 g Gewicht, mit fester Erwärmungsmasse umgeben, vollständig 
vorbereiteter Versuch. — Iron rivet, weighing 250 g covered with firm heating mass. 
— Kiet de fer, poids de 250 g, recouvert d'une ferme masse d’echauffement 

Erwärmungsmasse E und Nieten werden auch einzeln abgegeben — s. unten. 

5931. Eiserne Niete von 3 kg Gewicht, vollständig vorbereiteter Versuch zu deren Weifs- 
glühendmachen, in einem Holzeimer und einem Blecheimer verpackt. — Iron rivet, 
weighing 3 kg. — Rivet de fer, poids de 3 kg . . tee 

5932. Schmiedeeiserne Platte, 250 x 250 x 10 mm, zum er Cd aches Durch- 
schmelzen oder Aufschweifsen. — Wrought iron plate. — Plaque de fer forgé . 

5933. — dieselbe, 250X250X15 mm REN 

5934. Eiserne Niete, 250 g. — Iron rivet. — ner de pe Rah he Rit ie 

5935. — desgl., 900—100 g 

5936. Holzbolzen mit Lente für kleine Nieten 

5937. — desgl., für grofse Nieten. . SND REN € RE A ARR N re SUR OS Ae ROE EEE 

5938. Erwärmungsmasse E (für Nieten. — Heating-mass E for rivets. — hee de 
chauffage E pour rivets. . . . . Mindestquantum 3,5 kg, ‘1 kg 

5939. Erwarmungsmasse M (für die Platte). — Heating- mass M for the plate. — Masse de 
chauffage M pour la plaque . .. . . Mindestquantum 3,5 kg, 1 kg 

5940. Thermit P. — Thermite P. — aes Poe dined: 2) Mandestatantumy?5 kg, 1 kg 

5941. Thermit R, Eisenoxyd-Aluminium-Mischung zur Darstellung von schmiedbarem near = 
Thermite R. — Thermite R . . . Mindestquantum 5 kg, 1 kg 

5942. Manganoxyd-Aluminium- -Mischung zur "Darstellung von kohlenstofffreiem Mangan. — 
Mixture of oxide of manganese and aluminium for producing manganese free from 
carbon. — Melange de manganèse oxydé et aluminium pour la production de man- 
ganèse libre de carbone . . . . Mindestquantum 5 kg, 1 kg 

5943. Chromoxyd-Aluminium- -Mischung zur t Chromdarstellung. — Mixture of aluminium and 
oxide of chromium for producing chromium. — Melange d’aluminium et d'oxyde 
de chrome pour la production du chrome . . . Mindestquantum 5 kg, 1 kg 


5944. Kobaltoxyd-Aluminium-Mischung zur Kobaltdarstellung. __ Mixture of oxide of cobalt 


and aluminium for producing cobalt. — Mélange d'oxyde de cobalt et aluminium 
pour la production de cobalt . . . . Mindestquantum 150 g, 1 kg 
5945. Nickeloxyd-Aluminium-Mischung zur Nickeldarstellung. — Mixture of oxide of nickel 
and aluminium for producing nickel. — Melange d’oxyde de nickel et aluminium 
pour la production de nickel . . . . Mindestquantum 150 g, 1 kg 
5946. FAL RE sah haa für alle Versuche geeignet: — Igniting mixture. — Melange 
d’ignition . . ER U ." ..%. Mindestquantum 0,25 kg, 1 kg 


5947. Zündkirschen. — Tinders.’ _ Rire . . . Mindestquantum 50 Stück, 100 Stück 
_ 5948. Materialien zum Zusammenschweifsen zweier Röhren von 50 mm innerem Durchmesser 
und 4 mm Wandstärke. — Materials: for ‚soldering two tubes. — Matériels pour 
_ souder deux tubes . 
| Hierzu gehören 2 RE ES von je . 250 mm Lange: 1 Bla n art zum ie manleroresen der Röhre 
1 zugehörige genietete Form, 1 Blechkasten zur Aufnahme der Form und des Formsandes, 1 Normaltiegel 
No. 5951 und 1 Tiegelzange No. 5954. — Aufserdem sind 1,7 kg Thermit P (s. No. 5939) erforderlich, die im 
obigen Preise nicht eingeschlossen sind. 
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Fig. 2101, No. 6101, !/, nat. Gröfse. 


a || : 
poh I 


Fig. 2046, No. 5918/25, 1/, nat. Gröfse. Fig. 2102, No. 6102, !/s nat. Gréfse. 


Normaltiegel, für die aufserordentlich hohen Temperaturen geeignet und gegen die Einwirkung 
der flüssigen Thonerde widerstandsfähig, aus künstlichem Korund und Magnesia bestehend. 


__ Crucibles. — Creusets 
Listen-No. 5949 5950 5951 5952 5958 
Höhe mm 100 160 200 250 280 
M. 1.60 2,50 3.65 4.85 6.10 


Während zur Ausscheidung von Nickel und Kobalt 100 bis 200 g.Mischung und ein Tiegel No. 5949 
oder 5950 genügen, ist zur Abscheidung von Mangan eine Menge von 1 bis 2 kg und zur Darstellung von 
Chrom 4 kg Mischung und ein Normaltiegel No. 5953 erforderlich. — Die Ausscheidung des Chroms eignet 
sich ganz besonders als Kathederversuch, da die Reduktion aufserordentlich langsam und unter geringer Rauch- 
entwicklung verläuft. 4 

5954. Tiegelzange, für Tiegel No. 5951 und 5952 passend. — Crucible-tong. — Pince pour 
creusels 3 DE : : AS Reis ia hapa’. ET u DIRES 


5955. Schutzbrille mit dunklen Gläsern. — Conserver of the sight. — Zunettes noires 


Bei allen Versuchen ist mit Rücksicht auf die aufserordentlich blendende Strahlung der flüssigen Thonerde 
das Tragen einer Schutzbrille erforderlich. 


Kalorimetrie, 


Calorimetrie. — Calorimétrie. 


6101. Apparat nach Tyndall, zum Nachweis der relativen Gröfse der spezifischen Wärme 
verschiedener Metalle, 729. 2707 (W. D. Fig. 365 [348]; M. P. 1,2. Fig. 175), mit 
5 Metallkugeln, Dreifufs und 6 Paraffinplatten. — Tyndall’s apparatus for demonstrating 
the relative specific heat of different metals. — Appareil de T RR fo demontrer 
la chaleur specifique relative de métaux différents : neg LS Me Nes 
Die 5 Metallkugeln bestehen aus Eisen, Zink, Kupfer, Wismut und Blei. 


6102. — derselbe, in neuer verbesserter Form nach Kolbe, fig. 2702, mit bequemer 
Abstreifvorrichtung für die Kugeln, Erhitzungsgefäfs, Dreifufs und Glascylinder mit Vaselin- 
mischung zum Auffangen der erwärmten Kugeln. — The same, improved form. — 
Le meme, plus perfectionne 


11, — 
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Fig. 2103, No. 6103, ‘/1; nat. Gr. Fig. 2107, No. 6110, 4/2 nat. Gröfse. 


Fig. 2108, No. 6111, 
1/, nat. Grôfse, 


Fig. 2109, No. 6111, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 2104, No. 6105, !/s nat. Gr. | Fig. 2105, No. 6107, 9/7 nat. Gröfse. Fig. 2106, No. 6109, !/; nat. Gröfse. 


6103. Eiskalorimeter nach Lavoisier, /%g. 2703 (M. P. II,2. Fig. ge — Lavoisier’s ice- | # | 4 

calorimeter. — Calorimétre a glace ONE TT UT m Mapa Sa RR a AO i 
6104. — nach Bunsen (M. P. II,2. Fig. 179). — After len == De ne el . | 40 | — 
6105. — nach Reichert, Fig. 2104, für Vorlesungen. — Reichert’s ice-calorimeter for | 

demonstrating purposes. — Calorimétre à à glace de Reichert, pour lectures . . N ser 
6106. Erwärmungsapparat für kalorimetrische Versuche nach Regnault, klein (M. P. IL, 2. | 

Fig. 182), mit Dreifufs und Brenner. — Heating apparatus according to Regnault for 

calorimetric ET — ER de a dapres Regnault, u core 

calorimétriques . . 28 | — 
6107. — derselbe, in der irons der be 2105, Huch Fiauwaies Ww. u. E. ie Pratt. 

Fig. 111). — The same, Pfaundler’s construction. — Ze même, construction de Pfaundler 20 | — 
- 6108. — derselbe, in grofser Ausführung (M. P. II,2. Fig. 189 u. mie — The same, mee 

pattern. -— Le mème, grand NER TAN 2700 | 
6109. — nach Pettersson, Fig. 2106, aus Riper (W. à sa) ee Prakt Fig. 412) READ 33 |, — 
6110. — nach Neumann (Neumannscher Hahn), /7g. 2707 (M. P. IL,2. Fig. 192; W. u. E. 

phys. Prakt. Fig. 113). — Neumann’s steam Ka apparatus. — Appareil de en 

pour Pöchauffement. DS VAPEUT RAT: 50 | — 
6111. Kalorimeter nach Weinhold, /zg. 2108 shed 2109 (W. D. fie 366 ad 367 1349 F4) 350), 

mit doppelwandigen Gefafsen; cylindrischer Probekörper 1/2 kg schwer. — Weinhold’s 

calorimeter with 2 vessels with double wall. — Calorimetre de Weinhold avec 2 vases 

DO APR ee öl a eee eh pb sate sp. 030 
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Fig. 2111, No. 6115, ‘Jo nat. Gröfse, 


Fig. 2112, No. 6116, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 2110, No. 6112, 1/s nat. Gröfse. 


6112. Doppelkalorimeter, Zzg. 2770, zur schnellen Vergleichung der spezifischen Wärme 
zweier Körper, mit 2 gleichschweren cylindrischen Probekörpern aus Messing und Blei 
und mit 2 Thermometern. — Double calorimeter for comparing the specific 
heat of two bodies. — Double calorimètre pour comparer la chaleur spécifique de 
deux corps 


6113. 3 Probekörper aus en Eisen und Zink von gleicher Schwere. — 3 essaying 
bodies of copper, iron and zinc, of the same weight. — 3 corps à essayer en cuivre, 
fer et zinc, du méme poids Kan Heu si: ER 

6114. Kalorimeter mit Holzklotz, Rührer und Deckel und mit doppelwandigem 
Umhüllungsgefäfs (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 114). — Calorimeter with wood block, 
stirrer, cover and double case. — Calorimétre avec bloc de ane ales couvercle et 
double manteau . 


6115. Quecksilber- Kalorineter/ nach Favre. und Shen Fie. 2111 Ma. BL 2, Fig. 197), 
auf poliertem Eichenholzgestell, sämtliche Metallteile aus Stahl und stark vernickelt, Glas- 
kugel von 130 mm Durchm; in Wärmeschutzmasse gebettet, Kapillare vor einer Millimeter- 


skala von 500 mm Länge, mit 2 Retorten. — Mercury calorimeter after Favre and 
Silbermann. — Calorimetre à mercure d'après Favre et Silbermann i 

Quecksilber liefere ich auf Wunsch mit; im obigen Preise ist die Quecksilberfüllung nicht mit ein- 
geschlossen. 


6116. Kalorimeter nach Wiedemann, /zg. 2772, zur Bestimmung der spezifischen Wärme 
von Flüssigkeiten, bestehend aus doppelwandigem Erhitzungsgefäfs mit eisernem Cylinder 
zur Aufnahme von Quecksilber, mit Stahlhahn, darunter ein flacher hohler Metallschirm 
zur Abhaltung der Wärmestrahlen, doppelwandiges Kalorimeter mit seitlichem Thermometer, 
auf einem im Grundbett des Apparates beweglichen Schlittens befestigt. — Wiedemann’s 
calorimeter for determining specific heat of liquids. — Calorimètre de Wiedemann 
pour déterminer la chaleur spécifique des liquides 
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83 


50 
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Fig. 2116, No, 6119, to nat. Gröfse. “Figs 2113, Re 6117, !ıo nat. Grôfse. Fig. 2118, No. 6121, 
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1/4 nat. Grofse. 


hoy 
1 
SS | ee, 
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Fig. 2114, No. 6117, ‘/6 nat. Gröfse. Fig. 2115, No. 6118, 1/3 nat. Grôfse. Fig. 2117, No. 6121, 1/s nat. Gröfse, 


6117. Kalorimeter nach Kopp, Fig. 2113 und 2174, zur Bestimmung der spezifischen 
Wärme von Flüssigkeiten (W. u. E. phys. Prakt. Seite 194). — Kopp’s calorimeter. 
rer de NODD RU ENT ee a N 

.. Zu diesem Kalorimeter gehören: 1 Füllgefäfs wie #9. 2114 mit Drahthalter, 6 Glasgefäfse mit langem 
Hals für die Flüssigkeiten, 1 Füfschen hierzu zum Halten beim Wägen, 1 Kalorimetergefafs aus Messing mit 
Holzklotz und Rührer, 1 eisernes Quecksilbergefafs mit Drahtdreieck und Glasrührer, 1 doppelwandiges Um- 
hüllungsgefäfs aus Messing mit Pappdeckeln, 1 Stativ mit 2 Haltern und 1 Ring, 1 Thermometer. 

6118. Platinflasche und Erwärmungsgefäfs nach Schiff, /zg. 2775, zur Bestimmung der spe- 
zifischen Wärme von Flüssigkeiten (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 116). — Platinum-bottle 
and heating vessel according to Schiff, for determining specific heat of liquids. — 
Bouteille de platine et vase de chauffage d’apres Schiff, pour determiner la chaleur 
BEER des liquides 

Die Platinflasche dient NE rio gleichzeitig ng Rührer a: ent cn are eran Oberfläche die 
Wärme rasch ab. Der angegebene Preis gilt für einen Marktwert von 2800 Mk. für 1 kg Platin. 


6119. Kalorifer nach Andrews, ig. 2716 (W. u . E. phys: Prakt. Fig. wo — Andrews’ 
Calorifer. — Calorifère d’ Andrews . 


6120. — derselbe, modifiziert von Pfaundler (M. P. Il, 2, Fig 196). — The same, Inddined 
‘by Pfaundler. — Le même, modifié par Pfaundler aa 

6121. Kalorimeter nach Dulong und Petit, fiir die Erkaltungs- (Strahlungs-) Methode, 
Fig. 2117 Und, 2118 OEP ee Fig. 201: OW ah B. phys. Prakt. „Riese (itd Wwa nt 
Thermometer. — Calorimeter according to Dulong and Petit for the cooling method. 
— Calorimetre de Dulong et Petit pour la methode de refroidissement : 

6122. Pendeluhr, mit elektrischem 1/, Minutenkontakt, für kalorimetrische Arbeiten, offen 
‚montiert, zugleich Modell einer Pendeluhr, szeke Fig. 597 auf Seite 159. — Pendulum 
clock with electrical contact indicating quarters of minutes, for calorimetric ex- 
periments. . Pendule à contact électrique, accusant les quarts de minute, pour ex- 
périences des 
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Fig. 2119, No. 6125, 4/1, nat. Grôfse. Fig. 2120, No. 6126 u. 6203, '/o9 nat. Gr. Fig. 2121, No. 6127, 1/5 nat. Gr. 


6123. Kalorimeter nach Weinhold, für hohe Temperaturen (M. P. II, 2. Pig. 203 u. 204). ho | a 


— Weinhold’s calorimeter for high ar — Calorimètre de Weinhold LONG ate 

temperatures Cleves. rua ha, ee ee ee : eerie: sar NE ier AB 83 | — 
Kalorimeter nach Salleron, Siemens can nach Fritsche (Massari are) 

siehe unter No. 5530—5537 auf Seite 380. — For Salleron’s, Siemens’ and 

Fritsche’s calorimeter (water-pyrometer) see under No. 5530 to 5537. — Voir | 

les calorimetres de Salleron, Siemens et Fritsche (pyromètres à eau) sous les N° ce. 

5530 à 5537: | ; 


6124. Apparat nach De la Roche und Berard, zur Bestimmung der spezifischen Wärme der 
Gase bei konstantem Drucke (M. P. II, 2. Fig. 205). — Apparatus according to De la f 
Roche and Berard for determining specific heat of gases at constant pressure. — eh 
Appareil d’apres De la Roche et Berard eee déterminer la chaleur A des £4 N ac: 
LL. PYESSLOR CONS TANIE Vs ar ei nlp ea eee ASUS BEN“ { 220 ie Ex? 


6125. — derselbe Apparat nach Regnault, zg. 2779 i P2 1152. Figs, 200s: iy . 3 
Regnault’s apparatus for the same purpose. — Appareil de Regnault pour le même je 
USAGE hu eR pl UN TE ye SEE SRE ae N a a 


6126. Apparat nach Clement und Desormes, Æig. 2720, zur Bestimmung der spezifischen 
Wärme der Gase bei konstantem Volumen (M. P. II,2. Fig. 209). — Apparatus 
according to Clement and Desormes for determining the specific heat of gases at ee 
constant volume. — Appareil de Clement et Desormes pour déterminer la chaleur Yo 
spécifique dés eas ‘a volume constant! NME ane NE eee eee 33 | — 


6127. Apparat nach Brix, /zg. 2727, zur Bestimmung der Verdampfungswärme der Dämpfe 10 
(M. P. II,2. Fig. 227). — Apparatus for determining the vaporizing heat of steam. — eg 
Appareil pour déterminer la chaleur de vaporisation de vapeurs . . . . x... 33 | — “à 


6128. — derselbe Apparat nach Fig. 2722 auf Seite 411 (Kalorimeter nach Schiff) 
mit Thermometer, Kolben, Gestell, Dreifufs und Drahtnetz (W. u. E. phys. Prakt. 
Fig. 124). — Apparatus for the same purpose, Schiff’s alu En — Appareil veges! 
le ‘même usage, calorametre de SCHI... RE NOT eee eran ibe 


6129. Berthelots Apparat zur Bestimmung der Gesamtwärme des Dampfes, fig. 2123 auf 
Seite 411 (M. P. 11,2. Fig. 226). — Berthelot’s apparatus for determining the 
total heat of steam. — Appareil de Berthelot pour mesurer la chaleur totale de E 
lan vapeur: Zen EW ee ae Nee PSC Do a a 
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Fig. 2122, No. 6128, 1/, nat. Gröfse. Fig. 2123, No. 6129, !/; nat. Gröfse. 


Fig. 2124, No. 6130, 1/; nat. Gröfse. Fig. 2125, No. 6131, ‘/ nat. Gröfse. 


Kalorimeter nach Favre und Silbermann, zur Bestimmung der Verbrennungswärme, 
Fig. 2124 (M. P. 11,2. Fig. 231). — Calorimeter according to Favre and Silbermann 
for determining the heat of combustion. — Calorimétre de Favre et Silbermann pour 
mesurer la chaleur de combustion . . . + « . : 

Der Apparat besteht aus einem doppelwandigen äufseren Gefäfs mit Hahn, welches mit Wasser gefüllt 
wird. In diesem Gefäfs befindet sich durch Kork isoliert das Kalorimetergefäfs, welches ebenfalls mit Wasser 
zu füllen ist. In dem Kalorimetergefäfs wird das Verbrennungsgefäfs frei aufgehangen. Das Verbrennungsgefäls 
besitzt ein Gaszuführungsrohr, ein Sauerstoffzuführungsrohr und ein Rohr mit Spirale zur Abführung der Ver- 
brennungsgase. In das Verbrennungsgefäfs lassen sich 1 beigegebener Platintiegel mit Siebboden zur Verbrennung 
von Kohle, 1 Porzellantiegel zur Verbrennung von Schwefel und 1 Fläschchen zur Verbrennung von Flüssigkeiten 
einhängen. Das Verbrennungsgefäfs ist durch ein Glas verschlossen, über dem sich ein Spiegel zur Beobachtung 
des Verbrennungsvorganges befindet. Sämtliche Metallteile sind aus Messing gearbeitet. 


Apparat zur Ermittelung der Wärmeerzeugung bei einfacher Mischung verschiedener 
Flüssigkeiten nach Bussy und Buignet, /2g. 2725, mit in 0,2% geteiltem Thermometer. 


| 
| 


A) 
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Fig. 2151, No. 6204, 4/y nat. Gröfse. 


Fig. 2126, No. 6132, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 2152, No. 6205, ?/ıo nat. Gröfse, 


— Apparatus for ascertaining in calories the changes of temperature produced 
by simple mixture of liquids, with thermometer graduated into 1}; of degrees. — 
Appareil pour évaluer en calories les changements de temperature igo aes par le eS 
mélange. des liquides, avec thermomètre en |; de degrés 


6132. Apparat zur EMA der Neutralisationswärme bei Mischung von Säuren und Bacon 


Fig. 2126 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 126). — Apparatus for determining the neutrali- . 


zation heat produced in mixing acids and bases. — Appareil pour déterminer la 
chaleur de neutralisation produite en mêlant des acides et bases 


Wärme und Arbeit, 


Action of Heat. — Action de la chaleur. 


6201. Apparat, um durch Reibung Wasser, Weingeist oder Äther zum Sieden zu bringen, für 


die Schwungmaschine (W. D. 393 [375]). — Apparatus for boiling water, spirit or | 
ether by friction. — Appareil pour ae bouillir de l’eau, de l’alcool ou de Here 


par friction . 


6202. — derselbe, mit Lt zum Raids der eine er Ather 
dämpfe. — The same with burner for igniting the vapours “of spirit or ether 


vapours, which are produced. — Le méme, établi pour allumer les are de l'alcool 


ou de l’ether, qui se produisent . 


6203. Apparat zum Nachweis der Temperaturveränderung bei Ausdehdung it on ol 
der Gase, 779. 2720 auf Seite gro (W. D. Fig. 392 [374]. — Apparatus for showing 


4 


the change of temperature occasioned by expansion and contraction of gases. — 


Appareil pour montrer le changement de la COTES cause par dilatation et 
contraction 


6204. Apparat zum Nachweis. der Temperaturveränderungen bei Ausilohnung der Gase nach 


Tyndall, Æ2g. 2757 (Tyndall, die Wärme, Fig. 6, Seite 18). — Tyndall’s apparatus 
for showing "change of temperature occasioned by expansion of gases. — Appareil 


de Tyndall pour démontrer le changement de la température causé par la dilatation 
de gaz 

Läfst man die in Wie Flasche Re Tere Are sine Den dee abate kräftig gegen eine 
Thermosäule stofsen, so zeigt diese Wärme an; nach drei- bis viermaliger Wiederholung erschöpft sich diese 
Wärme, und die Nadel des Gals anometers zeigt schliefslich auf Kälte. 


6205. — nach Antolik (Hydraulische Flasche), “zg. 2752, aus starkem getriebenen Kupfer, 
auf 20 Atmosphären Druck geprüft, mit 2 Schlauchhähnen, Gestell und Schlüssel. 
Antolik’s apparatus for the same experiment. — Appareil d’Antolik pour la même 
expérience 


Diese Flasche läfst sich auch als Papinscher Topf verwenden, sowie dazu, RS ys unter hohen Druck 
zu setzen. : 


40 
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Fig. 2156, No. 6209, 1}; nat. Grôfse. Fig. 2154, No. 6207, Fig. 2155, No. 6208, 
1/4 nat. Gröfse, 1/4 nat. Gröfse. 


6206. Apparat nach Favre und Silbermann, zum Nachweis der Erwärmung der Luft bei 
Kompression und der Erkaltung bei Expansion, Fig. 2153, mit empfindlichem Spiral- 
thermometer (M. P. II, 2. Fig. 248). — Apparatus according to Favre and Silbermann 
for showing warming of air by compression and cooling by expansion. — Appareil 
de Favre et Silbermann pour montrer ee ete de l'air par Ben et la 
réfrigération par expansion 

In einem Glasgefäfs, welches mit dem En bon dé in Maren Verbindäie steht, = über einer eh 
Teilung ein Zeiger an einer Breguetschen Platin-Silberspirale aufgehängt (vergl. Fig. 1938 auf Seite 385). Dieses 


empfindliche Re momieter zeigt sofort die Temperaturerhöhung an, welche eintritt, wenn die Luft durch Nieder- 
drücken des Kolbens komprimiert wird, und umgekehrt die Temperaturerniedrigung beim Verdünnen. 


6207. Pneumatisches Feuerzeug, von Metall, Fig. 2154 — Pneumatic tinder-box, of metal. 
— Priquet pneumatique, en métal . ‘ 

6208 dasselbe, aus Glas, fie. 2754 The same of glass. — Le méme en verre. 

6209. Gores Kugel, Fre. 2156, durch Wärme rotierend (Eisenlohr Seite 532). — Gore’s 
ball, rotating by under the influence of heat. — Balle de Gore, mise en rotation par 
l’action de la chaleur IE RN ER RE 

Der Apparat ist ganz aus Metall ded Henn octets dak genau Bearbeitet, Far Kugel von 30 mm 
Durchmesser ist massiv, um ein gutes Aufliegen zu erzielen. Dei guter Politur der Kugel und Laufbahn ge- 
lingt das Experiment schon mit einem guten Bunsen-Element. 

6210. Apparat nach Puluj zur Bestimmung des mechanischen Wärme -Äquivalentes, mit einem 
in Yo ° geteilten Thermometer und einer Schraubzwinge mit Rolle (W. D. Fig. 394—397 
[376—379]), Fig. 2757, ohne Centrifugalmaschine. — Puluj’ s apparatus for determining 
the mechanical equivalent of heat. — Appareil de Puluj, pour la determination de 
Léquivalent mécanique de la chaleur 3 

Der innere Kegel ist durch Elfenbeinringe vollständig en Die Bnckihrüne ist die deakbas Seu ‘Der 
Versuch läfst sich mit sehr grofser Genauigkeit ausführen. ¢ 

6211. — derselbe, mit Centrifugalmaschine. — The same with centrifugal machine. — 

Le méme avec machine centrifuge : 

6212. Dampfreaktionsrad aus Glas in Eisenstativ. — Steam reaction wheel of glass. Tour. 

niquet montrant la réaction de la vapeur SEHEN OT PME Se AA LEA PME PS 


Fig. 2157, 


No. 6210, 
1/; nat. Gröfse. 
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Fig. 2159, No. 6217, ‘10 nat. Gröfse. Fig. 2161, No. 6225, !/s nat. Gröfse. Fig. 2160, No. 6218, 1}, nat. Grôfse. - 


6213. Dampfreaktionsrad, ganz aus Metall, Fig. 2758. — The same entirely of metal. — Ze 


mème entièrement en metal 


6214. Apparat, um die Wirkung des Wasserdampfes zu zeigen, einfach, aus Glas. — Apparatus 
for showing the action of water-steam. — Appareil pour montrer l’action de la 
Vapeumd Eau, une 


6215. — derselbe, mit Metallfassung und Heft 


6216. Aeolipile, mit Sicherheitsventil. — Spirit blow-pipe with safety-valve. — Zolipyle 
(lampe pour souffler) à soupape de sürete ARE EN Rint EE Woman Ni TR re 
6217. Apparat zur Darstellung des Geisers nach Wiedemann, /%g. 2159. — Apparatus for 
illustrating the geysir. — Appareil pour la démonstration du geyser JA eg 
Der Apparat zeigt die Erscheinungen des Auswerfens von Dampf und heifsem Wasser sehr gut und ohne 
jedes Dazuthun in regelmäfsigen Pausen. Der Apparat ist für den Transport leicht auseinandernehmbar. 
Apparat, um die Wärmewirkung der Sonnenstrahlen zu zeigen, fig. 2760, mit Fresnel- 
scher Linse aus mehreren Teilen von plankonvexem Querschnitt zusammengesetzt. Der 
Apparat ist ausgestattet mit 3 Retorten aus weilsem, gelbem und blauem Glase, mit 
1 kleinen Dampfmaschine, einem Wassernapf und einer Kugel. — Apparatus with 
echelon lens to show the heating action of the sun-beams. — Appareil à lentille 
à echelons utilisant directement la chaleur des rayons solaires 
Listen-No. 6218 6219 6220 6221 6222 6223 6224 
Anzahl der Linsenelemente 3 3 3 4 5 6 7 
Durchmesser der Linse mm 180 250 320 500 670 790 870 


Brennweite „ a È 150 187 250 500 700 920 920 
M. 385.— 500.— 610.— 720.— 1000.— 1650.— 2425.— 


6225. — nach Mouchot, /%g. 2161, wie der vorhergehende Apparat, und mit denselben 
Nebenapparaten, jedoch statt mit Linse mit parabolischem Spiegel, auf einfachem 
Holzstativ verstellbar. — Apparatus for the same purpose, with the same appertainings, 
but with parabolic reflector instead of the lens. — Appareil pour le méme usage, 
la lentille est remplacée par un réflecteur 
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Fig. 2162, No. 6229, 1}, nat. Gröfse, 


6226. Luftexpansionsmaschine Lehmannscher Konstruktion, mit Kühlwasserpumpe, mit Spiritus | # As 
oder Gas heizbar. — Air- expansion - -machine with cool water pump. — Machine a 
a Re DU PAUCORPONIPE. a, eu [HOME NN ne i ee ew oe ee ce ea HOFER 


» Gröfsenverhältnisse: Cylinderbohrung 38 mm, Schwungraddurchmesser 160 mm, Gröfse der ganzen Maschine 
380 X 160 X 200 mm. 


6227. Modell einer horizontalen Gaskraftmaschine, System Otto, !/,, HP, siehe /zg. 2762, mit 
elektrischer Zündung im Viertakt arbeitend, vollständig gefahrlos, für Leuchtgas oder 
Benzin. — Model of a gas-motor, Otto’s system. — Modèle d’un moteur a gaz, 
Fee D a eos ee OR a ete mode ma O0 À — 


Gröfsenverhältnisse: Cylinderbohrung 50 mm, Schwungraddurchmesser 400 mm, 800 Umdrehungen in der 
Minute. Zum Motor gehören 1 Gasbeutel, 1 Kühlgefäfs, 1 Zündinduktor, 1 Doppelelement, 5 Leitungsdrähte, 
2 Mutterschliissel. 


6228. — dasselbe, gröfser, 1/, HP. — The same, larger. — Le même, plus grand . . . 23 er 
_ - Gröfsenverhältnisse: Cylinderbohrung 75 mm, Schwungraddurchmesser 560 mm, 700 Umdrehungen in | 
der Minute. | 
Dieser Motor ker auf Wunsch auch mit er Zündung versehen werden und kostet dann | 
M. 55.— mehr. 
6229. Gasmotor 6227 mit Dynamomaschine auf gemeinsamer Grundplatte montiert, /zg. 2762, 
mit Glühlampe auf Stativ. — Gas-motor with dynamo, mounted together on the same 
base, with incandescent-lamp on stand. — Moteur à gaz avec dynamo, monté en- 
semble sur la mème planche, avec lampe à incandescence sur pied . . . . . . . | 380 | — 


Die Dynamomaschine giebt bei 12 Volt 2 Ampere. 


Dampfmaschinen - Modelle. 


Steam-engine Models. — Modèles de machines à vapeur. 


6301. Durchschnittsmodell eines Dampfcylinders, Fig. 2207 auf Seite 416, mit Schieber- 
steuerung, in grofser und genauer Ausführung, alle Teile aufser der Säule aus Metall, 
für Schulen sehr geeignet. — Sectional model of a steam cylinder with distri- 


puting valve-motion. — Profil d'un cylindre à vapeur, à distribution par tiroir . . 40 | — 


6302. — dasselbe, Fag. 2202 auf Seite 416, ganz aus Metall, Bohrung des Cylinders 
36 mm, Lange 80 mm. — The same entirely of metal, bore of cylinder 36 mm, 
length 80 mm. — Le même, entièrement en métal, diamètre intérieur du cylindre de 
ONE OR NEUTRE OO IME MEN ST SR NUS DER PT ea Yio en wy bebe Ma Boa a ee 32 | — 


416 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 2201, No. 6301, !/s nat. Gröfse, _ Fig. 2204, No. 6304, !/¢ nat. Gröfse. Fig. 2203, No. 6303, 


* 6303. 


6304. 


6305. 


Fig. 2202, No. 6302, 1}; nat. Grofse. Fig. 2205, No. 6305, 1}; nat. Gröfse. 


Durchschnittsmodell eines Dampfeylinders, 72g. 2203, kleiner und durchsichtig, für 
objektive Demonstration. — The same, smaller and transparent, for objective demon- 
stration. — Le même, petit modèle, transparent, pour la demonstration objective 

Durch Einblasen von Cigarrendampf lafst sich der Weg des Dampfes durch Projektion gut sichtbar machen. 
Durchschnittsmodell einer liegenden Dampfmaschine, Æig. 2204, mit Voreilungs- und Ex- 
pansionsschieber, sehr gutes Modell zur Erklärung der Maschinen mit Expansion, ganz in 
Metall ausgeführt. — Sectional model of a horizontal machine with leading and expansion 
slide. — “Profil d'une machine à vapeur horizontale, avec tiroir avangant et tiroir à 
expansion . 


Durchschnittsmodell einer Farnenden Dampfmaschine, Fibs 2205, aus Metall, mit Schiebehn 
steuerung, Regulator und Drosselklappe, mit Kurbel zum Drehen. — Sectional model of 
a horizontal “steam-engine with distributing-valve regulator and throttle-valve, with 
handle for turning. — Profil d’une machine & vapeur horizontale, avec distribution 
par tiroir, régulateur et clapet, fonctionnant au moyen d’une manivelle . 
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Fig. 2206, No. 6306, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 2207, No. 6311, 4/5 nat. Gréfse. 


6306. Durchschnittsmodell einer Wattschen Niederdruckdampfmaschine, Z2g. 2206, aus Metall, Se 4 
Cylinder, Schieberkasten, Kondensator und Pumpen im Durchschnitt zeigend; Cylinder- 
bohrung 32 mm. — Sectional model of Watt’s low-pressure engine of metal, showing 
in profile the cylinder, distributing chambre, condenser and pumps; bore of the 
cylinder 32 mm. — Profil d’une machine de Watt a basse pression en metal, montrant 
en coupe le cylindre, la chambre de distribution, le condensateur et les pompes ; diamètre 
intérieur OU UTC RO mem Te M de Le eM geen ee ak || OOP = 


6307. — dasselbe, kleiner und einfacher ausgeführt. — The same smaller and simpler. — 
ee ample no Ur 2 tante te 85 | — 


6308. Dampfmaschinenmodell mit Schiebersteuerung, der Kessel von Messing, mit Sicherheits- 
ventil, Wasserstandszeiger und Pfeife versehen, heizbar durch Gas oder Spiritus. — Model 

- of a steam-engine with distributing valve-motion, boiler of brass, with safety-valve, 
water-gauge glass and whistle. — Modele d’une machine a vapeur verticale, distri- 

bution par tiroir, chaudière en laiton garnie de soupape de sürete, indicateur d’eau 
D Sd a Eee eater | LAO. | 


Grôfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 28 mm, Kolbenhub 50 mm, Schwungraddurchmesser 240 mm, 
Länge, Breite und Höhe der ganzen Maschine 360 X 330 X 380 mm. 


6309. — dasselbe, noch mit Regulator und Speisepumpe versehen. — The same, with 
addition of a regulator and a feed-pump. — Ze même, avec addition d’un régulateur 
LT EE a TD TO ENT Pe gig oe ee Ber Shoe i. eb, | 


6310. — dasselbe wie vorher, nebst einem von der Schwungradwelle aus getriebenen voll- 
standigen Durchschnittsmodell. — The same with a sectional-model of the steam- 
cylinder moved from the vay oe iournal — Le méme a modele du profil d’un 
cylindre à vapeur... . os AN CP NTM RUN CE FL EAU 


6311. — dasselbe wie vorher, À are mit Mano. Fig 2207 — The same with 
pressure-gauge. — Le même avec manomètre . . US RER RU MENU el LADE KE 


6312. Modell einer liegenden Dampfmaschine, ig. 2208 auf Seite 5 mit Bajonettrahmen, 
genau gearbeitet. — Model of a horizontal steam engine, with bayonet frame. — 
Modèle "d'une machine à vapeur horizontale, avec cadre à baionnette . ohne Kessel | 135 | — 


Gröfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 40 mm, Kolbenhub 60 mm, Schwungraddurchmesser 330 mm, 
Länge, Breite und Höhe der ganzen Maschine 660 X 310 X 340 mm. 
6313. Kessel dazu, mit Sicherheitsventil, Wasserstandsglas, Probierhähnen, Absperrventil, Pfeife, 
a heizbar mit Gas oder Spiritus, Lange 500 mm, Durchmesser 280 mm. — Boiler with 
armature to the former. — Chaudière à armature pour la machine précédente . . . 65 | — 


~ 
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Fig. 2208, No. 6312, '/, nat. Gröfse, 


| —————— — TI 
im mm | | re 
Dt 


IE 


Fig. 2209, No. 6316, 4/19 nat. Gröfse. 


6314. Kessel wie vorher, mit Manometer. — The same with pressure-gauge. — Le méme 


avec manometre 


6315. Liegende Dampfmaschine, mit Hahn- oder Ventilsteuerung, System Corliss oder Sulzer, 


6316. 


6317. 


mit Kessel. — Horizontal steam-engine with stopcock- or valve-distribution and 


with boiler. — Machine à vapeur horizontale, distribution à robinet ou à Hroir, avec 
chaudière 


Liegende Dampfmaschine, mit Kessel und Dynamomaschine, /%g. 2209, in vorzüglicher 
Ausführung, mit 3 Fletcher-Brennern wie Fig. 92 auf Seite 34. — Horizontal steam- 
engine with boiler and dynamo-machine, best make, with 2 Fletcher’s gas-burners, 
— Machine à vapeur horizontale, avec chaudière et machine dynamo, fini avec soin, 
avec 2 brileurs à gaz de Fletcher . | 


Gröfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 55 mm, Schwungraddurchmesser 400 mm; Leistung der Dynamo- 
maschine: 10 Volt, 2 Ampere. 
Modell eines Schiffskessels (Thornykroft-Kessel), 77g. 2270, dem Originale genau 
nachgebildet, ganz aus Kupfer, mit Manometer für ‘ly Atm., Sicherheitsventil und Rohr- 
anschlufs. — Boiler of a marine steam-engine (Thornykroft) true copy of the original, 
entirely of copper, with pressure-gauge for !/, atmosphere, ‘safety-valve and tube- 


connection. — Chaudière d’une machine de vaisseau, modèle exactement copie de l’ori- ' 


ginal, entièrement en cuivre, avec manomètre pour ‘le atmosphere, soupape de sürete 


Ch Lonnexton pour un Ber a. N. 2 AB UPAR SS A ie et ak re ci A re tee a 


Um ein bequemes Beobachten des Siedevorganges zu ermöglichen, ist der Dampfraum an seinen beiden 
Stirnseiten durch Drahtglas verschlossen. Die Heizung wird durch 4 Fletcher-Brenner (Fig. 92) bewirkt. 
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‘Fig. 2210, No. 6317, ‘J6 nat. Gröfse. 
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Fig. 2211, No. 6318, !/ıo nat. Grôfse. Fig. 2212, No. 6320, '/s nat. Grofse. 


6318. Modell eines Schiffskessels (Dürr-Kessel), 7z¢. 2277, genau nach dem Original, aus Kupfer, A | 4 


mit Armatur. — Model of a marine boiler, of copper, true copy of original. — 
Modèle d’une chaudière de bateau à vapeur en cuivre rouge, correspondant à l'original 
FSI NDS Le STE ON MTSE TEN a a N OR RE EP (OM 6) URN Hz 


Auch dieser Kessel hat an den Stirnseiten des Dampfraumes Glasverschliisse’; die Heizung wird ebenfalls 
durch Fletcher-Brenner bewirkt. 


. 6319. Watts atmosphärische Dampfmaschine, durch Spiritus heizbar. — Watt’s atmospherical 
| steam-engine. — Machine à vapeur atmosphérique de Watt . . . . 135 | — 


6320. Balancier-Dampfmaschine, 72g. 2272, mit Parallelogramm, ‚Watts System, mit Konden- 
sator, Luft-, Kaltwasser-, Speisepumpe und Regulator; der Kessel von Kupfer ist ver- 
sehen mit Sicherheitsventil, Wasserstandszeiger, Probier- und Ablafshähnen, Absperrventil, 
Federmanometer und Pfeife, heizbar durch Gas oder Spiritus. — Beam-engine with 
parallelogram, Watt’s system, with condenser, air-, cool water- and feed-pump, 

boiler of copper, with safety-valve, water-gauge glass, regulator, stopcocks, cut-off 

valve, pressure-gauge and whistle. — Machine & balancier, systeme de Watt, avec 


27° 
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Fig. 2215, No. 6327, '/5 nat. Gröfse. 


parallélogramme, pompe alimentaire et pompes pour l’air et pour l’eau froide; chau- 
diere en cuivre garnie de soupape de sürete, indicateur d’eau, regulateur, robinets, 
soupape de détente, manomètre et sifflet FUHREN 
Gröfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 34 mm, Schwungraddurchmesser 320 mm, Kessellänbe 360 mm, 
Kesseldurchmesser 210 mm; Länge, Breite und Höhe der ganzen Maschine 800 X 500 X 500 mm. 
6321. Balancier-Dampfmaschine, Säulenmodell, mit Expansionssteuerung, Kondensation, Luft-, 
Kaltwasser-, Speisepumpe und Regulator. Der Kessel von Kupfer ist versehen mit Sicherheits- 
ventil, Wasserstandszeiger, Bob und Ablafshähnen, Absperrventil, Federmanometer und 


Pfeife, heizbar durch Gas oder Kohlen. — Beam-engine, large model with pillars, 
provided with expansion slide-valve, condensation, regulator, air-, cool water- and 
feed-pump, boiler with all fittings. — Machine & balancier, grand modele & colonnes, 


A 


distribution par tiroir & expansion, avec condensation, pompe alimentaire et pompes pour 
Lair et pour l’eau froide, chaudière a armature complète 

Gröfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 50 mm, Kolbenhub 95 mm, Schwungraddurchmesser 400 mm, 
Kessellänge 500 mm, Kesseldurchmesser 280 mm. 

6322. Lokomotive, mit Schiebersteuerung, Kupferkessel, nur in einer Richtung fahrend, genau 
gearbeitet, Länge 370 mm, Höhe 230 mm, Ausführung ähnlich wie Fig. 2213. aces 
motive with distributing valye,— Locomotive avec distribution à tiroir 

6323. Lokomotive, Fig. 2273, mit Umsteuerung, vor- und rückwärts fahrend, der Ko 
von Kupfer mit 2 Sicherheitsventilen, Wasserstandszeiger, Pfeife und Hähnen, mit Spiritus 
heizbar. — Locomotive, going forward and backward: boiler of copper provided 

with 2 safety-valves, water-gauge glass, whistle and stopcocks. — Locomotive allant 
en avant et en arriere, chaudiere en cuivre garnie de 2 Rote aA de sureté, indicateur 
d’eau, sifflet et robinet : : 

Gröfsenverhältnisse: Mriebraddntchineiser 110 mm, Größse | der ganzen Maschine 540 x 180 X 330 mm. 

6324. Tender mit Speisepumpe dazu, Fig. 2274. — Tender with feed-pump to the former. 
— Allege a pompe alimentaire pour la machine précédente A 


6325. Lokomotive, mit Umsteuerung, grofses Modell, Gestell in Federn TR, naher mit 


Spiritus. — Large model of a locomotive, with reversing motion, going forward 


and backward. — Grand modele d’une locomotive, allant en avant et en arriére 
Gröfsenverhältnisse: Triebraddurchmesser 170 mm, Gröfse der ganzen Maschine 750 X 200 X 400 mm. 
6326. Tender mit Speisepumpe dazu. — Tender with feed-pump to the former. — SR 
a pompe alimentaire pour la machine précédente 
6327. Lokomotivunterwagen, /zg. 2275, mit Cylinder und y ei im Dante in 


Gröfse der Lokomotive No. 6323. — Model of the under-carriage of a locomotive, 
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Fig. 2218, No. 6336, !/12 nat. Gröfse. 
with profile of the slide-box, in size of locomotive No. 6323. — Modele d’un chässis A A 
d’une locomotive, avec un profil de la boite de distribution, grandeur de la machine 
No. 6323 PU A EU RER Ss SOUT AGL algae bay ET PES RS RE er TOD | 
6328. — derselbe, in Gröfse der Lokomotive No. 6325. — The same in size of locomotive 
No. 6325. — Le même, grandeur de la locomotive No. 6325 Gee Mea haat OE ZZ ee 
6329. Lokomobile, auf Gestell, mit 4 Radern, mit Spiritus heizbar. Locomobile on frame 
with 4 wheels to be heated with spirit. — Zocomobile sur châssis à 4 roues, à chauffer 
à Talcool . Teen PP NS On VO ASSIS LORIE ee aed NE eh EOS bee 
Gröfsenverhältnisse: Kolbendurchmesser 28 mm, Kolbenhub 50 mm, Schwungraddurchmesser 200 mm, 
Länge, Breite und Höhe der Maschine 250 X 200 X 350 mm. 
6330, Tableau einer Wattschen Niederdruckmaschine, aus Holz und Pappe, beweglich. — 
Sectional model of Watts steam-engine of wood and paste-board with movable 
parts. — Tableau à pieces mobiles d'une machine de Watt, en bots et carton. . . . 23 | — 
6331. — dasselbe, aus Pappe und Metall, Avg. 2276. — The same of paste-board and 
metal. — Le meme en carton et metal De UE cs Ve u eat ee oe OU 23 | — 
6332. — dasselbe, in sehr grofser und vorzüglicher Ausführung, 1,0 X 0,75 m, unter Glas. — 
The same, large model, very superior and highly finished, under glass. — Le même 
ONE AS ana DIR AVC GR SOUL, SOUS PO RARE ein ik ne ee RY ag ton asie x do 290, fe 
6333. Tableau einer Raddampfermaschine aus Pappe, mittels Kurbel beweglich. — Sectional 
model (tableau) of a paddle-steamer engine, of paste-board, to be moved by handle. — 
Tableau d'une machine de bateau à vapeur avec roues à aubes, manœuvrée par manivelle 45 — 
6334. — dasselbe, in sehr grofser und vorzüglicher Ausführung, Fig. 2217, 1,0 X 0,75 m, unter 
Glas. — The same, large model, very superior and highly finished, under glass. — 
Le même modèle très grand, fini avec soin, sous verre DAM ARR CUBES a A Cl SAO) VAS 
6335. Tableau einer Schraubendampfermaschine aus Pappe, mittels Kurbel beweglich. — 
Sectional model (tableau) of a screw-steamer engine of paste-board, to be moved 
by handle. — Tubleau d’une machine de bateau à hélice, en carton, manœuvrée par 
manivelle . ER EE AE ee IPR EN ok et NS EE pa Ne GS Pie 
6336. — dasselbe, mit 2 Cylindern, in sehr grofser und vorzüglicher Ausführung, Æ2g. 2278, 
1,0 X 0,65 m, unter Glas. — The same, with 2 cylinders, large model, very superior 
and highly finished, under glass. — Ze même, avec 2 cylindres, grand modèle, fin! 
AUPC SAINT SOUSCVLFFE EN : ‘ 330 | — 
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Fig. 2220, No. 6338, 1/, nat. Grôfse. 


6337. Tableau einer viercylindrigen Schraubendampfermaschine, /7g. 2279, in grofser vorzüglicher 
Ausführung, 1,0 X 0,65 m, unter Glas. — Sectional model (tableau) of a screw-steamer 
engine with 4 cylinders, very superior and highly finished, under glass. — Tableau 
d’une machine de bateau à hélice, avec 4 cylindres, grand modèle fini avec soin, 
sous verre 


6338. Tableau einer Schraubendampfermaschine mit rückkehrender Pleuelstange (System 


Ledieu), /zg. 2220, in Glas und Rahmen, 0,6 X 0,4 m, in vorzüglicher Ausführung. — 


Sectional model (tableau) of a screw-steamer engine with returning connecting-rod, 
framed and under glass. — TZadbleau d’une machine de bateau à hélice avec bielle 
retournante, fini avec soin, encadré et sous verre. 


6339. Tableau einer Lokomotive, Fig. 2227, beweglich, mit Umsteuerung. — Sectional model 
(tableau) of a locomotive with reversing-gear. — Tableau mobile d’une locomotive avec 
disposition pour changer le sens de la marche . 


6340. — dasselbe, in sehr grofser und vorzüglicher Ausführung, 1,0 X 0,65 m, unter Glas und 
Rahmen. — The same large model, very superior and highly finished, framed and 
under glass. — Le même, grand modèle fini avec soin, encadré et sous verre 
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Fig. 2253, No. 6403, 1/s nat. Gr. 
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Fig. 2251, No. 6401, '/; nat. Gröfse. 
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' Fig. 2254, No. 6404, 1/g nat. Gröfse, | Fig. 2255, No. 6404, 1/3 nat. Gröfse, 


MR A 


Fortpflanzung der Wärme, 


Conduction of Heat. — Conductibilité des corps. 


6401. Apparat für die Wärmeleitung in Metallstäben nach Ingenhoufs, Fig. 2257 (W. D. 
Fig. 359 [344]), mit Stäben aus Kupfer, Messing, Zink, Zinn, Eisen und Blei, welche mit 


Jodkupferquecksilber angestrichen sind. — Ingenhouss’ apparatus for showing the con- 
ducting power of metal bars. — Appareil d’Ingenhouss pour la conductibilité des divers on 
mM TLS OS Tew RN ee ee a ee OP NE et Win NE D 0 RE 5) 8, 


+ Der Anstrich, welcher in kaltem Zustande eine schöne rote Farbe besitzt, wird durch das Erwärmen 
schwarzbraun, bekommt aber kurze Zeit nach dem Erkalten seine rote Farbe wieder. Der Apparat ist also immer 
in gebrauchsfähigem Zustande. i 
6402. — derselbe, fig. 2252, statt mit horizontalen mit vertikalen Metallstäben, die mit Jod- 
kupferquecksilber angestrichen sind. — Apparatus for illustrating the conducting 
power of metal bars, provided with vertical metal bars. — Appareil démontrant la 
conductibilité des tiges métalliques, avec tiges verticales en métal . . . . 2071 
% 6403. — derselbe, Fig. 2253, kleiner, mit 5 Stäben, an welche kleine Metallringe mit Wachs 
angeklebt Strich für: objektive He onstation Lea lv 17 | — 
6404. — nach Mühlenbein, Fig. 2254 und 2255, mit er daten Stäben 
aus Messing, Zink, Zinn,- Eisen, Neusilber und Holz, die mit Jodkupferquecksilber an- ' 
gestrichen sind und von der Mitte aus erwärmt werden. — Muehlenbein’s apparatus for 
the same purpose. — Appareil de Muehlenbein pour le méme usage 
a) mit Spiritusl ampe Fig. 2254 . 24 | — 
b) mit Bunsenbrenner ZZg. 2255 . 27 | — 


6405. Jodkupferquecksilber, fiir Warmeleitungsversuche. — Jodide of cupric-mercury for ex- 
periments on conducting power of solids. — ¥odure de mercure cuivrique pour 
expériences sur la conductibilité des corps solides . . Peal 90 EE AK 


Siehe auch Rebenstorffs Be EAN u. No. 5620 ai 5621 Sat Seite 389, 
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Fig. 2256, No. 6407, !/; nat. Gröfse. Fig. 2259, No. 6419, !/s nat. Grôfse. 


6406. Davysche Sicherheitslampe (M. P. IT, 2. Fig. 295). — Davy’s safety-lamp. — Lampe Hh | 4 
de sthreté (Davy) à LEE RE a IY oak eg 
6407. Wolfsche Sicherheitslampe, ig. 2256, mit Magnet zu öffnen und von aufsen anzündbar. 
T° ‘Wolf's ‚safety-lamp. "Lampe de _sureté (Wolf) 2 2.0. 0 ae 18 | — 
Ist in den meisten Kohlenbergwerken in praktischer Anwendung und die einzige Lampe, die wirklich sicher ist. 
6408. Apparat für die Abnahme der Temperatur mit der Entfernung von der Wärmequelle (M. P. II, 2. 
Fig. 297), mit 7 Thermometern. — Apparatus for Showing that the decrease of the 
temperature depends upon the distance of the heat-spring. — Appareil pour montrer, 
que la décadence de la température dépend de la distance de la source calorifique . . 66 | — 
6409. — derselbe, mit 5 Thermometern, Fig. BIST ER IT OUT es PA BL ho. a he 50 | — 
6410. detselbe, mit,3 Thermometer ne en SE N 33 ro 

= 6411. — kleiner, fiir objektive Demonstration, mit‘3YThermometern 0 0) LAN ee ER. 

* 6412, Gipsplatte zum Nachweis der elliptischen Fortpflanzung der Wärme in Krystallen (W.D. RE 5 
Fig. 360 [345]). — Gypsum plate for demonstrating the elliptic propagation of heat 
in crystals. — Plague en gypse pour démontrer la propagation elliptique de la chaleur ; 
dans les cristaux ee A EU ee le MR D um eo et € 5. — 

6413. Apparat zur Erklärung der ungleichen Wärmeleitung in Krystallen nach Senarmont, à 
mit durchbohrten Krystallplatten. — Apparatus for demonstrating the unequal propa- "4 
gation of heat in crystals. — Appareil pour démontrer la propagation inégale de la 3 
chaleur dans les cristaux BT Na gE PRR igo ST M ee LU 45,1 

6414. Apparat zur Untersuchung der Wärmeleitung tropfbarer Körper, Zig. 2258, Glasröhre- 
mit Dampfkapsel, auf Stativ. — Apparatus for determining the conducting power of 
liquid bodies. — Appareil pour déterminer la conductibilité des corps liquides . . . 13-450 


6415. Thermometer zu 6414, in 0,1 Grade geteilt. — Thermometer to the former. — 7%ermo- : 
mètre pour l'appareil précédent . NP DOUANES Ei : ue 


6416. — in 0,5 Grade geteilt . 


6417. Apparat für die Wärmeleitung der Gase nach Grove (MP. 11,2: Fig. 306 2 Abe 
ratus for showing the conducting power of gases. — Appareil pour la conductibilite 
des gaz ESS Eee Fe LA LE | ON EE BE LE Re 12 TE CAE RES 

6418. — derselbe, nach Magnus (M. P. IL 2. Fig. 307) . Art 

6419. — derselbe, nach Weinhold, Fig. 2259 (W. D. Fig. 363 [342]) 


3 
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Fig. 2260, No. 6420/28, !/s nat. Gröfse. Fig. 2261, No. 6439, ?/3 nat. Gröfse. 


Sphärische Hohlspiegel, aus Neusilber, /%g. 2260, in vorzüglicher Ausführung, in Scharnier At # 
beweglich, auf Dreifuls verstellbar, mit verstellbarem Schwammhalter bezw. Kugelhalter. — 
Spherical concave mirrors of metal, on tripod. — Miroirs sphériques concaves en : 
métal, sur trépied 

_ Listen-No. 6420 6421 6422 6423 6424 


Durchmesser mm 200 250 300 400 : 500 
M. 7 28—— Pe eee A0-— 55, Da 
Parabolische Hohlspiegel, aus Neusilber, /%g. 2260, in gleicher vorzüglicher Ausführung. — 
Parabolic mirrors, German silver, best make. — Miroirs paraboliques en mazllechort, 
de qualité supérieure 
Listen-No. 6425 6426 6427 6428 3 
Durchmesser mm 250 300 390 500 
M. 40.— 50.— CO 100.— 
Schutzdeckel : für die obigen Neusilber-Hohlspiegel, aus Kaliko, zur Abhaltung des Staubes. — 
Preserving covers for the above German silver mirrors. — OPS protecteurs 


pour les miroirs précédents 
Ä Listen-No. 6429 6430 6431 6432 6433 6434 
Durchmesser mm 200 250 300 390 400 500 


be Me 33,30 4.— + 4.50 5.50 550 7.50 
Sphärische Hohlspiegel von Glas, geschliffen, I. Qualität, in der gleichen Weise wie die Neu- 
silberspiegel auf Stativ befestigt, auf der vorderen oder hinteren Seite versilbert. — Spherical 
concave mirrors of glass, on stand. — Miroirs concaves sphériques en verre, sur pied 
Listen-No. 6435 _ 6436 6437 
Durchmesser mm 200 300 400 
M. 66.— 100.—  165.— 
6438. Platinhütchen aus Netzwerk mit Bunsenbrenner, für Strahlungsversuche mit dem Ther- 
moskop. — Ajutage of platinum net with a Bunsen’s burner. — Ajoutage de filet en 
platine avec bec de Bunsen . . . . je nach dem Platinpreise M. 18 bis 25 | — 


6439. Platinhütchen allein, 72g. 2267 (W. D. Fi 347 (Asse): — Ajutage of platinum net alone. 
— Ajoutage de filet de platine seul . . . . je nach dem Platinpreise M. 14 bis 21 | — 
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Fig. 2262, No. 6441, '/o nat. Gröfse. Fig. 2263, No. 6442, 1/8 nat. Gröfse. _ , Fig. 2264, No. 6443, 3/10 nat. Gröfse. 


* 6440. Thermoskop nach Weinhold, Fzg. 1948, Seite 388 (W. D. Fig. 348 B98). — Wein- RR 
hold’s thermoscope. — Thermos cope de Weinhold . . 32 
* 6441. Flaches Kölbchen mit Schwefelkohlenstoff und Jod gefüllt, 2262 (W. D. ie 350 
[335]). — Flat flask filled with bisulphide of carbon and Ban — Flacon rempli Er 
de jode et de sulfure de carbone. . RN 
6442. Kugelförmiges Külbchen, /zg. 2263 (W. D. Te 351 1336), in ae mit Ted ied ota 
Schwefelkohlenstoff gefüllt, zum Nachweis der Durchlässigkeit der dunklen Strahlen, mit 


Luntenhalter. — Globular flask filled with jodine and bisulphide of carbon. — 
Flacon en forme de boule, rempli de jode et de sulfure de carbone . . . . . . MIN 
Das Kölbchen wirkt wie ein Brennglas und entzündet die Lunte. 1 
* 6443. Planparalleles Cefafs, für Alaunlösung, /zg. 2264. — Plain parallel vessel for alum à 
solution. — Vase à faces plan parallèles pour solution d’alun . . . RTS ee 


Das Gefäfs ist 100 X 100 X10 mm im Lichten grofs und besteht aus 2 sleaparatvelen Gtaspltien mit. 
zwischengelegtem Gummischlauch. 
* 6444. — desgl., ganz aus Glas zusammengefügt. — The same, sr of glass. — Le | 
même, bniiorentent CRAUETTE NE é 11 te 


* 6445. Vorrichtung fiir die Absorption der Wärmestrahlen durch farbige Gläser. _- Mechanism 
for showing the absorption of thermal rays by coloured glasses. — Mécanisme pour 
montrer l'absorption des rayons calorifiques par des verres colorés . . ; LES - 


Der Apparat besteht aus einem Radiometer, einem flachen Fläschchen mit konzentrierter Aare und 
einer Anzahl farbiger Gläser in Holzrahmen. 


6446. Apparat für die Absorption der Wärmestrahlen in Gasen und Dämpfen (W. D. Fig. 352 
[337 ]), Messingröhre an den Enden mit Steinsalzplatten verschlossen, auf Stativ. — Appa- | f 
ratus for showing absorption of thermal rays in gases and vapours. — Appareil. PT a 
montrant l'absorption des rayons calorifiques dans les gaz et vapeurs . . 30 | — 

6447. Mellonis Apparat für Versuche über Strahlung, Brechung, Absorption und Reflexion der 
Wärme, 729. 2265, ohne Galvanometer. — Mellonis apparatus for experiments on 
radiation, refraction, absorption and reflection of heat. — Appareil de Melloni pour | 
les expériences sur le rayonnement ainsi que sur la ‘réfraction, l’absorption et la re- | FL 
flexion. de la chaleur: "NY. N RS AT MMS Re na CARTES aa 


Der Apparat besteht aus folgenden Teilen, welche auch einzeln 
zu den beigefügten Preisen abgegeben werden: — This apparatus consists 
of the following parts, which are singly sold at the prices quoted: — Z’appareil 
se compose des parties suivantes, qui se vendent séparément aux prix indiqués : 


Das Gestell besteht aus einem 2 m langen, mit Ahorn fournierten, in cm geteilten | … N NI | 
Mafsstab, der durch 2 elegante Messingsäulen auf einem Grundbrette aus poliertem Mahagoni 3 
befestigt ist. — Mahogany board with wooden measuring-scale, 2 m in length. — 


Planche en acajou avec échelle de 2 m de longueur . ... 40 | — 
Das Gestell und die nachfolgenden Stative können zugleich als optische Bank Mesa nich et mt. 

liche Apparate in die Stative der optischen Bänke No. 3070 und 3071, sodafs man für den Mellonischen re 

und die optische Bank nur ein Gestell braucht. 
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Fig. 2265, No. 6447, tir nat. Gröfse. 


Auf besonderen Wunsch und gegen besondere Berechnung werden die folgenden Stative auch so ein- 


gerichtet, dafs die Apparate auf einer optischen Bank für Polarisations- und Interferenzversuche (No. 1138, 1181, 
1195, 4580, 4664, 4665) verwendet werden; doch mufs dies bei Bestellung der Apparate angegeben werden. 


8 Stative aus Messing, zum Festklemmen auf dem Mafsstab eingerichtet, in eleganter 


Ausführung. — 8 stands of brass. — & supports en HORS RES Gh ee VER) 


a. 


b. 


09, 


m. 


Locatellische Lampe, mit quadratischem Docht und Reflektor. — Locatelli’s ane 
with reflector. — Lampe de Locatelli à réflecteur : SEN 
Dampfkapsel nach Weinhold, auf einer Seite poliert, auf he ander. on A 
95 mm Durchmesser. — Steam case. — Capsule à vapeur 


. Tischchen mit Stativ für die Platinspirale und mit Spirituslampe. — Fe with 


support for the platinum spiral and with spirit-lamp. — Table avec Re A 
la spirale en platine et avec lampe à alcool 


. Kupferschirm, geschwärzt, als konstante Wärmequelle zu one — Sounee screen. 


cram en culuve.. 2s ss ee. « ohne, Tischchen und Spirituslampe 
mit Tischchen und Spirituslampe 


Würfel nach Leslie, von 10 cm Seite, mit 4 verschiedenen Oberflächen, poliertes 
Metall, mattweifs, mattschwarz und glänzendschwarz, mit Thermometer und Heizkasten. 
— Cube with 4 different surfaces, with thermometer and heating case. — Cude 
& 4 surfaces différentes, avec thermometre et boite de chauffage 

Aufser den vorgenannten konstanten Wärmequellen ist besonders das Platinhütchen No. 6439 Rack zu 


„erwähnen. 


Doppelschirm, aus Zinkblech, an Scharnier. — Double screen of zinc. — Æcran 
double, en zinc . 


. Schirm mit drehbarer Scheibe, mit Töchern ARE Durch — Screen 


with a revolving disk with holes of different diameter. — Ecran & Pe tournant, 
percé de trous de diamètres différents 


. Röhre aus Messing, mit Steinsalzplatten verschlossen. _- Brass tube alosed with 


rock-salt plates, — Tube en laiton, fermé de plaques en sel de roche 


Halter zum Tragen von Gips- und Krystallplatten. — Holder for gypsum and crystal 
plates. — Support pour plaques en gypse et en cristal A 


. Drehbare Schiene mit Teilkreis und verstellbarem Tisch. — Mavable ine with divi- 


ded circle. — Bande mobile a cercle divise 


Thermosäule von 36 Elementen, quadratisch erde in Fassung, wit poliertem 
Trichter. — Thermo-electric pile with 36 elements. — Pile thermo- er avec 
36 éléments 


Tischchen zum Aufstellen des Steinsalzprismas u. er 2 stand with late for pldbine 
rock-salt prisms etc. — Support & table pour placer des prismes en sel de roche etc. 


Galvanometer (Multiplikator) siehe unter Elektrizität. 


Präparate, welche sich für den Mellonischen Apparat eignen. — 


Preparations for Melloni’s apparatus. — Préparations pour l'appareil de le 


Steinsalzprisma. — Rock-salt prism. — Prisme en sel de roche 


ae > 


N TA 


> Cie ke wig > 
ne games 


Listen-No. 6448 6449 6450 
Seite X Höhe mm 30X40 35X45 40% 50 
Me 20. LE 


6451. Steinsalzplatte. — Rock-salt plate. — Plague en sel de roche . . . . M. 6 bis 


BA 8: 


16 


16 


30 


53 


50 


50 


50 


50 
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Fig. 2266, No. 6461/64, '/, nat. Gröfse, Fig. 2267, No. 6465/68, 1/6 nat. Gröfse, Fig. 2268 No. 6470, 1/4 nat. Gröfse. 
quadratisch angeordnet. linear angeordnet. s ) 


6452. Platten aus Alaun, Borax, Zucker, schwarzem Glas, Kalkspat, Achat, Crown- und Flint- RAR | 4 
glas, Glimmer, Gips, Citronensäure, Quarz, Salmiak, Schwerspat, Flufsspat. — Plates 
of alum, borax, sugar, black glass, calcareous spar, agate, crown- and flint glass, 
mica, gypsum, cytric acid; quartz, sal ammoniac, heavy spar and fluor-spar. — 

Plaques en alun, borax, sucre, verre noir, spath calcaire, agate, crown et flint, mica, 


gypse, acide citrigue, quartz, salmiac, spath pesant et spath fluor . . . M. 2.50 bis 10 | — 
Preise der einzelnen Platten auf Anfrage. 
Steinsalz-Cylinderlinse. — Rock-salt cylinder lens. — Lentille cylindrique en sel de roche 
| Listen-No. 6453 6454 6455 6456 
Durchmesser mm 30 40 50 60 
M 17.— 20.— 24,— 35.— 
Steinsalzlinse, bikonvex, von 150 bis 300 mm Krümmungsradius. — Rock-salt lens, biconvex. 


— RE en Pa de roche, biconvexe 
Listen-No. 6457 6458 | 6459 6460 


Durchmesser mm 30 40 50 60 
M 11.— 17.— .. 22. — 30.— 
Thermosäule, Fig. 2266, quadratisch angeordnet, in Fassung, mit poliertem Trichter. — 
Thermo-electric pile. — Pile thermo-électrique 
Listen-No. 6461 6462 6463 6464 
Anzahl der Elemente 25 36 49 64 
M. 40.— 53.— 66.— 88.— 


— desgl., Fug. 2267, länglich angeordnet, mit Fassung und sich gleichmäfsig Mn Spalt 
Listen-No. 6465 6466 6467 6468 
Anzahl der Elemente 24 36 48 60 
M. 44.— 66.— 100.— 

6469. Linear-Thermosäule nach Rubens, /zg. 2268, aus 20 Elementen bestehend, in Fassung, 
mit rundem Einsteckrohr und innen poliertem Neusilbertrichter, auf verstellbarem Stativ 
(Zeitschrift für Instrumentenkunde 18, Seite 64; Z. f. d. phys. u. chem. U. 11, Seite 126). 
— Linear thermo-electric pile according to Rubens, composed of 20 elements with 
fittings, round introducing tube and cone of German silver, on adjustable stand. 
— Pile thermo-électrique, linéaire, composée de 20 éléments avec armature, cône poli 
en maullechort, rond tube d’introduction, sur pied mobile. . . . . ... . . . | 110 
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Fig. 2270, No. 6472, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 2271, No. 6473, !/a nat. Gröfse, Fig. 2272, No. 6473, !/a nat. Gröfse, Fig. 2273, No. 6475, 1/3 nat. Gröfse. 


Ansicht Durchschnitt. 


6470. Flachen-Bolometer nach Lummer und Kurlbaum, Zzg. 2269, mit 2 Zweigen und 
Schutzkasten mit Schieber (Zeitschrift für Instrumentenkunde 12, Seite 81). — Face bolo- 
meter with 2 branches and protecting case with slider. — Polomètre a faces avec 
2 branches et caisse protectrice avec coulisse Pe ine MS yuna ee en RE Ar US de 

Das Bolometer beruht auf der Änderung des elektrischen Leitungswiderstandes durch die bei Be- 
strahlung eintretende Erwärmung eines berufsten und auf einem Schieferrähmchen befestigten Platingitters von 
äufserster Feinheit (0,001 mm Dicke). Die Widerstandsänderung wird mittels der Wheatstoneschen Brücken- 
kombination gemessen. 

6471. — dasselbe, mit 4 Zweigen, mit Schutzkasten und Schiebern und. Mittelblende. — 
The same with 4 branches, protecting case, sliders and middle diaphragm. — Ze 
même avec 4 branches, caisse protectrice à coulisses et diaphragme au milieu . . 

6442. — dasselbe, mit 4 Zweigen, gröfser, Fig. 2270, mit der Einrichtung, dafs abwechselnd 
2 Gitter beleuchtet werden können (Modell der Physikalisch-Technischen Reichsanstalt). — 
The same with 4 branches, larger, so arranged that 2 gratings may be alter- 
natively illuminated. — Le méme avec 4 branches, plus ties établi de façon à pou- 
voir éclairer 2 reseaux alternativement : 

Der abnehmbare Deckel des Schutzkastens ist mit einem Rohe ER, um 4 Reim Dimeten einführen 
zu können. 

6473. Linear-Bolometer nach Lummer und Kurlbaum, fig. 2277 und 2272, mit 2 Zweigen, 
mit Fassung. — Linear bolometer according to Lummer and Kurlbaum with 
2 branches and fittings. — Dolometre linéaire RES Lummer et Kurlbaum, avec 
2 branches et armature ; 

Bei diesem Apparate trägt das Schiöferrähmchen ” zwei feine Platinstreifen, ie als Gen enderorenncnde 
Zweige der Wheatstoneschen Briicke geschaltet sind, und von denen einer gegen die Bestrahlungen abgeblendet 
ist. — an Apparat wird in Verbindung mit einem Spektrometer verwendet; diese Verwendungsweise verdeutlicht 
Fig. 2212. 

6474. Kapsel mit Schieferrähmchen, /7g. 2277, um aus dem vorhergehenden Apparate ein Bolo- 
meter mit 4 Zweigen herzustellen. — Case with slate frame allowing to constitute by 
the aid of the preceding apparatus a bolometer with 4 branches. — Capsule avec 
cadre en ardoise, permettant de construire a l’aide de l'appareil ci-dessus un bolomètre 
avec 4 branches : 

Zur Verbindung mit den Bolometern sind sehr empfindliche Galvanometer zu ver- 
wenden (108 bis 10-0 Amp. Empfindlichkeit); siehe Seite 511 und 512. 


6475. Stanniolschirm auf Fufs, 77g. 2273 (W. D. Fig. 354 [339]), mit ringförmigem Jodkupfer- 
quecksilberanstrich, zur Erläuterung des Absorptions- und Reflexionsvermögens. — Tin- 
foil-screen. — Zoran en. étain battu ECGS. I PO PME GE SB NEST VOR 
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Fig. 2274, No. 6476, !/; nat. Gr. Fig. 2275, No. 6477, '/7 nat. Gr.‘ Fig. 2276, No. 6480, !/s nat. Gr. Fig. 2301, No. 6602, 1/5 nat. Gr. 


f 


6476. Dampfkapsel nach Weinhold, für Strahlungsversuche, 7%g. 2274 (W. D. Fig. 349 [334)), 
auf Stativ. — Weinhold’s steam-case for radiation experiments. — CHS a 
vapeur de Weinhold pour experiences de rayonnement 


6477. Apparat nach Ritchie, Æ%g. 2275, um die Beziehungen zwischen Emissions and Ab- 
sorptionsvermögen zu zeigen. — Ritchie’s apparatus to show the relation between 


emission- and absorption-power. — Appareil de Ritchie pour montrer la relation entre 


la force d’emission et la force d’absorption 


Der Apparat, der die Form eines Differentialthermometers hat, besitzt zwei gleiche metallene Luftkapseln 
und eine mittlere gröfsere, die zur Füllung mit warmem Wasser dient. Alle Kapseln sind auf der einen Seite 
weifs, auf der anderen geschwärzt. 


6478. Spalt mit Mikrometerschraube und Teiltrommel, szee Fig. 1704 auf Seite 350. — Slit 


with micrometer screw and divided drum. — fente à vis ne et tambour 
divisé 


6479. — derselbe, ohne Mikcomolerechraube und ohne Teiltrommel, siehe Fie. 1703 auf 
Seite 350. — ‘The same without divided drum. — Za même sans tambour divisé 
6480. Apparat für die Polarisation der Wärmestrahlen, 739. 2276, mit 2 Glimmerplattensäulen 


(M. P. II, 2. Seite 673). — Apparatus for polarization of thermal rays. — BAR 
pour la polarisation des rayons calorifiques REN f Sa : 


Radiometer und radiophonische Apparate, 


Radiometers and Radiophonic Apparatus. — Radiométres et appareils radiophoniques. 

6601. Radiometer nach Crookes, gewöhnliche Form. — Crookes’ radiometer. — Ladzo- 
mètre de Crookes : 4 FU 

6602. — mit 2 entgegengesetzt CE CR ES Flügeln, Fe 2301 SR: : 

6603. — nach Zöllner, mit einem Goldblättchen, welches beliebig le Se angezogen 
werden kann, indem man den Brennpunkt auf gewisse Stellen richtet 

6604, — mit Aluminiumflügeln, auf einer Seite mit Glimmer belegt . 

6605. — mit halbcylindrischen Flügeln aus Aluminium 

6606. — mit halbkugeligen Flügeln aus Aluminium. . . 5 

6607. — mit fester Metallscheibe (Aluminium, Kupfer) und uber berline drahhatere 
Kreuz aus durchsichtigem Glimmer. . . - ; 

6608. — mit festem Kreuz und darüber hefinidliches DA nae Shane À ihe 

6609. — mit rotierendem Kreuz aus Aluminium und dariiber ou de aan ee cs rotieren- 
det; Scheibe pt N À Re : 

6610. — mit rotierendem, a tetbr Gi Und dere Ans eh cache aa 
durchsichtigen Kreuz, entgegengesetzt rotierend. EEE 

6611. — mit einem beschwrägsteh und einem durchsichtigen Gino epee beide sich 


nach einer Richtung drehend, zwischen den Kreuzen eine Scheibe entgegengesetzt 
rotierend N 
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Fig. 2302, No. 6612, t/a nat. Grôfse. 


Fig. 2303, No. 6614, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 2304, No. 6616, ?/; nat. Gröfse. 


6612. Radiophon nach Weinhold, Fig. 2302 (W. D. Fig. 355 und 357 [340 und 342]), Apparat MR | 4 
zur Erzeugung eines Tones durch rasch wiederholte Bestrahlung, bestehend aus einer | 
Spiegelglassektorenscheibe für die Schwungmaschine und dem Empfänger. — Weinhold’s 
radiophone, apparatus for producing a tune by quickly repeated irradiation, con- 
sisting of a sector disk of mirror glass and a receiver, fitted for the swinging- 
machine. — Radiophone de Weinhold, appareil pour la production d’un ton par irra- 
diation qui se répète rapidement, composé d'un disque à secteurs a glace et d'un appa- 
reil récepteur, pour l'usage avec la machine a force centrifuge 


6613. — dasselbe, mit einer Sektorenscheibe aus Zink (W. D. Fig. 356 [341]), für die Schwung- 
maschine passend. — The same with sector disk of zinc, fitted for the swinging 
% machine. — Le même avec disque à secteurs en zinc, pour la machine à force centrifuge 13 |.50 


6614. Elektromotor mit Gestell zum Antrieb der Sektorenscheibe, Fig. 2303. — Electromotor 
with support for driving the sector disk. — Moteur électrique avec support pour mettre 


N 


en rotation le disque à secteurs . . . . . ka AERO RL AE ET 


Diese Anwendung empfiehlt sich anstelle der Verwendung der Schwungmaschine mtt Riicksicht auf die 
gröfsere Bequemlichkeit des Versuches, | 


16 | 50 


AIME 


6615. 2 Linsen, bikonvex, 80 mm Durchmesser, 500 mm Brennweite, in Fassung, auf Stativen, 
für die vorhergehenden Radiophone (W. D. Fig. 358 [343]). — 2 bi-convex lenses 
to the preceding radiophones. — 2 /entilles bi-convexes pour les radiophones précé- 
GLUES MIETE Se Zusammen 27: | — 


6616. Selenzelle, Zög. 2307, von 10000 bis. 50000 Ohm Widerstand. — Selenium cell of 
10000 to 50000 ohms resistance. — Pie à sélénium de 10000 à 50000 ohms de 
résistance . 


“gina à Die Schaltungsweise der Selenzelle ist in Figur 2305 auf Seite 432 dargestellt. 
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Fig. 2305, No. 6618, 4/7 nat. Gröfse. Fig. 2306, No. 6618. . 


6617. Selenzelle, von 50000 bis 100000 Ohm Widerstand. — The same of 50000 to 
100000 resistance. — Le méme de 50000 4 100000 ohms de resistance 


6618. Empfängerstation, 7z¢. 2305 und 2306, bestehend aus 1 Selenzelle, 1 neat ere 
Relais mit veränderlicher Empfindlichkeit, 2 Trockenelementen, 1: elektrischen 
Klingel, 2 Ausschaltern, alles zusammen auf einem polierten Mahagonigestell aufmontiert. 


— Receiver, composed of a selenium cell, a polarized relais with variable sensi- 


bility, 2 dry piles, an electric bell, 2 commutators for breaking contact, all together 
mounted on a polished mahogany stand. — Appareil récepteur, se composant d’une 


pile à sélénium, d’un relais polarisé avec sensibilité variable, 2 piles sèches, 1 sonnerie 


électrique, 2 coupes-circuit, monté sur une planche d’acajou ; 
Fig. 2305 zeigt die Art und Weise, in welcher die Verbindung der Apparate unter sande ausgeführt eo 


6619. Radium, Preis auf Anfrage . 
6620. Polonium, Preis auf Anfrage 


Meteorologische Apparate. 


Meteorologic Apparatus. — Appareils météorologiques. 
Gefafs- und Heberbarometer, Stations- und Reisebarometer, Höhenmefs-, Nivellier- 
barometer und Aneroidbarometer siehe No. 2069—2077 und 2089—2092, Seite 194—197. 


6701. Reise- und Höhenmefsbarometer nach Fortin, mit 10 mm weiter Röhre, Nonius 4/99 mm 
angebend, mit Thermometer, Stativ und kardanischer Aufhängung sowie Ledertasche, 


Fig. 2351. — Fortin’s mountain barometer. — Daromötre a mesurer les hauteurs, 
pour le voyage. . 

6702. — dasselbe, ohne Stativ und Ledertasche, als Stationsbarometer auf ‘Holebrett, Fig. 2352 
— The same on wooden board. — Ze même, sur planche de bois 


6703. Reise- und Höhenmefsbarometer nach Gay-Lussac, rg. 2353, Heberbäconidten mit 
2 Nonien, 4/9 mm angebend, mit Thermometer, Stativ und kardanischer Aufhängung sowie 


Ledertasche. — Gay-Lussac’s mountain barometer. — Daromötre de Gay-Lussac 
Registrierende Aneroid- und Quecksilberbarometer siehe No. 2093—2099, Seite 197 
und 198. 


Kathetometer siche No. 1409—1414, Seite 127 und 128. 
Thermometer siehe No. 5548—5572, Seite 382 und 383. 
Thermometrographen siehe No. 5557 5562, Seite: 382. 


Siedepunkt- und El nine ARPAEES siehe No. 55795581, Seite 384. 


| PY 5 
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Fig. 2351, No. 6701, 1/, nat. Grofse. Fig. 2352, No. 6702, ‘ho nat. Grôfse. Fig. 2353, No. 6703, !/ nat. Gröfse. 


6704. Thermometerprüfungs- und Vergleichungsapparat mit Regulator (Zeitschrift für In- # | 4 
strumentenkunde 11, Seite 1), Modell der Phys. Techn. Reichsanstalt. — Apparatus for 
examining and comparing thermometers. — PRET on Pexamen et aie la com- 
paraison de thermomètres . .. | 125 

- 6705. Registrierendes Thermometer, ree 2354 1 Seite 434, mit en getan Theres 
metergefafs, geteilt von — sy bis a 40° C. — pero thermometer. — Thermo- 
metre enregistreur Ai ARR Be Ne 190 | — 

6706. — dasselbe, mit Schutzkorb für iR da RARE ee PA EN 200 | — 

6707. Registrierendes Luftthermometer, von 0 bis 370° C. gehend, mit seb er: Metall- 
kapillare von 1 m Länge und Metall- Thermometergefäfs. — Recording air-thermo- 


meter based upon the same principle as No. 2095, divided from o to 370° C. with 
metal gaplary tube of ı m length, which may be easily moved, bulb of metal. — 
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Fig. 2354, No. 6705, 1/4 nat. Grôfse. 


Fig. 2355, No. 0710; 1/10 nat. Grôfse. Fig. 2356, No. 6716, !/5 nat. Grôfse. 


Thermomètre enregistreur à air, basé sur le même “principe que No. 2095, divise de 

o— 370° C., avec tube capillaire en métal de 1 mètre de longueur, a peut être mu 

facilement, réservoir en métal LORS HSE, EHRE : 
Die Kapillare kann bis 3 m lang ausgeführt werden, es kostet dann je 1 m M. 10.— mehr. 

6708 Cylinder-Thermometer, aus Jenaer Normalglas, in sehr guter Ausführung mit Skala von 
O bis + 809 Réeaumur oder Celsius. — Cylinder thermometer of normal glass. — 
Thermomètre cylindrique en verre normal 

6709. — dasselbe, mit sehr grofsen Graden 0 bis = 950 Rear oder 0 bis et 300 ss 
für Wägezimmer, Keller US) Wie Ne 

6710. Thermometerschrank nach Stephenson, poe N für 4 oder acht SOE es ee 
doppelten Jalousien. — Thermometer screen. — Armoire pour thermometres 


6711. Erdboden-Thermometer nach Lamont, in ?/, ° geteilt, von —10 bis +50 °C. en oe für | 


0,25 m Tiefe. — Bottom thermometer. — Thermomètre du sol 

6712. — dasselbe, für 0,5 m Tiefe 

6713. — dasselbe, für 0,75 m Tiefe 

6714. — dasselbe, für 1 m Tiefe. \ 

6715. Lamontscher Kasten, für die rente 4 Bpbadenhernomerca — emonhe nos 
for 4 bottom thermometers. — Botte de Lamont pour les 4 thermomètres du sol 

6716. Erdminimumthermometer, Fig. 2356, hochempfindlich, mit Alkoholfüllung und cylindrischem 
Thermometergefäfs. — Terrestrical minimum thermometer. — Thermometre terrestrique 
à minima RAT yeh eck LT 


50. =m 


50 | c 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 435 


SE 

SS 
S— 

>> 


UA 
Sn 


er 
Mr 


Bey u 


ayant 


— 


= 


= 


BG 
Hy 5 
Gy 


SZ 
A 
ii 


Im € 


————— —_—_—_—— —_—_— 


Fig. 2358, No 6719, 1/4 nat. Gröfse. 


6717. Thermometer für strahlende Sonnenwärme, ig. 2357, aul Stativ. — Solar radiation # 
thermometer. — Thermometre pour mesurer la radiation du solel . . . . + +. 20 | — 
Das Quecksilbergefäfs ist von einer luftleeren Kugel umgeben; das Thermometer — mit Maximum-Vorrichtung — 
ist in 1/2° geteilt und geht von —10 bis +70° C. 
6718. — zwei Stück wie vorhergehend, ohne Stativ, in Etui . . . 2.0.0 + +. . 38 | — 

Die Kugel des einen Thermometers ist angerufst, die des anderen blank. 
6719. Aktinometer nach Violle, fig. 23758, registrierend, mit 2 Schreibhebeln auf Trommel 
schreibend. — Recording actinometer. — Actinométre enregistreur . LER 
Zwei Thermometer sind mit ihren empfindlichen Gefäfsen in Metallkugeln eingeschlossen, von denen eine 

poliert, die andere mattschwarz ist. 

6720. Quellenthermometer. — Well thermometer. — T’kermometre pour sources . . « | 10 | — 


F Das Thermometer mit Maximum-System ist in '/;° von — 10 bis +100°C. geteilt und besitzt ein an die 
_ Metallfassung angelötetes Schöpfgefäfs zur Aufnahme des Quellwassers. 
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Fig. 2359, No. 6721, ‘/10 nat. Grôfse. Er 
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Fig. 2360, No. 6722, !/a nat. Gröfse. Fig. 2361, No. 6723, !}; nat. Gröfse. Fig. 2362, No. 6723, '/g nat. Gröfse. 


Fernthermometer nach Dr. Mönnich, Fig. 2359, sowohl für meteorologische Zwecke 
(Aufstellung auf meteorologischen Beobachtungsstationen, die nicht zu allen Jahreszeiten 
zugänglich sind, z. B. Gipfel von hohen Bergen) als auch für Malzdarren, Central- 
heizungen u. s. w. vorzüglich geeignet. — Moennich’s telethermometer. — Te£le- 
thermométre d’apres le Dr. Mennich . 


Das Fernthermometer nach Mönnich beruht auf der gleichen Einstellung von zwei gleichen Solenoiden in 
gleichen Kraftfeldern. In einer gröfseren feststehenden Induktionsspule ist eine kleinere drehbar angeordnet. Je 


ein solches Rollensystem befindet sich sowohl auf der Aufgabe-, wie auf der Empfangsstation. Der in den kleineren - 


Iuduktionsspulen induzierte Strom erreicht sein Maximum, wenn die Windungsebenen der kleineren und der 
gröfseren Spulen parallel sind, er ist dagegen gleich 0, wenn die kleineren Spulen senkrecht zur gröfseren stehen. 
Der Strom in den feststehenden Spulen wird durch einen selbstthätigen Stromunterbrecher intermittierend gemacht. 
Die induzierten Ströme in den kleineren Spulen sind gegeneinander geschaltet. In diesen Stromkreis ist ein 
Telephon eingeschaltet, welches solange ein rasselndes Geräusch hören läfst, als die in den kleineren Spulen in- 
düzierten Ströme nicht vollständig. gleichstark sind. Auf der Aufgabestelle wird die Drehung der kleinen Spule 
durch ein zuverlässiges Metallthermometer bewirkt. Mit der Achse dieser Spule ist ein Zeiger fest verbunden. 
Das Geräusch im Telephon verstummt erst dann, wenn die Spule — und damit der Zeiger —- der Empfangsstation 
genau dieselbe Stellung einnimmt wie derjenige der Aufgabestelle und somit die Temperatur der Aufgabestelle anzeigt. 


6722. Metall-Maximum- und Minimum - Thermometer, ES hs in Dosenform mit sehr em pfind- 


licher bimetallischer «Anordnung, in Etui . . . . 

6723. Hypsometer nach Regnault, zg. 2367 und 2362, zur a. aus Be SH 
punkte des Wassers mittels Thermometer, mit Lampe und Kochgefäfs, in Kasten. — Reg- 
nault’s hypsometer. — Hypsométre de Regnault . . . . SLM ARE TURC INR 


Das Thermometer ist in !/0 geteilt und geht von + 95 bis + 102° c. 


vg 
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Fig. 2364, No._6726, '/g nat. Gröfse. Fig. 2365, No. 6726, !/; nat. Gröfse. 
\N Nun’ rs sage & \ 
Fig. 2371, No. 6735, 
_ 1/a nat. Grôfse. 
Fig. 2363, No. 6725, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 2366, No. 6728, tho nat. Grdfse. 
M A 
6724. — Masche. mit gröfserem in ?/,,° geteilten Thermometer À 110 | — 
_ 6725. Hygrometer nach Daniell, Fig. 2363 (M. P. I, 2. Fig. 352; W. u. E. ee Prakt. Fig. 102 17 | — 
6726. — nach Döbereiner-Regnault, Zzg. 2364 und 2365 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 103), 
mit 2 versilberten Gefäfsen und 2 in !/io® ee IRRE auf Messingstativ, ohne 
ASDIFALOE #0." Br : 50 | — 
6727. — dasselbe, mit nn NUS von 5 Liter Inhalt (M. Tr 2 Fig. 353) . 65 | — 
6728. — nach Regnault, Fig. 2366, mit dünnem polierten Silbergefäfs für den Äther, mit 
Schlauch und angesetztem Elfenbeinmundstück, mit hochempfindlichem Thermometer, in Etui 80 | — 
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Fig. 2368, No. 6730, 1/, nat. Gröfse. 
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Fig. 2369, No. 6732, '/3 nat. Gröfse. Fig. 2370, No. 6734, 1}; nat. Gröfse. Fig. 2372, No. 6738, !/ıo nat. Grofse. 
: A To 
6729. Hygrometer nach Saussure, fig. 2367 (M. P. II,2. Fig. 357), mit Thermometer . 20 | — 
6730. — nach Koppe, Fig. 2368, mit Justiervorrichtung und mit Thermometer 40 | — 
6731. — nach Mithof, Skalendurchmesser 80 mm, in schwarz polierter Holzfassung . 3-50 
6732. — dasselbe, auf Fufs, Fig. 2369 . : ay : aes. % 
6733. — nach Mithof, in eleganter Ausführung mit Rebendach und Ate zum Belestigen am en. 
6734. — nach Wurster, Fig. 2370, zum Einlegen in Waren, mit Thermometer etek’ 
6735. Stationspolymeter nach Lambrecht, ig. 2377 auf Seite 437, in Messinggehäuse. — 
Lambrecht’s station-polymeter. — Polymètre de station d'après Lambrecht 
6736. — dasselbe, in Phosphorbronzegehäuse (nicht oxydierend) 
6737. Schutzgehäuse dazu, für Aufhängung in Fabriksälen à 
6738. Wettertelegraph nach Lambrecht, /%g. 2372, mit Barometer, Then a Heben 
6739. Hygrometer, registrierend, Fig. 2373, mit Uhrwerktrommel, in 7 Tagen sich einmal drehend, | 
sehr genau gehend. — Recording hygrometer. — Hygromètre enregistreur . à 
6740, Psychrometer nach August, Fig. 2374, mit 2 genauen in 1/,0° geteilten Tome 


von — 15 bis + 50° C., mit Holzstativ. — Psychrometer according to August. — 
Psychrometre d’après August SOU Er FR DORE Per) SPORE A 
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OF ie 95373, Nov 6139, 4, nat.Grölse, Fig, 10375) No. 6743)", nat: Größe. 
ANA 
eet Gasser lie, mie Me lis A Cet in ie RE PAU N ENDETE 36. |: — 
6742. — einfach, mit gröfserem Wasserbehälter und 2 in 1/,° geteilten Thermometern, mit 
Ds or MR en a N ae er a aah Mie hy ATS Se PQS I a 
6743. — dasselbe, Fag. 2375, mit lackiertem Zinkhäuschen zum Schutze gegen das Wetter 17 | — 
6744. — nach Fuefs, Fig. 23776, mit Holzgriff zum Schwenken eingerichtet, sehr schnelle und | 
Sichere, Resultate ergebend, “mit2i9.7/,,°-eingeteilten „Thermometern.- 1... ue, 40 | — 
6745. Aspirations-Psychrometer nach Lambrecht, ig. 2377, mit 2 empfindlichen geprüften 
Thermometern, mit Handmotor N RN PV MONT CENTRE OW. cei ae ae cig mo 90 | — 
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Fig. 2378, No. 6746, !j4 nat. Grölse. 
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Fig. 2380, No. 6748, 4/5 nat. Grôfse. ‘a 


6746. Aspirations-Psychrometrograph nach Lambrecht, 


u qu mit 2 ae ge- A 
priiften Thermometern, mit Handmotor 


& 


Die Thermometer sind mit Marken versehen, welche nur während der Noah steigend was fallend 
den Temperaturveränderungen folgen und nach Aufhören der Aspiration die Differenz der beiden Thermometer 
festlegen, um so in aller Ruhe und nächster Nähe, wenn erforderlich mit Lupe, ablesen zu können 

6747. Psychrometer nach ee Fig. 2379» zur direkten Ablesung der relativen 
Feuchtigkeit a AN CON ee. Are 2 ar 
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Fig. 2381, No. 6749, !/3 nat. Gröfse. Fig. 2382, No. 6750, 1/7 nat. Gröfse. 
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Fig. 2383, No. 6751, 


1/3 nat: Grôfse. 


6748. Registrierpsychrometer, 72g. 2380, mit Uhrwerk, in 7 Tagen sich einmal drehend, mit 
2 Thermometern und 2 Hebeln, auf eine Trommel schfeibend. 
meter. — Psychrometre enregistreur 


6749. Luftprüfer nach Wolpert, /2g, 2387, zur Bestimmung des Kohlensäuregehaltes der Luft 
in Zimmern, besonders für Schulen empfehlenswert. Sichere Bestimmung in kurzer 


Zeit. Mit den nötigen Reagenzien in Fläschchen. — Wolpert’s air tester. — Æramina- 
teur d'air de Wolpert 
6750. Regenmesser , Aig: Re IE I Oberfläche, mit oe — Rain-gauge. — 
Pluviomètre SNS EN D EN GE 
6751. — derselbe, Fig. 2383, cine 250 qcm Oberfläche 


6752. Regenmesser nach Bruhns, /ig. 2384, 500 qcm Oberfläche, äufserst bequem in der 
Handhabung, auf allen stichsischen Beobachtungsstationen eingeführt, mit 1 Mefscylinder 
und 2 Stäbchen mit eingebrannten Marken. — Bruhns’ rain-gauge. Pluviomètre 
de Bruhns RI ALT PM RONDE 


Fig. 2384, No. 6752, 1/16 nat. Grôfse. 


— Recording psychro- 
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Fig. 2385, No. 6753, 1/; nat. Gröfse. 


Fig. 2387, No. 6757, 2/3 nat, Grölse. Fig. 2386, No. 6754, !j7 nat. Gröfse. 


6753. Regenmesser, Fig. 2395, registrierend, sehr zuverlässig arbeitend, Werk 8 Tage 
gehend, auf eisernem Fufs, mit Reservoir und Kontrollgefäfs. — Recording rain-gauge 
with clockwork, going 8 days, on iron ‘stand, with reservoir and controlling vessel. 
— Pluviometre enregistreur à rouage, allant 8 jours, sur pied en fer, muni d’un ré 
servoir et d'un vase de contrôle . NS RE LEN EN NL 2e M belts ere amis 

6754. Regenmesser, ig. 2366, registrierend. — Recording rain -gauge with vessel se- 
parated from the registering drum. — Pluviometre enregistreur à vase séparé du 
tambour enregistreur 

Das Auffangegefäfs ist von dem Registrierwerk getrennt, um das letzte im Beobachtungszimmer, das 
erste im Freien aufstellen zu kônnen. = 


6755. Registrierender Regenmesser nach Stutter, mit Uhrwerk und 12 Mefsgläsern, jede Stunde 


ein neues Glas vordrehend, sehr sicher arbeitend. — Recording rain-gauge with 12 mea- 
suring glasses. — Pluviométre avec 12 verres de mesure à 
6756. — derselbe, mit 24 Mefsgläsern. — The same with 24 measuring glasses. — Le 


mème avec 24 verres dl mesure à 4. ne en lien ele à 
6757. Anemometer, Fig. 2387, neuester Konstruktion, bis 10 Millionen Meter zählend, in Etui. — 
Anemometer, improved construction. — Anémomètre, nouvelle construction . 
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Fig. 2389, No. 6761, 1/; nat. Gröfse. 


Da AE OO zahlend, 7082988. LA DER Ann 1, 
6759. — bis 100 m zählend ES sr 
6760. — bis 10000 m zählend, in gröfserer Ausführung, schon bei 7 m in der Minute arbeitend 


6761. Anemometer nach Beckley, rg. 2389, für Stationen, mit Zählwerk und abnehmbarem 
Schalenkreuz. — Beckley’s anemometer for stations, with counting work and remo- 
vable cross with vessels. — Anémomètre pour stations, avec et et détachable croix 

à vases 

6762. Anemometer, registrierend, Roue ae Stärke des Windes davebeud? = Rekörding 
anemometer for determining the direction and velocity of the wind. — Anemometre 
enregistreur pour determiner la velocité et la direction du vent 


6763. Pendel-Anemometer nach Prestel, zur Ermittelung der Windstärke, mit Lot und einem 
anzuschraubenden Heft zum Halten, in Etui. — Pendulum anemometer according to 
Prestel for determining the velocity of the wind. — Anemometre à pendule pour 
determiner la velocité du vent Ra a 


6764. Sonnenuhr, einfach. — Solar clock. RS > Horloge ie 


6765. — in bester Ausführung . . 
6766. Pyrheliometer nach Pouillet, es 2390, zum Nbre es Gelitheteees he von de 
Erde aufgenommenen Sonnenwärme (M. P. II, 2. Fig. 340). — Pyrheliometer according 
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6767. 


6768. 


Fig. 2391, No. 6768, !/; nat. Gröfse. 


to Pouillet for determining the terrestrical radiation of solar heat taken up by the 


earth. — Pyrhéliomètre d’après Pouillet pour la détermination de la chaleur solaire 
contenue dans la terre “4 
Registrier- Apparate mit Schreibfeder zur Aufzeichnung der Diagramme werden in meinen Werkstätten für 
die verschiedensten Zwecke angefertigt, so z. B. zur Messung der Ausdehnung grofser eiserner Brücken, mit 
Registrierung der Tagestemperatur und der Ausdehnung der Brücke, ferner registrierende Wasserstandszeiger für 
Wasserwerke u. a. m. — Recording apparatus with writing pen for registering diagrams are manufac- 
tured in my workshops for different purposes, for instance to measure the extension of large iron 
bridges and the temperature of the day, or to record the height of the water etc. — Appareils à plume 
ecrivante pour enregistrer des diagrammes se construisent dans mes ateliers pour différents usages, par exemple 


pour mesurer l’extension de grands ponts en fer et la température du jour, ou pour enregistrer la hauteur 
de l’eau etc. 


Registrierapparat für Brückenausdehnung u. dergl., mit gleichzeitiger Registrierung der 
Temperatur. — Apparatus for recording extension of bridges etc. and at the same 


time the temperature of the day. — Appareil pour res l'extension des ponts 
et en même temps la température du jour ; . 

Registrierender Wasserstandszeiger, 7zg. 2397, in eisernem Fersen Gain abe 
und vordere Platte an Charnieren beweglich, mit Kupferschwimmer an 2 m langem Ge- 


stänge und den nötigen Führungen für das letzte. — Recording water-gauge in case. 
— Enregistreur du niveau d’eau 


0 . . . . . . . . . . 


Hier schliefst sich Seite 449 an. 
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Rlektrizität und Magnetismus. 


Electricity and Magnetism. — Electricité et magnétisme, 


Fig. 4999, No. 10001—10004, 1/2 nat. Gröfse. Fig. 5001,No.10020—10022, 
| 1/, nat. Gröfse, 
Magnetismus, 
Magnetism. — Magnetisme. 
Natürliche Magnete, Steine in Eisenarmatur, 772. 4999. — Magnetic iron-stones with armature. Me AS 


— Aimants naturels à armature 
< Listen-No. 10001 10002 10003 10004 
je nach Gröfse und Schönheit M. 14.— 20.— 27.— 33.— 
Magnetstäbe aus Wolframstahl, rechtwinklig, in einfacher Ausführung. — Bar magnets. — 


Barreaux amantés 
Listen-No. 10005 10006 10007 10008 10009 


10 15 20 25 "30° cm) lang 
M. 1.20 1.80 2.50 3.50 4,50 
2 Magnetstabe, 772. 5000, in bester Ausführung, eckig, in Etui, mit Schlufsankern und Aufhänge- 
öhr. — 2 bar magnets in case. — 2 barreaux aimantés en étui 
Listen-No. 10010' 10011 10012 
15 20 30 cm lang 
M. 10.— 12.— 18.— 
Hufeisenmagnete, von ganz vorzüglichem Stahl, in schöner Ausführung. — Horseshoe-magnets. 


— Aimants en fer à cheval 
Listen-No. 10013 10014 10015 10016 
10 15 20 25 cm Schenkellänge 
M. 1.50 3.— 4,— 7 — 
Hufeisenmagnete mit 3 Lamellen. — Horseshoe-magnets with 3 plates. — Azmants en fer à 
cheval a 3 lames 
Listen-No. 10017 10018 10019 
15 20 25 cm Schenkellänge 
M. 16.— 21.— 32.— 
— mit 5 Lamellen, 77g. 5007. — With 5 plates. — A 5 lames 
Listen-No. 10020 10021 10022 
15 20 25 cm Schenkellänge 


M. 21.— 30.— 48.— 
— mit 7 Lamellen. — With 7 plates. — A 7 lames 


Listen-No. 10023 10024 10025 
15 20 25 cm Schenkellänge 


M. 30.— 45.— 65.— 


29 
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Fig. 5002, No. 10026—10029, !a—!ıo nat. Gröfse. Fig. 5003, No. 10030—10032, /s nat. Grôfse. 
Blättermagnete nach Jamin, /%g. 5002. — Jamin’s lamellar magnets. — <Azmanis || # # 
Jeuillelés de Jamın 

Schenkellänge Blätteranzahl Tragkraft in kg Preis 
Number of plates Lifting power 
cm Nombre de lames force portante Mark 
10026. 17 20 5 35 
10027. 21 20 15 45 
10028. 30 20 25 60 
10029. 40 35 80 150 
Magnetische Magazine nach Coulomb, /7g. 5003 (M. P. III. Fig. 21). — Coulomb’s compound 
magnet. — Faisceaux magnétiques "de Coulomb 
Listen-No. 10030 10031 10032 
mit 3 6 9 »Stäben 
M. 20.— 36.— 60.— 
Magnetnadeln, von rhombischer Form, mit Achathütchen. — Magnetic needles in rhombic 
shape, with agate socket. — <Azgwzilles aimantées en forme de rhombe à chaperon 


en agate 
Listen-No. 10033 10034 10035 10036 10037 10038 10039 10040 10041 10042 
30 50 60 70 80 100 120 150 200 250 mm lang 
MS: 1:50 21.707 2, 02.8000 340003502 900 ano 
Boussolennadeln, mit ausgeschliffenen Achathütchen, in bester und sauberster Aus- 
führung. — Compass-needles with agate socket. — Azguille de boussole a chaperon 
en agate 
Listen-No. 10043 10044 10045 10046 10047 10048 10049 
80 100 120 150 200 250 300 mm lang 
M: 3,30 621440225550 26060 7 7702 


10050. Stativ für Magnetnadeln, Zinkfufs, Messingsäule und Spitze. — Stand for magnetic >- 


needles. =; Pred pour aiguilles: armanteesı Wer... 2 ae UP IR RES 2 54 
Astatische Magnetnadeln, mit Stativ. — Astatic needles on stand. — Azgwuilles astatiques 


sur pied 


Listen No. 10051 10052 
60 100 mm lang . à 
M 9.— 12.— 4 
10053. Astatische Magnetnadel nach Tremery, mit Stativ. _— Astatic needle with stand | | 
according to Tremery. — Azguille astatique sur pied d'après Tremery . NN 124% is 


Diese Nadel besteht aus 2 Magneten, welche die gleichnamigen Pole nach aufsen kehren, die beiden 
andern Pole sind an einem mit Aufhängeöhr versehenen Hartgummistück rechtwinklig befestigt. Die Nadel ist 
vorzüglich astatisch. 


10054. Magnetisches Doppelpendel, 729. 5004. — Magnetic double pendulum. — Double 
pendule ‚magnelique‘). 22 aR AN NRE er ee a 4 


An einem Stativ sind an 2 Fäden 2 weiche Eisenstückchen vertikal aufgehangen. Bei Annäherung 
eines Poles eines kräftigen Magneten werden die Eisenstückchen angezogen, stofsen einander gleichzeitig aber 
lebhaft ab. 

10055. Eisen- und Stahlstäbe, für magnetische Verteilang: 6 aus weichem Eisen, 6 aus ge- 
härtetem Stahl, 6 mm ie 20 mm lang. — Iron and steel bars, 6 of soft iron, 6 cas 
chilled steel for demonstrating magnetic distribution. — Darreaux en fer et en acıer, 
6 en fer non-trempé et 6 en acter trempé, pour démontrer la distribution magnétique 2 


10056. 10 runde weiche Eisenstäbchen, 15 mm stark, 20 mm lang, zum Aufhängen in einer 
Reihe an einen Magneten (M. P. III. Fig. 7). — 10 round soft iron bars designed for 
being hung up at a magnet. — 0 barreaux ronds, non-trempes, destiné à étre sus- 
pendus. a un: aimanEi. 2 re a GLO ae a a OT AR CRE er 3 
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Fig. 5005, No."10059, 2/3 nat. Gröfse, 


Fig. 5004, No. 10054, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 5006, No. 10060, 1/, nat. Gréfse. Fig. 5007, No. 10061, ’/, nat. Gröfse. 


10057. Eisenstab, 15 mm stark, 150 mm lang, für magnetische Verteilung (M. P. III. Fig. 6). A # 
— Iron bar for ee distribution. — Darreau en fer ds la distribution 
magnétique . . An RE 1 | — 


10058. Grofser Eisenstab für den Einflufs des Erdmagnetismus ‘auf das Felsen: (M. P. III. 
Seite 51), 25 mm stark, 1 m lang. — Large iron bar for magnetic distribution by 
terrestrical magnetism. — Grand barreau en Jer pour la distribution Re par 
le magnetisme terrestre + . . N et 4 | — 

10059. Apparat zur Darstellung der een Verteilung i in Manneistäben Fig. 5005, 
bestehend aus 24 kleinen, 2 cm langen, auf Spitzen beweglichen Magneten. — Apparatus 
for showing magnetic aan in bar magnets. — Appareil ee montrer la | 
distribution magnétique dans les barreaux aimantés. . . 27 | — 


*10060. — derselbe, 729. 5006, für objektive Projektion mittelst ae ee 
apparates. — The same for objective projection by means of the horizontal pro- 
jection apparatus. — Le même pour démonstration objective au moyen de l'appareil à 
projection horizontale. . . . N Shae Laken Sow, 40 | — 


Der Apparat besteht aus einem Holzrahmen is einer Perneräheibe AGE dieser sind die Spitzen be- 
festigt, welche die kleinen Magnete tragen. Die Erscheinung läfst sich auf diese Weise sehr gut sichtbar machen. 


10061. Molekularmagnetmodell nach von Beetz, 729. 5007, bestehend aus 8 Magnetnadeln, um 
die horizontale Achse drehbar, mit weithin sichtbaren rot und weifsen - Scheiben, zum 


experimentalen Nachweis der Ampereschen Hypothese. — Molecular-magnet model 
for proving Ampére’s hypothesis. — Modele d’un aimant moléculaire pour démontrer 
Vhypothése d'Ampère _. . EEE ENS BLEI NR « 5 | — 
* 10062. 2 kleine Magnete, | Hufeisen- und I ‘Stabrieanet auf Glasplatten aufgekittet, zur ob- 
jektiven Darstellung der magnetischen Kraftlinien. — 2 small magnets, a horse- 
shoe-magnet and a Bar magnet, cemented on a glass plate, for the objective de- 
monstration of the magnetic lines of force. — 2 petits aimants, un barreau et un 
aimant en fer à cheval, cimenté sur une lame en verre . . . . zusammen 34850 
10063. Glasröhre, zur Hälfte mit Eisenfeilspänen gefüllt und mit pet hioceensh Enden, zur 
Erläuterung der Erregung des Magnetismus. — Glass tube with iron-filings. — Tube en 
verre à hmailles de fer RE UD EEE N OR i ot ie al RN RN, 
10064. Eisenfeilspäne. — Iron-filings. — ee ye ar ARE ANA PRUE anes Resta EI LE (EE 
10065. Eisenpulver (Limatura ferri alcoholisata) . . mre le WARE 
10066. Deklinationsnadel, auf Teilkreis von 12 cm ae En — Dipping- 
needle with divided circle of 12 cm diameter. — Azgwzlle de déclinaison Gh CBF CLE 
divisé dé 12 cm de diamètre : . . : 18 | — 
#10067. — dieselbe, auf Glaskreis, mit eT eilion: für penny Warstalhine tnittelst des 
Horizontalprojektionsapparats. — The same with circle of glass, for Objective demon- 
stration. — La même à cercle en verre pour la démonstration objective . . . . . IR ZEN, 
10068. Inklinationsnadel, einfach, zum Aufhängen an einem Faden (M. P. III. Fig. 34), mit gut 
justierter Nadel. — Dipping-needle, simple to be hung up at a thread. — Azgwulle 
d'inchinaison, simple, arrangee a ttre suspendue a un fl. : . un 4 nie ve. 10 | — 


i | 

* > à ‘ 29* 

bi. ÿ 3 | | F ~ « id 
Gis er ed ¥ 7 N 


va’ 


x ‘2 ped ae Or AN RCS Ue EU Re 


452 Max Kohl, Prazisionsmechaniker in Chemnitz. 


fe 


HM TT 


Ill 


pq _ > 


Fig. 5011, No. 10072, !/; nat. Grôfse. Fig. 5012, No. 10074, !/s nat. Grôfse. Fig. 5013, No. 10075, !/; nat. Gröfse. 


10069. Deklinatorium und Inklinatorium, 77g. 5008, zugleich als Galvanometer verwendbar, A | % 
Säule im Dreifufs drehbar, Nadel auf das Beste gearbeitet und sorgfältig ausbalanciert. — a 
Declination- and inclination-needle, to be also used as galvanometer. — Doussole de = 
déclinaison et d’inclinaison, servant en même temps de galvanomeire. . ... à à . 27 | — a 

* 10070. Inklinatorium, 77g. 5009, für das Skioptikon, mit Glasskala. — Dipping-needle for 
the projection lantern. — Boussole d’inclinaison pour la lanterne à projection . . . 22 | — 
. 10071. De- und Inklinatorium, zugleich als Galvanometer verwendbar, Ziege. soro, mit | 
guter, sorgfältig ausbalancierter Magnetnadel, Säule im Fufse drehbar, Teilkreis an Charnier 


beweglich. — Declination- and inclination-needle, also to be used as galvanometer. | | 
— Boussole de déclinaison et d'inclinaison, servant en même temps de galvanométre . 40 


10072. Deklinatorium und Inklinatorium, 77g. 5077, mit Horizontal- und Vertikalkreis, auf Drei- 
fufs mit Stellschrauben, Nadel in ausgeschliffenen Achaten spielend.~ Der Vertikalkreis ist 
beweglich und hat 110 mm Durchmesser. — Declination- and inclination-needle with 
horizontal and vertical circle, tripod with adjusting screws, needle with agate socket, 
vertical circle movable of 110 mm diameter. — Doussole de déclinaison et @inch- 
naison à cercle horizontal et vertical, trépied à vis calantes, aiguille à chaperon en 
agate, cercle ‘vertical mobile, de 170 mm de diametre RNA et ee ee 55 

10073. — dasselbe, bedeutend gröfser, Vertikalkreis 150 mm, Horizontalkreis 100 mm Durch- 
messer, mit Dosenlibelle. — The same larger, vertical circle of 150 mm, horizontal 
circle of 100 mm diameter, with box-level. — La méme, plus grande, cercle vertical 
de 150 mm, cercle horizontal de 100 mm de diamètre avec niveau à bulle d’air en 
forme de, boite ii SR he TTT eT Rae ne sie MER ENTRER a a 

10074. Inklinatorium, in grofser Ausführung, 27g. 5072 (M. P. III. Fig. 35), mit umlegbarer 
Nadel, welche in Carneollagern spielt, Vertikalkreis 190 mm Durchmesser. Das Instru- 
ment macht genaue Angaben. — Large inclinometer with inclinating needle and vertical 
circle of 190 mm diameter, for exact measurements. — Grande boussole d’inclinaison 
à aiguille inclinante et cercle vertical de 190 mm de diamètre, pour mesurages exacts | 200 


Fig. 5015, No. 10091, ‘/59 nat. Gröfse. Fig. 5017, No. 10095, 


10075. Deklinatorium und Inklinatorium, Ze. 5073, mit Nonienablesung der Kreise und mit 
Mikrometereinstellung des Vertikalkreises, Durchmesser des oberen Kreises 200 mm. — 
Declinometer and inclinometer, reading of the circles by means of a nonius, adjust- 
ment of the vertical circle with a micrometer-screw. — Doussole de déclinaison, 
lecture des cercles à vernier, mise exacte du cercle horizontal à vis micrométrique 


Kompasse, mit Nickelgehäusen, in Uhrform, beim Schliefsen des Deckels arretierend. — Com- 
passes in nickel case, watch shaped. — Doussoles en boite de nickel en forme de montre 


Listen-No. 10076 10077 10078 10079 10080 


20 30 40 50 60 mm Durchmesser der Kapsel 
NOT 000. re 9,50) 5.13.30. 
Kompasse, in Metallgehäusen, mit Glasdecke und Arretierung. — Compasses in metal case. 


— Boussoles en boîte de métal 


Listen-No. 10081 10082 10083 10084 10085 10086 
20 30 40 50 60 70 mm 


M. 2.—. 2.75. 5.—. 7.20. 9.50. 11.—. 
10087. Kompafs, in Holzgehäuse, 8 cm im [ |, beim Schliefsen des Deckels arretierend. — 
Compass in wood box. — Doussole à boite en bors N Een 
10088. Kompafs mit Sonnenuhr. — Compass with sundial. — Doussole à horloge solaire 
10089. Schiffskompafs, 77e. 5074, in kardanischem Gehänge, auf Stativ, Rose 80 mm Durch- 
messer. — Mariner’s compass with cardanic suspension on stand. — Doussole marine, 
a suspension cardanigue, sur pied EN BRENNER Uy en 
10090. Schiffskompafs (Fluidkompafs), mit in Giveeria SATA ler Rose. — Mariner’s 
compass, dial swimming in ASS — Boussole marine, rose nageant dans un 


vase rempli de glycerine 


10091. Boussole nach W. Weber, Le 5015, zu Versehen über ae Aoieiwirkene Me 
Magnete, mit Teilung in 1/. Grade auf versilbertem Messing. — Compass according to 
Weber, for experiments on total action of magnets. — Boussole de Weber, FH les 
expériences sur l’action totale des aimants Pie 

Auf einer 1,5 m langen, in Centimeter geteilten Schiene aus iene Holz Befindet sich ein Boussole 
_ von 20 cm Durchmesser mit einer kurzen kräftigen Magnetnadel. Die Nadel hängt an einem Coconfaden und 
trägt einen langen Aluminiumzeiger und ein, in einer Dose schwingendes Glimmerblatt zur Dämpfung. Die 


Boussole läfst sich mittelst Schraube auf- und abbewegen, um die Magnetnadel in die Achse der zu unter- 
suchenden Magnete bringen zu können. 


'/, nat. Gröfse. 


| 4 
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Fig. 5018, No. 10096, 1/6 5 Gröfse. Fig. 5019, No. 10097, 4/19 nat. Gröfse. 
10092. — dieselbe, mit Teilung in 1/, Grade auf Silber und mit Lupenablesung. — The 
same divided into fifths of degrees, on silver, reading with magnifying glass. — La 


méme, divisée en cinquièmes de degrés, sur argent, lecture à loupe LT ane ee 

10093. — dieselbe, einfach (M. P. III. Fig. 88). — The same, simple. — La méme, simple 

10094. Apparat zur Erlauterung der verschiedenen Gröfse der Inklination auf der Erde, 
Fig. 5016. — Apparatus for explaining the different degree of inclination observed 
on the earth. — Appareil pour démontrer l’inclination différente sur lexmonde ask 

Der Apparat besteht aus einem halbkreisformigen Magneten, welcher im Kreise verschiebbar in einem 
Stativ angebracht ist und einer darüber befindlichen Inklinationsnadel. Je nach der Stellung des Magneten zur 
Nadel zeigt dieselbe keine oder verschiedene Inklination. 

10095. Magnetometer nach Weber, /vg. 5017 (M. P. III. Fig. 91), zum Nachweis der Inten- 
sität des Erdmagnetismus, mit vorzüglichem Plan-Spiegel. — Magnetometer according 
to Weber for demonstrating the intensity of the terrestrial magnetism. — Magnéto- 
mètre de Weber, pour démontrer l'intensité du magnetisme terrestre STATE 

10096. Magnetometer nach Nerz, Fig. 5078. — Magnetometer according to Nerz. — Magneto- 
mètre. de: Nee NE RR TU an Ares rs ate MER RE 

Der Apparat dient zur Bestimmung der absoluten Deklination, der horizontalen Intensität nach Gaufs 
und der vertikalen nach Lamont, mit weichen Eisenstäben; in das Suspensionsrohr mit Torsionskopf passen 
3 Fadensuspensionen für Deklinationsnadel, Intensitätsnadel und für die Schwingungsversuche. Behufs Kom- 
bination von Ablenkungen Nord-Süd mit Ablenkungen Ost-West ist die Ablenkungsschiene drehbar und für 
diese Drehung ist eine Gradteilung angebracht. Für die Bestimmung des Wärmekoëffizienten wird der Ab- 
lenkungsmagnet in ein Wasserbad gebracht. 

10097. Coulombs Drehwage, Züge. 5079, zur Messung der magnetischen Kräfte und für 
Versuche über elektrische Anziehung und Abstofsung. — Coulomb’s torsion- 
balance for measuring magnetic forces and for demonstrating electrical attraction 
and repulsion. — Balance de torsion d'après Coulomb pour mesurer les forces magné- 
tiques et pour répéter les expériences sur l'attraction et la répulsion électrique 

Als Zubehür sind der Drehwage beigegeben: 1. für die Versuche über magnetische Abstofsung: 
1 Magnetnadel mit Stativ, 1 Stabmagnet zum Einlegen in den Bügel der Aufhängung, 1 Stabmagnet zur Ab- 
lenkung des vorhergehenden Magneten, 1 Messingstab von derselben Grüfse wie der erste Magnet, 2 Messing- 
stäbe mit Knöpfen; 2. für die Versuche über elektrische Abstofsung: 3 Hartgummistäbchen mit 
vernickelten Kugeln. — Dem Apparat gebe ich eine eingehende Beschreibung und Gebrauchsanweisung bei, nach 
deren Anleitung die interessanten Versuche leicht und sicher gelingen. 3 

10098. Apparat nach Fischer-Meutzner, Fig. 5020, für das Coulombsche Gesetz über die 
Abnahme der magnetischen Kraft mit der Entfernung (Z. z. Förd. d. phys. U. 1885, 
Seite 229). — Apparatus for Coulomb’s law, demonstrating that the magnetic force 
decreases, when the distance is increasing. — Appareil pour la lo de Coulomb dé- 
montrant que la force magnétique se diminue, lorsque la distance s'agrandit . 

Vor einem vertikal aufgestellten Stabmagnet ist eine astatische Nadel aufgehängt. Durch Nähern oder 
Entfernen des Stabes von der Nadel wird die Schwingungsdauer derselben geändert. 
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Fig. 5022, 
No. 10108, Fig. 5021, No. 10099, !/8 nat. Gréfse. Fig. 5020, No. 10098, 4/7 nat. Grôfse. 
1/19 nat. Gröfse.‘ 


10099. Thermomagnetischer pinay Pg: 5027. — Thermo- De Alu is: TA ees # | 4 
thermo-magnetique  . . : : : à 40 | — 

Vor den Polen eines kräftigen Magneten ist ein Stern von Eisenstäben drehbar angebracht. In der 

Stellung, wo ein Eisenstab von dem Magneten angezogen wird, erwärmt sich ersterer durch den dort aufgestellten 


Bunsenbrenner bis zum Erglühen, verliert dadurch den in ihm durch Verteilung entstandenen Magnetismus 
und der nächste Stab wird von dem Magneten angezogen. Der Stern gerät dadurch in langsame Drehung, 


Reibungs- und Verteilungselektrizität, 


Static Electricity. — Llectricité statique. 


10100. Glasstab aus Flintglas, 350 mm lang, 15 mm stark, mit Reibzeug aus amalgamiertem 
Filz, zur Erzeugung positiver Elektrizität. — Glass rod of flint glass with felt piece. 
— Barreau en verre flint avec pièce de feutre 


D 
| 


10101. — derselbe, gröfser, 500 mm lang, 20 mm stark, mit Reibzeug aus amalga- 
miertem Filz. — The same, larger. —- Le même, plus grand 9. No 6 ww GORE 


10102. Hartgummistab, 350 mm lang, 15 mm stark, mit einem Fuchsschwanz als Reib- 
zeug, zur Erzeugung negativer Elektrizität. — Hard caoutchouc rod with fox tail. — 
en CT OUI CH OUR durcı-aVer QUEUE CENT ENT ENNEMI TR en. innen. SR 


10103. — derselbe, gröfser, 500 mm lang, 25 mm stark, mit einem Fuchsschwanz als 
Reibzeus,. — ihe same, larger. — Le mene, plus. Stand 2. nennen ee 5 | — 


10104. Glasrohr aus Flintglas, mit Reibzeug aus amalgamiertem Filz. — Tube of flint 
glass with felt piece. — Zube en DROLE MITE NT CULT EM ONE NET oo LE Dia es 


10105. I Fuchsschwanz als HE — Fox-tail for rn Queue de renard servant 
GT OM ER NS AR DR Seo MO PE NM AGEN BE LE A N ls 1| — 


10106. 2 Hartgummistäbe, 300 mm lang, 12 mm stark, mit Reibzeug und mit Doppelhaken 
zum Aufhängen an seidenen Fäden, um die Abstofsung gleichnamiger Elektrizi- 
täten zu zeigen. = 2. hard caoutchouc rods with felt piece and double hook. — 
2 barreaux de caoutchouc durct avec pièce de feutre et double crochet. . . . . . 7 | — 


10107. Messingstab mit Glasgriff und Reibzeug. — Brass rod with glass handle and felt 
piece. — Barreau de laiton à manche en verre et avec pièce de feutre . . . + . UES. Sie 


10108. Elektrisches Horizontalpendel, 77e. 5022 (W. D. Fig. 408 [389]), mit Hohlkugel aus 
Aluminium, an Glasstab, auf Stativ mit Stellschrauben. Hochempfindlich dnd durch 
Verwendung der Aluminiumkugeln an Stelle der Leimkugeln gegen Beschädigungen ge- 
sichert. — Electrical horizontal pendulum. — Zendule Electric que horizontal He, EE EE 20 .| — 
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Fig. 5025, No.10115,t/;nat. Gr. Fig.5029, No. 10120, '/g nat. Gr. 
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Fig. 5026, No. 10116, 1/, nat. Grôfse. Fig. 5027, No. 10118, '/, nat. Gröfse. Fig. 5028, No. 10119, !/, nat. Gréfse. 


10109. Apparat für die elektrischen Grundversuche nach Gustav Wiedemann, Züge. 5023, M A 
bestehend aus einem Stativ, auf welchem sich auf isolierter Nadel ein Glasstab dreht. An 
den Enden dieses Stabes ist je eine Hartgummi- und eine Glasscheibe angebracht; weiter 2} 
gehören dazu 2 Platten aus Hartgummi bez. Glas an isolierenden Stielen, 2 Reibzeuge, das eine 
aus amalgamiertem Filz, das andere aus Katzenfell, in Etui. — Complete Apparatus for. 
electrical fundamental experiments. — Appareil Me pour les er Jonda- 
WMERTBIESÄGENDELELTICHEN EU J ; 27 | — 
10110. Glasrohr, 32 cm lang, an den Hiden ESCHER Ai mit Te) Hiitchen, 
auf isolierter Spitze sich drehend. — Glass tube closed at the ends and provided with 
a socket, turning on an insulated point. — Zube en verre, fermé a ses extrémités et 
muni d'un chaperon, se tournant à une pointe isolée wg ae? Os EN ei eg a RL. 
10111. Elektrisches Doppelpendel, 779. 5024, auf isoliertem Stativ. — Electric double BER) ‘oa 
dulum on insulated stand. -— Double pendule électrique sur pied tsolé "a 
10112. 2 Doppelhaken zur Aufhängung von Stäben und Röhren aus Holz, Glas, N 
Papier u. s. w. (W. D. Fig. 398 [380]). — Double hook for suspending rods, tubes etc: 
— Double crochet pour suspendre des barreaux Cl . 2. 23) "ohne Stabe 


10113. Vorrichtung zum Trocknen von Papierröhren (W. D. Fig. 399 [381]. — Mechanism aby 2 
for drying paper tubes. -— Mecanısme pour secher des tubes en papier 


10114. 5 Stabe aus Holz, Glas, Hartgummi, Siegellack und Schwefel, zum Aufhängen mittelst 
der Doppelhaken No. 10112, jeder 60 cm lang. — 5 rods of wood, glass, hard caout- 
chouc, sealing-wax and sulphur, to be suspended by means of the double hooks 

No. 10112. -— 5 barreaux en bows, verre, caoutchouc durci, cire a cacheter et soufre, 


x 


destinés à étre suspendus à l’aide des crochets N° 101712 . . 9 ESS ’ 
10115. Goldblatt-Elektroskop, 72g. 5025, mit durch Harton steps En Recnsteiahalen a 
isoliertem Zuleitungsdraht. — Gold-leaf electroscope. — Llectroscope à feuilles dor . 8 | — 


10116. — dasselbe, gröfser, #29. 5026, mit abnehmbarem Fufs, zum Einbringen von Chlor- 
calcium und mit Kondensator 


| 


> 
| 


| 


— 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 457 


Fig. 5030, No. 10121, t/; nat. Gröfse. Fig. 5031, No. 10122, '/3 nat. Gréfse. 


Fig. 5032, No. 10123, '/; nat. Gröfse. Fig. 5033, No. 10125, ?/, nat. Gröfse. 


; Mk A 
meee ice ohne Kondensator sn ae nn DA a be ae 11 —- 
D ni worher, mit Blienbeingradbogen, Zug. 5027 an nn. nn: 17 | — 
10119. — Fig. 5028, mit getrenntem Kondensator (W. D. Fig. 407 [388]) . . . . . 25 | — 

# 10120. — nach v. Beetz, Fig. a für SUN, Darstellung (W. D. Fig. 405 [387], 
Meer ore hig 00) ve | NEN NEN EEE HERD ee ROSE 22) | — 

Wenn nicht anders verlangt, liefere ich die Elektroskope mit Aluminiumblattchen, auf Verlangen auch mit 

Papierstreifen. 


10121. Elektrometer nach Szymansky, fig. 5030, Ausschläge bis 180° gebend (Z. f. d. phys. 


u. chem. Unterricht IV. Seite 60), mit vergoldeten Metallteilen. — Electrometer accor- 
ding to Szymansky, giving deflections up to 180°. — Klectrometre a’ Be Te 2 
DOPE DES Ava SUSE ISO Oe me es ee Jet peas $0.5) = 


10122; Transportables Elektrometer nach Exner, Ze. 5037 (M. P. III. Fig. 259), in Etui. 
— Exner’s transportable electrometer. — Electrometre transportable dExner . . . 45.0) 


10123. Tangenten-Elektrometer nach Carl, Æ%g. 5032, mit Kondensator. — Tangent-electro- 
meter according to Carl with Mono =: Electrometre. des tangentes d’apres 
Carl, avec condensateur OEM nn. ES TN RE a at Me a RG 50 | — 


10124. Elektrometer nach Dellmann (M. P. III. +2 117). — Dellmann’s electrometer. — 
A RER STOEL AN N DEEE a NE RES ee EN er 54 | — 


10125. Elektrometer nach Kohlrausch, fue. 5033 (M. P. III. Fig. 178), mit Lupenablesung, 
Aufhängung an Platin- oder Quarzfaden. — Kohlrausch’s electrometer, reading with 
magnifying glass, suspension with platinum- or quartz-thread. — Zilectrometre de 
Kohlrausch, lecture à loupe, suspension à fil en platine ou en quartz . . . . . . | 110 | — 
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Fig. 5034, No. 10126—10130, 1/5 nat. Gröfse. 


Fig. 5038, No. 10135, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 5037, No. 10134, '/; nat. Gröfse. Fig. 5036, No. 10132, 4/y nat. Gr 


Absolute Vorlesungs-Elektrometer nach Prof. F. Braun (Tübingen), Fig. 5034 und 5035 Se | 4 
(Wied. Ann. 44, 771, 1891 Z. f. d. phys. u. chem. U. V. 1891, S. 61, W. u. E. Fig. 252). 
__ Absolute reading electrometer according to Braun. — Zlectrometre demonstratif 
de Braun. 


Diese Elektrometer können als Ersatz für die Goldblatt-Elektroskope dienen und liefern bis auf etwa 
10 Volt genaue Angaben. Die Ablesungen sind bei dahinter gestellter Lampe weithin sichtbar. 


Die Elektrometer werden mit folgenden Mefsbereichen sorgfältig geaicht geliefert: 


Listen-No. 10126 10127 10128 10129 101380 


Volt 0—1500  0—1500 3500 3500 10000 
geteilt von 100—100 500-500 100—100 500—500  500—500 Volt 
iin DREH CAVE 50.— 68.— 0 


No. 10130 kann vorläufig nur im Winter geliefert werden. 
Fig. 5034 zeigt die jetzige Ausführungsform. /%g. 5035 zeigt die innere Anordnung deutlicher, die 
äufsere Form wird nicht mehr geliefert. 


Coulombs Drehwage siehe No. 10097. 
Säulenelektrometer und Quadrantenelektrometer siehe unter Galvanismus. 
10131. Konduktorkugel, von 12 cm Durchmesser, auf 50 cm hoher Glassäule mit Fufs, mit 


Öffnung am oberen ‚Ende (M. P. HI. Fig. 124). — Conductor on glass pillar with foot. 
— Conducteur a colonne en verre sur be DE ine ae Ja an teh os a RE 


| 
| 
| 
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Fig. 5040, No. 10137, '/g nat. Gröfse. Fig. 5041, No. 10138, !/ nat. Gröfse. Big.5042,5No, 10143, 


10132. 2 Konduktorkugeln, auf 50 cm hohen Glassäulen mit Fiifsen, “7g. 5036 (W. D. Fig. 403 [385]), 
mit Messingstab, der einerseits zugespitzt, andererseits mit einer Kugel versehen ist (W. D. 


Fig. 390) und mit 1 Verbindungsrohr von 1 m Länge. — 2 conductors on glass pillars 
with feet, with brass rod pointed on its one end and provided with a ball on the 
other end and with connecting tube of 1 m in length. — 2 conducleurs sur colonnes 


en verre à pred avec un barreau en laiton, dont l'une de ses extrémités est rendue pointue 
et l'autre garnie d'une balle, en outre avec tube de communication de ı m de longueur 


10133. Probierkugel an Hartgummistab (M. P. III. Fig. 115). — Assay-ball. — Dalle d'essai 


10134. 2 Konduktoren, von denen einer durch verschiebbare Hülsen länger und kürzer ge- 
macht werden kann, an isolierenden Hartgummigriffen, Zze. 5057 (M. P. III. Fig. 121). 
— 2 conductors, one of which may be lengthened and shortened by a sliding cap. — 
2, conducteurs dont Cun peut être allongé et raccourci à l’aide d'une doullé glissante 


10135. Verteilungsapparat nach Riefs, Fe. 5038 (W. D. Fig. 404 [386], M. P. III. Fig. 114). 


— Riess’ static inductor. — Appareil a’ induction statique de Riess 

10136. Apparat zur Erzeugung von SAN durch Influenz, bestehend aus 2 Karen 
auf 2 Elektroskopen, /7g. 5039 (W. u. E. Fig. 253). — Apparatus for producing 
electricity by influence. — Appareil ne produire un courant électrique par influence 


10137. Messingkugel auf isolierendem Stativ, mit 2 sie umschliefsenden Halbkugeln mit Glas- 
griffen, nach Coulomb, fig. 5040 (M. P. Ill. Fig. 125), zum Nachweis des Sitzes 
der Elektrizität auf der Oberfläche. — Brass ball on insulating foot for showing 
that electricity accumulates on the surface of bodies. — Dalle en laiton sur pied 
isolant, pour montrer que l'électricité ne se trouve que sur la surface des corps 

10138. Apparat nach Pfaundler, für denselben Versuch, Zze. 5041 (M. P. III. Fig. 127), 
bestehend aus einem Drahtkäfig und isoliertem Métallteller mit leitender und isolierter 
Zuleitung zum Elektroskop, Se Elektroskope. — Pfaundler’s apparatus for the same 
purpose. — Appareil de Pfaundler pour la même démonstration . I KEANE 

10139. Goldblattelektroskop mit Bleihut (W. D. Fig, 411 [392]) und Glasgefäfs, für denselben 
Versuch. — Gold- -leaf-electroscope with lead cap for the same purpose. — Flectro- 
mètre à feuilles d’or, garni d'un chapiteau en plomb pour le même usage 

10140. Bleihut allein, passend für No. 10115. — Lead cap singly. — Chapileau en oh seul 

10141. Faradays Musselinnetz, fiir den gleichen Versuch (M. P. III. Fig. 130). — Fara- 
day’s muslin net for the same purpose. — Sac en mousseline de Faraday pour la 
méme demonstration . Fe RE ea Ae a NOOR I Se a a 

10142. Leydener Flasche mit grofser hohler Kugeh celle eine weite Offnung hat, und mit 
Probierkugel, für denselben Versuch. — Leyden jar provided with large hollow globe 
with aperture and with assay-ball for the same purpose. — Bouteille de Leyden, 
munie d'une grande boule creuse à ouverture et d'une boule d'essai, pour le méme usage 

10143. Cylinder mit halbkugelförmigen Enden auf Glassäule mit Fufs, 77g. 5042 (M. P. II. 
Fig. 131), zum Nachweis, dafs die Dichte der Elektrizität an den Enden eines 


länglichen Leiters gröfser ist, als in der Mitte. — Cylinder with hemispherical 
Ends on glass pillar Sth foot, for showing that at the ends of a longish conductor 
the density of electricity is greater than in the middle. — Cyl:ndre dont les extrémités 


sont hémisphériques, sur colonne en verre à pied, pour montrer qu'aux extrémités d'un 
conducteur oblong la densité de l'électricité est plus grande qu'au milieu . 


1/8 nat. Gröfse. 
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Fig. 5046, No. 10149, '/5 nat. Gröfse. ’ Fig. 5044, No. 10145, 1/6 nat. Gröfse. 


10144. Grofser eiförmiger Konduktor für denselben Versuch, 7g. 5043, vernickelt. — | # 
Large oval conductor for the same experiment. — Grand conducteur ovale pour la | — 
MEME CLPELIOUCE 0 NRA TE PNR eee tee, ant ROAR: A rel RE 30 

10145. Apparat nach Weinhold, Zig. 5044 (W. D. Fig. 412 [393], M. P. IIL Fig. 132), für 
denselben Versuch. — Weinhold’s apparatus for the same experiment. — Apparel 
de Weinhold pour la même expérience . . } iR 


10146. Hohlkegel aus dünnem Blech, mit Kupferdraht von 1,5 m Länge und 0,4 mm Stärke 
an isolierendem Griff (W. D. Fig. 415 [395]) zum Aufsetzen auf die Kugeln No. 10132. 
— Hollow cone of thin metal-plate with copper wire and insulating handle. — Cöne 
creux en töle-avec fil en cuivre el manche msolant na... ee 4 

10147. Elektrisches Rouleau, zur Veränderung der Dichte der Elektrizität mit der Grofse |) san 
des Leiters, Avg. 5045 (M. P. III. Fig. 175). — Electric roller-blind. — Rouleau électrique 128 

10148. Apparat nach Mach (W. D. Fig. 413) für denselben Versuch, bestehend aus 4 


teleskopartig ineinander geschobenen Messingkapseln auf isolierendem Stativ, mit Papier- | ~ 
pendeln und Glashaken zum Auseinanderziehen. —- Mach’s apparatus for the same ex- 
periment. — Appareil de Mach pour la méme experience . . . 1218 


10149. Faradays Becher, 77g. 5046, zum Nachweis, dafs die elektrische Ladung eines 
Körpers proportional der zugeführten Elektrizitatsmenge wächst (Fr. phys. 
Techn. Seite 424). — Faraday’s cup for showing increase in the electric charge of a 
body in proportion to the introduced strength of electricity. — (Gobelet de Faraday 
pour montrer que l'accroissement de la charge électrique d'un corps est proportional à 
l'intensité du: courant que lon introdut RUN, IN ORPI 

Der Apparat besteht aus einem Becher aus Drahtnetz auf isoliertem Stativ. Der Metallboden des Bechers 
hat ein Häkchen, für die Verbindung mit dem Elektroskop. 6 gleichgrofse Kugeln dienen dazu, dem Becher 
wachsende Ladung zuzuführen. 


# 


et 5047, No. 10155, 1/, nat. Grôfse. | Fig. 5048, No. 10156, ho nat. Gröfse. 


Elektrophor aus Hartgummi, mit Metallunterlage, doppelwandigem Metalldeckel an Hartgummigriff 
und Reibzeug aus Seidennoppe. — Blectrophorus of hard caoutchouc. — Electrophore 
en caoutchouc durci 


 Listen-No. 10150 10151 10152 10153 
17 21 26 32 cm Durchmesser 
DIT tar, 


10154. Elektrophor aus Palmierischer Isoliermasse (W. D. Seite 600 [532]), 26 cm grofs, mit 


Metallunterlage, doppelwandigem Metalldeckel mit Hartgummigriff und Reibzeug aus Seiden- 
noppe. — Electrophorus made of Palmieri’s ee | mass. — Elsctroßhore en 
masse tsolante de Palmieri 

10155. Elektrophor, aus Hartgummi, Ze. ie 21 cm De mit Metalldeckel u mit 
Nebenapparaten, zusammen in einem Aufbewahrungskasten. — Electrophorus of hard 
caoutchouc with appertainings, in case. — Blectrophore en caoutchouc durct, avec 
accessoires, en boite à 2 2 : Her 

Nebenapparate : 1 kleine Leydener Flasche, 1 at 1 elektrisches Rad, 1 Ra 3 Hollunder- 

markfiguren, 1 Entlader, 2 elektrische Pendel, 1 Hartgummiplatte für Lichtenbergs Sfaubfiguren, 1 Anleitung. 

10156. Elektrophor nach Tyndall, 7%. 5046 nd Die Wärme, Fig. 26). — Tyndall’s 
electrophorus. — /lectrophore de Iyndall.. .. ‘ 


Der Elektrophordeckel ist an einer Wage bed ea, Wenn der abbé RN wird und der 
Deckel aufgesetzt, so ist ein merkliches Gewicht erforderlich, um ihn abzuheben. Die Wage kann nach Ab- 
hängen des Elektrophors sowohl als gewöhnliche Wage, wie als hydrostatische Wage verwendet werden. 


Elektrostatische Apparate nach Bruno Kolbe, 


Electrostatic Apparatus after Kolbe. — Appareils electrostatigues d'après Kolbe. 


(Die eingeklammerten Figurennummern beziehen sich auf die entsprechenden Nummern des Buches: Bruno Kolbe, 
| Einführung in die Elektrizitätslehre, I. Teil, Berlin-München, Julius Springer, R. Oldenburg. 1893.) 
10157. Elektrisches Doppelpendel mit 2 drehbaren Armen (Fig. 2). — Electric double 
pendulum with two movable arms. — Double pendule électri es a deux branches 
mobiles $ DEE EIER NE 
10158. Papierelektroskop (Fig. a mit Gernickeller ak — fre SIP A ae with 
nickeled fittings. — Electroscope de papier à armature niclée 


: 10159. 2 Papierelektroskope, 772. 5049 (Fig. 3, 4, 7, 21, 23, 27, 28, 29 u. s. un) mit ver- 
nickelten Armaturen, beide Kugeln mit Löchern versehen zum Einstecken der Spitze und 
der Halter für die Stäbe. Als Zubehör wird beigegeben je 1 Flintglas-, Holz-, Hart- 
gummi-, Siegellack- und Fischbeinstab von 350 mm Länge, 1 Auslader 
(Fig. 23), 1 Probekugel mit 10 m feinem Neusilberdraht, 1 rechtwinkelig ge- 

 bogene Spitze (Fig. 21) und 2 Halter für die Stabe. — 2 paper electroscopes 
with appertainings. — 2 électroscopes de papier avec accessoires Ba OR NER N, 
Die in der Figur mit abgebildete Kugel auf Glassäule ist in den Preis nicht eingeschlossen, 
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Fig. 5050, No. 10162, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 5052, No. 10164, */, nat. Gröfse. Fig. 5051, No. 10163, '/19 nat. Gr. 


10160. Elektrisches Pendel mit langem Arm und zwei verschieden gefärbten Kugeln (Fig. 5). 
— Electric pendulum with long arm and two differently coloured balls. — Pendule 
électrique avec une longue branche et deux balles de couleurs différentes . 


10161. Elektrische Nadel nach Gustav Wiedemann (Fig. 6), bestehend aus einem leichten. 


Hartgummirohr mit I Glas- und 1 Hartgummischeibe an den Enden, 1 Draht- 
bügel mit Seidenfaden und 1 zweiten Hartgummirohr mit Leder- bez. Katzen- 


fellscheiben auf Holzbrettchen an den Enden. — Electric needle according to 
Wiedemann. — Azguslle électrique de Wiedemann 5 
Derselbe Apparat, auf isoliertem Stativ mit Spitze schwingend, siehe No. 10109. 


10162. Biegsames Drahtnetz nach Rosenberg und Kolbe zur Demonstration der elek- 
trischen Verteilung, Z/7g. 5050 (Fig. 9 und 10), mit einer Anzahl beweglicher Papier- 


blättchen und mit 2 isolierten Griffen. — Flexible net of wire for demonstrating 
electrical distribution. — Toile métallique flexible pour démontrer la distribution 
CLEC IGUC. Wiis wanes 


Wenn das Drahtnetz in geladenem Zustande gekriimmt wird, so werden, der Anhäufung der Elektrizität 
entsprechend, die Papierblättchen auf der äufseren gewölbten Seite stärker abgestofsen, während die Blättchen 
auf der inneren Seite keine Abstofsung mehr zeigen. 

10163. Seifenblasenapparat zum Nachweis der elektrischen Dichte, Ze. 5051 (Fig. 12), 
mit Probierelektroskop und Gummigebläse. — Soap-bubble apparatus for showing elec- 
tric density. — Appareil à bulles de savon, montrant la densité de l'électricité 

Bläst man die Seifenblase auf, so sinken die Blättchen des Elektroskops zusammen, entsprechend der ge- 
ringeren elektrischen Dichte auf der gröfseren Oberfläche der Seifenblase. h 

*10164. Aluminium-Elektrometer, 729. 5052 (Fig. 13), mit einer Gradskala auf Glimmer, 
mit Seitenwänden aus Drahtnetz, mit 2 Kondensatorplatten und ‚einer 
Glimmerscheibe, alle Metallteile vernickelt. — Aluminium electrometer. — Æ/ec/ro- 
mètre d'aluminium 


Fig. 5052 zeigt das Elektrometer mit der Kugel No. 10167. 


e 


Zubehôr zu dem Aluminium-Elektrometer : 


Appertainings to the Aluminium Electrometer. — Accessoires pour l’electrometre d'aluminium. 


10165. I einsetzbare Projektions-Aichungsskala, auf Glimmer geteilt. — ı transparent gauging- 
scale of mica, to be placed into the preceeding electrometer. — 7 échelle étalon en 
mica pour la projection, se plaçant dans l'électromètre ci-dessus 


10166. I Ebonitpfropf mit Leitungsstab und Papierblättchen (zu Versuchen Fig. 42 u. a.) — 
Hard caoutchouc stopper with conducting rod and paper plate. — Bouchon en caoul- 
chouc durct, avec tige conductrice ct feuille de papier 


10167. I aufschraubbare Hohlkugel von 50 mm Durchmesser und 2 isolierte Probekugeln zum 
Graduieren. — Hollow ball of 50 mm diameter, to be screwed upon the preceeding 
apparatus. — Poule creuse de 50 mm de diamètre, se vissant à l'appareil ci-dessus 


10163. Messingstab mit 2 Kugeln, vernickelt (Fig. 26a). — Brass rod with 2 balls. — Bäton 
de laiton, avec 2 balles . PNA AVE ER TT A tale re DÉC CRIER JT 
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Fig. 5054, No. 10170, 1/10 nat. Gröfse, Fig. 5053, No. 10169, m nat. Gröfse. Fig. 5055, No. 10179, !/ı2 nat. Gröfse. 


10169. Kleiner Projektionsapparat nach Kolbe, Zre. 5055 (Fig. 15). — Small projection 
apparatus according to Kolbe. — Petit appareil de projection d'après Kolbe . AE 
Dieser kleine Apparat ist auf einem in der Hôhe verstellbaren Stative aufgebaut und besteht aus einer 


Petroleumlampe, einem Blechcylinder mit runder Öffnung, einer Sammellinse und einem verschiebbaren Objektiv- 
kopf. — Das in der Figur abgebildete Elektrometer ist im Preise nicht eingeschlossen. 


10170. Kegelkonduktor, 77g. 5054 (Fig. 14), zum Nachweis der verschiedenen Verteilung 
der Elektrizität auf der Oberfläche eines isolierten Leiters, vernickelt, mit 
Probekugel und Probier-Elektroskop (Fig. 16). — Conical conductor for demonstrating 
the different distribution of electricity on the surface of an insulated conductor. — 
Conducteur conique pour démontrer la différente distribution de l'électricité sur la 
surface d'un conducteur isolé 


10171. BEER) Fig. an allein. — Proof ue eus — Brtrecape 
ad épreuve : 

10172. Cylinder aus Nrahtnetz mit Blechboden zum be at iu BEN Se, (Fig 19) 
— Cylinder of wire net. — Cylindre en tolle métallique . 


10173. Hartgummistab mit Reibzeug aus amalgamiertem Leder (Fig. 19), — Hard caout- 
chouc rod with en — Daton en caoutchouc durci avec une pièce de cuir 
amalgame 


10174. 4 vernickelte Hohlkugeln von 20, 10, 10 und 5 cm Durchmesser auf isolierenden 
Stativen (Fig. 20), zu Versuchen über elektrische Dichte bei gleicher Ladung. 
— 4 nickeled hollow balls on insulating stand, used for experiments on electric 
density with equal charge. — 4 boules creuses niclees sur pieds tsolants, servant aux 
expériences sur la densité électrique avec le méme chargement . 


10175. Aluminium-Elektroskop mit Gradskala (Fig. 26B). — Aluminium electroscope with 
scale. — Ælectroscope d'aluminium avec échelle ka; RE wha A UE 


10176. Glasplatte für die elektrische Schirmwirkung (Fig. 27). — Glass plate for electrical 
screening. — V7tre pour démontrer la protection par un écran HN DER LAN a le: 


10177. Hartgummiplatte für dieselbe (Fig. 27). — Hard caoutchouc plate for the same. — 
Plaque en caoutchouc durci pour celle-ci Be. 


10178. Blechplatte aus Weifsblech für dieselbe ig. 27), — Tin Be for the same. — 
Plaque en fer-blanc pour celle-ct ARTE 


10179. Drahtgazecylinder und Blechteller, Fie. 5055 ig. 28), - zum Nachweis, dafs sich 
die Elektrizität nur auf der Oberfläche befindet. — Cylinder made of fine net 
of wire, for showing that electricity only accumulates on the surface. — Cylindre en 
toile métallique, montrant que l'électricité ne se trouve que sur la surface 

10180. Kerzenhalter mit aufsteckbarem Drahtnetz (Fig. 29). — Candle holder with wire 
net. — Porte-bougie avec toile métallique ; ER Teese, wie et otek Ph ray ct 


10181. I Paar Luftkondensatorplatten (Fig. 34), von 15 cm Durchmesser, genau eben ge- 
schliffen, vernickelt, mit Hartgummigriff, auf isolierendem Stativ und mit 1 Glimmerplatte 
von 19 cm Durchmesser. — 1 pair of air-condensator plates on insulating stand with 
mica plate. — 7 paire de plaques de condensateur à air, sur pied ısolant, avec plaque 
de mica Lee | ee 


Mk 
65 


22 


40 


16 


19 


27 


Fig.5056, No.10187, '/; nat. Grôfse. Fig. 5057, No. 10187, 1/8 nat. Gröfse. Fig. 5059, No. 10197, !/1onat. Gr. 


Glimmerplatten für Kondensatoren. — Mica plates for condensators. — Plaques de mica 
pour condensateurs 


Listen-No. 10182 10183 10184 


120 150 200 mm Durchmesser 
M. 1.— 2.50 5.— das Stiick. 
10185. Kleines Hilfselektroskop auf Fufs (Fig. 34). — Small auxiliary electroscope. — 


Petit électroscope auxthatre 


10186. Normalkondensator (Fig. 37) zum Auethe nes a de Annie los No. 101 74, 
80 mm Durchmesser, genau eben geschliffen und gefirnifst, in Etui, für Aug des 


Elektrometers. — Normal condensator. — Condensateur normal . 
10187. Kapazitätsmesser, 77. 5056 und 5057 (Fig. 42), für Leydener Flaschen, Hohlkusain 
u. Ss. w. — Capacity gauge for Leyden jars, hollow balls etc. — Appareil à mesurer 


la capacité des bouteilles de Leyde, des boules creuses etc. 
ohne die in Figur 5057 mit abgebildete Leydener Flasche und das Elektrometer 


Für den Versuch mufs in das Elektrometer der Extra-Ebonitpfropf mit dem Papierblättchen ein- 
gesetzt werden. 


10188. Luftkondensator auf Stativ (Fig. 43) mit verschiebbaren Platten und Millimeterteilung. 
— Air-condensator on stand. — Condensaleur à air sur pied Se : 

10189. Paraffinplatte von 180 mm Durchmesser, 20 mm stark mit Hartgummigei für den 
Luftkondensator. — Paraffin-plate. — Plague de paraffine 


10190. Apparat zum Entzünden von Äther oder dergl. Fig. 48). — Apparatus lee inflaming 
ether. — Appareil pour enflammer Üether . 


a Modell einer Influenz-Elektrisiermaschine (Fig. EL — Model on an Tunench ehe 
Modèle d'une machine à influence . 5 x 

10192. Kleine amalgamierte Zinkplatte mit Haken (Fig. 53). — Small N en zinc re 
with hook. — Petite plaque de zinc amalgamée, avec crochet GE ER 

10193. 2 Induktionsspiralen, 72g. 5058 (Fig. 57), auf Hartgummiplatten mit anderen zur 
Demonstration der elektrischen Induktion.. — 2 induction coils on mica plates with 
electrodes, for demonstrating electric induction. — 2 bobines d’induction sur plaques 
de mica à électrodes, pour démontrer l'induction électrique US SN PCR ES AS RE ARS 

10194. Kerzenhalter mit Hartgummigriff und Platindraht (Fig. 60). — Candle holder with 
ebonite handle and platinum wire. — ZPorte-bougie avec manche en ébonite, et fil 
a’ aluminium 
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Fig. 5061, No. 10200—10204, 1/;—!/ıs nat. Gröfse. Fig. 5062, No. 10205—10209, !/s—!/ı2 nat. Gröfse. 


> 


10195. Paraffinblock zur Isolation des Elektrometers (Fig. 60). Paraffine bloc for in- A 
sulating the electrometer. — Dloc en paraffine pour isoler l’électromètre . . : A | — 


10196. Apparat für elektrische Kraftlinien (Fig. 62) mit Messingring für Schirmwirkung. — 


Apparatus for electrical lines of force with brass ring for electrical screening. — 


Appareil pour les lignes de force avec anneau pour démontrer la protection par un écran 6 | — 
10197. Elektrometer für atmosphärische Elektrizität, 77g. 5059 (Fig. 63), mit Voltskala auf 
Spiegelglas und mit Flammenkollektor. — Electrometer for ter et 

‘ — Electrometre pour l'électricité atmosphérique . . 90 | — 


10198. Kommunizierende Wassergefälse, Ziege. 5060 (Fig. 64 ae 65), aut Fee 2 von 
gleichem und 2 von ungleichem Durchmesser, Verbindungsrohr aus Messing mit Hahn. 


; — Communicating water-vessels. — Vases à eau en communication. . 21 | — 
‘ 10199. Kleine Bleiplatte an Hartgummistab (Fig. 67). — Small leaden plate with Enke 
handle. — Petite plaque de plomb avec manche en ebonite . . . 6 ew 200. 1 | — 


Reibungselektrisiermaschinen, Influenzelektrisiermaschinen 
und Nebenapparate. 


Frictional Machines, Influence Machines and Appliances. 
Machines électriques à plateau et accessoires. 


RL nelektristermaschinen, Fig. 5061 (W. Da Fig. 419 [399]), mit Eisenfufs und Hart- 
gummiachse, solid ausgeführt, —- Frietional machine with iron foot and 
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Fig. 5064, No. 10216, '/s nat. Grüfse. Fig. 5065, No. 10217, t/10 nat. Gröfse. 


hard caoutchouc axis. — Machine électrique à plateau, avec pred en fer et axe en 
caoutchouc durct 
Listen-No. 10200 10201 10202 10203 10204 
36 42 50 60 70 cm Scheibendurchmesser 
M. 75.— 90.— 125.— 160.— 200.— 
Diese Maschinen zeichnen sich durch grofse Standfestigkeit aus. 

Scheibenelektrisiermaschinen, 77g. 5062, mit Holzfufs und Glasachse, Scheibe in Holz 
gefafst. — Frictional machine with wooden foot and glass axis. — Machine 
électrique à plateau, avec pied en bors et axe en verre 

Listen-No. 10205 10206 10207 10208 10209 
36 42 50 60 70 cm Scheibendurchmesser 
M. 60.— 75.— 100.— 130.— 160.— 


Wintersche Ringe, zu den vorstehenden Maschinen, zur wesentlichen Erhöhung der Schlag- 
weite. — Winter’s rings to the preceeding machines, for increasing the effect. — 
Anneaux de Winter pour les machines précédentes, pour augmenter l'effet 

Listen-No. 10210 10211 10212 10213 10214 
36 42 52 60 70 cm Durchmesser 
M. 12— 18— 22.— 28.— 33,— 

10215. Elektrisiermaschine, ie. 5063, in einfacher Ausführung, mit Scheibe von 26 cm 
Durchmesser, ohne Ring. — Electrical machine, simpler pattern, with plate of 26 cm 
diameter, without ring. — Machine es RER à nor de 26 cm de dia- 
metre, sans anneau 

10216. Kleine Elekirietermaschi® on ni zum pe ye von Hé (ile 
maschinen. — Small electrical machine to excite Holtz’s influence machines. — 
Petite machine électrique pour exciter les machines d’influence de Holtz A 

10217. Elektrisiermaschine nach Ramsden, /7g. 5065, mit 2 Reibzeugen und 2 Konduktoren, 
auf poliertem Holztisch in hocheleganter Ausführung, Scheibe 65 cm Durchmesser. — 
Ramsden’s electrical machine. — Machme électrique de Ramsden 
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, No. 10220, '/g nat. Gröfse. 
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Fig. 5067, No. 10222—10229, '/,—"/oo nat. Gröfse. 


Fig. 5069, No. 10240, '/s—'/15 nat. Gröfse. 


10218. Dampfelektrisiermaschine nach Armstrong (M. P. II. Fig. 145), Kessel 60 cm lang | 


30 cm Durchmesser. — nes bike! pes hy machine. — Machine hydroélec- | 
trigue d’ Armstrong ae 
10219. Kienmayers Amalgam. — RTE Ha le en ee oe ee 75.80 
10220. Wasserinfluenzelektrisiermaschine, /zg. 5066 (W. D. Fig. 417 Daun — Water in- 
fluence electrical machine. — Machine électrique à cau . 3 ABS AIME EE A 
10221. Sandinfluenzelektrisiermaschine. — Sand influence electrical hin, — Machine 


électrique à sable ; 

Selbsterregende Influenzmaschinen Das Töpler, Bie eee ohne Polwechsel Pirbettend ra 
nie versagend, weder bei feuchtem, noch bei trockenem Wetter, in jeder Hinsicht als 
brauchbar und vorteilhaft zu empfehlen; ohne Hartgummisäulen, Kämme auf der festen 


Achse sitzend, Gestell aus poliertem Ellernholz. — Toepler’s self exciting influence 
machines. — Machines électriques de Tepler. — Durchmesser der rotierenden Scheibe: 
— Diameter of the rotating plate: — Diametre du plateau tournant: 
Listen-No. 10222 10223 10224 10225 10226 10227 10228 10229 
26 31 36 ART pa VORNE 


M. 40.— ° 55.— 70.— 85.— 120. 140.— 225.— 320.— 
— dieselben Maschinen, Zig. 5068, mit massiven Hartgummisäulen, auf welchen 
die Kämme sitzen, um ohne weiteres die Scheiben abnehmen zu können, 
Gestell aus poliertem Mahagoniholz. — The same with hard caoutchouc pillars. — 
Les mêmes à colonnes en caoutchouc durcı. — Durchmesser der rotierenden Scheibe: — 
Diameter of the rotating plate: — Diameötre du plateau tournant: 
Listen-No. 10230 10231 10232 10233 10234 10235 10236 10237 10238 10239 
26 31 36 41 47 52 722,02 75 90 cm 
M. 70— 90.—. 120,— 150.— 190.— 210.— 315.— 400.— 540.— 600.— 
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Fig. 5070, No. 10241—10250, !/;—1/s9 nat. Gröfse. Fig. 5073, No. 10258—10259, 1/;6—1/;9 nat. Gröfse. 


) 5) 3) à) 2 
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Fig. 5071, No. 10251—10258, 1/7—1/20 nat. Gröfse. Fig. 5072, No. 10251—10258, 1/;—1/,9 nat. Grôfse. 


10240. Influenzmaschinen nach Holtz, /zg. 5069, ohne Selbsterregung kosten 5°}, weniger 


als die vorhergehenden. 

Selbsterregende Influenzmaschinen ach Töpler, 772 5070, mit 2 fester” und va: 
tierenden Scheiben, Grundbrett und Säulen von Mahagoni, Kämme auf Hartgummi- 
säulen sitzend, hochelegant ausgeführt und die doppelte Menge Elektrizität liefernd, als 


solche mit nur 2 Scheiben. — Toepler’s self exciting influence machines with 2 fixed 
Er 2 rotating plates. — Machines électriques de Tepler & 2 plateaux tournants 
2) fixes 


< No. 10241 10242 10243 10244 10245 10246 10247 10248 10249 10250 


ZEHN 36 4 47 52 57 62 75 90cm Durchm. der rotie- 
M. 135 170 220 270 345 375 500 585 650 825 renden Scheiben 
Selbsterregende Influenzmaschinen nach Töpler, Fig. 5077 und 5072, mit 4 rotieren- 
den und 4 festen Scheiben, Holzteile aus Nufsbaum, hochelegant gearbeitet. — 
Self exciting influence machines with 4 rotating and 4 fixed plates. — Machines elec- 
triques à 4 plateaux tournants et 4 fixes ; 
L.-No. 10251 10252 10253 10254 10255 10256 10257 10258. 


Per 47 52 57 62 75 90 cm Durchm. der rotierenden Scheiben 
M3300 3605 GAZ ASO 5905450" 2900721030 
Selbsterregende Influenzmaschinen nach Töpler, mit 2 rotierenden und 1 festen 
Scheibe, ohne Hartgummisäulen, 1/2 mal mehr Elektrizität gebend, als solche mit nur 
2 Scheiben. — Self exciting influence machines with 2 rotating and one fixed plate. 
Machines électriques à 2 plateaux tournants et un plateau fixe 
Tier 10259 10260 10261 10262 10263 10264 


f 26 31 Beevers 47 52 cm Durchm. der rotierenden Scheiben 
M. 48.— 65.— 85.— 100.— 140.— 165.— 
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Fig. 5074, No. 10267—10269, 1/g—1/;9 nat. Gröfse. Fig. 5075, 1 No, 1022 102 UN nat. Gröfse. 
Selbsterregende Influenzmaschinen nach Wimshurst, Zre. 5073, mit Glasscheiben; Ge- Je # 

stell von poliertem Mahagoniholz. Die Wimshurst-Maschinen arbeiten ab- 
solut ohne Polwechsel und sind der Luftfeuchtigkeit nicht unterworfen. — Self 
exciting influence machine according to Wimshurst. — Machine electrigue de 
Wimshurst ~ 

Listen-No. 10265 10266 

26 31 cm Scheibendurchmesser 
M. 32.— 45.— 


Selbsterregende Influenzmaschinen nach Wimshurst, #29. 5074, in verbesserter Konstruktion, 
unempfindlich gegen Feuchtigkeit und von sehr guter Wirkung, ohne Polwechsel ar- 
beitend; mit” CN CH Tben Grundplatte aus Mahagoni, Isoliersäulen aus 
Hartgummi, Träger und Antrieb aus Eisen. —  Wimshurst's self exciting in- 
fluence machines, improved construction, with glass plates. — Machines électriques 
de Wimshurst, nouvelle construction, à plateaux en verre 


Listen-No. 10267 10268 10269 
41 52 62 cm Scheibendurchmesser 
M, 105.— 150. 180.— 


10270. Selbsterregende Influenzmaschinen nach Wimshurst mit 4 Glasscheiben von 52 cm 
Durchmesser mit der doppelten Wirkung der Maschinen mit 2 Scheiben. — Wimshurst’s 
self exciting influence machine with 4 glass plates of 52 cm diameter, giving twice 
the effect of two-plate-machines. — Machine électrique de Wimshurst avec 4 plagues 
de 52 cm de diamètre, ayant la double force de celles-ci avec 2 plateaux . . . | 260 | — 


10271. — dieselbe mit 8 Glasscheiben von 52 cm Durchmesser mit der er 
Wirkung der Maschinen mit 2 Scheiben. — The same with 4 glass plates of 52 cm 
diameter, being four times as powerfull compared with machines of 2 plates. — La 
méme avec 4 plateaux de 52 om de diamètre, es quatre fois supérieure à celle 
LPO TER NT LINE : à ; : BRU eek TUE ur ER 410 | — 

Selbsterregende Influenzmaschinen Sach est mit ENT 108 
Eisengestell, Fig. 5075, unzerbrechlich, unempfindlich gegen Feuchtigkeit 
und ohne an Wirksamkeit zu verlieren. — Wimshurst’s self exciting influence 
machines with hard caoutchouc plates and iron foot. — Machine électrique de 
Wimshurst avec plateaux en caoutchouc durci et pied en fer 

Listen-No. 10272 10273 10274 

18% > 21 26 cm Scheibendurchmesser 


M. 18.— 24.— II3.— 
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Fig. 5076, No. 10279—10282, 1/5 — 1/14 nat. Gröfse. Fig. 5078, No. 10296, 1/5 nat. Gröfse. 
— dieselben Maschinen, mit Hartgummischeiben und Holzgestell. — The sames A 4 
with hard caoutchouc plates and wooden foot. — Les mémes, avec plateaux en 


caoutchouc durct et pied en fer 
Listen-No. 10275 10276 10277 10278 
25 30 35 40 cm Scheibendurchmesser 
M. 33.— 45.— 60.— 85.— 
Influenzmaschinen nach Weinhold, Zig. 5076 (W. D. Fig. 430 [410]), ohne Polwechsel, aber 


auch ohne Selbsterregung, mit Eisengestell. Weinhold’s influence machines, 
not changing the poles, with iron frame. — Machine électrique de Weinhold, ne 
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changeant pas les pôles, avec pied en fer 
Listen-No. 10279 10280 10281 10282 4 
HAUTS 60 75 90 cm Durchmesser À 
M.. 120.920 0330-7000 3 
— dieselben, Æ%g. 5077, in anderer Ausführung, mit Gestell aus poliertem Mahagoniholz. a 
— The sames simpler, with frame of polished mahogany. — Les mêmes, ÿ 
plus simple, avec pied en acajou pol LS: 
Listen-No. 10283 10284 10285 4 
sale oe 52 cm Durchmesser | 


SMS 90-2 1202 1505 

10286. Influenzmaschinen-Scheiben nach Töpler oder Holtz. — Plates for Holtz’s or Toepler’s 
electrical machines. — Plateaux pour machines électriques de Tepler ou de Holtz 
f: Maschinen v. 26. 31: 36 41 47 52 57, 62:75 *90"cm Durchm. d: rotier. Scheibe. 

M. 4 550 7 9 12 14 17 20 27 38 rotierende Scheibe 
RO SOI nd 18 0.215320. SO. esterscheme 
Auf Wunsch liefere ich sämtliche Maschinen mit Holtzschen und selbsterregenden Scheiben nach Töpler, 
sodafs die Maschine in der einen wie in der anderen Art Verwendung finden kann. 

Staubschranke für Influenzmaschinen, in einfacher Ausführung, verschliefsbar. — Pre- 
serving cases for influence machines. —  Pofles protectrices pour machines 
électriques 

Listen-No. 10287 10288 10289 10290 10291 10292 10293 
pass. zu d. Masch. 26 31 36 41 47 52 57 cm Durchm. d. rotier. Scheibe. : 
mit M. 12.— 16.— 20.— 24.— 30.— 36.— 40.— 
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Fig. 5081, No. 10300, !/3 nat. Gr. 


Fig. 5082, No. 10301, !/s nat. Größe. Fig. 5083, No. 10303, 1/4 nat. Gr. 


10294. Glasschränke zur Aufnahme von Influenzmaschinen, mit oder ohne Tischunterbau, mit A | A 
Durchleitungen. um beim Betrieb den Schrank nicht öffnen zu müssen. — Glass-cases for 
influence machines. — Cazsses vitrées pour machines électriques 

je nach Gröfse von 75 M. an 

10295. Argandbrenner, mit niedrigem Fufs, zum Einsetzen in die Influenzmaschine (W. D. 
Fig. 428 [408]). — Argand’s burner, designed for being placed into influence machines. 
— bec d’Argand, destiné a étre placé dans les machines électriques + . 9... . 5 — 


Dieser Brenner ist nur nötig für Maschinen ohne Selbsterregung. 


10296. Regulierdoppelhahn dazu, 779. 5078 (W. D. Fig. 429 [409]), um die Flamme schnell eindrehen 
zu können, ohne dafs sie verlischt. — Double stopcock to the former being used for 
quickly turning in a flame without quenching it. — Double robinet ee le bec précé- 
dent, pour réduire la flamme sans léteindre totalement . . . . 9 a 

10297. Hygrometer, 77. 5079, zum Einsetzen in die Influenzmaschine zur Benieelung ae: 
Feuchtigkeit. — Hygrometer designed for being placed into influence machines: — 
Hysromètre destiné a étre placé dans les machines. éléctriques . : . ye . à . 8 — 

Dieses Hygrometer ist nur nötig für Maschinen ohne Selbsterregung. 


10298. Isolierstuhl, aus Holz, mit Glasfüfsen (M. P. III. Fig. 164). — Insulated chair of wood 


with glass feet. — Tubouret isolant en bois à pieds CHAVERTE NN = ARE 7 == 
10299. Glockenspiel, /rg. 5080 we DER AU auf eisernem Stativ. — Electric ines, — 

Carillon électrique . . an oe 9 — 
10300. Apparat zum Entzünden von "Gasen, Fe: Er — Apparatus for. ns gases. — 

Appareil pour enflammer des gaz . . 2 50 


10301. Elektrische Pistole, /7g. $o#2(W. D. Fig. 422 [402)). - _ Electric Diktat! U rite 4 50 
10302. Flugrad, auf Stativ (M. P. III. Fig. 1 — Electric flyer on stand. BR 


électrique sur pied . . RR 4 — 
10303. Doppel-Flugrad, 72. ER, — Double ee — Sa ne A ae LOT Sas 
10304. Papierbüschel, auf Stativ (M. P. III. Fig. 163). — Electric brush of paper, on stand: 
— Aigrette électrique de papier, sur pied Sa 4 =, 
10305. Elektrischer Kugeltanz, mit mee ee oe P. IT. Fig. 162). — Dancing Hulleret 
— Boulets dansants , . , Bie : 8 — 
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Fig.5084, No. 10309, Mba Grofse. Fig. 5085,No.10310, ? Re nat. Gr. Fig. 5086, No. 10312, Fig. 5087, No. 10314, 


1}; nat. Gröfse. 1/4 nat. Grôfse. ; 

| / ‘A ae 
10306. Elektrischer Mörser (W. D. Fig 452 [432]). — Electric mortar. — Mortier électrique Zu if 
10307. Apparat zum Entzünden von Äther (W. D. Fig. 423 409). — Mechanism for bisa . 2 

ether. — Mecanısme pour enflammer Üether . . ar ea a 
10308. — derselbe, in anderer Form (M. P. Ul. Fig. 166). = The same, et ne — J 

Le méme, en autre UOT The aan hs | DEE LR 
10309. Apparat zur Darstellung der "elektrischen Wirkung “der Spitzen, Fae Le (M. P. "a 

Ill. Fig. 167). — Apparatus for showing the electrical effect of paints. — HR ; 

montrant l'effet électrique des pointes. . . : 12 | — 
10310. Rauchkondensator, 779. 5085, zur Dartalluhe aes Veen von Rauch’ AE 4 

strahlende Elektrizität, Hôhe des Glases 21 cm. — Electrical smoke decomposer. — 

Condensateur pour montrer la disparition de la fumée à l’aide de l'électricité rayon- 

URES TLE Bae ERS ce wy a MET SESE SPT OE FESO BS pena ee RU 
10311. — derselbe, Höhe des Gate 5 ACHETER i RAN. 18.1 — 
10312. Blitzröhre, “vg. 5086, 40 cm lang. — nee tube _ Tube En, SE PA A 1 4°) — 
109192; aieselbe, Po Wana ane ee On 
10314. Blitzflasche, Fig. 5087, De FA von 160 mm To ae 80. mm Weite. mit 

quadratisch Zerschnittenem äufseren Belag. — Luminous bottle. -— Bouteille lumineuse 6 | — 
10315. Blitztafel, aus Glas, 77g. 5088, mit aufgeklebter Figur aus Stanniol, Gröfse 2228 cm, 

auf Stativ. — Luminous pane of glass on which are fastened strips of tinfoil re- 

presenting a figure. — 7ableau lumineux en verre RN une figure eg Ss de 

bandes en étain battu . . . ER he 18 | — 

10316. Elektrischer Tourbillon nach ee tel, Le 5089, für die einen Wire dee Se 

— Electric tourniquet for showing the en of points. — Tourbillon électrique 

pour la repulsion des pointes. . . PER ee Se 18 | — 
10317. Kugellauf, 77g. 5090, auf Stativ. — Be alles — Boule poles ENDE 12 | — 
10318. Henleys Quadrantenelektrometer (M. P. Ill. Fig. 144), zum Aufstecken auf die Hiektnsier | 

maschine. — Henley’s quadrant electrometer, to be placed on the electrical machine. | 

— Ælectromètre à quadrants, d'après Henley, se plaçant à la machine électrique . . 12 | — 


10319. Apparat zum Nachweis, dafs gleichnamige Elektrizitäten sich abstofsen, /7g. 5007, 
bestehend aus 3 Metallringen, die sich beim Einleiten von Elektrizität rechtwinkelig zu 


einander stellen. — Apparatus for showing the repulsion of like electricities. — A 

pareil à montrer la répulsion des électricités de même nom. . 12 | — 
10320. Apparat zum Durchbohren von dünnem Glas (W. D. Fig. 448 (428). = Apparatus for 

piercing thin glass (glass punch). — Appareil pour percer du verre mince . . 5 | — 
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Fig. 5089, No. 10316, th nat. Gröfse. Fig. Fig. 5090, No. 10317, ‘/4 nat. Gröfse. 


Fig. 5092, No. 10321, '/; nat. Gröfse. Fig. 5091, No. 10319, 1/3 nat. Gréfse. Fig. 5093, No. 10322, 1/5 nat. Gröfse. 
10321. — derselbe, Z%9. 5092 (M. P. III. Fig. 218), um Glas bis zur Stärke von 2 cm zu | 4 | 4 
durchbohren. — The same for Piercing glass in thickness up to 2 cm. — Le 
même pour percer du verre jusqu'à 2 cm d'épaisseur ‘ 24 | — 
10322. Apart zum Durchschlagen von Glasplatten bis zur Stärke : von 15 1 mm, Be. 5007 | 
(M. P. III. Fig. 129), mittelst der Funken einer Influenzmaschine oder eines Funkeninduk- 
sparks of an influence machine or an induction coil. — Appareil pour percer des 
glaces jusqu'à l'épaisseur de 15 mm au moyen des étincelles d'une machine électrique 
ou d'une bobine d'induction . . . A LAB EN TE En EUR A cs 24 | — 
10323. Apparat zur Zertrümmerung von Elargefäfsen Cw. D. Fig, 449 [429)). -— Apparatus 
for fracturing glass vessels. — Appareıl pour fracturer des WUSESHEW VET EE Go ia) Higa 2 | — 
D RAR N RS UMR GR UNS SUN ley ee 2 | — 
10325. Isolierendes Stativ nach Mascart, /%9. 5094, bestehend aus einer zum Teil mit 
Schwefelsäure gefüllten Glasflasche mit aufgesetztem Tisch. — Mascart’s insulated stand. 
I MOD WARTE 1 EN SER ER SRE RER ea RI a 
10326. — dasselbe mit Holzfufs, Hartgummisäule und hohlem Metalltisch, 77g. 5095. — The 
+ same with wooden foot, ebonite pillars and high metal stand. — Le méme, pied de 
+ bois, colonnes en ébonite et haut support en métal . . . its 24 | — 
10327. Apparat, um den Unterschied der beiden Elektrizitäten zu en Ber age (W. D 
Fig. 424 [404]). — Apparatus for showing the difference of both eleetricities, — A ye 
| pareil pour montrer la différence entre les deux électricités . . . 20 Nr 
; 10328. Verbindungskette, mit Haken an den Enden. — Binding chain wih Boos at Be 
“ ends. — Chaîne métallique à crochets aux extrémités .. . rs dass leter Ti 
. 10329. Elastics mit Kupferdrahteinlage und Haken an den Enden (W. D. Scie 546). — Elastic 
wire spiral with hooks at the ends. — ‚Spirale élastique à crochets aux extrémités 
das Meter LR 
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Fig. 5094, No. 10325, 


1/4 nat. Gröfse. 


Fig. 5095, No. 10326, ‘6 nat. Gröfse. 


Fig. 5097, No. 10330, 
1/3 nat. Gröfse. 


Fig. 5099, No. 10332, !/s nat. Grôfse. Fig. 5101, No. 10334, !/s nat. Gröfse. 
10330. Elektrisches Thermometer nach Kinnersley, 77g. 5097 (W. D. Fig. 451 [431]). — 
Kinnersley’s electric thermometer. — 7/%ermomètre électrique de Kinnersley JE 
10331. Elektrisches Luftthermometer nach Riefs, /7e. 5098 (W. D. Fig. 453 [433]). — Riess’ 
electric air thermometer. — Zhermometre électrique à air, d’après Ress. 


10332. Apparat für die magnetische Wirkung des Entladungsschlags, Zze. 5099 (M. P. IH. 
Fig. 199). — Apparatus for showing the magnetic effect of the discharge. — Appa- 
reil pour montrer l'effet magnétique de la decharge — 

Ohne die in der Figur ersichtliche Leydener Flasche 


10333. Elektrisches Ei, 77g. 5700, um die Erscheinung der Elektrizität im luftleeren 
Raum zu zeigen. — Electric Egg for showing effects of electricity in vacuo. — 
Œuf électrique pour montrer l'effet de l'électricité dans le vide EN oie INTER 

Schüttel- und Reiberöhren nach Geifsler, für die Erscheinungen in luftverdünnten 
oder mit Gasen angefüllten Räumen, sowie für Fluoreszenzerscheinungen siehe Geifslersche 
Röhren. 

10334. Geifslersche Röhre, 77g. 5707, mit Hahn und Fufs, zum Aufsetzen auf die Luftpumpe, 

für denselben Zweck. — Geissler’s tube to be screwed on the air-pump, with stop- 


cock and foot. — 7xbe de Geissler à placer a la machine pneumatique, avec robinet 
et pied. 


Fig. 5100, 
No. 10333, 
1/ nat. Gröfse. 
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Fig. 5102, No. 10339, '/, nat. Gr. Fig. 5104, No. 10340—10342, 1 Er Gr, Fig. 5103, No. 10339, '/s nat. 


Leydener Flaschen, vorzüglich isolierend, aus Flintglas. — Leyden jars of best English flint 
glass. — Douteilles de Leyde en verre flint de la meilleure qualité 
Listen-No. 10335 10336 10337 
16 26 40 cm hoch 
M. 4.— 10.— 15.— 
10338. Leydener Flasche, Z7g. 5702, mit abnehmbarem Belag, konische Form, mit Ebonit- 
griff. — Leyden jars with movable Fe conical. — Douteulle de Leyde à couver- 
ture mobile, forme conique 


10339. — dieselbe, cylindrische Form 26 cm hoch Pi 3703: — The same cyhindr 
cal. — La même, forme cylindrique SU 
Leydener Flaschenbatterien, /7g. 5704, zu 4 Sr — Batteries of 4 evden jars. — 
Batteries de 4 bouteilles de Leyde | 
Listen-No. 10340 10341 10342 


16 26 40 cm hoch 
M. 20.— 45.— 65.— 
Leydener Flaschenbatterien, zu 6 Flaschen. — Batteries of 6 Leyden jars. — Dalteries de 


6 bouteilles de Leyde 
Listen-No. 10343 10344 10345 


16 26 40 cm hoch 
M. 30.— 65.— 90.— 
Leydener Flaschenbatterien, zu 9 Flaschen. — Batteries of 9 Leyden jars. — Batteries de 


9 bouteilles de Leyde 
Listen-No. 10346 10347 10348 


16 26 40 cm Flaschenhöhe 
M. 45.— 95— 120.— 
Kaskadenbatterie mit Umschaltevorrichtung nach Mach, /7zg. 5705 (M. P. IL. Fig. 215). 
Battery by cascades, with circuit-changer. — Datlerie en cascades, à commutateur 
mit 3 Flaschen — with 3 jars — avec 3 bouteilles 
Listen-No. 10849 10350 10351 
von 16 26 40 cm Höhe 
M. 36.— 70.—  100.— 
— mit 6 Flaschen — with 6 jars — avec 6 bouteilles 
Listen-No. 10352 10353 10354 
von 16 26 40 cm Höhe à 
M. 70.— 120.— 160.— 
— mit 9 Flaschen — with 9 jars — avec 9 bouteilles 
Listen-No. 10355 10356 10857 
von 16 26 40 cm Höhe 


Me 175200. 


Gröfse. 


A 
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Fig. 5108, No. 10363, 


‘/, nat. Gröfse. 


Fig. 5105, No. 10349—10351, 1/s—*/so nat. Grôfse. 


Er) me 


ul 


UN 


Fig. 5107, No. 10360, !/s nat. Gröfse. Fig. 5109, No. 10364, 1/s nat. Gr. 


10358. Lanesche Mafsflasche, mit einer Flasche, auf Eisenfufs (MA Boll: pe wee — Lancet 


unit jar. — Douteulle électrométrique de Lane A 
10359. — dieselbe, mit REN We 5106. aa With LH 
screw. — A vis micrométrique . 


10360. — mit 2 Flaschen, 77g. 5707 (W. D. Fig. 444 1424) — With 2 jars. ees 2 bouteilles 


10361. Funkenmikrometer nach Riefs (M. P. III. Fig. 202), bestehend aus 2 Metallkugeln auf 
Glassäulen, von denen sich eine in einem geteilten Schlitten durch eine Mikrometer- 


schraube verschieben lafst. — Riess’ micrometric BE, — Excıitateur micro- 
metrique de Rıess . : ! à Ë 
10362. Entlader, einfach, mit in — Discharger ie — Digs geur be : 


10363. — derselbe, mit 2 Hartgummigriffen und Gelenk, /zg. 5708 . + 

10364. — derselbe, mit 1 Glasgriff und Gelenk, Spannweite 35 cm, #29. 5109 : 

10365. Auslader nach Riefs, Æ%e. 5rro (W. D. Fig. 443 [423]), für Leydener Ha Batterie, 
auf Eisenfufs. — Riess’ discharger. — Déchargeur de Riess . ; 


10366. Auslader nach Henley, Er 5111 as D. Fig. 441 (et). — Henleys ischargen, — 
Dechargeur de Henley : : 


10367. Kondensator nach Weinhold, 77e. 2 (WI D. Fig. 434 HAT, für Adeane ln 
Durchmesser der Metallplatten 21 cm, auf Glassäule und Fufs, mit Hollundermark-Pendeln 
und einem Kupfer- und Zinkstreifen für galvanische Elektrizität. — Weinhold’s conden- 
ser for accumulation experiments. — Condensateur de Weinhold, pour expériences 
ER AGCCUIBULATION GN a oO io) 
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Fig. su, Ne 10366, ‘/s nat. Gröfse. 
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Fig. 5113, No. 10369, !/s nat. Grôfse. Fig. 5114, No. 10370, a nat. Größe Fig.5115, No. 10372, !/, nat. Gr. 


10368. Kondensator nach Bruno Kolbe, siehe No. 10181. — Kolbe’s condenser see No. 10181. 
— Condensateur de Kolbe voir 1 AN? 10181 


10369. Kondensator nach Kohlrausch, /re. 5773 (M. P. II. brie 198), 1 mit Mob eu vad 
allseitig verstellbaren Platten von 160 mm Durchmesser, —— Kohlrausch’s condenser. 
Condensateur de Kohlrausch . 


10370. Franklinsche Tafel, 77g. 5774 (M. P. TIL. ae 193 i 194), aus GLS ae Polfereuden 
Fufs und mit angehängtem Pendel. — Franklins luminous pane, with suspended pen- 
dulum. — Tableau étincelant de Franklin, avec pendule suspendu 


10371. Franklinsche Blitztafel (Me Pill. Fig. :237)fauf einer; Seite mit ee reohinzenlin; 
auf der anderen mit zerschnittenem Beleg. — Franklin’s luminous pane, coatings at one 
side connected, at the other divided by re — Tableau étincelant, couverture à 
l'un côté liée, à l’autre découpée 


10372. Rosettische Blitztafel, 779. 5775 (W. D. ie 419), mit or — Rosetti’s luminous 
pane. — 7ableau étincelant de Rosetti 


10373. Glastafel, mit zusammenhängendem Beleg, um die Ro feiicene Blitztafel als Re 
sche Tafel verwenden zu können. — Pane with connected coating, to be used as 
Franklin’s pane. — Plaque de verre à couverture lee, applicable comme tableau de 
Franklin I ee Re € 

10374. Glastafel, mit zerschnittenem Beleg, um die Rosettische Tafel als Franklinsche 

Blitztafel verwenden zu können. — Pane with cut coating, by means of which Ro- 
| settis pane may be used as Franklin’s luminous pane. — /lague de verre à couver- 
F ture découpée, permettant ce le tableau de Rosetti comme tableau étincelant 
nm de Franklin é PORN EP RE LL SE AE VA TT 2 
. 10375. Turm mit Blitzableiter, zum den | von 1 Spiritus, — Steeple with lightning-con- 

ductor for inflaming spirit. — Zour a paratonnerre pour enflammer l'alcool Ju 
10376. Apparat zur Erklärung der Wirkung des Blitzableiters nach Harris. — Apparatus 
for illustrating the action of the lightning-conductor. — <Affareil pour démontrer 
V’acton du paratonnerre . Pena MU laa anc) ra) DA N Anis 
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Fig. 5119, No. 10386, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 5120, No. 10387—10392, 
‘/,—"/o9 nat. Gröfse. 


Fig. 5116, 


_No. 10378, Fig. 5117, No, 10380, 1/4 nat. Grofse. 
1/3 nat. Gröfse, 


Fig. 5118, No. 10382—10385, 

. 1/5—1/19 nat. Gröfse. 

10377. Apparat nach Hauy, zur Untersuchung der in Mineralien durch Temperaturverände- A | % 
rung oder Druck entstehenden Elektrizität, für Flufsspat und Turmalin nebst isolierten 
Stativen. — Apparatus for examining the electricity produced in minerals by vari- 
ation of temperature or by pressure. — Appareil pour Vexamen de l'électricité pro- 
duite dans les minéraux par variation de température ou par pression. . . + . . 

10378. Goldblattelektroskop für atmosphärische Elektrizität, zg. 5776, mit Gradbogen von 
Elfenbein und Zuleitungsstange von Messing, 70 cm hoch, Fufs abnehmbar. — Gold-leaf- 
electroscope for atmospherical electricity. — Zlectroscope à feuilles d’or pour l’electri- 
CHE atmospherique SI OEE a See eas Ve 30H 

10379. Apparat nach Exner, zur Ermittelung des Potentials der Erde mit einem 3 m langen 
zusammenschraubbaren Holzstab (M. P. III. Fig. 260). — Exner’s apparatus for ascertaining 7 
the terrestrial potential. — Appareil d’ Exner pour la determination du potential terrestre 152 | 

Transportables Elektrometer nach Exner siehe No. 10122. — Portable Electrometer accor- 4 
ding to Exner see No. 10122. — ÆJectromètre portatif d’après Exner voir le N° 10122. = 

Elektrometer für atmosphärische Elektrizität nach Bruno Kolbe siehe No. 10197. — SS 
Electrometer for atmospherical electricity according to Kolbe see No. 10197. — Zlectro- | 
mètre atmosphérique de Kolbe voir le N° 10197. 

10380. Apparat für die Resonanz zweier Leydener Flaschen nach Lodge, #29. 5117, mit 
2 Flaschen von 16 cm Höhe. Beschreibung befindet sich in 7. Mitteilung von Max 
Kohl, Seite 41. — Apparatus for showing resonance of two Leyden jars according 
to Lodge, 2 jars 16 cm high. For describtion see catalogue ,,7 Mitteilung“ page 41. 
— Appareil pour montrer la resonnance de deux bouteilles de Leyden d’après Lodge, 
2 bouteilles de Leyde de 16 cm de hauteur. Voir la describtion. sur page 41 dans mon 
catalogue ,,7 Mitteilung“ RE MR a Aa Oe ieee songe te ee ae aay Sane 

10381. -— derselbe, mit 26 cm hohen Flaschen. — The same, Leyden jars 26 cm high. 
— Le méme, bouteilles de Leyde de 26 cm de hauteur TE NAY Am oe 


30 eee 


Galvanismus. 
Galvanism. — Galvanısme. 
Voltasche Säulen, 77g. 5778, aus Kupfer- und Zinkplatten, mit Zwischenlagen aus Filz zu- 
sammengesetzt und mit Hartgummi-Isolationen. — Voltaic pile, composed of copper 
and zinc plates. — Pie à colonne de Volta, composée de lames de cuivre et zinc 


Listen-No. 10382 10383 10384 10385 


Anzahl der Plattenpaare 20 40 | 60 100 
Durchmesser der Platten 40 60 80 100 mm 


M. 25.— 40— 100.— 150.— 
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Fig. 5121, No. 10399, !/s nat. Gröfse. Fig. 5122, No. 10401, */; nat. Gröfse. 


10386. Hartgummistab, 60 cm lang, mit 2 Messingklemmen, Fig. 5779 (W. D. Fig. 477 [440)). — M A 
Hard caoutchouc rod with 2 terminals of brass. — + Adton en caoutchouc durct à 2 
Bornes ven talons 9.6). 9 | — 

Zambonische Säulen, /7g, 5720, aus Cold: Ak Siibecpapier st in Bleche mit Klemmen 
an den Polen. — Zambonic piles, composed of gold- and silver-paper plates. — ?%/es 


de Zambont, composées de feuilles en papier doré et argenté 
Listen-No. 10387 10388 10389 10390 10391 10392 


1000 2000 3000 4000 5000 6000 Plattenpaare 
A | 28 28 33 35 40 50 mm Durchmesser 
M. 24.— 30.— 36.— 45.— 70.— 100.— 

— dieselben, offen, die Scheiben auf einen Hartgummistab aufgereiht, mit Klemmen an den 
Enden. Der innere Widerstand läfst sich innerhalb gewisser Grenzen regulieren durch 
Zusammenpressen mittels einer Schraubvorrichtung. Durch eine seitlich eingesteckte Nadel 
mit Klemme kann man beliebige Spannungen abnehmen. Neu! — The sames, open, 
plates placed on a hard caoutchouc rod with terminals on both ends. — Les mémes, 
lames placées sur un bäton de caoutchouc durct avec bornes à ses extrémités. 

Listen-No. 10393 10394 10395 10396 10397 10398 
1000 2000 3000 4000 5000 6000 Plattenpaare 


28 28 35 35 40 50 mm Durchmesser 
M. 18.— 24— 30.— 36— 60.— 80.— 

10399. Säulenelektrometer nach Bohnenberger-Fechner, /7g. 5727. — Fechners pile 

electrometer. — Hlectrometre à piles ve EE TILE Tae eee ee TERRE N DIE ko ss 55 Le 
10400. — nach Bennet (M. P. Ill. Fig. 292): . . . AU 
10401. Säulen-Elektrometer, 725. 5722, für objektive Darstellung, mit Gradeintetlune a de 

Glasplatte. — Pile electrometer for objective demonstration, division on glass. — 

Electrometre à pile pour la démonstration objective, division sur verre... . . . Lye 


Die Säulen sind sämtlich in der Mitte abgeleitet. 

Zubehör zu den vorstehenden Elektrometern für die Fundamentalversuche über 
Berührungselektrizität (Zeitschr. z. Förd. d. phys. U. 1885 VIII, 1886 V): — Apper- 
tainings to the preceeding electrometers for fundamental experiments on galvanism: 
— Accessoires pour les électromètres précédents pour les expériences de galvanisme : 

10402. 2 Zinkplatten von 80 mm Durchmesser, genau eben, eine auf einer Seite gefirnifst, die 
andere metallisch. — 2 zinc plates of 80 mm diameter, quite plain, one side varnished, 


the other metallic. — 2 lames en zinc de 80 mm de diamètre, tout plain, l'un côté 

DR DN PLAIT pe eo Barat ae pe GING LOO AE a ae EE 9 | — 
10403. 2 ebensolche Kupferplatten. — 2 copper plates of the same kind. — 2 dames en 
; RER MOTTE a ns pa el gt. CET MAO ara) en eS RS 9 | — 
10404. 2 Griffe zu diesen Scheiben. — 2 handles of hard caoutchouc to these plates. — 

2 poignés en caoutchouc durct pour ces lames. . . sue Waal cee 


10405. I biegsamer, kreisförmiger Kupfer- und | Zinkstreifen, mit en = 
A flexible circular copper stripe and a zinc stripe, provided with “handles of hard 
caoutchouc. — Une bande pliable circulaire, en cuivre et une bande en zinc, à porgnes 
PRE LT PT OCP Ch VA ee RO PRET SRE ERP CRC" Ge 
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Fig. 5126, No. 10412, Y/; nat. Gröfse. 


10406. I dünne Spiegelglasplatte von 16 cm Durchmesser, an den Rändern gefirnifst und eine 
8 cm grofse Tuchscheibe. — A mirror-glass plate of 16 cm diameter, varnished at 
the sides and a plate of cloth of 8 cm diameter. — Une lame de glace de 16 cm de 
diamètre, vernie aux bords et une lame de 8 cm de diamètre . 

10407. I vergoldete Platte von 8 cm Durchmesser, ganz eben. — A gilt plate of 8 cm die 
meter, quite plain. — Une lame dorée de 8 cm de diametre, tout plain ; 
10408. I platinierte Platte von gleichem Durchmesser. — A plate pla %ha-plated. — Une 

lame doublé de platine . 

10409. Entladungselektrometer nach Weinhold. GE 5123 3 (W. D. Fig. 479 1442). Ne 

electrometer according to Weinhold. — Zlectrometre de decharge d’apres Weinhold 


yore 2 À 
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Fig. 5127, No. 10414, !/, nat. Gröfse. Fig. 5129, No. 10421, !/6 nat. Gröfse. Fig. 5128, No. 10420, !/4 nat. Gröfse, 


10410. Wasserbatterie für Spannungserscheinungen und für Quadranten-Elektrometer, 
Fig. 5124, 144 Kupfer-Zink-Elemente in Gestell aus Hartgummi. —- Water-battery with 
144 copper-zinc-elements for charging quadrant electrometers and for showing pheno- 
mena of tension. — Pile à eau de so éléments, cuivre et zinc, pour la charge des 
électromètres et pour montrer les phénomènes de tension. nenn 

10411. Quadranten-Elektrometer nach Thomson-Weinhold, Fig. 5125 (W. D. Fig. 472—476 
[435—439}), mit Replenisher, Flügel nach Maxwell (M. P. Ill. Fig. 182), alle im 
Innern befindlichen Teile stark vergoldet, mit Spiegel und für subjektive wie objektive 
Ablesung. eingerichtet. — Thomson’s quadrant-electrometer, modified by Weinhold. 
— Electrometre de Thomson, modifié par Wemhold . . . . we . + + + . 

10412. — nach Thomson-Mascart, fig. 5726 (M. P. IIL Fig. 180), ohne Replenisher, mit 
verstellbarer Bifilar-Aufhängung, durch Metallhülse verschlossen, Flügel wie vorher, Qua- 
REN RL El ER ea nek et eR Re TEE EEE, 

10413. Wandkonsol, für die vorgenannten Elektrometer, und Wandarm für die Petroleum-, Gas- 
oder Glühlampe. — Console for the preceeding electrometers and holder for the lamp. 
— Console pour les électromètres ci-dessus et support pour la lampe 


10414. Cylinder-Quadranten-Elektrometer nach Edelmann, /vg. 5127, mit Wandkonsol aus 
Zinkgufs. — Edelmann’s cylinder quadrant-electrometer. — Blectrometre d’ Edelmann 


Flügel und Quadranten bestehen aus langgestreckten Cylinderabschnitten, Einstellung des Flügels durch 
einen kleinen Magneten, Aufhängung mittels eines Coconfadens, Ladung des Flügels durch Wasserbatterie 
No. 10410. Das Instrument ist hochempfindlich und sehr sicher in der Handhabung. 


10415. Demonstrations-Quadranten-Elektrometer, einfach, in Holzgehäuse, aber für den Unter- 
richt sehr geeignet (Stewart & Gee, praktische Physik, deutsch von Dr. Noack). — 
Demonstration quadrant-electrometer. — #lectromötre demonstratif . EEE EMA 

10416. Schutzkasten für das Quadranten-Elektrometer, No. 10411 und 10412. — Preserving 
box for the quadrant-electrometers No. 10411 and 10412. — Boite protectrice pour les 
électromètres No. 10411 él 10412 +1. 4 + + | > 

Der Schutzkasten ist aus Pappe gefertigt, mit Kalliko überzogen und wird an einer Deckenrolle aufgehängt. 
Beim Gebrauch des Elektrometers wird er in die Höhe gezogen, bei Nichtgebrauch schützt er das Elektrometer 
vollkommen gegen Staub. Das Elektrometer kann somit immer seine Aufstellung behalten. 

Zubehör zu den vorstehenden Quadranten-Elektrometern: — Appertainings to the 
preceeding quadrant-electrometers: — Accessoires pour les electrometres ci-dessus: 


10417. Skala für objektive Ablesung, 2 m lang, aus Papier, mit Holzrahmen und Fiifsen, Ein- 
teilung von 5 zu 5 cm. — Scale for objective reading, 2 m in length, of paper and 
wood, frame with feet. — Zchelle pour la lecture objective, de 2 mètres de longueur, 
Ba ORY NOTE EER ONE SI LISE ee en NREEREIES 

10418. Petroleum-Lampe mit Spaltcylinder, auf verstellbarem Stativ. — Lamp with slit cylinder, 
on movable stand. — Lampe avec cylindre a fente, sur support mobile yet. 

10419. Argand- oder Auerbrenner mit Spaltcylinder auf verstellbarem Stativ. — Argand- or 

Auer burner with slit-cylinder on adjustable stand. — Bec ad’ Argand ou d’ Auer avec 

cylindre à fente, sur pied mobile . + .. . - 
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Fig. 5130, No. 10422, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 5132, No. 10427—10429, 1/3—1/, nat. Grofse. Fig. 5131, No. 10424, No. 1/¢ nat. Gréfse. 


10420. Elektrische Glühlampe, 772. 5728 (W. D. Seite 716 [626]), mit einfachem Kohlenbügel auf 
verstellbarem Stativ, mit 3 Akkumulatoren oder Bunsenelementen zu verwenden. 
— Electric incandescent lamp on cie stand. — Lampe à incandescence sur sup- 
port mobile . 

10421. Elektrische Glühlampe auf Stativ fant mit Sende ioe 5129 (Ww, D. Seite 688), 
für Quadranten- Elektrometer und Reflexgalvanometer. — Incandescence lamp 
on stand, to- be used with quadrant-electrometers and reflecting galvanometers. — 
Lampe à incandescence sur pied, en usage pour l’électromètre à quadrants, ou pour le 
galvanometre a réflexion 

Die Glühlampe ist eine sog. Röhrenlampe mit langem Faden, kann aber nur für Spannungen nicht unter 
60 Volt geliefert werden. 

10422. Lampe mit Spaltcylinder und darüber angebrachter Skala, 779. 5730. — Lamp with 
slit cylinder and scale. — Lampe avec cylindre à fente et échelle montée au dessus 

Trockene Säulen, zum Laden des Flügels, siehe No. 10387—10398. — Dry piles for 
charging the wing, see No. 10387—10398. — Pres sèches pour ee Vaile, voir 
les Nos 10387—10398 ee ë 

10423. Normalkupferzink-Element Bash Wh ld (W. D. Seitz 694 (598). — Weinhold’s 
standard cell. — ile étalon de Weinhold . : ! 

10424. Normalelement nach Raoult, /%g. 5737, mit ER, Röhre, et onan 
in kleiner Ausführung. — Raoult’s standard cell with communicating habe: — Pile étalon 
de Raoult avec tube communis quant 2 

10425. Normalelement nach Kittler, mit chemisch reinen Kae Mr Zen in Dole 
Eichenholzkasten mit Handgriffen. — Kittler’s standard cell. — Pile étalon de Kittler 


Zur Füllung dient Schwefelsäure von 1,075 spezifischem Gewicht bei 18° C. und Kupfervitriollösung von 
1,19 spezifischem Gewicht, elektromotorische Kraft 1,182 4Volt bei ono OG: 


10426. Normalelement nach Clark, nach den Vorschriften der physikalisch-technischen Reichs- 


anstalt angefertigt. — Clark’s standard cell. — Pile étalon de Clark . Mit Priifungsschein — 


Galvanische Elemente und Batterien und deren Hilfsapparate. 
Galvanic Elements and Batteries with Accessories. — Alements et batteries galvaniques 
avec accessoires. 
Elemente nach Bunsen, /7g. 5732, mit starken Zinkcylindern und natürlichen Kohlenplatten 


einschliefslich Zink- und Kohlenpolklemme. — Bunsen’s pile. — Pile de Bunsen 
Listen-No. 10427 10428 10429 


Länge der Kohlenplatte 16 21 20 cm 


M 6.— 8.— 11.— | 
— dieselben, mit höheren und weiteren Glasgefäfsen und Hartgummikreuz am 
Boden für Dauerbetrieb, Laden von Akkumulatoren und dergl. — The same 
with extra large glass cell and ebonite cross at the bottom, excellently adapted for 
charging accumulators etc. — La méme avec grand vase de verre et croix en ébonite 
au fond, specialement destine a la charge d’accumulateurs etc. 
Listen-No. 10430 10431 
Länge der Kohlenplatte 21 26 cm 
M. 10.— 13.— 


AN 


20 


20 


A 
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Fig. 5133, No. 10441—10444, 1/s—!/ıo nat. Gröfse. Fig. 5134, No. 10448—10449, !/,—!/s nat. Gröfse. 


Elemente nach Daniell mit Kupfercylinder und Zinkkreuz. — Daniell’s voltaic cell. — Pile 
de Daniell 
Listen-No. 10432 10433 10434 


Up) 20 25 cm Glashöhe 
M. 4.— 6.— 9,— 
Elemente nach Grove, mit Zinkcylinder und S-formigem Platinblech. — Grove’s pile. — 
Pile de Grove 10435 Platinblech 16 cm lang, 8 cm breit 
10456 5 10.34; eves ee 
10437 à ONE dee. 
Cupron-Elemente verbessertes Lalande-Element, regenerierbar (Kupferoxyd-Alkali-Zink) 
Type I IT Il IV 
Listen-No. 10438a 10438b 10438c | 10438 d 
Gröfse: Länge X Breite X Hühe 19055190 19085280 200x130%280 250140 370m 
Normale Stromstärke 1 2 4 8 Amp. 
Kapazität in Amp.-Stunden 40—50 80—100 160—200 350—400 
Ätznatron kg 0,2 WEAR . 0,8 1,5 
Atzkali kg 0,3 0,6 1,1 2 
Wasser Liter 1,2 2,3 BAT cs 7 
M. 5.— 9.— 16.— 27.— 
PP erie CHU OS De eae foe Cr ARTS Re. M.-0,70 
Atzkali  , ;: A a tn ea ns er ee 
Reservezinkplatten zu Type I IT III IV 
M.£085,20:202:°.0.70.° 1.80 


Zur Füllung kann nach Belieben Ätznatron oder Ätzkali genommen werden, letzteres ist etwas teurer, hat 
aber den grofsen Vorzug, dafs es nicht auskrystallisiert. Die Regeneration geschieht, indem die Platten 
aus der Flüssigkeit gehoben, abgespült und an einem trockenen warmen Orte 24 Stunden aufbewahrt werden. 

Durch Erwärmen auf 100—150° C lassen sich die Kupferoxydplatten schon in 40—50 Minuten regenerieren. 
In diesem Falle müssen dieselben von den Hartgummideckeln abgenommen werden. 


Elemente nach Smee, bestehend aus einer platinierten Feinsilberplatte zwischen 2 Zinkplatten. 
Smee’s pile. — Pile de Smee. 
Listen-No. 10439a 10439b 
| 16 - 20 cm hoch 
M 21.— 27. — 
10440. Element nach Callaud, bestehend aus 1 Bleikolben und 1 Zinkcylinder, Füllung 15 g 
Bittersalz und 75 g & Kupfervitriol. — Callaud’s pile. — Pile de Callaud Site a 
Flaschenelemente nach Grenet (Tauchelemente), 72g. 5733, mit 2 Kohlen- und 1 Zinkplatte. 
— Pile, bichromate, bottle form, with 2 carbons and 1 zinc. — Pile bouteille de 
Grenet avec 2 charbons et 1 zinc 
Listen-No. 10441 10442 10443 10444 
N u 1 11/, Liter Inhalt — Capacity — Capacité 
M. 5.— 7.— 10.—  16.— 
10445. Grofses Flaschenelement, 34 cm hoch, mit 3 Kohlen- und 2 Ay sehr kräftig. — 
Large bichromate pile. — Grande pile bouterlle . bias COM 
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Fig. 5135, No. 10453—10458, 4/9 nat. Gröfse. 


Elemente nach Leclanche, mit Braunsteincylinder, Zinkstab und Salmiakfüllung hauptsächlich 


für Haustelegraphie und Telephonie in Verwendung. — Leclanché’s pile. — file de 
Leclanche. 
Listen-No. 10446 10447 
16 20 cm hoch 
M. 3 4.50. 
Elemente nach Fleischer, 77g. 5734, besonders für Mikrophone empfehlenswert. — Leclanché’s 
pile, new form. — file de Leclanché, nouvelle construction 
Listen-No. 10448 10449 
16 25 cm hoch 
IM 523.80 5.— : 


Elemente nach Meidinger, Ballonelement, hauptsächlich für Telegraphie mit Ruhestrom in 
Verwendung. — Meidinger’s pile. — Pile de Meidinger 
Listen-No. 10450 10451 


24 30 cm Gesamthöhe 
M. 4.— 6.50 
10452. Trockenelement nach Dr. Gafsner, 171/, cm hoch, für Mikrophonbetrieb, elektrische 
Uhren und Läutewerke, sowie für Widerstandsmessungen sehr geeignet. — Dry cells. — 


Piles seches 


Tauchbatterien für Chromsäurefüllung, Avg. 5735, Gröfse der Platten 200100 mm, Aus- 
hebung der Platten durch Kurbel, Gestell auf Rollen. — Plunge batteries. — 
Batteries à treuil 

Listen-No. 10453 10454 10455 10456 10457 10458 


mit 6 8 10 12 16 20 Elementen 
M... 66, 88.— 110 (RAS 176 DEI 


Für 1 Element dieser Gröfse ist 1,4 Liter Füllung nötig. 
Die Kohlenplatten sämtlicher Tauchbatterien bestehen aus natürlicher Gaskohle, die Zinkplatten aus 


a 


Walzzink bester Sorte. Die Tauchbatterien sind so eingerichtet, dafs sie sich mit dem Pachytrop verbinden ~ 


lassen, die Glaser lassen sich zum Reinigen leicht herausnehmen. 


— dieselben, #79. 5736, Plattengröfse 250X115 mm, Aushebung der Platten durch 
Kurbel, Gestell auf Rollen. — Plunge batteries, large pattern. — Pile à treuil, 
grand modele | 

Listen-No. 10459 10460 10461 10462 10463 10464 


mit 6 8 10 12 16 20 Elementen 
M. 96.— 138.— 160.— 192.— 256.— 320.— 
Für 1 Element dieser Gröfse sind 2,5 Liter Füllung nötig. 
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Fig. 5136, No. 10459—10464, 1/19 nat. Gröfse. 


ir 


Fig. 5137, No. 10465—10474, !/s—*/1 nat. Gröfse. Fig. 5138, No. 10481—10484, '/, nat. Gröfse, 


Tauchbatterien in einfacher Ausführung, Ze. 5737, Gröfse der Platten 250x115 mm, ee “ 


Aushebung der Platten an 2 Handgriffen mit beiden Händen — Plunge battery, 
ordinary make, with plates of 41/, X10 ins., with 2 handles for lifting the plates. — 
Batterie à immersion, modèle simple, format des plaques de 250% 115 mm s’elevant au 
moyen de 2 poignées 

Listen-No. 10465 10466 10467 10468 10469 


mit + 4 6 8 10 12 Elementen 


Me 56.5 78.— 104.— 130.— 156.— 
Für 1 Element dieser Gröfse sind 2,5 Liter Füllung nötig. 

— dieselben, Gröfse der Platten 200X100 mm, Aushebung der Platten an 2 Hand- 
griffen mit beiden Händen. — The same with plates of 4X8 ins., 2 handles for 
lifting the plates. — La méme avec plaques de 200X100 mm, s’élevant au moyen ae 
2 poignées 


Listen-No. 10470 10471 10472 10473 10474 
mit 4 6 8 10 12 Elementen 
AO 54,— 12 90,— 108.— 
Für 1 Element dieser Gröfse ist 1,4 Liter Füllung nötig. 
10475. Saures chromsaures Kali. — Bichromate of pottassium. — Dichromate de 
a 2 San) a an das kg 2 50 


Die Füllungsflüssigkeit wird nach Bunsen folgendermafsen hergestellt: 70 g pulverisiertes saures chrom- 
saures Kali werden allmählich in 80 ccm Schwefelsäure von 1,836 spezifischem Gewicht eingetragen und gut 
in einer Reibschale verrieben und dieser Mischung 0,92 Liter Wasser in fingerdickem Strahle zugesetzt. Man 
erhält so 1 Liter Füllungsflüssigkeit. 
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Fig. 5139 5140 5141 6142 65143 6144 6145 65146 5147 5149 5148 


No. 10485 10486—10488 10489 10490 10491 10492 10493 10494 10506 10500 


— 10499 — 10505 
10476. Ersatzgläser. — Extra glasses. — Verres de re für No. 10453—10458 und 
10470—10474 . . . . ‘ oe pas: St 


10477. — dieselben, fiir No. 10459-10464 aa 1046510469 EN RL eae à 

10478. Batterie von 30 kleinen Grove-Elementen (Platin-Zink-Elemente), zum Betrieb eines 
Kohlenlichtregulators nach Duboscq, in Tragkasten. — Battery of 30 small Grove 
cells (platinum-zinc-cells) for feeding an arc-light regulator according to Duboscq, 
in case. — Batterie de 30 petites piles de Grove hs à BR et ze SER alimenter 
un régulateur à arc voltaigue, en boîte 

10479. — dieselbe, mit 50 Elementen, — The same, re 50 saith = 7 même, à 50 elas 

10480. Hares Kalorimotor (M. P. III. Fig. 301), mit 5 qm Plattenoberfläche. — Hare’s spiral 
battery. — Déflagrateur de Hare . 


Pachytrop, Fig. 5738 (W. D. Fig. 461 [447]), so éd hier fae man die iekear LS 


oder zu a we 6 Doppelelementen, oder zu einem 4-, 6-, 8-, 12-fachen Element verbinden 
kann. — Pachytrope for joining up the elements Ane ER another (in tension) or for 
connecting them in 2, 4, 6 double elements or in a 4-, 6-, 12-fold element. — Pachytrope 
disposé en sorte à pouvoir coupler les éléments l’un après l’autre ou à 2, 4, 6 doubles 
éléments ou à un seul élément de 4-, 6-, 8-, 12 fois 


Listen-No. 10481 10482 10483 10484 
für 4 6 8 12 Elemente 
M. 40.— 48.— 64.— 90.— 
10485. Verbindungsklemme, 722: 5139 zum Verbinden zweier. Drähte, — | HSE screw. — 


Pince de raccordement 
Verbindungsklemme, Ze. 5740 (W. Ei Fie, 466 u. 467 (452, u. 453), zum Verka von A5. 
3 und 4 Drähten. — Binding srew For connecting 2, 3 or 4 wires. — Pince de raccorde- 
ment pour unir 2, 3 ou 4 fils de cuivre 
Listen-No. 10486 10487 10488 
für 2 3 4 Drähte 


M. 0.80 1.10 1.40 


10489. Verbindungsklemme, /72g. 5747, einfacher, für 4 Drähte. — Binding screw, De _ 
Pince de raccordement, simple : RR N a à pi ines pha 


10490. — Fig. 5142, für Blechstreifen und Drähte, 
10491. — Fig. 5143, ,, à : 


10492. Kohlenklemme, für Bunsenelemente, Zig. 5744, 35 mm weit. — Carbon-screw 
for Bunsen’s piles. — /inces pour charbons pour éléments de Bunsen . EIER 


10493. — Meg. 5745, für Leclanch&-Elemente, 25 mm weit ; 
Klemmschrauben, 77g. 5746 und 5147, zum Einschrauben in ein Brett, mit Gegenmutter, an 


lackiert, in 3 Gröfsen. — Binding-screws. — Vis de pression 
30 35 mm lang 
Listen-No. 10494 10495 10496 | 
mit 1 Schraube M. 0.50 0.75 1.— 
| Listen-No. 10497 10498 10499 
mit 2 Schrauben M. 0.60 0.90 1.20 


Klemmschrauben, 7%. 5748, wie vorher, in ein Messingklötzchen eingeschraubt, welches sich 
mit 2 Holzschräubchen anschrauben läfst 


25 30 35 mm lang 
Listen-No. 10500 10501 10502 
mit 1 Schraube M. 0.75 1.— 125 
Listen-No. 10503 10504 10505 
mit 2 Schrauben M. 0.85 110 1.40 


10506. Blockklemme, 77g. 5749, zum Anschrauben. — Block-screw. — Prince à presser . 
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Fig. 5150, No. 10507, “We nat. Gröfse. 


Fig. 5151, No. 10519, !/s nat. Gröfse. Fig. 5153, No. 10522, !/s nat. Gröfse. Fig. 5154, No. 10523, */, nat. Grôfse. 


10507. Fufs- oder Stativklemme nach Holtz, /re. 5750 ae fd, phys u: chem, U.-1l. A As 


Seite 53). Holtz’s stand-clamp. — Pince de Holtz. . ee das »Stück 4 | 50 
Die Klemmen haben schwere Bleifüfse und sind sehr vorteilhaft für die ne Versuche verwendbar. à 
Biegsame Leitungsschnur siehe No. 374—378, Seite 41. — Flexible conducting cord see 


No. 374— 378. — Cordon conducteur voir les Nos 374—378. 
Kupferdraht, umsponnen oder blank, siehe No. 379—390, Seite 42. — Copper-wire, covered 
or bare, see No. 379—390. — fil de cuivre, couvert ou nu, voir les Nos 379—390. \ 
10508. Stromunterbrecher, für Batteriestréme (W. D. Fig. 464 [450]). — Circuit-breaker for 
battery currents. — Coupe- circuit pour courants de batteries 


Stromunterbrecher für starke Ströme bis 250 Volt Spannung, auf Schiefer. — Circuit- er 
for powerful currents. — Cowpe-circuit pour courants forts 


| 


einpolig — unipolar — zumipolaire 
Listen-No. 10509 10510 10511 10512 10513 
te Ow See. 30), 22507, 22100 4200, Amp. 
M. 5.— 6.— 18.— 24,— 32.— 


zweipolig — bipolar — dzpolaire 
Listen-No. 10514 10515 10516 10517 10518 


15 30 50 100 200 Amp. 
M 12.— 14,—- 36.— 48.— 64.— 

10519. Stromunterbrecher nach Dubois-Reymond, Zrg. 5757, auf Schieferplatte und mit 
Schraubzwinge, sehr vorteilhaft in der Handhabung. — Current-breaker according to 
Dubois-Reymond, with en — Coupe- circuit N Dubots - Bene 
@ueb PINCE NS, 20 | — 

10520. Kommutator (Stromwender) ch Rukmlonft (M. P. “TIL, ies 335), — Ruhmkorf’s 
commutator. — Commutateur de Ruhmkorff . . : 20 | — 


10521. Stromwender, nach Ruhmkorff, mit ua chet NEN 
nach Kolbe, Æ%g. 5752 (Kolbe, Einf. i. d, Elektrizitätslehre Il, Seite 42). — Commutator 
after Ruhmkorff with arrangement for automatically indicating the direction of current. 


— Commutateur de Ruhmkorff avec indicateur automatique pour le sens du courant . 25.1 — 

10522. nach Hörmann, Meas MON D Fig. 451)4sehr übersichtlich... , ...2... 0. 20 | — 

| 10523. — nach Bertin, /2g. 5754, leicht verständlich und übersichtlich . . . . 24 | — 
F 10524. Quecksilberwippe, /7g. 5755, sowohl als Stromwender, wie als tharaguiatter zu 
verwenden. — Tumbler-switch, being used both as circuit-changer and as commu- 

tator. — Commulateur à bascule, servant d’inverseur ainst que de commulaleur . . 2A SE 


2 Aes 1 ets 
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Fig. 5156, No. 10525, '/; nat. Grôfse. Fig. 5157, No. 10526, 1/, nat. Gröfse. 


Fig. 5158, No. 10531, 4/s nat. Gröfse, 


10525. Stöpsel-Stromwender, 725. 5756, auf Hartgummiplatte und mit Schraubzwinge. — Plug 
commutator with ebonite plate and clamp. — Commutateur a cheville monté sur une 
plaque d'ébonite, avec pince. ae et ean : 

Die Stöpselstellung, welche die Abbildung zeigt, darf nicht gewählt werden, da diese Kurzschlufs giebt. 


Polarisationselemente und Polarisationsbatterien. 


Polarization-Batteries. — Piles de polarisation. 


10526. Polarisationsbatterie nach Weinhold, Are. 5757 (W. D. Fig. 500 [471]), um Wasser- 


zersetzung mit einem einzelnen Bunsen- oder Grove-Element herbeizuführen, mit 4 kleinen 
Platin-Elementen. — Polarization-battery for sch ce water. — Pile de poları- 
sation pour la décomposition de l’eau . A 

10527. Polarisationsbatterie nach Poggendorff (M. P. UL Fig 418420), mit 4 Hiemeaten 
und mit Wippe. — Poggendorff's polarization- “battery. with 4 cells and tumbler- 
switch. — file de polarisation, avec 4 piles et commutateur à bascule . 

10528. Poggendorffsche Wippe, für 4 Elemente, ohne letztere. — Roncen cores tumbler-switch 
for 4 cells. — Commutateur à bascule pour 4 piles ae À 

10529. Groves Gaselement Ma Pe HE Fig ee — Grove’s gas cell. — Ak à Laz ae 
ÉTAODE SE AT ER LL ER ENTRE 

10530. Gaselement ww. D. Fig. 499 1470), — Gas cell; — Pile à gaz 

10531. Batterie von 20 kleinen Plante-Elementen, /7g. 5758 (M. P. III, Fig. 427), mit Kommataier) 
die Stromstärke entspricht bei Entladung derjenigen von 30 Bunsenelementen. Die Ladung 


kann mit Elementen oder der Dynamomaschine erfolgen. — Battery of 20 small Planté 
cells. — Batterie de 20 petites piles de Planté 


Akkumulatorenbatterien und Zubehör, 


66 | — 


22 | — 


DEN 
ne: 


350 4 


Accumulator Batteries with Accessories. — Datteries d’accumulateurs avec accessoires. 


Als äufserst konstante und stets zur Benutzung bereite elektrische Stromquelle können 


Akkumulatoren gar nicht genug empfohlen werden. Sie sind selbst da nicht ganz zu entbehren, 
wo der Strom einer städtischen Centrale zur Verfügung steht. Die Ladung der Akkumulatoren erfolgt entweder 


eu 
Pe | eee 
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Fig. 5159, No. 10533, 10540, 10547, 10554, 10561, 


1/,—'/g nat. Gröfse. 


Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 
Ansicht der Vorderseite geöffnet. 
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lo nat. Gröfse. 


Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 
Ansicht der Vorderseite (geschlossen). 


Fig. 5163, No. 10623 und 10624. 
- Schema zum Verbinden des Akkumulators beim Laden. 


| ee ee a 


Fig. 5162, No. 10535, 10542, 10549, 10556, 10563, !/;—"/1 nat. Gröfse, 


7 


Akkumulatorenbatterie von 12 Zellen mit Pachytrop. 
Ansicht der Vorderseite, 


Fig. 5161, No. 10533, 


10540, 10547, 10554, 10561, 
1/,—1/3 nat. Grölse. 


Akkumulatorenbatterie von 6 Zellen mit Pachytrop. 


Ansicht der Riickseite. 


an einer beliebigen Gleichstrom-Lichtanlage unter Einschaltung eines Lampenwiderstandes nach Schema /7g. 5763, 
oder mittelst einer Thermosäule oder wenn sich beides nicht ermöglichen läfst, mit 3—4 Bunsenelementen. 


\ 


Genaue Anweisung zur Ladung und Behandlung der Akkumulatoren gebe ich jeder Batterie bei. Die Batterie 


kann in der Regel im Experimentiertisch Aufstellung finden. Mit 24 Akkumulatoren von mindestens 18 Ampere- 
. stunden Kapazität kann man elektrisches Bogenlicht von 6 Ampere Stromstärke fiir Projektionen von ein- 


stiindiger Dauer erzeugen. 


Akkumulatorenbatterien für den Schulgebrauch, mit Pachytrop, “7g. 5759, 5760, 5161 und 5162, 


zusammen in einem soliden polierten Kasten untergebracht, als Ersatz fiir Bunsenelemente. — Accumulator 
battery for schools, with pachytrope. — Batterie d ’accumulateurs pour écoles, avec pachytrope 
| Gröfse I Il Il IV V 
Maximalstromstärke bei Ladung 1 j 2 b) À 6 Ampere 
»  bei3-stünd. Entladung 1,8 | 3,6 5,4 12 10,8 Ampere 
| Kapazität, -,,:3-', x 6 | 12 18 Dan 36 Amperestunden 
= Listen- Listen- Listen- Listen-| x, | Listen- 
2 ar M. | Ge M. xe M. Ne M. Sn M. 
% Preis einer Batterie von 4 Zellen 10532| 75|10539| 85 110546| 95110553) 110 110560, 120 
a À > 5 , 6 4 |10533| 105 110540 120 110547 | 135 110554 | 155 110561 175 
: £ js ae U We, 10534) 135 110541 155 10548) 175 10555. 205 |10562| 230 
A k 5 Te TEE Pi 10535! 190 |10542| 220 | 10549) 250 110556) 290 | 10563) 330 
ey S 4 LE 10536) 270 | 10543] 310 110550 350 |10557| 410 110564 | 460 
2 7 i ALES 10537! 325 |10544| 375 110551, 425 110558, 495 | 10565) 560 
PA : se NAT, 10538) 380 |10545| 440 |10552| 500 10559) 580 |10566 | 660 | 


490 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


= 


—SS== = = 


Fig. 5164, No. 10573, !/ıo nat. Gröfse. 


\ 


Die Verwendung eines Pachytropen an Stelle einer Stöpselvorrichtung, wie solche von ‚anderer Seite empfohlen wird, ist zwar 
etwas teurer, aber ein Kurzschliefsen der Zellen und dadurch hervorgerufenes Verderben der Zellen ist dabei ausgeschlossen. Bei Neben- 
einander und Gruppenschaltung erhöhen sich die Entladestromstärken und die Kapazität, während die verfügbare Spannung geringer ist. 

Die Akkumulatoren können zu den mannigfachsten Zwecken Verwendung finden, z. B: zur Speisung der Lampe für das Reflex- 
galvanometer, zum Betrieb eines Zlektromotors für Farbenscheiben, Geisslersche Röhren, Sirene oder Doppelsirene, zum Betrieb eines 
Funkeninduktors u. s. w. und ihre Anschaffung kann nicht genug empfohlen werden, da der Lehrer stets eine kräftige und nie versagende 
Stromquelle zur Verfügung hat. Die Ladung erfolgt, wenn kein Dynamomaschinenstrom zur Verfügung steht, mit Hilfe der nachfolgend 
beschriebenen Gülcherschen Thermosäulen. Da die Thermosäulen keiner Wartung bedürfen, so kann man die Akkumulatoren ununterbrochen 
Tag und Nacht laden. Der Gasverbrauch ist äufserst gering. Um das Fortschreiten der Ladung beurteilen zu können, empfiehlt sich 
die Anschaffung eines Voltmeters und für die, Entladung. die Anschaffung eines Amperemeters. Ferner ist ein Regulierwiderstand zu 
empfehlen, damit man Strom in jeder Stromstärke je nach Bedarf entnehmen kann. Das Pachytrop gestattet, die Zellen zum Laden 
parallel zu schalten, zum Entladen sowohl hintereinander als in Gruppen und parallel. Für die meisten Zwecke ist eine Batterie der 
Gröfe IV mit 8 Zellen No. 10555 zum Preise von 205 M. ausreichend. Uber die Ladung mit Bunsenelementen siehe Prof. Dr. Friedr. 

C. G. Müller „Über Aufstellung und Betrieb von Akkumulatoren für den Schulgebrauch“, Zeitschrift für den phys. u. chem. Unterricht 
1898, Seite 124. x : 

Akkumulatoren für Schulzwecke, einzeln, in Glasgefafsen transportabel abgedichtet, sehr dauerhaft und j 
von vorzüglicher Wirkung. — Accumulators for schools, very effective and durable, with acid-fume 
stopper. — Accumulateurs pour l'usage des écoles, étanche d’acide, très durable et d'une efficacité remarquable « 


Listen-No. 10567 10568 10569 10570 10571 


Normale Stromstärke 2 3 4 6 8 Ampere 
Leistung 12 18 24 tte 48 Amperestunden is 

y : fh 

Ma na is 

Ein Akkulumator No. 10570 oder 10571 ist imstande, nach voller Ladung einen Eisendraht von 4 mm Starke und 10 cm Lange ahs 


zur Weifsglut und ein kürzeres Stück zum Schmelzen zu bringen, zum Nachweis der bedeutenden Stromstärke desselben. 


Transportable Akkumulatorenbatterien ohne Pachytrop, Zig. 5764, je 4 oder 6 Zellen in einen 
soliden Holzkasten eingebaut, Zellen in Glasgefafsen, transportabel abgedichtet, mit Anschlufsklemmen und 
Handgriffen. — Portable accumulator-batteries, without pachytrope, 4 or 6 cells contained in a wooden ~ 


box, all the cells are completely closed, with the necessary terminals. — Accwmulateurs portatifs, sans 
pachytrope, 4 ou 6 accumulateurs montés en boite de bois, étanches d’acide, avec les bornes nécessaires 
Gröfse Il Il IV V | 
Stromstärke bei Ladung 2 3 4 6 Ampere 
Maximalstromstärke b. Entladung | 3,6 | 5,4 | 7,2 | 10,8 Ampere © ‘ee 
Kapazität bei 6-stiind. „ 12 | 18 | 24 | 36 Amperestunden 
N SULE 
Listen- Listen- Listen- Listen- Er! 
ma eam ies Be 
Preis einer Batterie von 4 Zellen |10572| 48| 10580) 58) 10588| 68||10596| 84 | Ri 
® vg R ING, au 10573, 72110581 | 87 | 10589 | 102 || 10597 | 126 eS 
“A 2 Br RO Ci 10574 | 96 | 10582 | 116 10590 | 136 | 10598 | 168 ngs 
7 % 5 er lara 10575 | 120 | 10583 145 | 10591 | 170 | 10599 | 210 
ARE À FRE 10576 | 144 | 10584 | 174 | 10592 | 204 | 10600 | 252 re 
= + n set Oe 10577 | 192 | 10585 | 232 || 10593 | 272 | 10601 | 336 ey 
x ve à RULES 10578 | 240 | 10586 | 290 | 10594 | 340 | 10602 | 420 N 
x . = BELEG, 10579 | 288 | 10587 | 348 | 10595 | 408 | 10603 | 504 


Transportable Akkumulatorenbatterien ohne Pachytrop mit elastischen Platten, in Holzkästen mit 
Hartgummi ausgekleidet. In vielen Fällen, in denen die Akkumulatoren zum Zweck des Ladens oder für 
Wandervorträge und dergl. häufigen Transporten ausgesetzt sind, empfiehlt es sich, an Stelle der zerbrechlichen  —__ 
Glasgefäfse, Holzkästen zu wählen, welche mit lederhartem Hartgummi ausgekleidet sind. In dieser Ausführung 
liefere ich ein Akkumulatoren-System, dessen Platten elastisch und wesentlich leichter sind, 
als die Bleigitterplatten, — Portable accumulators with elastic plates in wooden boxes lined with 
ebonite. In many cases where accumulators are subjected to frequent travels, for purposes of re-charging 
or in circumstances of travelling, lecturing, etc. wooden boxes lined with leather-like ebonite are re- 
commended in place of the breakable glass-vessels. For achieving this purpose I supply accumulator 
systems of which the plates are elastic and are also essentially much lighter than the plates with 
lead netting. — <Accumulateurs portatıfs à plaques élastiques, montés en caisses de bots revétues de 


| = 


(1 


im i Lic iin i 
Fig. 5166, No. 10620, '/,9 nat. Grofse. 


a = 


Fig. 5167, No. 10622a, !/s nat. Gröfse. 


caoutchouc durct. Dans les cas, où l’on aurait besoin de transporter souvent les accumulateurs, soit pour 
les charger dans un endroit éloigné soit pour les employer aux démonstrations en voyage, il est préférable 


de se Servir de mes accumulateurs portatifs en caisses de bois revétues de caoutchouc à L'intérieur. 


Ces 


accumulateurs sont étanches pour le transport et ont des plaques élastiques, qui sont beaucoup plus legeres 


que les plaques de plomb. 
| Gröfse 


Stromstärke bei Ladung 


Maximalstromstärke b. Entladung 
Kapazität bei 5-stünd. - 


Preis einer Batterie von 4 Zellen 


” LE) „ 29 ” 


LE] ” 29 SANT 8 7 
29 10 29 
PES NCA 


„ ” 2) 


I 
7,5 


II 


III | 
2,3 Ampere 


10 


7 


Ampere 


36 


24 


Amperestunden 


Listen- 
No. 


M. 


Listen- 
No. 


M. 


Listen- 


No. M: 


10604 
10605 
10606 
10607 
10608 


112 
168 
224 
280 
336 


10609 
10610 
10611 
10612 
10613 


96 
144 
192 
240 
288 


10619. Akkumulatorenbatterie, Fig. 5765, bestehend aus 16 kleinen 


isolierten Holzgestell. 


Lampe à 1ncandescence avec corde pour le précédent 


10621. 10 Liter Akkumulatorensäure vom spez. Gew. 1,2, in einer Korbflasche. — 10 liters 

of prepared acid of 1,2 specific gravity for the accumulators, supplied in a small 

carboy. — ro litres d’acide, d’une densité de 1,2, en bouteille chsse . . 2. . . . 4 

10622a. Gülchers Thermosäule, 77g. 5767, mit 66 Elementen neuester Konstruktion, vorzüglich 
geeignet für ununterbrochenen Betrieb, namentlich zum Laden von Akkumulatoren. 
Gasverbrauch in der Stunde 170 Liter, nutzbare Klemmenspannung 2 Volt, Stromstärke 

3 Ampere. — Thermo-pile of 66 elements, latest construction, the most useful source 

j of electricity for charging accumulators. — Pile thermoélectrique, composé de 66 éléments, 
a pour le chargement des accumulateurs . 0 


Diese Gruppen von je 16 Zellen lassen sich in beliebiger Anzahl 
zu einer Hochspannungs-Akkumulatorenbatterie vereinigen. — Accumulator battery of 
16 small cells contained in a wooden insulated frame; these groups of 16 cells can 
be connected in this manner that a high tension battery may be obtained. — 
Batterie de 16 petits accumulateurs, montés dans un cadre isolé de bois; ces groupes 
de 16 accumulateurs peuvent étre réunis de maniere à obtenir une batterie à haute tension 

10620. Taschen-Akkumulator, 77g. 5766, für Busennadeln, Diademe u. s. w., ohne die mit ab- 
gebildeten Elemente. — Pocket accumulator. — Accumwlateur de poche 


10620a. Glühlampe, mit Schnur dazu. — Incandescence lamp with cord to the former. — 


76 
114 
152 


10614 
10615 
10616 
10617 | 190 
10618 | 228 


Akkumulatoren in einem 


At 


65 


; Ä : : 8 


50 


210 
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Fig. 5168, No. 10623, '/g nat. Gröfse. Fig. 5169, ne 10626, nat. Grüfse. 


Fig. 5171, No. 10629, !/;5 nat. Gröfse. Fig. 5170, No. 10627, 1/10 nat. Gröfse. 


Se 


10622b. — dieselbe, mit 50 Elementen. — The same with 50 elements. — Za méme avec A 
DO -CLOWLOTILS NOR EN A OR ; DL : oy le la) ee 


10622c. — dieselbe, mit 26 Hemer 2e The same ich N elements. — vB méme AVEC 
26 éléments . . . 100 | — 


10623. Lampenwiderstand, Be ee zum Vorschalten) vor dle: Au cuniulatoventiettere bein 
Laden an einer Lichtanlage, dazu 1 Einschraubstöpsel für Edisonfassungen und 2 m Glüh- 
lampenschnur, mit 6 Lampen, für eine Ladestromstärke bis 6 Ampere. — Lamp-resistance 
to be interposed before the accumulator-battery, when the charge is made by means Ben i A: 
of a lighting-circuit. — Résistance à lampes à incandescence, se posant devant la batterie ie 
d’accumulateurs, lorsque le chargement se fait par une installation d'éclairage électrique 20 
10624. — derselbe, mit: 3 Lampen, für eine Ladestromstärke bis 3 Ampere . . . . 5 15 | — 


Bei Bestellung ist die Spannung der Gleichstromanlage, die Anzahl al 


Zellen und die ne derselben anzugeben. Verbindungsschema 
siehe E19) 9163, 


10625. Polreagenzpapier, am negativen Pol sich rot färbend. — Testing paper, assuming a 
red colour at the SER RES = BER reach uy se teıgnant en rouge au pôle 


négatif... Sr ee Nir le Eo Es 1... SO 


10626. Polsucher, ae iGo: am negativen Pol cee rot Dobehl, iS Etui, mit Gebrauchs- 
anweisung. — Pole indicator, assuming a red colour at the negative pole. — Chercheur | 
de pôles, se teignant en rouge au pôle négatif . . . 11:00 


10627. Stromregulator für die Akkumulatorenbatterien, 72e. ee mit 21 Kontakt: és 
widerstand 28 Ohm, höchste benutzbare Stromstärke 20 Ampere, in Eisenrahmen, zum 
Befestigen an der Wand. — Current-regulator for accumulator-batteries.— Régulateur 
de courant pour batteries d’accumulateurs, avec 21 contacts . . . . 5 45 | — 


10628. — derselbe, grüfser, mit 38 Kontakten, 50 Ohm Widerstand, höchste tot te 
20 Ampere. — The same larger, with 38 contacts. — Le méme plus grand, avec 
38 contacts . ». ER A A a us ee es 85 | — 


Schalttafeln für Anschluts: an NAN Ines Siche I ih Seite 2I—23. — Switch-boards | % 
for connection to a continuous light installation see 1st volume, page 21 to 23. — |: | 


Tableaux de distribution pour installations à courant continu voir le rer tome page 
BIE 29. 


a 


= 
< 


Dawn DES 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


493 


Fig 5172, No. 10630 und 10631, !/ıs nat. Grôfse. 


10629. Schalttafel fiir Akkumulatoren mit 2 Stromabnahme-Stellen fiir maximal 20 Amp. 


Fig. 5171. — Switch-board for accumulators, with arrangement for 2 circuits of a 
maximum strength of 20 Amperes. — TZableaw pour accumulateurs avec 2 prises de 
courant, pour l'intensité maximum de 20 Amperes RN treatin ARR TER NE 
Dasselbe besteht aus 2 Widerständen, 1 Volt- und 1 Ampere-Meter, 2 Stôpseldosen, 1 Voltmeterumschalter, 
1 Lampenarm, 1 Ausschalter für das Ampere-Meter, 2 Sicherungen auf poliertem Mahagonibrett montiert. 
Man kommt sebr häufig in die Lage von einer Akkumulatorenbatterie 2 Stromkreise abzweigen zu müssen, 
deren Stromstärke man einzeln regulieren mufs. Für diesen Zweck ist das Schaltbrett ausgezeichnet verwendbar. 


10630. Schalttafel für Akkumulatoren mit 1 Stromabnahme-Stelle für maximal 20 Amp., /%o. 5172. 


— Switch-board for accumulators, with arrangement for one circuit of 20 Aniperes 
maximum current. — TZadleau pour accumulateurs avec une seule prise de courant 
pour l'intensité maximum de 20 Amperes es GOR ig ee EEE Fo PRE en 

Das Schaltbrett ist ausgestattet mit 1 Amperemeter, 1 Voltmeter, 1 Voltmeterausschalter, 1 Ausschalter 


fiir das Amperemeter, 1 Stromregulator mit 21 Kontakten und 4 Klemmen fiir die Strom-Zu- und -Ableitung, 
auf poliertem Eichenholzbrett montiert. 


10631. Schrank zur Aufnahme der Akkumulatoren und einer Thermosäule, /7g. 5772, mit 


den nötigen Verbindungsleitungen, aber ausschliefslich Thermosäulen und Akkumulatoren. 
— Cup-board for receiving the accumulators and the thermo-pile. — Armoire pour 
contenir les accumulateurs et la pile thermo-electrigue TRE 

Je nach den verschiedenen räumlichen Verhältnissen wird die Frage der In erbringler de RL icegtatabonert 
und der Thermosäule zu entscheiden sein. 

Fig. 5172 zeigt einen Schrank, in dem die Thermosäule und eine 12 zellige Akkumulatorenbatterie unter- 
gebracht sind. Der Schrank ist in seinem oberen Teile mit Gitterblech versehen, das Laden der Akkumulatoren 
kann daher bei vollständig geschlossenem Schrank erfolgen, ohne dafs der Schrank sich nennenswert erhitzt. 
Um die Akkumulatoren in Gebrauch zu nehmen, braucht man nur die Walze des Pachytrops um 150° zu drehen, 
wodurch die Akkumulatoren hintereinander, die Thermosäule aber ausgeschaltet wird. Der Schrank ist verschliefsbar 
und in verschlossenem Zustande gegen unberufenes Hantieren geschützt. Die Länge des Schrankes beträgt 1,2 m, 
die Höhe 0,8 m und die Tiefe 0,45 m, wenn nur eine Thermosäule untergebracht werden soll; wenn 2 Thermo- 
säulen untergebracht werden sollen, beträgt die Tiefe 0,6 m. 


10632. — derselbe, für zwei Thermosäulen . . 


TER 


™ Ss 4 7 - ‘ne 


M 


220 


85 


Fig. 5174, No. 10636—10644 


, ‘Ja nat, Gröfse. 


Fig. 5175, No. 10645, 1/, nat. Gröfse 
Pachytrope, /zg. 5773, zur Parallel 


— Pachytrope 
servant à réunir les accumulateurs en séries ou en quantité, ou par groupes 
Listen-No. 10633 10634 10635 

für 12 


18 24 Akkumulatoren 
Mi 90. 120.-— 


150.— (siehe auch No. 10481 —10484) 
Zellenschalter, für eine Stromstärke bis 30 Ampere, 77g. 5174. — Cell switch. — Commutateur 
pour accumulateurs 


Listen-No. 10636 10637 10638 10639 10640 10641 10642 10643 10644 
für 6, 8 10. 12 a i oe ee 
M. 40.-- 41.— 43.— 45.— 60.— 66— 73.— 77.— 88— 
Für viele Fälle, namentlich beim Laden der Akkumulatoren mittelst einer Dynomomaschine, ist ein Zellen- 
schalter unentbehrlich. im E ie 


| Hechank as 
Beim Entladen bietet er die Möglichkeit beliebige Spannungen verwenden zu können 


10645. Stromregulator mit Doppelkurbel nach Weinhold (W.D. Fig 470 u 471) mit 21 Kon- 


Fig. 5176, No.: 10647, 1/, nat. Gröfse 
Hintereinander- und Gruppenschaltung eingerichtet. — | 
Pachytrope for switching into series or in quantity or in groups. 


200 ees 


takten, bespannt für eine maximale Stromstärke von 12 Amp., Gesamtwiderstand 24 Ohm, in 
Eisenrahmen mit perforiertem Blech bekleidet, auf Rollen, auf dem Fufsboden aufzustellen. — 
Current regulator according to Weinhold. — Aegwlateur de courant d'après Weinhold 
Apparate zur Strommessung. 
Apparatus for Measuring Currents. — Appareil pour mesures de courants. 
Voltameter. 
Voltameters. — Voltamétres. 
10646. Wasserzersetzungsapparat, Fig. 5175, mit flachem Glasgefäfs, rundem en 
Eisenfufs und 2 in ccm geteilten Glasröhren. — Water decomposing N — Ap- 
areil pour la décomposition de l’eau 


10647. Voltameter, /7g. 5776 (M. P. III, Fig. 338), mit grofsen Platinelekerodene — Voltameter. 
Voltametre , 
10648. — dasselbe, mit Eudiometer und | Glasnapf (M. P. Il, Fig. '339). 
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Fig. 5178, No. 10651, 


1/5 nat. Gröfse. 


Fig. 5180, No. 10653, '/7 nat. Gröfse. Fig. 5181, No. 10656, !/; nat. Gröfse, Fig. 5182, No. 10658, '/s nat. Gröfse. 


AN 
10649. — für objektive Darstellung (W. D. Fig. 502 [473]) noe : 8 ds 
10650. Voltameter nach Bunsen, Are. 5777 a P. III, Fig. 340). — Bunsen’s vskänieter, a 
Voltamétre de Bunsen . : 20 | — 
10651. Voltameter nach Zwick, Fig. 5178. __ Zwick’s voltameter. — Voltamötre de Zwick 24 | — 
Der Apparat dient zur Kunligusdardtellung, Wasserzersetzung (Trennung und Messung von 
Wasserstoff und Sauerstoff), Zerlegung des Glaubersalzes in Säure und Basis, Zerlegung von 
Kupfervitriol. 
10652. Voltameter, 779. 5779, fiir gröfsere Mengen Gas, welche getrennt oder zusammen 
aufgelangen werden können, mit einem een und einem hohen Glasgefäls. — Voltameter 
for large quantities of gas. — Voltamètre pour grandes quantités "de gaz . 40 | — 
10653. Voltameter nach Hofmann, /7g. 5780, mit Platinelektroden, mit- 2 in ccm geteilten 
Glasröhren. — Hofmann’s voltameter with platinum electrodes and praduated glass 
tubes. — Vollametre de Hofmann à électrodes en platine et à tubes divisés . 21} — 
10654. — dasselbe, mit Kohlenelektroden. — The same with carbon electrodes. — Le méme 
à électrodes de charbon . TEE RE 33 | — 
10655. Voltameter nach Hofmann, D et von Bruno Kole, mit Platinelektroden, be- 
weglichem Trichter und Zeigern, auf Stativ. — Voltameter according to Hofmann, 
modified by Kolbe. — Voltamètre d'après Hofmann, modifié par Kolbe. j 36 | — 
10655a. Voltameter nach Bruno Kolbe, für quantitative Versuche (Z. f. d. phys. u. 
chem. U. 1897, Seite 75—77). — 'Kolbe’s voltameter for Var researches. — 
Voltametre de Kolbe pour examens quantitatifs 27 | — 
10656. Voltameter nach Kohlrausch, Fig. 5181 (M. P. III, Fig. 343): mit eher EN EP de 
meter bis 30 Ampere verwendbar. — Kohlrausch’s voltameter. — Voltametre de Kohlrausch 72 | — 
10457. Voltameter nach Pfaundler pots PSI, Fig. au, —— Pfaundler’s voltameter. — Voltamétre 
ate Sees CURE are 66 | — 
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Fig. 5184, No. 10660, */, nat. Gr. 
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Fig. 5186, No. 10662, '/; nat. Gr. Fig. 5187, No. 10663, 1/6 nat. Gr. Fig. 5185, No. 10661, 1}; nat. Gröfse. 


10658. Voltameter, 77g. 5782, mit Thoncylinder zur Isolierung der Elektroden. — Voltameter with 
clay cylinder for insulating the electrodes. — Voltametre à ee en argüe, AR 


isoler les électrodes , 
10659. Gewichts-Wasservoltameter, Fe ee mit ae Blsligelekträden, mit Dre 
Holzfufs. - Weight-water- Motte with large platinum electrodes. — Voltametre 
à poids constant à grandes électrodes en platine 
10660. Silber-Voltameter, 77g. 5784, mit stab- oder ee Silberanode: “fir eine 
Stromstärke von 0,25 Ampere, einschliefslich Platintiegel. — Silver-voltameter. — Voltametre 
à azolale d’argent et anode d’argent 


Der Preis ist des wechselnden Platinpreises halber nicht verbindlich. 


10661. Kupfer-Voltameter, 772g. 5785, mit 2 Kupfer- und 1 Platinplatte von 2 qdcm grofser 


Oberfläche, für eine Stromstärke von 5 Ampere, einschliefslich Platinplatte. — Copper 
voltameter, with surface of 2 qdcm, for a current of 2 amperes, with a platinum 
and a copper plate. — Vollamétre avec une surface de 2 gdcm, pour un courant de 


5 amperes, avec une plaque de platine et une plaque de cuivre 


10662. — fig. 5786, einfacher, mit 3 Kupferplatten aus elektrolytischem Kupfer. — “Simpler 
with 2 plates of electrolytical copper. — Plus simple, à 2 plaques en cuivre électrolytique 


Tangentenboussolen. 


Tangent-galvanometers. — Doussoles des tangentes. 


10663. Tangentenboussole, 772. 5787 (W. D. Fig. 480 [455]), für Schulzwecke sehr geeignet, Nadel 
mit Achathiitchen auf Stahlspitze spielend, Ablesung durch Spiegeleinlage begiinstigt, mit 
Arretierung. — Tangent-galvanometer for lecture purposes. — Doussoles des langentes 
pour lusage des écoles 


Die Nadeln, Hiitchen und Spitzen an Boussolen werden mit peinlicher Sorgfalt Aa die Magnete 
sind auf das Sorgfaltigste ausbalanziert. 


Ab 


50 


20 


120 


150 


27 


40 


2) 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


BS 


497 


Fig. 5189, No. 10666, !/s nat. Gröfse. Fig. 5190, No. 10667, 1/, nat. Grofse. 


Fig. 5194, No. 10669, Fig. 5195, No. 10669, 


Fig. 5193, No. 10669, 


1/5 nat. Gr. rabat) Gr; 1/, nat. Gr. Fig. 5191, No. 10008, ‘5 nat. Gröfse. 


10664. Tangentenboussole, Zög. 5788, gröfser, Nadel an Coconfaden aufgehängt, mit Luft- 
dämpfung, Teilung auf versilbertem Messing, Ablesung durch Spiegeleinlage begünstigt. — 
Tangent-galvanometer, larger pattern needle suspended by a cocoon thread. — 
Boussole des tangentes, plus grande, suspension de l'aiguille à fil de cocon . . . 


10665. Tangentenboussole nach Poske (Z. f. d. phys. u. chem. U. III, Seite 103), mit vertikaler 
durchsichtiger Teilung auf einem Glasring von 270 mm Durchmesser, Nadel auf Spitze 
ruhend. — Posle’s tangent-galvanometer, with vertical transparent scale on a glass 
ring of 270 mm diameter. — Boussole des tangentes, à échelle verticale transparente 
divisée sur un anneau en verre de 270 mm de diamètre . . . . + ss 


10666. Tangentenboussole, /rg. 5789, mit aufrechter Teilung für Demonstrationen und 
mit horizontaler Teilung für Messungen, mit Gruppenwickelung. — Tangent 
galvanometer with upright division, for demonstration, and with horizontal division 
for measuring with gradual winding. — Doussole des tangentes avec une échelle verticale 
pour la démonstration, et une deuxième pour mesures, enroulement graduel 


- 


10667. Tangentenboussole nach Gaugain, /rg. 5790 (M. P. III, Fig. 486), mit 5 seitlich an- 
geordneten Windungen, zum Neben- und Hintereinanderschalten eingerichtet. — Gaugain’s 
tangent-galvanometer with 5 copper rings, arranged for being joined up side by side, 
or in sequence together. — Boussole des tangentes de Gaugain, à 5 tours de cuivre, 

peuvent être montés l’une à côté de l’autre ou l’une après l’autre RER et 
10668. Sinustangentenboussole nach Kolbe, für Schulzwecke, 79. 5797 (Kolbe, Einf. i. d. 
Elektr.-Lehre II, Fig. 37, Zeitschr. f. d. phys. u. chem. U. IV, Seite 31), mit beweglichem 
Kupferring nach Obach und mit weithin sichtbarer aufrechter Skala und Visier. — Kolbe’s 


MM 


70 


100 


200 


100 


A 


TOT PEE N 


498 | Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 5197, No. 10674, '/, nat. Gröfse, 


sine- and tangent-galvanometer for lecture purposes. — Doussole des sinus et des 
tangentes de Kolbe, pour l'usage des écoles. SU ae NE RS 

Die Boussole hat Grad- und Tangententeilung, der Durchmesser des Skalenringes betragt 160 mm. Die 
Nadel ist mit Glimmerflügel zur Luftdämpfung versehen. 

10669. Sinustangentenboussole, 779. 5792—5795 (M. P. III, Fig. 488), mit Nebenschlufs für die 
dünnere Wickelung von 3 Abteilungen (1/9, 1/4 und !/,), Z22. 5795, die Nadeln in elegante 
Etuis eingelegt, /7g. 5794 und 5195, Durchmesser der Boussole 120 mm. — Sine- and 
tangent-galvanometer, with shunt for the thin winding consisting of 3 compartments. 
— Boussole des sinus et des tangentes, à dérivation pour le fil fin, à 3 compartiments | 250 | — 

Die Nadeln ruhen mit Saphirhiitchen auf Spitze, der Windungsring samt der Boussole ist in dem Teil- 


kreise drehbar, der Windungsring trägt 2 verschiedene Wickelungen von 0,1 und 150 Ohm Widerstand, alle 
Teile sind auf das sorgfältigste hergestellt. 


10670. — dieselbe, kleiner, Durchmesser der Boussole 100 mm, mit Nebenschlufs . . . . 1220 | — 
10671. Nebenschlufs einzeln, /72. 57937. — Shunt singly. — Deriwation seule . . . . . Sas 
10672. Sinustangentenboussole nach Pouillet (M. P. III, Fig. 487), mit 2 verschiedenen 
Wickelungen und 2 Nadeln, auf horizontalem Teilkreis beweglich, mit Mikrometer und 
Nonius, Dose 200 mm. — Pouillet’s sine and tangent galvanometer, wound with stout . 
and fine wire, with 2 needles, horizontal divided circle with micrometer and nonius, R 
case 200 mm. — Doussole des sinus et des tangentes, à gros fil et fil fin, 2 aiguilles, | 
cercle divisé horizontal, micrometre et nontus, boite de 200 mm de diamètre atin 
10673. Tangentengalvanometer, /7g. 5796, mit beweglicher Drahtspirale, Nadel an Cocon- 
aufhängung. — Tangent-galvanometer with movable coil, needle suspended by a cocoon 
thread. — Boussole des tangentes à bobine mobile, aiguille suspendue à un fil de cocon 


10674. Sinusboussole, zugleich Differentialgalvanometer, /zg. 5797. — Sine-galvanometer, 
also to be used as differential-galvanometer. — Aoussole des sinus servant en méme 
temps de gpalydnometre dıferentiel ER N. 
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ig. 5199, No. 10675. Fig. 5205, No. 10683. 
!/ıo nat. Gröfse. 
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Fig. 5201, No. 10677, '/s nat. Gr Fig. 5202, No. 10677, 1/; nat. Gröfse. Fig. 5203, No. 10679, 1/5 nat. Grdfse. 


Hin | ATT nt 


Galvanometer und Zubehör. A | 4 


Galvanometers. — Galvanomeétres. 


10675. Reflexgalvanometer nach Weinhold, Fue. 5799 u. 5200 (W. D. Fig. 481 u. 482 [456 u. 457)), 
zur dauernden Aufstellung auf Wandkonsol oder Hängebrett. — Weinhold’s reflecting 
galvanometer, with movable air damping and astatic needle, coil wound with stout 
and fine wire. — Galvanométre à miroir, amortissement à air et aiguille astatique, 
bobine a gros fil ct fil fin 

mit 1 Spule von 2 verschiedenen Wickelungen, he Hängebrett und Lampe | 150 | — 

Das Galvanometer besitzt verstellbare Luftdämpfung nach Töpler, astatische Nadel mit Zeigerablesung, / 

vorzüglichen Spiegel für Spiegelablesung, Übersetzgehäuse mit Linse und 1 Spule, welche mit 2 Windungsgruppen 
aus 1 mm starkem Draht (Widerstand ungefähr 1, 5 Ohm) und 2 Gruppen aus 0,2 mm starkem Draht (Widerstand 
ungefähr 1000 Ohm) versehen ist. Die Enden beider Wickelungen führen zu 3 Klemmschrauben, welche durch 
3 Drähte von 2 mm Durchmesser mit 3 Klemmschrauben neben dem Experimentiertisch verbunden werden. 
Nach Bedarf kann man auf diese Weise die starke oder die feine Wickelung benutzen, ohne an 
dem Galvanometer etwas ändern zu müssen. Der genaue Widerstand der beiden Wickelungen ist auf 

der Spule angegeben. 
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Fig. 5204, No. 10681, '/, nat. Gröfse. Fig. 5207, No. 10685, !/; nat. Gröfse. Fig. 5202, No. 10684, '/s nat. Gröfse, 
10676. — dasselbe, mit 2 Spulen, 1 mit starker, 1 mit feiner Bewickelung, mit Vorrichtung, A 

um die Windungsgruppen hinter- oder nebeneinander schalten zu können. — The same 

with 2 coils, one with thin, the other with thick wire. — Ze même à 2 bobines l’une 


à gros fil, l’autre à fil fin 


10677. Reflexgalvanometer, 729. 5207 und 5202, wie No. 10675 D der Chile a statt mit 
Luftdämpfung und astatischer Nadel mit Kupferdämpfer und Glockenmagnet. = 
Reflecting galvanometer, the same as No. 10675 but with copper damper and bell- 
shaped magnet, with one coil wound with stout and fine wire. — Galvanomètre à 

_ miroir, le même que No. 10675, mats avec amortisseur de cuivre, bobine à gros fil et fil 
fin, avec aimant campanule . . . mit 1 Rollenpaar von 2 verschiedenen Wickelungen 


10678. — dasselbe, mit 2 Rollenpaaren, 1 mit starker und 1 mit feiner Wickelung — 
The same with 2 coils, one with thin, the other with thick wire. — Ze méme à 
2 bobines, l’une à gros fil, l’autre à fil fin 


10679. Reflexgalvanometer, 772. 5203, kleiner, ohne ara ee mit Zeiger- und Spiegel- 
ablesung, mit Übersetzgehäuse mit Linse, mit 1 Spule mit 2 verschiedenen Wickelungen. 
— Reflecting galvanometer, smaller, without damper, lectures to be made with index 
and mirror, provided with cover box and lens, with one coil with thick and thin wire. — 
Galvanometre à miroir, petit modèle, sans amortisseur, lecture se fait à l’aide d'un 
index et d'un miroir, avec boite protectrice, bobine à gros fil et fil fin 

10680. Reflexgalvanometer, mit 2 Spulen, 1 mit starker, 1 mit feiner Wickelung, sonst genau 
wie No. 10679. — Reflecting galvanometer, the same as No. 10679, but with 2 coils, 
one with thin, the other with thick wire. — Galvanometre a miroir, le méme ue 
No. 10679, mais avec 2 bobines, l’une a gros fil, l’autre à fil fin . 


10681. Schulgalvanometer, oe 5204, wie No. 10679, aber ohne Spiegel und Gee 


gehäuse, mit 2 Spulen. — Demonstration galvanometer, the same as No. 10679, but 
without mirror or preserving box, with 2 coils. — Galvanomètre demonstratif, le 
même gue No. 10679, mats sans miroir ni boîte protectrice, avec 2 bobines 4 
10682. — dasselbe, mit 1 Spule mit starker Wickelung. — The same, with one coil with 
thick wire. — Le méme avec une bobine a gros Fil. 
Zubehör zu den Reflexgalvanometern: — Appliances to the preceding 
reflecting galvanometers: — Accessoires pour les galvanometres à miroir: 

. 10683. Hangebrett für das Reflexgalvanometer, 77g. 5205, mit messingenen vernickelten Stangen 
und poliertem Brett. — Hanging board to the reflecting galvanometer. — Planche 
suspendue pour le galvanomètre à miroir. . . . . ohne Galvanometer und Lampe 

10684. Petroleum-Lampe mit Spaltcylinder für das Reflexgalvanometer, Fig. 5206, auf Stativ. 
— Petroleum-lamp to the reflecting RER = IR a A pour le galvano- 


metre a miroir 


10685. Glühlampe für das Reflexnalvanometer, us 5207, mit einigen Akku mülstören Gace 
Bunsenelementen zu verwenden. — Incandescence lamp for. the reflecting galvano- 
meter. — Lampe à incandescence pour le galvanometre à miroir . 


Die Glühlampe wird für Spannungen von 6, 8, 12, 16 und 24 Volt geliefert und bitte ich, aie we 
Spannung bei der Bestellung anzugeben. Ohne "Angabe der Spannung liefere ich 12-Volt- -Lampen. 
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Fig. 5208a, No 10687, 


1/6 nat. Gröfse. 
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Fig. 5209, No. 10691, */3 nat. Gröfse. Fig. 5210, No. 10691, !/3 nat. Gröfse. 


10686. — dieselbe für Spannungen von 60—120 Volt, Fig. 5208. — The same for 60 to 

120 Volts. — La même pour 60 à 120 Volts I Fe MO N PNY a RUE 
Ohne Angabe der gewiinschten Spannung liefere ich 110- Volt- er 

10687. Gasglühlichtbrenner für das Reflexgalvanometer, auf Stativ und mit Spaltcylinder, 
Fig. 5208 a. — Incandescent gas lamp to the reflecting galvanometer. — Lampe à gaz 
incandescent pour le galvanometre à réflexion . . 

10688. 20 m gut isolierte Kupferlitze, 2,5 qmm Querschnitt, 6 Porzellan-Isolierklammern für 
die 3 Leitungen vom Galvanometer nach dem Experimentiertische und 1 poliertes Brett 
mit 3 Klemmen. — 20 m insulated copper wire, 2 mm thick and 6 insolators for 
connecting the galvanometer with the experiment table. — 20 m fil de cuivre, 
isolé, de 2 mm d’epaisseur, pour unir le galvanometre à la table d'expériences 
Der Widerstand dieses Drahtes wird auf Wunsch angegeben, da er dem Galvanometerwiderstand zuzurechnen ist. 

10689. Skala, auf Leinwand gemalt, in Dezimeter geteilt, die Meter beziffert, zum Befestigen 
auf der Wand. — Stale. painted on linen doth, to be fastened at the wall. — Échelle 
TL SU AO AIT UTC ON OT LLC EN au mr En ee. 4m lang 

10690. — dieselbe . PaO eit lang 

10691. Verzweigungsvorrichtung fiir die Reflexgalvanometer, Fig. 5209 u. ‘5210 (w. D. Fig. 483 
[458]), bestehend aus einem Widerstandskasten mit Widerständen von dem ?/,, 1}, af; 1/99 
3/597, oo» 8/9097» */0909 fachen Betrage des Galvanometerwiderstands, um 0,3, 0,1, 0,03, 0,01, 
0,003, 0,001, 0,0003, 0,0001 des zu messenden Stromes durch das Galvanometer schicken 
zu können. — Shunt apparatus for galvanometers, consisting of a resistance box 
with coils having the Ÿ/;, ‘Jo, */oz, “loo, ®lo071 ‘999; */9997; */o090 fold amount of the gal- 
vanometer resistance. — Appareil à dérivation pour galvanometres, composé d'une 
boîte à bobines, dont les résistances sont le *{,, Ya, los, 1/99, 007, 2/000) losen, ‘/0090 7078 
autant de la résistance du galvanometre . 


Bei Bestellung ist der Widerstand der Ger annelerinnte Snrycher, für Welche ee ehe Bee 
ist, oder dieselbe einzusenden. 


10692. Vorlesungsgalvanometer nach v. Beetz, rg. 5277, mit Zeigerablesung. — Beetz’s 
lecture galvanometer with bell-shaped magnet and copper damper, lecture by index, 


Fig. 5211, No. 10692, !/; nat. Gröfse. 
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Fig. 5213, No. 10696, 1}; nat. Gröfse. Fig. 5212, No. 10694, !/; nat. Gröfse, 


scale distinctly visible from the distance, the coils can be easily interchanged. — 
Galvanometre demonstratif de Beetz, à aimant campanulé et amortissement à cuivre, 
lecture à index, échelle bien visible, le changement des bobines se fait très commode- 
ment. 


Mit 1 Spule mit starkem Draht. — With one coil with stout wire. — Avec une bobine à gros fil 


10693. — dasselbe, mit 2 Spulen, 1 mit starkem, 1 mit feinem Draht. — With 2 coils, one 
with stout, the other with thin wire. — Avec 2 bobines l’une à gros fil, l’autre a 


Dieses Galvanometer wurde von mir wesentlich verbessert, namentlich in Bezug auf das leichte Wechseln 
der Spulen. Es besitzt Glockenmagnet und grofsen Kupferdämpfer, weithin sichtbare aufrechte Skala mit goldenen 
Strichen und Ziffern auf schwarzem Grund und Richtmagnet. Das ganze Instrument ist auf dem Dreifufs drehbar. 


10694. Vorlesungsgalvanometer nach v. Beetz, Frg. 5272, mit Zeiger- und Spiegelablesung, 
mit vorzüglichem Planspiegel. — Lecture galvanometer, lecture by index and mirror. 
— Galvanomètre demonstratif, lecture à index et miroir. : 
Mit 1 Spule mit starkem Draht. — With one coil with stout wire. — Avec une bobine à gros fil 


10695. — dasselbe, mit 2 Spulen, 1 mit starkem, 1 mit feinem Draht. — With 2 coils, one 
with stout, the other with thin wire. — Avec 2 bobines, l’une à gros fil, l'autre 
10696. Schulgalvanometer nach Noack, Fig. 5273. — Noack’s galvanometer for schools, 
with two sliding coils, each with 3000 windings, bell-shaped magnet and copper 
damper, scale distinctly visible, the whole instrument may be turned at the foot. — 
Galvanometre pour l'usage des écoles, à deux cadres coulants, sur lesquels s’enroule 

un fil de cuivre 3000 fois, munt d'un atmant campanulé et d’un amortisseur à cuivre, 
échelle bien visible, Vinstrument se tourne sur son pied enter mgs 

Das Galvanometer besitzt 2 verschiebbare Spulen von je 3000 Windungen, aufrechte, gut sichtbare Tan- 

genten- und Gradteilung, Glockenmagnet mit Kupferdämpfer und ist auf dem Fufse drehbar. Es läfst sich so- 

wohl als Demonstrationsgalvanometer und Differentialgalvanometer, als auch für Messungen gut verwenden und 


kann selbst als Voltmeter dienen. Widerstand jeder Spule 345 Ohm. Die Teilungen sind drehbar, um den 
Nullpunkt den Schülern zukehren zu können. 


. 


10697. — dasselbe, mit Spiegel, um als Reflexgalvanometer dienen zu können. — The 


same with mirror, being used as reflecting galvanometer. — Le méme à miroir, ser- 
VANE DE \PALVANOMCITE O Fe LEMON ea! N DANSE) le eee ee 
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Fig. 5215, No. 10699, 1/5 nat. Gröfse, 


\Graise. Fig. 5217, No. 10701, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 5216, No. 10700, 1/4 nat 
Fig. 5214, mit starker und feiner Wickelung. A 4 


10698. Demonstrationsgalvanometer nach Holtz, 
tripod, coil with stout and thin wire. — 


__ Holtz’s demonstrating galvanometer, on 


| Galvanomètre demonstratif de Holtz, sur trépied, bobine à gros fil et fil fin... - Sailer 
À Das Instrument besitzt eine hohe Empfindlichkeit und gute Dämpfung. Der Gradbogen ist sehr grofs und 
/ trägt auf beiden Seiten Teilung. 
- 10699. Vertikal-Galvanometer, Fig. 5215, mit kräftigem Magnet auf Stahlschneide spielend, ver- 
1 stellbarer Spule mit starker und feiner Wickelung, auf Dreifufs drehbar. — Vertical 
| galvanometer with powerful magnet, turning on tripod. — Galvanometre vertical a 
à aimant, se tournant sur trépied . SU ee Sep Mist EEE. U AE A à 65 | — 
D 10700. — dasselbe, fig. 5216, einfacher, mit verstellbarer Spule mit starker und feiner 
5 Wickelung. — The same simpler, coil movable with stout and thin wire. — Le 
45.) — 


méme, plus simple, avec bobine mobile a gros fil et fil fin 
fo) 3 


10701. Wagegalvanometer nach Prof. Dr. Friede. C..G. Müller, Zig. 5217. Neu! (Z. EE 
phys. u. chem. U. 1897, Seite 5). — Galvanometer according to Müller. — Galvano- 
RN ne. AAO 


mètre de Miller. » . . 


Das Wagegalvanometer ist ein aufserordentlic 
Stärke direkt zu messen. Sein Mefsbereich erstreckt sich v 
schätzen. Das Wagegalvanometer läfst sich weiter als Voltmeter benutzen und besitz 
Spule mit feinem Draht. Auch ist das Instrument mit Dämpfung versehen. 


h brauchbares Instrument, um Strome von sehr verschiedener 
on 0,01—20 Amp. 0,001 Amp. lassen sich noch 
t zu diesem Zwecke eine 
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Fig. 5218, No. 10702, '/s nat. Gréfse. Fig. 5220, No. 10706, ‘/3 nat. Grôfse. 


10702. Spiegelgalvanometer nach Thomson-Szymanski, Æ%9. 5278, mit astatischem Magnet- 
system, mit Richtmagnet und vorziiglicher, leicht regulierbarer Dämpfung. — Mirror 
galvanometer after Thomson- en with astatic magnet pair, directing magnet 
and well working damper. — Galvanometre à miroir d'après Thomson-Szymanskt a paire 
d’aimants astatiques, atmant re et avec amortisseur dont l’ajustage se fait très 
Jacilement . 0 I Bh Soe re DR ee de 

Die Spulen haven 2><4 Ohm Was tank uch Beschwerung des Magnetsystems kann man das Gal- 
vanometer auch als ballistisches verwenden. Durch Abnehmen der Vorderwand läfst sich das Galvanometer 
leicht öffnen und deshalb leicht und schnell einstellen. Das Instrument ist hochempfindlich und für Versuche 
mit Thermoströmen, für Telephonströme, zum Nachweis der Ströme beim Schneiden von Kraftlinien u. s. w. 
sehr geeignet. Das Gehäuse besteht aus Mahagoni. 


10703. Konsol dazu mit Linse und Glühlampe, um das Instrument als Reflexgalvanometer ver- 
wenden zu können. — Console with lens and incandescence lamp, by means of 
which the instrument may be used as reflecting galvanometer. — Console avec len- 
Lille et lampe à incandescence pour le galvanomètre précédent, RR de s’en servir 
de galvanometre a réflexion 

10704. Planspiegel dazu, um das Galvanometer für Fernrohrablesung benützen zu | können. — Plain 
mirror for the above, enabling the galvanometer to use for telescope-lectures. — Miroir 
plan pour le précédent, permettant d'employer le galöanometre pour lectures à lunette 


* 10705. Vertikal-Galvanoskop, für objektive Darstellung, Fug. 5279 (M. P. III. Fig. 475). — 
Vertical galvanoscope for objective demonstration. — Tete vertical pour la 
démonstration objective. 

* 10706. Vertikal-Galvanometer, für objektive Darstellung, Fig. 5220 (M. Pl. Fig. 483). 
— Vertical galvanometer for objective demonstration. — Galvanométre vertical pour 
la démonstration objective . PE = oY ic eo re ea a a 

* 10707. Galvanometer für den Horizontalprojektionsapparat, Fig. 5221 und 5222, mit trans- 
parenter Teilung, Durchmesser der Skala 8 cm. — Galvanometer for use with the hori- 
zontal projection apparatus, with transparent scale of 8 cm in diameter. — Galvanometre 
pour Vappareil à projection horizontale, a échelle transparente de 8 cm de diamètre 

Fig. 5222 zeigt das Galvanometer in seiner Anwendung mit. dem Horizontalprojektionsapparat. 
10708. Vertikal-Haarnadelgalvanoskop mit einer Magnetnadel in Form einer Haarnadel. — 
Hair-pin galvanometer, with hair-pin-shaped magnet. — Galvanometre avec aimant 
en“ forme dune se pingle dei chEDEUR. un N a2 a a Alga on hs 
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Fig. 5222, No. 10707, !/g nat. Grofse. Fig. 5225, No. 10712 u. 10713, ‘/3 nat. Gröfse. Fig. 5221, No. 10707, */, nat. Gröfse. 
10709. Einfaches Horizontalgalvanometer (M. P. III. Fig. 474). — Simple horizontal galvano- Se | 4 
meter. — Galvanomètre horizontal, simple SOON ES ERA SR PE UN PER CPE NES TRS 18 | — 
10710. Dosengalvanometer mit Papierskala. — Box-galvanometer with paper-scale. — Gal 
MDP Co) 00 DOC CCR ELO STE Bapıer N ah a ann een en En Das Gr 
10711. Demonstrationsgalvanometer nach Weinhold, ig. 5223 (W. D. Fig. 516a—c [487 a—c]), 
zugleich als Modell eines Spiegelgalvanometers mit Dämpfung verwendbar, — Weinhold’s 
demonstration galvanometer, being used also as model of a reflecting galvanometer. — 
Galvanometre demonstratif, applicable aussi comme modèle d'un galvanomètre à miroir 28 | — 
10712. Grofses Spiegelgalvanometer nach Wiedemann, fg. 5224 und 5225, auf Dreifufs 
drehbar, mit eingeteiltem Metallprisma und verschiebbaren Rollen, mit Glockenmagnet 
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Fig. 5226, No. 10717, '/3 nat. Gröfse. Fig. 5227, No. 10718, 1/3—1/, nat. Grôfse. 


und Kugeldämpfer und mit Ringmagnet, Zulegegewicht und verstellbarem 
Plattendämpfer, mit vorzüglichem Spiegel für Fernrohrablesung oder objektive Pro- 
jektion, mit verbesserter Magnet- und Spiegelaufhängung mit 1 Rollenpaar mit 4 X 500 = 2000 
Windungen, differenzial gewickelt, die Magnete mit den zugehörigen Dämpfern je in 1 Etui 
eingelegt, Fig. 5225. — Wiedemann’s large reflecting galvanometer, turning on tripod, 
with sliding coils and divided metal prism, with bell- and ring-magnet, spherical 
damper and adjustable damping plates. — Grand galvanométre de Wiedemann, à 
bobines coulantes et prisme divisé en metal, aimant companulé et aimant annullaıre, 
boule et plaques d'amortissement 


Mit Ringmagnet und Zulegegewicht ist das Galvanometer als ballistisches verwendbar. 


10713. — dasselbe, wie vorher, nur mit Glockenmagnet und Kugeldämpfer, Magnet und 
Dämpfer in Etui. — The same, only with bell-magnet and spherical damper. — Ze 
même, seulement avec aimant companulé et boule d’amortissement 


10714. — dasselbe, nur mit Ringmagnet, Zulegegewicht und verstellbarem Platieldiannten 
Magnet und Dämpfer in Etui. — The same, only with ring magnet, additional weight 
and movable damping plates. — Le même, seulement à aimant annullaire, poids 
supplémentaire et mobiles plaques d'amortissement 


Als ballistisches Galvanometer verwendbar. 


10715. Mehrpreis für Zahn- und Triebbewegung der Rollen an den Galvanometern No. 10712 
bis 10714. — Extra-price of rack-adjustment for the rolls of the galvanometers 
No. 10712 to 10714. — Augmentation pour mouvement Ee, crémaillère FARBE les rou- 


x 


leaux des galvanomètres No. 10712 à 10714 SR; t 
10716. Rollenpaare zu den Galvanometern nach Wiedemann — Coil pairs to are 


galvanometers. — /fazires de bobines pour les galvanometres de Wiedemann. 
Drahtstärke Anzahl der Windungen Preis 
A 3 f 1 mm PCA 0 72,00 M. 25 — 
PA REN N a 2X 250= 500 M. 45.— 
für gewöhnliche galvanische Arbeiten 0,5 mm 4x 500= 2000 differenzial gewickelt M. 25.— 


4 x 1500= 6000 M. 45 differenzial gewickelt M. 50.— 


für physiologische Zwecke, 4 x 3000=12000 M. 50 differenzial gewickelt M. 55. — 


für Muskel- | 0,2—0,4 mm 


ef ; ; 4 x 5000 = 20000 M2.60.— 

und Nervenströme | 4% 8000 = 32000 M. 95 — 

10717. Spiegelgalvanometer nach Thomson, 779. 5226. — Reflecting galvanometer according 
to Thomson. — Galvanomètre à miroir d'après Thomson 


Das Galvanometer besitzt Luftdämpfung und astasierenden Magnet und ist differenzial gewickelt. Die 
neueste Ausführung weicht von der Abbildung etwas ab. 


10718. Astatisches vierspuliges Spiegelgalvanometer nach du Bois und Rubens, Zig. 5227, 
mit 4 Spulen von je 20 Ohm, 1 schweres Magnetsystem mit drehbarem Spiegel 1,05 g 


schwer, 1 mittleres Magnetsystem 0,25 g schwer. — Astatic reflecting galvanometer 
Du Bois and Rubens with 4 coils, of 20 Ohms each, heavy magnet-system with 
movable mirror, middle magnet-system. — Galvanometre astatique à réflexion, d’après 


Du Bois et Rubens, avec 4 bobines chacune de 20 Ohms, un lourd système d’aimants 
de 1,05 g avec miroir tournant, un moyen systeme d’aimants de 0,25 £ 
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Fig. 5230, No. 10736, Fig. 5229, No. 10727 u. 10735, Fig. 5228, No. 10724, 


!/s nat. Grôfse. 1/5 nat. Gröfse. 1/5 nat. Gröfse. 
Hierzu auf besondere Bestellung: — Accessories supplied on request: — A À 
Accessoires livrés sur commande: 
10719. Schutzkasten. — Protecting case. — Goite protectrice . » . : 2. 2 een . . 20 | — 
10720. I leichtes Magnetsystem 0,09 g schwer. — Easy magnet-system. — Leger système 
D A PR ee ee Ta gu ka eh te De 36 | — 
10721. 4 Spulen zu je 2000 Ohm. — 4 coils of 2000 Ohms each. — 4 bobines de 2000 
<a RE a 100! — 
10722. 4 m Quarzfaden in Holzkästchen. — Quartz thread, 4 m in a wooden box. — 7/77 
Paz 7 ode ine DO en ue Nin fin CAR ARE Ne rise OB 
10723. 1 Zweigwiderstand ?/, 1/59 */o99 des Galvanometerwiderstands. — Branch resistance 
of "/y 1/99 "/o99 Of the total resistance. — Resistance de dérivation de "|, 1159 1/099 de 
N Rennes 100°) SE 


Das vorstehende Instrument besitzt eine aufserordentlich hohe Empfindlichkeit. 


10724. Zweispuliges Kugelpanzer-Galvanometer nach du Bois und Rubens, /7g. 5226, mit 

x einem leichten und einem schweren Magnetgehänge, einem schwächeren und einem stärkeren 
Paar innerer Richtmagnete und mit 2 Spulen zu je 2000 Ohm in Stahlgufshülle, mit 
Planspiegel. — Steel clad galvanometer according to Du Bois and Rubens with an 

easy and a heavy magnet-system, a weak and a powerfull pair of inner directing 

magnets, 2 coils of 2000 Ohms each, and a plain mirror, in steel coat. — Galvano- 

mètre d'après Du Bors et Rubens, revêtu d'un manchon en acter, avec un leger et un 

lourd systeme d’aimants, une faible et une forte paire d’aimants correcteurs, 2 bobines 

a oe Omas try Ban see 020] 


Dieses und das folgende Galvanometer sind im Hinblick auf die störenden magnetischen Einflüsse der 
Strafsenbahnen konstruiert und bildet der Kugelpanzer durch seine Schirmwirkung starken Schutz gegen dieselben. 
Jedes Gehänge wird mit einem Planspiegel in einem Kästchen verpackt geliefert. 


Zubehör zu No. 10724: — Accessories to the apparatus No. 10724: — 


Accessoires pour l'appareil No. 10724: 
10725. 2 Spulen zu je 5 Ohm in Stahlgufshülle. — 2 coils of 5 Ohms each in steel coat. 

— 2 bobines chacune de 5 Ohms en manchon d'acier . . vie 2 + + + + 72 | — 
10726. 2 Spulen zu je 100 Ohm in Stahlgufshülle. — 2 coils of 100 Ohms each in steel coat. 

— 2 bobines chacune de 100 Ohms en manchon d'acier + . . 6 +. + + + + 78. | — 
10727. Gestell aus Messing mit Glasglocke für die Magnetgehänge, 779. 5229. — Brass 

stand with bell-shaped glass jar for the magnet suspensions. — Support en laiton avec 

cloche en verre pour les suspensions d'aimanis . ». . + + + + + + + + 18 | — 
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Fig. 5232, No. 10737, {> nat. Gröfse. Fig. 5231, No. 10737, 1/3 nat. Gröfse. 


10728. Cylindrisches Transportgehäuse aus Stahlgufs, zugleich als dritte Schutzhülle zu be- 
nutzen. — Cylindrical travelling case of steel, used at the same time as third pro- 
tecting case. — oite portative en forme ri en acıer, en en même 
temps comme troisième boîte protectrice : ere 

10729, Nebenschlufs aus Kupferdraht zu dem Widerstand von 2000 Ohm Es, Yan, ape _- 
Shunt of copper wire to the resistance of 2000 Ohms 1/9, 1/99, ‘09e. — Apparel a 
dérivation pour la résistance de 2000 Ohms ‘le 1/99 /900 


10730. des gi LES Toner ee ae | 
107312. desgl., I 1/49, */o9 1/499) "loo, 1! 49995 sep 


10732. Vierspuliges astatisches Panzergalvanometer nach du Bois und Rubens, Zü7g. 5230 - 


auf Seite 507, mit einem leichten und einem schweren Magnetgehänge, 4 äufseren Richt- 
magneten, von denen 2 oben und 2 unten anzubringen sind, und 4 Spulen zu je 2000 
Ohm in Hartgummihülle, mit Planspiegel. — Steel clad galvanometer according to Du 
Bois and Rubens, with 4 coils of 2000 Ohms each, an easy and a powerful magnet- 
system, plain-mirror, 4 exterior directing magnets of which 2 are to be fixed at the 
top and 2 at the lower part. — Galvanometre d’après Du Bois et Rubens, revêtu 
d’un manchon en acıer, avec 4 bobines chacune de 2000 Ohms, un leger et un lourd 
systeme d’aimants, miroir plan, 4 aimants correcteurs, dont 2-se placent a la partie 
supérieure et 2 à l’inferieure . | 


Zubehör zu No. 10732: — Accessories to the apparatus No. 10732: — Acces- 


soires pour l'appareil No. 10732: 
10733. 4 Spulen zu je 5 Ohm in Stahlgufshülle. — 4 coils of 5 Ohms each, in steel 
coat. — 4 bobines chacune de 5 Ohms, en manchon d’acier . ER ee 
10734. 4 Spulen zu je 100 Ohm in Stahlgufshülle. — 4 coils of 100 Ohms each in 
Be coat. — 4 bobines chacune de 100 Ohms en manchon d’acier 
. Gestell aus Messing mit Glasglocke für die Magnetgehange, 772. 5220 a) Sue Lo 
— Brass stand with bell-shaped glass jar for the magnet-suspensions. — Support 
en laiton avec cloche en verre pour les suspensions d’aimants 
10736. Transportkasten. — Travelling case. — Caisse portative 
Nebenschlüsse für den Widerstand von 2000 Ohm siehe unter No. 1072910731. 
— For shunts to the resistance of 2000 Ohms see under No. 10729 to 10731. — Voir 


les appareils a dérivation sous les Nos 10729 & 10731. 
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Fig. 5233, No. 10739, ‘/2 nat. Gröfse. Fig. 523 4, No. 10741, !/; nat. Grôfse. Fig. 5235, No. 10741, '/; nat. Gröfse. 


10737. Transportables Spiegelgalvanometer mit Okularskala nach Weinhold, Are. 5237 und RM | 4% 


5232, mit Mahagoni-Transportkasten (Elektrotechn. Zeitschrift, Dezember 1885). — Por- 
table reflecting galvanometer with ocular scale according to Weinhold, a detailed 
description in English language will be sent on application. — Galvanomètre portatif 
Rena er echelleociklaıe danres Wemhold nn m en] 250 4 — 


Das Okular des an dem Instrument angebrachten Fernrohrs ist mit durchsichtiger Skala versehen. Ein 
kleiner Spiegel seitlich am Okular wirft das Licht auf ein auf der Skala. befestigtes Reflexionsprisma, von wo 
aus es durch das Fernrohr-Objektiv fällt. Das Fernrohr ist ein sogenanntes gebrochenes, d. h. es besteht aus 

; zwei Teilen, welche rechtwinkelig zu einander stehen. An dem Durchschnittspunkte der Achsen, zwischen Okular 
und Objektiv ist ein rechtwinkliges Reflexionsprisma angebracht. Das durch das kleine Prisma im Okular re- 
flektierte Licht fällt durch das Objektiv auf den an einem halbkreis- oder ringförmigen Magneten befestigten 
Spiegel, welcher dasselbe dann nach dem Okular zurückwirft. Auf diese Weise wird das Bild eines Striches unter | 
dem kleinen Reflexionsprisma auf die Okularskala geworfen und die leiseste Bewegung des Spiegels sichtbar ge- 
macht. Die Empfindlichkeit des Spiegels ist aufserordentlich grofs und kann mittels zweier Richtmagnete nach 
Bedürfnis bis zu einem gewissen Grade reguliert werden. Das Instrument ist, sobald es gerade gestellt ist, mit | 
4 Griffen zum Gebrauch fertig, die Einstellung erfordert kaum !/, Minute Zeit. 

Bei empfindlichster Einstellung entspricht ein Ausschlag von einem Skalenteil ungefähr 0,00000013 Am- 
pere und bei am wenigsten empfindlicher Einstellung 0,0000013 Ampere. Das Instrument ist leicht transportabel, 
besitzt Kupfer- und Luftdämpfung sowie vorzügliche Arretierung. Alle empfindlichen Teile sind sorgfältig ein- 
geschlossen und vor Beschädigungen geschützt. Das Galvanometer dient namentlich für Kabelprüfungen sowie 
für Widerstandsmessungen und ist für diesen Zweck das beste existierende Instrument. 

Es ist von den Telegraphenministerien zu Paris, London und Christiania, dem internationalen Telegraphen- 
bureau in Bern, von den Herren Prof. Dr. v. Waltenhofen in Wien, Prof. Dr. A. Weinhold, Chemnitz, 
Prof. Dr. Zillich, Brünn, Rektor Prof. R. Rühlmann, Döbeln, Prof. Hertz, Bonn und vielen anderen be- 
zogen und für sehr gut befunden worden. 


10738. — dasselbe, mit Triebauszug am Fernrohr. — The same with rack-work drawing 
tube at the telescope. — Le méme, lunette avec Pe dont A se fait par 
CROMALIOL Es 8 Pe, 2/0 | — 


102395 Horizontalgalvanometer, Zi 239, mit banc: an Conor en Kupfer- 
dämpfer und Zeigerablesung, für Widerständsmessungen u. dergl., bei Ermangelung eines 
fest aufgestellten Instruments ohne grofse Nigrberenuneen sehr ‘vorteilhaft zu verwenden, 
mit niedrigem Widerstand von 2—5 Ohm, die Windungshälften durch 3 Klemmen einzeln, 
hintereinander oder differential benutzbar. — Horizontal galvanometer with bell-shaped 
magnet suspended by a cocoon thread and with copper damper, reading by index, 

for resistance measurements. . Galvanomètre horizontal à aimant campanulé, sus- 
pendu à un fil de cocon, aout à cuivre, lecture à aiguille, pour mesures de 
D A D M ARS A Ete en a Me Bre sh See 110 

10740. — dasselbe, mit beliebig höherem Widerstand bis 1000 Ohm, die Windungshälften 
an 4 Klemmen gelegt, daher differential und auch parallel zu schalten, um den Widerstand 
auf 1/, herabzumindern. — The same arranged for any higher amount of resistance 
up to 1000 Ohms, with 4 terminals by the aid of which the instrument may be 
joined up differentially, or in parallel, in order to reduce the resistance to !/;. — 
Le même établi pour une resistance plus élevée, qui peut étre choisie à volonté (jusqu'à 

; 1000 Ohm). Les moities d’enrouwlement sont jointes à 4 bornes, à l’aide desquelles on 
peut coupler l'instrument oo ee ou en as dans le but de réduire la 


| RÉAL RE ae . . | 130 |. — 
| 10741. Präzisions- Universalgalvanometer, Ha 5234 id 5235, mit einem TEE it — 
Precision universal galvanometer with ans case. — Galvanometre universel de 
2 précision, avec boite portatwe . . . +. ME MN eer. TS hrs LR MD res ARD bs 


Das Präzisions-Universalgalvanometer dient zum direkten Messen von Strömen bis 0,15 Ampere, 
Spannungen bis 150 Volt, elektro-motorischen Kräften, Batterie- und Drahtwiderständen von 0,03 bis etwa 
30000 Ohm und zur Fehlerbestimmung in Leitungen. Die Schaltungen, die für die verschiedenen Zwecke in 
Anwendung kommen, sind in die Deckplatte des Instruments eingeätzt (siehe Er) 5235). 


510 


Fig. 5236, No. 10750, !/ı nat. Gröfse. Fig. 5237, No. 10752, '/ nat. Gréfse. 
Zubehör zu No. 10741: — Accessories to No. 10741: — Accessoires pour | M A 


le No. 10741: 

10742. Vorschaltwiderstand aus Manganin mit 1 Abteilung für 300 Volt. — Resistance of 
manganin with one section for 300 Volts. — Resistance de manganin avec une section 
pour 300 Volts . 

10743. — desgl., mit 2 een für 300 ec 450 Volt 

10744, — desgl., mit 2 Abteilungen für 300 und 750 Volt 

10745. — desgl., mit 3 Abteilungen für 300, 750 und 1500 Volt 


10746. Nebenschlufsstöpsel mit '/, Ohm zur Verwandlung des RE à von 
1 Ohm in 0,1 Ohm. — Shunt-plug with !/, Ohm, er for reducing the comparing 
resistance of 1 Ohm to 0,1 Ohm. — Fiche de dérivation de 1], Ohm, servant a reduire 
la resistance de comparaison de ı Ohm à 0,1 Ohm . . . 

10747. Widerstandsstöpsel mit 300 Ohm, als Sicherheitswiderstand beim Messen von "Batterie 
widerständen einzuschalten. — Resistance-plug with 300 Ohms, to be interposed as se- 
curity- resistance, when measuring battery-resistances. — fiche de résistance de 300 Ohms, 
à intercaler comme résistance de sürete dans les mesures de résistances de batteries 

10748. Batteriekasten mit 72 Trockenelementen, in 6 Abteilungen zu je 4 Elementen und 
4 Abteilungen zu je 12 Elementen, mit Anschlufsklemmen fiir jede Abteilung. — Battery- 
box with 72 dry cells, arranged in 6 sections, each with 4 cells and 4 sections each 
with 12 cells, terminals for each section. — Datterie de 72 piles sèches en boite, dıs- 
posées en 6 sections chacune de 4 ae el 4 sections chacune de 12 a avec bornes 
pour chaque section. . 

10749. Vierteiliger Stöpselumschalter mit 2 Stöpseln, auf Hartgummisockel, zum Wechseln der 
Batteriepole. —-. Fourparted plug-commutator with two plugs, used for changing the 
battery-poles. — Commutatcur à deux fiches, partagé en quatre parties, servant à 
changer les pôles de la batterie RAR eke EE 


10750. Galvanometer nach Deprez-d’Arsonval mit Spiegelablesung, auf Hartgummi-Grund- 
platte mit Glasglocke und Linse, 77e. 5236 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 279). — Deprez- 
d’Arsonval galvanometer with glass bell and lens, lecture with mirror, base of hard 
caoutchouc. — Galvanometre Deprez-d’Arsonval avec cloche de verre et lentille, 
lecture à miroir, base en ebonite : A ha EN 2 Te So eS 

10751. — dasselbe, als Differentialgalvanometer. — The same, arranged as differential 
galvanometer. — Le même, établi comme galvanometre différentiel 

10752. Galvanometer nach Deprez-d’Arsonval mit Spiegelablesung, auf Dreifufs, ie wee 
(W. u. E. phys. Prakt. Fig. 280). — Deprez-d’Arsonval galvanometer) lecture 
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Fig. 5238, No. 10753, t/, nat. Gröfse. Fig. 5240, No. 10757, 1/, nat. Gröfse, Fig. 5239, No. 10754, '/, nat. Gröfse, 
by mirror, on stand. — Galvanométre Deprez-d’Arsonval, lecture à murotr, M A 
OM mn a due ne de a NN 160, | — 


Beigegeben sind: Beruhigungswiderstand, 1 Paar Schwingungsgewichte und 2 dämpfende Einhänge- 
à Rähmchen. Empfindlichkeit bei 2 m Skalenabstand 1 mm Ausschlag bei 0,000000005 Ampere und bei An- 
wendung als Schwingungsgalvanometer 200 mm für das Mikrocoulomb. 


10753. — dasselbe, als Differentialgalvanometer, /%9. 5236. — The same arranged as 
differential galvanometer. — Ze méme, établi comme galvanometre différentiel . . . | 240 | — 


Dieses Galvanometer besitzt eine bifilar gewickelte Spule mit 4 Zuleitungen und Arretierung des Solenoids. 
Die Empfindlichkeit ist für jeden Stromkreis die Hälfte des vorhergehenden Instruments. 


10754. Galvanometer nach Deprez-d’Arsonval mit Spiegelablesung in gröfserer Ausführung, 
Fig. 5239. — Deprez-d’Arsonval galvanometer, lecture by mirror, larger pattern. — 


x 


Galvanometre Deprez-d’ Arsonval, lecture à miroir, grand modèle. . . . . . . . | 265 | — 
Die Empfindlichkeit beträgt bei ca. 600 Ohm Widerstand und 2 m Skalenabstand 1 mm Ausschlag bei 


0,000000001 Ampere. Die Schwingungsdauer beträgt ohne Belastungsgewichte 3,5 Sekunden, mit Belastungs- 
gewichten 10 resp. 15 Sekunden. 


10755. Bewegliches System mit niedrigem Widerstand für thermoelektrische Ströme zu dem 
vorhergehenden Instrument passend. — Moving system with low resistance for thermo- 
electrical currents, suitable for the preceding instrument. — Systeme mobile à 


faible resistance, pour courants thermo-électriques convenable à l'instrument pre- 
HAUT AN ENTREE 


10756. Galvanometer, nach Deprez-d’Arsonval, mit Zeigerablesung. — Deprez-d’Arsonval 
galvanometer, lecture by index. — Galvanometre Deprez-d’Ärsonval, lecture à 
index 


Zwischen den Polen einer Anzahl kräftiger, mit einander verbundener Hufeisenmagnete hängt an einem 
feinen schmalen Metallband eine bewegliche Spule. Stromzuführung durch 2 Blattsilberstreifen ohne mechanischen 
Widerstand. Die Intensität des homogenen magnetischen Feldes ist so stark, dafs selbst in der Nähe von 
Dynamomaschinen mit Sicherheit gemessen werden kann. 

Empfindlichkeit bei ca. 50 Ohm Spulenwiderstand: 1 Grad Ausschlag = ca. 0,0000003 Ampere. 


145 | — 


220 | — 


10757. — dasselbe, mit Sa un, Pe: 540: — The same, lecture by mirror. — 
Le même, Lecture ZLMITOW DE ROTEN RE chit: ay Aer re 00.6.3 NES 


Empfindlichkeit bei ca. 50 Ohm ns 1 mm Ausschlag bei 1 m Skalenabstand = ca. 
- 0,00000001 Ampere. 
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g. 5242, No. 10761, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5243, No. 10702, '/, nat. Grolse. 
10758. — dasselbe, mit Fernrohr am Spiegelgehäuse. — The same, with telescope 
mounted at the mirror case. — Le même avec lunette, montée a la boite de 
miroir 


10759. Mehrpreis für Diterentialwickelenn der "vorhergehenden Instrumente 1075610758. — 
Extra-price for differential winding of the preceding instruments No. 10756 to 10758. 
— Augmentation de prix pour l’enroulement di See des instruments es 
No. 10546 WHOSE, LENUE 
10760. Mehrpreis fiir Anbringung eines  Doppelarmes an No. 10757 oder- 10758, mit. Ge 
wichten, um die Instrumente als ballistische verwenden zu können. — Br -price for 
mounting a double arm with weights at the instrument No. 10757 or 10758, enabling 
them to use as ballistic galvanometers. — Awsmentation de prix pour un bras double 
avec des poids pour les instruments 10757 ou 10758, permettant de les RE comme 
galvanometres ballistiques 


10761. Einfaches Zeigergalvanometer, Re 5242 (Syste: Deprez- a Absoavaly mit Beware 
Spule an kurzem Metallband aufgehängt. Ablesung an in Halbgrade geteilter Papierskala. 
— Simple index-galvanometer system Deren Rrebaval, with ovine coil suspended 
with a short metal thread, lecture on a paper scale divided into half degrees. — 
Simple galvanometre a index, systeme Deprez-d Arsonval, avec bobine mobile, suspendue 
par un court fil en metal, lecture sur une échelle de papier, divisée en demi-degres 

Empfindlichkeit bei ca. 50 Ohm Spulenwiderstand: 1 Skalenteil Ausschlag = ca. 0,000002 Ampere. 

10762. — dasselbe, Fig. 5243, mit beweglicher Spule, letztere mittels Stahlspitzen in Steinen 
gelagert, mit flacher Spiralfeder als Richtkraft. — Simple index galvanometer, movable 
coil with steel points, agate sockets, directing power supplied by a flat spiral spring. 

Simple galvanometre à aiguille, bobine mobile avec pointes en acter, chape d’agate, 
Jorce correctrice fournie par un ressort spiral 

Empfindlichkeit bei ca. 50 Ohm Spulenwiderstand: 1 Sizalénteil “A wees = Ca. 0,000 007 Aviperes 

10763. — dasselbe, für Isolationsmessungen mit hohem Widerstand (ca. 300 Ohm) aus- 
gestattet; Empfindlichkeit: 1 Skalenteil Ausschlag == 0,000003 Ampere. — The same, 
for insulation-measurements, with high resistance (abt. 300 Ohms) and great sensi- 
bility (deflection of one degree — 0,000003 Amp.). — Le mème, pour mesures d’iso- 
lation, resistance très élevée, sensibilité: une déflexion d'un degré = 0,000003 Ampere 

10764. Spiegelgalvanometer nach Ayrton-Mather mit beweglicher Spule (System-Deprez- 
d’Arsonval), rg. 5244, in Tragkasten 230 x 230 X.250 mm. — Ayrton-Mather re- 
flecting galvanometer with moving coil, in travelling case. — Galvanometre a réflexion 
d'après Ayrton-Mather, avec bobine mobile, en caisse portative . 


In der Regel erhält die Spule einen Widerstand von 325 Ohm. Auf Wunsch liefere ich an ihrer Stelle 
Spulen mit anderen Widerständen: z. B. 3, 14, 95, 1000 Ohm, oder beliebige andere_ Werte. Spulen von 
325—1000 Ohm gegen einen Mehrpreis von M. 15.—. Bet Bestellung ist anzugeben, ob die Spulen aperiodisch 
oder ballistisch verwandt werden sollen. Die Spulen samt Aufhängung sind ohne weiteres auswechselbar, vergl. 


Fig. 5245. Die Schwingungsperiode der aperiodischen Spulen ist ungefähr 2 Sekunden, der ballistischen etwa | 


5 Sekunden. Die Konstante der normalen DRE ist ca. 20 mm Ausschlag bei 1 m Skalenabstand und 
1 Mikroampere (0,000 001 Ampere). 


Auswechselbare Spulen samt Röhrenaufhängung, Zzg. 5245, für das vorhergehende Galvano- 
meter, aperiodisch oder ballistisch ausgeführt. — Interchangeable coils with 
suspended tube to the above galvanometer, aperiodic or ballistic. — Bobines de 
rechange avec tube suspendu pour le galvanomètre ci-dessus, apériodique ou ballistigue 


Listen-No. 10765 10766 10767 10766 10769 
Widerstand 3 14 95 225 1000 Ohm 
MESSER) 50 22 50+ 65.2 
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Fig. 5244, No. 10764, Fig. 5245, No. 10765—10769, Fig. 5246, No. 10775, 
la nat. Grôfse. . 1/3 nat. Gröfse. 1/, nat. Gröfse. 
IN 


AA hil 
A| 


mi: 


MM 


> 
EMNITZ. 
| (72 | al cos) ! | 
a Lo 
ri Fig. 5247, No. 10777, 1/5 nat. Gröfse. 

— dieselben, ohne Röhrenaufhängung, mit Klemmen an den Enden. — The sames 
without suspended tube, with terminals at the ends. — Zes memes sans tube sus- 
pendu portant des bornes aux extrémités 

Listen-No. 10770 10771 10772 10773 10774 
Widerstand 3 14 _ 95 325 1000 Ohm 
M. 25.— 25.— 25.— 25.— 30.— 
10775. Spiegelgalvanometer nach Ayrton-Mather mit beweglicher Spule (System-Deprez- 
d’Arsonval), für den Schulgebrauch besonders konstruiert, 7g. 5246. — Ayrton- 
M.  Mather reflecting galvanometer with moving coil, especially constructed for lecture 
| purposes. — Galvanomètre à réflexion d’après Ayrton-Mather avec bobine mobile, 
spécialement construit pour l'usage dès écoles . 
Dieses Galvanometer ist so eingerichtet, dafs man den äufseren Mantel abnehmen kann, um die innere 
Be,“ Einrichtung zu zeigen. Der Deckel des Mantels läfst sich ferner einzeln abnehmen, um die Spule auf den 
ix Nullpunkt einstellen zu können. Bezüglich der Widerstände der Spulen, der Empfindlichkeit und der Preise der 
À Ersatzspulen gilt das gleiche wie bei No. 10764—10774. 


10776. Spiegelgalvanometer No. 10764 mit 3 auswechselbaren Spulen und zwar: 1 Spule 
30 Ohm aperiodisch, 1 Spule 325 Ohm aperiodisch, 1 Spule 1000 Ohm ballistisch, in 
Transportkasten aus Mahagoni. — Reflecting galvanometer No. 10764 with 3 inter- 
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Fig. 5248, No. 10778, !/4 nat. Gröfse. 


10793—10796, 


Fig. 5250, No. 


changeable coils, viz: a coil 30 Ohms aperiodic, a coil 325 Ohms aperiodic, a coil 
1000 Ohms ballistic, in travelling case of mahogany. — Galvanomètre à réflexion 
No. 10764 avec 3 bobines de rechange, savoir: une bobine de 30 Ohms apériodique, une 
de 325 Ohms apériodique et une de 1000 Ohms ballistique, en caisse portative d acajou 


10777. Spiegelgalvanometer nach Ayrton mit Wandbefestigung, Skalenfernrohr und Mafsstab, 
Fig. 5247 auf Seite 513, für den Laboratoriumsgebrauch. — Ayrton reflecting galvano- 
meter to be fastened at the wall, with scale ‘telescope and scale. — Galvanometre 
à réflexion d’après Ayrton, se fixant au mur, avec lunette et échelle 


Das Instrument ist stets gebrauchsfertig und nimmt wenig Raum ein. Die Empfindlichkeit “petréet 
0,000000002 Ampere. Der Widerstand beträgt 600 Ohm. 


1077 8. Transportables Galvanometer nach Weston, Fig. 5246, für Widerstandsmessungen nach 
der Nullmethode besonders geeignet. — Portable Weston galvanometer, particularly 
adapted for resistance-measurements by the zero-method. — Galvanomètre portatif 
de Weston, spécialement destiné aux mesures de résistances par la méthode de zéro 

Das Instrument bedarf keiner besonderen Aufstellung und ist jederzeit gebrauchsfertig. Es ist unabhängig 
von äufseren magnetischen Einflüssen, daher ist es in technischen Betrieben mit grofsem Vorteil zu verwenden. 
Der Nullpunkt ist in der Mitte der Skala und nach rechts und links je 10 Teilstriche von ca. 1 mm Gröfse. 


Empfindlichkeit für die Teilstriche nächst’ dem Nullpunkt ca. 0,000002 Ampere’ per Teilstrich, Widerstand 
250 Ohm. 


10779. Torsionsgalvanometer von I Ohm Widerstand, 772. 5249 (M. P. II. Fig. 509), zur 
Messung von Strömen von 0,001—0,17 Ampere oder Potenzialdifferenzen von 0,001 —0,17 
Volt, Glockenmagnet an Coconfaden: und metallischer Torsionsfeder aufgehängt, Torsions- 
kreis auf Glas, Torsionswinkel proportional der zu messenden Spannung. — Torsion 
galvanometer, for measuring powerful currents and differences of potentials, with 
bell-shaped magnet suspended by a cocoon thread and with metallic torsion spring, 
torsion circle on glass. — Galvanometre de torsion pour mesures de forts courants et 


de différences des potentiels, à aimant campanulé Pe cd un fil de cocon, ressort 
en metal et cercle de torsion sur verre 


Zubehör zu No. 10779: — Accessories to No. 10779: 
le No. 10779: 


Vorschaltwiderstände für Spannungsmessungen. — 


— Accessoires pour 


Sets of resistance coils for measuring 


tension. — ‚Series de bobines de resistance pour mesures de tension 
10780. mit 3 Abteilungen von 9; 99; 999 Ohm zur Messung von 0,01—170 Volt 
1078 ea S „ 9; 99; 999; 9999 Ohm zur Messung von 0,01—850 Volt 
10782. ,, 4 5 5 9; 99: 999; DOUORRE à 4 » 0,01—1700 ,, 


Nebenschlüsse für Strommessungen aus Manganin. — 


Shunts for measuring currents. -— 
Appareils dé dérivation pour mesures de courants 


10783. von 1}, Ohm zur Messung von 0,01— 1,7 Ampere 

10784. ” on ” ” ” ” 0,1 mir 17 ” 

10785. ” 1! 509 ” ” ” ” 1 —1 70 ” 

10786. ” 1/4990 ” ” ” ” 5 —850 ” 

10787. Torsionsgalvanometer von 100 Ohm Widerstand, zur Messung von Strömen von 


0,0001—0,017 Ampere oder Spannungen von 0,01—1 / Volt. — Torsion galvanometer 
of 100 ohms resistance, to measure currents of from 0,0001 to 0,017 amperes or 
tensions of from 0,01 to 1,7 volt. — Galvanomètre de torsion de too Ohms de 


resistance pour mesurer oe courants de 0,0001 à 0,017 amperes ou les tensions de 
0,01 à 1,7 volt 


‘ig nat. Gröfse. 


180 | 


160 | — 


175. 
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Fig. 5249, No. 10779, ?/; nat. Grôfse. : Fig. 5251, No. 10797, tls las Ghiilse. MG 
Zubehör zu No. 10787: — Accessories-to No. 10787: — Accessoires pour A 
le No. 10787: 
Vorschaltwiderstande fiir Spannungsmessungen. — Sets of resistance coils for measuring 
tension. — Séries de bobines de résistance pour mesures de tension | 
10788. mit 2 Abteilungen von 900; 9900 Ohm zur Messung bis 170 Volt . . . . . . . as 
AO LEG Ss 23 pee. » 900; 9900; 49900 Ohm zur Messung bis 850 Volt . . . . | 155 
1019077553 ‘i = 200; 9900; 99900 : ,, 5 Re BEL OU ar xe Éd, … | 230 


Nebenschlüsse für Strommessungen, aus Kuslerdtahkröllen! — Shunts for measuring currents. 
— Appareils de dérivation pour mesures de courants 


IP 00 9 Fol zur Messung von 0001-2017: Ampere =... Heart ar nen 19 
4079223 100/992 54 =, + re 0,01: 17 A Res ik EEE FE AA RE RE A 27 
-10792a. 100/999 , _,, » 0,1 —17 à CRU MEN SR A ue Ro fe AZ 
Zweigwiderstände für Galvanometer, 729. 5250, zur Veränderung der Empfindlichkeit. — 

Shunt resistances for galvanometers. — Appareils de résistances à dérivation, pour 

galvanometres 5 | 
: fiir 1 Galvanometer mit einem Widerstand Reduktion der gröfsten Empfindlichkeit auf | 
10793. bis Or HE OT 001 40 | 
10794. Ba 10e 1 0,1 001 0,001 Wer OL | 
10795. 20272 10053, frie if in 50 | 
10796. DOO 1000  ,, 012001 0,001 00001 -. | 60 


10797. Elektrodynamometer zur Strommessung nach Siemens, Züge. 5257, bewegliche Rolle 
aus einer einzigen Windung bestehend, Instrument hierdurch beinahe unabhängig vom 
Erdmagnetismus, Aufhängung an Seidenfaden und Torsionsfeder, Messung durch Torsion 
der Spiralfeder, Torsionswinkel proportional dem Quadrat der Stromstärke; feste Rolle 
mit zwei Wickelungen dicken Drahtes, zum Messen von Gleichstrom und Wechselstrom. 
— Siemens’ electro-dynamometer for powerful currents. — Æ/ectrodynamomètre de 


Siemens pour forts courants . . . . aks Woes an La ER) 
Das Elektrodynamometer wird mit folgenden Melchereichen Beer 
0,06—0,3; 0,1—0,5 Ampere 
° 0,1 —0,4; 0,2—1 i 
0,2 —0,8: 0,4—2 5 nach Wahl. 
0,5 — 2; 1-5 * 
1.4; .2—10 43 


33” 


_ 
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Fig. 5252, No. 10798—10799, !/s nat. Gröfse. Fig. 5253, No. 10802—10806, #/; nat. Gröfse, 
10797a. — dasselbe, für stärkere Ströme 
NL. 


x 2=385 :4— 20 Ampere 
5—20; 10— 50 „, 
10—40 ; 20—100 X 


nach Wahl. 


10798. Skalenfernrohr für Galvanometer, 7g. 5252, einfach, für Schulen und Übungs- 


zwecke, eisenfrei, Rohr mit einfachem Okularauszug, Skala von Papier, Objektiv- 
öffnung "27 mm. — Scale telescope for galvanometers. — tas à échelle ae 
galvanometres 


10799. — dasselbe, mit Skala aus Celluloid. — The same ich at of celluloid. pias Le | 


même avec échelle en celluloide . = Bs 
10800. — dasselbe, auf Stativ zum Aufstellen ul oe Bulköden Er mit ee 
The same with stand for placing at the bottom and with paper scale. — Le 3 meme 
avec pied pour placer sur le plancher, et avec échelle de papier : A 
10801. — dasselbe, auf Stativ zum Aufstellen auf dem Fufsboden und mit Celluloidskala. — 
The same with stand for placing at the bottom and with celluloid scale. — Ze 
méme avec pied pour placer sur le plancher et avec échelle de celluloide 


Skalenfernrohre für Galvanometer, Fig. 5253, eisenfrei, auf Messingdreifufs mit Stellschraußen, 


Rohr mit einfachem Okularauszug, Skala auf Papier. Scale telescopes for " galvano- | 
meters. — Zélescopes a échelle “pour galvanometres. 

10802. Öffnung des Objektivs 23 mm. — Aperture of objective 23 mm. — Ouverture de 
l'objectif 23 mm REES ARR RE PEUT ae eo 

10803. Öffnung des Objektivs 27. mm. — Aperture of objective 27 mm. — Ouverture de 
l'objectif 27 mm NETT ER SMI A Ed A AR er 

10804. Offnung des Objektivs 32 mm. — Aperture of Sg 32 mm. — Ouverture de | 
l'objectif 32 mm 

10805. Mehrpreis fiir Okularauszug mit Zahn und Trieb. = Date price or eye-piece re 
drawing tube and rackwork movement. — D Se a “ee oculaire avec tirage er 
crémaillère : 

10806. Mehrpreis fiir Skala. aus s Celluloid. -- ra price for celluloid scale. — Augmentation 


pour échelle de celluloide 


10807. Mehrpreis für elektrische SKalahbeleuchtung- ee aka price for ae ignting For. 


the scale. — Augmentation pour éclatrage électrique de l'échelle 


10808. Mehrpreis für Gasbeleuchtung der Skala. — Extra price for gas lighting for the 
scale. — Augmentation pour éclairage à gaz pour Véchelle. . . 


200 un 


100 


Aa 
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Fig. 5254, No. 1080910811, 1/5 nat. Gröfse. | Fig. 5255, No. 10812, t/ıo nat. Gröfse. 


< | Fig. 5256, No. 10813, ‘ho nat. Gröfse. 
Skalenfernrohre für Galvanometer, 77g. 5254, eisenfrei, horizontal und vertikal, sowohl einfach | # | 4 

, als mikrometrisch verstellbar. Die Skala aus Papier ist unterhalb. des Berbröhrs angebracht, | 
Okularauszug mit Trieb beweglich. — Scale telescope for galvanometers free fom iron, 
4 horizontal and vertical movement by hand or by micrometer-screw. — 7#/escope à 


N : . age | 


échelle, höre de fer, mouvement horizontal et vertical à main ou à vis micrométrique. | 


10809. Öffnung des Objektivs 27 mm. — re of joie 27 mm. — Ouverture de | | 
l'objectif de 27 mm . . | A CN OR eur be LAO Poe 


10810. Öffnung des Objektivs 33 Gb SI as at A Ne ee ib rer NEO |. Le 
10811. Öffnung des Objektivs 40 , | . 220 | — 


10812. Lampen-Ableseapparat, /rg. 5255, auf Foire mit Petroleumlampe und ee, | 

Celluloidskala, hoch und tief verstellbar. — Scale stand for reading with petroleum | 
a lamp and pliant scale, arranged for raising and lowering. — Support pour lecture 
E avec lampe à pétrole et échelle flexible, pouvant étre placée à diverses hauteurs . . | 95 | — 


{ Aus der Petroleumlampe fällt das Licht auf einen allseitig beweglichen Spiegel. Von diesem wird es 
ak durch eine rechteckige, mit einem senkrechten Faden überspannte Öffnung nach dem Spiegel des Mefsinstruments 

geworfen. | Dieser letztere Spiegel ist entweder ein Hohlspiegel mit Planglasfenster davor, oder man setzt, wenn 
| es ein Planspiegel ist, eine entsprechende Projektionslinse statt des Planfensters in das Spiegelgehäuse ein. (Linsen 
” für 50, 100 bis 200 cm Skalen-Abstand liefere ich zum Preise von je M. 1 50.) Bei richtiger Aufstellung des 
4 Lampen-Ableseapparates erscheint auf der Skala aus transparentem Celluloid ein stark beleuchteter Lichtfleck 
und in dessen Mitte ein feiner schwarzer Strich. Die Skala des Apparates läfst sich mittelst einer Schraube in 
ihrer Längsrichtung verschieben, um die Strichmarke auf den Nullpunkt der Skala einstellen zu können. Die 
Skala läfst sich nach Belieben kreisförmig krümmen oder gerade spannen. 


+ 
¢ 
| 
; 10813. — derselbe, /rg. 5256, auf einfachem Stativ zum Aufstellen auf dem Fufsboden; auf 


OCR PAT ah 


i 2 aes a D +, QU 


Sitz- und Stehhöhe verstellbar, einschliefslich Lampe. — The same on simple stand for 
placing at the bottom, arranged for raising and lowering, with lamp. — Le méme 
sur pied simple pour TIER sur le plancher, pouvant étre placé à diverses hauteurs, 
nd Set Une art. | 130 = 
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Fig. 5260, No. 10825, 1/s nat. Gröfse. Fig. 5261, No. 10826, '/; nat. Gröfse. 

10814. — derselbe, Fug. 5257, auf Säulenstativ, ganz aus Messing gearbeitet, ohne Lampe. — 
The same on pillar stand, entirely of brass, without lamp. — Le même sur PER 
à colonne, entièrement en laiton, sans lampe 


10815. Gröfsere Petroleumlampe mit parabolischem Reflektor zum Cehr sache bei 


Skalen-Abltseapparaten. — Large petroleum-lamp with parabolic reflector, for use 
with reading apparatus. — Grande lampe a Er avec a parabolique, em- 


ployée dans les lectures des échelles ie 
10816. — dieselbe, mit Diaphragma zum Ch bel ences Ableseapparaten. — 


The same with diaphragm. — Ze même avec diaphragme 5 
10817. Kleinere Petroleumlampe mit Reflektor. — Small petroleum-Jamp wich Rheine — 
Petite lampe à pétrole, avec réflecteur ls 4 
10818. — dieselbe, mit Diaphragma. — The same with diaphragm. — Le même avec 
diaphragme 
10819. Argandbrenner auf Stativ. mit Reflektor. — _ Argand burner on stand with reflector. 
— Bec d’Argand sur pied, avec réflecteur . : Hib SS Ve De LER Al, 
10820. — derselbe, mit Diaphragma. — The same with diaphragm. — Le même avec 
De we RE par a CORRE 
10821. Auerbrenner auf Stativ mit Reflektor. — Auer burner on stand with reflector. — 
Bec d’ Auer sur pied avec réflecteur TE a RE TE TO RE 
10822. — derselbe, mit Meret ee — The same with diaphragm. — Le méme avec 
diaphragme . : 
10823. Elektrische Glühlampe auf Stativ, mit Reflektor, Fig. 5258 2. Blectrical'incandestent 
lamp on stand with reflector. — Lampe à incandescence sur pied, avec réflecteur 


10824. — dieselbe, mit Diaphragma, se 5259. — The same with diaphragm. — Le méme 
avec diaphragme ae 
10825. Hochisolierter Stromschlüssel, | Fig. 5260. — Er insulated ‘switch, — Como 
tateur à haute tsolation 
Der Stromschliissel schliefst in der or einen es b eh on Kat (AS niedergedritekt mit. 


Knopf 4 auf kurz dauernden Kontakt oder mit Umlegehebel #7 für Dauerschlufs) schliefst sich ein Strom von & 
nach Klemmschraube / Dient z. B. bei Messungen von Isolationskonstanten u. s. w. 


10826. Doppelter Stromschlüssel, 729. 5267, zum vergleichenden Messen zweier Kapazitäten. — 


Double switch for comparing measurements of two capacities. — Double commutateur 
pour mesures comparants de deux capacités . . 
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Fig. 5262, No. 10828, 4/15 nat. Gröfse, 


Fig. 5265, No. 10831, 1/6 nat. Grôfse. 


10827. Dreifacher Stromschlüssel. — Three fold switch. — Triple commutateur . 
Die beiden äufseren Schlüssel wie No. 10825. Der mittelste, ein einfacher Tasterschlüssel, dient zum 
Beruhigen der Spule des d’Arsonval-Galvanometers. 

10823. Stativ für die Skalenfernrohre, /ze. 5262, aus Eichenholz in schwerer Ausführung, 
eisenfrei, verstellbar von 880 auf 1400 mm, Teller 400 mm Durchmesser. — Stand for 
scale telescopes. — Fred pour télescopes a échelle : 5 

10829. — dasselbe, /zg. 5263, durch Zahnstange und Trieb mit Griffrad verstellbar, alle 
Metallteile eisenfrei. — The same, with rack and pinion. — Le méme, à crémaillère 

10830. — dasselbe, in leichterer Ausführung, Teller 300 mm Durchmesser, verstellbar, eisenfrei, 
ohne Triebbewegung. — The same, easier Pr without rackwork. — Ze même, 
modèle plus leger sans crémaillère 


Amperemeter di Voltmeter. 


Ammeters and voltmeters. — Ampéremétres et voltmètres. 


10831. Vorlesungs-Amperemeter für Gleichstrom, 77g. 5265, Mefsbereich 0,2—2 Ampere 
mit Nebenschlufs bis 10 oder 20 Ampere. — Lecture-room ammeter, reading from 
0,2—2 ampéres, with shunt going up to 10 or 20 ampères. — Ampferemetre pour 
mesurer de 0,2 a 2 amperes, avec dérivation, pour mesurer jusqu'à 10 ou 20 amperes 

Das Instrument hat eine weithin sichtbare Skala und erläutert die Konstruktion des Amperemeters sehr 
deutlich, da alle Teile offen montiert sind. Die Skala ist von beiden Seiten ablesbar. 

10832. Vorlesungs-Voltmeter für Gleichstrom, 772. 5266, Mefsbereich 0,5—3 Volt, mit Zusatz- 
widerstand, zur Vergröfserung des Mefsbereichs auf das 10fache. — Lecture-room volt- 
meter, reading from 0,5 to 3 volts with additional resistance for increasing the range 
to the 1ofold. — Voltmétre demonstratif pour mesurer de 0,5 à 3 volts, avec résistance 
additionelle permettant de mesurer jusqu'à 30 volts 


Das Voltmeter hat die gleiche Ausführung wie das Amperemeter No. 10831 ane Sch aae nur 
durch die Wickelung und Aichung. Die Skala ist von beiden Seiten ablesbar. 


-Fig. 5266, No. 10832, */, nat. Gröfse. 
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!/; nat. Gröfse. 


Fig. 5268, No. 10834, 
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Fig. 5269, Ne 10835, 1/6 nat. Grôfse. 


10833. Vorlesungs-Amperemeter für Gleichstrom, 725. 5267, anderer Konstruktion, Mefsbereich 


0—2 Ampere, mit Nebenschlufs bis 20 Ampere. — Lecture-room ammeter for con- 
tinuous current, other construction, reading from o to 2 amperes, with shunt reading 
oP a Re 20 amperes. — Amperemetre démonstratif d'autre construction, pour mesurer 
de 2 amperes avec dérivalion pour mesurer jusqu'à 20 amperes | 


ie Amperemeter ist ebenfalls offen montiert und läfst die Einrichtung des Instruments (arch Ga 
Die Skala ist von beiden Seiten ablesbar. 


10834. Vorlesungs-Voltmeter für Gleichstrom, 722. 5268, Mefsbereich 0—3 Volt, mit Vorschalts- 


widerstand zur Vergröfserung des Mefsbereichs auf 0—30 Volt. — Lecture-room volt- 
meter for continuous current, reading from o to 3 volts with additional resistance 
for increasing the range to the 30 vold. — Voltmétre demonstratif pour courant 
continu, pour mesurer de oa 3 Ra: avec résistance additionelle permettant de mesurer 
jusqu'à 30 volts... NE SI ARS ake heen 

Das Instrument hat dieselbe Ron wie No; "10833. Die Skala ist von beiden Seiten ablesbar. 


10835. Universal-Mefsinstrument, 772. 5269, für Gleichstrom. Verwendbar 1. als Amperemeter, 


Mefsbereich O—10 Ampere, 2. als Voltmeter, Mefsbereich 0—50 Volt, 3. als Vertikal- 
galvanometer. — Universal measuring instrument for continuous current, used as 
ammeter for reading from o to 10 amperes, as voltmeter for 0 to 50 volts and as 
vertical galvanometer. — Appareil universal, servant d’amperemetre pour mesurer de 
o à 10 amperes, de voltmetre pour o à 50 volts et de galvanomètre vertical : 

Das Instrument ist nach dem System Deprez-d’Arsonval ausgefiihrt, es besitzt eine bewegliche Spule in 
einem kräftigen magnetischen Felde. Infolgedessen ist es unabhängig von der Lage zum magnetischen Meridian 
und von äufseren magnetischen Einflüssen. Das Instrument besitzt 3 Paar Klemmen mit den Bezeichnungen 
Amp.; Volt.; Galv.; an diese sind die Zuleitungen der verschiedenen Verwendung entsprechend anzulegen. An 
dem Bewegungsmechanismus sind 2 biegsame Schnuren mit Stöpseln an den Enden angebracht; diese werden, 
wenn das Instrument als Amperemeter oder Galvanometer gebraucht wird, in die Stöpsellöcher der mit Amp. 
resp. Galv. bezeichneten Klemmen gesteckt. Bei der Verwendung als Voltmeter kommt ein Stöpsel in eine der 
mit Volt bezeichneten Klemmen, der andere in das Stöpselloch der Widerstandsrolle (siehe Fig. 5269). 
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Fig. 5272, No. 10837, 1; nat. Gröfse (cha der Rückseite). 
10836. Vorlesungs-Amperemeter für Wechselstrom, /%g. 5270, Mefsbereich 6—50 Ampere, | # | # 
Skala von beiden Seiten ablesbar. Bei Bestellung ist die Polwechselzahl anzugeben. — 
Lecture-room ammeter for alternating current, reading from 6 to 50 ampères, scale 
visible from both sides. When ordering please quote number of frequences. — 
Amperemetre demonstratif pour courant alternatif, pour mesurer de 6 à 50 amperes, 
échelle visible de deux côtés. Prière len avec la commande le nombre de 


HB OUMAHCES! ue 60: |y— 


10837. Vorlesungs- Voftnieter für Wechacfettom, Fie: 5271 und 5272, Mob en h 20-110 Volt 
Skala von beiden Seiten ablesbar. Bei Bestellung ist die Polwechselzahl anzugeben. — | 
Lecture-room voltmeter for alternating current, reading from 20 to 110 vote scale 
visible from both sides. When ordering please quote number of frequences. — 
Voltmetre demonstratif pour courant alternatif, pour mesurer de 20 à 110 volts, échelle 
visible de deux côtés. Prière d'indiquer avec la commande le nombre de fréquences . | 60 | — 


10838. Vorlesungs-Amperemeter für Wechselstrom, Gröfse und Form wie Fig. 5267, Mefs- 
bereich 0—30 Ampere, fast unabhängig von der Polwechselzahl, Skala von beiden Seiten 
ablesbar. — Lecture-room ammeter for alternating current, reading from o to 30 
amperes, nearly independent of the number of frequences, scale visible from both 
sides. — Ampèremètre demonstratif, pour mesurer de oa 30 he EKO. tout-a- 
fait indépendant du nombre de fréquence . . . 48 | — 


10839. Vorlesungs-Voltmeter für Wechselstrom, Größe,und Form wie Fig. 5268, Mefsbereich 
0—120 Volt, fast unabhängig von der Polwechselzahl, Skala von beiden Seiten ablesbar. 

— Lecture-room voltmeter for alternating current, reading from o to 120 volts, 
nearly independent of the number of frequences, scale visible from both sides. — 

| Voltmètre demonstratif pour courant alternatif pour mesurer de o à 120 volts, presque 

+ tout-a-fait indépendant du nombre de fréquences, échelle visible de deux côtés . . . 48 | — 
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Fig. 5273, Fig. 5274, 
No. 10840—10853, No. 10917—10926, : No. 10854—1 0865, 2/5 nat. Gr. No. 10866—10876, a nat. Gr. 
1/, nat. Gröfse. No. 10927—10936, ?/s nat. Gr. 


Amperemeter für Gleichstrom, 772. 5273, runde Form, 150 mm Skalendurchmesser, 200 mm MN # 
Durchmesser der Grundplatte, mit gleichmäfsiger Teilung der Skala, Zeiger mit Luft- 


dämpfung. — Ammeter for continuous current, round, 150 mm diameter of scale, 
200 mm diameter of base, equal graduation of the whole scale, index with air- 
damping. — Amperemetre pour courant continu, rond, diamètre de l’echelle de 150 mm, 


diamètre de la base de 200 mm, avec division égale pour toute l’echelle, aiguille avec 
amortissement a air 


Listen-No. 10840 10841 ° 10842 10843 10844 10845 
bis 10 20 30 40 50 60 Ampere 
Mae AT ee oe Cie 
Listen-No. 10846 10847 10848 10849 10850 10851 10852 10853 
bis: 80: 100 > 150: 200s 500 400, 2500 600 Amp: N 
M 250. SO 50582 ee ae 


Die Instrumente funktionieren in jeder Lage, stehend oder liegend. Sie sind für den Schul- und Labora- 
toriumsgebrauch sehr geeignet. 


Amperemeter für Gleichstrom, 729. 5274, runde Form, 120 mm Skalendurchmesser, 140 mm 


Durchmesser der Grundplatte, mit gleichmäfsiger Teilung der Skala. — Ammeter for 

continuous current, round, 120 mm diameter of scale, 140 diameter of base, equal . 
graduation of the whole scale. — Amperemetre pour courant continu, rond, diamètre 2 
de échelle de 120mm, diamètre de la base de 140 mm, avec division égale pour toute | 5 
l'échelle OS 
Listen-No. 10854 10855 10856 10857 10858 10859 10860 10861 > ae 
Skala reicht bis 10 15 Wau ta) 30 40 50 60 Amp. ieee 
MeO) Nee ee 5-50 

Listen-No. 10862 10863 10864 10865 

Skala reicht bis 80 100 150 200 Ampere Be 
M,:32.— EEE IB 
Die Instrumente funktionieren .in jeder Lage, stehend oder liegend. Sve sind für den Schul- und La- ne ie 
boratoriumsgebrauch sehr geeignet. za 


Amperemeter für Gleichstrom, ig. 5274, runde Form, 90 mm Skalendurchmesser, 104 mm 
Durchmesser der Grundplatte mit gleichmäfsiger Teilung der Skala. — Ammeter for r 
continuous current, round, 90 mm diameter of scale, 140 mm diameter of base, 
equal graduation of the whole scale. — Amperemetre pour courant continu, rond, : a 
go mm diamètre de l échelle, 104 mm de diamètre de la base, avec division égale pour at. 
toute Vl échelle | D. 
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Fig. 5275; À Fig. 5276, 


DR 10877—10892, No. 10937 —10946, SA No; 10893—10905, 2/; nat. Gr. No. 10906—10916, t/2 nat. Gr. 
1/3 nat. Gröfse. | No. 10947—10956, ?/, nat. Gr. 
Listen-No. 10866 10867 10868 10869 10870 10871 MM 4 
Skala reicht bis ~© 10 15 20: 25 30 40 Ampere 
M 22.— 22.— 23.— 23.— 24,— 24,— 
Listen-No. 10872 10873 10874 10875 10876 
Skala reicht bis 50 60 805s 37-100 150 Ampere 
M  25.— 26.— 26.— 28.— 31.— 


Die Instrumente funktionieren in jeder Lage, stehend oder liegend. Sve sind für den Schul- und La- 
boratoriumsgebrauch sehr geeignet. 

Voltmeter für Gleichstrom, ze. 5275, runde Form, 150 mm Skalendurchmesser, 200 mm 
Durchmesser der Grundplatte mit gleichmäfsiger Teilung der Skala. Zeiger mit Luft- 
dämpfung. — Voltmeter for continuous current, round, 150 mm diameter of scale, 
200 mm of base, with equal graduation of the whole scale, index with air-damping. 
— Voltmetre pour courant continu, rond, diamètre de l’echelle de 150 mm, diamètre 
de la base de 200 mm, avec a égale pour toute l’echelle, aiguille avec amortisse- 
ment à air 

Listen-No. 10877 10878 10879 10880 10881 10882 10883 10884 


Skala reicht bis 3 5 10 20 30 50 ie 100 Volt | 
M. 45— 45.— 48— 48— 48— 50.— 50.—  50.— 


Listen-No. 10885 10886 10887 10888 10889 10890 10891 10892 
Skala ireiche bis: #1 25-6 SO i 175-3200 250 300 400 500 Volt 
M. 50.— 52.— 52.— 55.— 60.— 65— 70— 80.— 


Die Instrumente funktionieren in jeder Lage, ‚stehend oder liegend. Sve sind für den Schul- und La- 
boratoriumsgebrauch sehr geeignet. 


Voltmeter für Gleichstrom, Zig. 5276, runde Form, 120 mm Skalendurchmesser, 140 mm 
Durchmesser der Grundplatte, mit gleichmäfsiger Teilung der Skala. — Voltmeter for 
continuous current, round, 120 mm diameter of scale, 140 mm diameter of base, with 
equal graduation of the whole scale. — Voltmétre pour courant continu, rond, dia- 
mètre de échelle de 120 mm, diamètre de l'échelle de 140 mm, avec division égale de 
toute L échelle 


_ Listen-No. 10893 10894 10895 10896 10897 10898 10899 
Skala reicht bis’ ~~ 3 5 10 20 30 50 75 Volt 
M.:28— 28. 28: 28. 28. —  31.— 31.— 
Listen-No. 10900 10901 10902 10905 10904 10905 : 
Skala reicht bis 100 125 150 17 200 250 Volt 
M. 33.— .33.—  35.— 36.— 38.— 40.— 


Die Instrumente funktionieren in jeder Lage, stehend oder liegend. Sve sind für den Schul- und La- 
boratoriumsgebrauch sehr geeignet. 
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Voltmeter für Wechselstrom, Zig. 5275, runde Form, 


Voltmeter für Wechselstrom, Fig. 5276, runde Form, 


Voltmeter für Gleichstrom, Zig. 5276, runde Form, 90 mm Skalendurchmesser, 104 mm 
Durchmesser der Grundplatte, mit gleichmäfsiger Teilung der Skala. — Ammeter for 
alternating current, round, 90 mm diameter of scale, 104 mm diameter of plate, 
nearly independent of the number of frequences. — Amperemetre pour courant alter- 
natif, rond, diamètre de l'échelle de 90 mm, diamètre de la base de 104 mm, Rare 


tout-a-fait indépendant du nombre de fréquences 
Listen-No. 10906 10907 10908 10909 10910 10911 


Skala reicht bis 3 5 10 20 30 50 Volt 
M.: 22.—. 22: 1 22 eis 024 ANA 20, 
Listen-No. 10912 10913 10914 10915 10916 
Skala reicht bis 75 100 125 150 175 Volt 
M. 26, De ag a 


Die Instrumente funktionieren in jeder Lage, stehend oder liegend. Sie sind für den Schul- und La- 


boratoriumsgebrauch sehr geeignet. 


Amperemeter für Wechselstrom, Zig. 5273, runde Form, 150 mm Skalendurchmesser, 200 mm 


Durchmesser der Grundplatte, fast unabhängig von der Polwechselzahl, funktionieren nur 
in senkrechter Stellung, die unteren Teilstriche fehlen. — Ammeter for alternating current, 


round, 150 mm diameter of scale, 200 mm diameter of base, nearly independent of 


the number of frequences. — Amperemetre pour courant alternatif rond, diamètre de 
l'échelle de 150 mm, diamètre de la base de 200 mm, PER tout-a-fau indépendant 
du nombre de fréquences 


Listen-No. 10917 10918 10919 10920 10921 


Skala reicht bis 10 15 20 30 40 Ampere 
M. 36.— 36.— 36.— 36.— 38.— 
Listen-No. 10922 10923 10924 10925 10926 
Skala reicht bis 50 80 100 150 200 Ampere 
M. 38.— 40.— 42,— 42.— 42.— 


Amperemeter für Wechselstrom, Fig. 5274, runde Form, 120 mm Skalendurchmesser, 140 mm 


Durchmesser der Grundplatte, fast unabhängig von der Polwechselzahl, funktionieren nur 
in senkrechter Stellung, die unteren Striche fehlen. — Ammeter for alternating current, 
round, 120 mm diameter of scale, 140 mm diameter of base, nearly independent of 
the number of frequences. — Ampéremétre pour courant alternatif, rond, diamètre de 
l’echelle de 120 mm, diamètre de la base de 140 mm, presque tout-à-fait indépendant 
du nombre de fréquences 


Listen-No. 10927 10928 10929 10930 10931 


Skala reicht bis 10 . 15 20 30 40 Ampere 
M. 27, an oe 
’ Listen-No. 10932 . 10933 10934 10935 10956 
Skala reicht bis 50 80 100 150 200 Ampere 
M. 31:— 32.— 34.— 35.— .37.— 


150 mm Skalendurchmesser, 200 mm 
Durchmesser der Grundplatte, fast unabhängig von der Polwechselzahl, funktionieren nur 


in senkrechter Lage, die unteren Teilstriche fehlen. — Voltmeter for alternating current, 

round, 150 mm diameter of base, nearly independent of the number of frequences. 

— Voltmetre pour courant alternatıf, rond, diamètre de l’echelle de 150 mm, diamètre 

de la base de 200 mm, presque tout-a-fait indépendant du nombre de fréquences 
Listen-No. 10937 10938 10939 10940 10941 


Skala reicht bis 10 20 30 50 1.5 Mott 
M. 40.— 40.— 40.— 42,— 42.— 
Listen-No. 10942 10943 10944 10945 10946 
Skala reicht bis 100 125 150 175 200 Volt 
| MS Ara ALERT RQ 


120 mm Skalendurchmesser, 140 mm 
Durchmesser der Grundplatte, fast unabhängig von der Polwechselzahl, funktionieren nur 


in senkrechter Lage, die unteren Teilstriche fehlen. — Voltmeter for alternating current, 
round, 120 mm diameter of scale, 140 mm diameter of base, nearly independent of 
the number of frequences. — Vollmetre pour courant alternatif, rond, diamètre de 


nd 
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Fig. 5277, No. 10957 —10961, 1/3—1/5 nat. Gr. Fig. 5278, No. 10962—10969, 3/7 nat. Grôfse (Mafse: 166X166X70 mm hoch). 


léchelle de 120 mm, diamètre de la base de 140 mm, presque lout-à-fait indépendant du | MÆ |A 
nombre de fréquences 


Listen-No. 10947 10948 10949 10950 10951 


a “Skala reicht bis 5 10.22 20 30 50 Volt 
: M 30. 30 30, 39 api 

à Listen-No. 10952 10953 10954 10955 10936 

a Skala reicht bis 75 100 125 150 175 Volt 
| M 35, 33 Bem 37 Aas HO 


Eisenfüfse für die Instrumente No. 10840 10956, fig. 5277, zur Aufstellung der Instrumente 
_ auf dem Experimentiertische, für Gleichstrom in schräger, für Wechselstrom in 
En senkrechter Anordnung. — Iron feet for the preceding instruments No. 10840 to 
a 10956 for mounting the instrument on the lecture table, either in oblique position, 
for continuous current or vertically when working with alternating current. — Pieds 
en fer pour les instruments précédents No. 10840 à 10956, pour monter les instruments 
sur la table d’experiences, pour courant continu en disposition inclinée, pour courant 

alternatıf en disposition verticale 


Listen-No. 10957 10938 10959 


Ks fiir Gleichstrominstrumente von 200 140 104 mm Durchm. der Grundplatte 
£ M 6.— 5.— 5.— 
| Listen-No. 10960 10961 
A für Wechselstrominstrumente von 200 140 mm Durchm. der Grundplatte 
M. 6.— 5.— 


Prazisions- Voltmeter (System Weston), Fir. 5278, mit mehreren Mefsbereichen, mit ganz 

ae _ gleichmäfsiger und sehr grofser Skala in Lederetui mit kurzem Tragriemen. Vorzügliches 

Laboratoriums -Instrument. — Standard voltmeter, system Weston, with several 

measuring ranges and quite equal and large scale, in leather-case, excellently adapted 

for laboratory use. — Voltmétre étalon, systeme Weston, avec plusieurs échelles, 
instrument divisé toute également, en étuis de cuir. Modèle de laboratoire. 

Das Voltmeter besitzt eine Stôpselvorrichtung, durch welche bei ausgezogenem Stöpsel die unbefugte Be- 

nutzung verhindert wird. Die Einstellung der verschiedenen Mefsbereiche erfolgt durch Drehen eines Knopfes. 


Dieser giebt bei Einstellung auf 0—18 Volt eine Scheibe frei mit der Aufschrift „Vorsicht 18 Volt“, um zu 
verhüten, dafs durch Einführung einer höheren Spannung das Instrument verdorben wird. 


Das Instrument kann zugleich als Milliamperemeter von 0—6 Milliampere benutzt werden. | 


j 
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10962. Präzisions-Voltmeter mit 2fachem Mefsbereich 0—18 und 0—180 Volt 


10963. A e à : i 0—180 und 0—360 Volt . 

10964. x 4 A N # 0—180 und 0—720 Volt 

10965. 4 R „ 3fachem ss 0—18, 0—180 und 0—600 Volt . 
10966. i é à x i 0-18, 0—180 und 0—720 Volt . 
10967. E i 2 à ‘ 0—180, 0—360 und 0—720 Volt . . 
10968. i. 5 „ 4fachem a 0—18, 0—60, 0—180 und 0—600 Volt 
10969. x ; ° R x 0—18, 0—72, 0—180 und 0-720 Volt 


10970. Präzisions-Amperemeter (System Weston) mit 2 Skalen für 50 und 150 Teile, mit 
ganz gleichmäfsiger und sehr grofser Skala, mit einem der nachfolgenden Nebenschlüsse 
zusammen zu benutzen. Vorzügliches Laboratoriums-Instrument. — Standard ammeter, 
system Weston, 2 dials for 50 and 150 parts, large and quite equal graduation, ex- 
cellently adapted for laboratory use. — Amperemetre étalon, systeme Weston, avec 
deux echelles pour 50 et 150 parties, division toute egale, modele de laboratoire . 


Der Knopf am Amperemeter dient als Ausschalter und Temperaturregulator. Man stellt denselben auf 
die jeweilige Zimmertemperatur ein. x 


Nebenschlüsse (Wehre, Shunts) für das Präzisions-Amperemeter für No. 10970. 
10971. Nebenschlufs für 2faches Mefsbereich, 0—1,5 und 0—15 Ampere 


10972. x R mi ir 0—5 und 0—15 Ampere 

10973. 5 x it ta 0—5 und 0—50 Ampere EB 
10974. N * A vs O—15 und 0—50.Ampere: rar ee 
10975. 5 x 5 r 0—15 und 0—150 Ampere . 
10976. ie i: i 0—50 und 0—150 Ampere 

10977. 5 R 5 x 0—50 und 0—500 Ampere 

10978. iy À x 0—150 und 0—500 Ampere . 


” . 
10979. È , 3faches “ 0—15, 0-—50 und 0—150 Ampere . 
10980. k à h x 0—50, 0—150 und 0—500 Ampere 
10981. e „ 4faches à O—15, 0—50, O—150 und 0—500 Ampere . 
10982. Präzisions-Amperemeter (System Weston) mit einer Skala für 50 oder 150 Teile, mit 


ganz gleichmäfsiger und sehr grofser Skala, mit einem der nachfolgenden Nebenschlüsse 
zusammen. zu benutzen 


Nebenschlüsse (Wehre, Shunts) für das Präzisions-Amperemeter No. 10982. 
10983. Nebenschlufs für O—50 Ampere 


10984. E „.0—150 Ampere 
10985. a „ O—500 Ampere pes 
10986. à 5. 0=-1500- Ampere: een 


Hitzdraht-Amperemeter für Gleich- und Wechselstrom, runde Form, unabhängig von magne- 
tischen Einflüssen und bei Wechselstrom von der Stromkurve und der Periodenzahl. — 
Hot wire ammeter for continuous and alternating current, round, independent of 
magnetic influences and, when working with alternating current, of the current- 
curve and of the number of periods. — Amperemetre à fil chauffée pour courants 
continus et alternatıfs, rond, indépendant d’influences magnétiques et, dans les mesures 
d'un courant alternatif, de la courbe de courant et du nombre de périodes 


Listen-No. 10987 10988 10989 10990 10991 10992 
Skala reicht bis 5 10 20 50 75 100 Ampere 
M. 100.— 100.— 100.— 100.— 100.— 100.— 


Hitzdraht-Voltmeter fiir Gleich- und Wechselstrom, /7zg. 5279, runde Form, unabhängig von 
magnetischen Einflüssen und bei Wechselstrom von der Stromkurve und der Periodenzahl, 
mit gleichmäfsiger Teilung. — Hot wire galvanometer, round, independent of magnetic 
influences and, when working with alternating current, of the current curve and 
of the number of periods, with equal division. — Voltmétre a fil chauffé pour 


courant contenu et alternatıf, rond, indépendant d’influences magnétiques et, dans les 


mesures d’un courant alternatif, de la courbe de courant et du nombre de périodes, 
avec division égale 


Listen-No. 10993 10994 10995 10996 10997 10998 10999 
Skala reicht bis 20 50 75 100 150 200 250 Volt 
MISST 85,=— BIS BSR RER: 85.— 


A 
190 
200 
210 
215 
225 
225 
235 
240 


160 


53. 
53 


68 

68 
100 
100 
126 
126 
126 
158 
190 
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Fig. 5279, 10993—10999, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5280, No. 11000—11003, ‘/5 nat. Gr. Fig. 5281, No. 11008, RER te nats Gr. 


Fig. 5282, No. 11010, !/, nat. Grôfse. Fig. 5283, No. 11011, !/5 nat. Grôfse. Fig. 5284, No. 11012, !/a nat. Gröfse. 


Einfache Voltmeter, 77g. 5280, für niedere Spannungen, besonders zur Prüfung Se A 
von Elementen und Akkumulatoren und fiir galvanoplastische Betriebe. 
— Simple voltmeter for low tension, particularly adapted for examining elements 


and accumulators and for galvanoplastic work. — Voltmétre, simple, pour faible 
tension, destiné pour l'examen d'éléments et d’accumulateurs ainsi que pour travaux 
galvanoplastiques 


Listen-No. 11000 11001 11002 11003 
geteilt von 0,5—3 1—5 2—18 3—20 Volt 


M. 28.— 28.— 28.— 28.— 
— dieselben, in tragbarem Mahagonikästchen, wie /zg. 5287. — The same with portable 
mahogany box. — Le meme en boite portative en acajou 


Listen-No. 11004 11005 11006 11007 
geteilt -voR 0,53 1—5 2—18 3—20 Volt 
M 33.—  . 33.— 33.— 33.— 


11008. Milli-Amperemeter, 7%. 5287, transportabel, in poliertem Mahägonikästchen, geaicht von 
0—12 oder 0—20 Milliampere, mit Stöpselschalter zur Anlegung eines Nebenschlusses, 
um das Mefsbereich auf 120 oder 200 Milliampere erweitern zu können, hauptsächlich für 


Arzte. — Portable milli-ammeter in polished mahogany case, with peg-switch. — 

Mulli-ampèremètre en boîte d’acajou, avec commutateur à cheville . . 1. . 1. ey 55. ase 
11009. — dasselbe, ohne Stöpselschalter. — The same without N — Le méme | 

Sans commutateur DE CRETE nA | 44 | — 
11010. Milliamperemeter in Dosenform, Fax Le mit 2 Melsbererchen er dd 0—30 

Milliampere, mit Glockenmagnet. — Milliammeter, box-shape, with 2 ranges, o to 3 

and o to 30 milliampere, ir bell magnet. — Millhamperemetre, forme de boite, per- 

mettant de mesurer de o à 3 et 0 à 30 milliampéres, avec aimant campanulé . . . | 40 | — 
11011. Stromrichtungsanzeiger, 72g. 5283. — Apparatus for determining the direction of | 

the current. — Appareil pour determiner la direction du courant . . . 8 | — 
11012. Taschenvoltmeter, 77g. 5284, sehr geeignet zum Prüfen einzelner Ak Skala | 

von 0—3 Volt, in Ledertäschchen. — Pocket-voltmeter, excellently adapted for exa- 

mining single ‘accumulator cells, scale of from o to 3 volt, leather-case. — Volt- 

mètre de poche, destiné à l'examen d’accumulateurs, échelle de o à 3 volts, en étui de cuir 24 Dr 
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Fig. 5285, No. 11013, */s nat. Gröfse, 


Fig. 5286, No. 11015, ‘/11 nat. Gröfse. 


Fig. 5287, No. 11016 u. 11017, 1/6 nat. Gröfse. 


Apparate zur Widerstandsmessung. 


Apparatus for Resistance Measurement. — Appareils pour mesures de résistance. 


11013. Apparat für Widerstands-Fundamentalversuche, Fig. 5285, bestehend aus 5 Drähten 
von 1 m Länge, welche auf einem polierten Brett zwischen Klemmen aufgespannt sind 
und deren Widerstand sich einzeln messen läfst. Die Drähte sind: 3 Manganindrähte von 2, 
1 und 0,5 mm, 1 Eisendraht von 0,5 mm und 1 Silberdraht von 0,5 mm Durchmesser. 
— Apparatus for resistance fondamental Ben — RR es les experiences 
Jondamentales de resistance 


11014. — nach Weinhold (W. D. Seite 723 16297), au Brett mit Klienten 


11015. Drähte aus Konstantan, Neusilber, Eisen, Kupfer und Silber, ig. 5286, von Re 
Stärke und gleichem Widerstand, die Längen dem spezifischen "Widerstand entsprechend, 


auf Brett mit Polklemmen. — 4 wires of een silver, iron, copper and silver, of 
the same thickness and the same resistance, of which the lengths are proportional 
to the specific resistance. — 4 fils en maillechort, Jer, cuivre et argent, de la 


même épaisseur et de la même résistance, dont les longueurs RAGE a à la résistance 


spécifique 

11016. Rheostat nach rt (M. P. Im tie 361 er 362), fe ey ale Serpentinstein- 
walze von 160 mm Länge. Der Widerstand einer Umdrehung ist angegeben. — Wheat- 
stone’s rheostat with serpentine roller of 160 mm length. — Rheostat de Wheatstone 
a cylindre en serpentine de 160 mm de longueur 


11017. — derselbe, Fig. 5287, mit 1 Serpentinsteinwalze von 250 mm an — The same 
with serpentine roller of 30, mm length. — Le méme a cae en A: de 
250 mm de longueur 


11018. Rheostat nach Wiest stones Fae 5288 (M. Bi TIL. Fig. 363), mit 1 Sabrent re und 
1 Metallwalze; der Widerstand einer Umdrehung ist angegeben, — Wheatstone’s rheostat 
with a serpentine and a metal roller. — Rhéostat de Wheatstone à deux cylindres, 
l'un en serpentine, l'autre en metal 


Fig. 5288, No. 11018, 1/3 nat. Grofse. © 


20. 


20 


20 
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Fig. 5289, No. 11019, !/o nat. Grôfse. 


Fig. 5291, No. 11021, 1/4 nat. Grôfse. 


Fig. 5292, No. 11022, 1/6 nat. Gröfse. Fig. 5293, No. 11023, '/ıo nat. Gröfse. 


11019. Rheochord nach Poggendorff, Fig. 5289 (M. P. HI. Fig. 364), mit 2 Platindrähten von kh | & 
1 m Länge und Quecksilberkontakt-Gefäfs. — Poggendorffs rheochord with 2 platinum 
wires of ı m length and with mercury-contact vessel. — Rheochorde de Poggendorff 
avec 2 fils en platine de 1 m de longueur et d’un contact à mercure ere 


11020. Rheochord, ig. 5290, einfach, mit Gleitkontakt, Mefsdraht 500 mm lang. — Rheochord 
simple, with sliding contact, measuring wire 500 mm length. — Rhéochorde simple, 
à contact frotteur, longueur du fil témoin 500 mm . . . . : el 


11021. | Ohm für den Schulgebrauch, Fig. 5297, bei 20° Celsius justiert, in Metallbüchse für 
Petroleumfüllung zur Erhaltung konstanter Temperatur eingerichtet, nach Angabe der 
physikalisch-technischen Reichsanstalt. — 1 Ohm for lecture purposes, adjusted at 
20° C., in metal box. — 1 Ohm pour l'usage des écoles, ajusté a 20° C., en boite 

ee ee Peay en al 191 
11022. Widerstandsbriicke für den Unterricht, 7%. 5292, mit ausgespanntem Mefsdraht aus 
‘ Manganin von 1 m Länge, fiir das Auditorium in halbe Dezimeter geteilt, fiir den Lehrer 

in Millimeter. — Resistance bridge for lecture purposes. — Pon/ de résistance pour écoles 35 .|— 


11023. 4 Vergleichswiderstände dazu von.0,1 1, 5 und 5 Ohm, /g. 5293. — 4 comparison 
resistances to the former. — 4 resistances de comparaison pour le précédent. . . . 35 | — 


45 | — 


30 | — 


Die Vergleichswiderstände sind aus Manganin angefertigt, dessen Temperaturkoéffizient annähernd 0 ist. 
Die Drähte sind offen und induktionsfrei aufgespannt und die einzelnen Beträge können durch Ziehen des betr. 
Stöpsels leicht eingeschaltet werden. Sehr übersichtlich und bequem in der Handhabung. 
- 11024. — dieselben, einfach, 4 Spulen mit 0,1, 1, 5 und 5 Ohm bewickelt auf Holzbrett mit 
Klemmschrauben. — The sames, simple. — Les mêmes, simples + + 20 | — 


34 


\ 


530 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 5294, No. 11025, /, nat. Gröfse. Fig. 5295, No. 11026, 1/5 nat. Grôfse. 


11025. Apparat zur Erläuterung der Wheatstoneschen Brücke auf hydrodynamischem Wege 
nach Noack (Z. f. d. phys. u. chem. U. I. Seite 236), mit Stromzeiger nach Szymanski, 
Fig. 5294 (Z. f. d. phys. u. chem. U. IL Seite 272). — Apparatus for explaining 
Wheatstone’s bridge by hydrodynamic means. — Appareil ue FREE le BR 
de Wheatstone par voie hydrodynamique. 


11026. Trommel-Rheostat nach Prof. Dr. Friedr. C. G. Müller, er 5295. — Denes 

rheostat according to Mueller. — Aheostat à tambour d’après Mueller . ; À 

Auf eine Trommel sind senkrecht 100 Manganindrähte ‚gespannt, von denen 10=0,5 Ohm sind. Die 
Trommel ist drehbar und es läfst sich durch Drehen mehr oder weniger Widerstand einschalten. Auf einem 
Brett sind 4 Spulen mit 5, 10, 15 und 20 Ohm und ein Rheochord mit 0,1 Ohm Widerstand angebracht. Ge- 
samtwiderstand 50 Ohm. Dee Apparat ist sehr übersichtlich, die Skala peti bit ablesbar. 

11027. Schul-Rheostat bestehend aus 3 Gruppen von Widerständen und zwar 101, 1010 
und 10100 Ohm, zusammen 1110 Ohm, welche einzeln oder hintereinander benutzt 
werden können, mit 3 Kurbeln, Widerstände offen montiert. — Rheostat for demon- 
strating purposes, composed of 3 groups of resistances, viz 10 X1, 10 X10 and 10100 
Ohms, together 1110 Ohms, which can be used singly or in serie, with 3 handles, 
resistances openly mounted. — Xéostat demonstratif, se composant de 3 groupes de 
résistances, Savoir 10XI, 10X10 et 10K 100 Ohms, ensemble 1110 Ohms, que l’on peut 
employer seules ou en serie, avec 3 manivelles, resistances ouvertes 


11028. Kurbel-Rheostat, 729. 5296, auf nn. und Holzkästchen mit Kia 


montiert, mit 22 Abstufungen (0, 1, 2,54,6; 8» 10515, 2030405 50.60.5576 100.21 00s 


200, 300, 400, 500, 750, 1000) a 1000 Ohm. — Handle-rheostat with 22 gradations. 
— Rhéostat à manivelle, avec 22 gradations AH ; 

11029. — derselbe, in 22 beliebigen Abstufungen bis 2000 Obs : 

11030. — dédie) in 22 beliebigen Abstufungen bis 3000 Ohm . 

11031. — derselbe, in 22 beliebigen Abstufungen bis 4000 Ohm. . . 
. 11032. — derselbe, in 27 Abstufungen (0, 1, 2, 4, 6, 8, 10, 15, 20, 30, 40, 50, 60, 75. 100, 
150, 200, 300, 400, 500, 750, 1000, 1500, 2000, 3000, 4000, 5000) bis 5000 Ohm 
11033. Kurbel-Rheostat bis zu 11150 Ohm Widerstand, in 41 Abstufungen, mit 4 Kurbeln für 
Einer, Zehner, Hunderter und .Tausender, nebst Ausschalter, -auf poliertem Brett montiert. 
— Handle-rbeostat measuring up to 11150 Ohms, with 41 gradations, 4 handles and cut- 
out. — RKhéostat à manivelle, mesurant jusqu'à 11150 Ohms, avec 41 ER 
4 manivelles et coupe-circuit 

11034. Vorrichtung, um die Abhängigkeit des Leitungswiderstandes | von er Temperatur. zu er- 
läutern (W. D. Fig. 460). — Mechanism for showing that the resistance depends upon 
the temperature. — Mécanisme pour montrer que la résistance dépend de la température 
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Fig. 5297, No. 11035, t/s nat. Grôfse. Fig. 5298, No. 11036 u. 11037, 2/5 nat. Grôfse. 
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Fig. 5299, No. 11038, !/g nat. Grôfse. — Fig. 5300, No. 11040, t/; nat. Gröfse. 


11035. Apparat, um den Einflufs der Temperatur auf den Widerstand zu beweisen, 72g. 5297 | 


W. & E. Fig. 301), mit 1 Platin- und 1 Nickelinspirale auf Holzrollen in 2 Reagenz- 
gläsern, mit Erwärmungsgefäfs, Rührer und Thermometer. — Apparatus for demon- 
strating that the resistance is influenced by the temperature. — hee Ze, dé- 
montrer que la température exerce une influence sur la résistance . 


. 11036. Selenzelle, Æ%g. 5298, von 10000—50000 Ohm Widerstand in poliertem Holkastehen 


mit Klemmschrauben. — Selenium cell in ES case with terminals. — /ile à 
sélénium, en caisse poli, avec bornes 3 


11037. — dieselbe, von 50000—100000 Ohm Widerständ : 
Der Widerstand der Selenzellen sinkt bei Belichtung sehr schnell auf die Hälfte bis zu einem Zehntet des 
urspriinglichen. 
11038. Apparat nach Horsford, zur Ermittelung des Leitungswiderstandes von Flissigkeiten, 
Fig. 5299 (M. P. Ill. Fig. 405), bestehend aus Glastrog auf Holzbrett mit Zuleitungs- 


stangen und mit 3 Plattenpaaren aus Kupfer, Zink und Blei. — Horsford’s apparatus 
for ascertaining the resistance of liquid COQUE: — Appareil pour mesurer la 
résistance des conducteurs liquides oy A SOME eT TAN 
11039. — derselbe, aufserdem mit 2 Platin-Elektroden. — The same with addition of 
2 platinum electrodes. — Le même avec addition de deux électrodes de platine 
11040. Apparat für den Leitungswiderstand nach Bruno Kolbe, Fig. 5300. — Kolbe’s re- 


vo ee aE Date: — Appareil de Kolbe pour expériences de résistance 
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Fig. 5301, No. 11041—11050, y nat. Gröfse. Fig. 5302, No. 11041, 4/1 nat. Gröfse, 


Apparat nach Prof. Ostwald, zur Bestimmung der Leitfähigkeit der Elektrolyten, 772. 5507 
und 5302 (Z. f. phys. Chemie II, 561). — Ostwald’s apparatus for determining the 
conductivity of electrolytes. — Appareil d’Ostwald pour déterminer la conductibilité 
des électrolytes. 


Der Apparat besteht aus: — The apparatus consists of: — L'appareil se compose de: 


11041. Thermostat, 72g. 5302, emailliertes Gefäfs mit Wärmeschutzmantel aus Filz, ca. 280 mm 
Durchmesser, auf Dreifufs, mit Toluolregulator (1 Stück wird zur Reserve beigegeben), 
Nickeldrahtboden, zerlegbarem Rührer mit Glimmerflügeln, Mikrogasbrenner; alle Metall- 
teile, welche unter Wasser kommen, sind gut vernickelt (in der Abbildung ist noch der 


frühere Regulator Fo — Thermostate with accessories. — 7%ermostate avec 
accessoires NUE : Te A NI er SA TROUS 

11042. Widerstandsgefäfs nach er je nach Platingewicht. — Arrhenius resistance- 
vessel, price ee to platinum ‘weight. — Vase de resistance, prix selon le poids 
au plating ">. wa ES ON RN rea CCS a ae ee 

11043. — dasselbe nach Gele, neuere Form, nur für Lummer- und Kurlbaumsche 
Platinierungsflüssigkeit. — The same, new form nr to Ostwald. — Le méme, 
nouvelle prme d’ Ostwald TEN DR mae hye te Er o 

11044. Halter zum Befestigen obiger Gefäfse im Topf, — Holder for fixing in the pot 
the above-mentioned vessels. — Support a fixer dans le pot les vases précédents . 


11045. Mefsbrücke mit Platindraht, älteres Modell. — Pate: with RAS wire, old en 


— Pont avec fil de platine, ancien modèle 


11046. — dieselbe, neues Modell. — The same, new a -— Le même, nouveau ee. 

11047. Telephon. — Telephone. — Telephone RN EEE ae te ae 

11048. Induktionsapparat, eigens für diese Zwecke eingerichtet. — Induction apparatus, parti- 
cularly constructed for these N — Appareil d’induction specialement con- 


struit pour ces expériences 


11049. Rheostat, No. 11076, 1—4000 Ohm. — Rheostat. — Rhéostat 


11050. Schlüssel zum Ein-. und Ausschalten, auf Platte montiert. — Key for closing and 


- opening the current. — Manipulateur pour ouvrir et fermer le courant 
Auf Wunsch wird der Thermostat auch in gröfserer Ausführung geliefert. Preis nach Vereinbarung. 
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Fig. 5305, No. 11052, 1/, nat. Gr. Fig. 5306, No. 11053, '/.nat.Gr. Fig. 5307, No. 11054, !/, nat.Gr. Fig. 5308, No. 11055, ‘/ nat. Gr. 


11051. 3 Widerstandsgefäfse für Elektrolyte nach Kohlrausch, Fig. 5303 u. 5304 (M. P. A | 4 
III, Fig. 406), mit Röhren von 8, 14 und 25 mm Durchmesser, jedes Gefifs mit Gestell, | 
dazu 2 platinierte Platin-Elektroden. — 3 resistance vessels for electrolytes according 
to Kohlrausch. — 3 vases pour déterminer la résistance des électrolytes d’après Kohl- 
Bete a ea Nena uh OO ee Meee gusammen FO 

11052. Widerstandsgefafs für Elektrolyte nach Kohlrausch, /%g. 5305, mit Thermometer und 
Teilung auf dem Gefafs. — Resistance vessel for electrolytes, with thermometer, 
graduation on the vessel. — Vase de résistance pour électrolytes, avec thermométre 
et division sur le vase Sli SAP AE mG WEN «ape N ee 

11053.°— dasselbe nach Kohlrausch, in Form von Fig. 5306. — The same, form as 
Beane Pir mem OEL COMME DT On OE ROO SENDE ee ne ace fe ee 30 | — 

11054. — dasselbe nach Kohlrausch, mit veränderlicher Kapazität, Fig. 5307 (W. u. E. | 
Fig. 304). — The same with variable capacity. — Ze même avec capacité variable . 20 2 


MON dasselbe nach Arrkenius, fig. 5308 (W. uw E Fig. 302)... : AY Gf 2s 


Präzisions-Rheostate aus Manganin, in vorzüglicher und genauester Ausführung. — Pre- 
cision rheostat for accurate measurements. — Rhéostat de précision pour mesures 
exacles. 


Die Widerstände sind aus Manganin (Nickel-Mangan-Kupfer) von aufserordentlich kleinem (negativen) 
Temperaturkoéffizienten hergestellt. Der Widerstand der Stöpselklötze und Stöpsel ist durch einen dicken Man- 
ganindraht auf 0,005 Ohm ergänzt, wodurch jede Unsicherheit wegfillt. Genauigkeit so weit gehend, als 
die Bestimmung des Ohm durch die physikalisch-technische Reichsanstalt. 

In folgendem sind mit * diejenigen Orte bezeichnet, wo besondere Drahtklemmen angebracht sind. © be- 
deutet einen stromunterbrechenden Stöpsel. 

Die Stöpselklötze sind mit besonderen Stöpsellöchern versehen, zum Einstecken von Drahtverbindungs- 
klemmen, um jede Widerstandsrolle einzeln benutzen zu können. Die Widerstandsrollen sind bifilar (selbst- 
induktionsfrei) gewickelt. Jeder Widerstandskasten ist mit 2 verschliefsbaren Öffnungen für den Temperatur- 
ausgleich und mit einem Rohransatze zur Aufnahme des Thermometers versehen. 
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11056. Prazisions-Rheostat mit 6 Stöpseln: *; 0,1; 0,1; 0,2; 0,3; 0,4; 1; *. — Precision 
rheostat with 6 plugs. — Ahéostat de précision avec 6 fiches . Se Mpa a Mn 
11057. Präzisions-Rheostat, mit 6 Stöpseln: *; 1 Vi 2 BS aay 
11058. LENE ROO 0 4 A0: 1020.30" M0 00 
11059. 
11060. 
11061. 
11062. 
11063. 
11064. 
11065. 
11066. 
11067. 
11068. 
11069. 


11070. 
11071. 
11072. 


11073. 


pts 
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‘ Fig. 5309a, No. 11071, 1/4 nat. Gröfse. 


6 RAM a 100; 100; 200; 300; 400; 1000; *. 
6 \ *; 1000; 1000; 2000; 3000; 4000; 10000 * . 
6 >. : *; 10000; 10000; 20000; 30000: 40000: 100000; * 

LES À 2 101583 210520, 304° 
8 WO Neate ih Octane he 
8 
8 


ty ct 7105105205580 540:°7008200780052 

à % : *; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 400; * … 

ie 5 : *; 100; 200; 300; 400; 1000; 2000; 3000; 4000; * 

a 4 1 5.15.1523:3545°10720:.30:.40 2170072007300, 5 

41e ù : *;.0,1; 0,1; 0,2; 0,35 0,4; 1; 1: 2: 3; 4; 10; 20 * 

tl à RR 2 eee TD AN 30; 40; 100; 200; 300; 
ea 400; "1000: en 

„14 R HO OS OO 2085 04: 1. 1: 2. 2 3 10: 20: 

30; 40; * 


ay Reale 0,1, 1; 1; 25 3; 4; 20; 20: 30; 40; 100; 200; 
; 300; 400; 1000; 2000; 3000; 4000; # 
“18 PU A OO OMe 0 27108 0,4; 13 15 25 3: 4; 10; 
20; 30; 40; 100; 200; 300: 400: * . 
ar 6 01002004: 1.428 a0 1000 
40; 100; 200; 300; 400; 1000; 2000; 3000; 
4000; 10000; * . | 


Le 
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Fig. 5310, No. 11078—11089, 1/; nat. Grôfse. 


Technische Rheostate aus Constantan, Genauigkeit bis zur 4. Dezimale einschliefslich dieser. 
Jeder Klotz hat ein konisches Loch zum Einsetzen einer Drahtverbindungsklemme, um 
jede Widerstandsspule einzeln benutzen zu können. — Technical rheostats of constantan, 
accuracy to within the fourth decimale, each block with a conical hole for intro- 
ducing the connecting plug, so that each bobbin may be separately used. — Xh£o- 
stats techniques de constantan exactitude jusqu'à la quatrième décimale, chaque bloc 
percé d’un trou conique, de sorte à pouvoir employer chaque bobine séparément. 


11074. Technischer Rheostat mit 14 Stöpseln: 1; 2; 3; 4; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 
ae 400: 1000; 2000 . . 


11075. a ee More 102 2. a 10: 20: 30: 40: 
N = 100; 200; 300; AO : 

11076 ce N 10 $ : 1; 2; 3; 4; 10; 20; 30; 40; 100: 100: 300; 

400; 1000; 2000; 3000; 4000 Nue 

11077. x a 21:20 x : 1; 2: 3; 4; 10; 20; 30: 40; 100; 200; 300; 


400: 1000; 2000; 3000; 4000; 10000; 20000; 
30000: 40.000 


Einfache Rheostate aus Constantan, Fig. 5310, für Unterrichts- und technische Zwecke, 
mit offen montierten Widerstandsspulen, daher sehr übersichtlich. Jeder Stöpselklotz be- 


sitzt ein konisches Loch zum Einstecken der Zuleitungsklemmen. — Simple rheostats 
of constantan both for lecture room and practical work, with outwartly mounted 
coils, each block with conical hole for introducing the plugs. — Simples rhéostats 


de constantan, destinés pour écoles ainsi que pour l'usage technique, bobines montées 
au dehors, chaque bloc percé d’un trou conique pour insérer la cheville de connection. 


11078. Einfacher Rheostat mit 4 Stöpseln; 0,1;:0,2, 0,3; 0,4 


A coe ee cena ete 34 
FOE ee DT 0 10.207 10440 
TNA AN SRE SA. 100: 2007 300; 400. 
PO os , 4,  :1000; 2000; 3000; 4000 
11083. À 7 AO an 20.62.0.25032.04:.1:.25 344 
TD. 5 RR re 22 410 20 40. 40 
11085. 45 = 7 8 a : 10; 20; 30: 40; 100; 200; 300; 400 . 
1086.2, ‘ . 8. & + 100; 200; 300; 400; 1000: 2000; 3000; 4000 . 
11087. 5 A “12 € 0,1; 0,2; 0,3; 0,4; 1; 2; 3: 4; 10; 20; 30; 40. 
11088. A 7 oe 12 = : 1; 2; 3; 4; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 400 


TOUS eee A gs 2121223. 4e 401000: 30: 40:.100, 200: 200 400, 
1000; 2000; 3000; ‘4000... i oe 


Präzisions-Mefsbrücken aus Manganin, 25. 5377 auf Seite 536, mit Successiv-Schlüssel. — Precision 
Bridges of Manganin, with Successive Key. — Ponts de précision de manganin, avec 
clef successive. 


11090. Präzisions-Mefsbrücke mit 20 Stüpseln: im Ubersetzung's-Rheostat: 1; 10; 100; 
100; 10; 1: im Zähl-Rheostat: 0,1; L; I: 2: oF 4; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 

400 Ohm. — Precision bridge with 20 plugs. — Pont de précision avec 20 chevilles 
11091. — mit 22 Stöpseln; im Übersetzungs-Rheostat: 1; 10; 100; 100; 10; 1; im 
Zabl Rheostat: 0:14,15 1,72:737°4:,105:20;%30:240;:100; 200: 300; 400; 1000; 2000 
Ohm. — With 22 plugs. — Avec 22 chevilles RER RE NT 
11092. — mit 30 Stöpseln; im Übersetzungs- Rense 1; 10: 100: 1000: 1000; 100; 
10; 1; im Zahl-Rheostat: 0,1; 0,2; 0,3; 04; ton MBA 10: 20; 30; 40; 100; 200; 

| 300; 400; 1000; 2000; 3000; 4000: 10000 Ohm. — With 30 plugs. — Avec 30 chevillés 
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Fig. 5312, No. 11093 u. 11094, 1/4 nat. Grôfse. 


Technische Mefsbrücken aus Constantan, Fig. 5372, mit Batterie- und Galvanometertaster. — 
Technical Bridges of Constantan, with Battery- and Galvanometer-Key. — Ponts 
techniques de constantan, avec clef de batterie et de galvanométre. 


11093. Technische Mefsbrücken mit 18 Stöpseln; im Übersetzungs-Rheostat: x. 1; 10; 
100; 5 1000; 10; 0,15. °; im, Zahl-Rheostaf: 1525735245 4077205307495 21007200: 
300; 400 Ohm. — Technical bridge with 18 plugs. — Pont technique avec 18 chevilles 


11094. — mit 20 Stöpseln; eingerichtet wie die vorhergehende, im Zähl-Rheostaten aber 


mehr 1000 und 2000 Ohm; Mefsumfang 0,0001 bis 4 Millionen Ohm. — With 20 pie. 
— Avec 20 chevilles … . . . à : : : 


Einfache Mefsbriicken aus Constantan für Dates 4 anche Zwecke mit offen 
. montierten Widerstandsspulen. — Simple Bridges. of Constantan, both for Schools and 
Practical Work. — Ponts simples de constantan, pour écoles et pour l’usage technique. 
11095. Einfache Mefsbrücke mit 18 Stöpseln; im Übersetzungs-Rheostat: 1; 10; 100; 
100; 10; 1; im Zähl-Rheostat: 1; 2; 3; 4; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 400 Ohm. 

— Simple bridge with 18 plugs. — Ponts simple avec 18 chevilles . 


11096. — mit 22 Stöpseln; im Ubersetzungs-Rheostat: 1; 10; 100; 100; 10; 1; im Zähl- 


Rheostat: 1; 2; 3; 4; 10; 20; 30; 40; 100; 200; 300; 400; 1000; 2000; 3000; 4000 Ohm. 
— With 22 plugs. — Avec 22 chevilles . 

11097. Wheatstonesche Mefsbrücke nach Weinhold, roa 3319 > (W. D. fig. 490 [ [463)). — wheat: 
stones bridge modified by Weinhold. — Pont de Wheatstone modifié par Weinhold 


mit Übersetzungs-Rheostat *; 10; 100; *; 100; 10; * und NR Rheostat; 
1; 2; 2; 5; 10; 10; 20,:50; 100; 100: 200; 500; à 


11098. — mit de Übersetzungs-Rheostat und a Vergleichs- Rei “Ot, 
0,25:0,25,°09531; 2; 2; 53 10; 10; 20; 50; 100; 100; 200; 500; Lee 
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Fig. 5313, No. 11097, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 5314, No. 11115—11121, 1/5 nat. Gröfse. 


Präzisions -Übersetzungs-Rheostate (Mefsbrücken), um den Mefsumfang eines Rheostaten um ANA 
das 10- und 100-, bez. 1000- und 10000fache vergröfsern zu können. — Additional 
rheostats (bridges) for multiplying the range of a rheostat to the ı0 and 100, resp. 
1000 and 10000 fold. — Rhéostats additionels (ponts) pour multiplier l'étendue d'un 
rhéostat Io et 100, resp. 1000 et 10000 fois. 


11099. Präzisions-Übersetzungs-Rheostat: — Precision rheostat: — Kheostat era de 
Precision: "5215110; 100575100; rer a Do ET On eee 
11100. Präzisions-Übersetzungs- -Rheostat: 10%. 100; 1000; : 1000; 100; 10; ENS TR EM EO Be 
11101. 5 a et 1057100: 1000: . 1000! 100 AA CE Be es AE AE a hs AS 
11102. à = > = 1; 10; „100; 1000; 10000! *; 10000; 1000: 100; 
10; 15 ee 240 | — 

11103. Technischer Ubersetzungs-Rheostat: — echnical rheostat: — Rhéostat technique: 
Pd Oe LOG: 1003107778; Sr Sr 85 | — 

11104. = 1.105100: 1000; ey 1000: 100; 10; 1, Sieg 95) — 
11105. Einfacher Übersetzungs- -Rheostat: — Simple rheostat: — Gr rhéostat N, 
au ; 10; 100; BOE ae a his ree RAR Ut 53 | — 

11106. à S RE 10: * 2 10; 100; BR at Sa 
11107. p Te oe tO OO are 100 10a iene ee 7 A Ra GE" pat 
Präzisions-Dekadenwiderstände, bestehend aus 10 gleichen, durch einen Stöpsel zu summierenden 
Widerständen. — Sets of decade resistances, consisting of 10 similar coils, the re- 
sistance of which is to be summed up by a peg. — Série de résistances décadaires, 

se composant de 10 bobines égales, dont la résistance est à additionner par une fiche. 


Listen-No. 11108 11109 11110 11111 11112 11113 11114 
Widerstand 10X0,1 10xX1 1010 10% 100 101000 1010000 10% 100000 Ohm | 
M. 145.— 145.— 145.— 145.— 165.— 165.— 240.— 


Die Dekadenwiderstände haben für genaue Arbeiten den Vorteil, dafs stets nur ein Stôpsel steckt, sodafs 
der Übergangswiderstand immer derselbe ist. Ein zweiter Stöpsel ist beigegeben, damit der Stromkreis nicht 
unterbrochen wird. _ | 

Normal - Widerstände, #72. 5514, aus Manganindraht, auf Metallspulen gewickelt, mit Schellack | 
getrankt und vor der Justierung mehrere Stunden auf 140° C. erhitzt. Eingeschlossen in 
eine Metalldose und mit gebogenen Zuleitungen aus Kupfer versehen, zum Einhängen in 
die Quecksilbernäpfe eines Petroleumbades. Für Stromstärken von 0,01—1 Ampere. — 
Standard resistances of manganin wire, wound on metal bobbins. — Aösistances 
normales, en fil de manganin, roulées sur des bobines de métal 


Listen-No. 11115 11116 11117 11118 11119 11120 11121 
Widerstand 0,1 1 10 100 1000 10000 100000 Ohm 

M. 42.— 36.— 36.— 36: 36.— 36.— 90.— 
Normal-Widerstande von kleinem Betrage, fiir genaue Strommessungen, aus Manganinblech. — 


Standard resistances of small reach, for accurate measurements. — Kösistances 
normales de petite étendue, pour mesures exactes 


~ Listen-No. 11122 11123 11124 11125 
Widerstand 0,01 0,001 0,001 0,0001 Ohm 
Für Stromstärken von 100 250 400-500 1000 Amp. 
M. 60.— 60.— 10 2330. 


Die für 11122 und 11123 angegebenen Stromstärken verstehen sich unter Verwendung eines Petroleum- 
bades mit guter Kühlvorrichtung. 11124 und 11125 besitzen selbst eine Turbine in der Metalldose und das 
Petroleum wird direkt in letztere gefüllt. 


538 


Fig. 5315, No. 11131—11135, 1, nat. Größe, 


Fig. 5316, No. 11136, '/s nat. Gréfse. 


11126. Petroleumbad für einen Widerstand. — Petroleum bath for one resistance. — 
Bain de petrole pour une seule resistance 


Dieses Bad ist eingerichtet zur Benutzung der Versicherrden Normawiderstänle ba Strommessungen. Der 
Widerstand wird in 2 feststehende, durch Hartgummi isolierte Quecksilbernäpfe eingehängt, welche je eine kräftige 
Klemmschraube für die Stromzuführung und je eine zweite für die Spannungsleitung enthalten. Bei den Wider- 
ständen mit besonderen Abzweigklemmen wird die Spannungsleitung an diese gelegt. In der Petroleumwanne 
befindet sich ein Kühlgefäfs zum Hindurchleiten von Wasser und eine vorzüglich wirkende Turbine zum Um- 
rühren des Petroleums. Die Turbine ist mit Schnurlauf versehen und wird durch einen kleinen Elektromotor 
oder einen Wassermotor angetrieben. 


11127. Petroleumbad für 4 Widerstände mit 1 Turbine, 5 Quecksilbernäpfen zum 
Hintereinanderschalten und 2 Kupferschienen zum Parallelschalten der Wider- 
stände. — Petroleum bath for 4 rheostats with a turbine, 5 mercury cups to be 
joined up in series and 2 copper bands for connecting the resistances in parallel. 
— Bain de petrole pour 4 rhéostats, avec une turbine, 5 godets a mercure pour coupler 
en série et 2 bandes en cuivre servant a coupler les résistances en Parallele . 


11128. — ohne die 2 Kupferschienen zum Parallelschalten. — Without the 2 copper 


bands for connecting in Ber — Sans les deux bandes de cuivre PR vert en 
parallèle 

11129. — für 5 der nt ayy re 6 Ouecksiiharkänfen aha 2 Keble 
schienen. — For 5 resistances with turbine, 6 mercury cups and 2 copper bands. 


a 


— Pour 5 resistances avec turbine, 6 godets a mercure et 2 bandes de cuivre 
11130. — ohne die 2 Kupferschienen zum Parallelschalten. — Without the 2 Ber) 


bands. — Sans les deux bandes de cuivre US DER alle TE 
Einzelwiderstände, in Holzbüchse, /ig. 5375. — Single resistance coils in wooden box. — 
Seules bobines de resistance en boite de bois 
11131 11132 11133 11134 11135 
50 100 300 500 1000 Ohm 
M. 20.— 22.— 28.— 33.— 44. © 

ua, Universal-Mefsbrücke nach Kohlrausch, Fig. 5376, mit den Vergleichswiderständen 
10, 100 und 1000 Ohm. — Kohlrausch’s universal bridge. — Pont universel de 


a ye bats 


Die Widerstände werden direkt (ohne Tabelle) an einer Skala abgelesen. In Verbindung mit einem geeigneten 
Galvanometer, z. B. No. 10739 oder 10778, dient der Apparat zur Widerstandsmessung von Drähten, Mefsbereich 
von 0,1 bis 10000 Ohm. Unter Verwendung von Wechselströmen, erzeugt durch ein kleines, am Apparat be- 
findliches Induktorium, und eines Telephons statt des Galvanometers, können Widerstände von Elektrolyten, der 
innere Widerstand von Elementen, sowie die Übergangswiderstände der Blitzableiter-Erdplatten bestimmt werden. 

11137. Dosentelephon dazu, zur Widerstandsbestimmung von Elektrolyten. — Box-telephone 
to the former, for determining resistance of electrolytes. — 7‘ eet à tabatière 
pour le précédent, à déterminer la résistance des électrolytes 

11138. Mefsbrücke nach Kohlrausch, ohne Induktorium, sonst wie No. 11136, Mefsbersich 
0,1—10000 Ohm. — Kohlrausch’s bridge, the same as No. 11136, but without in- 
ductorium, range from 0,1 to 10000 ohm. — Pont de Kohlrausch, le même que 
No. 11136, mais sans inducteur, étendue de 0,1 à 10000 ohms 


. 
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Fig. 5317, No. 11140, 1}; nat. Gröfse, Fig. 5319, No. 11145, 1/s nat. Gröfse, 


11139. Widerstandsmefsapparat, bestehend aus der Universal-Mefsbriicke No. 11136, dem 

Galvanometer No 10739, dem Telephon No. 11137 und 3 Trockenelementen, zu- 
sammen in einem soliden verschliefsbaren Transportkasten aus Eichenholz mit Trag ogriff. 
— Apparatus for measuring resistances, composed of the universal bridge No. 11136, 
the galvanometer No. 10739, the telephone No. 11137 and 3 dry cells, together in a 
solide portable case of oak-wood with handle. — Appareil pour la mesure de ré- 
sistances, se composant du pont universel No. 11136, du galvanometre No. 10739, du 
telephone No. 11137 et de 3 piles seches, dans une caisse en bois de chene & manche 


11140. Blitzableiter-Prüfungsapparat, bestehend aus der Nippoldtschen Telephonbrücke, 
Fig. 5317, einem Induktionsapparat als Erzeuger von Wechselströmen, betrieben durch 
1—2 Trockenelemente, 1 Aus- und Einschalter, in einem Nufsbaumkästchen, mit 
Ledertasche und Tragriemen. — Han conductor ee apparatus. — Apparerl 
pour l'examen de paratonnerres . Noee 


11141. Telephonbrücke nach Nippoldt, Fig. a 
telephone bridge, range from 0,1 to 100 ohms. — Pont & telephone de Re pour 
mesurer de 0,1 à Ioo ohms 


11142. Induktionsapparat mit stromunterbrachender Stimmgabel nach Uppenborn, ie pig 
: zur Widerstandsbestimmung von Elektrolyten, in Verbindung mit einer Mefsbriicke und 
9 einem Telephon. — Uppenborn’s induction apparatus with current breaking tuning 
ae fork for measuring resistance of electrolytes. — Appareil d’induction d’Uppenborn, 
= à diapason pour l'interruption du courant, servant à déterminer la résistance des électrolytes 


11143. Wheatstonesche Brücke für genaue Widerstandsbestimmungen, mit ausgespanntem 
SA Mefsdraht aus Mangan-Nickelbronze von 1 m Länge, dessen Widerstand durch Zu- 
 schaltung von gleichen Stücken desselben Materials verdreifacht werden kann, mit genau 
geteiltem Millimeter-Mafsstab und abhebbarem Schleifkontakt. — Wheatstone’s bridge 
0... for accurate measurements. — Pont de Wheatstone pour mesures exactes ; 

11144. — dieselbe, mit zweitem Schieber, mit Schleifkontakt zur Kalibrierung des Meis- 
Br = drahts sowie zu Messungen nach der Thomsonschen Methode. — The same with 
AE: _ second slider and sliding contact. — Le méme a deuxieme coulant et contact frotteur 
11145. Ohmmeter für direkte Ablesung von Widerständen zwischen 1000 und 50000 Ohm, 
_ Fig. 5319, zur Messung der Isolation von Telegraphen-, Telephon- und Licht-Leitungen 
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Fig. 5321a, No. 11151—11154, 


1/5 nat. Gröfse. 


mit magnetischem Nebenschlusse No, 11 155, 


Fig. 5320, No. 11146—11148, 4/3 nat. Gröfse. Fig. 5321, No. 11151—11154, 1/5 nat. Grofse. 


und zur Bestimmung von Isolationsfehlern an Leitungen und Maschinen, mit Gebrauchs- 
anweisung. — Ohmmeter, directly indicating resistances between 1000 and 500000 
Ohms. — Ohmmötre u, de lire directement = resistances a Fer de 1000 
jusqu'à 500000 Ohms 


Ohmmeter für direkte Ablesung von © Witlerständen von 0100 Ohm, Fie. 59208 Mat 


2 Skalen. — Ohmmeter, directly indicating resistances of o to 100 Ohms. — Okm- 
mètre permettant de lire directement des résistances de o à 100 Ohms 
Listen-No. 11146 11147 11148 
Skala von 0—50 u. 50—100 0—100 u. 100—200 0—300 u. 300—600 
M. 90.— 95.— _100.— 
Listen-No. 11149 11150 
Skala von 0—400 u. 400-800 0—500 u. 500-1000 
M. 105.— 110.— 


RARE Isolationsmesser für Gleichstrom, 77g. 5527 w. 5321a, aie Von und Ohmskala, mit einge- 
bautem Stromwender, der gleichzeitig als Ausschalter dienen kann, und mit Transport- 
kasten mit 1 Mefsbereich bis 150 "Volt und etwa bis 10 Megohm, innerer Wider- 
stand 30000 Ohm. — Insulation detector for continuous current with volt-scale and 
ohm-scale, commutator which may be used at the same time for breaking the 
current, with one range up to 150 volts and about 10 megohms. — Detecteur d’iso- 
lation pour courant continu, avec échelle en volts et échelle. en ohms, commutateur qui 
sert en même temps de ae CEE JUTE 150 volts et 10 mégohms environ, 
avec cuisse portative 


11152. — mit 2 Melshersichen. 150 Ne 300 Volt iad etwa 10 und 20 Maschi. 


innerer Widerstand 3000 und 60000 Ohm. — With 2 ranges to 150 and 300 volts 


and about 10 and 20 megohms. — Mesurant des "a 150 et 300 res et DR 
10 et 20 megohms environ 


11153. — mit 3 Mefsbereichen bis 150, 300 und 600 Volt und etwa 10, 20 nd 40 
Megohm, innerer Widerstand 30000, 60000 und 120000 Ohm. — With 3 ranges to 
150, 300 and 600 volts and about 10, 20 and 40 nos — Mesurant Ach "a PR 
300 et 600 volts et 10, 20 et 40 mégohms . ; 


11154. — mit 1 Mefsbereich bis 750 Volt und etwa bis 50 Meson innerer Wider: 
stand 150000 Ohm, hauptsächlich zur Messung der Isolation. des Verteilungs- 
netzes und des FAN Edit elektrischer Rahwed bestimmt. Die Ohmskala gilt 

* für 550 Volt Mefsspannung. — With one range to 750 volts and about 50 megohms, 
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Fig. 5322, No. 11157, t/, nat. Gröfse. Fig. 5323, No. 11159, 1/, nat. Grôfse. Fig. 5324, No. 11161, !/; nat. Grôfse. 


particularly designed for measuring insulation of the distributing net and of the 
trolleywire of electrical railways. — Mesurant jusqu’à 750 volts et 50 mégohms en- 
viron, principalement destiné pour mesurer l’isolation du réseau de distribution et de 
fil de trolley dans les tramways électriques . 


Die vorstehenden Isolationsmesser No. 11151—11154 können einmal zur Bestimmung des Isolationswider- 
standes dienen, während die Anlage sich aufser Betrieb befindet und zwar in Verbindung mit 1 oder mehreren 
Batteriekasten No. 11156 oder unter Benutzung einer anderen Stromquelle, die nicht in Verbindung mit der 
Anlage steht. Ferner können dieselben auch zur Bestimmung des Isolationswiderstandes einer ganzen Leitungs- 
anlage dienen, während diese im Betriebe ist, unter Benutzung der Spannung der Anlage selbst. 

Für Isolationsmessungen an Wechselstrom und Drehstromanlagen sind diese Isolationsmesser nur mit be- 
sonderer Batterie zu verwenden; die Messung kann auch geschehen, wenn die Anlage im Betriebe ist, so lange 
die Betriebsspannung nicht wesentlich höher als der Mefsbereich des Instrumentes ist, da der Wechselstrom das 
Instrument nicht beeinflufst. 

Bei dem Mefsbereich für 150 Volt gilt die Ohmskala für 110 Volt Mefsspannung; bei dem Mefsbereich 
für 300 Volt gilt die Ohmskala für 220 Volt Mefsspannung, wenn die Angaben mit 2 multipliziert werden; bei 
dem Mefsbereich für 600 Volt gilt die Ohmskala für 440 Volt Mefsspannung, wenn die Angaben mit 4 multi- 
pliziert werden. Für andere Mefsspannungen als 110 bez. 220 oder 440 Volt sind die Widerstandswerte aus 
einer dem Instrument beigegebenen Tabelle abzulesen. Für Spannungen, die höchstens 5 °/9 von den oben ge- 
nannten Mefsspannungen abweichen, kann die Empfindlichkeit durch einen verstellbaren magnetischen Neben- 
schlufs, Fig. 5321a, so verändert werden, dafs die Ohmskala richtig bleibt. 


11155. Mehrpreis für Anbringung eines verstellbaren magnetischen Nebenschlusses an den 
Instrumenten 11151—11154. — Extra price of an adjustable magnetic shunt for the 
instruments No, 11151 to 11154. — eh pour un appareil à dérivation aux 
‚instruments No. III51 à 11154 


11156. Batteriekasten mit 78 Trockenelementen mit Anschlakteminen für 65 und 110 Volt. 
— Battery of 78 dry cells contained in a wooden case with connecting screws for 
65 and uo volts. — Batterie de 78 At sèches montées dans une boîte portant des 
bornes pour 65 et 110 volts 


11157. Isolationsmesser für Schalttafeln, Fie 322, zur et mit Gleehetroni. 
Betriebsspannung mit Voltskala und Ohmskala, für 110 Volt Netzspannung, Mefs- 
bereich O—1 Megohm. — Insulation detector for switch boards, for measuring in- 
sulation with continuous current-tension, dial for volts and second dial for ohms 
arranged for no volts, range of o to 1 megohm. — Détecteur d’isolation pour tableaux, 
servant à mesurer l'isolement avec la tension du courant continu, avec échelle pour 
volts et une deuxieme pour ohms, établi pour 110 volts, mesurant de o à 1 megohm 


11158. — für 220 Volt Netzspannung, Mefsbereich 0—2 Megohm, — For 220 volts, 
range o to 2 megohm. — Pour 220 volts, mesurant de 0 à 2 mégohm. 


11159. Isolationsprüfer, /zg. 5323, mit Magnetinduktor und d’Arsonval-Zeiger- Cab oncles 


mit Voltskala und Ohmskala bis 500000 Ohm, Taster und 3. Klemme für Messungen mit 
Netzspannung. Die Angaben sind von äufseren magnetischen Feldern unabhängig. Für 
110 Volt Netzspannung, Mefsbereich bis etwa 1 Megohm. — Insulation detector 
with magnetic inductor for 110 volts, range to about 1 megohm. — Delecteur d’iso- 
lation avec inducteur magnétique, pour ı1o volts, mesurant jusqu'à 1 megohm environ 


11160. — für 110 und 220 Volt Netzspannung, Mefsbereich bis etwa 2 Megohm. — 


For 110 and 220 volts, range to about 2 megohms. — Pour 110 et 220 volts mesu- 
rant jusqu'à 2 mégohms environ 


11161. Leitungspriifer, 72g. 5324, bestehend aus Kader etanbskäp und auswechselbarem 
Trockenelement, mit Ledertasche und Tragriemen. — Circuit tester consisting of a 
needle-galvanoscope with interchangeable dry cell in leather case with strap. — 
Instrument pour l’examen de conduites électriques, constitué par un électroscope avec 
pile sèche qui peut s’échanger, avec étui de cuir et bretelle . . . . . . 


Werden die beiden Enden einer Leitung an die Klemmen gelegt, so giebt das Galvanoskop einen Aus- 
schlag, solange die Leitung nicht unterbrochen ist. 
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Fig. 5325, No. 11162, 1/3 nat. Grôfse. Fig. 5326, No. 11171, 1/5 nat. Gröfse. 


11162. Montage- -Mefsbriicke, Fig. 5325, bestehend aus einem Stüpselwiderstande von 1000 Ohm A | 4 
in Stufen von 1—500 Onn zwei Zweigwiderständen von je 1; 10; 100 Ohm, Galvano- + Ps 
skop, 3 Trockenelementen und 2 Tasten. Mefsbereich 0,1—100000 Ohm. Mit Transport- LR A Nae 
schachtel und Tragriemen. — Erecter bridge, composed of a peg-rheostat of 1000 ohms LOL A TOUR 
in grades of from 1 to 500 ohms, 2 branche-resistances, each of 1, 10, and | 
100 ohms, galvanoscope, 3 dry cells, range 0,1 to 100000 ohms, travelling case 
with strap. — Pont de montage, constitué par une résistance a chevilles de 1000 Ohms 
en degrés de I à 500 ohms, deux résistances de dérivation, chacune de I, 10 et 


100 ohms, galvanoscope, 3 piles sèches, mesurant de 0,1 à 100000 ohms, avec boîte | | aan 
portative et bretelle 2 a... a a a ee ci Sai tle pire te ee 


11163. Kompensationsapparat nach Prof. Feufsner für genaue‘ Spannungs- und Strom- OT er 
messungen (Zeitschrift für Instrumentenkunde April 1890), mit 31 Widerständen. — RENNEN EEE 
Compensating apparatus according to Feussner for accurate measurement-of vol- | Car wat 
tages and amperages with 31 resistances. — Appareil de. compensation d'après le \ afk ete 
Prof. Feussner pour mesures exactes de voltages et amperages, avec 31 résistances . | 525:|— 


Der Apparat enthält einen Widerstand von 90050 Ohm, zwei Reihen Kurbelwiderstände von 9000 und || | Nr a 
900 Ohm und einen Stöpsel-Rheostaten von 50—0,1 Ohm, ferner einen Doppelumschalter für das Normalelement PRET 
und die zu messende Spannung und eine Kurbel, um den Nebenkreis entweder zu unterbrechen oder durch Ba. 
einen Ballastwiderstand von 100000 Ohm oder ohne diesen zu schliefsen. 


11164. — gröfser, mit 52 Widerständen. — Larger, with 52 resistances. — Plus grand 
avec résistances ‘ : Be, 
11165. — mit 42 Wilerstähden Sete für Se unter £10 Volt einserichiut 


— With 42 resistances, particularly designed for measuring tensions. below 10 volts. 
— Avec 42 résistances, principalement destiné pour tensions au dessous de 10 volts 

11166. — mit 58 Widerständen. Dieser Apparat ist die vollständigste existierende .Form. 
With 58 resistances, this apparatus is the most complete. — Avec 58 résistances, 
c’est le modèle le plus perfectionne | 


Kondensatoren, 


Condensers. — Condensateurs. 


Ich liefere die Kondensatoren in zwei verschiedenen Ausführungen. Für genaue 
Messungen sind meine Präzisionskondensatoren bestimmt, die als Dielektrikum — 
Glimmer erster Qualität besitzen, und deren Konstante mit gröfster Gewissenhaftigkeit in 
meinem Laboratorium bestimmt wird; ihre Kapazität ist konstant und die Isolierung vorzüglich. 

Für technische Zwecke, bei denen es nicht auf absolute Genauigkeit ankommt, 
empfehle ich meine Paraffin-Papierkondensatoren, wie ich sie mit gröfstem Erfolge seit 
vielen Jahren bei meinen Funkeninduktoren verwende; sie werden auch von höheren 
Spannungen, die bei den Versuchen auftreten, nicht durchschlagen. À 

Zu Messungen mit Kondensatoren eignen sich nur ballistische Galvanometer von 
grofser Empfindlichkeit; siehe Seite 511 und 512. 


Prazisionskondensator mit Glimmer als Dielektrikum, mit einer Abteilung, Fe 5326. — 
Precision condenser with mica as dielectric substance, with one compartment. — Con- 
densateur de Precision, dans lequel on a employé le mica comme substance diélectrique, 
avec un seul compartiment 

Listen-No. 11167 11168 11169 11170 11171 11172 
Kapazität: Mikrofarad 0,01 0,02 0,05 OT 0,5 4 
M. 36.— 39.—. . 43.—  55.—  135.— 180.— 


Die Kondensatoren bis 0,1 Mikrofarad Kapazität sind zwischen zwei Hartgummiplatten eingebaut; die 
Kondensatoren zu 0,5 und 1 Mikrofarad befinden sich in Mahagonikasten mit Hartgummidecke. | 


Re ra re TO te QUE SAONE eee 
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Macht N) 
Fig. 5327, No. 11175, !/; nat. Gréfse. ‚ Fig. 5329, No. 11193, 3/5 nat. Gröfse. 
pe derselbe, mit mehreren Abteilungen, die sich durch Stöpselung addieren lassen, Fag. 5327. Ae A 
— The same withseveral compartments, which may be summed up by means ofa peg. 
— Le même avec plusieurs compartiments, qui peuvent s’additioner à l’aide d'une cheville 
-Listen-No. 11173 11174 11175 11176 11177 
fet Staten:  Mikrofarad 0,01; 0,01 0,02; 0,02 0,05; 0,05 0,1; 0,1 0,1; 0,1; 0,2; 0,3; 0,4 
Gesamtkapazität: Mikrofarad 0,02 0,04 0,1 0,2 | 11 
M. 61.— 69.— 78.— 93.— 220.— 
Listen-No. 11178 11179 11180 
a ee 0,01; 0,02; 0,03; 0,001; 0,002; 0,003; 0,004; 0,01; 0,02; 0,03; 0,04; 
es } Mikrofarad 0,04; 0,1; 0,2; 0,01; 0,02; 0,03; 0,04; O72 0.2.) 0,3. 0:4; 
Be ees 13; 0, 0,1; 0,2; 0,3; 0,4 1273, 4 
Gesamtkapazität : Mikrofarad 1,1 ei 11 Fi 
M. 265.— ..310.,— 1100.— 


Die Kondensatoren No. 11177—11180 befinden sich in Bea mit Hartgummidecke, die übrigen 
sind zwischen zwei Hartgummiplatten eingebaut. 

Kondensator mit paraffiniertem Papier als Dielektrikum, in Mahagonikasten, mit einer Ab- 
teilung. — Condenser with paraffined paper as dielectric substance, mahogany box, 
one compartment. — Condensateur, dans lequel on a employé du papier paraffiné 
comme substance diélectrique 


Listen-No. 11181 11182 11188 11184 11185 11186 11187 


Heart Mikrofarad _ 0,1 0,2 0,5 1 2 5 10 
M. 35.— 40.— 45.— . 60.— 70.— 110.— 160.— 
~  — derselbe, mit mehreren Abteilungen. — The same with several compartments. — 
Le méme avec plusieurs compartiments | 
Listen-No. 11188 11189 11190 11191 | 

Be eaten} Mikrofarad a ue ne ass 252 10 | 
Gesamtkapazität: Mikrofarad - 0,2 DA 5 20 

M. 80.— 110.— TAQ er 300.— 


Auf Wunsch liefere ich die technischen Kondensatoren auch in jeder andern den 
besonderen Verhältnissen angepafsten Anordnung der Stufen und teile die Preise hierüber 
auf Anfrage gern mit. 


Wärmeentwicklung durch den elektrischen Strom. 


Production of Heat by Electrical Current. 
2} Production de chaleur par le courant électrique. 


11192. Apparat zum Nachweis der Wärmeentwicklung durch den elektrischen Strom, 725. 5328 
auf Seite 544 (M. P. III. Fig. 430), mit Thermometer. — Apparatus for producing heat by 
electrical current. — Appareil pour la production de chaleur par le courant électrique 16 | — 

#11193. — derselbe, für objektive Darstellung, Fig. 5329. — The same, for objective 
Vs demonstration. — Le méme, A la démonstration objective . . . . 2 + . . . 11 | — 


if 
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Fig. 5330, No. 11194, 4/, nat. Gröfse. 


No. 


Fig. 5331, 


Fig. 5328, No. 11192, !/a nat. Grôfse. 


Fig. 5332, No. 11197, ‘Jo nat. Gröfse. Fig. 5333, No. 11198, !/s nat. Grôfse, 


11194. Kaloriskop nach Lermantoff, Fig. 5330, für den gleichen Zweck. — Lermantoff’s 
caloriscope for the same purpose. — Caloriscope de Lermantoff pour la méme 
LADErIENGER SAR NT ee Re RS GL st OMe hg ula Ses 


Der Apparat kann auch als einfaches Thermoskop verwendet werden. 


11195. Apparat nach Foster, rg. 5337 (W. D. Fig. 504 [475]), zum Nachweis, dafs die 
Erwärmung eines Leitungsdrahtes proportional dem Widerstand und dem 
Quadrat der Stromstärke erfolgt. — Foster’s apparatus for showing that the 
degree of heating in a conducting wire is proportional to the resistance and to 
the square of intensity of current. — Appareil de Foster pour montrer que l’echauffe- 
ment d’un fil conducteur est En à la résistance et au carré de l’intensite du 
courant ß . 


11196. Kette aus Silber- und Platindrähten (M. P. Ill. Fig. 432; W. D. Seite 754 (658) zu- 


sammengelötet, zur Erläuterung des verschiedenen spezifischen Widerstandes zweier Metalle. 
— Chain consisting of silver and platinum wires for illustrating the different specific 
resistance of two metals. — Chaîne composée de fils en te et pierre Po de- 
montrer la différente resistance spécifique de deux métaux 


11197. Apparat zur Darstellung des Lichtbogens im luftleeren Raume, Fie. gas a. 


Rezipient mit Kohlenhaltern und Klemmen. — Apparatus for producing a lumineous 


arc in vacuo. — Appareil pour faire naître un arc lumineux dans le vide 


11198. Elektrischer Versuchsofen, 77g. 5333, bis 100 Ampere bei 50—60 Volt, ohne Kabel. 
— Electric essay-furnace, for currents up to 100 amperes at 50 to 60 volts. — 
Electrique fourneau d’essai, pour courants jusqu'à 100 amperes et 50 à 60 volts 

Kohlen 500 mm lang, 22 mm Durchmesser, Tiegel 50 mm hoch, 40 mm Durchmesser 
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11195, t/, nat.. Grôfse. 
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Fig. 5334, No. 11202—11212, !ıo—!/ıs nat. Gröfse. 


11199. | Paar Kabel dazu, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen. — 1 pair of cables to the former, 


each 1,5 m long. — 7 paire de câbles pour le précédent, chaque de 1,5 m de longueur 
Jeder weitere Meter Länge für das Paar Aie SOD PET SR NERO ENT SE EU ARE 
11200. | Kohlentiegel, 50 mm hoch, 45 mm Durchmesser. — Carbon crucible. — Creuset 
de charbon D EL, , 
11201. | Magnesiatiegel, so mm Bone ee mm ee u Mason rucipie, — Grise 
de magnesia suns : ; HER N Mer: 2 
11202. Elektrischer Versuchsofen, mit Kohleneinstellvorrichtung, Fig. 5334, bis 100 Ampere 
bei 50—60 Volt, ohne Kabel. — Electric essay-furnace with arrangement for ad- 
justing the carbons, for currents up to 100 amperes at 50 to 60 volts. — Zlectrigue 


fourneau d’essai avec arrangement pour Pees, les charbons, pour courants jusqu'à 
100 amperes et 50 à 60 volts Sen EN Ar RL TE eo Ss 
Der Ofen besteht aus einem in Eisen porta ePhooiantel. In seinem Boden hat dieser ein Loch, in 
dem der feuerfeste Block 5 durch die Stellschraube c auf und ab bewegt werden kann. Der Block à trägt den 
kleinen Tiegel, der je nach der auszufiihrenden Operation aus Kohle, Kalk, Magnesit u. s. w. geformt ist. In 
den Tiegel hinein ragen die beiden Kohlenelektroden & und @!, denen bei den Klemmen e und e! der Strom 
zugeführt wird. Vorn und hinten wird der Ofenraum durch Glimmerplatten begrenzt, durch die man in das 
Ofeninnere hineinsehen und den Vorgang beobachten kann. 
Die Regelung der Kohlenelektroden geschieht durch beiderseits aufmontierte Hebevorrichtungen, die mittels 
Handrädchen und Zahntrieb bewegt werden. Die Kohlen sind 500 mm lang und haben 22 mm Durchmesser. 
11203. I Paar Kabel dazu, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen. — ı pair of cables to the former, 


each 1,5 m long. — 7 paire de cables pour le précédent, 2 de 1,5 m de longueur 
Jeder weitere Meter Länge für das Paar 


11204. I Schutzschirm mit farbigen Gläsern. -— Protecting screen with ee EN 
— Ecrantprotecteur avec des verres. colorés DREH RER ET 


11205. Elektrischer Versuchsofen mit Kohleneinstellvorrichtung, 72g. 5334, bis 150 Ampere 
bei 50—60 Volt, ohne Kabel. — Electric essay-furnace with arrangement for ad- 
justing the carbons, for currents up to 150 ampéres at 50 to 60 volts. — Æ/ectrique 
fourneau d’essai avec arrangement pour ajuster les charbons, pour courants jusqu'à 
150 ampères et 50 à 60 volts ES A AE POS NOR PS RAR Et de RE 

. Der Ofen ist in der A sod Weise wie No. 11202 asgetihirt Kohlen 750 mm lang, 30 mm Durchmesser. 
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11206. | Paar Kabel dazu, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen. — 1 pair of cables to the 
former, each 1,5 m ‘long. — I paire de cables pour le précédent, chaque de 1,5 m de 
longueur . oh RA Te ie oe er Te HE 

Jeder weitere "Meter Länge für ue Paar ay Oe 3 

11207. 1 Schutzschirm mit farbigen Gläsern. — Protecting screen with caictren AR 

— Ecran protecteur avec des verres colorés RD fa gated gee M PS ETES 


11208. Elektrischer Versuchsofen mit Kohlensihetsilfarriähkähn Fig, 5334, bis 250 Ampere 
bei 50—60 Volt, ohne Kabel. — Electric essay-furnace with arrangement for ad- 
justing the carbons, for currents up to 250 ampéres at 50 to 60 volts. — Æ/ectrique 
fourneau d’essai, avec arrangement pour Was les charbons, pour courants jusqu’à 
250 ampères et 50 à 60 volts CG AP IRC a Me Fe tte 

Dieser Ofen ist gleichfalls wie No. 11202 ARS Kobe 800 mm lang, 40 mm Durchmesser. 


11209. | Paar Kabel dazu, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen. — 1 pair of cables to the former, 
each 1,5 m long. — 7 paire de cables pour le es en de 1,5 m de longueur 
Jeder weitere Meter Länge für das Paar ’ ; DER 

11210. | Schutzschirm mit farbigen Gläsern. — Plotsctins screen with Latoihont glasses. 


— Ecran protecteur avec des verres colorés 


11211. Elektrischer Versuchsofen mit Kohleneinstellvorrichtung, /zg. 5334, bis 500 Ampere 
bei 50—65 Volt, ohne Kabel. — Electric essay-furnace with arrangement for ad- 
justing the carbons, for currents up to 500 amperes at 50 to 65 volts. — Electrique 


fourneau d’essai avec arrangement pour ajuster les charbons, pour courants jusqu'à 


500 amperes et 50 à 65 volts ee Arn 
Dieser Ofen ist wie die vorhergehenden Seb Kohlen 1000 mm lang, 80 mm Durchmesser. 


11212. | Paar Kabel dazu, je 1,5 m lang, mit Kabelschuhen. — 1 pair of cables to the former, 
each 1,5 m long. — 7 paire de cables pour le a eee de 1,5 m de 
Jeder weitere Meter Länge für das Paar 


11213. | Schutzschirm mit farbigen Gläsern. — N screen rich old lasses. — 
Ecran protecteur avec des verres colorés. : Be ac 


Kohlenschale fiir obige Ofen. — Carbon capsule. — use ie charbon 
Listen-No. 11214 11215 11216 
Durchmesser mm 60 100 150 
My 0255 —,70 1.35 


Die Kohlenschale von 150 mm Durchmesser ist für den Ofen No. 11211 bestimmt. 


11217. Magnesiaschale von 60 mm Durchmesser. — Magnesia capsule. — Capsule de magnesia 


11218. — dieselbe von 100 mm Durchmesser EEE 
Reservekohlen. — Reserve carbons. — Charbons de rechange 
Listen-No. 11219 11220 11221 11222 
Länge mm 500 750 2.3800 1000 : 
Durchmesser mm 22. 30 40 80 
Pare 150 ieee 6.75 De 


Aufser diesen elektrischen Öfen liefere ich auch: 


elektrische Schmelzöfen mit kontinuierlichem Betriebe für 100 bis 300 Ampere zum 
Schmelzen von Metallen, 


elektrische Schmelzöfen zur Karbiddarstellung bis zu 3000 Ampere, 
elektrische Muffelöfen für zahnärztliche Zwecke, zu 8 Ampere bei 110 Volt, sowie 
elektrische Öfen nach jeder gewünschten Spezialkonstruktion 

und gebe hierüber Preise auf besondere Anfrage. 


Glühlampen, Glühlampenstative, Leuchter u.s. w., Kohlenlicht-Regulatoren, 


Bogenlampen und Zubehör siehe unter „Dynamomaschinen und Nebenapparate“ 
sowie 954—960 auf Seite 82 und 83. 


Chemische Wirkung des elektrischen Stromes. — 5 
Chemical Action of the Electrical Current. — Action chimique du courant électrique. 
Voltameter siche Seite 494—496. x 


11223. Wasserzersetzungsapparat für grofse Mengen Sauer- und Wasserstoff (M. P. III. Fig. 449). 
— Water decomposing apparatus for large quantities of oxygen and hydrogen. — 


Appareil pour la décomposition de l’eau, pour grandes quantités d'oxygène et hydrogène 
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Fig. 5338, No. 11231, ‘/ nat. Gröfse Fig. 5339, No. 11232, 1/3 nat. Gröfse. 


+ 11224. Wasserzersetzungsapparat, für objektive Darstellung, Fig. 5335 (W. D. Fig. 501 [472]) 


11225. Apparat nach Wiedemann, für die Elektrolyse der Salzlösungen und Wanderung der 
Jonen zwischen den Polplatten (M. P. III. Fig. 454). — Wiedemann’s apparatus for 
demonstrating the electrolyse of salt-solutions and the transmigration of ions between 
the pole plates. — Appareil de Wiedemann pour montrer N des: solutions de 
sel et la transmigration des ions entre les pôles 


11226. Apparat fiir die elektrische Endosmose, U-formig gebogenes Glastähr mit poröser "Scheide: 
wand (M. P. III. Fig. 464). — Apparatus for electrical endosmosis. — ee aes 
l’endosmose électrique 


* 11227. — derselbe, für objektive Dee Fig. 5336. — The same, fon the 
projecting lantern. — Le méme, pour la lanterne à projection . 
In eine auf einem Brett horizontal befestigte Glasrôhre sind auf beiden Seiten tels. Rental propre 
Elektroden aus Kupferblech eingesetzt. In der Mitte der Glasröhre befindet sich eine poröse Scheidewand. Die 
Glasröhre wird auf beiden Seiten gefüllt und die senkrechten engen Röhrchen eingesetzt, die Flüssigkeit steigt in 
beiden Röhrchen gleich hoch. Wird nun der Strom eingeleitet, so fällt die Flüssigkeit in dem einen und steigt 
in dem andern Rohr. 
11223. Vorlesungsversuch für das Faradaysche Gesetz nach A. W. Hofmann, fig. 5160, 
Seite 495 (M. P. III. Fig. 461), bestehend aus 3 Wasserzersetzungsapparaten, einer mit 
Platin- die anderen mit Kohlen-Elektroden, zur Zersetzung von Salzsäure, angesäuertem 
Wasser und Ammoniakflüssigkeit. — Hofmann’s lecture experiment for illustrat- 
ing Faraday’s law. — Experience de Hofmann à vérifier la loi de Faraday ER, 
11229. U-förmiges Glasrohr mit Platinelektroden und Glasfufs (M. P. III. Fig. 457). — U shaped 
glass tube with platinum electrodes and glass foot: — Tube en U de verre, a élec- 
| trodes en platine et pied en verre . . 
11230. V-fürmiges Glasrohr mit Platinelektroden und Gestell, Fig. 5337 (M. P. IL Fig. 458). 
— V shaped glass tube with platinum electrodes and stand. — Tube en V de verre, 
à électrodes en platine, sur pied 
= 41231: Apparat für objektive Darstellung elektrolytischer Zersetzungen und Krystallisationen, 
Fig. 5338 (M. P. Ill. Fig. 459). — Apparatus for objective demonstration of electro- 
lytical analyses and crystallizations. — Appareil pour démontrer en projection des 
analyses électrolytiques et des cristallisations . LER CUI eR ae OS RAT LA 7 
5 —* 11232. Saturnbaum- Einsatz dazu, fag. 5339 (M. P. IIE. Fig. 460) 
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Fig. 5336, No. 11227, '/; nat. Gröfse. Fig. 5337, No. 11230, !/ıo nat. Gröfse. 
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Fig. 5341, No. 11238—11249, 1/6 nat. Gröfse 


11233. Apparat nach Wiedemann, zur genauen Messung der zum negativen Pol über- 
geführten Flüssigkeit (M. P. IT. Fig. 465), mit Kupfercylinder. — Wiedemann’s 
apparatus for accurately measuring the liquid conducted to the negative pole, with 
copper cylinder. — Appareil de Wiedemann pour mesurer exactement le ee con- 
duit au pôle négatif, avec cylindre en cuivre 


11234. — derselbe, mit Platincylinder. — The same, with Toto evlidder — Fe même, 
avec cylindre en platine 


11235. Apparat zur Darstellung der Nobilischen Farbenringe (M. P. III. Se 576). a en, 
for producing Nobili’s coloured rings. — HERE pour la POE des anneaux 
colores de Nobile 


* 11236. Apparat zur Darstellung der Wanderung. eines Oureckellbertrünfene durch die elektroly- 
tisch erzeugte Ungleichheit der Oberflächenspannung. — Apparatus for demonstrating 
the transmigration of a mercury drop caused by the inequality of surface-tension, 
which is effected by electrolytic means. — Appareil à montrer la transmigration 
d'une goutte de gnercure causée par LTÉE AE de la tension de ee qui se Pre 
duit par voie électrolytique 


* 11237. Kapillar-Galvanoskop nach EIER ae 5340 (W. D. ne 503 [474 mit GR — 
Weinhold’s capillary galvanoscope for projecting lantern. — Galvanoscope capillaire 
de Weinhold pour la lanterne à projection . es ie ER aia 

11238. Kapillar-Elektrometer nach Ostwald, /zg. 5341 No. 1, vera Baume auf Stativ 
mit Halter, Spiegel, Mikroskop, Mikrometerskala in 0,1 mm Teilung und 2 Röhrchen. — 
Ostwald’s capillary electrometer, vertically mounted. — Zlectrometre pag a ee a’ Ost- 
wald, monté verticalement . ; 

11239. — dasselbe in feinerer ANR Pr 5347 ‘Nos 6, ay Stativ mit Mikhöskop a 
Trieb, vertikaler und horizontaler Feinstellung, in 0,1 mm geteilter Mikrometerskala, Halter 


und 2 Röhrchen. — The same, better make, vertical and horizontal movement with 
rack and pinion. — Le même, meilleur modèle, mouvement vertical et horizontal par 
crémaillère igs Tet RCE Map ne LE ART DS LS RE NE 
11240. — horizontale Pee auf Stativ mit Stellschraube, Halter und Lupe, Milchglasskala 
und 2 Röhrchen. — Horizontally mounted, on stand with adjusting-screw, holder 
and magnifying glass, bone glass scale and 2 tubes. — Monte horizontalement sur 


pied avec des vis de rappel, avec support et loupe, Echelle sur verre opale, 2 tubes 
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Fig. 5342, No. 11256, 1/5 nat. Gröfse Fig. 5343, No. 11257, +/, nat. Gröfse. 


Zubehör zu Ostwalds Kapillarelektrometer: — Appertainings to 
Ostwald’s electrometer: — Accessoires pour l’electrometre d’Ostwald: 


11241. Dekadenrheostat nach Ostwald, Fig. 5347 No. 2, mit Widerständen. — Decade 


rheostat with resistances. — Rhéostate a décades portant des résistances 
ds De Colne Widerstände 2.5 a Ee as 
11243. Leclanché-Element, 77g. 5347 Wo. 3. — Leclanche cell. —— Pile de Leclanché 
11244. Akkumulator. — Accumulator. — Accumulateur OA PE ae ae 
11245. Mefsbrücke, Fig. 5347 No. 4. — Measuring bridge. — Pont de mesure . 


Die Mefsbriicke ist nur beim Gebrauche des Akkumulators zu verwenden. 


| 11246. Clark-Element, auf Stativ mit Polklemmen, Fzg. 53417 No. 5. — Clark cell on stand 


with terminals. — Pile de Clark sur pied portant des bornes . I N 
11247. Batterie von 5 Elementen zu je 1 Volt auf Stativ. — Battery of 5 cells, 1 volt each, 
on stand.” Parier des piles, chaque der volt, sur support =. 2. mn. se. 
11248. Ausschalter auf Hartgummiplatte, Zzg. 5347 No. 7. — Cut-out on ebonite plate. — 
Present SUR DISQUE en EC ADUICHOUC AUP EU. ne En ES Bye iyi huge NAT 
11249. Taster, 77g. 5347 No. 8, in einfacher Ausführung. — Key, simple make. — Mani- 
A EVE Oya? hh OO ER a ER Er ee Saat Nur a a ee 
11250. — derselbe, in feinerer Ausführung auf Hartgummiplatte. — The same better make, 
on ebonite plate. — Le même, meilleur modèle, sur plaque en caoutchouc durci 
11251. Galvanometer nach Ostwald, zum Kalibrieren der Mefsbrücke. — Galvanometer for 
gauging the measuring bridge. — Galvanometre pour calibrer le pont de mesure . 


11252. Kalibrierbriicke nach Ostwald. — Gauge bridge. — Pont pour calibrer. 


11253. Galvanoplastischer Apparat, einfach, bestehend aus Glasgefäfs mit Deckel, Thonzelle, Zink- 
kreuz und Kupferplatte. — Case for galvanoplastic experiments, simple. — Necessaire 
de galvanoplastie, simple TEL DIN TR ER ES ER, 

Die Matrizen, am besten aus Guttapercha, werden auf die Kupferplatte gelegt. 

11254. Matrizen (Abdrücke von Münzen, Medaillen), zur Herstellung galvanischer Niederschläge, 
aus Paraffin. — Matrices for making electro-deposits. — Matrices pour faire des pré- 
ORL ES PO GIURMIGULS NN NOR ET oa N. Stiick 

ID sus CU TADO RONA en no Stück 

11256. Galvanoplastischer Apparat für Kupferniederschläge, 7zg. 5542, bestehend aus: 2 Bunsen- 
elementen, 1 Glaswanne, 1 Anodenstange mit Verbindungsschrauben, 2 Warenstangen mit Ver- 
bindungsschrauben, Leitungsdrähten, Kupfervitriol, Kupferanode, Galvanographit, Graphitier- 
biirste und Anweisung. —- Galvanoplastic case for making electro-deposits of copper. — 


Necessaire de galvanoplastie, renfermant les objets pour galvaniser en cuivre 
zusammen in einem Kasten 


11257. Vollständiger Apparat für galvanische Versilberung und Vergoldung, “zg. 5343, bestehend 


aus: 1 Bunsenelement, 1 emaillierten Schale, Kupferdrähten, Kupfer-, Silber- und Goldbad, 
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Fig. 5344, No. 11258, */, nat. Gröfse, Fig. 5347, No. 11261, 3/7 nat. Gröfse. 


Fig. 5345, No. 11259, 1/, nat. Grdfse. Fig. 5346, No. 11260, 1/4 nat. Grôfse. 


Entfettungsbürste, Kratzbürste, Bimsstein, Sägespänen und: Anweisung. — Complete out- 
fit for galvanic silvering and gilding. — Necessaire complet renfermant les objets 
pour galvaniser en or et en argent . . .. in einem polierten Kasten 


11258. Vollständiger Apparat fiir galvanische Vernickelung, Be 5344, bestehend aus: 2 Bunsen- 
elementen, 1 Glaswanne, 2 Anodenstangen mit Klemmschrauben, 1 Warenstange mit Klemm- 
schrauben, Leitungsdrähten, präparierten Nickelsalzen, Nickelanoden mit Nickelhakel: Ent- 
fettungsbiirste, Bimsstein, Sägespänen, Putzleder und Anweisung. — Complete out-fit for 
galvanic nickeling. — Mécessaire complet renfermant les objets pour galvaniser en nickel 

in ‚poliertem Kasten 


Elektromagnetismus. 


Electro-magnetism. — Zlectro-magnetisme. 


11259. Örsteds Apparat für die Ablenkung der Magnetnadel durch den elektrischen Strom, 
Fig. 5345 (M. P. III. Fig. 471), mit 3 Magnetnadeln. — Oersted’s apparatus for showing 
the diversion of a magnetized needle by the electric current. — Appareil d’Oersted 
montrant la diversion d’une aiguille aimantée par le courant électrique . 

11260. — derselbe, in der Form von Zig. 5346 


Der Apparat besitzt 5 Klemmen, um die verschiedensten Teile Her sbrodiduech faciewes or ale de 
Nadel wirken zu lassen. 


11261. Apparat mit zwei astatisch angeordneten Magnetnadeln, “zg. 5347, um die Ablenkung 


durch den elektrischen Strom zu zeigen. — Apparatus with two astatic needles for 
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Fig. 5348, No. 11262, 4/5 nat. Gröfse. Fig. 5349, No. 11263, !/ nat. Grôfse. 


Fig. 5351, No. 11266, 1/7 nat. Gröfse. Fig. 5352, No. 11267, !/3 nat. Grôfse. 


showing diversion by the electric current. — Appareil avec deux aiguilles astatiques | 
ear women ia version par le courant électrique... AR na 18 | — 
Der Apparat ist sehr empfindlich und kann als Galvanoskop verwendet werden. 


11262. Apparat für die Ablenkung der Magnetnadel durch den elektrischen Strom, rg. 5546, 
bestehend aus einem Voltaschen Element, einem Messingbügel und einer Magnetnadel auf 
Stativ. — Apparatus för the same purpose, consisting of a Voltaic element, a brass 
bow and a magnetized needle, on stand. — Appareil pour le meme usage, Se compo- | 
sant d'une pile voltaïque, d’une anse en latton et d'une aiguille aimantée . . . 15 | — 


11263. Stromleiter für Versuche über Ablenkung der Magnetnadel durch den elektrischen Strom 
nach Kolbe, Zig. 5349 (Kolbe, Einf. in die Elektrizitätslehre II. Seite 53). — Current 
conductor after Kolbe for experiments on deviation of a magnetized needle by the 
electric current. — Conducteur de courant d’après Kolbe, pour répéter les eras 
sur la diversion d’une aiguille aimantée par le courant électrique. . 8 | — 


11264. Magnetisierungsspirale, 77g. 5350 (M. P. Ill. Fig. 517), Holzspule mit 2 mm ann 
Draht bewickelt, Eisenkern herausziehbar. — Magnetizing spiral, wood A wound 
with wire of 2 mm in thickness. — Spirale d'aimantation, cadre en bois sur lequel 
s’enroule un fil de 2 mm d'épaisseur . . aa ‘ N eT SS ae NE 16 | 50 


11265. — dieselbe, kleiner und mit 1 mm starkem Draht BEE — The same Be 
with wire of 1 mm. — Le même plus petit, a fil de ı mm . 11-1 — 


11266. Eisenstab auf Stativ und 2 nach entgegengesetzter Richtung gewickelte Drahtspiralen, 
Fig. 5351, zum Nachweis der Umkehrung der Magnetpole bei entgegengesetzter Strom- 
richtung. — Iron bar on stand with two coils wound in contrary direction, for 
showing the change of the magnetic poles at contrary direction of current. — | 
Barre en fer sur pied avec deux bobines roulées en sens contraire pour montrer le | 
changement des pôles magnétiques causé par le cours contraire du courant. . . 10 ET 

11267. Flüssigkeitssolenoid, 72g. 5352 um die Abhängigkeit der Stromstärke vom ee 
des Leiters zu zeigen j : sue 


ZUR Der Apparat besteht aus einer hohlen Geile. die mit iiber. Kuslerntnefösune oder irgend 
a einer anderen leitenden Flüssigkeit gefüllt werden kann, und einer astatischen Nadel, zusammen auf einem Brett 
montiert. 
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Fig. 5353, No. 11268/71, '/s nat. Gröfse, 


Fig. 5355, No. 11273, */g nat. Grôfse. Fig. 5356, No. 11273, 1/g" nat. Gröfse, 
Elektromagnet, fig. 5353, hufeisenförmig, mit Aufhängering und Anker. — Horseshoe 
electro-magnet with suspensory ring and keeper. — Electro-aimant en fer à cheval 


avec anneau de suspension et portant 
Listen-No. 11268 11269 11270 11271 
Schenkellinge mm 100 150 200.2 5 250 
Mo y 10-5 er 20 


Der Anker ist nach Grimsehl an einer Kette befestigt, um sein Herunterfallen zu verhüten. 


11272. Elektromagnet von 100 kg peek Fig. 5354, in Holzgestell, mit 250 mm langen 
Schenkeln, Anker und Wagschale. — Electro-magnet with 100 kg lifting power, on 
wood stand, length of sides 250 mm. — Electro-aimant suspendu à un support en bots, 
force portante 100 kg, longueur des branches 250 mm . 

Der Anker ist wie bei den vorhergehenden an einer Kette befestigt. 


11273. — derselbe, drehbar angeordnet, 72g. 5355 und 5356 mit Holzrahmen: der mit 
Pappe bespannt ist. — The same turnable. — Le méme mobile 1 
Dieser Elektromagnet läfst sich aufser zu Versuchen über die Tragfähigkeit auch zu vielen anderen Er 


verwenden, z. B. zur Darstellung der Kraftlinien unter Benutzung des hierzu bestimmten Holzrahmens, vergl. 
Fig. 5355. 
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Fig. 5357, No. 11274, "/yo nat. Gröfse. Fig. 5359, No. 11277, 1/2 nat. Gröfse, 


11274. Elektromagnet von 100 kg Tragfähigkeit, Z2g. 5357, in Holzgestell, mit 250 mm langen Ha | À 
Schenkeln, Anker und Wagschale, mit 2 Rollenpaaren, welche mittels eines Pachytropen | 
zum Nachweis des Einflusses der Amperewindungen hinter- und nebeneinander geschaltet 
werden können. — Electro-magnet with 100 kg lifting power with 2 pairs of coils 
which may be connected by means of a pachytrope one behind the other or one 
beside the other for the purpose of showing the influence of the ampere-windings. 
— Electro-aimant d’une force portante de 100 kg, avec 2 paires de bobines, que l’on 
peut reunir au moyen d'un pachytrope l'une ens) l’autre ou l’une a côté de l’autre 


pour montrer l'influence des roulements . . . 60 | — 
11275. Elektromagnet von 150 kg Tragfähigkeit, mit Hiscn pastel Mi PAT Fig: 519). — Electro- 

magnet with iron frame, ane. power > = — Electro-aimant avec ae aie en F4 

force portante I50 kg . . . 75 | — 


11276. Elektromagnet von 150 kg Tragkraft, “Fie. sag mit riepderstellse zum Mu de Trag- 
kraft (M. P. III. Fig. 520). — Electro-magnet with 150 kg lifting power with lever for 
measuring the lifting power, on stand. — Æ/ectro-aimant, “hig 2 tante de 1 5° kg, avec 
levier pour mesurer la force portante, sur pied . . . . meh LOOK 


* 11277. Elektromagnet nach Weinhold, Fig. 5359 (W. D. Fig. 524 bis 526 1492 bis 494)), 
mit Anker, sowohl zu Versuchen über die Tragfähigkeit von Elektromagneten, 
als zu para- und diamagnetischen Versuchen mit der Projektionslaterne zu 
verwenden. Für die letzten Versuche werden beigegeben: 2 Halb-Anker mit konischen 
Polen, 1 Hartgummiplatte mit Arm zum Aufhängen der Stäbchen aus Wismut und 
Nickel und eines Glasröhrchens, mit Eisenchlorid zu füllen, 1 Glaswürfel. Alle Eisen- 

E teile sind stark vernickelt. — Weinhold’s electro-magnet. — Æ/ectro-aimant de Weinhold 40 | — 
Der Elektromagnét ist so eingerichtet, dafs er in das Gestell des v. Waltenhofenschen Pendels No. 11405 pafst. 
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Fig. 5360, No. 11278, 4/, nat. Gröfse. Fig. 5361, No. 11282, !/s nat. Gröfse. 


11278. Elektromagnet für dia- und paramagnetische Versuche, 77g. 5360, mit aufrechten 
Magnetspulen von 180 mm Höhe und 90 mm Durchmesser, Magnetkern 200 mm lang, 
48 mm Durchmesser, mit | Paar auf der einen Seite zugespitzten, auf der anderen stumpfen 
Polschuhen. — Electro-magnet for diamagnetic and paramagnetic experiments. — 
Electro-aimant pour les expériences diamagnétiques et paramagnétiques . 


Nebenapparate zu dem vorstehenden Elektromagneten: — Appli- 
ances to the preceding electro-magnet: — Accessoires pour l’electro-aimant ci-dessus: 


11279. Vorrichtung für Versuche über Paramagnetismus und Diamagnetismus, vergl. Fig. 5365, 
bestehend aus I Stativ zum Aufhängen der Versuchskörper, 1 hoch und tief stellbaren 
Tischehen zum Aufstellen des Glaswürfels und des Faradayschen Glasparallelepipeds, 
I Spitzenträger für die Versuche über Trennung der Aureole von Funken, I Lichthalter 
für diamagnetische Untersuchungen der Flamme und | Etui mit Versuchskörpern, vergl. 
Fig. 5366. — Apparatus for experiments on paramagnetism and diamagnetism. — 
Appareil pour les expériences paramagnétiques et diamagnétiques . AE 

Als Versuchskörper werden mitgeliefert: 9 Stäbchen aus Eisen, Nickel, Aluminium, Ve Antimon, 
Zink, Zinn, Blei, Kupfer, 1 Stab aus Bleiglas, 1 Glasröhre zum Füllen mit Flüssigkeiten, ferner 1 Schälchen für 


Flüssigkeiten und 1 Hohlwürfel aus Spiegelglas von 35 mm Seitenlänge, zum Abhalten von Luftströmungen beim 
Schwingen der Stäbchen. 


11280. v. Waltenhofensches Pendel, vergleiche Fig. 5367, zum Nachweis der dämpfenden 
Wirkung der Induktion. — Waltenhofen’s pendulum for demonstrating the damping 
effect of induction. — Pendule de Waltenhofen, dee démontrer l’effet amortissant de 
l'induction 


11281. Foucaults rotierende Kupferscheibe, FEN. Fig. 5368, mit Rädertbirseunerz zum 
Nachweis der Foucaultschen Ströme und der Erwärmung der Scheibe beim Drehen 
zwischen den Magnetpolen. — Rotating copper disk for demonstrating Foucault’s 
currents as well as for showing the warming of the disk when turning between 
magnet poles. — Disque tournant en Cuivre pour démontrer les courants de Foucault 
ainsi que pour montrer l’Echauffement d’un disque tournant entre les pôles magnétique 


11282. Münze von Silber mit Pyramidenspiegel nach Tyndall, um den Widerstand zu zeigen, 


den ein metallener Körper bei der Drehung im magnetischen Felde erfährt, Ag. 5361. 


(Tyndall, die Wärme, Seite 85), mit Aufhängevorrichtung. — Coin of silver with pyra- 
mide mirror for showing the resistance which a metal body finds, when turning in the 


magnetic field. — Medaille en argent avec miroir pyramidal, montrant la resistance 


qui s'oppose à un corps métallique tournant dans le champ magnétique . 


11283. Vorrichtung zum Schmelzen von leichtflüssigen Metallen durch Bewegung im D ae 
Felde nach Tyndall, 2g. 5362 (Tyndall, die Wärme, Seite 91), — "Mechanisme for 
melting easily fuisible metals by moving in the magnetic field. — Mécanisme pour 
fondre des métaux par mouvement dans le champ magnétique 

Eine mit dem festen Metall gefüllte Kupferhülse wird durch ein Rädergetriebe zwischen oa Poches 


des Elektromagneten in rasche Umdrehungen versetzt; durch die entstehenden Foucaultschen Strôme wird in ganz 
kurzer Zeit das Metall zum Schmelzen gebracht. 


11284. Polarisationsapparat, 729. 5363; zum Nachweis der Drehung der Polarisationsebene 
durch magnetisierende Kräfte, mit 2 Nikolschen Prismen von 10 mm, 1 Quarzdoppelplatte 
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Fig. 5362, No. 11283, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 5364, No. 11286, 419 nat. Gröfse. 


3 Fig. 5363, No. 11284, 4 nat. Gröfse. Fig. 5365, No. 11287, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 5366, No. 11287, !/s nat. Gröfse, 
und Teilkreis mit Nonius, mit 2 durchbohrten Polschuhen und Parallelepiped aus Faraday- A| A 
schem Glas von 40%20K10 mm. — Apparatus for showing the rotation of the 
polarization plane. — Appareil pour monirer la rotation du plan de polarisation. . | 100 | — 

11285. Wismutspirale zum Messen der Feldstärke, vergl. No. 11317 und Fig. 5371 Acht 60 | — 


11286. Grofser Elektromagnet, Fig. 5364, für alle paramagnetischen und diamagnetischen | 
Versuche, in aufrechter Anordnung der Magnete, mit 4 Spulen mit Einrichtung 
zum Hinter- und Nebeneinanderschalten der Wicklung, mit Stromwender und -Unterbrecher, | 
Gestell auf Rollen fahrbar, Länge der Magnetkerne 430 mm, Durchmesser 67 mm, Länge 
jeder Spule 200 mm, Durchmesser 130 mm, mit starken durchbohrten Polschuhen und 
2 Paar verschieden geformten konischen Ansätzen für dieselben. — Large electro-magnet | 
for diamagnetic and paramagnetic experiments. — Grand électro-aimant pour les 
experiences diamagnétiques et BAP OMALUCLIGUES wm ag ae nee eet SES Oia |e Seer 


Zubehör zum vorstehenden grofsen Elektromagneten: —  Appli- 


ances for the preceding electromagnet: — Accessoires pour Lélectro-aimant précédent: 


- 11287. Vorrichtung für Versuche über Paramagnetismus und Diamagnetismus, 77g. 5365 
| und 5369, bestehend aus I Stativ zum Aufhängen der Versuchskörper, 1 hoch und 
tief stellbaren Tischehen zum Aufstellen des Glaswürfels und des Faradayschen Glas- 
parallelepipeds, I Spitzentrager für die Versuche über Trennung der Aureole vom Funken, 

‘{ Lichthalter für diamagnetische Untersuchungen der Flamme und I Etui mit Versuchs- 
körpern, fag. 5366. — Apparatus for experiments on paramagnetism and diamagne- 

tism. — Appareil pour les expériences paramagnetiques et diamagnétiques . + . - 60 | — 

Als Versuchskörper werden mitgeliefert: 9 Stäbchen aus Eisen, Nickel, Aluminium, Wismut, Antimon, Zink, Zinn, 


Blei, Kupfer, 1 Stab aus Bleiglas, 1 Glasröhre zum Füllen mit Flüssigkeiten, ferner 1 Schälchen für Flüssigkeiten und 
_ 1 Hohlwürfel aus Spiegelglas von 35 mm Seitenlänge, zum Abhalten von Luftströmungen beim Schwingen der Stäbchen. 
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Fig. 5367, No. 11288, !/10 nat. Grôfse, Fig. 5369, No. 11287 u. 11292, '/;o nat. Gr. Fig. 5368, No. 11289, 1/ıo nat. Grôfse. 


11288. v. Waltenhofensches Pendel, /z¢. 5367, zum Nachweis der dämpfenden Wirkung der 


Induktion. — Waltenhofen’s pendulum for demonstrating the damping effect of 
induction. — Pendule de Waltenhofen pour démontrer l'effet d'amortissement de 
l'induction 


11289. Foucaults rotierende Kupferscheibe, Be HS mit FAT re zum Nachweis 
der Foucaultschen Ströme und der Erwärmung der Scheibe beim Dreben zwischen den 
Magnetpolen. — Rotating copper disk for demonstrating Foucault’s currents as well 
as for showing the warming of the disk when turning between the magnet poles. 
— Disque tournant en cuivre pour démontrer les courants de Foucault ainsi que EA 
montrer l’echauffement d'un disque tournant entre les poles magnétiques 


11290. Münze von Silber mit Pyramidenspiegel nach Tyndall, um den Widerstand zu zeigen, 
den ein metallischer Körper bei der Drehung im magnetischen Felde erfährt, vergleiche 
Fig..5361 (Tyndall, die Wärme, Seite 87), mit Aufhängevorrichtung. — Coin of silver 
with pyramide mirror according to Tyndall for showing the resistance, which a 
metal body finds when turning in a magnetic field. — Médaille d'argent avec miroir 
pyramidal pour démontrer la résistance qui s’oppose à un joe Het tournant 
Var; un champ magnétique 


11291. Vorrichtung zum Schmelzen von isichtfllissigen Metallen ech Bere im ei 
en nach Tyndall, vergleiche Fig. 5362 (Tyndall, die Wärme, Seite -91). — 
Mechanisme for melting easily fuisible metals by moving in the magnetic field. — 
Mecanisme pour fondre des métaux par mouvement dans le champ magnétique 

Eine mit dem festen Metall gefüllte Kupferhiilse wird durch ein Rädergetriebe zwischen den Polsohanes 


des Elektromagneten in rasche Umdrehungen versetzt; durch die entstehenden Foucaultschen Ströme wird in ganz 
kurzer Zeit das Metall zum Schmelzen gebracht. 


11292. Polarisationsapparat, /ig. 5369, zum Nachweis der Drehung der Polarisationsebene 
durch magnetisierende Kräfte, mit 2 Nikolschen Prismen von 12 mm, 1 Quarzdoppelplatte 
und Teilkreis mit Nonius, mit Parallelepiped aus Faradayschem Glas von 50X20 X10 mm. 
— Apparatus for showing the rotation of the polarization plane. — ee Bee 
montrer la rotation du plan de polarisation 


11293. Wismutspirale zum Messen der Feldstarke siehe No. 11347 he Fig. 5371 


11294. Elektromagnet mit aufrechten Magnetschenkeln, in etwas kleinerer Ausführung, Magnet- 
schenkel 350 mm lang und 52 mm im Durchmesser, Länge jeder Spule 160 mm, 
Durchmesser 100 mm. — Electro-magnet, vertically ‘mounted, smaller than the 
former. — Zlectro-aimant, monté verticalement, plus petit que le précédent 


Zubehör zu vorstehendem Elektromagneten: — Appliances to the 
preceding electromagnet: — Accessoires pour Il électro-aimant ci-dessus: 


11295. Vorrichtung für Versuche über Paramagnetismus und pete dee vergleiche 
No. 11287 und Fig. 5365, 5366 und 5369 SR RE ELE 


11296. v. Waltenhofensches Pendel, vergleiche No. 11288 re Figs 5367 

11297. Foucaults rotierende Kupferscheibe, vergleiche No. 11289 und Fig. 5368 . 

11298. Miinze von Silber mit Pyramidenspiegel, vergleiche No. 11290 und Fig. 5361 

11299. Vorrichtung zum Schmelzen leichiflüssiger Metalle, vergleiche No. 11291 und Fig. 5362 


11300. Polarisationsapparat wie No. 11292, vergleiche Fig. 5369, mit 2 Nikolschen Prismen 
von 10 mm und Faradayschem Glasblock von 402010 mm . | 


11301. Wismutspirale zum Messen der Feldstärke, siehe No. 11317 und Fig. 5371 
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Fig. 5370, No. 11302, 1/4 nat. Grôfse. 


11302. Grofser Elektromagnet nach Ruhmkorff, Æäg. 5370, für para- und diamagnetische 
Versuche, mit horizontalen Magnetschenkeln von 60 mm Durchmesser und 200 mm 
Länge, durchbol#t zur Aufnahme des Polarisationsapparats, Spulen 180 mm lang und 
125 mm im Durchmesser, mit 2 Paar verschieden geformten Polschuhen, mit Kommutator 


(M. P. III. Fig. 854). — Large electro-magnet for diamagnetic and paramagnetic 
experiments. — Grand électro-aimant pour les expériences diamagnétiques et para- 
magnétiques . EIERN 
Zubehör zu vorstehendem Elektromagneten: — Appliances to the 
preceding electromagnet. — Accessoires pour l’electro-aimant ci-dessus: 
11303. Vorrichtung für Versuche über Kan RUE und DEU LS: vergleiche 
No. 11287 3 PR TE 


11304. v. Waltenhofensches Pendel, Bap Slelche No. 11288 . 

11305. Foucaults rotierende Scheibe, vergleiche No. 11289 

11306. Münze von Silber mit Pyramidenspiegel, vergleiche No. 11290 . 

11307. Vorrichtung zum Schmelzen leichtflüssiger Metalle, vergleiche No. 11291 


11308. Polarisationsapparat mit 2 Nikolschen Prismen von 12mm und ALLEN Glas- 
block von 50X20X10 mm. ARS | 


11309. Wismutspirale zum Messen der Feldstärke, Maye No, 11317 ee Fig 5371 


11310. Elektromagnet, ähnlich den vorhergehenden, mit Einrichtung, um die Magnet- 
schenkel aufrecht und horizontal verwenden zu können, Spule 150 mm lang, 
120 mm im Durchmesser, Magnetschenkel 170 mm lang, 60 mm im Durchmesser. — 
Electro-magnet, being used in vertical and horizontal position. — Zilectro-aimant, 
disposition permettant de s’en servir en position horizontale et verticale 


Zubehör zu vorstehendem Elektromagneten: — Appliances to the 
preceding electromagnet: — Accessoires pour l’electro-aimant ci-dessus: 


11311. Vorrichtung für Versuche über Rene und DEAN vergleiche 
No. 11287 MARS AE . EUR 


173122 V, Waltenhofensches. Pendel, the Se 11288 } 

11313. Foucaults rotierende Scheibe, vergleiche No. 11289 

11314. Münze von Silber mit Pyramidenspiegel, vergleiche No. 11290 . 

11315. Vorrichtung zum Schmelzen leichtflüssiger Metalle, vergleiche No. 11291 


11316. Polarisationsapparat mit 2 Nikolschen Prismen von 10 mm und mit Faradayschem 
eure en fe BE RD NN TE PE AT Ra 44 2 
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Fig. 5373, No. 11322, the nat. Gröfse, Fig. 5374, No. 11323, !/o nat. Gröfse. 


11317. Wismutspirale nach Lenard, Z/2g. 5377, zur Bestimmung der Feldstärke von Magnet- 


feldern durch die Änderung des Leitungswiderstandes, welche Wismut im Felde erleidet; 


in. Etui, mit Aichungskurve. — Bismuth spiral for determining the strength of 
magnetic fields. — Spirale de Bismuth pour determiner la puissance des champs 
magnétiques 


Die Dicke der Spirale beträgt nur, etwa 1 mm, so dafs sie auch in sehr schmale Felder, z. B. zwischen 


Anker und Polschuh eine Dynamomaschine eingeführt werden kann. 1000 Kraftlinien pro qem rufen im Mittel . 


eine Widerstandsänderung von 5°/, hervor; genaue Angaben erhält man aus der jeder Spirale basses pet 
Aichungskurve. 

11318. Bandspirale zum Magnetisieren (M. P. III. Fig. 526). — de being used for mes 
tizing. — Spirale servant a magnétiser 


11319. Apparat für den Oberbeckschen Versuch über die Verteilung des Magnetismus | in einem 
ringförmigen Elektromagneten (M. P. III. Fig. 529). — Apparatus for Oberbeck’s ex- 
periment on distribution of magnetism observed in an annular electro-magnet. — 
Appareil pour l’experience d'Oberbeck sur la distribution du er dans un electro- 
aimant annullatre . 


11320. Apparat nach Rowland, Tap: Use über ‘die Verteilung des Magnetismus in einem 
stabförmigen Magneten, in grofser Ausführung. — Rowland’s apparatus for experi- 
ments on distribution of magnetism in a magnetized bar. — Appareil de Rowland 
pour la distribution du magnetisme dans un barreau aimante, grand modele . 


11321. — derselbe, in kleiner ee — The same, smaller pattern. — Le méme, 
petit modele . 


11322. Apparat nach Nenn Fig. 5375, für das Tönen des Stahls beim Magnetisieren 


(M. P. III. Fig. 530). — Wertheim’s apparatus to show sounding of steel when 
magnetizing. — Appareil de Wertheim ene faire entendre le sonner de l’acier en le 
magnétisant 


11323. Apparat nach v. Waitänkuran Wap leh (M. P. II. fie. 891, Fr. os Techn. II. 
Fig. 548), zum Nachweis, dafs bei kleinen Stromstärken dünne Eisenrohre stärker 
magnetisch werden, als massive Stäbe, bei grofsen Stromstärken dagegen das Um- 
gekehrte eintritt. 
produced by small currents in thin iron tubes is greater, than that in massive 
bars, and for showing the contrary phenomenon with powerful currents. — Appareil 
de Waltenhofen pour demontrer que le magnetisme produit par faibles courants est 
plus grand dans des tubes minces en fer que dans des barreaux massifs, et pour 
montrer le cas contraire à l’emploi de forts courants 


A 


60 


2 


27 


120 


70 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 559 


‘ == mm] 


a 


Fig. 5375, No. 11324, !/3 nat. Gröfse. Fig. 
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. Fig 5376, No. 11328, 1/) nat. Grôfse. Fig. 5377, No. 11329, !/; nat. Gröfse. 


11324. Elektromagnetischer Motor nach Ritchie (Ritchies Kreisel), 729. 5375 DE PSII. hm | A 


Fig. 540). — Ritchie’s electro-motor. — Moteur électrique de Ritchie . . . 27 | — 
11325. Elektromotor nach Ritchie. — Ritchie’s electro-motor. — Moteur électrique de 
Ritchie ates 3 BR | 27 | — 
Dieser ist genau wie der vorhergehende ausgeführt, besitzt aber an Stelle des permanenten Magneten einen 
Elektromagneten. j 


11326. Elektromagnetischer Motor nach Page (M. P. III. Fig, 607), mit 2 horizontalen Spulen. 
— Page’s electro-motor with 2 horizontal coils. — Electromoteur de Page a 2 bobines 


er i ue. Ma) 
11327. — nach Page (M. P. III. Fig. 608), mit 2 aufrechten Spulen. — The same, with 

2 vertical coils. — Le même, à 2 bobines verticales... + +. +. +. 75 | — 
11328. — derselbe, Fig. 5376, mit 4 aufrechten Spulen, sehr sicher und schnell gehend. — 

The same, with 4 vertical coils. — Le méme, a 4 bobines verticales nn ee 75 Have 

11329. Elektromagnetischer Motor nach Froment, Fig. 5377 (M. P. Ill. Fig. 542). von kräl- | 

tiger Wirkung. — Froments electro-motor. — lecipomotrur. de: Fronent nj. hr.) 1120. 
11330. Elektromagnetischer Motor, zum Drehen Geifslerscher Röhren bis zu 20 cm Länge, 

Fig. 5378. — Small electro-motor for Geissler’s tubes. — Petit électromoteur pour 
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Fig. 5379, No. 11331 


, 1/6 nat. Gröfse. 


Fig. 5380, No. 11331, ‘/6 nat. Grôfse. 


Fig. 5381, No 11332, 1/, nat. Gröfse. Fig. 5383, No. 11334, 1/4 nat. Gröfse. 


Elektromagnetische Telegraphie, 


Electrical Telegraphie. — 7#/égraplue électrique. 


11331. Zeigertelegraph, 77g. 5379 und 5380, mit einem Zeichengeber und einem Empfanger, 
mit weithin sichtbarem Buchstabenkreise. — Dial-telegraph, transmetter and receiver. 
— Télégraphe à cadran, transmetteur et recepteur 


11332. Morsetelegraph, Zig. 5387, klein, zum Drehen mit der Hand. — Small Morse tele- 
graph, driven by hand. — Petit télégraphe Morse, marchant à la main RER 
Sämtliche Morsetelegraphen tragen an Stelle des gewöhnlichen Druckstifts einen Farb- 
stift, welcher die Morseschrift farbig aufzeichnet. i 

11333. Morsetelegraph fiir Schulen, mit offenem Uhrwerk, Taster und Tauchelement, farbige 
Zeichen schreibend, Fig. 5362. — Morse telegraph with open clock-work, key and 
element. — Z¢légraphe Morse, à rouage ouvert, manipulateur et élément . 


11334. Morsefarbschreiber, 7%. 5383, mit Uhrwerk unter Glas, auf poliertem Mahagonibrett. — 


x 


Morse ink-writer with clock-work. — 7 élégraphe imprimeur de Morse, à rouage . 
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5 Fig. 5384, No. 11335, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 5385, No. 11337, !/. nat. Gröfse, Fig. 5386, No. 11338, '/1o nat. Grôfse. 


11335. Modell einer Telegraphenstation, vg. 5354, bestehend aus einem Morsefarbschreiber, 
einem übersichtlichen Relais, einem Morsetaster und einem Galvanometer, mit offenen 


Drahtverbindungen, um den Lauf des Stromes deutlich zeigen zu können. — Morse tele- 


| graph, consisting of inkwriter relais, Morse key, and galvanometer. — 7¢légraphe 
Morse, composé de récepteur à encre, relais, manipulateur et galvanomètre ir 
11336. Morsetelegraph (Farbschreiber), Modell der Reichstelegraphie, mit Uhrwerk unter 
Glas. — Morse telegraph, large pattern, clock-work under glass. — 7% elegraphe Morse, 
: grand modele, a rouage sous verre ER eg RA BN Ga a EER CREE LIE ae Mb 
11337. — derselbe, Fig. 5385, mit Taster, Relais und Galvanometer, auf einem Brett. — 
The same, with key, relay and galvanometer on the same board. — Le même, à 
manipulateur, relais et. galvanometre, sur la même planche 


3 11338. Morsetelegraph für den Unterricht, 7%. 5386. — Morse telegraph for demonstrat- 


ing purposes. — Modele démonstratif d'un télégraphe Morse . 2 Stationen zusammen 
À An je einem polierten Gestell sind leicht übersichtlich der Morseapparat mit Ubrwerk unter Glas, 


der Taster, ein Porzellanisolator und ein Element angebracht und durch verschiedenfarbige 
Be Leitungen verbunden. Durch diese Anordnung und die Verwendung zweier Stationen wird das Verständnis 
der Vorgänge beim Telegraphieren wesentlich erleichtert. 
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Fig. 5390, No. 11347, vn. nat. Gröfse. 


11339. Morsetelegraph für den Unterricht wie der vorhergehende, ohne Uhrwerk, zum Drehen 
mit der Hand mittels Räderübersetzung. — The same, without clock-work, for being drivenby 


hand, with toothed wheel-work. — Le méme, sans rouage, marchant à la main, à engrenage 
11340. Morsetelegraph, wie No. 11338, jede Station mit Relais fiir Arbeits- oder Ruhe- 
strom und mit 2 Elementen versehen. — Morse telegraph, same as No. 11338, each 
station provided with a relay for transmitting or continuous current, with 2 elements. 
— Télégraphe Morse, même modèle que No. 11338, chaque poste garnie d'un relais 
pour le courant de transmission ou pour le courant continu, à 2 éléments 2 Stationen 
11341. — derselbe wie No. 11339, jede Station mit Relais für Arbeits- oder Ruhestrom und 
mit 2 Elementen versehen. — The same as No. 11339, each station provided with a 
relay for transmitting or continuous current, with 2 elements. — Le méme modele 
que No. 11339, chaque poste garnie d'un relais pour le courant de transmission, et 


pour le courant continu, a 2 éléments 2 Stationen 
Morsefarbschreiber mit horizontaler im Boden befindlicher Papierrolle und polarisiertem 


Dosenrelais von 900 Ohm Widerstand für Telegraphie ohne Draht siehe unter Tele- 
graphie ohne Draht. 
| — Morse 


11342. Morsetaster, 729. 5387, zu den Apparaten No. 11332 und 11333 passend. 
key, suitable for the apparatus No. 11332 and 1333. — Manipulateur Morse, applı- 


cable aux appareils No. 11332 et 11333 
11343. — in grofser und eleganterer Ausführung, ‘für die gröfseren Nummern, — Larger 


and elegant making. — Modèle plus grand et elegant , 
11344. Polarisiertes Relais, 729. 5388, in Metallgehäuse mit Glasdecke. —- Polarized: relay in 


Fig. 5391, No. 11348; 11349, 1/3 nat. Grôfse. 


metal box with glass cover. — Relais polarisé en boîte de métal à couverture de verre 


11345. Relais, 729. 5360, in übersichtlicher Anordnung, für Arbeits- oder Ruhestrom verwend- 
bar. — Relais for demonstrating purposes, arranged for transmitting and continuous 
current. — Relais, modèle de demonstration, établi pour courant continu et pour cou- 
vant de transmission . . 

11346. Polarisiertes Relais, einfach, mit regulierbarer Empfindlichkeit, mit 150 Ohm Wider- 
stand. — Polarized relay, simple, sensibility variable, 150 ohms resistance. — Kelais 


polarisé, simple, sensibilité variable, 150 ohms de resistance à 
11347. — dasselbe in Nufsbaumkästchen, Fig. 5390. — The same in nuerweeds. case. — 


Le même en boîte de noyer . 
11348. Relais für Arbeitsstrom, Fig. 5391, eit 40 Oba Wid&stand i in Naßbaln ne — RE 


for transmitting current, in nut-wood case. — Kelars pour courant continu en boîte de noyer 


Fig. 5389, No. 11345, t/3 nat. Grôfse, 
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“Fig. 5393, No. 11355, !/; nat. Grofse. Fig. 5394, No. 11357, 5 nat. Gröfse. 


Fig. 5392, No. 11351, 1/5; nat. Gröfse. Fig. 5395, No. 11358, ‘/6 nat. Gröfse. Fig. 5396, No. 11359, 4/, nat. Gröfse. 


11349. Relais für Ruhestrom, 77g. 5397, mit 120 Ohm Widerstand, in Nufsbaumkästchen. — 
Relay for continuous current, in nut-wood case. — Relais pour courant continu en 
boite de noyer : : ie Te Sah ces a 

11350. Vertikal - BE  arometer in Ne und — Galvanometer with subtil 
needle, in nut-wood box. — Galvanomètre à aiguille subtile, échelle verticale, boite 
de noyer . M D a kan ze ie 

In Fig. 5385, Seite 561 ist ein solches Galvanometer sichtbar. 
11351. Elektrische Glocke, 77g. 5392, zur Demonstration, mit Taster und offener Leitung an 


einem aufrechten Gestell. — Electric bell for demonstrating purposes, with push and 
wire, mounted on vertical board. — Sonnerie démonstrative à bouton et fil conducteur, 
montée sur une planche verticale EEE 
Elektrische Glocke, für Haustelegraphenleitungen, in poliertem Nufsbaumkästchen. — Electric 
bell in polished nut-wood case. — Sonnerte electrique en boîte de noyer 
Listen-No. 11352 11353 : 11354 
Durchmesser der Glockenschale fi 9 BE UTC 
| NM. 3.30 4.50 5.50 
11355. Elektrische Glocke mit Fallklappe, /7e. $393. — Electric bell with indicator. — 
Sonnerie électrique à indicateur. STE LA ane 
11356. Wechselstromglocke. — ans current bell. — ‚Sornerie à courant 2 natif . 


11357. Magnetinduktor für Alarmanlagen, /7g. 5394, Postmodell, offen, mit 2 langen 
Magneten, mit selbstthätigem Morsekontakt durch Verschieben der Kurbelachse. — 
Magnet-inductor for alarm-installations with 2 long magnets and automatic Morse 


contact. — /nducleur ae Rn installations ARE avec 2 atmants longs et 
| contact automatique 3 Bt ne BER USE TR ROE 
11358. — derselbe, mit 4 tues de Fig. 5395: — The same with 4 eae 
magnets. — Le même avec 4 aimants longs Ane 
11359. — derselbe, grofs, mit 9 langen Magneten, Fig dae — The same, “aves with 
9 long magnets. — Le méme, grand, avec 9 aimants longs . : 
11360. Kontakt für elektrische Nu eitungen in Rosettenform. — Contact rosette- -chaped, 
— Contact en forme de rosette . SR AR i 
11361. Modell eines Name Eh ne (Tableau), mit 2 Nummern. — Model of an annun- 


ciator (tableau) with 2 drops. — Modèle d’un tableau indicateur à 2 clapets 
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Fig. 5398, No. 11302, '/5 nat. Grôfse. Fig. 5416, No. 11365, '/s nat. Gröfse. 
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Fig. 5415, No. 11365, 4/7 nat. Gröfse. Fig. 5418, No. 11365, ‘/30 nat. Gröfse. 


11362. Elektrisches Zifferblatt, 772. 5307 und 5398. — Electrical dial. — Cadran électrique 

Das elektrische Zifferblatt findet Verwendung entweder mit dem Uhrenmodell No. 1610 mit elektrischem 

Minutenkontakt und dient dann als elektrische Nebenuhr oder mit einem mit elektrischem Kontakt versehenen 
Sekundenpendel, z. B. No. 1470, und dient dann als elektrische Sekundenuhr bei Fallversuchen etc. 


11363. Durchschnitte von unterirdischen und unterseeischen Kabeln, mit polierten Endflächen. 
— Profiles of subterraneous and submarine cables, sectional faces polished. — 


Profils de câbles souterrains et sous-marins à faces polies. . . . . Stück M. 5 bis 


Wechselwirkung zwischen Magneten und Stromleitern, Magnetinduktion. 


Reciprocal Action between Magnets and Current-conductors, Magnetic Induction. 
Action réciproque entre les aimants et les conducteurs de courants, induction magnétique. 


* 11364. I Satz Apparate zur Erklärung der Kraftlinientheorie nach Berghoff, Fig. 5399 bis 
5414. — Berghoffs apparatus for objective demonstration of the magnetic lines. — 
Appareils de Berghoff, pour démontrer les lignes de force magnétique 
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Fig. 5406a. 


Fig. 5411. - Fig. 5412. Fig. 5413. Fig. 5414. 
j Fig. 5399—5314, No. 11364, !/ nat. Gröfse. 


- Zur Darstellung der magnetischen Felder werden einerseits nadelartige Magnete, andererseits vom Strom M | av 
durchflossene und entsprechend gebogene Kupferdrähte verwendet. Die ersten sind zwischen zwei Glasplatten 
vom Formate 130><180 mm eingeschlossen, bei den letzten ist eine Glasplatte gleicher Gröfse in.einen Holz- 
rahmen gefafst und der Drahtform entsprechend durchbohrt; auf dem Holzrahmen befinden sich auch die Klemm- 
schrauben für den Stromanschlufs. 

‘In dieser Ausführung sind die Apparate haltbar und lassen sich leicht reinigen. Durch Aufstreuen von 
Eisenfeile auf die Glasplatten lassen sich dann die Kraftlinien bildlich darstellen. /cA empfehle zu diesen Ver- 
suchen gewöhnliche Eisenfeile zu nehmen, die möglichst sauber und nach verschiedenen Stärken ausgesiebt rst; 
die Verwendung von ferrum alcoholisatum ist nicht vorteilhaft. 

Zum vollständigen Satze gehören: 1. Stabmagnet, /7. 5309, 2. Zwei Magnete, die mit entgegengesetzten 
Polen einander gegenüberstehen, "Fig. 5400, 3. Zwei Magnete, die mit gleichen Polen einander gegenüberstehen, 
fig. 5401, 4. Hufeisenmagnet, #29. 5402, 5. Zwei parallele Magnete, deren gleichnamige Pole nebeneinanderliegen, | 
Fig. 5403, 6. Zwei parallele Magnete, deren ungleichnamige Pole nebeneinanderliegen, /7g. 5404, 7. Deformation 
der Kraftlinien, /%g. 5405 u.5405a, 8. Homogenes Feld, fig. 5406 u. 5406a, 9. Magnetisches Feld eines Stromes, | 
Fig. 5407 u. 5408, 10. Magnetisches Feld eines Stromes, senkrecht zur Stromrichtung, ZZg. 5409, 11. Magnetisches | 
Feld zweier paralleler, in entgegengesetzter Richtung verlaufender Ströme, /%g. 5410, 12. Magnetisches Feld zweier 
paralleler, in gleicher Richtung verlaufender Ströme, #%g. 5417, 13. Magnetisches Feld mehrerer hintereinander 
geschalteter Kreisströme, /%o. 5412, 14. Solenoid mit vielen Windungen, eg. 5413, 15. Magnetisches Feld der 
Erde, Zug. 5414. Zur objektiven Darstellung ist die Verwendung eines Apparates für horizontale Projektion 
(Listen-No. 1062—1073) erforderlich. 


11365. Apparat zur Erläuterung der Theorie der magnetischen Kraftlinien nach Szymansky, 
fig. 5415 bis 5418 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 7, Seite 10). — Apparatus for explaining 


the theorie of force-lines. — Appareil pour démontrer la theorie des lignes de force 65. | — 
1. Hufeisenfôrmiger Elektromagnet, #29. 5415. — Horseshoe-electro-magnet. — Æectro-aimant en | | 


fer à cheval. | 
2. 2 Aufsätze für den Magneten und 2 kleine geradlinige verstellbare parallele Gleitschienen 


mit 2 kleinen Gleitleitern, vernickelt, ig. 5416. — 2 adjutages for the magnet and 2 small recti- 
linear movable slide-bars with two sliders. — 2 ajutages pour l’aimant et 2 petites glissières mobiles | 
rectilignes a deux coulants. | 
3. 1 Satz Kraftlinienschienen, /%g. 5415, vernickelt. — A set of force-line-rails. — Une série de bandes | 
pour les lignes. de force. | 
4. Divergente Gleitschienen mit Gleitleiter, vernickelt, yg. 5417. — Divergent slide-bars with 
slider. — Glssières divergentes a coulant, 
5. 2 grofse Gleitschienen mit grofsem Gleitleiter zur Erklärung des erdmagnetischen Feldes, 
vernickelt, Zig. 5418. — 2 large slide-bars with large slider, for explaining the terrestrical magnetic 
4 field. — 2 grandes glissieres à grand coulant pour démontrer le champ magnétique terrestre. 
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Fig. 5420, No. 11367, '/, nat. Gröfse. 


Fig. 5419, No. 11366, 1/10 nat. Gröfse. 


Fig. 5421, No. 11370, '/ nat. Gröfse. Fig. 5422, No. 11371, ‘/4 nat. Gröfse. 


11366. Einfacher Erdinduktor für Gleich- und Wechselstrom nach Szymansky, vernickelt, He | À ve 
Fig. 5419. —-Simple inclinometer for continuous and alternating current. — /nclino- rah 
me sre pour courant continu et alternatif. DAN ER Be 

* 11367. Apparat nach Töpler, /%g. 5420, zur objektiven Darstellung der magnetischen Kurven | | 
zwischen den Polen eines Elektromagneten. —  Toepler’s apparatus for demonstrating 
how magnetic curves are produced: between the poles of an electro-magnet, to be 
used with the projecting lantern. — Appareil de Tepler pour démontrer en projection 
la production des courbes magnétiques entre les pôles dun électro-aimant, pour la 
lanterne à projection . . 22 | — 


Der Glastrog wird mit Ghreerin gefüllt cad feines Bieupubies hen a Erlen Cie ae 8 
gemischt. darin verteilt. Nach Schliefsen des Stromes bilden sich die Kurven. Frege ei 


11368. Apparat zur Erläuterung der Entstehung des Magnetinduktionsstromes und der Regel „us 
für die Richtung desselben (M. P. III. Fig. 565), Elektromagnet mit: Kraftlinienangabe re es 
und Vorrichtung für die Entstehung des Induktionsstromes. — Apparatus for showing : nr Be 
how magnetic induction current is produced, and for explaining the rule for the gat 
direction of it. — Appareil pour montrer la naissance du courant d’induction re MALE ASE 
tique et pour expliquer la règle pour la direction prise 3 


11369. Automatischer Induktionszeiger nach Pfaundler (M. P. III. Fig. 566). — Pfaundier’s 
automatical induction indicator. — /ndicateur automatique d'induction de Pfaundler 


11370. Barlows rotierendes Rad, 729. 5427 (M. P. IIL. Fig. 577). — Barlow’s wheel. — Rowe 
de" Barlow... wir PE RNG Pe CD ee ee SO OR aie amo EE POELE 
11371. — dasselbe, in neuer Form, (zg. 5422 (M. P. III. Fig. 575—576), mit jedem Huf- 
eisenmagneten in Betrieb zu setzen. — The same, new pattern, to be driven by an 
ordinary horse-shoe magnet. — La méme, nouvelle construction, allant à un ordinaire 
aimant en fer. a cheual ie hh UNSS 


im 
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Fig. 5423, No. 11372, 1/, nat. Grofse. - 


Fig. 5424, No. 11373, ‘jo nat. Gröfse. Fig. 5425, No. 11374, '/g nat. Gröfse, Fig. 5426, No. 11375, '/4 nat. Grôfse. 


1372. Apparat für die Rotation eines beweglichen Stromes um einen Magneten, Fig, 5425 
(M. P. III. Fig. 579). — Apparatus for showing the rotation of a moveable current 
round a magnet. — Appareıl pour montrer la rotation d'un courant mobile autour 
eh eek Se eer da nt ch a gd as AN Ut 4 "ce Ts 

11373. Apparat für die Rotation eines Magneten um einen festen Strom, Ze. 5424 (M. P. II. 
Fig. 583). — Apparatus for showing rotation of a magnet round a fixed current. — 
Appareil pour montrer la rotation d'un aimant autour d'un courant fixe . 

Der Apparat ist ye/z? ebenfalls auf Metallstativ montiert. 

11374. Apparat für die Rotation eines Magneten um seine eigene Achse unter dem Einflufs 
eines Stromes, /7g. 5425 (M. P. Ill. Fig. 587). — Apparatus for showing rotation of 
a magnet on its axis under the influence of a current. Appareil pour montrer la 
rotation d'un aimant autour de son axe sous l'influence d'un courant . 


11375. Apparat fiir die Rotation eines Stromes unter dem Einflufs eines andern, 729. 5426 


(M. P. III. Fig. 719). — Apparatus for showing rotation of a current under the in- 
fluence of an other, — Appareil pour montrer la rotation d'un courant sous 
l'influence d'un autre . . . 


11376. Apparat fiir die Rotation: I. eines beweglichen Stromes um einen Magneten, 2. eines 
Magneten um einen festen Strom, 3. eines Magneten um seine eigene Achse unter dem 


Einflufs eines Stromes, 4. eines Stromes unter dem Einflufs eines andern, Fig. 5427. | 
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Fig. 5428, No. 11377, '/3 nat. Gröfse. 


Fig. 5430, No. 11379, 4/5 nat. Gröfse. Fig. 5431, No. 11380, 1/2 nat. Gröfse, © 
® 


— Apparatus for showing rotation of a movable current round a magnet, of a magnet | # AL 
round a fixed current, of a magnet on its own axis under the influence of a current, | \ 
and rotation of a current under the influence of an other. — Appareil pour 
démontrer la rotation d'un courant mobile autour d'un aimant, celle d'un aimant 
autour d'un courant fixe, celle d'un aimant autour de son axe sous l'influence d'un |. 
courant, et-la rotation d’un courant sous l'influence d'un autre 1 Nu NN LORS 

Der Apparat bildet eine Vereinigung der vorhergehenden 4 Einzelapparate. ‚ 


11377. Apparat nach Faraday, Z%9. 5428, für Rotation eines beweglichen stromdurch- | 
flossenen Leiters um einen Magneten (M. P. III. Fig. 580). — Faraday’s apparatus for Er | 
showing rotation of a moveable current round a magnet. — Appareil de Faraday ; NE 
pour montrer la rotation d'un courant mobile autour dun aimant . 2"... 7. 150 Zr 

Der eine Pol eines aufrechten Hufeisenmagnetes (rechfs in der Figur) trägt eine Holzhülse mit Quecksilber- 
rinne, in welche ein Kupferdrahtbügel taucht. Das Quecksilber steht mit der einen, der Kupferbiigel mit der 
anderen in der Figur sichtbaren Stromzuleitungsklemme in Verbindung. Der andere Pol des Magnetes (lırks in 
der Figur) trägt ein Zinkgefäfs, in welchem ein an einem Kupferbügel aufgehängter Kupferring sich befindet. Da 
beide Bügel in Spitzen drehbar gelagert sind, so kommt die erste Vorrichtung beim Durchleiten von Strom, und 
die zweite beim Füllen des Zinkgefäfses mit verdünnter Schwefelsäure in Rotation. 


11378. — derselbe, einfacher, 727g. 5429. — The same, simpler. — Le méme, plus simple | oe 


Ein in einer Öse beweglich aufgehängter steifer Draht rotiert, wenn er vom Strom durchflossen ist, um 
den Pol eines Magneten und beschreibt dabei einen Kegelmantel. Die Stromzuleitung findet einerseits durch die 
Osenaufhangung, andererseits durch eine Quecksilberrinne statt, in welche das frei bewegliche Ende des Drahtes 


eintaucht. ; | Fee Ps Ke 
11579. Apparat für die elektromagnetische Wirkung auf biegsame Leiter, Æ7e. 5230 (M. P. III. R- 

Fig. 582). — Apparatus for showing the electro-magnetic effect upon flexible con- 

ductors. — Appareil pour montrer l'effet électro-magnétique sur les conducteurs flexibles 


Ein sehr biegsames Kupferseil, das lose an dem verlängerten konischen Kern eines Elektromagneten vor- 
beigeführt ist, windet sich spiralförmig auf diesen auf, wenn es von einem kräftigen Strom durchflossen wird. 
Wird der Strom durch den Kommutator umgekehrt, so wickelt es sich ab und in entgegengesetzter Richtung 
wieder auf. ; 
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Fig. 5433, No. 11383, */g nat. Gröfse. 
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Fig. 5432, No. 11381, '/s nat. Grölse. 


_ Apparat nach De la Rive, für Rotation des elektrischen Flammenbogens um Magnete | # % 
und Elektromagnete siehe bei den Funkeninduktoren. — Apparatus according to De la | 
Rive for showing rotation of the voltaic arc round magnets and electro-magnets, | 
see under spark-inductors. — Appareil d'après De la Rive pour montrer la rotation | | 
de Parc voltäigue autour d’aimants et électro-aimants, voir bobines a’ induction. | | 

* 11380. Apparat nach Weinhold, Zrg. 5431 (W. D. Fig. 512 [483|), für Rotation flüssiger Leiter 
als Wirkung gekreuzter Ströme, für den Vertikalprojektionsapparat. — Weinhold’s appa- | 
ratus for showing rotation of liquid conductors and effect of crossed currents. — | | 
Appareil de Weinhold pour montrer la rotation des conducteurs liquides et l'effet des 
PERL oe en nes I et CS a nae OR ew ES Rene Bee Le 8 | — 

11381. Apparat nach Plücker und Fessel, fig. 5432, zur Hervorbringung eines Induktions- | 
stromes durch Rotation zweier Magnete (M. P. III. Fig. 584). — Apparatus according 
to Pluecker and Fessel, for producing an induction-current by rotation of two magnets. 
— Appareil d’apres Pluecker et Fessel pour produire un courant d’induction par la 


eT ans De ON CONIA IOUS he Ia ies ee EEE TER a alee! LE | RATE 
11382. Apparat für unipolare Induktion nach Weber (M. P. IT. Fig. 590 und 591). — Weber's | | 

apparatus for unipolar induction. — Appareil de Weber pour la demonstration de | 

l'induction unipolaire . . er 100 | ER 


11383. Amperesches Gestell, 72g. 5433, in neuer, verbesserter Konstruktion, mit getrennten 
Stativen, Hauptstativ auf Metalldreifufs mit Stellschrauben, drehbar und durch Schraube 
feststellbar, Drahtfiguren aus Aluminium mit Silberspitzen. Dazu gehören: 1 Solenoid 

~~ (W. D. Fig. 509 [480]), 1 einfaches Viereck (W. D. Fig. 505 [476]), 1 doppeltes 
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Fig. 5436, No. 11390, 4/12 nat. Gröfse. 


Fig. 5434, No. 11385, ‘/io nat. Grdise. Fig. 5437, No. 11392, 1} nat. Gröfse. 


Viereck (W.D. Fig. 507 [478)), 1 Drahtbügel mit Drahtrolle (W. D. Fig. 508 [479]), # AA 
1 Buchsbaumnapl mit 2 konzentrischen-Ringen, 1 Buchsbaumnapf mit Scheide- k 

wand. — Ampère’s stand, new improved construction. — Support d’ Ampere, nouvelle 
construction,” disposition: 4172S QUANLALCUSE m i NE ee ee 80 | — 


Ich führe nur noch diese Konstruktion aus, weil sie die einzige ist, welche ein leichtes Gelingen der 
Versuche ermöglicht. Erste Bedingung ist, dafs vollkommen reines und trockenes Quecksilber zur Verwendung 
gelangt. Ich liefere dasselbe auf Wunsch zum Preise von M. 8.— für 1 kg. 


11384. Drahtrolle für das Amperesche Gestell (W. D. Fig. 510 [481]. — Wire spiral for | — 
Ampere’s stand. — Spirale: de fil pour le support ad Ampere... 2 ng 8, te 


11385. Amperesches Gestell, in grofser Form, ze. 5434, mit Solenoid aus Aluminium auf 
Saphirhütchen spielend. Höhe des Gestells 75 cm. Die seitliche flache Drahtspule ist in 
Charnier beweglich, ebenso der untere Drahthalter. — Ampere’s stand, large pattern; 
solenoid of aluminium with saphir socket, the lateral wire-coil and the lower 
wire-holder movable with hinge-joint. — Support d’ Ampere, grand modèle, solenoide 
en aluminium à chape de saphir, la bobine latérale et le bas porte-fil mobile à charnière | 145 | — 


Der Apparat funktioniert mit einigen Bunsenelementen sehr gut und gestattet die Gesetze der Anziehung 


und Abstofsung von Strömen gleicher und entgegengesetzter Richtung nachzuweisen. D GED a LA + 
11386. Universal-Gestell nach Bruno Kolbe, Zre. 5435 (Z. f.d. phys. u. chem. U. 8, Seite 155; Sr 
Kolbe, Einführung in die Elektrizitätsichre I. Figs 25,93, ee __ Kolbe’s universal stand. eae 
Support universel de Kolbe . . . . N NT OR 2 

Zum Apparat gehören: | | : > PTE : 

a. das Gestell (A, Fig. 23 oder 35), | LD . 

b. Teile, um es als Ampéresches Gestell zu benutzen (Fig. 23—26); die Ber eangesn Leiter aus Ri ë 


Aluminium mit Platinspitzen; alle Stromleiter mit stellbaren Stromrichtungs-Zeigern, 
c. Teile zum Modell eines Multiplikators und einer Tangentenboussole (Fig. 35 und 36), 


d. Teile zum empfindlichen Galvanometer (Fig. 62), mit astatischer Nadel und Kupferdämpfung, sowie 
einem einsetzbaren Spiegel; zum Nachweis der thermo-elektrischen Ströme (Fig. 60) und der magnetelektrischen 
Induktion (Fig. 63—65, 73), : 

e. 1 Schutzkasten aus Zink mit 2 Glaswanden, fiir feinere Versuche (mit dem Spiegel), 


f. 1 Aufbcwahrungskasten für die Solenoide, Nadeln u. s. w. 
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Fig. 5435, No. 11386, ‘/10 nat. Grôfse, 
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Fig. 5438, No. 11393, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 5439, No. 11394, lg nat. Grôlse. 


11387. | genau planparallel geschliffener Spiegel zu No. 11386 . . 

11388. I Doppelpendel mit 2 gleichgerichteten Magneten zu No. 11386 

11389. Quecksilber-Aufbewahrungsbüchse siehe Seite 41. 

11390. De la Rives schwimmender Strom, /7e, 5436 (M. P. Fig. 602). — De la Rive’s 
swimming current. — Courant nageant d’apres De la Rive — ohne Glasgefäfs u. Magnet 

11391. Eisenstab, 60 cm lang, mit Kupferdrahtwickelung (M. P. III. Fig. 654). — Iron bar of 
60 cm length, wound with copper wire. — Darreau en ae de 60 cm de longueur, 
sur lequel s’enroule un fil de cutvre 


11392. Induktionsspule, 77g. 5437, horizontal an einem dns ae mit einem kräftigen 
Magnetstab zum Nachweis der Entstehung eines Induktionsstromes beim.Ein- 
führen des Magneten in die Spule — Induction coil for showing the induction- 
currents which are produced when a magnet is introduced. — Dobine d’induction pour 

- produire un courant d’induction en introdusant un aimant dans la bobine 


11393. Apparat zum Nachweis der Induktionsströme, welche beim Magnetisieren eines Elektro- 
magneten entstehen, /7g, 5438. — Apparatus for showing the induction-currents, 
which are produced in magnetizing an electro-magnet. — Appareil pour montrer les 
courants d’inducton, qui se produisent en aimantant un électro-aimant 


11394. Apparat zur Erklarung der Magnetinduktion von magnetelektrischen Maschinen und zur 
Erklärung des Pacinottischen und Grammeschen Ringes, /7g. 5430, Stativ mit 2 festen 
Drahtrollen und 2 drehbaren halbkreisförmigen Magneten (M. P. Ill. Fig. 649). — Appa- 
ratus for explaining magnetic induction of magneto-electric machines and for demon- 
strating Pacinottis and Grammes ring. — Appareil pour expliquer l'induction 
magnétique des machines magnéto-électriques et pour démontrer l'anneau de Pacinotti 
et de Gramme 
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Fig. 5442, No. 11400, ‘io nat. Gröfse, 


Fig. 5440, No. 11395, !/, nat. Gröfse. Fig. 5441, No. 11397, 1/6 nat. Grôfse.! 


sy 


11395. Magnet-Induktionsmaschine nach Stöhrer, Æ%9. 5440 (M. P. IL. Fig. 613), mit Neben- 


apparaten, zur Demonstration von Induktionserscheinungen, Wasserzersetzung, Glühlicht, 
Bogenlicht und Elektromagnetismus. — Stoehrer’s magnetic induction machine with 
appliances, for demonstrating phenomena of induction, decomposition of water, in- 
candescence- and arc-light and electro-magnetism. — Machine a’induction magnétique 
de Stehrer avec accessoires, pour demontrer les phenomenes d’induction, la décomposition 
de l’eau, la lumière à incandescence et à arc et l’électro-magnétisme . . . . 


Magnetinduktoren siehe No. 11357—11359 auf Seite 563. 


11396. Minenzünder, bestehend aus einem Magnetinduktor mit 2 kurzen Magneten, in kräftigem, 
tragbaren Kasten, mit Klemmen und Kontaktknopf an der Aufsenseite. — Mine explorer 
consisting of a magnet-inductor with 2 short magnets, in strong travelling case with 
terminals and outwartly placed push button. — Zxploseur, constitué par un inducteur 
magnétique avec 2 aimants courts, en forte boite portative, avec des bornes et bouton 
de contact placé au dehors . 


11397. — derselbe, gröfser, Fig. 5441, mit 6 langen Magneten. — The same larger with 
6 long magnets. — Le même avec 6 aimants longs EEE ane 

11398. Magnetelektrischer Induktionsapparat fiir physiologische Zwecke, in Kasten. — 
Magneto-electric induction apparatus, in case. — Appareil d’induction magnéto- 
@leckrique, en, DOME. eine EE BAO ee DAT PS IR OI Ware ea ARS LE 

11399. — gröfser und von sehr kräftiger Wirkung. — Larger. — Plus grand N 


11400. Erdinduktor nach Palmieri, /zg. 5442 (M. P. IL. Fig. 644), mit rundem Rahmen von 
30 cm Durchmesser, mit 100 Windungen 1 mm starken Drahtes, mit Kollektor und mit 
Vorrichtung, um den Windungsrahmen horizontal und vertikal in Drehung "bringen. zu 
können; ohne Galvanometer. — Palmieri’s inclinometer. — /nclinometre de Palmieri . 


11401. Apparat für Erdinduktion, zg. 5443, mit drehbarer Drahtspirale sowie Kommutator. 


und Schleifringen zur Abnahme von Gleich- und Wechselstrom für die Schwungmaschine. 
— Apparatus to show terrestrial induction, with revolving bobbin and com- 
mutator, fitted for the swinging machine. — Appareil pour montrer l'induction terrestre, 
garni d'une spirale tournante et d'un commutateur, s'adaptant à la machine centrifuge 
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Fig. 5443, No. RAS 1/; nat. Gröfse. 
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Fig. 5444, No. 11403, '/ nat. Gröfse. Fig. 5446, No. 11406, '/, nat. Gröfse. Fig. 5445, No. 11405, 


11402. Induktions-Inklinatorium nach Weber (MB PUR" Fig: an — Weber's induction 
dipping-needle. — /nchnatorre d’induchon de Weber . 


11403. Induktions-Inklinatorium (Erd-Induktor) nach Weber, Are. 5444 für Bde de 
Inklination. — Weber’s apparatus for determining einen — Tachnomairs de 
Weber pour la détermination de linclinaison 


Äufserst genaue optische und magnetische Mittel und Indices für die Einslelns a der Induktionsrolle und 
ihrer Drehachse parallel und senkrecht zum magnetischen Meridian, sowie für die Bestimmung der Lage der 
erdmagnetischen Achse der Induktionsrolle. Gestell ganz aus Messing, daran zwei Dreifüfse für beide Lagen der Achse. 

11404. Apparat zum Nachweis der Dämpfung durch Induktion (W. D. Fig. 530 [498]), Kupfer- 
bügel mit darin schwingender Magnetnadel. — Apparatus to show damping effect by 
induction. — Appareil pour la démonstration de l'amortissement par induction . 

11405. v. Waltenhofens Pendel zum Nachweis der dämpfenden Wirkung der Induktion, 772. 5445 
(W. D. Fig. 532 [500]. — Waltenhofen’s pendulum to show damping effect of in- 
duction. — Pendule de Waltenhofen pour montrer l'effet amortissant de l'induction 


11406. Zubehör für dia- und paramagnetische Versuche, Fig. 5446, bestehend aus: 2 Pol- 
schuhen mit konischen Enden, | Stativ zum Aufhängen der dia- und paramagnetischen 
Körper, einem Glaswürfel zum Abhalten der Luftströmungen und 3 Stäbchen aus Antimon, 
Wismut und Glas. — Appliances for diamagnetic and paramagnetic en _- 
Accessoires pour les expériences diamagnetigues et paramagnétiques 


* 11407. Apparat zum Nachweis der Dämpfung durch Induktion nach Weinhold (W. D. Fig. 531 


[499)), für den Horizontalprojektionsapparat. — Weinhold’s apparatus for showing 
damping effect by induction, for the horizontal projecting apparatus. — Appareil de 
‚Weinhold pour montrer l'amortissement par induction, pour l'appareil a projection 
horizontale 
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Fig. 5447, No. 11408, '/g nat. Grofse. Fig. 5449, No. 11410, !/5 nat. Grüfse. 


Fig. 5448, No. 11409, 1/9 nat. Gröfse. Fig. 5450, No. 11412, !/ıo nat. Gröfse, 


11408. Apparat zum Nachweis der dämpfenden Wirkung der Induktion, Z7g. 5447. — Apparatus 
to show damping effect of induction. — Appareil pour montrer L effet amortissant 
de l'induction 


In einem Glaskasten mit Stellschrauben ist ein kräftiger prismatischer Magnetstab aufgehängt und mit der 
Aufhängung ein Spiegel verbunden. Auf den Boden des Kastens lassen sich 4 Kupferplatten von 3, 6, 9 und 


12 mm Stärke und 10 cm Länge und Breite und eine gleichgrofse Messingplatte von 12 mm Statke in eine. 


passende Vertiefung derart einlegen, dafs der Abstand von dem Magneten stets der gleiche ist.. Wird der Magnet- 
stab durch einen anderen aus seiner Ruhelage abgelenkt, so schwingt er je nach der Stärke der Kupferplatte 
verschieden lange. Durch den Spiegel lassen sich die Schwingungen objektiv sichtbar machen. Die Verschieden- 
heit der Schwingungsdauer ist sehr auffallend. 


11409. Apparat für Aragos Rotationsmagnetismus, 77g. 5448 (W. D. Fig. 533 [501]), für die 
Schwungmaschine. — Apparatus to show Arago’s magnetism of rotation, fitted for the 
swinging machine. — Appareil pour montrer le magnétisme de rotation d Arago, 
s’adaptant à la machine centrifuge 

Über einer grofsen rotierenden Kupferscheibe ist eine verstellbare Glasplatte mit Magnetnadel angeordnet. 
Bei Rotation der Scheibe wird die Nadel im Sinne der Drehung abgelenkt, bis sie selbst in Rotation gerät. 


11410. Rotierender Magnet mit darüber befindlicher drehbarer Kupferscheibe, /7g. 5449, für 
die Schwungmaschine. — Rotating magnet surmounted by a turning copper. disk. 
Amant tournant surmonté d'un disque tournant en cuivre . 


Die Kupferscheibe dreht sich bei Rotation des Magneten in demselben Sinne und ebenso schnell 
wie der Magnet. 


11411. Apparat zur Erzeugung Foucaultscher Ströme (M. P. III. Fig. 691) in einer zwischen 
den Polen eines Elektromagneten rotierenden Kupferscheibe, mit Gestell. — Apparatus 
for producing Foucault’s currents in a copper disk rotating between the poles of an 
electro-magnet. — Appareil pour la production des courants de Foucault dans un 
disque de cuivre, qui se tourne entre les poles d'un électro-aimant + . . . . 


11412. — derselbe, für die Schwungmaschine, /7g. 5450. — The same, for the swinging ~ 


machine. — Ze même, pour la machine centrifuge 
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Fig. 5452, No. 11414, '/ nat. Gröfse. Fig. 5453, No. 11415, !/s nat. Gr. Fig. 5454, No. 11415, '/s nat. Gr. 


11413. Pacinotti-Grammesche Maschine, Fig. 5457 (W. D. Fig. 538 [505]), mit Ringanker, in Se # 
schr übersichtlicher Weise angeordnet. Die Maschine läfst sich sowohl stromerzeugend, 
als auch unter dem Einflufs eines Stromes rotierend verwenden. — Pacinottis motor, 
producing a current and rotating under the influence of a current. — Moteur Paci- 
notti, servant à produire un courant et se tournant sous l'influence d'un, courant. . DOM 


11414. Pacinotti-Grammesche Maschine nach Pfaundler, 72%. 5452 (M. P. III. Fig. 659 und 
660), für die Schwungmaschine, mit Vorrichtung, um die Kraftlinien zur Dar- 
stellung zu bringen; sehr empfehlenswerter Apparat für die Erklärung der Dynamo- 


maschine. — Pfaundler’s model of Pacinotti-Gramme’s machine, for showing lines of 
force, fitted for the swinging machine. — Modèle d'une machine de Pacinotti et de 
Gramme, permettant de montrer les lignes de force, applicable a la machine centrifuge Br 
11415. Apparat zur Erläuterung des dynamoelektrischen und magnetelektrischen Prinzips, für 
die Schwungmaschine, Fig. 5453 und Fig. 5454. — Apparatus for explaining the dy- 
namo-electric and magneto-electric principle. — Appareil démontrant le principe 
dynamo- électrique et FE IE TORT DOS TN Ta a SR ON RTS ES an 68 | — 
Der Apparat besteht aus: a) 1 Pacinottischen Ring *: . . + +... + + : I: 17°) — 
b) (Magnets... RMB RSS AVE ER PAIE ET PE 12.1 = 
er irBlektromagnetihl. van CONTENT EA KURT ver 
d) 1 Bufstenableitungs War. N Re En Dre 


Fig. 5453 zeigt den Apparat als magnetelektrische, Fig. 5454 als dynamoelektrische Maschine. Fig. 5453 
ist ohne Biirstenableitung abgebildet. 
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Fig. 5457, No. 11418, 4/19 nat. Gröfse. 


11416. Modell einer dynamoelektrischen Maschine mit Grammeschem Ring, 79. 5455, zur 


Erläuterung des Prinzips in Holz und Metall ausgeführt. — Model of a dynamo machine 
with Gramme’s ring for explaining the principle. — Modele d’une machine dynamo- 
électrique avec anneau de Gramme, pour demontrer le principe 

Das Modell ist nicht betriebsfähig. 


11417. Apparat zur Erklärung der Gleichstrom-Maschine mit Ringanker nach Pfaundler, . 


Fig. 5456, sehr anschauliches grofses Modell aus Holz und Pappe. — Model for explain- 
ing Gramme’s continuous current machine. — Modele pour expliquer la machine à 
courant continu de Gramme ie 


11418. Apparat zur Darstellung des Stromverlaufes im Grammeschen Ring bei Abnahme von 


Gleich- oder Wechsel- oder Drehstrom nach Hammerl, rg. 5457 und 5458 (Z. f. d. 
phys. und chem. U. 9, Seite 33), mit 10 Scheiben. — Model for showing the direction 


of current in Gramme’s ring armature. — Modele pour démontrer le sens de courant 


dans l’enduit en anneau de Gramme . 


Der Apparat besteht in der Hauptsache aus einer feststehenden runden Glasscheibe, die in der Mitte eine 
Achse für eine ebenso grofse bewegliche dünnere Glasscheibe trägt. Auf der letzten können für die verschiedenen 
Fälle entsprechende Pappscheiben mit der Zeichnung des Grammeschen Ringes gelegt werden. Die Windungen 
und Kollektorenteile sind ausgeschnitten und mit durchscheinendem farbigen Seidenpapier hinterklebt, so dafs bei 
Verwendung einer geeignet in Linien ausgeschnittenen schwarzen Pappscheibe, mit der man die feststehende Glas- 
scheibe bedeckt, durch Beleuchtung mittels einer hinter dem Apparate aufgestellten kräftigen Lichtquelle Licht- 
punkte auftreten, die bei der Drehung der beweglichen Scheibe’ sich verschieben und auf diese Weise den Verlauf 
der Ströme sichtbar machen. 

Fig. 5457 zeigt den zusammengestellten Apparat mit einer Pappscheibe, während die übrigen 9 in 
Fig.,5458 abgebildet sind. | 


Fig. 5458, No. 11418, 4/29 nat. Grôfse. 
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Fig. 5460, No. 14421, 1/5 nat, Gröfse, 


Fig. 5462, No. 11424, 1/4 nat. Gröfse. 


Ansicht von der Kollektorseite. Ansicht der Rückseite. 
Fig. 5463, No. 11425, '/ıo nat. Gröfse. Fig. 5464, No. 11425, !/ıo nat. Gröfse. 


11419. 4 mechanisch bewegliche Tafeln zur Veranschaulichung der Dynamomaschinen und | .# Ay 
Elektromotoren nach C. Freyer. — 4 tables with moving parts for explaining the | 
principle of dynamos and electro-motors. — 4 Zableaux à parties mobiles pour expliquer | 


UTIL Cs ND A TOS CL LOLEUTS. CLECITUGUES ee ion ha PA de Re Pee rein JOUE 

Mit diesen Tafeln lassen sich folgende Demonstrationen ausführen: 1. Magnetelektrische Maschine mit Doppel- 
T-Anker (Wechselstrom), 2. desgl. (Gleichstrom), 3. Dynamomaschine mit Doppel-T-Anker, 4. Dynamomaschine 
mit Grammeschem Ring, 5. Elektromotor (Gleichstrom) mit Doppel-T-Anker, 6. Elektromotor mit Grammeschem 
Ring, 7. Wechselstrommaschine, 8. Wechselstrommotor (Drehstrommotor). 

Zur Tafel I (Doppeltafel), welche zu den Demonstrationen 1—-6 bestimmt ist, werden als Zubehôr geliefert: 
1 Klappscheibe zur Dynamomaschine, 1 desgl. zum Elektromotor, 2 Scheiben zum Grammeschen Ring, 1 Farben- 
scheibe für das magnetische Feld, 1 zweiteiliger und 1 achtteiliger Kollektor, 2 Stromabnehmer, 4 Verbindungs- 
schnuren. Tafel II dient für Demonstration 7, Tafel III für Demonstration 8. 


11420. Modell eines Grammeschen Ringes, Fig. 5459 (W. D. Seite 818 [708]), aus Pappe, 


50 cm Durchmesser, geteilt, mit Angabe des Stromlaufes und der Pole. — Model of 
Pacinotti-Gramme’s ring armature. — Modele d'un anneau de Pacinotti- Gramme . 16 | — 


In der Abbildung liegt die eine Ringhälfte verkehrt, die gleichnamigen Pole gehören zusammen. 


11421. Modell eines Schuckertschen Flachringes, 77g. 5460, aus Holz, geteilt, mit Angabe 
des Stromlaufs und der Pole und mit 2 Windungsgruppen aus Kupferdraht und Angabe 


der Kollektorverbindungen. — Model of Schuckert’s flat rs armature. — Modele 

d'une armature en forme d'un disque aplatı . ; Lowe 
11422. — dasselbe, 779. 5467, Ring, Kollektor und Achse aus Holz, mit Bewickelung. = 

The same, ring, collector and axle of wood, with windings. — Le méme, anneau, 

collecteur et axe en bows, avec enroulement . . a 20. | — 
11423. Modell eines Grammeschen Ringankers in gleicher Ausführuug. — Model of Gramme’s 

ring, of wood. — Modèle d'un anneau de Gramme, en foie eer AU Re 
11424. Modell eines Trommelankers in gleicher Ausführung, #29. 5462. — Model of a Marin 

armature, of wood. — Modele d’une armature en tambour Pare ZOO 


11425. — dasselbe, aus Pappe, 27g. 5463 und 5464, Trommel 40 cm one 30 cm Du 
messer, mit farbigen Stromkreisen, Bezifferung der Drahtgruppen und mit Kollektor; An- 


gabe des Stromlaufs durch Pfeile. — The same of paste-board. — Le méme en carton | 23 | — 
11426. — dasselbe, aus Carnes und Holz, Ne 5405 any Seite ‘ed mit Pee aller Darstellung | 
der Wickelung . . : : 25 | — 
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Fig. 5465, No. 11426, 1/9 nat. Gröfse. 
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Fig. 5468, No. 11429, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 5469, No. 11429, 1/3 nat. Grö 


fse. 


11427. Modell eines Trommelankers nach Weinhold, /7g. 5466 (W. D. Fig. 545 [512]), sehr . 
übersichtlich, zur Demonstration der Wicklungsweise und Stromeinwirkung, rotierend und 


stromerzeugend, mit Magnet. — Weinhold’s model of a drum armature for demon- 
strating the manner of winding and action of current, giving current and rotating 
under the influence of a current. — A/odèle d'une armature en tambour, pour démontrer 


l’action du courant et la construction de Vinducteur, donnant un courant et se tournant 
sous l'influence d'un courant . 


11428. — dasselbe, vg. 5467, durch Schnurantrieb mit einem rotierenden Magnetstab ver- 
bunden, über welchem drehbar eine Kupferscheibe angebracht ist. Die Kupferscheibe 
kommt bei Drehung des Magneten in Rotation. — The same in connection with a 
rotating magnetized bar, which is surmounted by a copper disk. The latter turns, 
when the magnet rotates. — Le méme uni d’un barreau aimanté, qui est surmonté 
d'un disque en cuivre. Ce disque se tourne, lorsque laimant se met en rotation 


11429. Demonstrationsapparat für Drehfeldversuche nach Weinhold, Are. 5468— 5472 (Z. f. 
d. phys. u. chem. U. 6, Seite 7). — Weinhold’s apparatus for demonstrating the 


LA 


| cree MO ME OR NE ee gt" DURS CERN A + : 
eee ea ers Lanne gi Tee eT, 
aa ; AL NE 4 ft 2 4 fst 


oe: 


579 


Fig. 5471, No. 11429, 1/3 nat. Gröfse. Fig. 5472, No. 11429, !/s nat. Gröfse. 


Fig. 5470, No. 11429, 4: nat. Gröfse. Fig:-5473,: No. 11430, 1/4 nat. Grôfse. 


effect of rotary Beide. Appareil de Weinhold pour démontrer l'effet du Koes 


POHL Nr at RR BERN 


Der vollständige ee besteht aus: Strnmvertellingsanparkt Fig. 5408, Donate Fig, ee. 
dreifacher Spule, 72g. 5470, vierfachem Eisenring, 22. 5471, sechsspuligem Eisenring, “72. 5472, Magnetnadel 
und Eisenblechscheibe mit Achathütchen, Kurzschlufsanker, durchbohrter Glasscheibe mit limatura ferri alco- 
holisata. — The complete apparatus consists of the following parts: Current distributing apparatus 
fig. 5468, double coil fig. 5469, threefold coil fig. 5470, fourfold iron ring fig. 5471, ring of six coils 
fig. 5472, magnetized needle and iron-plate disk with agate socket, closed circuit armature, perforated 
glass plate with limatura ferri alcoholisata. — Z’appareil complet se compose des parties suivantes: 
Appareil de distribution fig. 5408, double bobine fig, 5409, triple bobine fig. 5470, anneau de fer à quatre 
bobines fig. 5471, anneau à six bobines fig. 5472, aiguille aimantée et disque en fer avec chape d’agate, enduit 
fermé sur lui-même, plaque de verre avec limatura ferri alcoholisata, 


Der Apparat gestattet, die Drehfeldversuche in übersichtlicher, praktischer Weise vorzuführen. Zum Be- 
triebe gehören 4—6 Bunsenelemente, deren Strom durch einen Verteilungsapparat, /?g. 5408, in einen Wechsel- 
strom oder Drehstrom umgewandelt wird. Dieser Strom durchfliefst zwei- bez. dreifach gekreuzte verschieden 
farbige Drahtringe, #19. 5409 bezw. 5470, in welche man eine Magnetnadel oder eine Eisenscheibe einsetzen kann. 
Beim Drehen des Verteilungsapparats entsteht nun entweder ein Zwei- oder Dreiphasenstrom, je nachdem man 
einen zweifachen oder dreifachen Ring angewendet hat, und die in die Spulen eingesetzten Körper rotieren 
unter dem Einflufs des Drehfeldes. Anstatt dieser Drahtringe kann man auch einen vier- oder sechs- 
spuligen Eisenring, mit verschiedenfarbig umsponnenen Draht bewickelt (Teslasche Ringe), #9. 5471 und 5472, 
aufsetzen; mit diesen kann man durch Einsetzen einer Magnetnadel oder einer Eisenscheibe synchrone Rotation 
oder auch durch einen mit Kupferdraht bewickelten Eisenring (Kurzschlufsanker) asynchrone Rotation erzielen. 
Die Kraftlinien des Feldes lassen sich aufserdem mittels einer mit limatura ferri alcoholisata bestreuten Glasscheibe 
sehr schön zeigen. 


11430. Modell eines Drehstrommotors (Teslamotor), 7%. 5473, mit 6 Feldern, Kurzschlufs- 


anker und 3 Zuleitungen. Die Wickelung ist in 3 Farben ausgeftihrt und die Verbindungen 
ebenfalls farbig in Sternschaltung offen montiert. Der Apparat ist sehr übersichtlich. — 
Model of a three-phase-turning current motor. — Modele d’un moteur pour un courant 
PERTE NLL OLS. DAS ES PNR Eu dre 5 ne St ea wire Ae 


Der Apparat kann mit dem vorher beschriebenen Weinholdschen Drehstrom-Apparat betrieben werden. 
Bei Anschlufs an ein städtisches Leitungsnetz mufs bei diesem sowohl wie bei den folgenden Apparaten ein 
Glühlampenwiderstand vorgeschaltet werden, siehe No. 11442. 


11431. — dasselbe, zum Umlegen eingerichtet, vergleiche Fig. 5474, mit leicht entfernbarer 


Achse, um eine Glasplatte für Kraftlinienversuche auflegen zu können. — The same, in- 
clinable, so arranged that the axle can be easily taken off and a glas plate may be 
substituted in its place. — Le méme inclinable, établi en sorte à pouvoir ôter facile- 
ment l'axe pour le remplacer par une plaque de verre... APT 


Zu diesem Motore gehören: I Probiermagnetnadel in Fassung mit Handgriff, N Ferne 1 in farbige 
Felder geteilte Eisenscheibe, I Kurzschlufsanker, I Glasscheibe und limatura ferri alcoholisata. 
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Fig. 5474, No. 11433, !/; nat. Gröfse. 2 Fig. 5475, No. 11434, 1/, nat. Gréfse. 


Fig. 5476, No. 11434, !/ nat. Gröfse, 


11432. Modell eines zweiphasigen Wechselstrommotors, in derselben Ausführung wie No. 11430, 
mit 4 Feldern, 4 Zuleitungen, Kurzschlufsanker, farbiger Wickelung und farbigen Draht- 
verbindungen. — Model of a two-phase- alternating current motor, the same make as 
No. 11430. — Modele d'un moteur pour un courant alternatif à deux phases, même 
modèle que celui No. 11430. 

11433. — dasselbe, zum Umlegen eingerichtet, Fig. 54745 mit dem gleichen Zubehör wie 
No. 11431 ausgestattet. — The same, ihcHnable, equipped with the same accessories 
as No. 11431. — Le méme, inclinable, équipé des mêmes accessoires comme le No. 11451 


11434. Drehstrommodell nach Prof. Weiler, /7. 5475 und 5476 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 5, 


Seite 189, 6, Seite 53), bestehend aus: 1. Weilers Doppelpachytrop (Fre. 5475), 
2. Tesla-Motor (Fig. 5476), 3. Probiermagnetnadel, 4. Eisenscheibe, Eisenkreuz 
und Magnetnadel zum Einsetzen, 5. Glasplatte zur Sichtbarmachung der Kraft- 
linien mittels der beigegebenen limatura ferri alcoholisata. — Weiler’s apparatus for 
demonstrating the effect of-turning current, consisting of: Weiler’s double-pachy- 
trope, Tesla’s motor, essaying needle, iron disk, iron cross and magnetised needle 
with points, and glass plate for showing lines of force. — Appareil de Weiler 
pour démontrer l'effet du courant tournant, se composant de: pachytrope de Weiler, 
moteur de Tesla, aiguille aimantée d'essai, disque de fer, croix de fer et Re aimantée 
à pointes, et plague de verre pour montrer les lignes de force 

11435. Gekreuzte Spulen von Ferraris (Z. f. d. phys: u. chem. U. 5, Seite 190). - Crossed 


coils. — Bobines croisées Jr es ees 
Dieser Apparat dient den gleichen DRE CHU echo wie se Garhersenende Tesla-Motor. 


11436. Zweiphasen-Wechselstrom-Maschine, 77g. 5477, zum Betriebe der beiden vorgenannte 


Apparate. — Two phase-alternating current machine for driving the two former 
apparatus. — Machine pour courant alternatif a deux phases, servant à achonner les 
deux appareils précédents . . . x 


Die Maschine kann sowohl zur Ahnakme von Se Be “ta rasen A dienen 
Zu ihrer Erregung mufs eine besondere Gleichstromquelle zur Verfügung stehen. Ihre Wicklungsweise ist, da 
die Spulen verschiedene Farben haben, leicht verständlich. 
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Fig. 5477, No. 11436, 1/4 nat. Gröfse. 


Fig. 5479, No. 11437 u. 11440, 1/, nat. Gröfse. 


11437. Kathodenstrahlenröhre nach F. Braun, /7g. 5478 und 5479. — Braun’s cathodic ray # | 4 
tube. — Zube de Braun pour les rayons de cathode . . . 2. rt 


Die Wirkungsweise dieser Vakuumröhre beruht darauf, dafs ein durch ein enges Diaphragma abgegrenztes 
Bündel von Kathodenstrahlen, welche von einer Influenzmaschine oder einem schnell arbeitenden Funkeninduktor 
geliefert werden, auf dem mit phosphoreszierender Farbe überzogenen Glimmerschirm einen möglichst kleinen und 
hellen Fleck erzeugt, den man durch das Glas und den Glimmer hindurch in seinem Verhalten beobachten kann. 

Schiebt man an die Röhre eine kleine Magnetisierungsspule, deren Achse etwa senkrecht zur Röhre gestellt 
ist, und läßt sie von einem Strome durchfliefsen, so werden die Kathodenstrahlen abgelenkt. Benutzt man hierzu 
einen Wechselstrom, so wird der Lichtfleck in synchrone Schwingungen versetzt. Stellt man der Röhre einen 
rotierenden Spiegel-gegenüber, so wird der Lichtfleck zur Kurve aufgelöst. Man hat demnach ein vollkommenes 
Mittel an der Hand, die schnellen Veränderungen eines magnetischen Kraftfeldes und den zeitlichen Verlauf eines 
ein solches Feld erzeugenden Stromes zu studieren. Geeignet zu derartigen Beobachtungen sind die Stromkurven 
von Wechselstromzentralen und von den primären und sekundären Stromkreisen eines Funkeninduktors. 

Ganz besonders eignet sich zur Demonstration die Rotation des Lichtpunktes im magnetischen Drehfelde. 


11438. Zwei Spulen auf Stativ, Z%9. 5478, von denen cine drehbar angeordnet ist. — Two 
coils on stand, one turning on its axle. — Deux bobines sur support, l’une lournant 
PAST EN EL CR ES Re we re Vet 28 | — 


Den Lissajousschen ähnliche Kurven beschreibt der Lichtpunkt, wenn man Wechselstrom durch 2 an das 
Diaphragma der Braunschen Röhre gestellte Spulen leitet. Durch Drehen der einen Magnetisierungsspule, wo- 
durch der von beiden Spulen eingeschlossene Winkel sich ändert, erzielt man die verschiedenen Figuren. 


Wird Strom aus einer Centrale verwendet, so mufs ein Glühlampenwiderstand vorgeschaltet werden, siehe 
No. 11442. 


582 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
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Fig. 5481, No. 11443 u. 11444, 1/2 nat. Gröfse, 


Fig. 5480, No. 11443, ‘10 nat. Gröfse. Fig. 5483, No. 11445, 17 nat. Gréfse. 


11439. Magnetisierungsring fiir Zweiphasenstrom, auf das Stativ des vorhergehenden Apparates 


passend, ohne Stativ. — Magnetization-ring for two-phase-current suited for the stand 
of the preceding apparatus. — Anneau d’aimantation pour courant ‘à deux phases, 
s’adaptant ausupport de l'appareil Precedent urn wipes ner 
Gliihlampenwiderstand siehe No. 11442. 
11440. — derselbe, für Drehstrom, ig. 5479, ohne Stativ. — The same for ete 
current. — Le méme pour courant triphasé, sans support 
11441. Aluminium-Ei nach Thomson (Zeitschr. f. Elektrotechnik und Blekteacheinis 1894, ; 
Seite 64). — Aluminium egg according to Thomson. — = “uf d'aluminium a’ apres 
Thomson. .: 3 x , 


Das hohle Ereltellige Ei, Welches Er per bce Füllung von ne, Bew Sorel warden Kan 
rotiert im Drehfelde und stellt sich dabei auf die Spitze. Zur Anstellung des Versuches benutzt man einen der 


beiden vorgenannten Apparate, indem man den Ring horizontal auf eine Glasplatte legt und das Ei hineinbringt. 


11442. Glühlampenwiderstand. — Incandescent lamp resistance. — Résistance à lampes à 
incandescence ., . Bs La tarts yee à RER SER 
Dieser Widerstand besteht aus 3 ÉTÉ Den meted mit je 2 Sriomkieihmen, gemeinsam anf einem 
Brett montiert; verwendet wird er, wenn die Apparate 11430—11433 und 11438—11440 direkt mit Strom aus 

einem Leitungsnetze betrieben werden sollen. 

11443. Apparat nach Behrend, zur Darstellung des Stromlaufs in Drehstromleitern, 725. 5480 
und 5481 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 5, Seite 44). — Behrend’s apparatus for 
illustrating the path of current in turning current conductors. — Appareil de Behrend 
pour démontrer le circuit dans les conducteurs de courant tournant . 


11444. — derselbe, durchsichtig, für die Projektionslaterne, fig. 5481 und 5482. — The 
same for projecting lantern. — Le méme pour la lanterne À PUOECIOM RES SU SENS gee 


11445. Apparat nach Moser, fig. 5483, zur Darstellung des Stromverlaufs in. Drehstrom- 
leitungen. — Moser’s apparatus for illustrating the path of current in turning current 
conductors. — Appareil de Moser ri démontrer le circuit dans les conducteurs de 
courant tournant . . . . ER N ae 

Mittels Räderübersetzung werden Ye in einem Hölepeställ riet Glasröhken in gleiche Uodetane 
versetzt. Diese Glasröhren, welche Ausschnitte aus der stromdurchflossenen Dreiphasenleitung vorstellen, ent- 
halten Blechstreifen. Die einen Seiten der letzten sind rot angestrichen und mit einem Pfeil versehen, die anderen 
sind von blauer Farbe und mit Pfeilen von entgegengesetzter Richtung versehen. Da nun diese Blechstreifen in 
Winkeln ven je 120° gegen einander versetzt sind, so giebt der Apparat bei den verschiedenen Stellungen dem 
Beschauer ein deutliches Bild von der jeweiligen Stromstärke (scheinbare Breite der Metallstreifen) und der Strom- 
richtung (Farbe des Streifens und Pfeilrichtung) in den einzelnen Leitungen, 
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Fig. 5486, No. 11453, 4/, nat. Gröfse. 


Fig. 5485, No. 11450, !/s nat. Gröfse. 


Dynamoelektrische Maschinen für Lehrzwecke aur Erzeugung von | Cleichstrom 
Wechselstrom und Drehstrom und deren Nebenapparate, 


Dynamo-electrical Machines for Lecture Purposes, with Hand-Gear, for producing 
~Continuous, Alternating and Turning Current. 


Machines dynamo-electrigues pour l'usage des écoles, marchant à la main, pour la production 
de courant continu, alternatıf et tournant. 


11446. Dynamoelektrische Maschine für Gleichstrom, 77g. 5467, mit 4teiligem Kollektor, An- 
triebgestell auf poliertem Holzbrett mit doppelter Übersetzung zum Drehen mit einer Hand, 
ganze Länge der Maschine 55 cm, Breite 30 cm, Höhe mit Rad 30 cm. — Dynamo 
a a shunt wound, with hand-gear, length 55 cm, breadth 30 cm, 
height 30 cm. — Machine oo enroulement shunt, marchant à la 
main, piédestal à double transmission . SE NL ME 

Die Maschine ist als Nebenschlufsmaschine ausgeführt, sie ce 15 Volt LAS 2 Te par 2—3 kleine 
Glühlampen oder die selbstregulierende Bogenlampe No. 11505. Ein Stahldraht von 0,15 mm Stärke und 8 cm 
Länge kann zum Schmelzen erhitzt werden. — The machine gives 15 volts and 2 ‘ampères, it lights 2—3 
small incandescence lamps or a small arc-lamp, a steel wire 8 cm long and 0,15 mm thick may be 
smelt by it. — La machine donne 15 volts et 2 ampères, elle peut alimenter 2 a 3 petites lampes à incandes- 
cence ou une petite lampe à arc voltaigue, elle fond un fil en acier de 80 mm de longueur et 0,15 min d'épaisseur. 

Die Maschine kann auch als Gleichstrom-Elektromotor benutzt werden. 

11447. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar. — The machine singly, to be used 
as electro-motor: — La machine seule, applicable comme moteur électrique 


11448. — dieselbe wie 11446, gröfser, ganze Länge 65 cm, Breite 32 cm, Höhe mit Rad 38 cm, 


— The same, larger, length 65 cm, breadth 32 cm, height 38 cm. — La méme, plus grande 
Die Maschine leistet 20 Volt und 3 Ampere, speist 4 Glühlampen von 20 Volt oder die Bogenlampe 
No. 11505 und schmilzt einen Stahldraht von 0,15 mm Durchmesser und 12—15 cm Linge. — The machine gives 
20 volts and 3 amperes; it will light 4 incandescence lamps and produce an arc-light with the lamp 
No. 11505; a steel wire 12—15 cm long and 0,15 mm thick may be smelt by it. — Cette machine donne 
20 volts et. 3 ampéres, elle peut alimenter 4 lampes à incandescence de 20 volts ou produire une lumière a arc 
avec la lampe No. 11505 ef fond un fil en acıer de 12 à 15 cm de longueur et 0,15 mm d'épaisseur. 
11449. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar. — The machine singly, to be used 
as electro-motor "for continuous current. — La machine seule, ee comme moteur 


électrique pour courant continu 


11450. Dynamoelektrische Maschine fiir Gleichstrom, VA Ds de Trommelanker iad 
_ 24teiligem Kollektor, Antriebgestell auf poliertem Holzbrett mit doppelter Riemen- 
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Fig. 5487, No. 11455, 1/19 nat. Gröfse. 


Die in der Figur dargestellte Dynamomaschine weicht von der wirklichen Ausführung ab. 


übertragung zum Drehen für eine Person. Ganze Länge der Maschine 85 cm, Breite Me 
53 cm, Höhe 43 cm. — Dynamo electrical machine with drum armature and 24 fold 
collector, gear with double belts, arranged for being run by one man. — Machine 
dynamo-électrique avec armature en tambour et collecteur composé de 24 parties, piéde- 
stal à bandes doubles et à une manwelle . . . SEE Kr il. 


Die Maschine ist als Nebenschlufsmaschine ausgeführt; sie leistet 30—35 Volt und 3—4 Ampere, speist 
4 Glühlampen à 35 Volt und schmilzt einen Stahldraht von 25 cm Länge und 0,2 mm Stärke. Die Bogenlampe 
No. 11505 giebt, mit dieser Maschine betrieben, ein Bogenlicht von 100 Kerzen Leuchtkraft: Die Maschine kann 
auch als Gleichstrom-Elektromotor benutzt werden. 


11451. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, #79. 5486. — The machine singly to 
be used as electro-motor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique . | 120 


11452. — dieselbe für Gleich-, Wechsel- und Drehstrom, 779. 5485 und 5486, mit 24teiligem 
Kollektor zur Abnahme des Gleichstromes und mit 4 Schleifringen zur Abnahme des 


Wechsel- und Drehstromes, mit Antriebgestell wie No. 11450. — The same for con- 
tinuous, alternating and turning current. — La méme pour courant continu, alternatif 
et tour nant SE NEN i A M OT RER 


Die Leistung als Gleichstrommaschine ist dieselbe wie bei der vorhergehenden Maschine. 

Die Maschine kann als Gleichstrom-Elektromotor benutzt werden, auch kann sie zur Umwandlung von 
Gleichstrom in Wechsel- oder Drehstrom dienen, wenn man dieselbe als Elektromotor laufen läfst und an den 
entsprechenden Klemmen Wechsel- bez. Drehstrom abnimmt. Mit der Maschine lassen sich die Gleichstrom- 
motoren No. 11447, die zweiphasigen Wechselstrommotoren No. 11520, 11521, 11523 und die Drehstrom- 
motoren No. 11518, 11519, 11522 treiben. Mit den Wechselstrom-Transformatoren No. 11526—11530 und dem 
Drehstrom-Transformator No. 11531 läfst sich die Spannung steigern und durch das Glühlampenstativ zum 
Parallel- und Hintereinanderschalten der Lampen No. 11489 diese Umformung beweisen. Jeder Maschine sind 
4 Metallklötzchen und 4 Schrauben beigegeben, mit denen dieselbe auf dem Experimentiertische festgeschraubt 
werden soll. Die Klötzchen werden durch einen Tischler in das Holz eingelassen. Das Gelingen der Versuche 
wird wesentlich erleichtert, wenn die Maschine solid festgeschraubt ist. 

Beschreibung zur Anstellung der Versuche wird beigefügt. 


11453. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, zg. 5486. — The machine singly, to 
be used as electro-motor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique . | 145 
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Fig. 5488, No. 11456, 4/13 nat. Grôfse. 


11454. Dynamoelektrische Maschine für Gleichstrom, rg. 5485 und 5486, gröfser, mit 
Trommelanker und 24teiligem Kollektor, Antriebgestell auf poliertem Holzbrett mit 
doppelter Riemenübertragung zum Drehen für eine Person, ganze Länge 100 cm, Breite 
60 cm, Höhe mit Rad 48 cm. — Dynamo-electrical machine, larger pattern, with 
drum armature and 24 fold collector, gear with double transmission for being run 
by one person. — Machine dynamo-électrique, plus grande que la précédente, avec 
armature en tambour, collecteur composé de 24 parties, piédestal à double transmission 
pour actionner par une seule personne alpes BA er CS Be LY N's 

Die Maschine ist als Nebenschlufsmaschine ausgefiihrt, sie leistet 50 Volt und 4 Ampere, speist 4 Gliih- 
lampen von 50 Volt oder die Bogenlampe No. 11505 und schmilzt einen Stahldraht von 0,2 mm Starke und 
30 cm Länge. — This machine gives 50 volts and 4 ampéres, it will light 4 incandescence lamps of 
50 volts or the arc lamp No. 11505 and is capable of melting a steel wire of 0,2 mm thickness and 
30 cm length. — Cette machine donne 50 volts et 4 amperes, elle alimente 4 lampes à incandescence de 
50 volts ou la lampe à arc No. 11505 et peut fondre un Al en acier de 0,2 mm d'épaisseur et 30 cm de 
longueur. 4 

11455. — dieselbe Maschine auf fahrbarem, eisernem Antriebgestell, 72g. 5487, zum Drehen 
für 2 Personen eingerichtet. — The same machine with transportable gear for being 
run by two persons. — La méme machine avec piédestal transportable, pour actionner 
par deux personnes ee eg ne Dr 

11456. — dieselbe Maschine auf fahrbarem, eisernem Antriebgestell, /7e. 5488, mit grofser 
polierter Tischplatte und zum Treten eingerichtet. — The same machine with trans- 
portable iron gear and large polished plate, for being driven by foot. — La même 
machine avec piedestal transportable en fer et grande plaque polie, marchant au pied 

11457. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, Fig. 5486. — Machine singly, to be 
used as electromotor. — La machine scule, applicable comme moteur électrique 

11458. Dynamoelektrische Maschine fiir Gleich-, Wechsel- und Drehstrom, 77g. 5485 und 
3486, mit 24teiligem Kollektor zur Abnahme des Gleichstroms und mit 4 Schleifringen 
zur Abnahme des Wechsel- und Drehstroms mit Antriebgestell wie No. 11454. — Dynamo 
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Fig. 5489, No. 11467, !/ıo nat. Gröfse. Fig. 5490, No. 11468, ‘/13 nat. Gröfse. 


Das Gestell ist wie in Fig. 5487 für 2 Personen eingerichtet. 


electrical machine for continuous, alternating and turning current. — Machme dynamo 
pour courant continu, @llernatif el DOurmanE NT nee 


Die Leistung als Gleichstrommaschine ist die gleiche wie bei der vorhergehenden Maschine; im übrigen 
vergleiche die Bemerkungen unter No. 11452. 


11459. — dieselbe Maschine auf fahrbarem, eisernem Antriebgestell, 729. 5487, zum Drehen 


für 2 Personen eingerichtet wie No. 11455. — The same machine on transportable 
iron trestle for being run by two persons. — La méme machine sur er trans- 
portable en fer, pour actionner par deux personnes . . . : 


11460. — dieselbe Maschine auf fahrbarem, eisernem Antriebgestell, Fir 5488, mit N, 
polierter Tischplatte und zum Treten eingerichtet wie No. 11456. — The same machine on 
transportable iron trestle with large polished plate, for being driven by foot. — La méme 
machine sur piédestal transportable en fer, avec grande plaque polie, marchant au pied 


11461. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, /zg. 5486. — Machine singly, to be 
used as electro-motor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique 


11462. Dynamoelektrische Maschine, /zg. 5487, mit Trommelanker auf mit fahrbarem, eisernem 
Antriebgestell zum Drehen für 2 Personen eingerichtet. — Dynamo machine with drum 
armature on transportable iron trestle, for being run by two persons. — Machine 
dynamo avec armature en tambour sur piédestal transportable en fer, pour actionner 
par deux personnes 


Die Maschine ist eine Nebenschlufsmaschine, sie leistet 65 Volt und 5 Ampere, speist 4—6 Glühlampen : 


zu 65 Volt und 16 Kerzen oder die Bogenlampe No. 11506 und schmilzt einen Eisendraht von 60 cm Länge und 
0,3 mm Stärke. Die Maschine kann auch für Kraftbetrieb verwendet werden und speist dann 6 Glühlampen zu 
65 Volt und 16 Normalkerzen oder eine Bogenlampe von 500 Kerzen. — This machine gives 65 volts and 
5 amperes, it will light-4 to 6 incandescence lamps of 65 volts and 16 candle powers or the arc-lamp 
No. 11506 and is capable of melting an iron wire of 60 cm length and 0,3 mm thickness. When run 
by power, it will light 6 incandescence lamps of 65 volts and 16 candle powers or an arc-lamp of 500 c. p. 
— Cette machine donne 65 volts et 5 amperes, elle alimente 4 à 6 lampes à incandescence de 65 volts et 
16 bougies normales ou la lampe à arc No. 11506 et peut fondre un fil en fer de 60 cm de longueur et 0,3 mm 
æépaisseur. Si la machine va au moteur, elle peut alimenter. 6 lampes à incandescence de 65 volts et 16 b. n. 
ou une lampe à arc de 500 D. n, 


11463. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar. — Machine singly to be used as 
electromotor. — “La machine seule, applicable comme moteur électrique 


11464. — dieselbe für Gleich-, Wechsel- und Drehstrom mit 24teiligem Kollektor zur An 
nahme des Gleichstromes und mit 4 Schleifringen zur Abnahme des Wechsel- und Dreh- 
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Fig. 5491, No. 11470, 11473, 1/5 uat. Grofse. 


stromes, mit Antriebgestell zum Drehen für 2 Personen eingerichtet, Fre. 5487. — The 
same for continuous, alternating and turning current, with trestle, for being run 
by 2 persons. — La méme pour courant continu, alternatıf et tournant avec piedestal 
pour actionner par deux personnes . ahs bia ha 

Die Leistung als Gleichstrommaschine ist dieselbe wie bei der vorhergehenden; über die Benutzung als 


Umformer u. s. w. vergleiche die Bemerkungen unter No. 11452. Die Spannung des Wechselsgromes beträgt 
48 Volt, diejenige des Drehstromes 42 Volt. 


11465. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar. — Machine singly, to be used as 
electromotor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique . 


11466. Dynamoelektrische Maschine für Gleichstrom, mit Ringanker, mit Antriebgestell rae 
poliertem Holzbrett mit doppelter Riemenübertragung zum Drehen für 1 Person wie 
Fig. 5485. — Dynamo machine for continuous current with ring armature, trestle 
with polished plate, double transmission, for being run by one person. — Machine 
dynamo pour courant continu avec armature annullaire, pour aclionner par une seule 
DEFSONNETNS SE 


Die Maschine ist eine Nebenschlufsmaschine, sie leistet bei 3000 Touren 11,5 Volt und 11 Ampere, speist 
6 Glühlampen von 10 Volt und 5 Kerzen oder die Bogenlampe No. 11505, schmilzt einen Stahldraht von 250 mm 
Länge und 0,5 mm Stärke und entwickelt in der Minute 110 ccm Koalleas, — The machine is shunt wound, 
it gives 11,5 volts and 11 amperes at 3000 revolutions per minute and will light 6 incandescence lamps 
of 10 volts and 5 c. p. or the arc-lamp No. 11505. It is capable of producing 110 ccm hydro-oxygen 
gas per minute, and a steel wire of 250 mm length and 0,5 mm thickness may be smelt by it. — La 
machine donne 11,5 volts et II amperes et alimente 6 lampes à tncandescence de 10 volts et 5 b. n. ou la lampe 
à arc No. 11505, elle peut fondre un fil en fer de 250 mm de longueur et 0,5 mm d'épaisseur. 


11467. — dieselbe, rg. 5489, mit eisernem Säulengestell zum Antrieb durch 1 Person, zu- 
sammen auf starkem Holzfundament angebracht. — The same machine, with iron pillar 
stand, for being run by one person. — La méme machine, avec ee à colonne en 
Jer, pour actionner par une personne 


11468. — dieselbe, fg. 5490, mit fahrbarem, eisernem ac Antuiebaestel in editor, zum 
Drehen durch 2 Personen. — The same with large transportable iron trestle for being 
run by two persons. — La méme machine, avec grand piedestal transportable pour 
actionner par deux personnes RR EN ade 

11469. Maschine allein, als Elektromotor en tea — Machine singly to be used as 
electromotor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique . 


11470. Dynamoelektrische Maschine wie No. 11466 mit Ringanker, fiir Gleich-, Wechsel- und 
Drehstrom, 77g. 5497, mit Kollektor zur Abnahme von Gleichstrom und ‚mit 4 Schleif- 
ringen zur Abnahme von Wechsel- und Drehstrom, mit Antriebgestell auf poliertem Holz- 
brett mit doppelter Riemenübertragung zum Drehen für 1 Person wie Fig. 5485. — 
Dynamo machine, as No. 11466, with ring armature, for continuous, alternating and 
turning current, trestle with double transmission, for being run by a single person. 
— Machine dynamo, comme No. 11466, avec armature annullaire, pour courant continu, 
alternatif et tournant, pour achonner par une personne 


Die Leistung als Gleichstrommaschine ist dieselbe wie bei der vorhergehenden; im übrigen vergleiche die 
Bemerkungen unter No. 11452. 


11471. — dieselbe, mit eisernem Säulengestell zum Antrieb durch 1 Person, wie Fig. 5489. 
— The same ‘with iron pillar stand, for being run by a single person, as Be. 5489. 
— La méme machine, pour actionner par une seule personne, comme fig. 5489 
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x 
Fig. 5492, No. 11474, 4/15 nat. Gröfse. 

11472. — dieselbe, mit fahrbarem, eisernem Antriebgestell, 72g. 5490, zum Drehen durch 
2 Personen eingerichtet, wie Fig. 5487. — The same with large transportable trestle 
for being run by two persons, as fig. 5487. — La méme machine pour actionner par 
une seule personne, comme fig. 5487 . . DANS DEL ON ares ee a 

11473. Maschine allein, als ES verwendbar, Fig. don — Machine singly, to be 


used as electromotor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique 


11474. Dynamoelektrische Maschine, für Gleichstrom, /7g. 5492, mit Ringanker, gröfser als 


die vorhergehende, mit fahrbarem, eisernem Antriebgestell, zum Drehen durch 2 Per- 
sonen. — Denno with ring mature larger than the former, for continuous current, 


x 


with transportable trestle, for being run by 2 persons. — Dynamo à armature an- 
nullaire, plus grande que la précédente, pour courant continu, ER a roullettes 
arrangé pour 2 personnes 

Die Maschine leistet bei 2600 To 21 Volt mae Alpe echt 5 Glühlampen von 20 Volt ied 
10 Kerzen oder eine Bogenlampe, schmilzt einen Stahldraht von 400 mm Länge und 0,5 mm Stärke und ent- 
wickelt in einer Minute 110 ccm Knallgas. — The machine gives 21 volts and 11 ampères at 2600 revo- 
lutions, it will light 5 incandescence lamps of 20 volts and 10 c. p. or an arc-lamp, and is capable 
of producing 110 ccm hydro-oxygen gas per minute. A steel wire of 400 mm length and 0,5 mm 
thickness may be smelt by it. — La machine donne 21 volts et 11 amperes à 2600 tours et alimente 5 lampes 
à incandescence de 20 volts et 10 b. n. ou une lampe à arc; elle peut produire 110 ccm de gaz hydro-oxygene 
dans la minute et fondre un fil en acier de 400 mm de longueur et 0,5 mm d'épaisseur. 


11475. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, vergl. Fig. 5491. — Machine singly, 


to be used as electromotor. — La machine seule, applicable comme moteur électrique 


11476. — dieselbe Maschine, fiir Gleich-, Wechsel- und Drehstrom, mit Kollektor zur Ab- 


nahme von Gleichstrom und mit 4 Schleifringen zur Abnahme von Wechsel- und Dreh- 
strom eingerichtet, mit fahrbarem, eisernem Antriebgestell zum Drehen durch 2 Personen 
wie Fig. 5487. — The same machine for continuous, alternating and turning current, 
with transportable trestle, for being run by two persons. — La méme machine pour 
courant continu, alternatıf et tournant, avec prédestal Kae en IR pour BETONT 
par deux personnes 


11477. Maschine allein, als Elektromotor verwendbar, vergl, Fig. 5491. — Machine ERS 


to be used as electromotor. — La machine seule, ‘applicable comme moteur électrique 
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Fig. 5493, No. 11479, 
lho nat. Grofse. 


Fig. 5494, No. 11481, 3/5 nat. Gröfse. Fig. 5495, No. 11485, '/; nat. Gröfse. 


Fig. 5496, No. 11487, !/; nat. Gröfse, 


u 0) 4 AM A 
Nebenapparate für die vorgenannten Dynamomaschinen. ® 
Appliances for the preceding Dynamo Machines. — Accessoires pour les machines 
dynamo-electriques ci-dessus. 
Glühlampen. — Incandescent lamps. — Zampes à incandescence 
11478. Glühlampenstativ, einfach, für Lampen mit Platinösen. — Stand for incandescent lamps 
— Pied pour lampes & incandescence . BR EEE N ESF N ARE LS” 2.190 
11479. Glühlampe mit Stativ, 22. 5493, in Form einer Bogenlampe. — Incandescent lamp 
with stand, in shape of an arc-lamp. — Lampe a incandescence, a pied, en forme 
EEE LH ER CS OT CNET TER RE N es Fa Ne Re ee AR CRE 
® 
Glühlampenstativ, einfach, /zg. 5494, mit den Glühlampen. — Stand for incandescent lamps 
— Pied pour lampes a incandescence 


Listen-No. 11480 11481 11482 
für 3 4 


6 Glühlampen 
M. 14.— 18.— 24,— 


Die Lampen liefere ich in den zu den vorher aufgefiihrten Maschinen passenden Spannungen (12, 15, 20, 
35, 50, 65 und 110 Volt) und bitte die Spannung bei der Bestellung anzugeben. Bei mangelnder 
Angabe der Spannung liefere ich Lampen für 20 Volt. 


Kandelaber für Glühlampen, 72g. 5495, mit den Glühlampen. — Candelabrum for incandescent 
lamps. — Candélabre pour lampes à incandescence 


Listen-No. 11483 11484 11485 


fiir a, 4 6 Lampen 
M. 27.— 36.— 50.— 
Kronleuchter für Glühlampen, 72g. 5496, zum Aufhängen, mit den Glühlampen. — Chandelier 
for incandescent lamps. — Lustre pour lampes a incandescence 


Listen-No. 11486 11487 11488 


fiir 3 + 6 Lampen 
M. 27.—- 36.— 50.— 


Fig. 5501, No. 11501, 
1/4 nat. Grôfse. 


= LU 
Fig. 5499,.No. 11492, 1}; nat. Gröfse, Fig. 5500, No. 11493, 1/4 nat. Gröfse. 


À 
\ 


Glühlampenstativ mit Stöpselvorrichtung, um die Lampen parallel und hintereinander schalten A | 4 


zu können, 77g. 5497, mit den Glühlampen. — Stand for incandescent lamps, with ~ 
plug-switch for joining up the lamps in parallel or in serie, — Pred pour lampes 
à incandescence avec commutateur à cheville pour accoupler les lampes en parallèle ou : 
en serie | 
Listen-No. 11489 11490 RIRE 
für 4 6 Glühlampen y. A ER 
M. 30,— 40.— | le 


Betreffs der Lampen vergleiche die Bemerkung bei No, 11480, 


11491. Glühlampenstativ zum Betrieb durch Drehstrom, Fig. 5498, mit 6 in Dreieck- 
schaltung angeordneten Glühlampen. — Incandescent lamp stand for experiments with 
turning current. — Lampes a incandescence pour expériences avec courant tournant 24 | — 


Man kann mit diesem Stativ nachweisen, dafs die Unterbrechung einer der 3 Hauptzuleitungen in 2 oder 
3 Stromzweige die Lampen mit halber Spannung weiter brennen läfst, während bei Unterbrechung eines Nutz- 
stromzweiges die Lampen in den beiden anderen Stromzweigen mit voller Spannung weiter brennen. 

Es wird dem Stativ ein besonderer Satz Glühlampen von der doppelten Spannung beigegeben, um 
den Apparat auch mit dem Drehstrom-Transformator No. 11531 betreiben zu können. 


11492. Tischlampe, 72g. 5499, auf schwerem verstellbarem Metallfufs, mit Hahnfassung, biegsamer 
Leitungsschnur mit verlöteten Drahtenden zum Einklemmen in Klemmschrauben, mit 
Glühlampe. — Table lamp on heavy adjustable foot, with flexible conducting 
cord, lamp holder with stopcock. — Lampe de table, sur lourd pied mobile, avec | 
‚flexible cordon conducteur, douille à robinet nn. N nn. SEELE EC 15 a 


Bei Bestellung ist die Spannung anzugeben, für welche die Glühlampe bestimmt ist. | | k ét x 


11493. Tischlampe, /?g. 5500, mit nach allen Seiten biegsamem, höchst praktischem Metallstativ | - 
mit schwerem Fufs, Fassung mit Hahn, Leitungsschnur und Anschlufsdose, mit Reflektor 
und Glühlampe. — Table lamp with metal stand of most advantageous construction. 
which may be moved to any direction, heavy foot, lamp with reflector, lamp- 
holder with stopcock, conducting cord with wall plug. — Lampe de table avec 
support, mobile en tous les sens, lourd pied, lampe à réflecteur, douille à robinet, corde | 
COMMUCLEUN SAUCE JiCRE HET COMLAEE SI. MONET EN Ua eae N CRE LS Ze | 148 | — 

Bei Bestellung ist die Spannung anzugeben, für welche die Glühlampe bestimmt ist. 


Fig. 5502, No. 11503, 4/19 nat. Gröfse. 


11494. Glühlampenfassung (Edisonform) mit Hahn. — Incandescent a holder with stop- 
cock. — Douille à robinet à A tie 
11495. — dieselbe, ohne Hahn. — The same, oe N — Ha même, sans PRE 
11496. Glühlampen mit Platinôsen von geringer Kerzenstärke, in der Spannung zu den oben 
angeführten Maschinen passend, für 12 und 15 Volt. — Incandescent lamps with pla- 
tinum-eye. — Lampes a incandescence avec anneau de platne . . . . . Stück 
112972 dieselben, für 20,35, 50 und 65 Volt 1 MSP LOCK 
11498. Glihlampen mit kleinem Edisongewinde, zu den Stativen 1147911482 wee 11489 bis 
11490 passend, fiir Spannungen von 12, 15, 20, 35, 50 und 65 Volt. — Incandescent 
lamps with small Edison socket, suitable for the stands 11479 to 11482 and 11489 to 
11490. — Lampes a incandescence avec petit socle a’Edison, convenables aux supports 
AWO. 12779. 11482 #1 11489 À 11490... RN ASTUCE 


11499. Glühlampen mit grofsem Edisongewinde zu 1 Oben äufgelüheten Kandelabera Kronen - 


und Tischlampen passend, für 65 oder 110 Volt. — Incandescent lamps with large 
Edison socket, suitable for the preceding candelabra, chandeliers and table lamps. 


— Lampes a tncandescence avec grand socle d’Edison, convenables aux candelabres, 
er aM Pes ua tnbleseötes cei-dessuse u. ne nenn. 10 Stück 


11500. — dieselben, für 220 Volt i peed a Te NN NE CLIC ke 


11501. Glihlampe fir photometrische Zwecke mit an Bart Be 5501, von 16 Kerzen 
Leuchtkraft, für 65 oder 110 Volt. — Incandescent lamp for photometric work, 
with straight thread. — Be à incandescence pour expériences photométriques 
avec fil droit 


11502. — dieselbe, von 25 Be LEN für 65 er 110 Volt 


Diese beiden Lampen besitzen, wie die Figur zeigt, eine Spiralfeder, welche den sich beim Glühen ver- 
längernden Kohlenfaden stets gerade zieht. 

11503. Glühlampen - Photometer, zig. 5502, mit Vergleichsapparat nach dem Jolyschen Prinzip, 
welches eine sehr scharfe Einstellung gestattet. — Photometer with incandescent lamp, 
with comparing apparatus after Joly’s principle. — Photometre avec lampe a in- 
candescence et appareil de comparaison d’apres le principe de M. Foly 

Das Photometer von 1 m Länge ist derart eingerichtet, dafs ohne Dunkelraum die Lichtstärken von 
Glühlampen verglichen werden können, wobei das Intensitätsverhältnis direkt an einer Skala ablesbar ist. Da 
der Vergleichsapparat umdrehbar ist, so ist dadurch eine Kontrolle der Vergleichsprismen gestattet. Der Mefs- 
bereich reicht nach beiden Seiten hin vom einfachen bis zum zehnfachen. Der Austausch der zu prüfenden 
Glühlampen geht sehr rasch von statten. Als Normale dienen geaichte Glühlampen. In den Grenzen des an- 
gegebenen Mefsbereichs kann die absolute Lichtstärke wenigstens annähernd durch Vergleich mit einer Normal- 
Paraffinkerze, für welche ein Halter beigegeben ist, bestimmt werden; ebenso ist die Verwendung einer Normal- 
Hefnerlampe möglich. Der Apparat ist mit Clthismbenfacsanpen mit Edisongewinde ausgeriistet, wird aber gern 
fiir jede andere Fassung eingerichtet. 


11504. Glühlampen als Vergleichslampen von 5, 8, 10, 16, 25 und 32 Kerzenstärken, Stück 


Diese Glühlampen werden für die gebräuchlichen Spannungen geliefert; bei Bestellung ist die letzte an- 
zugeben. — Es empfiehlt sich, stets zwei Vergleichslampen derselben Sorte zu beschaffen und die eine als Haupt- 
normale aufzubewahren, mit der von Zeit zu Zeit die Gebrauchsnormale verglichen wird. 


Bogenlampen. — Arc-lamps. — Zampes à arc. 


11505. Kleine Bogenlampe, vergleiche Fig. 5503, selbstregulierend, mit Reflektor, schon mit der 
kleinsten Dynamomaschine ein gleichmäfsiges Licht gebend, passend zu den Maschinen 
No. 11446—11461. — Small arc-lamp, suitable to the machines No. aa Aas — 
Petite lampe à arc, RER, aux machines No, 11446 —11461 . Ware 
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Fig. 5503, No. 11506, '/, nat. Gröfse. Fig. 5504, No. 11518, 1/5 nat. Gröfse. 


11506. Bogenlampe, gröfser, fig. 5503, mit Reflektor, passend zu den Maschinen No. 11462 


bis 11477. — The same, larger, suitable to the machines No. 11462—11477. — La 
méme, plus grande, applicable aux machines No. 11462—11477 . : 
11507. Kohlenstifte dazu. — Carbon to the formers. — Charbon pour les PO m 
11508. Kontaktlampe nach Reynier, mit feinem Kohlenstift auf Kohlenrolle schleifend. — 
Reynier’s contact-lamp. — Lampe à contact de Reynier . sbi ; op See 
11509. — dieselbe mit Parabolreflektor. — The same, with saber reflector. — La 
même, à réflecteur parabolique 5 
11510. Kohlenstifte dazu. — Carbon to the et — Carine Coe es, Veit m 


11511. Jablochkoffsche Kerze. — Jablochkoff’s candle. — Bougie de Fablochkoff : 
11512. Halter mit Klemmen dazu. — Armature to the former. — Armature pour la precedente 


Stahldraht für Glühversuche. — Steel wire. — 777 d’acier 
Listen-No. 11513 11514 11515 11516 
Durchmesser mm 0,15 0,2 0,3 0,4 
1 Röllchen M. —.60 —.60 —.60 —.60 


11517. Schwarze Brille zur Beobachtung des Lichtbogens. — Black spectacles. — Zunettes noires 


Elektromotoren. — Motors. — Moteurs électriques. 


11518. Modell eines Drehstrommotors (Teslamotor), Fig. 5504, mit 6 Feldern, Kurzschlufsanker 
und 3 Zuleitungen. Die Wickelung ist in 3 Farben ausgeführt und die gleichfalls farbigen 


Verbindungen in Sternschaltung offen montiert. Der Apparat ist sehr übersichtlich.” Er 
kann mit den Maschinen No. 11452, 11458, 11464, 11470 und 11476 betrieben werden. 


— Model of a three-phase-turning current motor. — Modele d’un moteur triphasé 


11519. — dasselbe, zum Umlegen eingerichtet, vergleiche Fig. 5505, mit leicht entfernbarer 
Achse, um eine Glasplatte für Kraftlinienversuche auflegen zu können; mit Zubehör. — 
The same, inclinable, so arranged, that the axle can be taken off and a glass plate 


substituted in its place. — Le méme inclinable établi en sorte a ee öter factle- 
ment Taxe pour mettre une plaque de verre au dessus ; 
Zu diesem Motore gehören und werden mitgeliefert: | Probiermagnetnadel i in Fassuaes mad Hands, 


I Eisenkreuz, 1 in farbige Felder geteilte Eisenscheibe, I Kurzschlufsanker, | Glasscheibe und limatura ferri 
alcoholisata. 


11520. Modell eines zweiphasigen Wechselstrommotors, in AT Ausführung wie No. 11518, 
mit 4 Feldern, 4 Zuleitungen, Kurzschlufsanker, farbiger Wickelung und farbigen Draht- 


verbindungen. — Model of a two-phase-alternating current motor, the same make 


as No. 11518. — Modele d’un moteur pour un courant alternatif a deux phases, méme 
modèle que celui No. 11518 
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Fig. 5505, No. 11521, !/; nat. Gröfse, 


g. 5506, No. 11522, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 5507, No. 41524, 1/4 nat. Grôfse. Fig. 5509, No. 11524. 


11521. — dasselbe, zum Umlegen eingerichtet, Æ%g. 5505, mit dem gleichen Zubehör wie 
11519 ausgestattet. — The same, inclinable, equipped with the same accessories as 
No. 11519. — Le même, inclinable, équipé des mêmes accessoires comme le No. 11519 


11522. Drehstrommotor, 7z¢. 5506, für Dreiphasenstrom, mit 12 farbigen Feldern und 3 Zu- 
leitungen für die beiden Maschinen No. 11452 und 11458 passend. — Turning current-motor 
for three-phase-current, suitable to the machines No. 11452 and 11458. — Moteur pour 
courant tournant à trois phases, applicable aux machines No. 11452 et 11458 . 


11523. Elektromotor für zweiphasigen Wechselstrom, vergleiche Fig. 5506, mit 12farbigen 
Feldern und 4 Zuleitungen. — Alternating current motor for two-phase-alternating 
current. — Moteur pour un courant alternatif a deux phases 


11524. Drehstrommotor, 77g. 5507—5509, Leistung 1/16 PS, mit RÉ D — Turning 
current motor, il HP, with pulley. — Moteur à courant tournant, 1], F. a. ch., 
HTC POUL Ha. ne we: 


Der Drehstrommotor besteht aus einem Gestell, zwischen dessen Verbindungsstangen der Ring, welcher das 
magnetische Feld bildet, unverrückbar festgehalten wird. Seine Drahtwindungen stehen in der aus dem Strom- 
laufschema, Fig. 5509, ersichtlichen Weise mit drei Anschlufsklemmen in Verbindung, die auf der vorderen Seite 
seiner Gestellplatte befestigt sind. Innerhalb des Ringes bewegt sich, gestützt auf kräftige Lager und unter Ein- 
haltung eines möglichst geringen Luftzwischenraumes, der Anker, dessen Windungen in sich geschlossen sind und 
einen entsprechend geringen Widerstand haben. Sowohl der Ring, als auch der in Fig. 5508 besonders ab- 
gebildete Anker, welcher ohne weiteres seine Konstruktion erkennen läfst, bestehen aus einer sehr ae Anzahl 
dünner Platten von besonders weichem Eisen. 

Gelangen nun die vom Stromerzeuger gelieferten dreiphasigen Wechselströme in den Motor, so wird dessen 
Anker von den im magnetischen Feld erzeugten rotierenden Kraftlinien mitgenommen und solange in Drehung 
erhalten, als diese Stromzuführung dauert. 

Die Art der Verbindung des Stromerzeugers W mit dem Drehstrommotor M ist aus der schematischen 
f é Darstellung der Fig. 5509 zu ersehen, aus welcher sich gleichzeitig die Wicklungsart des letzten ohne weiteres 
L verstehen läfst, so dafs zur Erklärung dieser Figur nur noch zu erwähnen ist, dafs die zwei Bürsten des 
Kollektors K mit den Feldmagneten m m zum 'Zweck ihrer Erregung unter Zwischenschaltung des regulierbaren 
Widerstandes R in leitende Verbindung gebracht wird. 


(11525. — derselbe, gröfser, Leistung 1/8 PS, mit Riemenscheibe. — LATEST ‘Is 1 HP, with 
ous —- Plus PA A CAS OU CRU TIENNE ME on LE 
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1/3 nat. Grdfse. ‘/; nat. Grôfse. 


Fig. 5510, No. 11526, 1/, nat. Gröfse. Fig. 5513, No. 11531, u nat. Gréfse. 


11526. Wechselstrom-Transformator (Manteltransformator), ig. 5570 und 5577, zum Trans- 
formieren des Stromes von 12 Volt auf 60 Volt, zu den Maschinen No. 11470 und 


11476 passend. — Alternating current transformer, transforming from 12 up to 
60 volts, suitable for the machines No. 11470 and 11476. —  7ransformateur à 
courant alternatıf, transformant de 12 à 60 volts, convenable aux machines No. 11470 
et 1147 


Andere Übersetzungsverhältnisse werden auf Wunsch ausgeführt. 


Fig. 5511 stellt den Querschnitt des Transformators, Fig. 5510 seine äufsere Ansicht dar; die erste zeigt, 
dafs er aus einem Eisenkern von der Form eines Doppel- | -Ankers besteht, welcher aus einer grofsen Anzahl 
dünner Eisenblechscheiben hergestellt und mit der primären und sekundären Wicklung umwunden ist, deren Enden 
zu den vier, in Fig. 5510 mit 1, 2, 3 und 4 bezeichneten Anschlufsklemmen führen. Dieser Kern ist in einen 


Hohlcylinder eingeschoben, der ebenfalls aus einer grofsen Anzahl übereinander geschichteter dünner Eisenringe. 


zusammengesetzt ist.. Er läfst sich zur leichteren Erklärung leicht aus dem Hohlcylinder herausnehmen und den 
Schülern vorzeigen. Um die verschieden hohen Spannungen auf eine einfache Weise vor Augen zu führen, 
empfiehlt sich die Einschaltung von Glühlampen von entsprechender Spannung. 


11527. Wechselstrom-Transformator mit regulierbarer Sekundärspannung (Manteltransformator) 
in 12 Abstufungen von 0—4 Volt und einer Gesamtleistung bis zu 120 Watt. — 
Alternating current-transformer with adjustable secondary tension in 12 gradations 
from o to 4 volts, with a total effect up to 120 watts. — Transformateur à courant 
alternatıf, avec tension Secondaire, qui peut étre whale en 12 gradations, rendement 
total jusqu'à 120 watts 


11528. Wechselstrom - Transformator (Kerntransformator), ie Fire, für 200 Watt. — Alter 
nating-current transformer for 200 watts. — Transformateur à courant alternatif 
pour 200 watts 


11529.-— derselbe, mit 5 Abteilungen der sekundären Windungen, um das Wachsen der 
Spannung mit der Anzahl der Windungen im sekundären Stromkreise zu zeigen. — The 
Same, with 5 compartments of the secondary windings to show that the tension 
increases with the number of windings in the secondary circuit. — Le même, 


bobine secondaire à 5 compartiments, pour montrer que la tension s'agrandit en 2 
portion du nombre des tours dans le circuit secondaire 


11530. Wechselstrom-Transformator (Kerntransformator), in iahnlicher Austins wie Ne in 
Fig. 5513 dargestellte Drehstromtransformator. — Alternating current - transformer, 
form similar to the turning current-transformer shown in fig. 5513. — Trans: 
Jormateur a courant alternatif, de Jorme similaire au transformateur à courant tournant 
montré par la figure 5513 . 


Der aus einzelnen Eisenblechen zusammengesetzte Kern besitzt viereckige Rahmenform; die Spulen sind 
auf 2 parallele Schenkel aufgeschoben. 


11531. Drehstrom-Transformator (Kerntransformator), /2g. 5573, für eine Leistung von 


200 Watt. — Turning current-transformer, for 200 watts. — Transformateur à 
courant lournant, pour un rendement de 200 watts 


Der Kern ist aus dünnen Eisenblechen von geschlossener Doppel-FE-Form zusammengesetzt. Die Wick- 


lungen und Zuleitungen sind farbig gehalten, die Klemmen übersichtlich angeordnet. 
Dieser Transformator läfst sich auch als Wechselstrom- Transformator verwenden, wenn nur 2 Klemmen 
benutzt werden. 


Fig. 5511, No. 11526, © Fig. 5512, No. 11528, 
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Fig. 5515, No. 


Fig. 5518, No. 11537, a nat. Grdfse. Fig. 5516, No. 11535, nat. Gröfse. Fig. 5517, No. 11536, nat. Gröfse. 


11532. Tourenzähler, /zg. 5574 (M. P. HI. Fig. 679), von 1—100 zählend. — Speed indicator, Hh | A 


counting from 1 to 100. — Compteur de tours, allant de I jusqu'à 100  . . AN Et 
11533. — derselbe, von 1—10000 zählend . . Pr 
11534. Tourenzähler mit springenden Zahlen, 725. ee bis 10000 Plead: in Etui — ‘Speed | 

indicator with springing numbers. — Compteur de tours à chiffres SOHTAMLESS ARTS 45 | — 
11535. Hand-Tachometer, 77g. 5576, mit 3 Spindeln für 100—4000 Touren, für Dynamo- | 

maschinen und Transmissionen gleichzeitig geeignet, mit Etui. — Hand tachometer with | 

3 spindles for 100 to 4000 turns, suited for both dynamo machines and trans- | 

missions. — Zachymétre à main, avec 3 vis pour 100 à 4000 tours, convenable Heat | 

machines dynamo-électriques el transmissions . . 105 — 


3 Tourenbereiche: 100 bis 400 und 1000 bis 4000 auf der äufseren ER 300 bis 1200 auf der 
inneren Skala ablesbar. 

Das Tachometer ist der sicherste Tourenzähler für schnelllaufende Maschinen. Der Zeiger giebt direkt die 
Tourenzahl und alle Schwankungen mit gröfster Sicherheit an. Die Apparate sind bereits zu tausenden in Be- u 
trieb. Die Benutzung einer Uhr neben dem Tachometer fällt weg. Das Tachometer zeigt bei Vor- oder Rück- 
wärtsdrehung in gleicher Weise an. 


11536. — dasselbe, fig. 5577, mit 3 Spindeln und 1 Umschalthebel für 30 bis 4000 Touren, 
mbar 120 | — 


4 Tone Der rohe 30 bis 120 Meat 300 bid 1200 ah rte inneren, “400 bis 400 a 1000 bis 4000 
auf der äufseren Skala ablesbar. 


11537. — dasselbe, Mag. 5578, mit 2 Spindeln für 140 bis 1700 Touren, mit Etui. . . . | 135 | — 
2 Tourenbereiche: 140 bis 500 auf der äufseren, 420 bis 1500 auf der inneren Skala ablesbar. 
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Fig. 5521, No. 11542, nat. Gröfse. 


11538. Tachometer, 72g. 5579, für 1000 bis 4000 Touren, für kleine Motoren, mit Fufs zum 
Festschrauben, für Antrieb durch Darmsaite oder dünne. Schnur. — Tachometer for 


1000 to 4000 turns, for small motors. — Tachymétre pour tooo à 4000 tours, pour 


petits moteurs BES à ; pe Ws DELETE 
Durch geeignete Wahl des Übersetzungsv erhältnisses beim Antrieb läfst sich dieses Tachometer auch für 
andere Tourenbereiche verwenden. 
11539. Stationäres Tachometer, 77g. 5520, für Riemenantrieb, für eigene Tourenzahl von 250 


bis 600, mit Zifferblatt von 200 mm Durchmesser. — Stationary tachometer, driven 
with belt. — Tachymötre stationnaire, actionné par courroie. . . ....., 


Da die Genauigkeit des Instrumentes 1/, 0/6 beträgt, so eignet es sich vorzüglich für solche Maschinen, 


die eine normale Tourenzahl einhalten sollen. 


Das Zifferblattgehäuse ist um eine horizontale Achse drehbar. Das Tachometer wird durch Riemen von 


der zu messenden Welle aus angetrieben. Es wird in den meisten Fällen eine Übersetzung ins Schnelle von 
der Welle auf das Tachometer nötig sein. Das Zifferblatt des Tachometers wird aber so eingerichtet, dafs es 
die Tourenzahl der zu messenden Welle und nicht die der eigenen Achse angiebt. 4 

Bei Bestellung ist anzugeben: 1) die normale Tourenzahl der zu messenden Welle, 2) ob die Antrieb- 
scheibe, die auf die Maschinenwelle zum Antrieb des Fachometers aufzusetzen ist, mitgeliefert werden soll, oder 
welchen Durchmesser eine etwa vorhandene hat. 


11540. — dasselbe, mit Zifferblatt von 250 mm Durchmesser PS naher 
11541. Alarmvorrichtung, bei den beiden vorhergehenden Tachometern anzubringen, ohne 


Batterie, Klingeln und Drähte. — Alarming contrivance, to be adapted to the preced- 
ing two tachometers. — Mécanisme d'alarme, s’adaptant aux deux tachymètres 
précédents Var. £ 


Zwei mit dem Instrument durch Drahtleitung verbundene elektrische Klingeln ertönen, wenn die Maschine 
gewisse Tourenzahlen über- oder unterschreitet und zwar ertönt bei zu grofser Geschwindigkeit die hochgestimmte, 
bei zu geringer die tiefgestimmte Glocke. Das Tachometer hat zu dem Zwecke 3 Polklemmen, von denen die 
mittelste für die Stromzuführung, die beiden seitlichen zum Veabindiet mit den beiden Bunge dienen. Die 
Klingelkontakte sind auf beliebige Tourenzahlen einstellbar. 


11542. Polsucher, 72g. 5527, am negativen Pol sich rot färbend, in Etui, mit Gene 
anweisung. — Pole indicator, assuming a red colour at the negative pole. — 
Chercheur de pôles, se teignant en rouge au pôle négatif 


11543. Polreagenzpapier, am negativen Pol sich rot farbend. — Testing paper, assuming a 
red colour at the negative pole. — Papier réactif, se teignant en rouge au pole 
ME RAUF 1 a ARE SUITE Mes Oe eter tae te sake ik aan Vie eee 
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5 Fig. 5522, No. 11544, 1/4 nat. Grôfse. Fig. 5524, No. 11549 u. 11556, 1/14 nat. Gröfse. 
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Fig. 5523, No. 11545, !/ıo nat. Grôfse. 
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11544. Hauptstromregulator, 77g. 5522, in gufseisernem Rahmen zum Befestigen an der Wand, 
mit 10 Kontakten, 15 Ohm Widerstand. — Main current regulator with iron frame, 
to be fixed at the wall, with 10 contacts, 15 ohms resistance. — ZARheostat principal 
avec cadre de fer, se fixant au mur, avec 10 contacts, résistance de 15 ohms 5 

11545. Hauptstromregulator, /zg. 5523, mit 21 Kontakten, 20 Ohm Widerstand. — Main 
current regulator with 21 contacts, 20 ohms resistance. — Aéostat Pe avec 
21 contacts, 20 ohms de résistance 

11546. — derselbe, mit 21 Kontakten, ESTER 28 Os Höchste ber cn 
stärke 20 Ampere. — The same rich 21 contacts, total resistance 28 ohms, maximum 


intensity 20 amperes. — Le même avec 21 contacts, résistance totale de 28 ohms, in- | 
tensité maximum de 20 ampères . . CEE ee Son | 


11547. — derselbe, gröfser, mit 38 Routes so Ohm Widerstand, höchste Stromstärke 


20 Ampere. — The same larger, with ae contacts. — Le méme plus grand, avec 
38 contacts ; 


. Voltmeter und Amperemeter ache unter No. 10831—11012. 


Voltameter und Wasserzersetzungsapparate siche unter No. 10646—10662. 
Eudiometer zum Auffangen von Knallgas siehe unter No. 421—424. 


Gleichstrom-Dynamomaschinen für Antrieb durch Maschinenkraft, 


Continuous Current Dynamos for producing Light and Force. 
Machines dynamoelectriques pour la production de lumière et de force. 


Kleine Gleichstrom-Dynamomaschinen siehe Seite 26. 


Gleichstrom-Dynamomaschine, Æ%g. 5524, mit Nebenschlufswicklung, für 120 Volt, mit Riemen- 
scheibe. — Continuous current dynamo, wound in shunt, for 120 volts, with pulley. 
— Machine dynamo à courant continu, enroulement en shunt, pour 120 volts, avec poulie 
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Fig. 5525, No. 11569, !/ıo nat. Gröfse. 


Listen-No. 


11548 11549 11550 11551 11552. 11553 11584, 
ungefährer Kraftbedarf ps 1,85 2,8 42 5 O75 8,5 10 
Maximalleisting von KW.°70.84 Re 34 49950 ee 
Stromstärke in Amp. bei 120 Volt 7 14° 21 28 36 43 56 
Umdrehungen in der Minute 1500 1380 1380 1380 1320 1270 1150 
Riemenccheime 4 Durchmesser mm 150 150 160 160 210 225 240 
| Breite 60 70 85 100 125 130.140 
M. - 340.== "475.22 500.22 67022750 5, S10 20000 
Verpackung Gok Ba 11-2 MS a N Te ce 


Diese Dynamomaschinen sind nach dem bewährtesten System gebaut und zeichnen sich durch besonders 
gedrängte Bauart aus. Als Hauptvorzug ist hervorzuheben, dafs die Type an beiden Enden vollständig ge- 


schlossen ist. 


Da dadurch weder Staub, Fasern u. s. w. an den Kollek 


können diese Maschinen in jedem Raume Aufstellung finden. 


Ich liefere auch gröfsere Dynamomaschinen; Preise auf Anfrage. 


Gleitschienen, vergl. Fig. 5524. — Tentering rails. — GAssières de tension 


Listen-No. 11555 


11556 


11557 


tor und Anker kommen können, so 


11558 11559 11560 11561 
für Maschine No. 11548 11549 © 11550 11551. 11552 : 11553: 11554 
M..:18.— 4 24 24, — 30.—  30.— 36.—. 42, 
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Fig. 5526, No. 11572, !/s nat. Grôfse. Fig. 5527, No. 11573, '/4 nat. Grôfse. 


Regulierwiderstand. — Regulating resistance. — Résistance régulatrice MN # 
Listen-No. 11562 11563 11564 11565 11566 11567 11568 


für Maschine No. 11548 11549 11550 11551 11552 11553 11554 
we aD Man. 
Schalttafeln siche Seite 24a und 24b. 


11569. Schalttafeln zum Aufstellen auf den Experimentiertisch, vergleiche Fig. 5525, mit 
mehreren Experimentier-Stromkreisen werden ganz den jeweiligen Wünschen entsprechend 


ausgeführt. Mit Kostenanschlägen hierüber stehe ich gern zu Diensten. — Switch-boards 
for placing on the experiment table, with several experimenting circuits are con- 
structed according to requirements. Estimates on application. — 7ableaux de 


distribution pour placer sur la table d'expériences, sont construits d’après les besoins. 
Devis sur désir. 


Gasmotoren und Benzinmotoren siehe Seite 28 und 29. 


Elektromotoren. 
. Electromotors. — Moteurs électriques. 


Gleichstrom-Blektromotoren. 


Continuous Current Electromotors. — Moteurs électriques a courant continu. 


11570. Gleichstrom-Elektromotor mit Serienwicklung auf niedrigem Fufs, !/o PS, 30 Watt- 
Verbrauch, für 110 Volt Betriebsspannung, ungefähr 1800 Umdrehungen in der Minute, 
mit Schnurscheibe. — Continuous current motor, wound in serie, on low foot, 
{so HP; consumption 30 watts, for 110 volts, abt. 1800 revolutions per minute, with 
rigger. — Moteur a courant continu, enroulement en série, sur bas pied, 1/5) F. a. ch., 
dépense de 30 watts, établi 2 II0 ae vitesse HERA 1800 tours dans la 
minute, avec poulie . . . : RL aks ; 40 | — 

11571. — derselbe, für 220 Volt. — The same, for 220 Fale Dorr meme, pour 220 Bovis 50 | — 

11572. Gleichstrom-Elektromotor, mit Serienwicklung auf niedrigem Fufs, '/49 PS, 55 Watt- 
verbrauch, rg. 5526, für 110 Volt und ungefähr 2000 Umdrehungen in der Minute, 
mit Schnurscheibe. — Continuous current motor, wound in serie, on low foot, !/,, HP, 
consumption 55 watts, for 110 volts, abt. 2000 revolutions per minute, with rigger. — 
Moteur à courant continu, enroulement en série, sur bas pied, "| F. d. ch, dépense 
de 55 watts, pour 110 volts, vitesse approximative 2000 tours dans la minute, avec 


poulie . . 65 | — 


11573. — arabe a 5527; mit DU CbAEe Widerstand? zur FR ouliering ie Unideehünes: 
zahl, Tachometer sowie den Anschlufsklemmen auf einem gemeinschaftlichen Gruselbrett 
montiert. — The same with commutator for breaking contact, resistance for regu- 
lating the velocity, tachometer, binding posts, mounted on one board. — Le méme 
avec coupe-circuit, resistance pour régler la vitesse, tachymètre, bornes de raccorde- 
A UT AI SLA DO ARS NC tale ie du x dee as ete 1095| 
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Fig. 5528, No. 11591, '/s nat. Grôfse. 


& 


11574. Gleichstrom-Elektromotor wie No. 11572, für 220 Volt. — As No. 11572, for A 
220 volts. — Comme le No. 11572, pour 220 volts RE AR eon Pata lech 

11575. Gleichstrom-Elektromotor mit Serienwicklung auf niedrigem Fufs, 1/16 PS, 120 Watt- 

Verbrauch, für 110 Volt, ungefähr 1250 Umdrehungen in der Minute, mit Schnurscheibe. 
Continuous current motor, wound in serie, on low foot, !/ıs HP, consumption 


120 watts, for 110 volts, abt. 1250 revolutions per minute, with rigger. — Moteur a 

courant continu, enroulement en serie, sur bas pied, Us 7. d. ch, dépense de 120 watts, 

établi pour 110 volts, vitesse approximative 1250 tours dans la minute, avec poulie . 90 | — 
11576. — derselbe, für 220 Volt. — The same, for 220 volt. — Le même, pour 220 volts | 110 | — 


11577. Gleichstrom-Elektromotor mit Nebenschlufswicklung auf niedrigem Fufs, 4/3 PS, 
942 Wattverbrauch, für 110 Volt, ungefähr 1800 Umdrehungen in der Minute, mit Schnur- 
scheibe. — Continuous current motor, wound in shunt, on low foot, !/; HP, con- 
sumption 242 watts, for 110 volts, abt. 1800 revolutions, with rigger. — Moteur a 
courant continu, enroulement en shunt, sur bas pied, |, f. a. ch., dépense de 242 watts, 
pour 110 volts, vitesse approximative 1800 tours dans la minute, avec poulie . . . . | 160 | — 


11578. — derselbe, für 220 Volt. — The same, for 220 volts. — Le méme, pour 220 volts | 180 | — 


Gleichstrom-Elektromotor mit Nebenschlufswicklung, von gedrungenem und geschlossenem 
Bau, für 110 Volt Betriebsspannung, mit Riemenscheibe. — Continuous current motor, 
wound in shunt, solid and closed construction, for no volts, with pulley. — Moteur 
à courant continu, enroulement en shunt, de construction ramassee et fermée, pour 
110 volts, avec poulie 


Listen-No. 11579 11580 11581 11582 11583 


Leistung in PS ae 1/9 1 2 
Umdrehungen in der Minute 1700 1500 1300 1200 1200 
f Durchmesser mm 85 100 150 150 160 
Rae ec EN pète el: 50 60 70 85 
MANDEL BAO A ie 
Verpackung , 4.50. 6.— 8.— 11.— 13.— 


Der Motor No. 11582 wird auch für eine Leistung von 2,5 PS geliefert, wobei dann seine Tourenzahl 
1500 beträgt. 
Die Motoren 11579-11583 werden auf Wunsch auch für 220 Volt Betriebsspannung — ohne Preis- 
erhöhung — ausgeführt: 
Anlafswiderstand. — Starting rheostat. — Rheostat de mise en marche 
Listen-No. 11584 11585 11586 11587 11588 


fiir Motor No. 11579 11580 11581 11582 11583 


M. 34.— 34.— 40.— 54.— 69.— 
11589. Spannschienen, für Motor 11579 bis 11581. — Tentering rails. — Glissières de tension 18.1 — 
11590. — dieselben, für Motor 11582 und 11583 . . . . . | 24 | — 


11591. Elektrische Eisenbahn, Fig. 5528, mit geraden Schienen und selbstthätiger Umschalte- 


vorrichtung. Der Wagen läuft vor- und rückwärts. Der Motor ist eine kleine Dynamo- 

maschine mit Doppel-T-Anker. — Electric waggon with straight rails and automatic 

commutator, going forward and backward. — Wagon électrique avec rails droits et | 

commutateur automatique, allant en avant et en arrière +. + + + + : 40 | — 
11592. Elektrische Eisenbahn, 72g. 5529, mit vollständiger Oberleitung auf Brett. — Electric 

waggon with complete overground line, on board. — Wagon électrique a ligne 

aérienne, sur planche raat DU aie gh gee ERS RES NEA ES 
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Fig. 5532, No. 11594, 1/4 nat. Gröfse. 


ie 


Te 


Fig. 5530, No. 11593, 1/5 nat. Gréfse. Fig. 5531, No. 11594, 


11593. Elektrische Eisenbahn, Fig. 5530, mit Schienengeleis und besonderem Stativ. — Electric 
- waggon with rails and stand for the motor. — Wagon électrique, avec rails et pied 
DOWIE CHIOLEUT haa Saale 


Der Elektromotor kann durch Lösen weniger Schrauben aus dem Wagengestell herausgenommen und an 
- dem Stative befestigt werden und dient dann als schnelllaufender Motor zur Rotation von Farbenscheiben u. s. w. 


11593a. — einfach, mit Schienengeleis 


7 


Drehstrom-Rlektromotoren. 


Turning Current Electro-Motors. — Moteurs électriques à courant tournant. 


11594. Drehstrom-Elektromotor mit Kurzschlufsanker, 72g. 5537 und 5532, Leistung "/16 PS, 
90 Wattverbrauch, mit Riemenscheibe. — Turning current motor with closed circuit 
armature, 1/,, HP, consumption go watts, with pulley. — Moteur à courant tournant 
avec induit fermé sur lui-même, ‘|, f. d. ch., dépense de go watts, avec poulie 


Der Drehstrommotor besteht aus einem Gestell, zwischen dessen Verbindungsstangen der Ring, welcher 
das magnetische Feld bildet, unverrückbar festgehalten wird. Innerhalb des Ringes bewegt sich, gestützt durch 
kräftige Lager und unter Einhaltung eines môglichst geringen Luftzwischenraumes, der Anker, dessen Windungen 
in sich geschlossen sind und einen entsprechend geringen Widerstand haben. Sowohl der Ring, als auch der in 
Fig. 5532 besonders abgebildete Anker, welcher ohne weiteres seine Konstruktion erkennen läfst, bestehen aus 
einer sehr grofsen Anzahl dünner Platten von besonders weichem Eisen. 


11595. — derselbe, Leistung !/s PS, 180 Wattverbrauch. — '/; HP, consumption 180 watts. 
NN NE pay ea We kA yu ER LEE FEN oy: 
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Drehstrom-Elektromotor für 50 Perioden in der Sekunde, mit Kurzschlufsanker, vergleiche 


Fig. 5540, für 110 bis 120 Volt, mit Riemenscheibe. — Turning current motor for 
50 periods per second with closed circuit armature, for 10 to 120 volts, with 
pulley. — Moteur à courant tournant pour 50 périodes dans la seconde, avec induit 


fermé sur lui-même, pour 110 à 120 volts, avec poulie 
Listen-No. 11596 11597 11598 11599 11600 


Leistung in PS 1/3 2/3 1 2 400 3 
Umdrehungen in der Minute 1360 1380 1400 1400 1410 
f Breite mm 40 50 50 50 70 
rer 110--: 110. 185 435 
M. 230.— 280.— 390.— 535.— 720.— 
Verpackung „ 2.50 2.50 5.— 7.— 8.50 
Die Motoren brauchen keine Anlasser, diirfen aber beim Anlauf nicht belastet sein. 
Gleitschienen. — Rails. — GAssières 


Listen-No. 11601 11602 11608 11604 
für Motor No. 11597 11598 11599 11600 
Mo Ae ate eee 


11605. Drehstrom-Elektromotor mit Gegenschaltung, Leistung 2 PS, fiir 110—120 Volt Be- 
triebsspannung, 1400 Umdrehungen in der Minute, mit Riemenscheibe von 135 mm Durch- 


messer und 50 mm Breite. — Turning current electromotor with circuit-changer 
for starting, for 110 to 120 volts, 1400 revolutions per minute, pulley of 135 mm 
diameter. — Moteur électrique a courant tournant, avec commutateur pour la mise en 


marche, pour 110 à 120 volts, vitesse approximative 1400 tours dans la minute, avec 


poulie de 135 mm de diamètre DNS AU DR 
Verpackung 

Dieser Motor kann wie die folgenden mit Gegenschaltung versehenen Motoren verwendet werden, wenn 
die Zugkraft beim Anlaufen nicht mehr als °/, der Zugkraft bei normaler Belastung beträgt. Ein Anlasser ist 
nicht erforderlich. 


11606. — derselbe, mit selbstthätiger Gegenschaltung, vergleiche Fig. 5538. — The same 
with automatical circuit-changer. — Le méme avec commutateur automatique 
Verpackung 


Bei der selbstthätigen Gegenschaltung schliefst ein Centrifugalregulator auf A Motorwelle den Anker 
kurz, sobald die halbe normale Tourenzahl erreicht ist. 


11607. Gleitschienen für die beiden vorhergehenden Motore. — Rails for the BE 
two motors. — Glssieres pour les deux moteurs précédents f 


11608. Drehstrom-Elektromotor mit Gegenschaltung, Leistung 3 PS, für 110120 Volt Be- 
triebsspannung, 1410 Umdrehungen in der Minute, mit Riemenscheibe von 135 mm Durch- 


messer und 70 mm Breite. — Turning current electromotor with circuit-changer 
for starting, 3 HP, for 110 to 120 volts, 1410 revolutions per minute, pulley of 
135 mm diameter. — Moteur électrique a courant tournant, avec commutateur pour 


la mise en marche, 3 f. a. ch., pour 110 à 120 volts, vitesse approximative 1410 tours 
dans la minute, avec poulie de 135 mm de diamètre ; Eh 


11609. — derselbe, mit selbstthätiger Gegenschaltung, vergleiche Fig. 5538. — The same 
with automatical circuit-changer. — Le méme avec commutateur automatique . 


Verpackung 


11610. Gleitschienen für die beiden vorhergehenden Motore. — Rails for the DE Dee two 
motors. — Glissières pour les deux moteurs precedents 


11611. Drehstrom-Elektromotor mit Schleifringen, Leistung 2 PS, für 110120 Volt pa 
spannung, 1400 Umdrehungen in der Minute, mit Riemenscheibe von 135 mm Durchmesser 
und 50 mm Breite. — Turning current electromotor with slide-rings, 2 HP, for 
110 to 120 volts, 1400 revolutions per minute, with pulley of 135 mm. — Moteur 
électrique à courant tournant avec anneaux de glissement, de 2 f. d. ch, pour 110 à 
120 volts, vitesse approximative 1400 tours dans la minute, avec poulie de 735 mm 
de diamètre À 


Verbaehunn 
11612. Gleitschienen dazu. — Rails to the former. — Glissieres pour le précédent 
11613. Anlafswiderstand dazu, für Anlauf mit voller Last. — Rheostat to the former, for 


starting at full load. — Ahéostat pour le précédent, pour la mise en marche à pleine charge 


Verpackung — 


710 


790 


24 
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* 


50 
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11614. Drehstrom-Elektromotor mit Schleifringen, Leistung 3 PS, 1410 Umdrehungen in der 
Minute, mit Riemenscheibe von 135 mm Durchmesser tnd 70 mm Breite. — Turning 
current electromotor with slide-rings, 3 HP, 1410 revolutions per minute, with 
pulley of 135 mm diameter. — Moteur électrique à courant tournant, muni d’anneaux 
de glissement, 3 f. a. ch., vitesse approximative 1410 tours dans la minute, avec poulie 
de 135 mm de diametre TEE NE 

Verpackung 

11615. Gleitschienen dazu. — Rails to the former. — Glissiöres pour le précédent 

11616. Anlafswiderstand dazu, für Anlauf mit voller Last. — Rheostat to the former, for 
starting at full load. — Aheostat pour le précédent, pour la mise en marche à pleine 
ET RT RE A EE LITRES NN ER RE EN 


Bei den meisten städtischen Centralen sind — mit Ausnahme der kleinsten Typen — Zlektromotoren mit 
Schleifringen vorgeschrieben, weil diese beim Einschalten keine Spannungsschwankungen im Netze hervorrufen, 
welche sich unliebsam in der Leuchtkraft der gleichfalls angeschlossenen Glühlampen bemerkbar machen. 


Wechselstrom - Elektromotoren. 


\ 


Alternating Current Motors. — Moteurs à courant alternatif. 


Wechselstrom-Elektromotor für 110—120 Volt Betriebsspannung und 50 Perioden in der 
Sekunde, in der Ausführung wie der in Fig. 5540 dargestellte Motor, mit Riemen- 
scheibe und Induktionsspule. — Alternating current motor for 110 to 120 volts, with 
pulley and induction coil. — Moteur à courant alternatif pour 110 à 120 volts, avec 
poulie et bobine ad induction 


Listen-No. 11617 11618 11619 11620 11621 11622 11623 
Leistung PS 005 02 04 0,75 125 2 3 

Umdrehungen in der Minute 1300 1340 1350 1400 1410 1420 1430 
Durchmesser mm 85 85 110:°°° 110 135 185 165 


Riemenscheibe 


| Breite & 35 40 50 50 50 70 90 
M2202 0330. 470: 9.7 90 = 935 5.1230. 
Verpackung , FOOT Ui een RS 


Die Motoren 11621—11623 sind mit Schleifringen versehen und erfordern besonderen Anlasser, s. u. 


Gleitschienen dazu. — Rails to the formers. — Glissiéres pour les précédents 
Listen-No. 11624 11625 11626 11627 11628 


fir Motor No. 11619 11620 11621 11622 11623 


M. 16.— 16.— 24,— 32.— 32.— 
Anlafswiderstand für Anlauf unter ®/, der vollen Last. — Rheostat to the former, for 
starting at °/, of the full load. — Aheostat pour le précédent, pour la mise en marche 


a |, de la pleine charge 
Listen-No. 11629 11630 11631 
für Motor No. 11621 11622 11623 


M. 310.— 310.— 320.— 
11632. Ausschalter für den Hilfsstromkreis der Induktionsspule, bei den Motoren 11617 bis 
11620 erforderlich. — Cut-out to the auxiliary circuit, necessary for the motors 11617 
to 11620. — Coupe-circuit pour le circuit auxiliaire, nécessaire pour les moteurs 11617 
à 11620 
_ Umiformer. 
Transformers. — 7ransformateurs. 


Gleichstrom-Umformer, Z2g. 5533 auf Seite 604, zum Umformen von hochgespanntem Gleich- 


strom in solchen niedriger Spannung, mit Riemenscheibe. — Continuous current trans- 
former for transforming a continuous current of high tension in such a one of 
low tension, with pulley. — TYyansformateur à courant continu pour transformer un 


courant continu à haute tension en un tel à faible tension, avec poulie 


840 


150 


50 
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i Fig. 5533, No. 11633—11641, '/,—1/, nat. Grôfse. 


Listen-No. 11633 11634 11635 11636 11637 11638 11639 11640 11641 
Energieverbrauch in Watt 140 200 320 450 550 1100 1500 2000 2900 
Leistung in Watt 70 120 200 320 400 800 1200 1600 2400 
Leistung als Motor in PS 0,1 0,2 0,25 0,4 0,6 1,0 1,6 2,2 3,25 ” 
Umdrehungen in der Minute 1800 1700 1600 1500 1400 1300 1200 1100 1000 
{Durchm. mm 80 90 100 120 130 140 160 180 200 


a Ve ; 40 45 50 60 65 70 80 00 100 
M. 330.—. 420. 550.= 685: 760-1020 1170. 200 000 
Verpackung , ET QE AMAR Mare oa are 


Diese Gleichstrom-Umformer dienen dazu, den Strom verhältnismäfsig hoher Spannung, wie ihn städtische 


Centralen für Beleuchtung und Kraftübertragung liefern, in eine für den Gebrauch günstigere niedere Spannung 


umzuwandeln. Es werden dadurch besondere Widerstände überflüssig, die bei unmittelbarer Verwendung der » 


hohen Spannung erforderlich sind, und. die eine beträchtliche Energie umsonst vernichten. bez. in- Wärme 


umsetzen. 
In normaler Ausführung liefere ich die obigen Umformer so, dafs sie 220 Volt — die häufigste Spannung 
in Gleichstromcentralen — auf 65 Volt umformen; mit dieser Spannung läfst sich dann am bequemsten die 


Projektionslaterne betreiben. Doch liefere ich die Maschine auf Wunsch auch in niedrigerer Spannung des 


sekundären Stromkreises — bis zu 4 Volt herab —, wenn keine Bogenlampen damit betrieben werden. Es 


empfiehlt sich für allgemeine experimentelle Zwecke eine Spannung von 30 Volt zu wählen. 


Die obigen Umformer können auch als Gleichstrom-Elektromotoren für 220 Volt verwendet werden. 


Zu diesem Zwecke sind sie mit Riemenscheiben versehen; die Leistungen sind in obiger Tabelle angegeben. 
Die beiden Wicklungen für die hohe und die niedere Spannung sind bei dieser Maschinentype auf einem 
einzigen Anker vereinigt. 


Anlafswiderstand dazu. — Starting rheostats to the formers. — Rhéostats de mise en marche 
pour les précédents 


Listen-No. 11642 11643 11644 11645 11646 11647 11648 11649 11650 
fiir Umformer No. 11633 11634 11635 11636 11637 11638 11639 11640 11641 
M 22— 20. 22 98 "28 ag SR hs 


Diese Widerstände werden bei gleichbleibender Umdrehungszahl des Umformers verwendet. 


Anlafs- und Regulierwiderstände zu obigen Gleichstrom-Umformern. — Starting and regu- 
lating resistances to the preceding continuous current transformers. — Resistances 
de réglage et de mise en marche pour les transformateurs précédents 


Listen-No. 11651 11652 11653 11654 11655 11656 11657 11658 11659 
fiir Umformer No. 11633 11634 11635 11636 11637 11638 11639 11640 11641 
M. 50.— 50.— 55.— 55— 66— 66— 86— 86— 115.— 


Diese Anlafs- und Regulierapparate finden Verwendung, wenn eine wechselnde Me des Um- ' 


formers zur Erzielung verschieden hoher Spannungen verlangt wird. 


A | 4 
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Fig. 5534, No. 11660—11665, 1/,—"'/7 nat. Gröfse. 


Spannung. — Continuous current transformer, composed of two machines mounted | 
together in one case, designed for transforming a continuous current of high tension | 
in such a one of low tension. — Transformateur à courant continu, constitué par | 


deux machines montées ensemble dans une seule boîte, servant a transformer un courant 
à haute tension en un tel à faible tension 


Listen-No. 11660 11661 11662 11663 11664 11665 
Energieverbrauch in Watt 520 700 1300 1600 1900 3300 


' Leistung in Watt 220 350 660 880 1100 2000 
Leistung als Motor in PS 0,5 0,7 (ee ya TZ 2,0 Buh 
Umdrehungen in der Minute 1800 1700 1600 1500 1400 1300 
M. 690.— 820— 1155.— 1300— 1400.— 1910.— 

Verpackung , 9,— 11.— 16.— 20.— 24.— 30.— 


Da der Umformer eigentlich aus zwei zusammengebauten Maschinen besteht, so läfst sich durch diese 
Anordnung die Spannung des umgeformten Stromes leichter in gewissen Grenzen regulieren, 

In der normalen Ausführung formen diese Maschinen 220 Volt in 65 Volt um; doch liefere ich die 
Maschinen auch mit niedrigerer Spannung des umgeformten Stromes (vergl. die Bemerkungen bei den vorher- 
gehenden Umformern). 

Die Umformer können auch als Gleichstrom-Elektromotoren für 220 Volt verwendet werden; die Leistungen 
sind in obiger Tabelle: angegeben; die Maschinen werden auch für niedrigere sekundäre Spannung gebaut; siehe 


- Bemerkung unter No. 11633. 


Ich liefere auch gröfsere Maschinen dieser Type; Preise auf Anfrage. 


Anlafswiderstand dazu. — Starting rheostats to the formers. — Rheostats de mise en marche 


pour les précédents 
Listen-No. 11666 11667 11668 11669 11670 11671 


für Umformer No. 11660 11661 11662 11663 11664 11665 
M 22—  22,— Da 28. 30.3 au 


Diese Widerstände werden bei gleichbleibender Umdrehungszahl des Umformers verwendet. 


Gleichstrom-Umformer, fig. 5534, aus zwei in einem Gehäuse zusammengebauten Maschinen | # 


bestehend, zum Umformen von hochgespanntem Gleichstrom in solchen von niedriger | 
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Fig. 5535, No.-11678—11681, */s—*/so nat. Gröfse. 


Anlafs- und Regulierwiderstände zu den vorgenannten Gleichstrom - Umformern. — Starting 
and regulating resistances for the preceding transformers. — Résistances de réglage 
et de mise en marche pour les transformateurs précédents 


Listen-No. 11672 11673 11674 11675 11676 11677 
für Umformer No. 11660 11661 11662 11663 11664 11665 
M. 50— 55.— 55.— 66.— 66.— 86.— 


Diese Anlafs- und Regulierapparate finden Verwendung, wenn verschiedene Spannungen erzielt 
werden sollen. 
Gleichstrom-Wechselstrom-Drehstrom-Umformer, 72g. 5535, zum Umformen des hochgespannten 
Gleichstroms von 220 Spannung in Wechselstrom von 165 Volt und Drehstrom von 
145 Volt, mit Riemenscheibe. — Rotary transformer for transforming a continuous 
current of high tension (220 volts) in alternating current of 165 volts or in turning 
current of 145 volts, with pulley. — Transformateur rotatif pour transformer un 
courant continu a hauts tension (220 volts) en courant alternatif de 165 volts ou en 
courant tournant de 145 volts, avec poulie 
Listen-No. 11678 11679 11680 11681 


Energieverbrauch in Watt 660 1100 2000 2700 


f Drehstrom 600 990 1800 2450 
\ Wechselstrom 480 800 1400 2000 


Leistung als Motor in PS 1} 1 2 Sr 
Umdrehungen in der Minute 1700 1500. 1400 1300 
{ Durchmesser mm 100 130 140 160 


Leistung in Watt 


Riemenscheibe | Bree ’ 50 65 70. 80 
M. 510. 6501835 2.1000 
Verpackung , 9— -14— 16.— 20.— 
Diese Umformer besitzen — auf einem Anker — eine einzige Wicklung, welche mit 1 Kollektor und 


4 Schleifringen in Verbindung steht. Der Wechselstrom bez. Drehstrom wird aus dem primären Gleichstromkreis 
abgenommen. Die Maschinen sind mit Riemenscheibe versehen und können als Glechstrommotoren für 220 Volt 
Betriebspannung sowie als Dynamos für Abgabe von Gleich-, Wechsel- und Drehstrom benutzt werden; zu 
diesem Zwecke werden die Maschinen auch für niedrigere Spannungen geliefert. 


Dieser Umformer wird auf Wunsch auch in anderen Gröfsen sowie für niedrigere 
Spannungen geliefert; Preise hierüber auf Anfrage. 


Anlafs- und Regulierwiderstand dazu. — Starting and regulating resistance. — Reue 
de reglage et de mise en marche 
Listen-No. 11682 11683 11684 11685 
für Umformer No. 11678 11679 11680 11681 
M 90.— 110.— 110. = 145.— 


Mit diesen Regulierwiderständen läfst sich die Umdrehungszahl um 15/9 über die normale steigern. Ein- 
fache Anlasser ohne Regulierwiderstände kosten für obige Umformer M. 40; 50; 70; 70. 
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Fig. 5536, No. 11686—11689, '/s—'/1o nat. Gröfse. 


Gleichstrom- Wechselstrom -Drehstrom-Umformer, “zg. 5536, zum Umformen des hochgespannten HR |A 
Gleichstroms von 220 Voit in niedriggespannten Gleichstrom von 65 Volt, Wechselstrom 
von 48 Volt und Drehstrom von 42 Volt, mit Riemenscheibe. — Rotary transformer 
for transforming a continuous current of high tension (220 volts) in continuous 
current of low tension (65 volts), or in alternating current of 48 volts, or in turning 
current of 42 volts, with pulley. — 7yansformateur rotatif pour transformer un 
courant continu à haute tension (220 volts) en courant continu de faible tension 
(65 volts), ou en courant alternatif de 48 volts, ou en courant tournant de 42 volts, 


= avec poulie 
Listen-No. 11686 11687 11688 11689 


Energieverbrauch in Watt 550 1100 2000 2900 


[ Gleichstrom 400 800 1600 2400 
Leistung in Watt! Drehstrom 360 750 1450 2150 
| Wechselstrom 300 600 1000 1900 


Leistung als Motor in PS 0,6 1 2,2 3:28 
Umdrehungen in der Minute 1500 1400 1200 1100 


Ri hei Durchmesser mm 130 . 140 180 200 
iemenscheibe | Breite 205 70 90 100 
M. 700.— 900.— 1290.— 1600.— 
Verpackung „. 16.— 22— 27. — 30.— 
Diese Umformer — mit zwei Wicklungen auf einem Anker — sind auf der einen Seite mit einem 


Kollektor versehen, dem die hohe Gleichstromspannung zugeführt wird, auf der anderen Seite tragen sie einen 

ig Kollektor fiir die Abgabe des niedrig gespannten Gleichstromes zu 65 Volt und ferner 4 Schleifringe, von denen 
der Wechsel- und Drehstrom mit einer Spannung abgenommen werden kann, die, wie in allen diesen Fallen, 

ca. 750), bez. ca. 65/9 der im gleichen Stromkreis vorhandenen Gleichstromspannung beträgt (48, 42, 65 Volt). 

Die Maschinen sind mit Riemenscheiben versehen und können als Gleichstrommotoren für 220 Volt Be- 

triebsspannung, sowie als Dynamomaschinen für Abgabe von Gleich-, Wechsel- und Drehstrom verwendet werden. 

Die Umformer werden auch für niedrigere Spannung im Sekundärstromkreis ausgeführt; siehe die Be- 

merkung unter No. 11633. | 

Dieser Umformer wird auf Wunsch auch in anderen Gröfsen geliefert; Preise hierüber 


auf Anfrage. 


Anlafs- und Regulierwiderstand dazu. — Starting and regulating resistance. — Aésistance 
de réglage et de mise en marche 


Listen-No. 11690 11691 11692 11693 
fiir Umformer No. 11686 11687. » 11688 11689 
M 110— 110.— 145.— 180.— 


Mit diesen Regulierwiderständen läfst sich die Umdrehungszahl des Umformers um 15°/, über die normale 

steigern. Einfache Anlasser ohne Regulierwiderstände kosten M. 50; 70; 90; 90. 

Gleichstrom -Wechselstrom -Drehstrom-Umformer (Universal-Umformer), Fig. 5537 auf Seite 608, 
zum Umformen des hochgespannten Gleichstromes von 220 Volt in niedriggespannten Gleich- 
strom von 65 Volt, in Wechselstrom von 165 bez. 48 Volt, sowie in Drehstrom von 145 bez. 
42 Volt, mit Riemenscheibe. — Rotary universal transformer for transforming a conti- 
nuous current of high tension (220 volts) either in continuous current of low tension 
(65 volts) or in alternating current of 165 resp. 48 volts or in turning current of 


608 


Fig. 5537, No. 11694—11697, '/,—"/1o nat. Gröfse. 


145 resp. 42 volts, with pulley. — Transformateur universel rotatif, pour transformer 
un courant continu à haute tension (220 Volts) en courant continu à faible tension 
(65 volts) ou en courant alternatif de 165 resp. 48 volts, ou en courant tournant de 
145 resp. 42 volts, avec poulie 

Listen-No. 11694 11695 11696 11697 


Energieverbrauch in Watt 550 1100 2000 2900 
| Wechsete primär 500 1000 1800 2650 


Wechselstrom ,, 385 770 1400 - »2100 
Leistung in Watt‘ Gleichstrom sekundär 400 800 1600 2400 
| Drehstrom x 360 750 1450 2150 
Wechselstrom _ ,, 300 600 1000 1900 
Leistung als Motor in PS 0,6 1 22 325 


Umdrehungen in der Minute 1500 1400 : 1200 1100 
f Durchmesser mm 130 140 180 200 


INEMERSCHEIDEN Breiten 4 A UT ED 90 100 
M750. 9702 14002 17102 
Verpackung „ 16.— 22— 30.—  33.— 


Diese Umformer sind wie die vorhergehenden ausgeführt, besitzen aber ein doppeltes Schleifringsystem, 
wodurch es möglich gemacht ist, Wechsel- und Drehstrom nicht nur auf der sekundären Niederspannungsseite, 
sondern auch auf der primären Hochspannungsseite abzunehmen. Die Maschinen, die auch als Zlektromotoren für 
220 Volt Gleichstromspannung benutzt werden können, geben demnach ab auf der Hochspannungsseite: Wechsel- 
strom mit 165 Volt Spannung, Drehstrom zu 145 Volt, auf der Niederspannungsseite: Gleichstrom zu 65 Volt, 
Wechselstrom zu 48 Volt und Drehstrom zu 42 Volt. Die Maschinen können auch als Universaldynamos zur 
Abgabe von Gleich-, Wechsel- und Drehstrom benutzt werden. 

Auch werden die Umformer für niedrigere Spannungen ausgeführt; siehe die Bemerkung unter No. 11633. 

Dieser Umformer wird auf Wunsch auch in anderen Gröfsen geliefert; Preise hierüber 
auf Anfrage. 


Anlafs- und Regulierwiderstand dazu. — Starting and regulating resistance. — Resistance 
de reglage et de mise en marche 


Listen-No. 11698 11699 11700 11701 
für Umformer No. 11694 11695 11696 11697 © 
NE 2140... 2170.20 Mans ey oe 


Mit diesen Regulierwiderständen läfst sich die Umdrehungszahl des Umformers um 15%, über die normale 


steigern. Einfache Anlasser ohne Regulierwiderstände kosten für obige Umformer M. 50; 70; 90; 90. 


Drehstrom-Gleichstrom-Umformer, /z¢. 5538, aus | Drehstrommotor für 10—120 Volt Spannung. 


(50 Perioden in der Sekunde) und einer Gleichstromdynamomaschine auf einem gemein- 
samen Holzrahmen montiert bestehend, mit Riemenübertragung. — Transformer for 


turning and continuous current, composed of a turning current motor for 110 to 
120 volts at 50 periods, and a continuous current dynamo, mounted together on the 


same base, with belt transmission. — 7vansformateur a courant tournant et continu, 
constitué par un moteur à courant tournant pour 110 à 120 volts à 50 périodes, et 
une machine dynamo a courant continu, montés sur la méme base, avec transmission 
à courrote | 


M 
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Dynamo > Motor 
Fig. 5538, No. 11716, !/10 nat. Gröfse, 


Listen-No. 11702 11703 | 11704 11704a 11705 11706 
No. des Motors 11595 11596: 11597 11598 11599 11600 


No. der Dynamo 11451 11457 11463 — 11548 11549 
Leistung des Motors in PS 1} Me 2], 1 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 100 . 200 350 600 840 1680 
M. 290.— 410.— 510— 800— 910.— 1230.— 


Die verwendeten Drehstrommotoren haben Kurzschlufsanker und brauchen keinen Anlafswiderstand, miissen 
aber ohne Belastung angelassen werden, 

Der Umformer No. 11702 giebt: 30 Volt Histon Soaring ab, die Umformer No. 11703 und 
11704a dagegen 50 Volt, die übrigen Umformer sind für 65 Volt Spannung gewickelt; die Umformer 11702 
bis 11704a werden auf Wunsch auch für niedere Gleichstrom-Spannung geliefert. 


Regulierwiderstand dazu. — Starting rheostat. — Rheostat de mise en marche 


Listen-No. 11707 11708. 
fiir Umformer No. 11705 11706 
Mage 3 


Der Regulierwiderstand ist nicht unbedingt erforderlich; er dient dazu, die Spannung der Dynamomaschine 
konstant zu halten oder auf Wunsch etwas zu ändern. 


Gleitschienen dazu. — Tentering rails. — Glisszéres 


Listen-No. 11709 11710 11711 11711a 11712 11713 
für Umformer No. 11702 11703 11704 11704a 11705 11706 
M. 12, tao TO 18 18: PER 


Soll einer Verlängerung des Riemens, die bei Betrieb eintritt, Rechnung getragen und ein bequemes 
Straffziehen des Riemens ermöglicht werden, so empfiehlt sich die Ab ide einer derartigen Riemenspann- 


vorrichtung. 


Drehstrom-Gleichstrom-Umformer, wie die vorhergehenden ausgeführt, der Drehstrommotor 


besitzt aber Gegenschaltung. — Transformer for turning and continuous current as the 
preceding, but the turning current motor supplied with a circuit-changer for starting. 
— Transformateur comme les précédents, mais le moteur à courant tournant fourni 
d'un commutateur pour la mise en marche 


Listen-No. 11714 11715 
No. des Motors 11605 11608 
No. der Dynamo 11548 11549 
Leistung des Motors in PS 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 840 1680 
M. 1085.— 1350.— 


Diese Motoren brauchen keinen Anlasser; sie laufen an, wenn die Anlaufszugkraft nicht mehr als ®/, der 
Zugkraft bei normaler Belastung beträgt. 


— derselbe, mit selbstthatiger Gegenschaltung, 77g. 5530. — The same with automatical 
circuit-changer. — Le méme avec commutateur automatique 
Listen-No. 11716 11717 
No. des Motors 11606 11609 
No. der Dynamo 11548 11549 
M. 1165.— 1430.— 


Ein CantAmecirorniater auf der Motorwelle schliefst den Anker kurz, sobald die halbe rtotinete Touren- 
zahl erreicht ist. 
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Dynamo. > ; Motor. 
Fig. 5539, No. 11726 und 11732, l/4 nat. Gröfse. 


11718. Gleitschienen für No. 11714 und 11716 passend. — Tentering rails for No. 11714 and 


11716. — Glissières pour les Nos. 11714 et DIEB ee ea RW er. 
11719. — dieselben für No. 11715 und 11717 passend. — The sames for No. 11715 and 
1717. — Les mémes pour les Nos. 11715 et 11717. 0. LP à HE 
Drehstrom-Gleichstrom-Umformer, wie die vorhergehenden ausgeführt, der Drehstrommotor 
besitzt aber Schleifringe. — Transformer for turning and continuous current, as the 
precedings, but the turning current motor supplied with slide rings. — Zrans- 


formateur à courant tournant et continu, comme les précédents, mais le moteur muni 
d’anneaux de glissement 


Listen-No. 11720 ‘11721 
No. des Motors 11611 11614 
No. der Dynamo 11548 11549 
Leistung des Motors in PS 2 3 : 
Leistung der Dynamo in Watt 840 1680 
M. 1085.— 1350.— 
Bei den meisten städtischen Centralen sind — mit Ausnahme der kleinsten Typen — Elektromotoren mit 


Schleifringen vorgeschrieben, weil diese beim Einschalten keine Spannungsschwankungen im Netze hervorrufen, 
welche sich unliebsam in der Leuchtkraft der gleichfalls angeschlossenen Glühlampen bemerkbar machen. 


11722. Anlafswiderstand, für Anlauf mit voller Last, für No. 11720. — Rheostat for starting at 


full load for No. 11720. — Rhéostat pour la mise en marche à pleine charge pour le No. 11720 
11723. — derselbe fiir No. 11721. — The same for No. 1721. — Le méme pour le 
INO, TEP DEO Se pe. OL EE SE A ie gh ee 
11724. Gleitschienen für No. 11720. — Tentering rails for No. 11720. — Glissidres pour le 
No. 11720 A M UD N TR gee. rks tia ate 
11725. — dieselben für No. 11721. — The sames for No. 11721. — Les mémes pour le 
No. 11721 ESTER Nh UA eR EEE ae ee 
Regulierwiderstände für die vorgenannten Umformer siehe unter No. 11707 

und 11708. 


Drehstrom-Gleichstrom-Wechselstrom-Drehstrom-Umformer, Fig. 5539 und 5540, bestehend 
aus einem Drehstrommotor für 110—120 Volt Spannung (50 Perioden in der Sekunde) 
und einer Dynamomaschine für Gleich-Wechsel- und Drehstrom, auf gemeinschaftlichem 
Holzrahmen, mit Riemenantrieb. — Transformer composed of a turning current motor 
for uo to 120 volts (50 periods per second) and a dynamo machine for continuous, 
alternating and turning current, on common base, belt transmission. — Trans- 
formateur, constitué par un moteur à courant tournant pour 110 à 120 volts (50 périodes 
par seconde) et une machine dynamo pour courant continu, alternatif et tournant, montés 
sur la même base, transmission à courrote ù 


_ Listen-No. 11726 11727 11728 11729 11730 11731 
No. des Motors. 11595 11596 11597 11598 11599 11600 
No. der Dynamo 11453 11461 11465 — 11679 11680 
Leistung des Motors in PS ae ie ag 1 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 100 200 350 . 600 1000 1800 
M. 315.— 450.— 560.— 910.— 1220.— 1590.— 
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4 Dynamo. Motor. 
‘Fig. 5540, No. 11729 und 11735, ‘/10 nat. Gröfse. 


Die verwendeten Drehstrommotoren haben Kurzschlufsanker und brauchen keinen Anlafswiderstand, müssen Se À 
aber leer, ohne Belastung, angelassen werden. 

Der Umformer No. 11726 giebt 30 Volt Gleichstrom-Spannung ab, 23 Volt bei Abnahme von Wechsel- 
strom und 20 Volt bei Drehstrom, die Umformer 11727 und 11729 geben 50, bez. 38 und 32 Volt, die übrigen 
dagegen geben 65 bez. 48 und 42 Volt je nach der Verwendung von Gleich-, Wechsel- oder Drehstrom. 

Diese Umformer werden auf Wunsch auch für niedrigere sekundäre Spannungen geliefert. 

Die Anschaffung eines derartigen Umformers empfiehlt sich aus zwei Gründen, 1. hat man niedrig- 
gespannteren Wechsel- und Drehstrom, der für die meisten Versuche sich besser eignet, und aufserdem Gleich- 
strom zur Verfügung; 2. umgeht man Schwierigkeiten, die einem seitens des Elektrizitätswerkes in den Weg 
gelegt werden können; deren Vorschriften erschweren sehr häufig die direkte Benutzung des vom Werke ge- 
lieferten Drehstromes für Versuchszwecke, sie werden aber hinfällig, wenn man sich auf die obige Weise den | 
Strom in einem unabhängigen Stromleitungskreise erzeugt. | 

Die in Fig. 5539 dargestellte Dynamo weicht in der Ausführung ab. | 


Gleitschienen dazu. — Tentering rails. — Glssières 
Listen-No. 11732 . 11733 11734 11735 11736 11737 


für Umformer No. 11726 11727 11728 11729 11730 11739 | 
M 12.— 12.— 16.— 16.— 24,— 32.— 


Drehstrom - Gleichstrom-Wechselstrom-Drehstrom-Umformer, wie die vorhergehenden aus- 
geführt, der Drehstrommotor besitzt aber Gegenschaltung. — Transformer as above, but 


the turning current motor supplied with a circuit-changer for starting. —: Trans- 
formateur comme les precedents, mais le moteur muni d'un commutateur pour la mise 
en marche | 
Listen-No. 11738 11739 
No. des Motors 11605 11608 
No. der Dynamo 11679 11680 
Leistung des Motors in PS 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 1000 1800 
M. 1395.— 1710.— 


Diese Motoren brauchen keine Anlasser; sie laufen an, wenn die Anlaufszugkraft nicht mehr als °/, der 
Zugkraft bei normaler Belastung beträgt. 


— derselbe mit selbstthätiger Gegenschaltung, vergleiche Fig. 5538. — The same with 
automatic circuit-changer. — Le meme avec commutateur automatique 
Listen-No. 11740 11741 
No. des Motors 11606 11609 
No. der Dynamo 11679 11680 
M. 1475.— 1790.— 


Ein Centrifugalregulator auf der Motorwelle schliefst den Anker kurz, sobald die ‚halbe normale Touren- 
zahl erreicht ist. | 


Drehstrom-Gleichstrom-Wechselstrom-Drehstrom-Umformer, wie die vorhergehenden ausgeführt, 
der Drehstrommotor besitzt aber Schleifringe. — Transformer as above, but the turning | 
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current motor with slide rings. — Transformateur comme les précédents, mais le 
moteur muni d’anneaux de glissement | 
Listen-No. 11742 11743 
No. des Motors 11611 11614 
No. der Dynamo 11679 11680 
Leistung des Motors in PS 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 1000 1800 
M. 1395,— 1710.— 
Bei den meisten städtischen Elektrizitätswerken sind — mit Ausnahme der kleineren Typen — Æ/ektro- 


motoren mit Schleifringen vorgeschrieben, weil diese beim Einschalten keine Spannungsschwankungen im Netze 
hervorrufen, welche sich unliebsam in der Leuchtkraft der gleichfalls angeschlossenen Glühlampen bemerkbar 
machen. 4 
11744. Anlafswiderstand, für Anlauf mit voller Last, für No. 11742. — Rheostat for starting 
at full load. — KRheostat pour la mise en marche à pleine charge RR 


11745. — derselbe, für No. 11743. — The same for No. 11743. — Le meme pour 
No. 1723, je Te ee TI NUE RE te cen 

11746. Gleitschienen für No. 11738, 11740 und 11742 passend. — Tentering rails for 
No. 11738, 11740 and 11742. — Gäüssieres pour les Nos. 11738, 11740 et 11742 


11747. — dieselben für No. 11739, 11741 und 11743. — The sames for No. 11739, 11741 
and 11743. — Les mémes pour les Nos. 11739, 11741 et 11743 Os ONDES 


Wechselstrom-Gleichstrom-Umformer, aus | Wechselstrommotor für 110—120 Volt Spannung 
(50 Perioden in der Sekunde) und einer Gleichstrom-Dynamomaschine — auf gemeinsamen 
Holzrahmen montiert — bestehend, mit Riemenantrieb. — Transformer for alternating 
current, composed of an alternating current motor for mo—120 volts (50 periods per 
second) and a continuous current dynamo machine, on common base, trans- 
mission with belt.— Transformateur à courant alternatif et continu pour 110—120 volls 
(50 périodes par seconde) et une machine dynamo à courant continu, montés sur la même 
base, transmission à courrote 


Listen-No. 11748 11749 11750 117508 11751 11762 
No. des Motors 11618 11619 11620 11621 11622 11623 


No. der Dynamo 11451 11457 11463 — 11548 11549 
Leistung des Motors in PS 0,2 0,4 0,75 1,25 2 3 
Leistung der Dynamo in Watt 100 200 350 600 840 1680 
M. 420— 510— 700— 1200— 1310— 1740.— 


Die Wechselstrommotoren der Umformer 11748—11750 brauchen keinen Anlasser, dagegen einen Æus- 
schalter für den Hilfsstromkreis der Induktionsspule. Die Motoren der Umformer 11750a bis 11752 sind mit 
Schleifringen versehen und erfordern besondere Anla/swiderstände, s. u. 

Der Umformer No. 11748 giebt 30 Volt Gleichstrom-Spannung ab, die Umformer No. 11749 und 
11750a dagegen 50 Volt, die übrigen Umformer sind für 65 Volt Spannung gewickelt; die Umformer 11748 
bis 11750a werden auf Wunsch auch für niedrigere Gleichstrom-Spannung geliefert. 


Gleitschienen dazu. — Tentering rails. — Glissieres 
Listen-No. 11753 11754 11755 11755a 11756 11757 
für Umformer No. 11748. 11741 A TATOO ADB 11702 
M 12.— 16.— 16.— 18— 18.— 24.— 
Die Gleitschienen dienen dazu, den Riemen bequem nachspannen zu können. 


11758. Regulierwiderstand für Umformer No. 11751. — Regulating resistance for the trans- 
former No. 11751. — Résistance régulatrice pour le transformateur No. 11751 


11759. — derselbe für No. 11752. — The same for No. 11752. — Le méme pour 
No. 2117 52. SS AT ER PN NE Re U 
Der Widerstand ist nicht unbedingt erforderlich; er dient dazu, die Spannung der Dynamomaschine kon- 
stant zu halten oder in bestimmten Grenzen zu verändern, 
Wechselstrom-Gleichstrom-Wechselstrom-Drehstrom-Umformer, bestehend aus einem Wechsel- 
strommotor für 10—120 Volt Spannung (50 Perioden in der Sekunde) und einer Dynamo- 
maschine für Gleich-Wechsel- und Drehstrom, auf gemeinschaftlichem Holzrahmen, mit 
Riemenantrieb. — Transformer for alternating current-continuous current-alternating 
current-turning current-composed ofa turning current motor for 110—120 volts (50 periods 
per second) and a dynamo machine for continuous, alternating and turning current, 
on common base, with belt transmission. — 7ransformateur pour courant alternatif- 
continu-alternatif-tournant, constitué par un moteur à courant alternatif pour 110—120 volts 
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(50 périodes par seconde) et une machine dynamo pour courant continu, alternatif et 
tournant, montés sur la même base, transmission à courrote 
Listen-No. 11760 11761 11762 11763 11764 11765 


No. des Motors 11618 11619 11620 11621 11622 11623 
No. der Dynamo 11453 11461 11465 u 11679 11680 

Leistung des Motors in PS 02 0,4 0,75 1,25 2 à 
Leistung der Dynamo in Watt 100 200 350 600 1000 1800 


MI da 0 0/60 1310, 16260-72100. 2 


Die Wechselstrommotoren der Umformer 11760 bis 11762 brauchen keinen Anlasser, dagegen einen Aus- 
schalter fiir den Hilfsstromkreis der Induktionsspule; die Motoren der Umformer 11763 bis 11765 sind mit 
Schleifringen ausgerüstet und erfordern besondere Anlafswiderstände, s. u. 

Der Umformer No. 11760 giebt 30 Volt Gleichstrom-Spannung ab, 23 Volt bei Abnahme von Wechsel- 
strom und 20 Volt-bei Drehstrom, die Umformer No. 11761 und 11763 geben 50 bez. 38 und 32 Volt; die 
übrigen dagegen geben 65 bez. 48 und 42 Volt, je nach der Verwendung von Gleich-, Wechsel- oder Drehstrom. 
Diese Umformer werden auf Wunsch auch für niedrigere sekundäre Spannungen geliefert. 


Gleitschienen dazu. — Tentering rails. — Glisszéres 
Listen-No. 11766 11767 11768 11769 11770 11771 
für Umformer No. 11760 11761 11762 11763 1170.17 Gos 


M 12.— 16.— 16.— RE are SA 
Anlafswiderstand für Anlauf unter ®/, der vollen Last. — Rheostat for starting at full load. 
— Rhéostat pour la mise en marche à pleine charge 
Listen-No. 11772 11773 11774 
für Umformer No. 11750a und 11763 11751 und 11764 11752 und 11765 
M. 310.— 310.— 320.— 


11775. Ausschalter für den Hilfsstromkreis der Induktionsspule, bei den Umformern 11748 bis 
11750 und 11760 bis 11762 erforderlich. — Cut-out for the auxiliary circuit of the 
induction coil, necessary for the transformers 11748 to 11750 and 11760 to 11762. 

- — Coupe-circuit pour le circuit auxiliaire de la bobine d’induction, nécessaire pour les 
transformateurs 11748 à 11750 et 11760 à 11762 . 


Wechselwirkung zwischen Strömen und Stromleitern, dynamoelektrische oder Volta-Induktion. 


Reciprocal Action between Currents and Conductors of Currents, Dynamo-electrical or 
Volta Induction. 
Action réciproque entre les courants et les conducteurs de courants, induction dynamo- 
électrique ou voltaïque. 


Amperesches Gestell siehe No. 11383—11386 auf Seite 569 und 570. — Ampere’s 
stand see No. 11383—11386. — Support d'Ampère voir No. 11383—11386. 

11776. Apparat nach Buff für die Anziehung paralleler gleichgerichteter und die Abstofsung 
paralleler entgegengesetzter Ströme (M. P. III. Fig. 706 und 707). — Buff’s apparatus 
for showing the attraction of parallel currents, which go in the same direction, and 
the repulsion of parallel currents going in an opposite direction. 
pour montrer l'attraction des courants parallèles allant dans la même direction, et la 
repulsion des courants parallèles, qui vont en sens contraire 

11777. Rogets Spirale für die Anziehung gleichgerichteter paralleler Ströme (M. P. II. Fig 708). 
— Roget’s spiral for showing the attraction of parallel currents going in the same 
direction. — Spirale de Roget fa’ montrer lattraction des courants ee allant 
dans la même direction . 

11778. Apparat nach Mühlenbein, ie 5541 ah ea nee zur eme ration der Wechsel- 
wirkung von Strömen (Z. f. d. phys. u. chem. U. 1, Seite 203). — Muehlenbein’s 
apparatus for demonstrating reciprocal action of currents. — Appareil de Muehlen- 
bein pour la demonstration de l’action réciproque des courants . Sa ya 

Der Apparat gestattet, die Ampereschen Gesetze leicht und für den Unterricht gut sichtbar nachzuweisen. 


11779. Apparat nach Garthe, für die Wirkung gekreuzter Ströme (M. P. III. Fig. 712). — 
Garthe’s apparatus for showing reciprocal action of crossed currents. — CA 
de Garthe pour montrer l'action réciproque des courants croisés 

11780. Apparat für Rotation eines Stromes unter dem Einflufs eines andern, SCHE No. 11375, 
Fig. 5426. — Apparatus for showing rotation of a current under the influence of 
another one. — Appareil pour montrer la rotation d'un courant sous Ll influence 
d'un autre as 
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Fig. 5541, No. 11778, !/; nat. Gröfse. Fig. 5543, No. 11785, 1/4 nat. Gr. 


Fig. 5542, No. 11781, 1/5 nat. Grôfse.. Fig. 5544, No. 11786, !/4 nat. Gröfse. 


11781. 2 Induktionsspulen nach Weinhold, Fig. 5542 (W. D. Fig. 528 [496]), für die | # 4 
Fundamentalversuche über Induktion, auch kreuzweise übereinander zu legen, mit Fe 
Eisénstab von 120 mm Länge und 12 mm Stärke. — 2 induction coils according to 
Weinhold for demonstrating the fundamental experiments on induction. — 2 bodines | 
d’induction d'après Weinhold pour les expériences fondamentales @induction. . . . 15 | — 


11782: — dieselben,-in grôfseret Ausführung. 52m ao eo ne 20 | — 


11783. Induktionsspule (M. P. III. Fig. 732), mit 2 nebeneinander gewickelten Drähten von ver- 
schiedener Farbe. — Induction coil, wound with 2 differently coloured wires. — 
Bobine d’induction, a 2 fils de couleur différente. . . . . . 11 | — 


11784. 2 Drahtspulen (M. P. III. Fig. 729) zum Ineinanderstecken, mit einem Eisendrahtbiindel 
als Kern. — 2 induction coils, of which the one is to be put into the other. — 
2 bobines d’induction, dont l’une se met dans l’autre . ... . ; : 162,50 


11785. 2 Drahtspulen zum Ineinanderstecken, 72g. 5573, die kleinere mit starkem Draht be- 
wickelt, mit Bündel’ von weichem Eisendraht und mit einem Unterbrechungsrad versehen, 
die äufsere Spule mit feinem Draht bewickelt, auf Sockel. — 2 wire bobbines of which 
the one is to be put into the other, the small one wound with thick wire and 
supplied with a bundle of soft iron wire, the exterior bobbine wound with fine wire, 
with interrupting wheel and foot. — 2 bobines de fil, dont l’une se met dans l’autre, 
la petite enroulée de fil gros et munie d’un faisceau de fils de fer mous, la bobine 
extérieure à fil fin, avec roue d'interruption et pied + . . . 2 mn... RICH 30 | — 


11786. — dieselben, gröfser, Fag. 5544, auf einem Holzbrett montiert, mit Unterbrechungs- 
rad, Stabmagneten und 2 Handhaben für physiologische Zwecke. — The same larger, 
with interrupting wheel, magnetized bar and handles of electrodes for physiological 
purposes. — Les mömes plus grandes, avec roue d’interruptions, barreau aimanté et 
manches à électrodes pour applications phystologiques . . » - 2 2.0 ne. 50 | — 
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Fig. 5546, No. 11791, '/, nat. Gröfse, Fig. 5548, No. 11795, 1/3 nat. Gröfse. 


11787. Unlerhrächungeran. fig 3545.(M. Pe IIPFie: ae — pe wheel. — Aoue 
d’interruption 


11788. Neefscher oder Wagnerscher Hammer (M. P. TIL. Fig. 735), zum selbstthätigen ater 
brechen eines Stromes. — Neefs interrupter. — /nterrupteur de Neef SR 


11789. Apparat nach Riefs, zur Erzeugung von Induktionsströmen durch Entladungen statischer 
Elektrizität (M. P. Ill. Fig. 738). — Riess’ apparatus for producing induction currents 
by discharge of static electricity. — Appareil de Riess pour la génération de courants 
a’ induction par la décharge de l’electricite statique 

2 ebene Spiralen, in Isoliermasse gebettet, in Holzfassungen auf 2 Stativen, mit Handgriffen an den Draht- 
enden der Spirale. 


11790. Disjunktor nach Buff (M. P. III. Fig. 750—752). — Buff’s disjunctor. — PEE, 


de Buff 

11791. Schlitten- Induktionsapparat each Dulac. Sand: Le hoe Mm. P. II. Fig 730). 
— Dubois-Reymond’s slide induction ee — BIER d’induction a curseur, 
systeme Dubois- Reymond : ; 

11792. — derselbe, Fig. 5547, mit 1 m langer Stellschiene mit indien — The 
same with divided rule of 1 m length. — Ze même à bande divisée de 1 m de longueur 

11793. — gröfser, mit 6000 bis 10000 Windungen, mit Einrichtung für ganz langsame | 
Schwingungen des Ankers. — Larger, with 6000 to 10000 turns, arranged for being | 
worked with slow vibrations. — Plus grand, à 6000—10000 tours, arrangé pour 


vibration lentes ; N ee 
11794. Apparat zum Nachweis de Stan M. P. LL. > 742), — Apparatus for 


showing extra current. — Appareil pour montrer le courant special. 
11795. Apparat zum Nachweis des Extrastromes nach Dr. Geschöser, 72g. 5548. — Apparatus 
after Geschoeser for demonstrating extra current. — Appareil de Gescheser i 


la démonstration du courant spécial 


Der Apparat besteht aus einer senkrecht befestigten und mit Draht bewickelten len in welcher sich ein 
leichter Eiseneylinder auf und ab bewegen kann. Zwei an dem Eisencylinder befestigte Platinstifte stellen die 
elektrische Verbindung zwischen zwei Messingschienen her, solange kein Strom durch die Spule geht, und die 
Platinstifte durch die Schwere des Eisencylinders auf den beiden Schienen aufstehen. Das eine Ende des 
Spulendrahtes ist mit der Klemme der einen Schiene, das andere mit einer von den Schienen isolierten Klemme 
verbunden. Eine dritte Klemme befindet sich auf der zweiten Schiene. Verbindet man die ersten beiden 
Klemmen mit einem Element, so wird der Eisenkern in die Spule eingezogen, der Strom dadurch aber nicht 
unterbrochen. Verbindet man dagegen die zweite und dritte Klemme mit dem Element, so wird der Kern ein- 
gezogen, dadurch aber der Strom unterbrochen, der Kern losgelassen, der Strom wieder geschlossen u. s. f. 
Verbindet man nun noch die erste und zweite Klemme mit Elektroden, welche man mit den Händen fafst, so 
spürt man die physiologische Wirkung des Extrastromes deutlich. Dafs diese Wirkung nicht eine Folge der 
Stromunterbrechungen ist, ergiebt sich sofort, wenn man die erste und dritte Klemme mit den Elektroden ver- 
bindet, da in diesem Falle keine physiologische Wirkung auftritt. Der Apparat ist sehr klar verständlich und 
wirkungsvoll. 3 
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Fig. 5551, No. 11796, 


1/5 nat. Gröfse. 


Fig. 5553, No. 11796, '/s nat. Grôfse. 


Fig. 5549, No. 11796 und 11797, 1/7 nat. Gröfse. 


Induktive Abstolsung. #4 


Inductive Repulsion. — Répulsion inductive. 


11796. Apparat nach Elihu Thomson, mit vollständigem Zubehör, 72g. 5549 bis 5556, zum 
Nachweis der Abstofsung, welche gut leitende Metallmassen in einem kraftigen durch 
Wechselstrom erzeugten Magnetfelde erfahren (Elektrotechn. Zeitschr. 1890, Seite 254, 
1891, Seite 707, 1893, Seite 238, 346 u. a.). — Apparatus according to Elihu Thomson 
with complete accessories for demonstrating the repulsion which is exercised over 
well conducting metal masses placed in a strong magnetic field, which is produced 
by an alternating current. — Appareil d’après Elihu Thomson, avec accessoires complètes, | 
servant à démontrer la répulsion exercée sur des masses de métal bien conductant, Re 
qui se trouvent dans un fort champ magnétique produit par un courant alternatif. | 120 | — 


Zu dem vollständigen Apparate gehören und werden geliefert: I Magnetisierungsspule, auf 3 Säulen 
ruhend, mit Tischchen und Apparathalter, mit verschiebbarem Kern, der aus einem Bündel dünner Eisendrähte 
gebildet ist, I Eisenmembran mit aufgesetztem Rohr (in Fig. 5549 am Apparat selbst befestigt), I Wage mit 
Kupferscheibe, Fig. 5550, | Griff mit Gabel zum Fassen von I Kupferscheibe und I Eisenscheibe mit Kupfer- 
rand, beide mit farbigen Sektoren bemalt, 7%. 5551 und 5552, | Eisenprisma für die Eisenscheibe mit 
Kupferrand, 77g. 5552, I Kupferhohlkugel mit Holzring und Uhrglas als Unterlage, Fig. 5553, 1 Spule aus 
übersponnenem Aluminiumdraht mit Kork und Glühlampe, sowie Glas zum Anstellen des Versuches unter Wasser, 
Fig. 5554, | Kupfer-, I Eisen- und I Glasscheibe, I Holzrahmen mit einem an Fäden aufgehängten Kupferring, 
fig. 5555, 1 Kupferring mit Pendelaufhängung, rg. 5556, 1 breiter Kupferring, I breiter Aluminiumring, 
I Quecksilberrinne. — The following accessories are supplied with the apparatus: Sounding membran, 
balance with copper disk, rotating copper disk, rotating iron disk with copper ring, rotating ball 
spiral with incandescent lamp, wooden frame with ring, large aluminium- and copper ring, ring with 
pendulum suspension, mercury channel, — Z’appareil se compose des parties suivantes: Membrane resonnante, 
balance avec disque en cuivre, disque tournant en cuivre, disque tournant en fer avec anneau en cuivre, balle 
tournante, spirale avec lampe à incandescence, cadre en bois avec anneau, un anneau en aluminium et un 
deuxième en cuivre, une rigole pour mercure. 


: \ 

Zu den Versuchen mit diesem Apparate eignet sich der von einer städtischen Centrale mit 110—120 Volt ge- 
lieferte Wechselstrom unmittelbar, von welchem 7—8 Ampere zum Betriebe des Apparates gebraucht werden; 
bei Verwendung von Gleichstrom mufs dieser mittels Elektrolyt-Unterbrechers (siehe unter Funkeninduktoren) in 
einen pulsierenden Strom umgewandelt werden. 


Fig. 5554, No. 11796, '/; nat. Grôfse. Fig. 5556, No. 11796, '/; nat. Gröfse. Fig. 5555, No. 11796, 1}; 
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Die Versuche, die sich mit der obigen Apparatzusammenstellung vorführen lassen, sind im wesentlichen 


die folgenden: 


% 


10. 


Tönende Membran, 7g. 5549. Der Eisenkern wird bis auf den tiefsten Punkt in die Spule hineingeschoben 
und die eiserne Membran mit einem Zwischenraum von ungefähr 1 mm darüber befestigt. Bei erregtem 
Magneten giebt die Membran einen der Periodenzahl des angewandten Stromes entsprechenden Ton. 


Wage mit Kupferscheibe, Zz2. 5550. Die Wage wird so auf den Apparathalter aufgeschoben, dafs die 
Kupferscheibe bei unerregtem Elektromagneten 2 mm über diesem steht. Bei Stromschlufs wird dann die 
Kupferscheibe abgestofsen. 


Rotierende Kupferscheibe, 77g. 5552. Man setzt in die hierzu bestimmte Gabel die mit farbigen Sektoren 
ausgestattete und mit Achse versehene Kupferscheibe und hält sie horizontal über dem Elektromagneten, 
während man zwischen beide die starke Kupferscheibe so einschiebt, dafs die Hälfte des Kraftfeldes ab- 
gedeckt wird. 


Rotierende Eisenscheibe mit Kupferrand, 72g. 5552. Man setzt an Stelle der vorhergehenden Scheibe diese 
in die Gabel ein; sie kennzeichnet sich dadurch, dafs sie aus 2 Teilen, einem mittleren eisernen und einem 
äufseren schmalen kupfernen, besteht. —- Bei diesem Versuche zieht man zweckmäfsig den Eisenkern etwas 
empor, so dafs er ungefähr 3 cm über die Spule hinausragt, und setzt das Eisenprisma darauf; die Gabel 
hält man so, dafs die Scheibe vertikal steht; aufserdem deckt man wie im vorhergehenden Versuche das 
Feld durch die starke Kupferscheibe teilweis ab. 

Rotierende Kugel, Fig. 5553. Bedeckt man den Elektromagnet zur Hälfte mit der starken Kupferscheibe 
und setzt auf denselben den Holzring mit dem Uhrglas und der Kugel, so kommt diese ins Rollen. Besonders 
wirkend wird dieser Versuch, wenn man an Stelle des Holzringes mit dem Uhrglas das Glasgefäfs benutzt und 
dieses mit soviel Wasser füllt, dafs die Hohlkugel schwimmt. Die Rotation der Kugel erfolgt dann äufserst 
schnell und zwar um eine horizontale Achse. 


Spirale mit Glühlampe, 7g. 5554. Diese Vorrichtung ist durch Verwendung leichten Materials nur so schwer 


‚ausgeführt, dafs sie im Wasser gerade noch untergehen kann. Wird die Vorrichtung mit dem Wassergefäfs 


auf den Elektromagneten gesetzt und dieser erregt, so kommt die Lampe in lebhaftes Glühen. Andererseits 
tritt auch eine Abstofsung ein, die Spirale mit der Glühlampe hebt sich im Wasser empor, wobei gleichzeitig 
mit Rücksicht auf das schwächer werdende Kraftfeld die Leuchtkraft der Glühlampe bedeutend nachläfst. 
Es ist dies ein sehr anschaulicher Versuch. 

Es läfst sich mit dieser Anordnung auch die dämpfende Einwirkung der verschiedenen Stoffe zeigen. 
Wird die Kupferplatte unter das Glasgefäfs geschoben, so wird fast die ganze Erscheinung verschwinden, in 
geringerem Mafse ist dies bei Verwendung der Eisenplatte der Fall, während die Glasplatte ohne Einflufs ist, 


Holzrahmen mit Ring, der an Fäden aufgehängt ist, Zig. 5555. Der Magnetkern wird möglichst weit aus 
der Magnetisierungsspule herausgezogen, der Rahmen und Ring darüber geschoben und der erste am Träger 


‘ befestigt. Unter Einflufs des Stromes wird der Ring emporgehoben, wobei er durch die Fäden schwebend 


festgehalten wird. 

Durch die im Ringe auftretenden Foucaultschen Ströme wird dieser in ganz kurzer Zeit stark erhitzt; 
diese Erhitzung tritt in entsprechender Weise auch bei den anderen Versuchen auf. 
Breiter Aluminium- und Kupferring. Der Kupferring bleibt, wenn er über den Magnetkern gesteckt wird, 
ungefähr in dessen Mitte frei schweben, der Aluminiumring wird vollständig fortgeschleudert. 
Ring mit Pendelaufhängung, 7g. 5556. Der Apparat wird horizontal gelegt, wie es die Figur zeigt, und 
der Kern etwas in die Spule hineingeschoben, damit der pendelnde Ring herausschwingen kann. Der Ver- 
such ist eine Abänderung der vorhergehenden. 
Quecksilberrinne. Wird diese mit Quecksilber gefüllt und auf den aufrechten Apparat aufgesetzt, so kommt 
das Quecksilber durch die induktive Beeinflussung in Wellenbewegung. 


11797. Magnetisierungsring nach Elihu Thomson, vergleiche Fig. 5549, als Ergänzung zum 
vorhergehenden Apparate. — Magnetizing ring according to Elihu Thomson, see 
fig. 5549, for supplementing the preceding apparatus. — Anneau d'aimantation d'après 
Elihu Thomson, voir la fig. 5549, pour compléter l'appareil précédent 


Dieser aus feinem Eisendraht hergestellte, aufgeschnittene und bewickelte Magnetisierungsring stölst eine echte 


Miinze z. B. ein grofses silbernes Fiinfmarkstiick, welches in den schmalen Raum zwischen seine Pole gehalten 
wird, mit grofser Heftigkeit heraus, wenn er durch Wechselstrom erregt wird. 


Dieser Apparat kann nicht direkt an die Lichtleitung mit 110—-120 Volt Spannung angeschlossen werden, es 


ist vielmehr die Zwischenschaltung eines Widerstandes, am besten eines Hauptstromregulators erforderlich (siehe 


Seite 597). 


nat 


. Gröfse. 
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Fig. 5557, No. 11798, !/; nat. Grofse. Fig. 5558, No. 11803, t/; nat. Grofse. 


11798. Apparat nach Elihu Thomson, Fig. 5557, in kleinerer und einfacherer Ausführung 


als No. 11796, mit 4 Ringen, je 1 breiten und 1 schmalen aus Aluminium und aus 
Kupfer. — Apparatus according to Elihu Thomson, smaller and simpler than 
No. 11796, with 4 rings, 2 of 2 aluminium and 2 of copper. — Appareil d’apres 
Elihu Thomson, plus petit et plus pass que celui-ci No. a avec 4 anneaux, 2 en 
cuivre, 2 en aluminium 


Auch dieser Apparat, der für 5—7 Fe se bestimmt ist, braucht wie No. 11797 bei ee von 
110—120 Volt Wechselstrom einen Vorschaltwiderstand. 


Funkeninduktoren. 


Induction Coils. — Pobines d’induction. 


Die Herstellung von Funkeninduktoren ist — seit ziemlich 25 Jahren — eine Spezialität 
meines Geschäftes. Auf die Isolation wird grofse Sorgfalt verwendet, weshalb 
ein Durchschlagen der Spule unmöglich ist. Das Isolationsmaterial ist ein weiches, 
und deshalb ein Verletzen der Spule beim Transport ausgeschlossen. Die angegebenen 
Funkenlängen werden von jedem Apparat übertroffen. 

Es sind von mir bis jetzt Tausende von grofsen Funkeninduktoren nach allen 
Ländern geliefert worden, und zahlreiche Anerkennungsschreiben über die vorzügliche 
Wirkung meiner Apparate sind mir unaufgefordert zugegangen. 

Über die Verwendung meiner Induktoren zu Röntgendurchleuchtungen, 
Röntgenphotographien und therapeutischer Behandlung habe ich besondere 
ausführliche Abhandlungen herausgegeben, die ich auf Verlangen gern zusende. 

Having made a specialty of the manufacture of Induction coils for nearly 
25 years, I warrant them to be of recognized first class quality. All the coils are 
tested to considerably more than their guaranteed length of spark. The insulating 
materials are chosen with the greatest care, so that it becomes impossible for the 
coils to break down, or to get damaged during transit. 

Thousands of larger sized induction coils have been supplied hitherto, and 
I am happy to say, in every case have I succeeded in giving the utmost satis- 
faction, as the numerous unsolicited testimonials, which are at my disposal, abun- 
dantly proclaim. Special lists are sent on application, in which the use of my 
induction coils for X Ray work (Radiography and Radioscopy) as well as for 
therapeutical purposes is fully descriped. 

La construction des bobines d’induction est une spécialité particulière de ma maison 
déjà depuis presque 25 années. L'isolation est faite avec tous les soins possibles, de 
sorte que la bobine ne peut être percée par l’etincelle. F’emploie pour l’isolation une 
matière molle, afin d’éviter les avaries dans le transport. Les bobines donnent riche- 
ment l’étincelle, pour laquelle elles sont construites; dans la plupart des cas les lon- 
gueurs a’ étincelle indiquées sont notablement sur. passées. 

Des milliers de grandes bobines ont été construites dans mes ateliers jusqu'à présent, 
dont l'exécution a obtenu entière satisfaction, comme wu est prouvé par les nombreux 
témoignages non-solicités qui m'ont été remis. L’emploi de mes bobines pour les opé- 
rations avec les rayons X de Roentgen (radioscopie et radiographie), ainsi que pour 
les applications therapeutiques, est descrit dans mes catalogues spéciaux, qui sont remis 
sur demande. 
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Fig. 5559, No. 11814, !/ıo nat. Gröfse. 


Kleiner Funkeninduktor, /zg. 5555, mit Platinunterbrecher, ohne Kommutator, mit poliertem | # 4 

Mahagonikasten, Spule aus Holz. — Small induction coil with platinum interrupter, 
without circuit-changer. — Petite bobine d’induction & trembleur, sans commutateur 

Listen-No. 11799 11800 11801 11802 11803 11804 11805 

Funkenlänge | | - - ate = 
length of sparks mm 2 4 8 12 15 20 30 

longueur des étincelles | a 

| M 9— 12— 18.— 27— 33— 40—  50.— 
— derselbe, mit einfachem Kommutator. — The same with simple circuit-changer. 


— Le méme a commutateur simple 


Listen-No. 11806 11807 11808 11809 
Funkenlänge | 
length of sparks ; mm 12 15 20 30 
longueur des | 


M 32.— 38 — 45.— 55.— 


Kleiner Funkeninduktor in einfacher Ausführung, mit Platinunterbrecher, einfachem 
Kommutator, poliertem Mahagonikasten und Hartgummispule. — Small induction coil 
with platinum interrupter and circuit-changer, fittings of hard-caoutchouc. — Petite 
bobine d’induction a trembleur et commutateur, armatures de caoutchouc durci 

Listen-No. 11810 11811 11812 11813 
Funkenlänge | 3 : 


length of sparks ron 215 20 30 40 
longueur des étincelles | 


Me 48 ÉD AO ee Cou 


Funkeninduktor, /zg. 5559, mit Quecksilberunterbrecher und abnehmbarer Spule aus Hart- 
gummi, auf poliertem Mahagonikasten mit Kondensator, mit Ruhmkorffschem Kommutator. 
— Induction coil with mercury-interrupter, removable coil of hard caoutchouc, on 
polished mahogani box with condenser and Ruhmkorff circuit-changer. — Sodine 
d’induction avec interrupteur à mercure, bobine détachable en caoutchouc durci, sur caisse 
polte en acajou avec condensateur et commutateur Ruhmkorff 


Listen-No. 11814 11815 11816 11817 11818 11819 11820 11821 
Funkenbnee hoe 1 À 3 4 5 6 7 8 
length of sparks mm 60 80 120 150 %%+200 250 300 350 


longueur des Deco) ? ; < ty LESC en SE DAS 5 . 
M. 130.— 170.— 200.— 250.— 320.— 430.— 580.— 730.— 
Von Gröfse 7 an sind die Primärspulen in ein besonderes Hartgummirohr eingeschlossen und herausziehbar. 
Passende Funkenständer siehe unter No. 11913—11915. 
In coils giving 300 mm spark or fer the primary is entirely covered with an ebonite insulator 


and can easily be drawn out. For hargers (spark-stands) see under No. 11913—11915. 
Dans les bobines donnant 300 mm d’etincelle ou plus la primaire est entièrement revétue d'un manchon 
en caoutchouc durci et peut se séparer aisément de la bobine secondaire. Voir les excitateurs sous les 


Nos, 1I913— 11915. 


Funkeninduktor wie vorher, mit Platinunterbrecher, vergleiche Fig. 5560, Ruhmkorffschem 
Kommutator, poliertem Mahagonikasten mit Kondensator und abnehmbarer Spule aus 
Hartgummi. — Induction coil, as above, with platinum-interrupter, Ruhmkorff 
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Fig. 5560, No. 11834, ‘Jo nat. Gröfse. 


circuit-changer, polished mahogany case with condenser, coil removable, ebonite 
armatures. — Bodine d’induction, mème construction, avec interrupteur à platine, 
commutateur Ruhmkorff, boîte en acajou poli avec condensateur, bobine detachable, 
armatures en caoutchouc durci 


Listen-No. 11822 11823 11824 11825 11826 11827 11828 11829 
Ai Gröfse 00 0 1 2 3 4 5 6 
Funkenlänge 
ls 30 40 50 60 80 100 150 200 


length of sparks 
M. 110.— 120.— 130.— 140.— 180.— 210.— 270.— 350.— 


longueur des Hincelies | 
Passende Funkenständer siehe unter No. 11913—11915. — For dischargers (spark-stands) see under 
No. 11913—11915. — Vozr les excitateurs Nos. 11913 —I1015. 


Funkeninduktor wie die vorhergehenden, mit Platin- und Quecksilberunterbrecher, /zg. 5560, 


Ruhmkorffschem Kommutator, poliertem Mahagonikasten mit Kondensator und abnehm- 
barer Hartgummispule. — Induction coils as above, with platinum- and mercury- 
interrupter, Ruhmkorff ee polished mahogany case with condenser, 


coil removable, ebonite armatures.  Bobines d’induction, mème construction, avec : 


interrupteur à platine et interrupteur à mercure, commutateur Ruhmkorff, boîte en acajou 
poli avec condensateur, bobine détachable, armatures en caoutchouc durci 


Listen-No. 11830 11831 11832. 11888 11834 
Funkenlänge SUIS = : a ? ô 
jengih ot Snakes il mi gop 80 100 150 200 


longueur des étincelles) — 5 ER 


Me 31302 Dot) its 350200010. 390,— 


Die angegebenen Funkenlängen verstehen sich bei Benutzung des Platinunterbrechers, bei Verwendung. des 
Quecksilberunterbrechers giebt jeder Funkeninduktor ungefähr '/, der angegebenen Funkenlänge mehr. 

Passende Funkenständer siehe unter No. 11913—11915. 

The spark lengths quoted are obtained with the platinum interrupter, with the mercury inter- 
rupter the coils give about a quarter more. For dischargers (spark-stands) see under No. 11913—11915. 

Les longueurs d’etincelle indiquées ci-dessus s’obtiennent avec Vinterrupteur à platine, elles sont surpassees 
d'un quart environ à l'emploi de l'interrupteur à platine. Voir les excitateurs Nos, 11913 —11915. 


Grofser Funkeninduktor, 72g. 5567, mit Kondensator, für den Betrieb mit rotierendem Turbinen-, 


Quecksilberstrahl- und Gleitkontakt-Unterbrecher, mit abnehmbarer Hartgummispule auf 
poliertem Mahagonikasten. — Large induction coil with condenser, arranged for being 
worked with rotating-, turbine-, mercury jet- and slide contact-interrupter, removable 
coil on polished mahogany case. — Grande bobine d’induction avec condensateur, 
pouvant être actionnée soit avec l’interrupteur rotatif, soit avec l’interrupteur à turbine, 
à jet d'eau ou à contact glissant, avec bobine détachable sur boîte en acojou poli 


Listen-No. 11835 11836 11837 11838 11839 11840 11841 11842 11843 
Gröfse 5 6 7 8 2 10 11 {a 12 


Funkenlänge | 
length of sparks ‘mm 200 250 300 350 400 450 500 550 600 


longueur des etincelles J 


M. 310— 380.— 530— 680.— 830.- 1030.- 1280.- 1500.— 1725. 
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Fig. 5561, No. 11843, !/ıo nat. Gröfse. 


Listen-No. 11844 11845 11846 11847 11848 11849 11850 11851 
Grôfse- 12a tom rlar 14 14a 15 Ta 16 
Funkenlänge - 
length of sparks | mm 650 700 750 800 850 900 950 1000 


longueur des etincelles 


M. 1950.— 2200.— 2450.— 2700.- 2950.- 3200.- 3500.— 3850.— 


Passende Funkenständer siehe unter No. 11914—11916. — For dischargers (spark stands) see under 
No. 11914—11916. — Vorr les excitateurs Nos. 11914—11916, | 
11852. Rotierender Unterbrecher, vergleiche Fig. 5562, für 8 Volt, zum Betrieb durch Akku- 
mulatoren, mit Antrieb durch einen kleinen Elektromotor, mit 2 Reservegläsern und 
I Filzplatte zum Unterlegen. — HRotatory interrupter, for 8 volts, running on accu- 
mulator-circuit, to be worked by a small electromotor, with 2 reserve glasses and 
felt base. — /nterrupteur rotatif, pour 8 volts, marchant avec un courant d’accumula- 
leurs; actionné par un petit moteur électrique, avec 2 verres de rechange et base en feutre 
Der Apparat ist aufserordentlich übersichtlich, dauerhaft ausgeführt und läfst sich leicht bedienen, 


11853. — derselbe, mit Tachometer, 77g. 5562 auf Seite 622. — The same with tacho- 
meter. — Le méme avec echymöire 


An dem Tachometer ist die Anzahl der D ce ante und ohne Zuhilfenahme einer Uhr ab- 
lesbar. Eine Schlittenvorrichtung dient dazu, die Seer a en zwischen Motor und Tachometer straff zu 
spannen. 


11854. Rotierender Unterbrecher wie No. 11852, “jedoch fiir 65 Volt Spannung zum Anschlufs 
an eine Lichtleitung mit Gleichstrom. — Rotatory interrupter as No. 11852, but for 
65 volts, arranged for being connected to a light installation (continuous current). 
— Interrupteur rotatif, comme No. 11852, mais pour 65 volts, établi pour la mise en 
marche par une installation électrique (courant continu) ; Ape LAT eh 
11855. — derselbe, mit Tachometer. — The same with tachometer. — Le méme avec 

_ tachymètre 


11856. Rotierender Unterbrecher wie Nos 11854, jedoch für 110 Volt Eine: zum Arschiets 
an eine Gleichstrom-Lichtleitung. — Rotatory interrupter as No. 11854 but for 
110 volts, arranged for being connected to a light installation (continuous current). 
-— /nterrupteur rotatif, comme No. 11854, mais pour 110 volts, établi pour la mise en 
marche par une installation électrique (courant continu) Scr at Mon ee 

11857. — derselbe, mit Tachometer. — The same with tachometer. — Le même avec 
tachymètre 


11858. Turbinenunterbrecher, he aie ie ie: oan “fiir 110 Welty zum ‘Anschlats an eine 
Gleichstrom- Lichtleitung. — Turbine interrupter for 110 volts arranged for being 
connected to a light installation (continuous current). — /nierrupteur à turbine, pour 
110 volts, établi pour la mise en marche par une installation électrique (courant continu) 
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Fig. 5562, No. 11853, 1/, nat. Gröfse, 


Fig. 5564, No. 11861, 1} nat. Gröfse. Fig. 5565, No. 11863, '/; nat. Gröfse. 


11859. — derselbe, mit Tachometer. — The same with tachometer. — Le méme avec 
tachymetre . 


Der Turbinenunterbrecher eignet sich mit Rücksicht auf seine hohe Unterbrechungszahl nur für höhere 
Spannung und nicht für Akkumulatorenbetrieb. Er wird auch für 65 Volt und 220 Volt geliefert. 


11860. Kontaktring dazu, mit beliebig vielen Aussparungen. — Contact ring to the former. 
LE Anneau de: contact pour Le, Precedent: aaa ieee ee ae, ee ea 

11861. Quecksilberstrahl-Unterbrecher, 77g. 5564, für 110 Volt, zum Anschlufs an eine Gleich- 
strom-Lichtleitung, mit regulierbarer Stromschlufsdauer. — Mercury jet interrupter 
for uo volts arranged for beeing connected to a light installation (continuous 
current). — /nterrupteur a jet de mercure pour IIo volts, établi pour la mise en 
marche par une installation électrique (courant continu) Dot 4 a Sy CaO ede RSS 

11862. — derselbe, mit Tachometer. —- The same with tachometer. — Le méme avec 
tachymetre 


Dieser Unterbrecher wird auch für 65 Volt Spannung geliefert. 


11863. Unterbrecher mit Gleitkontakten, Fig. 5565, für 110 Volt, zum Anschlufs an eine 


Gleichstrom-Lichtleitung. — Interrupter with slide-contacts for 110 volts, arranged — 
for being connected to a light installation (continuous current). — Jnterrupteur à 


contacts de glissement pour 110 volts, établi pour la mise en marche par une installation 
électrique (courant continu) 
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Fig. 5563, No. 11858, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5568, No. 11873, !/3 nat. Gröfse, 


11864. — derselbe, mit Tachometer. — The same with tachometer. — La méme avec Ae 2 
tachymetre : en, ie Meee a ne a OS eI OZ IE es 


Dieser Unterbrecher wird auch für 220 Volt Spannung geliefert. 


11865. Regulierwiderstand, für die Unterbrecher No. 11852 und 11853 passend. — Regu- 


lating resistance, suitable for the interrupters No. 11852 and 1853. — Kesistance 

yégulatrice, convenable aux interrupteurs No. 11852 à 1359: + rn + + + | 20 | — 
11866. — derselbe, für die Unterbrecher 11854 bis 11865 passend. — The same for the 

interrupters No. 11854 to 11865. — La même pour les interrupteurs No. 11854 a 11865 45 | — 


Funkeninduktor für Gleichstrom, ir. 5566— 5568, besonders für die elektrolytischen Unter- 
brecher nach Wehnelt und nach Simon eingerichtet, ohne Kondensator, mit Schaltung 
für veränderliche Selbstinduktion, auf poliertem Mahagonirahmen mit abnehmbarer Hart- 
gummispule. — Induction coil for continuous current, principally for the electro- 
lytical interrupters according to Wehnelt or Simon, without condenser, with arrange- 
ment for varying the auto-induction, on polished mahogany case, removable hard 
caoutchouc coil. — Bodine d’induction pour courant continu, principalement pour 
l'interrupteur électrolytique de Wehnelt ou de Simon, sans condensateur, avec arrange- 
ment pour varier l’autoinduction, bobine détachable en caoutchouc durcı 


Listen-No. 11867 11868 11869 11870 11871 11872 11873 
= Crete 3 4 5 6 7 8 
Funkenlänge 
length of sparks ; mm 120 150 200 250 300 350 400 
longueur des étincelles) “17 200.— 230. 280.— 340.— 390.— 540.-- 690.— 
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Listen-No. 11874 11875 11876 11877 11878 11879 


é Gröfse 9 10 11 1la 12 12a 
Funkenlänge 
length of sparks | mm 450 500 550 600 650 700 
longueur des étincelles J SRI Ring 95S 
M. 860.— 1060.— 1310.— 1510.— 1735.— 1960,— 


Die Veränderung der Selbstinduktion, welche gestattet, die Leistung des Funkeninduktors dem Vakuum 
der verwendeten Röntgenröhre anzupassen, geschieht in bequemer Weise durch Auswechseln bez. Einstecken 
verschiedener Stöpsel, Fig. 5568. Fig. 5567 zeigt, in welcher Weise auf dem einen Ende der Primärspule die 
Kontaktvorrichtung für diese Verbindungsstöpsel angebracht ist. Für Funkeninduktoren mit einer Funkenlänge 
unter 450 mm werden 2 Stöpsel, für die gröfseren Funkeninduktoren 3 Stöpsel geliefert. 

Von der Gröfse 7 ab sind die Primärspulen in ein besonderes Hartgummirohr eingeschlossen und 
herausziehbar. 

Passende Funkenständer siehe No. 11913 —11916, 


Funkeninduktor für Wechselstrom, besonders für die. elektrolytischen Unterbrecher nach 


Wehnelt und nach Simon eingerichtet, ohne Kondensator, auf poliertem Mahagoni- 
rahmen, mit abnehmbarer Hartgummispule. — Induction coil for alternating current, 
principally for the Wehnelt or Simon electrolytical interrupter, without condenser, 
on polished mahogany frame, removable hard caoutchouc coil. — Pobine d’induc- 
tion pour courant alternatif, principalement pour l'interrupteur électrolytique de Wehnelt 
ou de Simon, sans condensateur, sur cadre en acajou polt, bobine détachable en caout- 


chouc durci Listen-No. 11880 11881 11882 11883 11884 11885 11886 
‘4 Gröfse Ye à 4 5 6 7 8 
Funkenlänge | 
length of sparks mm 120 150 200 250 300 350 400 


longueur des étincelles J : 
160.— 190.— 240.— 300.— 350.— 500.— 650.— 


Listen-No. 11887 11888 11889 11890 11891 11892 
‘ Gröfse 9 10 11 11a 125 ee 
Funkenlänge 


length of sparks \ mm 450 500 550 600 650 700 


longueur des etincelles) i 
M. 800.— 1000.— 1250.— 1450.— 1675.—  1900.— 


Die Ausführung entspricht derjenigen der vorhergehenden, in Fig. 5566 abgebildeten Funkeninduktoren; 
es fällt jedoch die Umschaltvorrichtung für veränderliche Selbstinduktion weg. 

Der Stöpsel dient gleichzeitig als Umschalter: es ist zu berücksichtigen, dafs durch den Wehnelt-Unterbrecher 
aus dem Wechselstrom gleiche Teile der einzelnen Phasen als pulsierender Gleichstrom abgetrennt werden, 


Von Gröfse 7 ab sind die Primärspulen in ein besonderes Hartgummirohr eingeschlossen und herausziehbar. 
Passende Funkenständer siehe No, 11913—11916. 


Funkeninduktor für Gleichstrom für den Betrieb sowohl mit rotierendem Unterbrecher als 


auch mit elektrolytischem Unterbrecher nach Wehnelt oder Simon eingerichtet, mit 
Schaltung für veränderliche Selbstinduktion, mit Kondensator, auf poliertem Mahagoni- 
kasten, mit abnehmbarer Hartgummispule. — Induction coil for continuous current, for 
working both with the rotatory and the Wehnelt or Simon electrolytical interrupter, 
with condenser and with arrangement for varying the autoinduction, on polished 
mahogany case, removable hard caoutchouc coil. — Bobine d’induction pour courant 
continu, marchant soit avec l'interrupteur rotatif, soit avec l’interrupteur électrolytique 
de Wehnelt ou de Simon, avec condensateur et arrangement pour varier l’autoinduction, 
sur caisse en acajou polt, bobine detachable en caoutchouc durci . 


Listen-No. 11893 11894 11895 11896 11897 11898 11899 
Grofse 2 3 4 5 6 7 8 


80 120 150 200 250 300 350 


Funkenlänge mit 
rotierendem Unterbrecher f ™™ 
Funkenlänge mit Wehnelt- | 


oder Simon-Unterbrecher | MR. 120.. 150.7. 20024 250) (300) = SEDaRr 100 


M. 220.— 260.— 310.— 370.— 440.— 570.— 720.— 
Listen-No. 11900 11901 11902 11903 11904 11905 
Gröfse 9 10 ih, 1la 12 12a 


Funkenlänge mit \ 400 450 500 550 600 650 


rotierendem Unterbrecher f T7 


Funkenlänge mit Wehnelt- | | 
oder Simon-Unterbrecher f I 450 500 550 600 650 700 


M. 890.— 1090.— 1340.— 1560.— 1785.— 2010.— 
p Diese Funkeninduktoren sind eine Vereinigung der unter No. 11835—11844 aufgeführten Typen mit 
den Nummern 11867—11879. 
Von Gröfse 7 ab sind die Primärspulen in ein besonderes Hartgummirohr eingeschlossen und herausziehbar. 
Passende Funkenständer siehe No. 11913—11916. 
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Fig. 5572, No. 11910, 1/5 nat. Gröfse. 


Fig. 5570, No. 11908, ‘/, nat. Gröfse. 


11906. Wehnelt-Unterbrecher für Gleichstrom, /g. 5569, mit grofsem Glasgefäls, um eine 
gute Abkühlung zu erzielen, mit I Stift. — Wehnelt interrupter for continuous current, 
with vast glass vessel, by which heating of the liquid is avoided, with one contact 
pin. — /nterrupteur Wehnelt avec vaste vase de verre, par lequel un échauffement 
trop fort de l'acide est évité, avec une seule tige de contact. rel 

11907. — derselbe, mit 2 Stiften. — The same with 2 pins. — Le même avec 2 liges 

11908. — derselbe, mit 3 Stiften, Fig. 5570. — The same with 3 pins. — Le même avec 3 tıges 


In vielen Fällen ist es wünschenswert, den Unterbrecher aufserhalb des Zimmers aufzustellen. Damit man 
nun nicht jedesmal nach dem Raume zu gehen braucht, in welchem man den Unterbrecher aufgestellt hat, um 
daselbst die Veränderung des Platinstiftes vorzunehmen, versehe ich den Unterbrecher mit drei oder zwei Platin- 
stiften und richte die Schalttafel so ein, dafs man von ihr aus nach Wahl den einen oder andern Platinstift ein- 
schalten kann. — In many cases it will be indispensable to place the interrupter outwardly of the room. 
As it would now be too troublesome, every time when the platinum pin must be regulated, to go into the 
room, in which the interrupter is placed, I have constructed a new pattern of the electrolytical inter- 
rupter which is supplied with three contact-pins. A special arrangement, the switch-board for the 
electrolytical interrupter is fitted with, enables the operator to insert into the circuit ether the short, 
or the medium sized, or the long contact pin. — Pour bien des cas il est desirable de placer Vinterrupteur 
au dehors de la chambre. Or, il serait trop! pénible, chaque fois, que l'on veut regler la tige en platine, de 
se rendre dans la chambre, où se trouve l'interrupteur; c'est pourquoi je livre un modèle de l'interrupteur 
électrolytique avec trois tiges en platine de longueurs différentes et Je construis le tableau pour cet interrupteur 
de façon à pouvoir. insérer à volonté l'un et l’autre des trots tiges. 
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Fig. 5573, No. 11913, 4/5 nat. Gröfse. Fig. 5574, No. 11915, '/s nat. Gröfse. 


11909. Wehnelt-Unterbrecher für Wechselstrom, vergl. Fig. 5569, mit grofsem Glasgefäfs 
11910. Wehnelt-Unterbrecher mit kontinuierlicher Wasserkühlung, 72g. 5577 und 5572 auf 


Seite 625, für Gleichstrom. — Wehnelt interrupter with cooling contrivance, for con- 
tinuous current. — /nterrupleur Wehnelt, avec rafraichıssemant à eau 
Fig. 5571 zeigt den Unterbrecher in geöffnetem, Fig. 5572 in geschlossenem Zustande. 
11911. — derselbe,‘für Wechselstrom. — The same for alternating current. — Ze même 
pour courant alternati U + à 
11912. Simon-Unterbrecher für Gleich- and "Wechselstrom. — Sion Interner fon conti- 
nuous- and alternating current. — /nterrupteur Simon pour courant continu et alternatif 


11913. Funkenständer in einfacher Ausführung, 7g. 5573, für Funkeninduktoren bis 200 mm | 
Funkenlänge. — Discharger, simple, for coils of a spark-length up to 200 mm. — | 


Excitateur, simple, pour les étincelles de 200 mm et dessous 


11914. Funkenstander, auf starken Hartgummisäulen, mit kräftigen Hisenfiifsen, fiir Punkens 
induktoren bis 450 mm Funkenlänge. — Discharger fitted upon strong ebonite pillars and 
substantial iron feet, suitable for spark lengths up to 450 mm. — Axcılateur monté sur des 
colonnes fortes et lourd pied en fer, pour bobines donnant jusqu'à 450 mm d’etincelle 

11915. — derselbe, horizontal und vertikal verwendbar, 72g. 5574, mit 2 Klemmen, zum 
Einziehen von Metalldrähten für Spektralversuche. — The same with arrangement for 
use in horizontal and vertical position, 2 terminals for wires used in spectral experi- 


ments. — Le même, permettant de s’en servir en position horizontale et verticale, avec 


2 bornes pour les fils, employés dans les expériences spectrales . 


11916. Funkenständer, gröfser als 11914, für Funkeninduktoren bis 1000 mm Fake ne / 


— Discharger rer than No. 11914, “for coils of a spark length up to 1000 mm. — 
Excitateur, plus Ls que celut ae aed les étincelles de 500 & 1000 mm de 
longueur . ù 


Über Strameehntoren a Schalttafeln für En luhioren verweise ich auf 
meine Spezial-Preislisten, die ich auf Verlangen zusende. Für besondere Ausführungen 
gebe ich die Preise gern auf Anfrage. 


Röntgenröhre für Induktoren mit rotierendem Unterbrecher, 729. 5575. — X Ray tube, 
worked with induction coils with rotatory interrupter. — Ampoule de Rentgen, se 
mettant en marche par une bobine avec tnterrupteur rotatif 

Listen-No. 11917 __ 11918 11919 11920 


Funkenlänge | 


des Induktors | ™™ 100— 200 250— 500 600—750 800—1000 


M. 20.— 25.— 30.— 40.— 
Röntgenröhre, regulierbar, 77g. 5576, für Induktoren mit Wehnelt-Unterbrecher — X Ray 
tube, regenerable, for induction coils with Wehnelt interrupter. — Ampoule de 
Rentgen, régénérable, pour bobines avec interrupteur Wehnelt 
Listen-No. 11921 11922 11923 11924 11925 11926 


Sn mm 100-200 250-300 350-400 450500 550 600 650—700 
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Fig. 5576, No. 


Fig. 5579, No. 11938, '/s nat. Gröfse. 


11923, 1/6 nat. Grôfse, 


Fig. 5578, No. 11934, !/ıs nat. Gröfse. Fig. 5577, No. 11927, !/g nat. Gröfse, 


Die Wirkung der Regeneriervorrichtung, welche ein zu hoch gewordenes Vakuum wieder erniedrigen soll, 
beruht darauf, dafs ein die Glaswandung durchsetzender Platinstift im glühenden Zustande Wasserstoff ins Innere 
der Röhre diffundieren läfst. — The regenerating effect of the tube is produced by a platinum pin passing 
through the glass wall and which, in a state of incandescence, makes penetrate a certain quantity of 


hydrogen into the inner of the tube. — Z’effet régénérateur se produit à l'aide d'une tige en platinum, 
passant par la a: et qui, en rougissant, fait entrer une certaine quantité de hydrogène Pre l'intérieur 
du tube. 


Röntgenröhre mit Wasserkühlung, 7%. 5577, für Induktoren- mit Wehnelt-Unterbrecher. — | 
X Ray tube, with water circulation for cooling, for coils with Wehnelt interrupter. | 
— Ampoule de Rentgen, avec rafraîchissement à eau, pour bobines avec linterrupteur 
Wehnelt 
Listen-No. 11927 11928 11929 11980 11981 11932 
nn im 200. 300, 400 500 600 2700 
des Induktors J - 
24.— 29.— 33.50 40— 45,— 5028. 


11933. Kühleinrichtung dazu. — Cooling contrivance. — Accessoires pour le rafraichissement 


Diese Vorrichtung besteht aus 2 Alaschen, die durch 2 Hartgummipilatten isoliert werden, und den Ver- | 
bindungsschläuchen. — 2 bottles insulated by ebonit plates, with the necessary connecting tubes, — 
2 bouteilles isolées par deux plaques de caoutchouc durci, avec les necessaires tuyaux de connection. 


11934. Stativ zum Einspannen der Röntgenröhren, Fig. 5578, mit Drahthalter. — Stand for 
X Ray tubes, with wire holder. nigen, avec porte-fil 
Kryptoskop, /zg. 5579, mit herausnehmbarem Leuchtschirm. — Fluoroscope with removable 
fluorescent screen. — Cryploscope à écran detachable 
Listen-No. 11935 11936 11937 1198 11939 11940 
Gröfse des Schirmes 


Size of the fluorescent screen cm 9 pin PA We al 18x24 24X 30 3040 40% 50 


Grandeur de Vécran fluoroscopique an 


Bas 2 6100.10. 
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Fig. 5582, No. 11961, 1/§ nat. Grôfse. Fig. 5581, No. 11957, !/; nat. Gröfse. 


Leuchtschirm mit Bariumplatincyanür, von vorzüglicher Wirkung, in Holzrahmen. — Fluores- 
cent screens, of barium-platino-cyande, for highest efficiency, in wooden frame. — 


Ecrans fluoroscopiques préparés de cyanure double de platine et de baryum, à cadre | 


de bots 
Listen-No. 11941 11942 11943 11944 11945 11946 


Gröfse in em- 9X12 (843x418 18x24, 24X30 23040 40230 
M. 12.— 21.— 32.— 50.— 75.— 115.— 
Einrichtungsgegenstände für Röntgenphotographie und Zubehör für Durchleuch- 


tungen siehe in meinen Speziallisten, die ich auf Verlangen zusende. ‚Special list 


for X Ray apparatus will be sent on application. — Cafalogue de appareils de 
Rentgen sur demande. 


Geisslersche Röhren. 


Vacuum tubes. — Tubes de Geissler. 


Spektralröhren siehe No. 3187—3189, Seite 306. — Spectral tubes see No. 3187 
to 3189. — Tubes spectraux, voir No. 3187—3189. 


11947. Spektralröhre mit gerader Durchsicht zur Beobachtung des ultravioletten Teils des 


Spektrums. — Spectral tube with direct vision for observing the ultraviolet part of 
the spectrum. — Zube spectral à vision directe DR observer la partie ultraviolette 
du spectre ER 

11948. — dieselbe, mit Eee bete er 

11949. Spektralröhre mit 2 Hähnen, Z7g. 5580, zum Selbstevakuieren. — Shen be weh 
2 stopcocks for evacuating. — Zube spectral à 2 robinets, pour évacuer 3 

11950. Geifslersche Röhre für anne Durchsicht nach Dr. Riedel siehe No. 3112, 
Seite 294 


11951. Geifslersche Röhre, mit Hahn el Eußs zum Aufkelaen ave die Luftpumpe, SEN. 
No. 2226, Seite 216 ; ; 

6 Geifslersche Röhren von verschiedener Form und Farbe in tur — 6 vacuum Hibs of 
different shape and colour, in box. — 6 tubes de Geissler, de différentes formes et 
couleurs, en boite 

Listen-No. 11952 11953 11954 11955 11956 
Lange Ga cm. ‚12 16 20 25 30 
M 6.— 9, — 12.— 16.— 20.— 

11957. 6 Geifslersche Röhren von verschiedener Form und Farbe, Zig. 5557, je 20 cm lang, 
in Holzkästchen mit Glasdecke, mit Schalthebel, um eine Röhre nach der anderen 
leuchten zu lassen, ohne die Verbindung ändern zu müssen. — 6 vacuum tubes of diffe- 
rent shape and colour, in box, with commutator. — 6 tudes de Geissler de différentes 


formes et couleurs, en boîte, à commutateur permettant de faire luire l’un après l'autre 
sans changer la jonction + FR 
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Fig. 5587, No. 11973, 1/6 nat. Gröfse, 


Fig. 5583, No. 11965, */, nat. Gröfse. 


11958. — dieselben, von 25 cm Länge 
11959. — dieselben, von 30 cm Länge 


11960. 4 Geifslersche Röhren, 20 cm lang, in Kärten und zwar: 1 Röhre mit fluores- 


zierender Flüssigkeit, 1 Röhre mit phosphoreszierender Substanz, 1 Röhre mit 
Uranglasbecher, 1 Rolle mit Spiralen. — Set of 4 vacuum tubes, in box. — 
Série “de 4 tubes de Geissler, en boite Me Te N 
11961. 6 Geifslersche Röhren, 77g. 5582, 25 cm janes in Kan, mie zwar: 4 Röhre mit 
fluoreszierender Flüssigkeit, 1 Röhre mit phosphoreszierender Substanz, 
1 Röhre mit 2 Gasen, i Röhre mit Uran- und weifsem Glas, 1 Röhre, beim 
Erwärmen die Farbe ändernd, 1 Röhre mit Quecksilber, beim Schütteln 
leuchtend. — 6 vacuum tubes, in box. — 6 Zubes de Getssler, en boîte . ; 
11962. 7 Geifslersche Röhren, 35 cm lang, in Karton und zwar: 1 Röhre mit 2 pus 
zierenden Flüssigkeiten, 1 Röhre mit 2 phosphoreszierenden Substanzen, 
1 Röhre mit 2 Gasen, 1 Röhre mit Uran- und weifsem Glas, 1 Röhre, beim 
Erwärmen die Farbe ändernd, 1 Röhre, beim Schütteln leuchtend, 1 Röhre 
mit geschichtetem Licht. — 7 vacuum tubes, in box. — 7 tubes de Geissler, en boîte 
11963. Geifslersche Röhre, mit 1 fluoreszierenden Flüssigkeit, cylindrisch, 25 cm lang. — 
Vacuum tube with one fluorescing liquid. — Zube de Geissler, à un liquide fluorescent 


11964. — dieselbe, mit 2 Flüssigkeiten, eg 50 cm lang. — With 2 liquids. — 


A 2 liquides. PMR ILE Ve 

11965. Geifslersche Röhre, Be. Hee ae 4 flidreszienenden Flüssigkeiten, mit Holzfufs, 
25 cm hoch. — Vacuum tube with 4 fluorescing liquids, on stand. — Zube de Geissler, 
à 4 liguides fluorescents, sur pied . u 

11966. — dieselbe, mit 2 fluoreszierenden Bitigaieueiten eat Holztußs, 25 cm de — 
The same with 2 Borers. Aria, on stand. — Le méme à 2 lu BR Auorescents, 
sur pied ER 

Geifslersche Röhre, 77e. se und BER mit nier den — Vacuum 
tube with phosphorescing substances. — Zube de Geissler à poudres phosphorescentes 

Listen-No. 11967 , 11968 11969 


Anzahl der Substanzen 1 > 2 4 
Fangs en 23. 35 50 


M 3.— 6.50 13.50 


11970. Geifslersche Röhre, 77g. 5586, mit nachleuchtendem Gase, einfach gebogen. — Vacuum 


Ru, 4 
ro ee eee 


tube with gas, remaining lighted several moments after passage of spark. — Zube 
de Geissler, restant éclairé pendant quelques instants après le passage de l’étincelle 

11971. — dieselbe, in Kranzform. — Crown shaped. — Zn forme de couronne 

11972. — dieselbe, in DREI AAC — Double crown shape. — Zn BR, d’une 
couronne double Ä 

11973. Geifslersche Röhre, 725. 7 mit heschichtetem Licht, cylindrisch, Shen pue DIRES 
tube with stratifications, cylindrical. — Zube de Geissler, à stratifications, cylindrique 


11974. — dieselbe, 100 cm lang 


Fig. 5584, No. 11967, '/, nat. Grôfse. Fig. 5586, No. 11970, 1/10 nat. Gröfse, 
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Fig. 5590, No. 11981, /6 nat. Gröfse. 


"Fig. 5591, No. 11984, 44 nat. Grôfse. 


Fig. 5592, No. 11985, 1/4 nat. Gröfse. 


11975. Geifslersche Röhre mit geschichtetem Licht, 729. 5558, mit Kugeln, 50 cm lang. — 
The same, showing the stratifications, with bulbs. — Ze méme a boules, montrant 
des stratifications . À ; Ba, 

11976. — dieselbe, 100 cm as 

11977. Geifslersche Röhre, 72g. 5589, mit 3 verschiedenen Gasen gefüllt, 70 « cm ose 


Vacuum tube filled with 3 various gases. — Zube de Gerssler, ar de 3 divers gaz 
11978. — dieselbe, 100 cm lang . : RES 
11079: Geifslersche Röhre mit 2 Gasen geil 35 cm lang — “The | same wi 2 gases. — 


ILE ONE CEUX PAE wen NS RE MD NS ANR CU DEL Me enc 


11980. — dieselbe, 70 cm lang ae à . 
11981. Geifslersche Röhre, 77g. 5590, mit rangs nel innen und en, Licht in 


der Mitte, 60 cm lang. — Vacuum tube with uranium-glass bulbs. — Tube de 
Geissler, à boules en verre d’urane à l’intérieur. 


11982. — dieselbe, 100 cm lang 


11983. Geifslersche Röhre, durch Reiben leuchtend. — Mrs DE being lighted in 
rubbing. — Zube de Gerssler s’eclairant en frottant ; ESTER 
11984. Geifslersche Röhre, Zr. 5597, mit Quecksilber, durch Schütteln icuetitant — Vacuum 
tube containing mercury, for producing light by shaking. — Tube de Geissler, à 


mercure, Ss éclairant en secouant 
Diese Röhren finden bei spiritistischen Vo Verwendung zur Darstellung von „Geisterhänden“. 


11985. Geifslersche Röhre, 72g. 5592, mit Quecksilbersalzen, beim Erwärmen die Farbe 
ändernd. — Vacuum tube with mercury salts, changing its colour when warmed. — 
— Tube de Geissler à sels de mercure, changeant la couleur à l’echaufement . 


11986. Holtzsche Röhre, /z¢. 5594, 40 cm lang, u — Holtz’s ab double. — Tube 
de Holtz, double ARE ; AN SNL mace 


11987. — dieselbe, einfach. — Shäpie, — Sonde 
11988. Hittorfsches Umwegrohr, 77g. 5505, mit Fufs. — Hittorf’s tebe — Dube 7 Hittorf 


Der Strom nimmt den längeren Weg durch die spiralförmig gebogene Röhre, weil die Entladung an den 
Spitzen der Elektroden durch die statische Elektrizität des sie umgebenden Rohres verhindert wird. — It 
shows, that the current takes the longer way through the spiral tube, the discharge at the points 
being avoided by the static electricity of the tube surrounding the electrodes. — J/ montre que le 
courant prend le chemin plus long par le tube en spiral, la décharge aux points étant supprimée par l'électricité 
du tube entourant les électrodes. 


11989. Röhre, /ze. 5596, mit absolutem Vakuum, 35 cm lang. — Absolute vacuum tube. — 
Tube Parfoitement CUBCUA NS ANR a al POD De Cin ay, ea a ee ae 


Fig. 5594, No 11986, 1/, nat. Gröfse. 
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Fig. 5597, No. 11990, 1/9 nat. Gröfse. Fig. 5598, No. 11993, 1/; nat. Gr. Fig. 5599, No. 12001, '/5 nat. Gr 


11990. Vakuumskala nach Cross, Fzg. 5597, mit Stativ und Schalthebel. — Cross’ vacuum 

scale. — Æchelle de 6 tubes différemment évacués, avec commutateur SEE 

Die Skala besteht aus 6 Vakuumröhren von verschiedener Luftverdünnung und zwar 1. 40 mm Queck- 

silberdruck (leuchtender Faden: de la Rives Apparat), 2. 10 mm Quecksilberdruck (Verschwinden des Fadens), 

3. 6 mm Quecksilberdruck (Schichtenbildung), 4. 3 mm Quecksilberdruck (Geifsler-Vakuum), 5. 0,14 mm 
Quecksilberdruck (Tesla-Vakuum), 6. 0,03 mm Quecksilberdruck (Crookes Vakuum: Röntgenröhren). 


Stativ zum Einspannen von Geifslerschen Röhren, 72g. 5598, für Röhren bis 20 cm Länge 


Listen-No. 11991 11992 11993 
für 1 2 3. „Röhren 
Mi 9 12.— 15.— 
— dasselbe, für Röhren bis 30 cm Länge 
Listen-No. 11994 11995 11996 
für 1 en 3 Röhren 
Me. 12.-— 16.— Bu 
Winkelspiegel für Geifslersche Röhren zur Vervielfältigung der Erscheinung. — Reflector for 
Geissler’s tubes. — Reflecteur pour les tubes de Gerssler 
Listen-No. 11997 11998 11999 
für Röhren von 20 30 40 cm Länge 
M: 18— 28.— 40.— 

12000. Apparat nach De la Rive, um die Rotation des elektrischen Lichtstromes um einen 
Elektromagneten zu zeigen, auf Stativ, ohne Kommutator. — De la Rive’s apparatus 
for showing rotation of electric current round an electromagnet. — Appareil d'après 
De la Rive pour montrer la rotation d'un courant électrique autour d’un électro-aimant 


12001. — derselbe, mit Kummutator, fig. 5599. — The same, with commutator. — 
Le méme, a commutateur . Le ST Sie ey Wp Deals Cee eee Mars so) em Rh EP eC 
12002. — derselbe, so eingerichtet, dafs man ihn selbst auspumpen kann, mit Glashahn. — 
The same, arranged for evacuating. — Le méme, arrangé de sorte qu'on peut l’évacuer 


Crookessche Apparate für die Versuche über strahlende Materie. 


Crookes’ Radiant Matter Tubes. 
Appareils de Crookes pour les expériences sur la matière rayonnante. 


Die Nummern der Röhren korrespondieren mit den Figurennummern der Schrift: Strahlende Materie oder 
der 4. Aggregatzustand von William Crookes. Übersetzt von Dr. H. Gretschel. Leipzig, Quandt & Händel. 
Der Text hinter den Kismmern giebt die Kapitelüberschriften. 


Bei Bestellung beliebe man die Funkenlänge des Funkeninduktors anzugeben. 
12003. No. 1. Ohne Stativ, mit Fufs, 72g. 5600 auf Seite 632 (M. P. III. Fig. 769). Mittlere 


freie Weglänge, strahlende Materie. — Length of the road of molecules. 
_— Longueur de la voie des molécules . 


28 


33 
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12004. 
12005. 
12006. 


12007. 


12008. 
12009, 


12010. 


Crookessche Röhre No. 2. 
Fig. 5601, No. 12004, !/; nat. Grôfse.. 


Crookessche Röhre No. 1. 
Fig. 5600, No. 12003, !/4 nat. Gröfse. 


Croökessche Röhre No. 2, Crookessche Röhre No, 4. 
Fig. 5602, No. 12005, 1/; nat. Grôfse. Fig. 5603, No. 12006, 1/, nat. Gröfse, 


Crookessche Röhre No. 5. 
Fig. 5604, No. 12007, 1/, nat. Gröfse, 


| 


I 


MAX KOHL 
Crookessche Röhre No. 9. Crookessche Röhre No. 6. 
Fig. 5607; No. 12011, !/; nat. Gröfse. Fig. 5605, No. 12008, */; nat. Gröfse. 

à Se 4 
No. 2. Ohne Stativ, 3 Röhren, Æ%g. 5607 | | 19212 
=, dese lyse Rohren, ies 5602 Die strablende Materie übt eine kräftige phos- 24 
No. 4. Ohne Stativ, mit Fuls, Fig. 5603 \ phorogene Wirkung aus, wo sie auftritt. — > 

(M. P. III. Fig. 766) | Phosphorogen effect of radiant matter. — 8 | — 
No. 5. Ohne Stativ, Air. 5604 Effet phosphorogene de la matière rayonnante 

(MP, APP 772) 2) I 
No. 6. Mit Stativ, rg. 5605 15 | — 


No. 7au.b, Mit Fuls Fig, 5606 Die strahlende Materie bewegt sich in geraden Linien. 


! 


(M. P. Ill. Fig. 770) — Radiant matter propagates only in straight line. — 162 : 
No. 8. Mit Fufs La matière rayonnante ne se propage qu'en ligne droite | | 


a 
HUE 
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Crookessche Röhre No. 11. 
Fig. 5608, No. 12012, 1/3 nat. Grôfse. 


Crookessche Röhre No. 7a. Crookessche Röhre No. 7b. 
Fig. 5606, No. 12009, !/, nat. Gröfse, 


Crookessche Röhre No. 12. Crookessche Röhre No. 13, 
Fig. 5609, No. 12013, Fig. 5610, No. 12014, 
1]; nat. Größe, ‘/, nat. Gröfse. 


Crookessche Röhre No. 14. 
Fig. 5611, No. 12015, !/; nat. Gröfse. 


Crookessche Röhre No. 16. Crookessche Röhre No. 18. 
Fig. 5612, No. 12017, '/; nat. Gröfse. Fig. 5614, No: 12020, 1/3 nat. Grôfse. 


12011. No. 9. Mit Fuß, 7g. 5607 (M. P. III. Fig. 771). Strahlende Materie, von einem festen | “ | # 


Körper aufgefangen, wirft einen Schatten. — An untransparent body | 

placed in a space, which is perfused by radiant matter, reflects a | 

shadow. — Ombre causée par Vinterposition d'un corps opaque, qui 

UIT CULE Et RN ET TONER EN Dee tat EU eee Paes tes 12 | — 
12012. No. 11. Mit Stativ, Zrg. 5608 Strahlende Materie übt eine kräftige mechanische | 

(M. P. II. Fig. 773) | Wirkung aus, wo sie auftrifft. — Radiant matter 16 he 

12013. No. 12. Mit Fufs, Fig. 5609 exerces a strong mechanical effect. — La 9 | — 
120142 No 13: ©, yo Figs 5070 matiere rayonnante exerce un fort effet mécanique | 9 | EAP 


. 12015. No. 14. Ohne Stativ und ohne Magnet, Fig. 5671 | 
(M.P. III. Fig.780) | Strahlende Materie wird von 11 — 


12016. No. INS, y ” ” ” ” einem Magneten abgelenkt. tie 11 = 
12017. No. 16. , no » Fig. 5612 A nae ner giv re ANDENEL EEE" PI hs 
12018. No. 17 tion to the radiant matter. — has es 
ERS x f 5 N Un aimant détourne la matière | 
12019. — dieselbe, mit Stativ und kleinem Magneten, 729. 5673 rayonnante 25 | — 


12020. No. 18. Ohne Stativ, Fig. 5674 [auf Seite 634 | 143 
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Crookessche Röhre No. 17. 
Fig. 5613, No. 12019, 1/, nat. Gröfse. 


Crookessche Röhre No. 21. 
Fig. 5616, No. 12022, 1/, nat. Cr. 


Crookessche Röhre No. 19. Pulujs Röhre No. 3. ; Pulujs Röhre No. 38. 


Fig. 5615, No. 12021, t/g nat. Gr. . Fig. 5617, No. 12023, 1/; nat. Gr. Fig. 5619, No. 12026, 1/5 nat. 
© 
MR 
12021. No. 19. Ohne Stativ, fag. 5615 | Strahlende Materie erzeugt Wärme, wenn sie gehemmt 8 
12022. No. 21. Mit Fufs, Fig. 5676 ‚ wird. — Radiant matter produces heat when 
(M. P. IIL. Fig. 774) | stopped. — La matière rayonnante produit de la 42 
chaleur lorsqu'on larrete 
Ich führe die Crookesschen Apparate auch in gröfserer Form bei mäfsiger Preiserhöhung aus. Diese 
grölsere Ausführung ist aber nur mit Funkeninduktoren von 250—400 mm Funkenlänge zu verwenden. 
Pulujs Apparate für die Versuche über strahlende Elektroden-Materie. 
Puluj’s Apparatus for Experiments with Radiant Electrode-Matter. 
Appareils de Puluj pour les expériences avec la matière rayonnante des électrodes. 
Die eingeklammerten Nummern beziehen sich auf die Figurennummern der Abhandlung: Strahlende 
Elektroden-Materie und der sogenannte vierte Aggregatzustand von Dr. J. Puluj. 
12023. (3) Apparat zur Demonstration der Wärmeleitung in Glimmer, 772. 5677. — Apparatus 
for demonstrating propagation of head in mica. — Appareil LUE demontrer la Pre 
pagatıon de la chaleur dans le mica 12 
12024. (4) Apparat für Phosphoreszenz im elektrischen Schatten. — Annalen for Een 
rescence in the electrical shadow. — Appareil ii la RE SL dans l’ombre 
électrique 12 
025. (7) Röhre mit hellem und dunklem Kreuz, Piz. ee = Tube il Might ant dave . 
cross. — Tube à croix lumineuse et sombre À 12 
12026. (38) Elektrisches Radiometer, 729. 5679, mit an Glimmereylinder — Blectrical 
radiometer. — Æadiomètre électrique : IBBAR 2 : , 22 
12027. (40) — mit halbcylindrischen Fliigeln , 10 


Pulujs Röhre No. 7. 
Fig. 5618, No. 12025, 


oe nat. Gr. 
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Pulujs Röhre No. 43. Pulujs Röhre No. 45. Pulujs Röhre No. 46. Pulujs Röhre No. 50. 
Fig. 5620, No. 12028, 1/; nat. Gr. Fig. 5621, No. 12030, !/; nat. Gr. Fig. 5622, No. 12031, !/; nat. Gr. Fig. 5623, No. 12032, t/; nat. Gr. 


Pulujs Röhre No. 54. Fig. 5625, No. 12034, '/; nat. Gr. Fig.5626, No. 12035, !/;nat.Gr. Fig.5627, No. 12036, * /s nat. Gr. 
Fig. 5624, No. 12033, 1/5; nat. Gröfse. 


MA 
12028. (43) — mit verschiedenfarbig phosphoreszierenden Flügeln, 77g. 5620... . . . | 16 | — 
12029. (44) — mit phosphoreszierender Scheibe . . . IS WE: 16 | — 
12030. (45) — mit Scheibe und Flügeln, verschiedenfarbig hole Gti Fie eat yo 22e 
12031. (46) Fngephorsezlerendg san? Fig. 23 —- EUER ane ae — Lampe Pies: | 
PROP ESEENIE >. End ! 15 | — 
12032. (50) Ventilrohr, (ee ae — Tube. — Tube REIS 9 | — 
Die Kafbndenstrahlen können, da sie von der statischen Ladung der Glaswände bediian tet werdens bet 
hoher Verdünnung die Röhre nur in der einen Richtung durchsetzen. — It shows that the cathodic | 
rays, at high vacuum, can only in one direction pass through the tube, as they are influenced by the | 
static charge of the glass-walls. — 77 montre que les rayons cathodiques ne peuvent passer par le 
tube que dans une seule direction, comme ils sont influencés par la charge statique de la paror. 
12033. (54) Zöllners Doppel-Radiometer, 772. 5624, mit normaler und anormaler Rotation, mit | 
Fufs. — Zoellner’s double radiometer with normal and anormal rotation. — AÆadio- | 
mètre double de Zoellner, à rotation normale et anormale . . . . 25 | — 
Die Abhandlung: „Strahlende Elektroden-Materie und der sogenannte ee | 
Aauteuatzustand yon Dreyer Wi, Oa) Ze an Seta ; 2. | 25 
12034. Vakuumkugel mit phosphoreszierendem Mineral, /7zg. 5625, mit Fufs. — Vacuum | 
bulb with phosphorescent mineral. — Poule évacuée à mineral phosphoroscopique . Een 
12035. Vakuumkugel mit Schmetterling, Zig. ete mit Fufs. — Vacuum bulb with butterfly. | 
— Boule évacuée, à papillon. . . Abe Arc SUN 18 | — 
12036. Radiometer mit Bouquet, fee: 5627, mit Fu, — one with Bidet — | 
Radiomètre à bouquet NF RAS OP EEE Nr et LES TE ENS 33 | — 
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Fig. 5628, No. 12037, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 5629, No. 12038, 1}; nat. Gröfse. Fig. 5630, No. 12039, 1/; nat. Grôfse. 


Fig. 5631, No. 12040, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 5632, No. 12042, !/s nat. Grôfse. Fig. 5633, No. 12043, 


Goldsteinsche Röhren. 
Goldstein’s Tubes. — 7zbes de Goldstein. 


12037. Deflexionsröhre, 725. 5628, deren Kathode durch einen sternförmigen Draht gebildet 
wird, mit Fufs. — Deflsction tube, the cathode of which consists in a stellated wire. 
— Tube de déflexion, dont la cathode est constituée par un fil en forme d'étoile 


12038. Deflexionsröhre, Fig. 5629, mit sternförmig geschnittenem Hohlspiegel als Kathode, 


mit Fufs. — Deflection tube with stellated reflector as cathode. — Tube de ee 
avec réflecteur en forme d’etoile 

12038a. Deflexionsröhre, deren Kathode aus 2 parallelen Aluminiumdrähten gebildet wird: = 
Deflection tube, the cathode of which consists of 2 aluminium wires. — 7ube de de- 
flexion, dont la cathode est constituée par 2 fils en aluminium 

12039. Kanalrohr, Are. 5630, mit Fufs. — Channel tube. — Zube à Mol 

Die Kathode besteht aus einem rostähnlichen Aluminiumblech. Aus den von dem Rost gebildeten Kanälen 

treten violette Strahlen, die sich nicht vom Magneten beeinflussen lassen, während die Kathodenstrahlen, welche 


die Phosphoreszenz des Glases veranlassen, und ‘auch die Anodenlichtbüschel im unteren Rohr in bekannter Weise 
sich ablenken lassen. 


12040. Röhre für Farbenveränderung durch Kathodenstrahlung, /zg. 5637. -- Tube for 
showing change of colours produced by cathodic rays. — Tube pour montrer le 


changement de couleurs par les rayons cathodiques . 
Diese Röhre ist entweder mit pulverisiertem Chlornatrium, Chlofahuan lin par ne ge- 
füllt, welche unter dem Einflusse der Kathodenstrahlen ihre Farbe verändern. 


12041. Röhre, mit einer Münze, deren erhabene Stellen sich auf der gegenüberliegenden Glas- 
wand abzeichnen. — Tube for projecting the relief of a coin. — Zube pour projeter 
le relief d’une médaille . N NN SER 

12042. Kathodenstrahlenröhre nach F. Are ae cee — Cathodic ray tube according 
to Braun. — Zube de rayons cathodiques d'après Braun ER VO ARC 


Vergleiche hierüber die No. 11437-11440 auf Seite 581 und 582. 
12043. Kanalstrahlenröhre nach Wien, re. 5633. — Canal ray tube. — Tube de Wien 


Diese Röhre gestattet die positiven und negativen Ladungen der Kathoden- und Kanalstrahlen zu zeigen. 


— Die durchlöcherte Platte wird mit der Erde verbunden, der Aluminiumdraht ist Anode, Verbindet man die 
zunächst gelegene Elektrodenscheibe mit der negativen Klemme eines gut isolierten Funkeninduktors, so gehen 
die Kathodenstrahlen durch die gelochte Platte, fallen auf die andere Scheibe und geben, wenn man diese mit 
einem empfindlichen Galvanometer verbindet, einen Strom negativer Elektrizität. Verbindet man dann die negative 
Klemme des Induktors anstatt mit der Scheibe mit der durchlöcherten Platte (während die Erdverbindung pese 
so erhält man durch die dann austretenden Kathodenstrahlen einen Strom positiver Elektrizität. 


Apparate nach Mac Farlan Moore für die Yakuumröhrenbeleuchtung. 


Mac Farlan Moore’s Apparatus for Vacuum Tube Iluminating. 
Appareils de Mac Farlan Moore pour l'éclairage à tubes évacués. 


12044. Vakuumvibrator, 77g. 5634, mit Halter, Magnetspule und Anschlufsklemmen, zusammen 
auf poliertem Grundbrett montiert (Elektrotechn. Zeitschr. 1896, Seite SL — Vacuum- 
vibrator. — Appareil à vibrations dans le vide 


Der Vakuumvibrator besteht aus einer an dem einen Ende befestigten Feder, aie an SLA a freien 
Ende eine kleine Scheibe aus weichem Eisen trägt. Die Feder legt sich ungefähr in ihrer Mitte gegen eine 


Me 


12 


12 


10 
18 


15. 


40 


ay 


1/; nat. Gröfse. 


a 
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Fig. 5635, No. 12047, t/; nat. Grôfse. 
Fig. 5634, No. 12044, 1/, nat. Gröfse, Fig. 5636, No. 12050, !/4 nat. Gröfse. 
Fig. 5637, No. 12051, t/; nat. Gröfse. Fig. 5638, No. 12052, 1/, nat. Gröfse. Fig. 5639, No. 12053, '/, nat. Gröfse. 
7: 
5 
4 
Fa 
re 
Fig. 5640, No. 12054, !/; nat. Gröfse. Fig. 5641, No. 12055, '/, nat. Gröfse. Fig. 5642, No. 12056, 1/4 nat. Grôfse. 
Kontaktspitze. Feder und Spitze: befinden sich in einer Glasröhre, aus der die Luft ausgepumpt ist. Der Vibrator A A 
ist über einem Elektromagnete angebracht; schickt man. einen Strom durch dessen Spule und den Vibrator, 
während man die Spulenenden durch Drähte mit den äufseren Endbelegungen einer elektrodenlosen Vakuum- 
röhre, Fig. 5635 und 5636, verbindet, so sendet diese’ weifses Licht aus. 
12045. Vakuumvibrator allein. — Vibrator singly. — Vzbrateur seule is 
12046. Magnetspule allein. — Coil singly. — Bodine seule NE CAES 15 | — 
12047. Elektrodenlose Röhre, Fa 5035 0,5 m lang. — Electrodeless tube. — Zube sans 
BIRGIBOD ESS A. 22 by ERR NORA IEE fe he tan BAR da 8 | — 
12048. — dieselbe, 1 m (he fo LES 
12049. — dieselbe, 1,5 m lang : Dara re aA te. BI to. ee 
12050. Elektrodenlose Röhre, 77g. 5636, 025 m AR mit Holefuts — Electrodeless tube | 
with stand. — Zube sans électrodes, sur pied . Sn NU | 7 | — 
12051. Röhre mit gebogenem Drahte, 77g. 5637, mit niedrigem Vakuum. — Tube with bent | | 
wire, with low vacuum. — Tube avec fil courbé, peu évacué RÉ PA Ce 7: — 
Der Draht erscheint in purpurrotes Licht eingehüllt, | 
12052. Röhre mit geradem Drahte, 772. 5636, mit höherem VAE — Tube with straight | 
wire, with higher vacuum. — 7ube à fil droit; le vide est plus complet . ; 5: — 
| Die Röhre wird von milchweifsem Lichte erfüllt. 
12053. Röhre mit Drahtkäfig, 725. 5639. — Tube with wire cage. — Tube avec cage de fil 6 | — 
Nur das Innere des Drahtkäfigs wird von strahlendem Lichte erfüllt. 
12054. Röhre mit Darts ale es 20 — Tube with wire — Tube a ee 
de filirs 6 | — 
12055. — dieselbe, ven 5641, mit iposithiet Elektrode, — The s same with positive electrode, | | 
Le même à électrode positive. . 4 67150 
12056. Röhre mit Spirale und 3 on. HN den. Hie. ere — Tube eh ER | | 
and 3 positive electrodes. — 7ube avec spirale et 3 électrodes positives re EEE lle ee 


Die Form weicht etwas von der in der Figur dargestellten ab. 
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Fig. 5643. No. 12057, 1/5 nat. Gröfse. Fig. 5644, No. 12058, !/; nat. Gr. Fig. 5645, No. 12059, !/; nat. Gr. 


12057. Röhre mit Drahtspirale und positiver Ring-Elektrode, /72. 5643. — Tube with wire 
spiral and positive ring electrode. — Zube avec spirale et électrode positive annullatre 


12058. Röhre mit 2 senkrecht zu einander stehenden Platinblechen, 725. 5644. — Tube with 
2 interchangeable platinum electrodes. — Tubes a deux électrodes de platine, dont 
l'une peut se substituer à l’autre 


Von den beiden Elektroden, die beliebig vertauscht werden kônnen, dient die positive als Reflektor für 
die negative. Bei Verwendung von Wechselstrom kommen beide Bleche ins Leuchten. 


12059. Röhre mit eingeschlossener Vakuumröhre, Ze. 3045 — Tube with enclosed vacuum 
tube. — 7ube renfermant un tube évacué 


Eine Drahtspirale befindet sich in einer in die Rôhre he besonderen nee die > Röhre 
selbst ist mit einer positiven Elektrode versehen. Bei dem Versuche leuchtet die kleine Vakuumröhre an ihren 
Enden; in der grofsen Röhre zeigt sich dagegen ein schwaches Licht, dessen Umrisse durch die punktierte Linie 
angedeutet sind. 


Apparate für die Versuche mit Strömen hoher Wechselzahl und Spannung, 
nach Tesla. 


Apparatus according to Tesla for Experiments with Currents of Great Frequence and High 
Tension: — Appareils d'après Tesla pour les expériences avec les courants à grande fré- 
guence et haute tension. 


(Zi id. phys. u. chem. DU. 9, Seite 139 u.) 


a) Für Versuche in kleinem Mafsstabe mit einem Funkeninduktor 
von 60-100 mm Funkenlänge. 


For Experiments on a small Scale, made with an Induction Coil giving of 60—100 mm 
Spark-Length. — Pour les expériences en petit, avec une bobine de 60—100 mm a étincelle. 


12060. Vollständiger Apparat fiir die Versuche mit Strömen hoher Wechselzahl und Spannung 
nach Tesla, mit Hochspannungstransformator nach Elster und Geitel, vergleiche 
Fig. 5646. — Complete apparatus for the experiments with currents of high fre- 
quence and tension according to Tesla. Appareil complet d’apres Tesla N les 
expériences sur les courants a grande fréquence et haute tension. . . | 


Der Apparat besteht aus: 1 Leydener Flasche von 40 cm Höhe, 1 ee mit Zink- 
spitzen, 1 Hochspannungstransformator nach Elster und Geitel, Fig. 5651, und 1 Funkenständer, 
auf zwei polierten Brettern von Eichenholz montiert, dazu 1 Stativ, Fig. 5654, mit 2 durch einen Glas- 
cylinder von einander isolierten Kupferdrahtspiralen, von denen die sekundäre eine Glühlampe: trägt, 
1 Kupferbügel, Fig. 5659, mit 1 Glühlampe für die Erscheinung der Impedanz, 2 Messingplatten 
als Konduktoren, Fig. 5660, 2 kreisförmigen starken Kupferdrähten für Konzentrierung der 
Büschelentladungen, Fig. 5662, 2 parallelen Drähten für denselben Versuch, Fig. 5664, 1 Teslalampe 
mit einem feinen, langen Faden und einer äufseren Elektrode, Fig. 5665, und 1 elektrodenlosen Teslaröhre 
von 50 cm Länge, Fig. 5666. — The apparatus consists of1 Leyden jar 40 cm high, 1 spark-mikrometer with 
zinc points, 1 high tension transformer according to Elster & Geitel, 1 spark-stand, 1 stand fig. 5654 with 
2 copper wire spirals, insulated by a glass cylinder, the secondary spiral with incandescent lamp, 1 copper 
bow fig. 5659, with an incandescent lamp for impedance phenomena, 2 brass plates used as conductors 
fig. 5660, 2 circular thick copper wires for concentrating brush discharges fig. 5662, 2 parallel wires for 


the same experiment fig. 5664, 1 Tesla lamp with fine long thread and an exterior electrode fig. 5665 anda . 


Tesla tube without electrode of 50 cm length fig. 5666. — ZL’apparerl est composé d’une bouteille de Leyde 
de 40 cm de hauteur, d'un excitateur micrométrique à pointes de zinc, d'un transformateur à haute tension 
d'après Elster et Geitel, fig. 5651, et d'un excitateur monté sur deux planches en chêne poli, avec un support, 
17. 5054, garni de 2 spirales de cuivre isolées par un cylindre en verre, dont l’une (la secondaire) porte une 
lampe à incandescence, un arc en fil fig. 5059, avec une lampe à incandescence pour montrer le phénomène 
d’impedance, 2 plaques de laiton servant de conducteurs, fig. 5660, deux fils épais circulaires pour concentrer 
les décharges en forme @aigrette, fig. 50062, 2 fils parallèles, fig. 5604, pour la même experience, une lampe 
de Tesla, Re. 5605, avec un fil long et fin et une electrode extér teure, et un tube de Tesla de 50 cm de longueur 
sans électrodes, fig. 5666. 
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Fig. 5648, No. 12065, 1/, nat. Gröfse. 


Fig. 5647, No. 12062, 1/9 nat. Gröfse. Entlader. Oltransformator oder Transformator Leydener Flasche. 
: nach Elster und Geitel. 2 kreisförmige Drähte. 
Funkenmikrometer. 


Fig. 5646, No. 12061, !/ıo nat. Gröfse. 


12061. — derselbe, mit Öl-Transformator nach Himstedt, Fig. 5646. — The same appa- | # 
ratus with oil-transformer according to Himstedt. — Ze avec ue 
à huile d'après Himstedt : 5... 155 


Aufserdem ‚empfiehlt sich die Aha. einiger der unter No. 12093 bis 12099 decide eater bhved: | 


— En outre je recommande de prendre quelques tubes de Tesla indiqués sous les Nos, 12093 à 12099. 


b) Für Versuche in grofsem Mafsstabe mit einem Funkeninduktor 
von 200—600 mm Funkenlange. 


For the Experiments on a large Scale, made with an Induction Coil of 200 to 600 mm 
Spark-Length. — Pour les expériences en grand, avec une bobine d’induction de 200 à 
600 mm a étincelle. 


12062. Leydener Flaschen-Batterie, ze. 5647, mit 2 Flaschen von 40 cm Höhe, in einem 
polierten Holzkasten mit Anschlufsklemmen. — Leyden jar battery, 2 jars 40 cm high | 
in polished case with terminals. — Pafferie de 2 bouteilles de Leyde de 40 cm de | 
hauteur, en botte de bois poli isolée par des pieds en porcelaine, portant des bornes 40 |-— 

12063. — dieselbe, mit 2 Flaschen von 60 cm Höhe. — The same, 2 = 60 cm ces = 
La même de 2 bouteilles de Leyde de 60 cm de hauteur. . . 66 | — 

12064. — dieselbe, mit 2 Flaschen von 80 cm Höhe. — The same, 2 jars 80 cm high. | 
La même de 2 bouteilles de Leyde de 80 cm de hauteur. . . 90. | — 

12065. Funkenmikrometer, 729. 5628, mit Zinkspitzen, verstellbar, mit ES malkäikheire zum 
~Zudecken. — -Spark-micrometer with zinc points. — Excitateur micrométrique, en 
CO MN OI OL AL RAN RE ee er yen ay AA PL A ee 22 | — 

Die Ausführung weicht von der abgebildeten Form etwas ab. 

12066. Funkenmikrometer, 77g. 5649 auf Seite 640, mit Magnetgebläse nach Tesla zur 
Erhöhung der Wechselzahl. — Spark-micrometer with magnetic blast, for raising 
the frequence. — E£xcitateur micrométrique, avec soufflerie magnétique, en boîte 
d’ebonite à couvercle, pour augmenter la fréquence . . EL 

- 12067. Hochspannungstransformator, Fig. 5650 auf Seite 640, mit Ölisolation nach ee | 
mit 200 Windungen 1 mm starken Drahtes auf der äufseren, 10 Windungen 4 mm starken 
Drahtes auf der inneren Spule. — High tension transformer according to Himstedt, with 
oil-insulation, 200 turns of wire of 1 mm in thickness. — 7ransformateur à haute tension 
avec 1solation par huile, d'après Himstedt, avec 200 tours de fil de ı mm d'épaisseur 65 | — 
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12068. Hochspannungstransformator wie vorher, mit 340 Windungen 0,5 mm starken Drahtes 


| 


2 


4 


Fig. 5647, No. 12062, 1}; nat. Gréfse. Fig. 5650, No. 12067, '/7 nat. Gröfse, 


3 


Fig. 5651, No. 12070, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5652, No. 12071, 1/7 nat. Gréfse. 


auf der sekundären Wickelung. — High tension transformer as above, 340 turns, 
0,5 mm thickness of wire. — Tyansformateur à haute tension avec 340 tours de fil 
de 0,5 mm d'épaisseur 


12069. — derselbe, ohne Glaswanne und Holzkasten. — The same without glass trough 


or wooden case. — Le méme sans cuve de verre nt boite 


12070. Hochspannungstransformator, 7%. 5657, ohne Olisolation, nach Elster und Geitel, 


mit 2 sekundären Spulen von verschiedener Wickelung, 270 mm lang, 210 mm breit, 
425 mm hoch. — High tension transformer according to Elster & Geitel, without 
oil-insulation, with 2 secondary coils of different winding, 270 mm long, 210 mm 
large, 425 mm high. — Tyransformateur à haute tension sans tsolation par huile, 


d'après Elster et Geitel avec 2 bobines secondaires d’enroulements différents, 270 mm 


de long, 210 mm de large, 425 mm de haut 


Die primäre Spule enthält 6 Windungen eines 4 mm starken, mit Kautschuk isolierten Kupferdrahtes, der 
auf eine Holzspule aufgewickelt ist. Die eine Sekundärspule wird aus 500 dicht neben einander liegenden Win- 
dungen eines 0,3 bis 0,4 mm starken, mit Seide übersponnenen Kupferdrahtes gebildet, der auf ein Glasrohr 
aufgewickelt ist, die zwerte besteht aus ungefähr 275 Windungen eines 0,75 mm starken Kupferdrahtes. 


12071. — derselbe, erheblich gröfser, Fig. 5652, 500 mm lang, 380 mm breit, 640 mm 


hoch, für Induktoren von 300—600 mm Funkenlänge. — The same, considerably larger, 
500 mm long, 380 mm large, 640 mm high, for coils giving 300 to 600 mm length 
of spark. — Le méme, plus grand, 500 mm de long, 380 mm de large, 640 mm de 
haut, convenable pour bobines donnant des étincelles de 300 à 600 mm de longueur . 

Die primäre Spule enthält 9 Windungen eines 4 mm starken mit Kautschuk isolierten Kupferdrahtes, die 
sekudären’ 1000 Windungen 0,4 mm starken, bez. 550 Windungen 0,75 mm starken, mit Seide übersponnenen- 
Kupferdraht. | 
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Fig. 5653, No. 12072, 1/; nat. Gröfse, Fig. 5654, No. 12073, 1/5 nat. Grôfse. 


12072. Hochspannungstransformator, Fig. 5653, mit Olisolation, nach Elster und Geitel, mit 
1 sekundären Spule von 0,4 mm starken Seidendraht, 530 mm lang, 380 mm breit, 700 mm 
hoch, für Induktoren von 300—600 mm Funkenlänge. — High tension transformer 
according to Elster & Geitel, with oil insulation, with secondary coil of 0,4 mm 
thick wire silk-covered, 530 mm long, 380 mm large, 700 mm high, for coils of 
300 to 600 mm spark length. — Zvansformateur à haute tension avec tsolation à Ühuile, 
d’après Elster et Geitel, avec une bobine secondaire enroulée d'un fil de soie de 0,4 mm 
d'épaisseur, de 530 mm de longueur, 380 mm de ER et ae mm de Fees ae 
bobines de 300 à 600 mm d’elincelle 


12073. Stativ, ze. 5654, mit 2 durch einen Glascylinder von einander getrennten Kupfer- 
drahtspiralen, von denen die sekundäre äufsere eine Glühlampe trägt, auf poliertem Holz- 
fufs. — Stand with 2 copper spirals, separated by a glass re of which the 
secondary (exterior) bears an incandescent lamp. — ‚Support avec 2 spirales de 
cuivre, séparées par un Ee. en verre, dont l’une = ne er une =: 
à incandescence 


el Apparat nach dlArsondel bestehend aus einer 1; ‚ m hohen Spirale von 07 m Durch- 
messer zur Aufnahme eines Mannes und einer an einem Gürtel befestigten Kupferdraht- 
spirale mit Glühlampe, Fig. 5655 auf Seite 642. — D’Arsonval’s apparatus, consisting 
in a wire spiral, which is large enough to take up a man (height 1,7 m, diam. 0,7 m), 
with a girdle, to which a copper spiral with incandescent lamp is fastened. 
Grand solénoide de M. d’Arsonval formé par une spirale de 1,7 m de hauteur et de 
70 cm de diamètre pour contenir un homme, avec une ceinture, et une ee en 
cuivre, qui porte une lampe à tncandescence 


12075. — derselbe, Fug. 5656 auf Seite 642, 1,75 m hoch ad von 0,73 m Durchmesser, 
mit einer Thür zum bequemen Eintreten verschen: — The same larger, 1,75 m 
height and 0,75 mm diam., with door for entering. — Le méme, plus grand, de 
1,75 m de hauteur et 0,75 mm de diamètre, avec porte permettant d'entrer aisément 
dans l’intérieur 


Die Figur zeigt gleichzeitig die vollständige Apparatzusammenstellung für den entsprechenden Versuch. 


12076. — derselbe wie der vorhergehende, jedoch mit einer am Gestell befestigten Kupfer- 
drahtspirale und Glühlampe. — The same, as above but with a copper wire spiral 
fastened to the frame, and which bears an incandescent lamp. — Le même, comme 
ci-dessus, mats avec une spirale en fil de cuivre, fixé au cadre, et qui porte une lampe 
à incandescence ER Re 
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Rotierender Unterbrecher. . Funkeninduktor. Leydener Funken- Selbstinduktions-Spirale. 
Flaschenbatterie. mikrometer. 


Fig. 5656, No. 12075, 1/38 nat. Gréfse. 
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12077. Apparat nach d’Arsonval, 77g. 5657, in abgeänderter, verkürzter Form, nur den Rumpf AI ee 
deckend, mit einer an einem Gürtel befestigten Kupferdrahtspirale mit Glühlampe. — The ded ett" 
same, modified form, covering the body only, with a girdle, to which a copper spiral | | 
with incandescent lamp is fastened. — Le méme, forme tronguee, couvrant seulement | = 
CORTON ES. à Fae en ee ER Oje ee DAS cee SE —. 
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Fig. 5658, No. 12078, !/; nat. Grüfse.  ~ Fig. 5659, No. 12079, ‘13 nat. Gröfse. 


PACE | = = L 
Fig. 5660, No. 12081, 4/17 nat. Grôfse. Fig. 5661, No. 12083, 4/25 nat. Gröfse, 


12078. Entlader, /7g. 5658, mit 2 isolierten Säulen und verschiebbaren Querstäben, mit 2 Kugeln || AM | 4 
~ von 20 mm und 2 Kugeln von 40 mm Durchmesser, in grofser Ausführung, auf poliertem 
Holzbrett. — Discharger with 2 balls of 20 mm and 2 balls of 40 mm diam. — 
Déchargeur avec 2 boules de 20 mm et 2 boules de 40 mm diamétre . . . Rt 33 | — 


12079. Kupferbügel, 772. 5659, mit 1 Glühlampe für die Erscheinung der Impedanz. — ou 
bow with an incandescent lamp for impedance phedomens: — Arc en ae de cuivre | 
avec une lampe à incandescence pour le phénomène d'impédance . . . . eR ET EE 


12080. — derselbe, mit 4 Glühlampen von 35, 20, 10 und 5 Volt Spannung. — The same 
with 4 incandescent lamps of 35, 20, 10 and 5 volts. — Le meme avec 4 lampes à 
Cte DELO OUT Gh BD AO EL R VOLS. piste TANT TAN Chee AN UR ER EN N, 28 | — 


12081. 2 Messingplatten, 729. 5660, als Konduktoren zur Erzeugung eines Hochspannungs- 
feldes. — Two brass plates, used as conductors for producing a high tension field. 
— Deux plaques en BR servant de conducteurs pour produire un eae a haute 
PENSION EN 11 | — 
12082. 2 grofse Holzrahmen mit Diahtaets ee) au lee Fülsen zur a 
eines Hochspannungsfeldes. — Two large wooden frames with wire net on 
insulating feet for producing a high tension field. — Deux grands cadres tendus 
dun réseau de metal, sur ER? re servant à produire un champ à haute 
TA RE FLE se : I 90 | — 
12083. Grofser Messingkonduktor. ioe Mer zu Velen über Bann 90 cm ane 
26 cm Durchmesser, vernickelt, a 1,5 m hoher Glassäule, mit grofsem, eisernen Drei- 
fufs. — Large brass conductor for experiments at distance, go cm long, 26 cm 
diameter, nickeled, on high glass pillar with substantial iron foot. — Grand 
conducteur de laiton, pour l'action à distance, de go cm de longueur et 26 cm de 
diamètre, sur une colonne en verre de 1,5 m de hauteur avec un grand trépied 
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Fig. 5666, No. 12087 u. 12088, 4/12 nat. Gröfse. 


1/11 nat 


Fig. 5664, No. 12085, 
. Grôüfse, 


2 kreisförmige Transformator Funken- Leydener Funkeninduktor. Rotierender Unterbrecher. 


Drähte. nach Elster u. Geitel. Mikrometer. Flaschenbatterie. 
Fig. 5663, No. 12084, t/ıs nat. Gröfse, 


12084. 2 kreisförmige starke Kupferdrähte, Fre. 5662 und 5663, zur Konzentrierung der 
Büschelentladungen. — Two circular thick copper wires, for concentrating brush- 
discharges. — Deux gros fils circulaires de cuivre pour concentrer les décharges en 
Jorme ad aigrette sory daar . . à RECETTES 

Fig. 5663 stellt gleichzeitig in übersichtlicher Weise die vollständige Apparatzusammenstellung für den 
entsprechenden Versuch dar. 

12085. 2 parallele Kupferdrähte, 77g. 5664, zur Erzeugung eines Lichtbandes. — Two 
parallele copper wires for producing a light band. — Deux fils paralleles de cuivre 
pour la production d’un ruban lumineux 


12086. Teslalampe mit einem feinen, langen Faden und einer äufseren Elektrode, Fag. 5665. 
— Tesla lamp with a single fine long thread and exterior electrode. — Lampe de 
Tesla avec un seul fil fin et long et une electrode exterieure ; 


. 


12087. Elektrodenlose Röhre in gezackter Form von 0,5 m Länge, Fig. 5666. — Tube without. 


electrode of 0,5 m length. — Tube sans électrode de o, 5 m de longueur . 
12088. — dieselbe, von 1 m Länge . 
12089. — dieselbe, von 1,5 m Länge 
12090. — dieselbe, von 2 m Länge . 


co Ov ons 
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Fig. 5668, No. 12093, ‘Jo nat. Grôfse. Fig. 5669, No. 12094, t/, nat. Grüfse. Fig. 5670, No. 12095, 1/4 nat. Gröfse. 


Fig. 5671, No. 12096, 1/, nat. Gr. Fig. 5672, No. 12097, t/6 nat. Gr. ‘Fig. 5673, No. 12098, 1/4 nat. Gr. Fig. 5674, No. 12099, 


1/8 nat. Gröfse, 


12091. Elektrodenlose Röhre in gerader Form, 0,4 m lang. — Tube without electrode, 


straight form, 0,4 m long. — Zube sans électrode, forme droite de 0,4 m de long. 
12092. — dieselbe, mit 2 Stanniolringen, Zig. 5667. — The same with 2 tin-foil rings. 


— Le même avec 2 anneaux d'étain battu 
12093. Luftleere Kugel ohne Elektroden, 772g. 30 — vdi ball Without PR étodee 
— Boule vide d'air, sans électrodes 
12094. Röhrenviereck ohne Elektroden, ze. 5669. — Quadrangular tube without des 
— Tube quadrangulair sans électrodes 


12095. Luftleere Kugel mit einer Elektrode, Fig. 5670. == Evacuated ball Gin one dicetrode! 
— Boule vide d'air avec une électrode 


12096. Kugel mit einer Elektrode und Shbephérceneranten Kreuse; Ee re - Ball ER 
one electrode and phosphorescing cross. — Soule avec une électrode et une croix 
phosphorescente Ore el te 

12097. Kugel mit einer Elektrode und Buouphorewncieaden Masern Be ee — Ball with 
one electrode and sas la ee minerial. — Poule avec une électrode, are 


un mineral phosphorescent 
12098. Ebertsche Phosphoreszenzlampe mit zwei 7 Blektroden. 1 ey — : Eberts de 


cent lamp with two electrodes. — sers Phosphorescente d’apres Ebert avec deux 
electrodes er D En} 
12099. Vakuumrohre für Ablenkungsversuche, he Rie — Vaccuum tube for derivation 


experiments. — Zube évacué pour expériences de derivatıon 


Me. 
5 


UT 


ON 


12 


15 


12 


646 - Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Fig. 5675, No. 12100, 1/12 nat. Grôfse. 


12100. Vollständiger Apparat für die Erzeugung von Strömen hoher Wechselzahl und Spannung‘ 


durch Resonanz nach Oudin, rg. 5675, bestehend aus 1 Funkenmikrometer mit 
Zinkkugeln und Schutzkappe aus Hartgummi, mit Hartgummigriff, 2 Leydener Flaschen 
von je 60 mm Höhe, 1 kleinen hörizontalea Solenoide, I Resonator nach Oudin mit 
verstellbarer Anschlufsklemme mit Hartgummigriff, mit den notwendigen Verbindungen auf 
einer gemeinsamen polierten Grundplatte montiert (Comptes rendus 1898, Seite 1632 u. a.). 
— Complete apparatus according to Oudin for producing currents of great frequence 
and high tension, consisting of a spark-micrometer with zinc points and ebonite 
covering case, 2 Leyden jars 160 mm high, a small horizontal solenoid, a resonator 
according to Oudin, with movable connecting cramp with ebonite handle, and with 


all the necessary connecting pieces (Comptes rendus 1898 p. 1632). — Appareil 


x 


complet d’apres Oudin pour produire les courants a grande Jrequence et haute tension, 
composé dun excilateur micrométrique avec des pointes de zinc et caisse protectrice 
en caoutchouc durci, 2 bouteilles de Leyde de 160 mm de haut, un petit solenoide 
horizontale, 1 resonateur Oudin avec mobile pince de jonction et manche en caoutchouc 
durci, et avec les nécessaires pièces de connection (Comptes rendus 1808 p. 1632) 

Der Resonator nach Oudin stellt ein aufrechtes Solenoid dar, dessen Drahtwindungen auf ein elegantes 
poliertes Mahagonigestell gewickelt sind; auf der Deckplatte des Gestells befindet sich eine Konduktorkugel, an 
welche das obere Ende der Wickelung angeschlossen ist. Das untere Ende der Solenoidwickelung steht mit einer 
auf der Grundplatte befestigten Klemme in Verbindung. Die Eigenart des Oudinschen Resonators besteht nun 
darin, dafs nur die eine Klemme, und zwar die untere, an den Schliefsungsstromkreis der beiden äufseren Flaschen- 
belege angeschlossen wird. Zur Herstellung der Verbindung zwischen dem Resonator und dem kleineren, horizon- 
talen Solenoide dient ein biegsames Kabel, welches mit dem einen Ende an die untere Klemme des Resonators 
und mit dem anderen Ende an eine verstellbare Klemme mit Hartgummigriff angeschlossen ist. Je nachdem man 
diese Klemme an verschiedene Punkte des kleinen Solenoides anschliefst, dessen Enden mit je einem der beiden 
äufseren Flaschenbelege leitend verbunden sind, erhält man verschiedene Wirkungen des Resonators. Die maximale 
Wirkung tritt ein, .wenn man den Resonator mit dem einen Ende des Solenoides verbindet, während dessen 
anderes Ende zur Erde abgeleitet ist. In diesem Falle sieht man an dem oberen Ende des Resonators — und 


nur an diesem — Ausstrahlungen statischer Elektrizität, die denen der Influenzmaschine ähnlich sind. — Die 


inneren Belege der Leydener Flaschen werden mit dem Funkeninduktor und dem Funkenmikrometer verbunden. 


Während im Solenoide mit den Schwingungen des Entladungsfunkens synchrone, äufserst starke Ströme, 


‚ entstehen, finden an dem Anschlufspunkte des Resonators dementsprechende Spannungsänderungen statt, welche 
im Resonator selbst Ströme hervorrufen, die durch die Selbstinduktion der einzelnen Windungen aufeinander die 
aufserordentlich hohen Spannungen bedingen. 


12101. Funkenmikrometer mit Zinkkugeln, Hartgummigriff und Schutzkappe, Mig. 5676, Hi, 


poliertem Brett montiert. — Spark-micrometer with zinc points, ebonite handle and pro- 
tecting case, on polished board. 
manche en caoutchouc durci et caisse protectrice sur planche polie : 


12102. Leydener Flaschenbatterie mit 2 Flaschen von je 160 mm Höhe mit Haren 
auf poliertem Brett montiert, zg. 5677. — Battery of 2 Leyden jars 160 mm high, 
insulated with ebonite, mounted on polished board. — Satterie de deux bouteilles 
de Leyde de 160 mm de haut avec ısolahion par caoutchouc durci, montées sur une 
planche polie . . - 


12103. Kleines Solenoid zur ebene ge von Strömen Hoher aS ee ere, aut Hart: 
gummisäulchen und poliertem Brett. — Small solenoide for producing currents of high 


— Excıtateur micrométrique avec des pointes de zinc, 


Fig. 5676, No. 12101, "4 nat. Gröfse. 
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a Fig. 5678, No. 12103, !/, nat. Grofse. 


Fig. 5679, No. 12104, 1/0 nat. Gröfse. | Fig. 5680, No. 12106, */jo nat. Gröfse. 


frequence, on ebonite pillars and polished board. — efit solenoide pour la pro- Se | 4 
duction de courants à haute fréquence, monté sur des colonnes en caoutchouc durct, | 
avec planche polie . . . 90 73 
4 12104. Ozonröhre, Zz. 5679, mit ie Sy innerem ‘Staniolbelis! 30. cm ne — Done | 
tube with exterior and inner tin-foil coatings. — Zube d’ozone avec armatures ex: | 
térieures et intérieures ad’ étain battue LE A Maha SN MINE ET A AU ARS AA 15: — 
12105. — dieselbe, 60 cm fang yee ee | ; Hg a A ; | . ER 
Über Tesla-Apparate für nelle Behandlung & führe ich besondere Preislisten, 
die ich auf Wunsch gern zusende. — Special list of Tesla instruments for medical use 
are sent on request. — Ziste des appareils de Tesla pour l'usage thérapeutique 


SS sur désir. 


| Apparate zu den Versuchen über Strahlen elektrischer Kraft von Prof. Heinrich Hertz. 


Apparatus for the Experiments with Rays of Electric Force according to Hertz. 
Appareils pour les expériences sur les rayons de force électrique d’apres Hertz. 


(Vergl. Hertz, Untersuchungen über die Ausbreitung elektrischer Kraft, Leipzig 1895, Johann 
Ambrosius Ba 


| 


| a Demonstrationsapparat. 
Lecture Apparatus. — Appareil demonstratif. 


12106. Righischer Radiator in einem parabolischen Hohlspiegel von 0,5 m Breite und 0,35 m 
Höhe, Zrg. 5680. — Righi’s radiator mounted in a parabolic convave mirror. — 
Radiateur Bere Mor IOS UN TT OA PAV LOUGUE den Gules A ocean) tas | 

Der Righische Radiator wird aus zwei gröfseren Messingkugeln gebildet, die sich in einem Hartgummirohr 
befinden und in geringem Abstand von einander gehalten werden; der Zwischenraum wird mit Vaselinöl aus- 
gefüllt. Den gröfseren Kugeln stehen in gröfserer Entfernung 2 kleinere Kugeln gegenüber, die mit den Zu- 
leitungen zum Induktor durch Säulchen in Verbindung stehen. 


| 12107. Marconischer Kohärer in einem parabolischen Hohlspiegel von der gleichen Ausführung, 
ae Marconi’s coherer, mounted in a parabolic concave mirror. — Cohéreur de Marconi, 
TALE AOS UM MORD DAT AQU ee CN Mai. 50 | — 


Der Aohdrer nach Marconi besteht aus einem ungefähr 45 mm langen Glasrôhrchen von 2,5 bis 3 mm 

Weite, in welchem sich zwei in das Röhrchen passende Pohlschuhe aus Silber befinden. Die Polschuhe stehen 

in einem Abstande von 1—2 mm gegenüber, und der Abstand ist mit groben Nickelspänen ausgefüllt, denen 

ea etwa 4°/, Silberfeilspäne beigemengt wurden. Die Späne liegen locker bei einander, damit sie einesteils dem 

| Strom einen unüberwindlichen Widerstand N andernteils durch Klopfen an das Röhrchen leicht 
durcheinander geschüttelt werden können. 
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Fig. 5681, No. 12108, ?/ nat. Gröfse. Fig. 5684, No. 12114, 1/; nat. Grofse. Fig. 5685, No. 12115, 1/5 nat. 


+“ 


Größen! 


Fig. 5682, No. 12113, !/4 nat. Grôfse. Fig. 5683, No. 12113, !/; nat. Gröfse. 

12108. Marconischer Kohärer auf Stativ, F7. Se — Marconi’s coherer on stand. — 
Cohereur de Marcont sur pied 5 Ds et. à I CU 
12109. Branlysche Röhre. — Branly’s tube. Dale D er BEE recs Ss 


Diese besteht aus einer ungefähr 100 mm langen Glasröhre von 20 mm äufseren Durchmesser, die an 


beiden Enden mit Ausschlufsklemmen versehene Metallkappen trägt. Die Röhre ist zum grüfsten Teile mit: 


kleinen Holzschräubchen beschickt, welche die Metallspäne ersetzen, und deren Zusammenhang sich durch eine 
längere Schraube bequem regulieren läfst, welche die eine Metallkappe durchsetzt. 

12110. Viereckiges Drahtgitter in Holzrahmen, 0,5 x 0,5 m, horizontal und vertikal zu ver- 
wenden. — Square wire-grate in wooden frame, 0,5 by 0,5 m, to be used in hori- 
zontal or vertical direction. — Treullis Ras de ue d’archal en de 
bots, applicable en position horizontale ou verticale 


12111. 2 Schirme aus Zinkblech auf Holzrahmen, al mar Two screens of Eee 


zinc. — Deux écrans en zinc laminé . . Er . je M. 9.— 


12112. Pechprisma von 30° brechendem Winkel, 0,7 m Be 05 m oh — Pitch prism of 
30° refractive angle, 0,7 m long, 0,5 m high. — Zrisme de poix d'un angle re- 
/ringent de 50° oot ba Re Ss : + 


b) Kleiner Apparat für äußerst kurze Wellen. 
Small Apparatus for Extremely Short Waves. — ?eff appareil pour ondes extrémement courtes. 
(Z. f. d. phys. u. chem. U. 10, Seite 149), 


12113. Vollständige Primärstation, 772. des und 083: — une primary station. — 
Station primaire, complete : 

Der Apparat besteht, wie Fig. 5682 ER aus einem RaRe en mit re 6 akkiinulateres 

I Funkeninduktor mit Kondensator, I Unterbrecher, dessen Druckknopf über den Deckel dex Apparates heraus- 


ragt, und 1 kleinen Radiator in einem Ölgefäfs mit Kupferhohlspiegel. Die ganze Vorrichtung läfst sich in einem 
Schutzkasten unterbringen, der von einem eisernen und einem kupfernen Blechmantel gebildet wird, Zig. 5683. 
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Fig. 5686, No. 12116, !/; nat. Grofse. Fig. 5687, No. 12117, !/ıs nat. Gröfse. 


damit magnetische Kräfte und elektrische Wellen den Apparat nicht beeinflussen können. Die vom Radiator 
ausgesandten Wellen können sich ausschliefslich durch das in den Mantel eingesetzte Rohr fortpflanzen. 

; Der Apparat ist in geschlossenem Zustande betriebsfähig, da der Unterbrecher durch den oben erwähnten 
Druckknopf von aufsen mit der Hand bethätigt wird, und da die Akkumulatoren durch den in Fig. 5682 und 
5683 ersichtlichen Stöpsel ausgeschaltet werden können. 

Zwei Doppelscheiben sind aus dem Schutzmantel herausschraubbar (Fig. 5683), damit die beiden Funken- 
strecken beobachtet werden können, ohne dafs der Apparat aus seiner Ruhelage entfernt wird. 

The apparatus consists of a frame-stand, 6 accumulator cells, a small radiator, an induction coil 
with condenser, and an interrupter, the button of which passes through the cover of the apparatus. 

L'appareil se compose d’un support à cadre, 6 accumulateurs, un petit radiateur et une bobine d’induction 
avec condensateur et interrupteur, dont le bouton passe par le couvercle de l’appareil. 


12114. Kohärer auf Stativ, Zzg. 5684, mit poliertem Messingtrichter. — Coherer on stand, 
with polished brass cone. — Cohéreur sur pied, avec cône en laiton ri 


12115. Empfänger nach Rubens, Fg. 5685 (Z. f. d. phys. u. chem. U. 10, Seite 240), mit 


Hohlspiegel, auf Stativ. — Receiver according to Rubens with concave mirror, on 
stand. — Récepteur de Rubens, avec miroir concave, sur pied . 


An die einander zugekehrten Enden des, kleinen Sekundärleiters, welcher in eine Vulkanfiberdose ein- 
geschlossen wird, sind äufserst feine Drähte, der eine aus Eisen, der andere aus Neusilber angelötet. Diese 
Drähte sind einmal um einander geschlungen und rechtwinklig umgebogen, und führen durch ein Vulkanfiberrohr, 
welches sich gegen den Hohlspiegel verschieben und drehen läfst, zu 2 an diesem Rohr befestigte Klemmen, von 
denen aus die Verbindung mit einem äufserst empfindlichen Galvanometer (3.10-8 Amp.) hergestellt wird. — 
Die in dem Sekundärleiter auftretenden Schwingungen erzeugen in der obigen Vorrichtung Wärme und dadurch 
einen Thermostrom. 


12116. 1 Prisma aus Pech und I Prisma aus Schwefel von je 30° brechendem Winkel, 


Fig. 5686, in Etui. — ı prism of pitch and ı prism of sulphur, each of 30° refrac- 
tive angle, in case. — r prisme de poix et 1 prisme de soufre, chaque d’un angle 
réfringent de 30°, en boîte a N EEE ER 


c) Grofser Apparat. 


Large Apparatus. — Grand appareil. 


12117. 2 parabolische Hohlspiegel nach Garbasso, Aïe. 5687, von 0,7 m Höhe, 1,2 m Off. 


nung, 0,12 m Brennweite, aus 2 Holzschablonen und vielen gut abgerundeten vernickelten 
Blechstreifen von 27 cm Länge und 5 cm Breite zusammengesetzt. — Two parabolic 
concave mirrors after Garbasso, composed of 2 wooden models and of a great 
number of nickeled metal stripes. — Deux miroirs concaves de Garbasso, composés 
de deux modeles en bois et d’un grand nombre de bandes en lame nickelé 


12118. — dieselben, in gleicher Gröfse, nach Zehnder, aus 3 Holzschablonen und vielen 


senkrechten Drähten, als Drahtspiegel ausgeführt. — The sames according to 
Zehnder, composed of three wooden models and a great number of wires. — 
Les mêmes d'après Zehnder, composés de trois modèles en bors et d'un nombre de 
fils en metal 
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Fig. 5689, No. 12120, Si, nat. Größe, 


Fig. 5688, No. 12119, ‘fig nat. Grüfse. 


Fig. 5690, No. 12122, 1/10 nat. Grofse. Fig. 5691, No, 12123, 1/16 nat. Gröfse. Fig. 5692, No. 12124, 1/3 nat. 


12119. Achteckiges Drahtgitter in Holzrahmen, 0,7 X 0,7 m, Zug. 5688, vertical und horizontal | 
zu verwenden, mit 1 mm starken Kupferdrähten bespannt. — Octagonal wire-grate in | 


wood frame. — Treillis octagone de fil d’archal, en cadre de bors 


12120. Grofses Pechprisma, /ie. 5689, von 30° brechendem Winkel, 1,2 m Seitenlänge und 
0,7 m Höhe, aus 3 einzelnen Prismen zusammengesetzt. Jedes Prisma besteht aus einem 


Holzkasten, in welchen das Hartpech eingegossen wurde. — Large pitch prism, com- 
posed of 3 parts. — Grand prisme de poix, composé de trois parties RR 
12121. 2 Schirme aus Zinkblech auf Holzrahmen, 1; m lang, 0,7 m hoch, fiir Reflesions- 
versuche, — Two screens of zinc-plate. — Deux écrans en zinc laminé . je M.13.— 
12122. Primärleiter nach Zehnder, /7g. 5690, auf besonderem Holzstativ mit Fufsschrauben 
(Wied. Ann. 52, Seite 52, 1894), — Primary conductor on stand with Adjusting 
screws. — Conducteur primaire sur pied a vis de rappel ; 


Die Primärleiterhälften sind aus Messingröhren hergestellte Cylinder, auf welche einerseits Messingkugeln, 
andererseits einfache gewölbte Böden aufgelötet wurden. Befestigung der Zuleitungsdrähte durch konische 
Stöpsel. Die Primärleiterhälften sind in einen Pappkasten mit Glasvorderwand eingeschlossen. 


12123: PERLE ET nach Zehnder, Fig. 5691, auf Holzstativ mit Fufsschrauben (Wied. 
Ann. 52, Seite 53, 1894). — Secondary conductor on stand with adjusting screws. 
= ee primaire sur pied à vis de rappel 


Die Sekundirleiterhalften bestehen aus 2 Messingblechstreifen von 27 cm Linge und 5 cm prea welche 
durch starke Hartgummiklötze von dem Stativ isoliert sind. 


12124. Entladungsröhre nach Zehnder, Z2g. 5692. — Discharge-tube. — Tube de décharge 


Die Röhre besitzt 2 Einführungen zur Verbindung mit den Sekundärleiterhälften und 3 Einführungen zur 
Verbindung mit dem Hochspannungsakkumulator oder einem den Strom desselben ersetzenden Zweigstrome 
ce Funkeninduktors. (Vergl. Zehnder, Wied. Ann. 47, Seite 77 und 90 [1892]; 49, Seite 549 und 724 [1893]; 
52, Seite 34 [1894].) 
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Fig. 5693, No. 12125, 1/4 nat. Grôfse. 


Fig. 5695, No. 12127, 1/4 nat. Gröfse. 


12125. Hochspannungs-Akkumulatorenbatterie nach Zehnder, aus 500 Elementen bestehend, 


von denen je 20 zu einem gemeinsamen Satze, Ze. 5693, vereinigt sind. — High tension 


accumulator battery According to Zehnder, composed of 500 le connected in 


groups of 20 cells. — batterie d’accumulateurs à haute tension, composée de 500 
éléments, qui sont réunis par groupes de 20 pièces jede Gruppe M. 30.— 


Die Batterie wird mit formierten Platten geliefert. — Die Ladestromstärke beträgt maximal 0,06 Ampere; 
als Endspannung beim Laden ist für jede Zelle 2,5 Volt zu rechnen. 
Jeder Batterie wird eine Gebrauchsanweisung beigegeben. 


12126. Hochspannungs - Akkumulatorenbatterie nach Feufsner, Ziege. 5694, Modell der Physi- 


+ 


kalisch-Technischen Reichsanstalt (Elektrotechn. Zeitschr. 1899, Seite 632), 500 Elemente 
in einem auf Rollen laufenden starken Eichenholzschrank von 87 cm Länge, 60 cm Tiefe 
und 89 cm Hohe, mit Schaltvorrichtung. — High tension accumulator battery accord- 
ing to Feussner, 500 cells mounted in a substantial oak-wood case with rolls, and 
with arrangement for switching. — Dalterie d’accumulateurs à haute tension d'après 
Feussner, 500 éléments montés dans une forte armoire en bots de chêne à roulettes, et 
LEN ET DEN N Sr aT) ey N Re a are ee A fours 

Die Elemente sind in 5 Etagen von je 4 Gruppen zu 25 Elementen angeordnet, Lo Gruppe befindet 
sich auf einem Brett, welches auf 4 Porzellanglocken ruht. Jede‘ Etage ruht auf Eisenrahmen und Schienen und 
läfst sich aus dem Schranke herausrollen. 

Die Schaltvorrichtung auf der Oberseite des Schrankes besteht aus einer starken auf Hartgummisäulen 
ruhenden Hartgummiplatte und enthält 31 Quecksilbernäpfe, 2 Sicherungen und 2 gut isolierte Hauptklemmen. 
Zwei Schaltleisten aus Hartgummi mit Hartgummigriffen gestatten mit einem Handgriff Parallelschaltung der 
Batterie zur Zadung mit 125 Volt oder Hintereinanderschaltung auf 1000 Volt. 

Die Kapazität dieser Type beträgt rund eine Amperestunde bei 0,1 Ampere Entladestromstärke. He 
brauchsanweisung wird beigegeben. 


12127. Hochspannungs - Akkumulatorenbatterie, 779. 5695, aus 512 Elementen bestehend, von 


denen je 16 auf einem gut isolierten Holzgestell zu einer Gruppe vereinigt sind. — High 
tension accumulator battery, consisting of 512 cells, connected in groups of 16 cells. 
— Batterie d’accumulateurs à haute tension, composée de 512 éléments, qui sont réunis 
Dam eraupes der IO PIECES Tg ieee sig Uta RES Hk te ojgede Gruppe ;M. 65.— 


Der maximale Ladestrom und Entladestrom dieser Akkumulatorentype betragen 0,5 Ampere, die Kapazitiit 
3° Amperestunden. Jedes Element enthält 1 positive und 2 negative Platten. 


Fig. 5694, No. 12126, !/ı» nat. Grôfse. 
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Fig. 5697, No. 12131, !/ı; nat. Gröfse. 


* Fig. 5696, No. 12128—12130, !/ıo nat. Gröfse. 


12128. Antikohärer in einem parabolischen Hohlspiegel von 0,5 m Breite und 0,35 m Höhe, 
Fig. 5696. — Anticoherer mounted in a pareve concave mirror. — Anticohereur 


monté dans un miroir parabolique . . . see 

Der Antikohärer besteht aus einer dünnen Metallfolie) ae dreh eine bains pente feine liée 
so durchschnitten ist, dafs diese Trennungslinie auf kleiner Fläche eine möglichst grofse Länge erreicht. Ver- 
bindet man die beiden Folienhälften, bez. deren Anschlufsklemmen in der Weise, dafs ein Element, ein Vertikal- 
galvanometer und der Antikohärer in einen Stromkreis hintereinander geschaltet sind, so wird das Galvanometer 
einen Ausschlag zeigen, wenn man durch zartes Behauchen einen geringen Feuchtigkeitsüberzug auf der Metall- 
platte hervorruft. Treffen jetzt elektrische Wellen auf den Apparat, so wird der Widerstand des Antikohärers 


plötzlich gröfser, und das Galvanometer geht in seine Nulllage zurück, um nach Aufhören der Bestrahlung 


wieder einen Ausschlag zu geben. 


12129. Vertikalgalvanometer, 772. 5696, mit kräftigem Magneten, auf Stahlschneide spielend, ver- 


stellbarer Spule mit starker und feiner Wickelung, auf Dreifufs drehbar. — Vertical 
galvanometer with powerful magnet on knife-edge, movable coil with thick and fine 
winding, turning on tripod. — Galvanométre vertical avec fort aimant sur couteau, 
bobine mobile avec enroulement fin et gros, tournant sur trépied . . . 2... 


12130. Trockenelement, Fig. 5696. — Dry cell. — Pile sèche … . . . . 2. no 2... 


12131. Apparat zur Demonstration und Messung stehender elektrischer Wellen auf Drähten 


nach Lecher, Fug. 5697 (Wied. Ann. 41, Seite 850, 1890), ohne Lechersche Röhre und 
ohne Funkeninduktor. — Apparatus for demonstrating and measuring stationary elec- 
trical waves on wires, according to Lecher, without Lecher tube or induction coil. 


— Appareil pour démontrer et mesurer les ondes fixes sur des Fe d'après Lecher, 


sans tube de Lecher ni bobine d’induction : RP el EE 

Der Apparat besteht aus 2 Dreifüfsen, die durch eine MR pa Holzschiene in einem Abstande von 
1 m gehalten werden. Jeder Dreifufs trägt 2 auf Hartgummisäulchen befestigte und mit Anschlufsklemmen versehene 
400 mm grofse runde Zinkblechscheiben, von denen eine auf.einem Schlitten sich verschieben läfst, um den 
gegenseitigen Abstand der Scheiben ändern zu können. Auf der Mitte der Schiene befindet sich die Funken- 
strecke, welche von zwei auf Hartgummisäulen befestigten, vernickelten 30 mm grofsen Messingkugeln mit einem 
gegenseitigen Abstand von 7,5 mm gebildet wird. Während diese Entladerkugeln mit den beiden festen Zink- 
scheiben durch Drähte in leitender Verbindung stehen, führen von den beweglichen Zinkscheiben 1 mm stärke 


Drähte zu 2 in einem gegenseitigen Abstand von 300 mm befindliche Klemmen auf Hartgummisäulchen, die mit 


gemeinsamem Grundbrett und Zwinge zum Befestigen am Experimentiertisch versehen sind. Von hier aus biegen 
im rechten Winkel die beiden 6 m langen parallel verlaufenden Drähte ab, um mit ihren anderen Enden in 
2 isolierte Haken an dem schweren, verstellbaren eisernen Säulenstativ eingehängt zu werden. Von den beiden 
mit isolierendem Hartgummigriffe ie Drahtbügeln ist der eine zum Einhängen und leichten Verschieben, 
der andere zum Feststellen durch Schrauben eingerichtet. 
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Fig. 5698, No. 12132, !/6 nat. Gröfse. Fig. 5699, No. 12133, '/s nat. Gröfse. 


Fig. 5701, No. „12135, ‘/, nat. Gröfse. Fig, 5702, No. 12137, ay, nat. Gröfse, 


12132. Lechersche Röhre, Zig. 5698, zur Demonstration elektrischer Schwingungen. — Fe 4 
Lecher’s tube for demonstrating electrical vibrations. — Tube de Lecher pour de- 
montrer les vibrations électriques . . 6. | — 


12133. — dieselbe, (7g. 5699, für Messungen, valine Blektroden mit EMeslinsösen. — The 
same for measurements, without electrodes. — Le méme, pour mesures, sans electrodes 8 | — 


12134. Arons’ Röhre, 772. 5700, zur Demonstration elektrischer Schwingungen (Wied. Ann. 45, 
Seite 553, 1892). — Arons’ tube for demonstrating electrical vibrations. — Tube 
Zoe POUT Vemomnmer OS ULUTALIONS CLELLTUGUES. =» ve = 1: 0. ne 50 | — 

Es wird eine der Lecherschen ähnliche Versuchsordnung benutzt. Von den den Erregerplatten gegenüber- 
stehenden sekundären Zinkplatten aus werden in einem gegenseitigen Abstand von 30 mm zwei 2 mm starke 
Aluminiumdrähte parallel 3,5 m durch die Luft und 2,5 m durch die gleichlange Aronssche Röhre von 60 mm 
Durchmesser geführt. Diese beiden Drähte werden durch einen Draht überbrückt, der durch den am Ende der 
Glasröhre befindlichen Glashahn eingeführt wird, und demnach stets einen Schwingungsknoten aufweist. Das 
Glasrohr wird mittels der Wasserluftpumpe bis zu einem Druck von 10 bis 20 mm Quecksilber evakuiert. 

Wird auf den freien Teil der Leitung eine zweite Brücke so aufgesetzt, dafs sich stehende Schwingungen 
bilden, so zeigt die Röhre teilweise Leuchterscheinungen: an den Knotenstellen bleiben die Drähte dunkel, 
während sie an den Bäuchen auf eine längere Strecke in bläulich-weifsem Lichte erstrahlen. 


Telegraphie ohne Draht, 


Wireless Telegraphy. — Telegraphie sans fil. 


a) Demonstrations-Apparat. zz Lecture Apparatus. — Appareıl démonstr atif. 


12135. Demonstrationsapparat für Telegraphie ohne Draht nach Marconi, Zrg. 5707 und 5702, 
bestehend aus einer Senderstation mit Righischem Radiator von 80 bez. 30 mm Kugel- 
gröfse in einem verschliefsbaren polierten Transportkasten mit Handgriff und einer Empfänger- 
station mit 1 Kohärer, 1 polarisierten Relais, 1 elektrischen Klopfer, 2 Resonatoren, 2 Aus- 
schaltern und 4 Trocken-Elementen in einem verschliefsbaren polierten Transportkasten mit 
4 Stellschrauben und mit Handgriff. — Demonstration apparatus for wireless tele- 
graphy, composed of a transmitting station with Righi’s radiator in polished travelling 
case, and a receiving 'station consisting of coherer, polarized relais, electrical shaker, 
2 resonators, 2 cut-outs, and 4 dry cells in polished travelling case with adjusting 
screws. — Appareil de démonstration pour la telegraphie sans fil, composé de la station 
transmettrice avec radiateur de Right dans une caisse polie portative avec serrure et 
manche, et de la station réceptrice, qui consiste en un cohéreur, un rélais polarisé, un 
rappeur électrique, 2 résonnateurs exactement ajustés, 2 commutateurs et 4 piles sèches | 
dans une caisse portative avec serrure, manche et 4 vis @austage . . . | 200 | — 

12136. — derselbe, gröfser, mit Righischem Radiator von 100 bez. 40 mm Kugelerößse. -— 
The same, larger. RE même, plus grand . . . 260 | — 

12137, Empfängerstation allein, Fi. 5702. u Reste station singly — Station recop- 
Price SLUG SD. ate ute eS ALERT N aa ata das cs kA 


Fig. 5704, No. 12145, !/4 nat. Gröfse. 


12138. Elektrische Glocke zur Zeichengabe. — Electric bell for giving signs. — ‚Sonnerie 
électrique pour transmettre les signes . : à : ashe 

12139. Morsefarbschreiber. — Inkwriter. — Mapes a RT: 5 

12140. — derselbe und Glocke mit 2 Ausschaltern auf einem Brett vereinigt, 2 5703. 
— The same with bell and 2 cut-outs, mounted on the same board. — Le méme 


avec sonnerie et 2 coupe-circuits, monté sur la méme planche 


12141. — derselbe, mit Relais, Ortsbatterie und 2 Ausschaltern auf einem Brett vereinigt. Me 


— The same art relais, local battery and 2 cut-outs, mounted on the same board. ei 
Le même avec relais, batterie de station et 2 coupe-circuits, monté sur la même planche 


12142. Morsefarbschreiber in kleiner Ausführung. — Re small Pepe — Morse à 
molette, petit modèle . 

12143. Morsetaster mit kräftigen PlatinKontakton, == EMöRge apparatus | with stout platinum 
contacts. — Appareil Morse à forts contacts de platine | 


b) Kleiner transportabler Apparat. — Portable Apparatus. 
— Appareil portahf. | 


12144. Teankporiabler Apparat für die Telegraphie ohne Draht nach Marconi, Fig. 5704: 
und 5705, bestehend aus einer Senderstation mit Righischem Radiator in einem ver- 
schliefsbaren, polierten Nufsbaumkasten von 230 X 195 x 150 mm Gröfse und aus einer 
Empfangerstation mit einem Marconischen Kohärer, einem empfindlichen, regulier- |. 
baren polarisierten Relais, einem elektrischen Klopfer, 2 Ausschaltern und | 


Max Kohl, Prazisionsmechaniker in Chemnitz. 655 


x 


| 


i 


i 


il 


| 


| 


| 


Fig. 5705, No. 12146, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5706, No. 12150, !/; nat. Gröfse. 


4 Trockenelementen, ebenfalls in einem verschliefsbaren, polierten Nufsbaumkasten I | A 
von 230195150 mm. — Portable apparatus for wireless telegraphy, composed 
of a transmitting station with Righi radiator in polished travelling case with lock 
-and key and a receiving station with Marconi coherer, sensible adjustable po- 
larized relais, electric shaker, 2 cut-outs and 4 dry piles, also in a polished 
travelling case with lock and key. — Appareil portatif pour la telesraphie sans fil 
composé d'une station transmettrice avec radiateur de Right en caisse polie en noyer 
à serrure et clef, et une station réceptrice avec cohéreur Marcont avec ajustable relais 
polarisé de haute sensibihté, frappeur électrique, 2 coupe-circuits et 4 piles sèches, aussi 


Ber PE ans une Casssewportaliye sem BOYER. nn. Led a aa em nie ae ee) 400 1 — 
Der Empfängerstation werden 2 vernickelte Resonatoren für das leichtere Ansprechen des Apparates 
beigegeben. ; 
Eine ausführliche Beschreibung des Apparates steht auf Wunsch zur Verfügung. 
- 12145. Senderstation allein, Avg. 5704. — Transmitting station singly. — S¢ation trans- | 
N ee N da ee case es PION | 
12146. Empfängerstation allein, fig. 5705. — Receiving station singly. — Station recep- 
| trice seule de Oren teat daca cr tue au er aces PADD fer 
12147. Ledertasche mit Tragriemen für die Senderstation. — Leather case with strap for 
the transmitting station. — Sacoche en cuir avec courroie pour la station transmettrice 16 | — 
12148. — dieselbe für die Empfangerstation. — The same for the receiving station. — 
| RAR EE ONE KREMER Ne Es TOUS 
. 12149. Taster mit besonders kräftigen Platinkontakten und langem Hartgummi-Druckknopf, 
vergl. Fig. 5707. — Key with extra stout platinum contacts. — Manipulateur avec 
WEEDON NADEAU SD IRE: Ba SEV N a u are 40 | — 
12150. Taster, Züe. 5706, für grofse Stromstärken. — Key for powerful currents. — 
Manipulateur pour forts courants BLE 


Ee Der Taster ist so ausgeführt, dafs der bei der Unterbrechung entstehende Lichtbogen, welcher durch die 
; Eigenwärme nach oben getrieben wird, dem Apparate nicht schädlich wird. Der eine Kontakt ist auswechselbar 
, . und besteht aus Aok/e; er mufs stets mit dem positiven Pole der Stromzuleitung verbunden. werden, 

A (og Der Taster, welcher sich besonders fiir den Betrieb des Funkeninduktors mit Wehnelt-Unterbrecher eignet, 
ist in dieser Anordnung aufserordentlich widerstandsfähig. 
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Fig. 5707, No. 12151 und 12152, 4/7 nat. Gröfse. 


ce) Apparat für Telegraphie auf Entfernungen von einigen Kilometern. 


Apparatus for Wireless Telegraphy, working at Distances of some Kilometres. 
| Appareil pour la télégraphie sans fil, pour distances de quelques kilomètres: 


12151. Righischer Radiator, siehe zg. 5707, bestehend aus Grundbrett und 2 Hartgummi- 
säulen, an deren freien Enden je eine Messingstange mit Messingvollkugel in Scharnier 
drehbar ist, mit Anschlufsklemmen. — Righi radiator, composed of base with 2 hard 
caoutchouc pillars, at the free ends of which a movable brass staff with massive 
brass ball is fastened. — Radiateur de Righi, composé de base avec 2 colonnes en 
caoutchouc durci, chaque portant une barre mobile avec boule en laiton . 


12152. Taster, siehe‘ #zg. 5707, mit besonders starken Platinkontakten und langem Hartgummi- 


druckknopf. — Key with extra stout Pa contacts. — Manipulateur à contacts 
tres forts de platine ; ees 3 


12153. Transportkasten für den Radiator und Taster. — Travelling case for containing 
radiator and key. — Caisse portative pour contenir le radiateur et le manipulateur 


12154. Verstellbarer Stahlkohärer, mit Füllmasse. — Adjustable steel coherer with ja 
mass. — Cohéreur réglable en acter avec masse de remplissage 


12155. Vorrichtung zum Einspannen und Erschüttern des Kohärers, siche Tig. Bie ae 
Mahagonibrett. — Contrivance for fixing and shaking the coherer, on mahogany 
board. — Mécanisme pour fixer et ébranler le cohéreur, sur planche d’acajou 


12156. Polarisiertes Dosenrelais, siehe 77g. 5708, mit hohem Widerstand, mit eingebautem 
Nebenschlufswiderstand und 4 Polarisationszellen zum Verhindern der Funkenbildung, auf 
Mahagoni-Grundbrett. — Polarized box relais of high resistance with shunt resistance 
and 4 polarization cells to avoid sparking, on mahogany board. — Relais à boîte, 
polarisé, de haute résistance, avec résistance en shunt montée dedans, et 4 piles de 
polarisation servant a éviter la production d’étincelles, sur planche d’ acajou 


12157. Dosenrelais, Koharer und Erschütterungsvorrichtung für denselben auf ee 


licher polierter Mahagoniplatte montiert, mit allen Verbindungen und 6 Anschlufsklemmen. 
— DBox-relais, coherer and shaking contrivance for the above, on the same 


mahogany board. — Relais a boîte, cohéreur et ébranleur fee le er sur la 
même planche d’acajou . . 
12158. Transportkasten hierzu. — TrasellineN case De ihe Bae: — Cate Sirius pour 


le precedent . 


12159. Normalfarhsehreiber für direkte Schrift, Sn jie 908: mit ea Peden 
trommel, horizontaler, ausziehbarer Papierrolle im Fufs, mit Selbstauslösung, auf poliertem 


Mahagonisockel. — Standard inkwriter for direct writing, with removable spring- 
box, horizontal removable paper- -roll in the foot, automatical ratch, on polished 
mahogany base. — Morse a molette, appareil étalon à écriture directe, boîte à ressort 


détachable, rouleau de papier horizontal, qui peut être enlevé, détente automatique, 
sur base d’acajou . EISEN 


MM 
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Fig. 5708, No. 12161, 10 nat. Gröfse, 


12160. Transportkasten für den Normalfarbschreiber. — Travelling case for the Standard 
inkwriter. — Caisse portative pour l’appareil précédent . a eke a hd ate Bk 
12161. Zusammengestellte Empfängerstation, 77g. 5708, bestehend aus 1 verstellbaren Stahl- 
kohärer No. 12154, 1 Vorrichtung zum Einspannen und Erschüttern desselben No. 12155, 
1 polarisierten Dosenrelais No. 12156 und 1 Normalfarbschreiber No. 12159 auf gemein- 
samem, poliertem Mahagonibrett montiert. — Combined receiving station, consisting of 
an adjustable steel coherer No. 12154, a contrivance for fixing and shaking the same 
No. 12155, polarized box-relais No. 12156, and Standard inkwriter No. 12159, mounted 
on common base of mahogany. — Station réceptrice combinée, se composant d'un 
cohéreur réglable en acier No. 12154, mécanisme pour fixer et ébranler celui-ci, No. 12155; 
relais polarisé à tabatière No..12156, et morse à molette, montés ensemble sur base 
RN a TER AU A ES US A LAE Re Le de an | ART NE ee nae 
Mit ausführlichen Kostenanschlägen über vollständige Einrichtungen nach diesem 

System stehe ich gern zu Diensten. 


d) Grofser Apparat für Funkentelegraphie auf grofse Entfernungen 
| (System Slaby-Arco). 


Large Apparatus for Wireless Telegraphy at great Distances. 
Grand appareil pour la télégraphie sans fil, pour grandes distances. 


(Elektrotechnische Zeitschrift 1901, 2. Heft.) 


12162. Senderstation, bestehend aus Radiator, Schalldämpfer, Ventilationseinrichtung mit Motor, 
Kondensator mit Funkenstrecke, Leydener Doppelflasche und Schaltschema. — Trans- 
mitting station, consisting of radiator, sound-damper, ventilating-contrivance with 
motor, condenser with spark-distance, Leyden double jar and scheme for connec- 
tion. — Station transmettrice, se composant de radiateur, amortisseur de son, appareil 
ventilateur avec moteur, condensateur avec voie d’ötincelle, bouteille double de Leyde 
et schema pour le montage à DUR 


12163. Fangnetz mit 2 Hartgummistäben. — Receiving net with 2 hard caoutchouc rods. 
Buena avec 2 OALONS TER CACUILNOUG Aurel es 
12164. Morsetaster mit 4 Platinkontakten. — Morse key with 4 platinum contacts. — 


Manipulateur de Morse, avec 4 contacts de platine . RETRO N 
12165. Gewitter-Umschalter. — Thunder-storm commutator. — Commutateur d'orage . 
12166. Empfangsapparat, vollständig, Zög. 5709 auf Seite 658, mit Multiplikator und Em- 

pfangsdrähten, mit Schaltschema-Zeichnung. — Receiving apparatus, complete, with 

multiplicator and receiving wires, with scheme for connection. — Appareil ré- 
cepteur, complet avec mulliplicateur et fils de réception, avec schéma pour le montage 
12167. Vakuum-Fritter (Kohärer). — Coherer. — Cohereur RL RE Oy NE TE 2 
12168. Normalfarbschreiber wie No. 12159. — Standard inkwriter, as No. 12159. — Morse 
à molette, appareil étalon, comme No. 12159 ANNÉE DÉMO TE EE ach in; tin 
Ausführliche Kostenanschläge über vollständige Einrichtungen mit allen erforderlichen 

Reserveteilen für Anlagen im Inland und für Anlagen in Gegenden, wo Ersatzteile schwer 

zu beschaffen sind, werden auf Wunsch zusammengestellt. 
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Fig. „. 5709, No. 12166, !/s nat. Gröfse, 


Fig. 5710, No. 12169, 1/4 nat. Gröfse. — Fig. 5711, No. 12175, 1/8 nat. Gröfse. 


12169. Zicklersche Röhre für lichtelektrische Telegraphie, /zg. 5770, mit Quarzplatte und ver- A | a “ 
schiebbarer Quarzlinse. — Zickler’s tube for optic-electric hy: — Tube pour le | 
système de télégraphie sans fil d’après le Prof. Zickler . . . 0 ER Meo cae 50 | — 


Die lichtelektrische Telegraphie nach Zickler beruht auf der Erscheinung, dafs eine Funkenstrecke bei 
Bestrahlung mit ultraviolettem Lichte die Funken übertreten läfst, während diese bei Aufhören der Bestrahlung 
erlöschen. Die Funkenstrecke ist in eine luftverdünnte Glasröhre eingeschlossen, die an einem Ende ein Quarz- 
fenster besitzt; vor diesem Fenster ist eine verschiebbare konvexe Quarzlinse angebracht, welche die ultravioletten 
Strahlen auf der Kathode sammelt. Das Abblenden der ultravioletten Strahlen wird in unsichtbarer Weise da- 
durch hervorgerufen, dafs eine starke Glasplatte in den Lichtkegel der Bogenlampe eingeschoben wird. 


Zubehör zu No. 12169. — Appertainings for No. 12169. — Accessoires Dour 


No. 12169. 
12170. Stativ mit Holzklemme zum Einspannen der Empfängerröhre. — Stand with wooden | _ 

clamp for holding the Zickler tube. — SER avec pince de bois de tenir le tube art 

BES LUCK LEP Ge RER ; Beak. EE LRO > O58. 
12171. Elektrische Glocke. — feieciric bell. — Se Dora cone 1140060 
12172. Telephon in Hartgummihülse. oui with ebonite cover. — Téléphon à pee 

de caoutchouc durcit + . . ß Seer ze © SAME 
12173. Geifslersche Röhre. — Geissler’s aie: — ape a Cr AR ats 3 | — 


Die Geifslersche Rôhre kann an Stelle des Telephons verwendet werden; sie wird mit der Zicklerschen 
Röhre in einen Stromkreis hintereinander geschaltet. Während die Geifslersche Röhre nur in mattem Lichte er- 
strahlt, wenn in der Zicklerschen Röhre keine Funken überspringen, so leuchtet sie bei Funkenübergang sofort 
hell auf. 


12174. Starke Glasplatte, 200 x 150 X 8 mm. — Thick glass plate. -— Forte plaque de verre 3 LT 


PA ESA J Al Flaschen nach Lodge, Fig. 5711, zur Demonstration elektrischer Resonanz 
(Z. f. d. phys. u. chem. U. 8, Seite 249), 16 cm hoch. — 2 Leyden jars according to 


Lodge for demonstrating electric resonance. — 2 bouteilles de Leyde d'après Lodge 
pour démontrer la r'ésonnañce; EIRCIFIGUL.N. oo PR eNOS ES À, LA RER DEE a ze 
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Fig. 5714, No. 12179, 
1/, nat. Gröfse, 


Fig. 5712, No. 12177, '/7 nat. Gröfse. Fig. 5713, No. 12178, !/s nat. 


Die eine Flasche ist mit einem Schliefsungsdraht versehen, der eine durch zwei Messingkugeln begrenzte 
Funkenstrecke enthält; die andere enthält einen völlig geschlossenen Kreis, der jedoch durch ein verschiebbares 
Drahtstück in seiner Länge veränderlich ist. Aufserdem steht der innere Belag dieser letzten Flasche mit dem 
äufseren mittels eines nur durch eine sehr kleine Funkenstrecke unterbrochenen Schliefsungskreises in Verbindung. 
Beide Flaschen werden so nebeneinander gestellt, dafs die Schliefsungskreise parallel nebeneinander verlaufen 
(nicht, wie es die obige Figur zeigt). Wird nun die erste Flasche mit dem festen Stromkreis durch einen In- 
duktionsapparat erregt, so entladet sich bei jedem Funkenübergange durch Resonanzwirkung auch die zweite 
Flasche unter der Voraussetzung, dafs der Gleitkontakt die entsprechende richtige Stellung einnimmt. Ein ge- 
ringes Verschieben des Gleitkontaktes stört die Resonanz und hebt die sekundäre Entladung auf. Die Induktion 
wird auch. dadurch gehindert, dafs man zwischen die beiden Flaschen einen Metallschirm dazwischenschiebt; 
Glasplatten oder Holzschirme sind dagegen ohne Einflufs. 


2126 7 dieselben, von 26. em Höhe . 2. et 


Telephonie und Mikrophonie. 


Telephony and Microphony. — Ti£lephonie et microphone. 


12177. Apparat zur Erklärung der Wirkungsweise des Telephons, 72e. 5712 (Z. f. d. phys. u. 
chem. U. 2, Seite 133). — Apparatus for demonstrating the action of the telephone. 
_ Appareil pour démontrer l'action du telephone . . . a PRE Lire 


Der Apparat besteht aus 2 kräftigen Magnetstäben und 2 dieselben order mit feinem Draht be- 
wickelten und untereinander verbundenen Spulen. Vor dem einen Magneten ist ein Eisenklôtzchen pendelnd 
aufgehangen. Nähert man dem andern Magneten eine Eisenplatte, so wird das Klötzchen in Bewegung gebracht. 


12178. I Telephon in Glasmantel, 77¢. 5773, mit Hartgummifassungen, alle inneren Teile gut 
sichtbar. — 1 telephone with glass case, showing the inner parts. — 7 ¢éléphone 


A 


à manteau en verre, toutes les parties intérieures bien visibles Site, Sor . 


12179. Telephon nach Bell, Fig. 5774, mit Stabmagnet in Hartgummihülse mit de dre 
Leitungsschnur. — Telephon according to Bell with magnetized bar in ebonite cover, 
with conducting cord. — Telephone d’après Bell avec barreau aimanté à manchon 
en caoutchouc durci, avec cordon conducteur . . . . . AE 


12180. — dasselbe, mit Hufeisenmagnet in Hartgummihülse, mit ie Deere 
— The same with horse-shoe-magnet in ebonite cover, with conducting cord. 
Le même avec aimant en fer de cheval, avec cordon conducteur . . . 8 MR 


12181. — dasselbe, mit Hufeisenmagnet, in Metallgehäuse mit Ha reel und 
Klemmschrauben, ohne Leitungsschnur. — The same with horse-shoe-magnet in 
metal case with ebonite cover and terminals, without conducting cords. — Le méme 
avec aimant en fer a cheval, avec manchon en caoutchouc durci et bornes, sans cordon 
ELLE ALL LEP AA Eo SR 


Gröfse. 
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Fig. 5715, No. 12182, _ Fig. 5716, No. 12184, 
1/, nat. Gröfse. 1/, nat. Gröfse. 


LM 


U] 


Fig. 5718, No. 12187, 1/4 nat. Gröfse. Fig. 5717, No. 12185, '/; nat. Gröfse. Fig. 5719, No. 12188, !/ı nat. Gréfse. 


12182. Dosentelephon, Fig. 5775, doppelpolig, mit einem Magnet, vernickelter Kapsel, Hart- ae oy) 54 
gummimundstück und zweiadriger Leitungsschnur. — Watch telephone, double pole and - 
one magnet, including cord. — Telephone à tabatière à deux poles el un seul aimant, 
avec: cordon Conducteur"; Sn LR Mee aged ERA RS" CR 7 | 50 
12183. — dasselbe, mit zwei Magneten. — The same with 2 magnets. — Le même à 
2\aimants BIS VR ERAT OW A PER RE he ey EEE, Sol le ce 9 | — 


12184. Löffeltelephon, /zg. 5776, mit Hufeisenmagnet, vernickelter Kapsel, Hartgummimund- 
stück und zweiadriger Leitungsschnur. — Spoon shaped receiver. — Telephone à cuiller 17 


12185. Präzisions-Telephon nach Siemens & Halske, Æ2g. 5717, aufrechte Form, mit Ruf- 
trompete und Doppelleitungsschnur. — Precision telephone according to Siemens & x 4" 
Halske, upright form, including cord. — es de er de Siemens & Halske, DAY 
forme debout, avec cordon conducteur . . . x a a Va ae RE 337452 ee 


12186. Mikrophon nach Weinhold, einfach (W. D. Fig..549 [516]). — Weinhold’s micro- | - jae 
phone, simple. — Microphone de Weinhold, simple sn a Akagi ESS 6 | — 


12187. Mikro-Telephon-Station für Hausbetrieb, /zg. 5778, mit Kohlenkörner-Mikrophon, | — 11 
Telephon No. 12182, Glocke mit vernickelter Metallschale, selbstthätigem Hakenumschalter, | \ 
Induktionsrolle, Taster und 4 Anschlufsklemmen, in nufsbaumpolierten Kasten. — Micro- x | 
telephone station for domestical use. — Telephone à microphone pour l'usage 
domestique" IN UT A N RE A ES IRRE Ve al ae a 


Diese Station wird auch auf Wunsch mit dem Telephon 12179 geliefert. 


12188. — dieselbe, in gröfserer und besserer Ausführung, Æ2g. 5779, mit Telephon No. 12179. | 
— The same larger. ;—,Leimémeplus grand. job tan DR RO oe 24. | — 


Diese Station wird auch mit dem Telephon No. 12182 geliefert. | 2 
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"Fig. 5721, No. 12190, 49 nat. Grôfse. 


Fig. 5720, No. 12189, !/a nat. Gröfse. Fig. 5722, No. 12191, 1/; nat. Grôfse. 


12189, Mikro-Telephonstation für Hausbetrieb, 77g. 5720, mit Walzenmikrophon, Telephon | # | 4 
No. 12180, Wecker mit vernickelter Metallschale, selbstthätigem Hakenumschalter, In- | 
duktionsrolle, Taster und 6 Anschlufsklemmen, in nufsbaumpoliertem Kasten. — Micro- | 
telephone for domestical use with cylinder microphone and telephone No. 12180, | | 
nickeled bell, automatic commutator, induction-coil, and call, in polished case. — | 
Telephone a microphone cylindrique pour l'usage domestique, avec téléphone No. 12180, | 
sonnerie nickelee, commutateur automatique et bobine d’induction, en caisse polie . . 35 | — 


Diese Station wird auch mit einem zweiten Telephon gegen entsprechende Mehrberechnung geliefert; mit 
1 Telephon No. 12183 kostet sie M. 33.—. 


12190. Mikro-Telephonstation für Hausbetrieb mit Linienwähler, 77g. 5727, bestehend aus 
1 Station No. 12188 mit Telephon No, 12184 und 1 Linienwähler, für 7 Stromkreise, 
mit Schildern, alles zusammen auf einem polierten Wandbrett aufmontiert. — Micro- 
telephone for domestical use with distributing switch consisting of ı station No. 12188 
with telephone No. 12184 and distributing switch, for 7 circuits, mounted on polished 
board. — Téléphone à microphone pour l’usage domestique avec commutateur de distri- 
bution, composé d’une station No. 12188 avec telephone No. 12184 et un commutateur 
der distributıon pour 7 cireutis, montés sur une planche polie: x. 47.02 in oe. 55 D 


Für andere Anordnung auf Wunsch entsprechende Preisangabe. | 


12191. Mikro-Telephonstation mit Induktoranruf, für Entfernungen bis zu 15 km, fig. 5722, 
mit Kohlenkörner-Mikrophon, 1 Telephon, Induktor, Wechselstrom-Läutewerk, selbstthätigem | 
Umschalter, Induktionsspule, Blitzableiter, Klemmen für ein zweites Läutewerk und ein 
zweites Telephon. — Telephone with microphone, with magneto-electric bell, for | 
distances up to 15 kilometers, with microphone, telephone, induction coil, alter- | 
nating current bell, automatical commutator, induction coil, lightning arrester, | 
and terminals for a second bell and a second telephone. — 7 é/éphone à microphone, 
avec sonnerie magnéto-électrique, pour distances jusqu'à 15 kilomètres, avec microphone 
à charbon, téléphone, sonnerie à courant alternatif, commutateur automatique, bobine 
d’induction, pepe el SOUS ce une deuxième sonnerie et bornes Peur un deuxième 


téléphone 
12192. Fernsprech-Station für Batieriodtrombetiieh, vs 5723 Rs Seite 662, in massivem, 


lackiertem Schränkchen aus Nufsbaumholz, bestehend aus Kohlenkörner - Mikrophon, In- 
duktionsrolle, selbstthätigem Umschalter, Taster, Wecker ohne Stromunterbrechung und 


in 
© 


1 Spindel-Blitzableiter, mit 1 Dosentelephon mit Griff. — Telephone with microphone, 
for battery circuit, case of nut-wood, microphone, induction coil, automatical 
commutator, push button, bell, lightning arrester, watch telephone. — 7é/éphone à 


microphone, pour courant de batterie, caisse en noyer, bobine d’induction, commutateur 
automatique, bouton d'appel, sonnerie, paratonnerre et téléphone à tabatière . . . . 80 | — 
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Fig. 5723, No. 12192, 4/5 nat. Gröfse. Fig. 5724, No. 12194, 1}; nat. Gröfse. Fig. 5725, No. 12196, !/, nat. Gröfse. 


12193. — dieselbe, mit 2 Dosentelephonen mit Griff. — The same with 2 watch-tele- «|| # 
phones. — Le même, avec 2 téléphones a tabatière . . . . 93 


12194. Fernsprech-Station für Induktorbetrieb, /zg. 5724, in massivem, matt tr beat oe 
Schränkchen aus Nufsbaumholz, bestehend aus Kohlenkörner- -Mikrophon, Induktionsrolle, 
selbstthätigem Umschalter, Magnetinduktor mit 3 Magneten und Kurzschlufseinrichtung, 
Wechselstromwecker und Kohlen-Blitzableiter mit Abschmelzspindeln für Doppelleitung, 
mit 1 Dosentelephon mit Griff. — Telephone with microphone, with magneto-electric 
bell, carbon granules-microphone, induction coil, automatical commutator, magnet- 
inductor with 3 magnets, alternating current bell, lightning arrester, conducting cord, 
watch-telephone. — Téléphone à microphone avec sonnerie magnéto-électrique, micro- 
phone a grenaille de charbon, bobine d’induction, commutateur automatique, inducteur 
magnétique à 3 aimants, sonnerie à courant alternatif, paratonnerre et téléphone à tabatière 

12195. — dieselbe, mit 2 Dosentelephonen mit Griff. — The same with 2 watch-tele- 
phones. — Le même avec 2 téléphones à tabatière 


Diese beiden Stationen entsprechen. der Normaltype der deutschen Reichspost und können in deren Fern- 
sprechcentralen als Nebenanschlüsse verwendet werden. 


12196. Telephon-Uhr, Fig. 5725, zum Anzeigen der Gesprächsdauer, mit 3 Minuten Gangzeit. | 


— Watch indicating the time of a telephone-conversation. — Montre pour deter- 
miner le temps de conversations telephoniques 


Die Handhabung ist bequem und sicher. Ein einziger ¢zefer Druck bei Beginn des Gespräches auf den 
oben befindlichen Knopf genügt, die Uhr in Gang zu setzen und den Zeiger zu stellen. Ein lautes Glockensignal 
zeigt den Ablauf von 3 Minuten an. Ein wiederholter Druck bringt den Zeiger immer von neuem auf den 
Anfangspunkt zurück. 


12197. — dieselbe, mit 3 Minuten Ganze 3 
12198. 20 m Doppelleitungsschnur, mit Drahtenden zum Verbikden zweier Telephone — 20m 
double conducting lace with wire ends for connecting two telephones. — 20 m de 
double cordon conducteur, à fil de cuivre aux extrémités, pour réunir deux téléphones 
12199. Kupferdraht, 0,9 mm stark, mit Guttapercha umwickelt und mit Baumwolle doppelt 


umsponnen, für elektrische Leitungen. — Copper-wire, covered with gutta-percha and 
cotton. — Fil de cuivre, couvert de guttapercha et coton. . . . ..*. . 10 m 


95 


110 


2) 
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Fig. 5726, No. 12200, '/, nat. Gröfse. Fig. 5727, No. 12201, 1/4 nat. Grofse. Fig..53728, No, 12203, 474 nat. 


Thermoelektrizität, 


Thermo-Electricity. — Zhermo- électricité. 


12200. Thermoelektrischer Apparat nach Seebeck, Zrg. 5726, aus einem auf einem Wis- 
mutstab aufgelöteten Kupferbügel bestehend, auf Stativ, mit einer Magnetnadel (M. P. III. 
Fig. 812; W. u. E. phys. Prakt. Fig. 326). — Thermo-electrical apparatus according 
to Seebeck, consisting in a copper-stripe soldered on a bismuth bar, with magnet- 
needle, on stand. — Appareil thermo-électrique de Seebeck, constitué par une bande de 
cuivre soudée sur un barreau de bismuth, avec aiguille aimantée, sur pied 


12201. Thermoelektrisches Rechteck, /2g. 5727, aus Antimon und Wismut, auf Stativ, mit 
1 Magnetnadel. — Thermo-electrical oblong of antimony and bismuth, with stand 
and magnetized needle. — Rectangle thermo-électrique d’antimoine et de bismuth, à 
support et aiguille aimantée NA RE Dace pers fay TEEN do ON 

12202. Stabförmiges Thermoelement, aus Antimon und Wismut, mit angelöteten Klemm- 
schrauben. — Rod shaped thermo- element of antimony and bismuth, with binding 
clamps. — Element thermo- ER en Re de barre, en antimoine et bismuth, 
à pinces 


12203. Thermoelement Bach Pouillet; Fa ue, a reiben Ser (M. P. u. Fig 816). 
— Thermo-electric element according to Pouillet, on movable stand. Elément 
thermo-électrique de Poutllet sur pied mobile . . ..... SER Pine ia ara 

An die Enden eines mit rechtwinkligen Armen versehenen Wismutstabes sind Kupferdrähte angelötet, 
welche zu 2 am Apparate befestigten isolierten Klemmschrauben führen. 

12204. Rotierendes Thermoelement, cylindrische Form, aus Eisen und Neusilber, mit auf dem 
Cylinder schleifender Kontaktfeder. — Be thermo-electric element. — Br 


thermo-électrique tournant 
Beim Drehen entsteht durch die Reibung de Feder" eine Erwärmung a Cylärders ad darch die ares ein 
Strom, welcher nach der Stellung der Feder vom Eisen zum Neusilber oder umgekehrt läuft. 


12205. Nadelförmiges Thermoelement (M. P. III. Fig. 825), zum Einführen in pflanzliche und 
tierische Gewebe. — Needle shaped thermo- “element, destined for being introduced 
into vegetable and animable textures. — Element thermo-électrique en forme ee 
destine a étre introduit dans des tissus végétaux et animaux 


12206. Apparat zur Bestimmung der Temperatur mittels eines Thermoelementes, Br = ur 
Seite 664 (W. u. E. phys. Prakt. Fig. 327) mit verstellbarem Stativ, 2 Bädern und 2 Thermo- 
metern. — Apparatus for determining temperatures by means of a thermo-element. 
— Appareil pour determiner la température au moyen d’un élément thermo-electrique 

Das Thermoelement besteht aus einem ungefähr 3mm starken Neusilberdraht, der bei a und b mit je 
einem ebenso starken Kupferdraht verlötet ist; über die vertikalen Enden dieser Kupferdrähte sind bei a und b 
Glasröhren geschoben, welche bis an die Lötstellen reichen. Die Lötstellen selbst werden in Reagenzgläschen 
eingetaucht, welche mit Paraffinôl oder Petroleum gefüllt sind. Die Blechgefäfse werden mit Wasser gefüllt und 
sind mit Thermometern versehen. 


12207. Thermoelektrische Säule nach tons Fig. 5730 auf Seite 664, Demonstrationsmodell, 
mit 3 Wismut-Antimon-Elementen, auf Stativ, mit 2 Klemmschrauben. — Thermo- electrical 
pile according to Melloni, for demonstration, with 3 elements of bismuth and anti- 
mony. — Pie thermo-électrique de Melloni, modèle demonstratif, à 3 éléments de 
bismuth et antimoine . rN NG 
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Fig. 5730, No. 12207, */s nat. Gröfse. Quadratisch angeordnet. Fig. 5733, No. 12216, !/, nat. Gröfse. 


Fig. 5731, No. 12208—12211, '/, nat. Gröfse. 


Thermosäule nach Melloni, “zg. 5737, quadratisch angeordnet, in Fassung, mit poliertem 


Trichter. — Thermo-electric pile. — P2/e thermo-électrique 
Listen-No. 12208 12209 12210 12211 
Anzahl der Elemente _ JS 36 49 64 
MEAN 53.— 66.— 88.— 


— desgl., /7g. 5732, länglich angeordnet, mit Fassung und sich gleichmäfsig öffnendem Spalt 


Listen-No. 12212 12213 12214 : 12215 
Anzahl der Elemente 24 36 48 60 
M. 44.— 66.— 83.— .  100.—- 

12216. Linear-Thermosäule nach Rubens, Æ2g. 5733, aus 20 Elementen bestehend, in Fassung 
mit rundem Einsteckrohr und innen poliertem Neusilbertrichter, auf verstellbarem Stativ 
(Zeitschrift für Instrumentenkunde 18, Seite 64; Z. f. d. phys. u. chem. U. 11, Seite 126). 
— Linear thermo-electric pile according to Rubens, composed of 20 elements with 
fittings, round introducing tube and cone of German silver, on adjustable stand. 
— Pile thermo-électrique, linéaire, composée de 20 éléments avec armature, cône poli 
en maillechort, rond tube d’introduction, sur pied mobile 


12217. Flasche für komprimierte Luft nach Tyndall, Fag. 5734 GSR die Warme, Fie. À 
Seite 18). — Bottle for compressed air according to Tyndall. — Bouteille de Tyndall 
pour air comprime 


Läfst man die in der intense doom 1 ah eee ee Öffnen ie kahnes kräftig. Bet eine 
Thermosäule stofsen, so zeigt diese Wärme an; nach drei- bis viermaliger Wiederholung erschöpft sich diese 
Wärme und die Nadel des Galvanometers zeigt schliefslich auf Kälte. 

Vergl. auch No. 6204 und 6205 auf Seite 412. 
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Fig. 5736, No. 12226, */g nat. Gröfse. 


Linear angeordnet. : = — —— 
Fig. 5732, No. 12212/15, ‘jé nat. Gröfse. Fig. 5734, No. 12217, ‘Jo nat. Grôfse. Fig. 5735, No. 12219, 1/5 nat. Grôfse. 


Noés thermoelektrische Säule, /zg. 5735 (M. P. II. Fig. 835), von vorzüglicher Wirkung, Se 4 
elektromotorische Kraft eines Elementes — 0,1 Volt, eine Säule von 25 Elementen z. B. 
= 2,5 Volt (kleines Modell). — Noës thermo-electrical pile, excently working, 
electro-motorical force of an element 0,1 volt (of 25 elements 2,5 volts). — Pre 
thermo-électrique de Noë, d'une capacité excellente, force électro-motorique d'un élément 
0,1 volt (de 25 éléments 2,5 volts) 
Listen-No. 12218 12219 12220 


NN der Elemente 12 20 25 
| WL 20,2" a 33:45 
ete nese be, mittleresaModel, ‚mit 25. Elementen. Wa 17 un eme re 50 | — 


= — dieselbe, grofses Modell 
Listen-No. 12222 12223 


Anzahl der Elemente 50 60 
M:::430:2- 150.— 


Das kleinere und mittlere Modell besitzen sternformige Anordnung der Elemente und werden ohne Heiz- 
vorrichtung geliefert, da sie mit jedem Bunsenbrenner oder jeder Spirituslampe geheizt werden können. Das 
grofse Modell ist länglich angeordnet und wird nur mit besonders konstruierter Gasheizung geliefert. Um be- 
deutendere Wirkungen zu erzielen, können auch mehrere Sternsäulen auf einem gemeinschaftlichen Grundbrette 
mit Heizvorrichtung und Pachytrop zusammen angebracht werden. Preise für derartige Anordnungen teile ich 
auf Wunsch mit. ~ 


Gülchers Thermosäule, 77g. 5736, neuester Konstruktion, mit Gasheizung, vorzüglich ge- 
eignet für ununterbrochenen Betrieb, namentlich zum Laden von Akkumulatoren. — 
Guelcher’s thermo-electric pile, latest construction, heating with gas, very useful 
for continual driving, especially for charging accumulators. — Pille fhermo-électrique 
de Guelcher, nouvelle construction, tres utile pour avoir continuellement un courant, 
sourtout pour le chargement d’accumulateurs - 

Listen-No. 12224 12225 12226 


ax 


t 


Säule No. I II Il 
Anzahl der Elemente 26 50 60 


M. 100.— 180.— 210.— 
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Fig. 5737, No. 12228, !/7 nat. Gröfse. 


Fig. 5738, No. 12230, "/, nat. Gröfse. 


Beispiele für die Verwendbarkeit der Gülcherschen Thermosäulen für Demonstrationszwecke mit Angabe 
der zu den verschiedenen Zwecken erforderlichen Nebenapparate: 
a. Zur Wasser-Zersetzung: 
Eine Thermosäule No. II oder III. 
b. Zum Betriebe von Induktions-Apparaten: 
Je nach Gröfse der letzteren: eine Thermosäule No. I, II oder III. 
c. Zum Betriebe kleiner Motoren: 
Je nach deren Gröfse und Energie-Verbrauch: eine oder mehrere Thermosäulen No. IH. 


d. Zur Erzeugung von Bogenlicht für Projektionen von höchstens einstündiger Dauer: 
aa. Für eine Bogenlampe für 3 Ampere Strom-Verbrauch: 
1 Thermosäule No. III, 24 Akkumulatoren von je 30 Ampere-Stunden Kapazität und 1 Pachytrop. 
bb. Für eine Bogenlampe von 6 Ampere Strom-Verbrauch: 
2 parallel geschaltete Thermosäulen No. III, 24 Akkumulatoren von je 60 Ampere-Stunden 
Kapazität und 1 Pachytrop. 4 
NB, Die Ladung dieser 24 Akkumulatoren würde das erste Mal ca. 8 Tage Zeit erfordern; 
wenn jedoch hierauf die Bogenlampe höchstens eine Stunde lang betrieben wird, so 
können die Akkumulatoren stets binnen 24 Stunden wieder voll geladen werden. 


e. Zum Betriebe einer 6-kerzigen Glühlampe (für 15 Volt): 
Eine Thermosäule No. III, 8 Akkumulatoren von je 3 bis 6 Ampere-Stunden Kapazität und 1 Pachytrop. 
12227. Thermoelektrisches Kreuz nach Peltier (M.P. III. Fig. 839), zum Nachweis der Kälte- 
erzeugung durch den elektrischen Strom. — Thermo-electric cross according to Peltier, 
for demonstrating production of cold by electrical current. — Croix thermo-électrique 
de Peltier, pour demontrer la production de froid par le courant électrique 


12228. Apparat für den Peltierschen Versuch nach Weinhold, zg. 5737 (W. D. Fig. 565 


[517]). Weinhold’s apparatus for Peltier’s en — RR de Weinhold 

pour répéter l'expérience de Peltier . . À : 
12229. Elektrothermischer Apparat nach SO (M. P. IM. Fig. 842). — ee. 

electro-thermical apparatus. — Appareil thermo-électrique de Schumann 


An ein Antimonstäbchen sind an beiden Seiten Wismutstäbchen angelôtet. Diese beiden Lötstellen sind 
in die beiden Kugeln eines Luftthermometers eingeschlossen, sodafs die Joulesche Wärme in beiden Kugeln 
in gleicher Weise, der Peltiersche Effekt aber in entgegengesetzter Weise zur Wirkung gelangt. Der Flüssig- 
keitszeiger giebt beim Durchleiten entgegengesetzter Ströme sofort entgegengesetzte Ausschläge. Die Ströme 
dürfen bei dieser Anordnung beliebige Stärke haben. 


* 12230. — derselbe Apparat, kleiner, Aug. 5738, für objektive Projektion. — The same, 
smaller, for projecting lantern. — Le méme, plus petit, pour la lanterne & projection 


Die Kapillare mit dem Flüssigkeitszeiger ist vor einer transparenten Skala angebracht, um durch Projektion 
die Erscheinung allen Zuhörern gleichzeitig demonstrieren zu können. 
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Zusammenstellung einer gröfseren Sammlung physikalischer Apparate. 


Large Set of Physical Apparatus. — Grande collection d'appareils de physique. 


Die vorgedruckten Nummern beziehen sich auf die Nummern der vorliegenden Preisliste, unter welchen die Beschreibung 
und Abbildung der Gegenstände gefunden werden. 


Apparate zum allgemeinen Gebrauch. 
0,5 mg Empf. M. 285.— 


717. 1 chem. Wage f. 200 g Belastung, 

798. 1 Gewichtssatz dazu, vergoldet 
1 Wandbrett zum Aufstellen der ehemischen 
Wage mit Wandeisen. . 

1855. 1 hydrostatische Wage, zugleich als NET 
verwendb., für 1 kg Belast., 0,01 g Empfindlichk. 

8137, -1 Gewichtssatz dazu, von 1000—0,01 g in Kast. 

901. Grofse Projektionslaterne mit Gleichstrombogen- 
lampe zu 15 Amp. . 

987. Vorchuliwiletstaid f.110 Volt Betriebäspahnung 

995, Anschlufsschaltbrett ; 

Projektionseinrichtungen fiir Kalk-, en 

Gasglüh- und Petroleum-Licht siehe No. 996— 
1061, Seite 85-92. 

1106. 1 Schirm aus Schirting : : 

1081. 1 Apparat zur Projekt. ides chiens Körper : 

1068. 1 Apparat zur Projektion horizont. Gegenstände 

230. 1 Gebläsebrenner für Gas . 

232. 2 Gasbrenner nach Bunsen, ohne Habn, 1. st. M. 2 

234. 2 Gasbrenner nach Bunsen, mit Hahn und Luft- 


regulierung . : 1 Stück M. 4 
234/235. 2 Gasbrenner nach Bunsen, mit Hahn, Luft- 
regulierung und Schornstein 1 Stück M. 5 
1 Iserlohner Brenner mit 2 Gaszuführungen 
2 Universal-Gasbrenner nach Prof. Teclu mit 
3 Aufsätzen a, b u.c, dazu Stern u. Schornstein 


2: 
243. 


250. 1 Gasbrenner nach Reimann, Bene ; 
251. 1 Regulierdoppelhahn . ; 

252. 2T Stücke für Soiree née. St. M. 1 
253. 2-+-Stiicke f. Schlauchverzweigungen, St. M.1.50 
314. 3 Spirituslampen 

210. 2 Universalstative nach Bunsen ot lee Zubeh. 


210a. 2 Stative aus Eisen 


3 Drahtnetze aus Eisen, je 100 gcm.. 
2 Drahtnetze aus Messing, je 100 gem. . 
319/321. 3 Dreifüfse von Eisen, 100, 120 u. 140 mm 
Durchmesser . . : 5 
1 Mantelofen für Gas nach Wöhler R 


287, 

289. 1 Schmelztiegelofen für Gas nach Hempel . 
10 Schmelztiegel verschiedener Gröfse . . . 

360. 1 Quecksilber- a owe 3 kg In- 
halt, mit Ausgufs : 
3 kg Quecksilber, chemisch‘ rein Und trocken, 
1 kg M. 8 NPC SE ; 

366. 1 Tiegelzange aus ar "poliert A 


370. 1 Lötrohr . 2 
371/373. 6 eiserne Schalen : in 3 verschiedenen Gröfsen 


456. 1 Satz Korkbohrer aus N 12 Stück . 
609. 1 Korkbohrerschärfer 5 Ber: 
398. 1 Satz Bechergläser, 12 Stück | im "Satz ri 
399. 1 kg Biegeröhren 


401/403. 2 Büretten mit Queischhahn, 50 u. 100 ccm 
408. 2 Schwimmer dazu BSH 


412. 1 Mischcylinder 250 ccm 


415/420. 5 Mefscylinder in Kubikcentimeter geteilt, mit 


Ausgufs, 100, 150, 200, 500 und 1000 ccm . 


422. Eudiometer Bach Ba 500 mm 

425. 1 Exsiccator nach Fresenius, 75 mm Durchin: 

433. 12Flasch. f. Flüssigkeit., m. Griffstopfen, 500 ccm 

434, 6 Flaschen für Flüssigkeiten, mit bia 
OOO NEC sees 

430. 12 Flasch. fiir Pulver, ait sarah 200 ccm 

436. 12 Flaschen für Reagenzien, mit Emailleschild 
und eingebrannter schwarzer Schrift, 200 ccm 

444. 1 Gaswaschflasche nach Drechsel, 400 ccm . 

454. Kochkolben, je 3 Stück von 150, 200, 300 
und 500 ccm Inhalt . . 

465. 2 Krystallisierschalen, 80 und 100 r mm Ducchm, 


” 


99 


M. 


LA 


33.— 


24.30. 
12.—. 
2.50: 
oo. 
Dems 
CO. 
A, 
? 3.50. 
Uberkae M. 996.30. 


Chemische Apparate und Glasgeräte. 


es 
—.15, 


4.10. 
14.50. 
re 
12.50. 


5 


8.70. 
Cher 


15. — 


2:10, 


7.65. 
1.60. 


Übertrag M. 196.25. 


210k. 1 Universaldoppelmuffe Hoe ei as 3.30; 
210m. 1 schwerer eis. Dreifufs mit 1 m langem Eisenstab % 3. 
207. 1 physik. Arbeitsstativ n. Eee en mit Etui :,, 65.—. 
212. 1 Filtriergestell . ASF Ar, PLAY „= 5.50, 
221. 1 grofses Stativ nach Gaufs 2 Ne ele ar 
224. 5 Tischchen zum Aufstellen von Agvaraten: 
1 Stück von No. I, je 2 von No. IT und II. „ 23.—, 
226. 1 Rahmengestell aus Eichenholz i yy 12.—. 
322,082 rantdrereckev wr. se ,30) 
"346. 1 Dampfkesselchen nach Weinhold : rane ae acre 
355/357. 3 amerik. Schraubzwingen von versch. Grose 18:50, 
358. 1 Vertikalmafsstab . iene ee 
Biegsame Leitungsschniire 
374. 2 Stiick 3 qmm Querschnitt, 0,5 m lang , 
376. 2 ” 3 ” „ 1 ” 29 = | 14 1 
277, 2 LE) 3 ” LE 1,5 FRE: | à 
EURER RE a Phy PERERA ; 
10485. 3 Verbindungsklemmen fiir 2 Drähte el 
10488. 3 Verbindungsklemmen für 4 Drähte if 4.20. 
10491. 3 Verbindungsklemmen f. Blechstreif. u. Drähfe , 1.80. 
10507. 3 Stativklemmen nach Holtz 2013.50, 
351. 1 ebene Platte aus Gufseisen mit Stellschraub. ker 
352. 2 Stellbretter aus Eichenholz : 9 12.— 
353. 1 Satz parallelepipedische Holzklötze 33 2.— 
354. 1 Satz dünne Holzkeile zum Unterlegen 8 I 
1404. 1 Metermafsstab . ER 5.30. 
336. 1 Luftbad aus Kupfer Hoe i Wee 
339. 1 Wasserbad aus Kupfer + In 7.50, 
391. Gummischlauch aus schwarzem Patentgummi, je 
2.0. No 2/05.1/0.21,72573, 4,5%. a 8.90. 
393. Gummischlauch, grau, für Gäsbrenner: 
verbindungen, 6 m 5 5,40. 
395. 30 Gummistöpsel, je 3 Stück von No. 2 hid 11 xs 9,45, 
M: 1333.25. 
Übertrag M. 196.25. 
466. 4 Mefskolben ohne Stopfen, von 100, 250, 500 
und 1000 ccm Inhalt . #413: 
1 Trockencylinder n. Ne 2501 mm hoch ne 3:50, 
468. 6 Vollpipetten von 1, 2, 5, 10, 25, 50, 100 ccm ,, 5.20. 
477/481. 5 Porzellanschalen von 70, 80, 85, 90 und 
100 mm Durchmesser . D TANT ASE TRE ane 3.30. 
482. 4 Porzellantiegel mit Deckel, von 1.1, 15,720 
und 45 ccm Inhalt. . . = 8:35. 
Be 30 Probiergläser, je 10 Stück von “400, 160 
und 180 mm Länge . . 4 1.95. 
487. 1 Probierglasgestell m. Stäben : 2% Troc! kn. ‘à. Gläser oF 15° 
1 Pulvermörser aus Gufseisen mit Pistill, aus- 
gedreht, 145 mm hoch ; » 12.— 
1 Achatmörser mit Pistill, äufs. Dürehm: 601 mm» 8.—. 
491. 1 Reibschale, 100 mm Durchmesser . = 110: 
492. 1 Reibschale, 130 mm Durchmesser . . 5% 1.50 
494/498. Retorten ohne Tubus, je 2 Stück von 150, 
250, 500 und 1000 ccm Inhalt atts in 4.10. 
505/507. Retorten aus schwer schmelzb. Glas, mit Tubus 
u. Stöpsel, je 2 Stück von 50, 100, 250 ccm Inhalt ,, 190. 
513. 4 Rührstäbe aus Glas. . u 1.—. 
514/519. 4 Trichter von 50, 70, 120 u. 150 mm Öffn. ae TEE 
522. 1 Sicherheitstrichter mit einer Kugel 3 55: 
523. 1 Sicherheitstrichter mit zwei Kugeln „N. 
529/531. 3 Paar Uhrgläser, aufeinandergeschliffen, von 
60, 80 und 100 mm Durchmesser Ares 290: 
582: 1 Uhrglasklemme ; » —.60. 
ER Verbrenningardhren ', te el: 
534. 1 Woulffsche Flasche mit 2 Halsen, 1 % l fe bof 2325: 
535. 1 Woulffsche Flasche mit 3 Hälsen; HS In he 2.75. 
536. 1 Woulffsche Flasche mit 2 Hälsen und Tubus 
; am Boden, 1,5 1 Inhalt ape poke HS aR bac Did. 
2286. 1 Kippscher ‘Apparat, 600 ccm 100: 
1028. 1 Wasserstoffentwicklungsapparat . » 17. 
1035. 1 Gasometer aus Zinkblech, 30 1 Inhalt‘ » 40.—. 
M. 342,55. 


Ubertrag M. 996.30. 
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1402. Nonius-Modell EM re 
1403. Kreisnonius-Modell nr 
1408. Mikrometer Run! 5:00, 
1416. Ablesefernrohr (Katheto- 
meter) rad. 
1434. Cylinder zur Besenmuine ‘des 
spezifischen Gewichts fester 
Korper 3026 300s 
1435. Pyknometer . ars 
1436. Doppelkugel mit 2 Höhner 1.950, 
1854. Hohlwürfel mit Teilung 11350; 
ME ts 
Mechanik fester Körper. 
1457. Fallmaschine . . M. 85.— 
1476. App. f. d. Wecesaraliclons, 1015 
1477. Apparat nach Lowy . » 17.— 
1482. App. f.d.Parallelogr, d. Kräfte # 89s 
1489da. Flaschenzug „». 10.— 
1489e. Potenzflaschenzug 1 » im. 
1489g. Wellrad, 100 mm Durchm. Penn 0! 
1491. Schiefe Ebene 89. 
1494. Spiegelglasplatte ind Gleit- 
körper . ere om Re dbs 
1500. Hebel von Metall al, 
1508. Flaschenzuggestell 5. 55.— 
1509. Keilapparat hears 
1514. Modell einer scharfgängigen 
Schrauber... AN MER) 
1519. Modell einer Schraube ohne 
Ende 3 18:00, 
1554. Gleichgew ichtsapparat 89350, 
1562. Wagebalkenmodell ud 
1570. Kreisel nach Schmidt » 20.— 
1590. Reversionspendel ae 
1614. Metronom nach Mälzl . LAU 
1620. Centrifugalbahn 6,0: 
1621. Centrifugalmaschine 5 190. 
1624. Apparat f. d. Centrifugalkraft 10.50: 
1626. Glasschale mit Kugeln . leer 
1628. Schwungkugelregulator . » 11— 
1630. Federwage . . >» 11— 
1631. Abplattungsring » 1. 
1642. Ring mit Haken . REA (RATÉ 
1645. Foucaultsches Pendel yo Wo 
1646. StroboskopischerCylinder m. 
Wellenstreifen nach Quincke ,, 14.—. 
1648. Sirenenscheibe 14:40:50; 
1652. Savarts Räder » wo. 
1654. Wiirfel mit Snreralllächen „13:50; 
1658. Farbenscheibe mit den 
Spektralfarben SAN SEE 
1663. Glasballon . 00: 
1693. Spiralförmigg esprengteGlas- 
flasche wily, Dem: 
1710. 6 Bologneser Fläschchen » —.60. 
1711. Adhäsionsplatten . » 11.—. 
FL. 594.10. 


Einleitung in die Physik. 


Mechanik flüssiger Körper. 


1801. 
1806. 
1813: 
1816. 
1818. 
1821. 


1831a. 
1839. 
1843. 
1847. 


1888. 
1894. 
1915. 


Röhrenlibellenmodell 
Kugel fürDruckfortpflanzung 
Hydraulische Presse . 
Hydraulische Presse von Glas 
Apparat für Druckzunahme 
Bodendruckapparat nach 
Weinhold ; 

Apparat für den Auftrieb 
Kommunizierende Röhren . 
U-förmige Röhre : 
Apparat f. d. archimedische 
Prinzip 

Aräometer nach Nicholson 
Universalaräometer 
Apparat f. den Versuch über 
Ausflufsgeschwindigkeit 


AN: 


” 


LE] 


AM 
13. 
150.—. 
11.—. 
Sioa, 


QUES 
4.50. 
Ges 

13.50. 


8.50. 
11.—. 
6.50. 


20.—. 
Ubertrag M. 321.—. 


1923, 
1933 
1950. 
1971. 


rau Mo 


Segners Wasserrad » 11.—. 
Hydraulischer Widder . . „ 6.50. 
Archimed. Wasserschraube ,, 20.—. 
Kapillarröhren auf Stativ . ,, 8.—. 

M. 366.50. 


Mechanik gasförmiger Körper. 


2056. 
2063. 
2067. 
2070. 
2083. 
2087. 


2101. 
2112; 
Da RES 
2118. 
2123, 
2126. 
PAR 
2139. 
2144. 
od te 
215 70 
2186. 
2192: 
2194. 
2198. 
2202. 
2204, 
eto: 
2214: 
2222. 
2234, 
2279. 
2282. 


2353. Wellenmaschine nach Mach M.100.—. 
2390. Brenner f.sensitiveFlammen ,, 20.—. 
2393. Luftstofsapparat EEE 
2397. Fadentelephone E50, 
2398. Glascylinder für Resa MONS OZ 
2406. Trevelyaninstrument AU met 
2423. Sirene 3 . 5, 130.—. 
2435. Akustisches Gebläse 00 

vorteilhafter ist No. 2428 bis 

2432 . M. 100—440.—. 
2440. Chemische Harmonika . M. 50.—. 
2453. Gasflammenmanometer . Or 
2458. Lippenpfeife mit Schieber ,, 16.50. 
2463. Stempelpfeife RUES, 
2466. 4 Labialpfeifen B eh 

2470. Labialpfeife mit verstellbarer 
Membran A 
2482. Zungenpfeife 10,50, 
2484. Zungenpfeife c-ı „ 30. 
2485. 1 Satz Resonatoren . N 
2508. Schreibstimmgabel 3 10:50; 
2512. 2 Stimmgabeln “auf Kästen 3 33.—. 
2561. Kaleidophon » 50.—. 
2566. Monochord 750 
2573. App. f. Cladnis Kianefiguren » 28.—. 
2587. Glasglocke auf Stativ RARES 
2619. Phonograph . » 70.—. 
2646. Kehlkopfmodell ar 
M. 851.50. 

Optik. 

2752. Photometer nach Bunsen . M. 27.—. 
2787. Reflexionsapparat 13,50% 
2790. Winkelspiegel , ; 10.50: 
2799. Konvex- und Konkavspiegel 1134,50, 
2865. Kaleidoskop 5 40,— 


3 Kollodiumballons . "MN 8.8.0. 
Barometerrohr mit Eisentrog ,, 8.—. 
4 Barometerröhren „.40.— 
Heberbarometer ls lern 
Bourdons Röhre » 22— 

Demonstrationsaneroid- 
barometer ! WED 
App. f.d. MariottescheGesetz TO Denn 
Zauberkanne on Wer. 
Saugheber . . » —-80. 
Stechhebert te 4.80. 
Heronsball . Bulle. 
Heronsbrunnen OD 
Kartesianischer Taucher RS 0: 
Modell einer Saugpumpe Ur 
Ne einer Druckpumpe ,, 11.— 
Bi: einer Feuerspritze |, 20.— 
Luftpumpe . 150. 
Barometerprobe N aoe 
Glaskugel + N PACE 
Magdeburger bare 6.90, 
Dasymeter . 8,50: 
Apparat zum Blasensprengen SL SUR 
Fallcylinder RD 
Stopfbüchsenrezipient DS 
Elektrische Glocke RNA Poe 
Quecksilberregen . à A OS 
Eisapparat nach Carré . OR 
Dôbereiner Feuerzeug 5» eee 
Apparat für Endosmose BILERON: 
M. 589.40. 


Überieag Fr. 104. 50. 


Wellenlehre und Akustik. 


2903. 
2906. 
291: 
2918. 
2922. 
2924. 
2928. 
2961. 
2981. 
3002. 
3003: 
3048. 


3071. 
3191: 
3161. 
3187. 
3191: 
3226. 
3534, 


3801. 
3806. 
3812. 
3815. 
3832. 
3833. 


3845. 


3901. 
3938. 
3948. 
4034. 
4502. 
4509. 
45,118. 


4670. 
4674. 
4681. 


5501. 
5503. 


5507. 
5508. 
5509. 
5511. 
5513: 


5540, 


Sota 
5547. 
5552 
5560. 
5574; 
5575. 
5578. 
5579. 
5581. 
5582. 
5586. 
5598. 


5605. 
5626. 


5628. 
5631. 
5633, 


Übertrag M. 104.50. 


Refraktionsapparat 0229/0650! 
Rechteckiger Glaskasten „20. 
Lichtbrechungsapparat . Pe Er 
Kolbes Apparat AN 
Apparat für Totalreflektion 55 Ji 
Prisma m.ausgeschnitt.Figur „ 5.50. 
Brechung in Plangläsern + 079 1901 
Prisma aufStativ, beweglich ,, 20.—. 
Schwefelkohlenstoffprisma . ,, 18.—. 
Apparat mit 3 Prismen . „ 45.—. 
Achromatisches Prisma . ye ele 
6 Linsen mit ee 
in) Runen » 27:— 
Optische Bank 5 175—, 
Spektralapparat 5 85.—. 
12 Glasröhren mit Platinösen a 
3 Spektralröhren . 10550 
Stativ für Spektralröhren Ran 
Präparatensammlung . HEURE 
Phosphoreszierende Sub- 
stanzen ne » i 
Modell eines Auges ts 1. KU 
30 Streifen f. d: blind. Fleck Bt EUs 
1 Satz Zeichnungen . rd 
Stereoskop s . 4 a 
Proiektionestreho » 26. 
Schnellseher : 10,508 
7 verschiedenfarbige 
Gelatinetafeln, 10 cm (J . „ 6.—. 
Projektionstafeln fiir optische | 
Täuschungen 5 HD 0: 
Camera obscura . » 5» 11.— 
Fernrohrmodell 5»: 22 
Theodolitenmodell „ 65— 
Mikroskop . 2 3. 50.— 
Fresnels Apparat » 45.—. 
Interferenzprisma . . 16.50. 
Diaphragmenscheibe f. Beng 
des Lichts 5 Oo 
Polarisationsapparat . y 68. 
1 Sammlung von ae jy 36 
Turmalinzange ; » 25.— 
NT. 12555 
Warme. 
Messinekugel mit Ring . M. 4. 50. Pa: 
Apparat für Alusdehause ee: 
tropfbarer Körper : PR 
Kontraktionsapp. n. Tyndall nt 


4 Bunsenbrenner dazu . 
Einfaches Gestell dazu . 
Pyrometer mit 6 Stäben 
Dampfkesselchen nach 
Weinhold . . 

Apparat für Schichtang ae 
Flüssigkeiten 

— derselbe, mit Biskiblung 
3 kleine Thermometer . 
Thermometer m. geätzt.Skala 
Thermometrograph nach Six 
Wasser-u.Quecksilbertherm. 
2 Demonstrationsthermomet. 
Thermometer z. Selbstfiillen 
Siedepunktbestimmungsapp. 
Eispunktbestimmungsapp. 
Streifen aus Stahl und Zink 
Metallthermomet. n. Breguet 
Leslies Differentialthermo- 
meter 

Thermoskop . 

Apparat fiir das Dickie tenes 
maximum des Wassers . 
Apparat für die Cirkulation 
des Wassers . . 

App. f. die Ausdehnung der 


Gase bei konstantem Druck 


Apparat zur Bestimmung des 
Ausdehnungskoeffizienten d. 
Gase b. konstantem Volumen 
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5800. 
3 5802. 
. 5803. 
5804. 
5807. 
5833. 
5836. 


5840. 
5842, 


5852. 
- 5855. 
5856. 
5857. 


5865. 
5878. 
5887. 
6101. 
6111. 
6202. 
6208. 
£0211: 


6212. 
6215. 


ES 6301. 
6331. 


6339. 


6404a. 


6407. 
6412. 


6438. 
6442. 
6445, 


6447b. 
6447c. 
6447e. 
6447f. 
6452. 
6475. 


6725. 
6735. 


6750. 


10002. 
10008. 
10011. 
10015. 
10026. 
10043. 
10050. 
10051. 


Gefrierthermometer . NS: 
Hohle Eisenkugel aa 
5 Kugeln » 4—. 
Kiihlgefafs dazu ees 
Eismaschine . ».31.—. 
Woodsches Metall, 50 g à eee 
Vorrichtung zum Durch- 
schmelzen eines Eisblocks „ 5.—. 
10 Knallkugeln 3: 
Kupferschale für den Leiden- 
frostschen Versuch AP etter 
Apparat fiir den Siedeverzug »y 4 
Wasserhammer 5 A tee 
Pulshammer Ng Ere 
Apparat zur Messung Ae 
Dampfspannung. é Pt Alay) 
Papinscher Topf . 5% 30.—. 
Schwefelsäure-Kryophor an TUE 
Andrewsche Presse . 0 
App. f. d. spezifische Wärme el: 
Kalorimeter nn ONCE 
Reibungsapparat . » J— 
Pneumatisches Feuerzeug . „ 15.— 
Pulujs Apparat für das me- 
chanische Wärmeäquivalent ,, 141.—. 
Dampfreaktionsrad APR RSA 
Apparat für die ne 
des Wasserdampfes . en 
Dampfeylinderdurchschnitt. ,, 40.—. 
Tableau einer Wattschen 
Niederdruckmaschine re 
Tableau einer Lokomotive „ 27.—. 
Warmeleitungsapparat . dd 
Wolfsche Sicherheitslampe ,, 18.—. 
Gipsplatte für Wärme- 
fortpflanzung ES 
Platinhütchen 223. 
Jodkölbchen , n AL 
Farbige Glaser z. ‘Absorption 
der Wärmestrahlen . » AT 
Dampfkapsel NO re 
Tischchen mit Platinspirate 1.1050. 
Würfel nach Leslie 5 10:50. 
Doppelschirm 16,50. 
Platten aus2Alaun/u.. s.ıw.., 10... 
Stanniolschirm el. 
I. 915.80. 
Meteorologie. 
Hygrometer nach Daniell . M. 17.— 
Stationspolymeter nach 
Lamprecht . HP 
Regenmesser Mar 
M. 67.— 
Magnetismus. 
Natürlicher Magnet M. 20.—. 
Magnetstab 0250 
2 Magnetstäbe ni lose 
Hufeisenmagnet . nd 
Blättermagnet i) SAT 
Boussolennadel SEOs Us 
Stativ dazu . yo 2a 
Astatische Nadel » OS 
Due M. 88,80 


Übertrag M. 296.—. 


Übertrag M. 88.80. 
10054. Magnetisches Doppelpendel ,, 4.50. 
10056. 10 runde Eisenstäbchen . „ 3-50. 
10058. Grofser Eisenstab ER teat 
10063. Glasröhre mit Eisenfeile . ,, 1.50. 
10065. Eisenpulver, 250 g Ka TC 
10071. De- und Inklinatorium 9 40.—: 
10084. Kompafs ‘ PR D0 
10089. Schiffskompafs »y 24—. 
75.25: 
Reibungselektrizitat. 

10100. Glasstab mit Reibzeug . M. 2.— 
10102. Hartgummistabm.Reibzeug ,, 3.— 
10106. 2 Hartgummistäbe . » 1 
10110. Glasrohr auf Spitze . . „ 7— 
10116. Goldblatt-Elektroskop . LR BY 
10132. 2 Konduktorkugeln i D0. 
10133. Probierkugel . ieee hide we le or 
10135. Verteilungsapparat . . » 20.— 

10142. Leydener Flasche m. hohler 
Kugel N Pe 
10147. Elektrisches Rouleau ».12.— 
10200. Scheibenelektrisiermasch. ,, 75.— 
10210. Winterscher Ring dazu RAIDE 
10223. Selbsterreg. Influenzmasch. ,, 55.— 
10307. Flugrad auf Stativ . » 4— 
10304. Papierbüschel auf Stativ . „ 4— 
10305. Elektrischer Kugeltanz NS 
10312. Blitzröhre . A OR Ter 
10315. Blitztafel ER 
10320. App.z. Darchbohren v! Glas BE Poe 
10328. 3 m Verbindungskette re Ohren 

10332. App. für die magnetische 

Wirkung des ae: 
schlages Ks ee 

10367. Kondensator für 
Ansammlungsversuche 5 25.— 
10372. Rosettische Blitztafel „ 18.— 
M. 349.— 
Galvanismus. 

10383. Voltasche Säule, 40 Platten- 
paare ELENA 

10386. Lie ane zwei 
Klemmen . MODE 
10399. Säulen- Hickironetcr ND Die 
10428. Bunsen-Element sy fos 
10436. Grove-Element 9.20.45 
10446. Braunstein-Element AN LU ee 
10452. Trockenelement . RUN 
10453. Tauchbatterie » 06.— 

10475. Saures chromsaures Kali, 
500 g 12. 
10489. 4 NV de Alien NEE fe 
10555. Akkumulatorenbatterie „ 205.— 
10653. Voltameter nach Hofmann ,, 27.— 
10663. Tangentenboussole . 40 — 
10675. Reflexgalvanometer 5 150.— 

10684. Petroleumlampe mit heu 
Gylindem: a shy re 
10688. 20 m Ruben u.s.w. ,, 10,— 
10691. Verzweigungsvorrichtung . „ 40.—. 
10699. Vertikalgalvanometer 5 65— 


Übertrag M. 754.25. 


D 


Übertrag M. 754.25. 


10833. Verlesungs-Amperemeter . ,, 48.—. 
10834. Verlesungs-Voltmeter . » 48.—. 
11013. Apparat für Widerstands- 

funtamentalversuche 45. :20.— 
11019. Rheochord nach ey ice 

dorff ; wy 45— 
11021. 1 Ohm NS 
11088. Rheostat mit 12 See) 

1—400 Ohm „ 110.— 
11022. Widerstandsbrücke . . mo 
11192. Apparat fiir die Wärme: 

entwickelung durch den 

elektrischen Strom oes T6 
11231. Apparat für objekt. Dar- 

stellung elektrolytischerZer- 

setzungen : » 11.— 
11253. Galvanoplastischar Apparat »  1— 
11254. 4 Matrizen aus Guttapercha „ 3.—. 
11258. Apparat f. galvan.Vernickel. „ 24.—. 

M. 1136.25. 

Elektromagnetismus. 

11277. Elektromagnet n. Weinhold M. 40.— 
11324. Ritchies Kreisel . » 21.— 
11333. Morsetelegraph ie, AE 
11351. Elektrische Glocke » 15— 
1610. Uhrmodell mit elektrischem 

Kontakt - A here 
11362. Elektrisches Zifferblatt OL 
11383. Ampéresches Gestell : » 80.— 
11394. Apparatf. Magnetinduktion ,, 40.— 
11409. Apparat für den Rotations- 
magnetismus . ; 8208 
11410. Rotierender Magnet gue 

Kupferscheibe Ae Roy 
11413. Pacinotti-Grammesche Ma- 

schine : u 
11420. Modell einesGramme- -Rings ON 
11422. Modell eines Schuckert- 

Rings ED 
11429. Drehstrom- ara 4.95. 
11458. Dynamomaschine 9 240.— 
11480. Stativ für 3 Glühlampen nz 
11506. Bogenlampe » 50.— 
11514 Stahldraht fir Gluhversuche 3-60. 
11522. Drehstrommotor Sas TD Der 
115932 Elektrische Eisenbahn. Bm OD tears 
11781. 2 Induktionsspulen 5» 15.— 
11791. BL OA » 40.— 
11833. Funkeninduktor . ,1310.— 
11913. Funkenständer » 20.— 
11962. 7 Geifslersche Röhren » 36.— 
12003. Crookessche Röhren No. 1, 

40, Tau. 7b 8419,10, 

13, NEID RE „.128.— 
1211922 Dane nach Bell 5» 15.— 
12186. Mikrophon . Me 
12188. Mikro- ST ion Ist. „54. 
12198. 20 m Doppelleitungsschnur ,„ 6.50. 

M. 1581.10. 
Thermoelektrizität. 
12201. Thermoelektrisch. Rechteck M. 15.—. 
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Zusammenstellung einer kleineren Sammlung physikalischer Apparate. 


Smaller Set of Physical Apparatus for Superior Schools. 


1491. 
1505. 
1514. 


1565. 
1570. 
1620. 
1621. 
1628. 
1631. 
1634. 


1639. 
1644. 


1646. 
1648. 
1654. 


Petite série d'appareils de physique pour écoles supérieures. 


Schiefe Ebenen a. 0 N. 39. 
Hebelgestell oF ahaa. Da 
Modell einer Schraube mit 
Mutter OR any fecal, tad aa: 
Schnellwage . . A a NÉE 
Schmidtscher Kreisel ne CONTE 
Centrifugalbahn +, 2. 2.9. 6.50. 
Centrifugalmaschine . . „ 36.—. 
Schwungkugel- ARS Nil 
Abplattungsring . . 7.—. 
Gefafs fiir Quecksilber u. 
Wassers RL — 
Ventilatormodell SRE y Dire 
Pendelkugel für den Fou- 
caultschen Versuch . peel gc a 
Stroboskopischer Cylinder end. 
Sirenscheibe . . NS O0: 
Würfel mit Spiegeln ae: 
NDS 


Mechanik fester Kôrper. 


Mechanik flüssiger Körper. 


1801. Röhrenlibellenmodell . . M. 11.— 
1816. Modell einer hydraul. Presse ,, 11.— 
1822. Bodendruckapparat » 50.—. 
18312 Auftrieb-Apparat, einfach pre 4 NUE 
1839. Kommunizierende Röhren „ 4.—. 
1847. Archimedisches Prinzip 850. 
1855. Hydrostatische Wage . . ,, 65.— 
814. Gewichtssatz, 500 Bic Co. moras 

1892 Ardometer Sr... 0450, 
1923. Segners Wasserrad . lite 
1933. Hydraulischer Widder . „ 6.50. 
M. 194.— 


Mechanik gasförmiger Körper. 


1436. 
2075. 
2083. 
2105. 


2117. 
2126. 
213% 
2144. 
2149: 
2156. 
2183. 
2186. 
21942 
21.972 
2202. 
2204. 
2222. 
2224, 


747474 


2240. 
„2270. 
2274. 


Doppelkugel mit 2 Hähnen M. 8.50. 
Stationsbarometer In. EE, 340. 
Bourdons Röhre .,. ca PES 
Apparat fiir das Matiotte- 
sche Gesetz co ay Ae 
Sausheber an ame ere. = OU 
Heronsbrunnen nr 050; 
Saugpumpe mit Stativ. «yy 10.— 
Druckpumpes owes, oe alle 
Beuerspritzeas cain, er eo U 
EURDUMPER ATP ae. —— 
Gummischeiben a. Bey ua Mt 
Barometerprobe . . » 1 
Magdeburger Halbltgeln. 516,50 
Dasymeter, are spin UE 
Apparat z. Ben penser +50: 
Fallcylinder NOR op: 
Quecksilberregen W432 TE... 5.50. 
Ballon von Kautschuk . „ 2.50. 
Rezipient . : En 
Schraubenflieger CP ADS 
Kompressionsfeuerzeug . ,, 5.50. 
M. 321,30. 


2397. 


2426. 
2453. 
2463. 
2469. 
2506. 
2508. 
2572. 
2647. 


2.175. 


2787. 
2790. 
2793. 
2799. 
2903. 
2961. 
3048. 
3189. 
3184. 
ER 


3801. 
3806. 


3815. 
3833. 
3938. 
4034. 
4501. 
4666. 


5501. 
5003. 


5507. 
5550. 
5393: 
5582. 
5598. 


5802. 
5803. 
5833. 
5852. 
6301. 
6401. 
6725. 


Akustik. 
2 Fadentelephone M. : 7.50. 
Sirene. : 0 40.5 
Gasflanmenmanometer ee 
Labialpfeife mit Stempel. „ 17.—. 
Labialpfeife FA" 0 60. 
Stimmgabel ; a 
Schreibstimmgabel . 10650, 
Chladnis Klangfiguren HORS 
Kehlkopfmodell . . 15.— 
I. 137. — 
Optik. 
Photometerschirm u. s. w. 
mit Stativen . MAS Ons 
Reflexionsapparat 2183.00; 
Winkelspiegel „ 16.50. 
Sphärischer Konvexspiegel Na 
Konvex- u. Konkavspiegel „ 7.50. 
Lichtbrechungsapparat 10.50. 
Prisma auf Stativ ee 
6 versch. Linsen in Etui » 27.— 
Spektroskop nach Mousson ,, 33.— 
Funkenrohre . ER US ES 
Phosphorescierende Sub- 
stanzen . : EP 
Modell des Nues Sent À NO er 
30 Streifen f. d. blinden 
Fleck 5 6 aD OF 
Stereoskop 25:50, 
Schnellseher . 50:90: 
Fernrohrmodell . 2 Sn 
Mikroskop ; » 50.— 
Fresnels Apparat OSs 
Polarisationsapparat 13.40. 
M. 358.50. 
Wärme und Meteorologie. 
Messingkugel mit Ring . M. 4.50, 
Ausdehnung Bes 
Körper . VRR RER 
Kontraktionsapparat ; RARE 
Thermometer . BED 
Demonctrationsthermomecr oe walls 
Streifen aus Stahl u. Zink „ 2.— 
Leslies Differentialthermo- 
meter . 8 
Hohle Eisenkugel 150: 
3 Eisenkugeln . . 02-40: 
Woodsches Metall, 50 ge AS ER 
Siedeverzug ; , 4— 
Danipfcylinderdurchschnitt Bl 
Ingenhoufsscher APRS paint os 5.0. 
Hygrometer » 17.— 
M. 112.65. 


a ee 


10010. 
10014. 
10036. 
10050. 
10069. 
10083. 


10100. 
10102. 
10115. 
10137. 
10150 
10205. 
10210. 
10222. 
10298. 
10299. 
10335. 
10362. 


10465. 
10646. 
10663. 
10682. 
11019. 
11253. 


112723 
11330. 
11333: 
11351. 
11413. 


11420. 


11446. 
11480. 
11303 
11778. 
11781. 
11802. 
12179. 
12186. 


12201. 


Magnetismus. 
2 Magnetstibe "Ep 
Hufeisenmagnet + ys ee 
Magnetnadel!. 12.77 Se siemens oe 
Statiy ‚dazu Areas LIL 
De- und Inklinatorium . 27 
Kompäfs' . "re 
M. 49.80. 
Reibungselektrizität. 
Glasstab mit Reibzeug . M 2.— 
Hartgummistabm.Reibzeug ,, 3.— 
Goldblatt-Elektroskop . . ,, 8.— 
Coulombs Halbkugeln . „ 18.— 
Rlektrophor 2 22% Poe 
Scheben Richie 200, 
Winterscher Ring ee 
Influenzmaschine "FN; #0. 
Isolierstühl *....ı oe ee 
Glockenspiel = (si eee ee 
Leydener. Flasche > sees er 
Entlader ar ci, meer » oe 
M. 178.—. 
Galvanismus. 
Tauchbatterre) rn . M. 56.—. 
Wässerzersctzune a aan „old. 
Tangentenboussole \ 22) Aal 
Schulgalvanometer . aD 
Rheochord n. Poggendorff „ 45.—. 
Galvanoplastisch. Apparat „ 7.—. 
M. 212.—. 
Elektromagnetismus. 
Elektromagnet . . . . M. 35.—. 
Elektromotor’ u, suey ees 
Morsetelegraph 2 Pers tt 
Elektrische. Glocke ES 
Pacinotti-Grammesche Ma- | 5 
schiner se BE, 
Modell d. Comm ‘ 
Ringes“. = ae ine 
Dynamoieker: Maschine » 15.—. 
Glühlampen-Stativ . . . „ 14.—. 
Kleine Bogenlampe 2 a zAle 
Mühlenbeins Apparat. . „ 45.—. 
2 Induktionsspulen "MO 
Funkeninduktor . . . . 4, 27.—. 
2 Telephone... ON ND ee 
Mikrophon iS ar N 
M. 416.—. © 
Thermoelektrizitat. 
Thermoelektrisch.Rechteck M. 15.—. 
M. 15 


tro. 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 671 
Zusammenstellung einer Sammlung physikalischer Apparate 
nach dem Normalverzeichnis für die physikalischen Sammlungen der höheren Lehranstalten. 
(Vorgelegt und angenommen in der 5. Hauptversammlung des Vereins zur Förderung des Unterrichts in der 
Mathematik und den Naturwissenschaften. Elberfeld, Pfingsten 1896.) 
Die vorgedruckten Nummern entsprechen den Nummern der vorliegenden Preisliste, 
A) Allseitig als notwendig erklärte Apparate. 
Einrichtungsgegenstände. Übertrag M. 218.—. 
: 360. Quecksilber- hs Sige bare pia 3 kg In- 

66. Freistehender Glasschrank zur Aufbewahrung : halt, mit Ausgufs . . . BA SE 
physikalischer Apparate, 2,3 m hoch, 0,85 3 kg Quecksilber, ch rein je ae SOL Rah Sevens es 
Invelichtens tief,.dem) lane = nam ren MATOS Shs DTT 

66a. — derselbe, 2,3 m Jang . . 5» 325.—. SEAT A: 

67. Wandschrank zur Aufbewahrung physikalischer : i 
Apparate, 2,3 m hoch, 0,6 m im lichten Chemische Gerätschaften und Glassachen. 
tief, 3 m lang . . AS PERRET ME Lin 454. Kochkolben mit verstärktem Hals, je 3 Stück 

67a. — derselbe, 2,3 m lang. . „ 240.—. von 150, 200, 300 und 500 ccm Inhalt . . M. 7.63. 

55. 3 Verdunkelungsvorrichtungen f. d. Fenster, 399. 1 kg Biegeröhren in 3 verschiedenen Weiten ,, 2.80. 
ungefähre Gröfse der Fenster 3X1,8 m » 450.—. Sian 48 Rihretibe aus. Glases Wei ule ely, 4 

BosnSeilrollesmit.:10..m. Stabldrahtseil 2 ner... 12. 398. 1 Satz Bechergläser, 12 Stick. . . . . . if et 

58. Aufzugswinde . . . » 15.—. | 433. 6 Flaschen für Flüssigkeiten, 500 ccm. . . „7.50. 

1. Experimentiertisch, 4m lang, mit allem Zubehör ,, 490.— | 434 4 Flaschen für Flüssigkeiten, 1000 ccm . . ,, 4.35. 

3. Experimentiertisch für den chemischen Unter- 483/485. 60 Probiergläser je 20 Stück von 100 
richt, 4 m lang, mit allem Zubehör . . . 5» 520.— 160 und 180 mm Länge . . . A ‘i 3.90. 

5. Fahrbarer Tisch zur Ergänzung des Experi- 487. ee nl Stähen Zum Trocknen 
mentiertisches, 1 m lang . . 2.02 . ,, 95—. Ase Glaser oi NEE EN EY 

6. 20 m Schienen dazu . : » 60.—. | 514/517. 4 Trichter von 50, 70, 120 ‘ond 150.mm 

21. Wasserluftpumpe nach Arzberger und Zulkowsky MAO Öffnung . = 1.75. 

33. Wasserstrahlgebläse mit 2 Röhren . . . » 30.—. 478/480. 3 Porzellanschalen 80, "85, 90 mm en, <3 2.05. 

37. Robrverbindungsstück. . . . »  24.—. 482. 2 Porzellantiegel mit Deckel, Nora Asse Ste 25800, 

28. Teller zur Wasserluftpumpe mit 200 ı mm | hoher 412. Mischcylinder mit Stöpsel, 250 ccm SEN 3.75. 
Barometerprobe . . . Er, » 39.—. | 401/403. 2 Büretten mit Quetschhahn . . ee as: 

32. 1,5 m Gummischlauch dazu, mit eingelegter 529/531. 3 Paar Uhrgläser, auf einander geschliffen, 
Drahtspirale und umkléppelt . . 2.00 5.25. von 60, 80 und 100 mm Durchmesser . . . ,, 2.30. 

10 Abzugsrohr fur chemische Experimente... 2. 42 18—. 539. 14 Uhrelasklemme pe ar ee, Lian! 

8. Glaskasten zum Bedecken des Gasabzuges . lee: 533. ‘là kg Werbichmun röhren : or 

Berssretlrenhakenvorsichtung ve ee de à 43 SS Ma 60RD 

77. Wandbrett mit 2 Kästen, mit Tischler- und à 
DE SER Fe 3 Drahtnetze aus Eisen von je 100 gem . . M. —.60. 

M. 3174.25. 3 Drahtnetze von Messing von je 100 gem . „ —.75 
1 Pulvermörser von Gufseisen mit Pistill, aus- 
” : dreht:51452mm hoch... EM ee ee 
Geräte zum, allgemeinen Gebrauch. 1 Achatmörser mit Pistill, 60 mm äufserer 
221. Grofses Stativ nach Gaufs . . E30 Durchmesser . . ie 8.—, 
224. 5 Tischchen zum Aufstellen von Apparaten. 491/492. 2 Reibschalen aus Porzellan, 100, 130 ı mm, 2.60. 
1 Stück von No. I, je 2 Stück von No. II. u. II. ,„ 23.— Platindraht, 300 mm lang, 0,35 mm stark „ 195 
210. 2 Universalstative nach Bunsen mit Zubehör . ,, 44.— Platindraht, 300 mm lang, 0,25 mm stark 1.—. 
352. 2 Stellbretter aus Eichenholz sete Wai Platmblechst0 Salem nn ENT 6.80. 
353. 1 Satz parallelepipedischer Holzklötze 3 2.— 319/321. 3 Dreifüfse von Eisen, 90, 120, 140 mm 
354. 1 Satz dünner Holzkeile zum Unterlegen HAS 1.— Durchmesser . 5 BE 4.10. 
234. 2 Gasbrenner nach Bunsen, mit Hahn und Luft- 322. 3 Drahtdreiecke 400 : : HUE: 0: 
regulierung ; = 8.— 371/373. 3 eiserne flache Schalen . . EIER 1.30. 
314. 3 Spirituslampen : à 6.— 395. 24 Gummistôpsel, je 3 Stück von No. 2, „4 
769. Tarierwage für 1 kg Belastung, "auf atten 30) 46> 553-6, SALUE ASE : Ee ET 6.30. 
813. Gewichtsatz dazu von 1000—0,01 g, inKasten ,, 23.—. 331: 14 m Gummischlauch jé 2 m von "No. 2/0, 
1404. Metermafsstab aus Holz RE EL POSTES. 4. 5x. 4 Reet igs tiie NE TS O0 
415/420. 5 Mafscylinder, in ccm geteilt, mit Ausgufs, 393. 6 m Gummischlauch, grau, für Gasbrenner- 
25, 50, 100, 250 und 1000 ccm . 5 SEES ee Oe verbindungen = 5.40. 
ner M. 218.— M, 160 
Mechanik 1491. Schiefe Ebene n. Weinhold M. 39.—. | 1626. Glasschale mit Kugeln. . M. 7.— 
3 1514. Scharfgängiges Schrauben- 1816. Modell einer hydr. Presse ,, 11.— 
1854. Hohlwürfel mit TEE gewinde mit Mutter » 1.75. | 1831a. Apparat für den Auftrieb 
1 Liter Inhalt . 13,50. | 1456. Atwoods Fallmaschine nach der Flüssigkeiten, einfach . „ 4.50. 
fas dave laschenzuge N nr, Weinhold Ve 055839, Kommunizierende Röhren, 4. 
1489e. Potenzflaschenzug . . . ,, 7.—. | 1621. Centrifugalmaschine . . . ,, 36.—. | 1847. Apparat zur Erläuterung 
1489h. 2 Messingrollen an 1624. Apparat zum Nachweis der des Archimedisch. Prinzips ,, 8.50. 
Schraubzwingen . 13.50. Abhängigkeit der Centri- 1893. 2 Aräometer, für leichte 
1482a. Apparat für das Parallelo- fugalkraft von d. Drehungs- und schwere Flüssigkeiten „ 6.— 
gramm der Kräfte nach geschwindigkeit und dem 1894. Universalaräometer, mit 
Weinhold, Eichenholzgest. ,, 13.50. Drehungshalbmesser . . ,, 16.50. Thermometer 030: 
1482c. 13 Doppelhaken-Géwichte „ 15.—. | 1630. Federwage . . „ 11.—. | 1923. Segners Wasserrad 3 11.—. 
1489g. Wellrad, 100 mm Durchm. „ 5.50. | 1645. Pendel für den’ Foucault: 1971. Kapillarröhren mit Stativ . „  8.— 
1500. Hebel von Metall . . . „ 12.—. SOHer Versuche AN TE TL st Übertrag M. 333.75. 
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Übertrag M. 333.75, Wärme und Meteorologie. Galvanismus. 
2156. Luftpumpe . . Zar AE Pa, bea : 
2194. Magdeburger Halbkugéln NE SONO TEST nach | Zeke SE à M. gun 
2197. Dasymeter . . n 10.— Celsius .M. 1. | 10441. 2 Flaschenelemente nach — 
2192. Glaskugel für Wägung d. Luft » 12.175550. Thermometer mit 3 Skalen LS KURT Grenet, !/4 1 Inhalt EDER 
2204. Fallcylinder nach Weinhold ,. 22.—. | 5551. Thermometer von —20 bis _ 10470. Tauch batterie mit 4 Rene ie 
2186. Barometerprobe . u... 7.— m3, 960, TE ET »1.3:—.| 49478 “Sour chromsaur, Kali 5002 NER) 
2238. Rezipient, innen 80 mm 5560. Thermometrograph Ba Six 1800 10427. Plement were 1 AE 
Durchmesser, 160 mm hoch ,, 2.25. | 5501. Messingkugel mit Ring. . „ 4.50 10433. ie nach Damen / 
2240. Rezipient, innen 160 mm 5511. Pyrometer . , VE mn nade. N. re. 
Durchmesser, 210 mm hoch ,, 4.—. |.6401. Apparat nach Ingenhouts As 03:50 10450. Element nach Meidinger ; 
2233. Gefrierversuch. . . » 3—. | 6447. Würfel nach Leslie, ohne 10485. 6 Verbindungsklenimen j > 
2101. Apparat für das Mariottesche Thermometer u. Heizkasten ,, 11.— A zum Verbinden von De 
Gesetz, zugl. Luftthermom. „ 66.—. | 6725. Hygrometer nach Daniell . „ 17.—, 10490. 2 VD oak ets” 
2A Ts Saugheber ur ut, — 800 | 6208. Pneumatisches Meuerzenug. 204; 15. "zum Verbinden von Blechen 
2418. stechheber te 2 20980. | 6301. Durchschnittsmodell eines ; Den Mas 
2063. Barometerrohr für de | Dampfcylinders . . ES AN 10500.% Rieninschesaber BBS a 
Toricellischen Versuch . . „ 8.— 6 meteorologische - Wand : Messingklötzchen 
2070. Heberbarometer . . RS karten: 1. Isothermen für ja kg verschiedene Ba 
2138. Modell einer Saaefimpe die mittlere Jahrestemperatur | Band und isolert re i 
2143. Modell einer Druckpumpe. ,, 4.50. der Erde, 2. Isothermen fiir ~ 10349. Morsetasters fi À ” 10 
2149. Modell einer Feuerspritze_. „ 20.—. die mittlere Julitemperatur 10520. Stomwrender m) Ruhmkoörff- hs 90.- 
M. 555.60. der Erde;, 3, Tobaren Fu 10679. Reflexgalvanometer. . . à 70 
vorherrschende Winde im 10663. Tangentenbussole eed 
Wellenlehre und Akustik. gee am aN ieee a 10653. Voltameter nach Hofmann ” ? 
2409. Savarts gezähnte Räder. . M. 13.— ratur für Januar, 6. desgl. N Re. 4 y at A0 ER 
2434. Blasebalg nach Bertram . „ 47.—. für Jul WE Re { WwW ee sae, ler ko 
2458. Labialpfeife m.Mittelschieber ,, 16.50. "FM: 46405; | e808 Mee A 
2463. Labialpfeife mit Stempel . „ 17.—. Rah, à ee “ 
2482. Zungenpfeife mit veränder- Bar er, | Die 
licher Stimmung . . 106.50. er se = 
2512. 2 grofse Stimmgabeln an > 11419. Masch. 
: Resonanzkästen und Läufer ,, 33.— : ah 15) HITS 
2566. Monochord\ mit 4 Saiten 5 Magnetismus. ieh ae nee eae 
2h49 Arad: tg Klang a 10008. a a Wolfram- . a 11505. Kleine Bogenlampe. . 4 
2353. Wellenmaschine nach Mach 5 100.—. | 40012 2 Monte (40 PR eres She gh taal re Re Be 
2398. Glascylinder für Resonanz . , 6.50. Nas Et : 4 See 11021, 1. Ohm im Met 
- gu An Na rh = TM. 517 
M. 327.50. | 10018. Hufeisenmagnet mit TS one 
: mellen, 20 cm lang . ZN 
Optik. 10035. Magnetnadelm. Achathütch. , nd Chemie. 
2773. Photometer- und optische 10050. Stativ dazu . . DR == (Vergl. auch Geräte zum allgeme en 4 
Bank nach Weinhold . M. 55.—. | 10071. De- und Iaklinatorium,; als en FES 
2775. Photometerschirm, Petro- Galvanometer verwendbar ,, 40.— 340. Wasserbad . res ete 
leumlampe oder Argand- 25 Stricknadeln zum 1035. Gasometer ETES 
brenner, Träger mit Blend- Magnetisieren u A EEE eat Pneumatische Wanne es 
schirm und mit 4 kleinen M. 87.50 Wasser, aus starkem Doppel- ; 
Petroleumlampchen oder glas, in Messingrahmen mit _ 
4 Gasflammchen . À Ku apes verlegb. Brücke von oe 
2782. Vergleichslampe fiir Petro: glas, 310 mm lang, 170 mm 
leum oder Gas ; NE breit, 120 mm hoch . . . 
2783. Löcherpfeil- u. Spaltcy Ina 150 Reibungselektrizität. 8 Auffangcylinder, hohe — 
2784. 2 Schirme fiir Hohlspiegel- ; 3 Form, je 2 St. 155><40 mm, 
oder Linsenbilder . 76:50, 4 Stäbe aus Glas, Hart- 155><52 mm, 19050 RDS 
2785. 4 Linsenin Messingfassüngen gummi, Siegellack und 210><80 mm . . 
mit Stiel 15.50, Schwefel, 1 Reibzeug aus 466. 20 Mefskolben, je 5 Stück 
2752. Photometer nach Bünsen » 27.— amalgamiert. Filz, 1 Fuchs- 50,.100;' 250, 500 ccm 
2787. Apparat zur Erläuterung der schwanz, 1 Messingstab mit 415/419. 10 Mefscylinder mit Aus- 
Spiegelgesetze . DE BORN 3650: Glasgriff, 1 Specksteinstück gufs, in ccm geteilt, je 2 St. as ae 
2903. Lichtbrechungsapparat . .,,, 16.50. mit Hartgummigriff. . M. 20.—. 100, 150, 200, 250, 500 ccm 
2799. Konvex- und Konkavspiegel „ 7.50. | 10108. Elektr. Horizontalpendel . ,, 20.—. | 490/492. 6 Reibschalen mit Aus- x ty es 
2876. Heliostat mit Uhrwerk 5» 115.—. | 10111. Elektr. Doppelpendel . . „ 4— gufs und Pistill, 70, 100, . A 
2877. Ansatz zum Anschrauben an 10116. 2 Goldblatt-Elektroskope ; 1302mm. oh | 
den Laden, mit Spalt und mit Kondensator 334 Platintiegel, 10 g ch sn 
Diaphragmenscheibe . » 40.—. | 10205. Scheibenelektrisiermaschine Hol 3 Satz hessische Schmelz- — 
3048. 6 Linsen verschiedener 10210. Winterscher Ring Ve: tiegel, 1 Satz von 3 Stück — 
Typen, in Etui „ 27.—. | 10299. Glockenspiel . : » Wo. 8 cm hoch, 1 Satz von 5 — 
3901. Camera. obscura 21. oc „ 11.—. | 10302. Flugrad auf Stativ . ji Stiick 12 cm hoch, 1 Satz 
4034. Mikroskop mit 2 Ole , 50.—. | 10304. Papierbüschel auf Stativ. „ 4.—. von 7 Stück 17 cm hoch . 
7 verschiedenfarbige 10305. Kugeltanz. .. , +, 4114, 8.— 1 367. Tiegelzange aus: Nenslberss 
Gelatineblätter, 10 cm. [] „ 6.—. | 10298. Isolierstuhl . . ar 179). 368.1,0mobr 
3084. Farbenscheibe mit den 7 10362. Entlader mit Hartgummigriff a 4455 Gaswaschflasche nach 
Spektralfarben, 250 mmgrofs „ 4.50. | 10151. Elektrophor, 21 cmDurchm. ,, 12.—. Drechsel; 500: &em 22% 
3003. Achromatisches Prisma . .. 27.—. | 10223. Selbsterregende Influenz- 9 Trockenröhren n. Schmitz 
2981. Schwefelkohlenstoffprisma , ,, 18.—. maschine, 31 cm Scheiben- (Fresenius, Zeitschr. f. anal. . 
2790. Winkelspiegel , to durchmesser » 55.—. Chemie 23, 515) eh IL 
3816. Stereoskop . E „ 16.50. | 10338. Zerlegbare Leyd. Flasche » Om. 493/498. 20 Retorten ohne Tubus, Ÿ 
3812. 6 Stereoskopenzeichnungen » 5.—. | 10336. 2 Leydener Flaschen, | je 5 Stück 100, 500 com 
3131. Schulspektralapparat . „.85.—. 26 cm hoch . » 20.—. 8 Stück 250 ccm, 22 Stück. 
3802. Modell des Auges nach Bock „ 12.—. | 10367. Kondensator n. Weinhold? 2: 1000 com ALES ECS MANS 
M. 602.— M. 303.—. Übertrag 
u ot 
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£ Übertrae M: 198,70. 518/520. 9 Trichterröhren, je 3 St. Dreiweghahn von Glas, mit 
504. 10 Retort Fe 315,420, 2 St. 525 mm lang M. 3.70. zwei Hähnen . . | M. 6.50. 
499/ Ber, . 4 Bae cre f th 483/485. 100 Probiergläser, 30 St. 100 gehärtete Filter, “40 St. 
Fe STR f er 3 100 mm, 50 Stück 160 mm, cin) 20586. Jom, jeno0 
DS ee, Ar Bde 20 St. 180 mm Rtn G20) St. 11, 15 cm, 10 St. 24 cm 6.50. 
3 perte a T bee. Vee 489, Probierglasgestell‘, EEE Reh 100 Bogen mitteldickes 
100, Bee 0. Be Mee, 9 60 2 Hähne von geprefst. Glas ,, 2.— Filtrierpapier, 58X58 cm + ,, 16.50. 
ay pes en ect Dreiweghahn von Glas, mit 5551. 2 Thermometer —20 © bis 
3 rice. mit) 1 Tubus, 30 3 Ansatzröhren, mit recht- =f S600! CRE et Oem: 
100, 250, 500 cem . . » Fos winkeliger Bohrung . : 4.—. | 5552. 2 Thermometer mit gachtoten 
3 Vorlagen mit 3 Tuben, Messinghahn, mit wellen- Skala — 20° bis +360 0°C „ 9—. 
100, 250, 500 ccm . 95 ge Selianelettale EEE we 
a g Chiauchstucken . ,, 2: M. 287.80. 
B) Apparate, die als wünschenswert erachtet werden. 
Einrichtungen und Geräte zum Übertrag M. 427.50. Übertrag M. 346.50. 
allgemeinen Gebrauch. 1820. Bodendruckapparat » 66.—. | 4681. Turmalinzange » 25.—. 
; 1808. Apparat fiir Druckfort- Sammlung von Blair. 
Blasetisch : sere M. 45.—. pflanzung . AO: blausaures Kali, Brucit von 
Abzugsschrank, 1,15 m lang „180.—. | 1929. Apparat für die Ne ; Texas, Dioptas, essigsaures 
Skioptikon, in grofser Aus- des Druckes in Rôhren. ALES Kalkkupfer, essigs. Stron- 
führung, mit Kondensor von 2116. Mariottesche Flasche a | tiankupfer, Quarz, rechts- 
122 mm Durchmesser und Einfach. Heronsball aus Glas NUITS und linksdrehend, zu den 
achromatisch. Objektiv von 2126. Heronsbrunnen von Glas Airyschen Spiralen, Rauch- 
56 mm Durchmesser LAON mit Fufs 5 6.50. quarz. Der 
Falls elektrischer Strom 2131. Kartesianischer Taucher ; 2.50. | 4577. Newtons Farbenringe, 150 
vorhanden ist, so empfiehlt 2086. Aneroidbarometer, offen | mm Durchmesser . . 4 30 
sich die Anschaffung einer montiert, mit 100 mm Skala „ 40.—. | 4509. Interferenzprisma, auf Stativ „ 6:50. 
Projektionslaterne No. 905 2059. Manometerapparat „ 21.—. | 3014. Prismensystem nach Amici, 
(M. 330.—) mit Vorschalt- 2060. Offenes Quecksilbermänomet. mit 5 Prismen, 10 mm. . „ 32.— 
widerst. No. 987 (M. 39.—) für 2 Atmosphären » 21.—. | 3609. Photographische Kamera, 
und Anschlufsschaltbrett No. 1952. Apparat nach Plateau 0 2 Oe 13X18, mit achromatischem 
995 (M. 28.—). : 1980. Endosmometer n. Dutrochet „ 8.50. Objektiv No. 3617, Tasche 
Metronom nach Mälzl . . „ 20.—. | 2282. Apparat für Endosmose No. 3641 u. Stativ No. 3646 , 117.— 
Vernier- (Nonius-) Modell. ,, 11.— der Gase ‘ » 4.50. | 2924. Prisma für, Totalreflexion . „ 5.50 
Kreisnonius-Modell, . . . ;, 22.— M. 680.50. | 2821. Demonstrations-Goniometer ,, 330.— 
Ablesefernrohr. . . . . 5 39.—. 4165, 2 Glaskästen, ferner 1 Glas- 
Mikrometer... . ERREUR kasten No. 4167 u. 2 Glas- 
a ue Wellenléhre und Akustik. 2844 a oe x Mess. 4 ie 
pfindlichkeit . . „238... | 9490. Sirene mit-Zählwerk . M. 40.—, | 3076. Laterne für objektive chem. 
1 Satz analytische Gewichte, 2508. Schreibstimmgabel co = 128 Spektren... ® » 20.— 
von 200 g bis 1 mg gehend, i Schwingungen . , 16.50. 3235. Apparat zur Umkehrung der 
Ft SA nea CUT AE | IN 2372. Meldes Apparat für stehende “ne an FL HE » 18.—, 
öhrenlibelle . . . : : Us Wellen Mir x Ban 35. Phosphorescierende Sub- 
a nach Nicholson, 2495. Apparat für Kundtsche_ 3 Pere ea in a iyi ha u ORT, 
aus Messing . > rs Saubfiauren ya . Sammlung fluorescierender 
400/401. 2 Büretten mat Quetsch- ; 2624, Schall- a 3 DI Flüssigkeiten . . ER NULL N 
hahn, 25 u. 50 ccm. . 5, 6.—. | 2649, Modell eines Ohres 3082. 1 Satz, Farbenscheiben . '. a er 
Pneumatische Wanne von in Ofacher, nat, Grotse „ 16.50, | 3828. Stroboskopischer Cylinder . ,„ TOR: 
Glas, 260 mm lang, 130 mm 2645. Kehlkopfmodell, einfach . , 6.— M. 1150.80. 
breit, 105 mm hoch. ._ . ; 8.—. | 2499, Apparat für Longitudinal- 
M. 815.50. schwingungen von Stäben . 8.— x i 
1€. 
2486. 9 Resonatoren, kegelförmig, a My scm ei und. Metearologie 
i gedeckt . + + + » 31. | 5582. Streifen aus Stahl und Zink M. 2.— 
ee 2532. Stimmgabelapparat » 66.— | 5606. Differential-Thermoskop 
Adhäsionsplatten, 80 mm ie a bs » a nach Looser . . 50 
Durchmesser . M. 127 . Luitstolsappara » 20: | 5608. Apparate dazu für Versuche 
Apparat für das stabile und 2391. Brenner für sensitive Flamm. » 13.50. über Ausdehnung . 9:90: 
labile Gleichgewicht . . y 9.50. | 2439. Chemische Harmonika . » 40.—. | 5609, 3 Metallkörper dazu für Ver 
Gleichgewichtsfiguren . . „ 15.—. | 2362. Kautschukfaden für Trans- suche über spezif. Wärme. „ 8.50. 
Berganlaufender Kegel . . „ - I.— versalwellen, mit Holzkugeln „ 11.—. | 5610. Apparate dazu für Versuche 
Chinesischer Treppensteiger „ 5.— 2553. Bafsgeigenbogen MU über Wärmeleitung . . OD ca 
Modelleiner einf. Federwage , 5.—. | 2470. Ren mit verstellbarer Jo 5614. Apparate dazu fiir Versuche 
Modell einer Schnellwage . 17 EINEN BT über Wärme und Arbeit . „ 21.—. 
Modell einer Beers Say 2455. Gasfiammenmanometer m nach ‘ 5615. Apparate dazu fiir Versuche . 
Differentialflaschenzug mit en + “9 TEL über Änderung des Aggregat- 
bn Retten te 2 „ 35.—. | 2448. Rotierender Spiegelkasten. aor zustandes EN ety yi 21 
Reversionspendel n. Weinhold Pe M. 415.50. | 5503. Apparat fiir die Ausdehnung 
Modell einer Uhr. .,. . „ 40.— flüssiger Körper . . . DE 
Elfenbeinkugel mit Marmor- 5538. Gewichts-Dilatometer . . „ 11.—. 
TLE Cone Moe AR Optik. 6111. Kalorimeter nach Weinhold „ 16.50. 
Federwage (Dynamometer) 6101. Apparat nach Tyndall . . „ 11.— 
für Druck und Zug. . . „ 45.—. | 3070. Optische Bank M. 250.—. | 6202. Apparat zum Sieden von 
Schmidtscher Kreisel mit 4913. Kalkspat-Rhomboeder EAM Nae Äther durch Reibung . . „ 7.— 
Hohlkugel . . . . . . , 30.—. | 4670. Polarisationsapparat mit 5584. Metallthermometer mit 
Pyknometer . . 1 PS schwarzem Spiegel, Glas- Maximum und Minimum . „ 33.—. 
draulische Presse für plattensäule und Nikol . „ 65.—.| 6421. 2 Hohlspiegel, 250 mm 
1500 kg Druck : » 150.—. | 4861. Nikolsches Prisma, 9 mm S. „ 10.50. Durchmesser . . 1 15000 
Übertrag M. 427.50. Übertrag M. 346.50. DE M. 297. 23. 
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5868. 


6105. 


6740. 
5893. 


5804. 
6406. 


10002 


10089. 


10063. 
10058. 


10098. 
10095. 


10137. 


10259. 


10341. 


10366. 
10164. 
10358. 
10135. 


10333. 


10331. 


Übertrag M. 297.25. 


Papinscher Topf für 10 —15 
Atm., mit Manometer 
Eiskalorimeter nach Reichert 
2 Kalorimeter-Thermometer, 
—10 9 bis 40° in 0,1 ° 
Psychrometer nach August 
Kohlensäureflasche mit 2 kg 
Füllung . 


Bis Kippvörriehtung date : 
2. Hohle Eisenkugel mit Ver- 


schlufsschraube 


3. 12 Eisenkugeln ohne Ver 


schlufsschraube 
Kühlgefäfs dazu 
Davysche Sicherheitslampe | 


Holzrahmen f. magnetische 
Kraftlinien, 40 cm Seite, 
mit Karton bespannt, Sieb 
und Feilspäne 

Glasröhre, zur Hälfte salt 
Eisenfeilspänen gefüllt . 


Grofser Eisenstab. für den 
Erdmagnetismus . 

Appar. n. Fischer- Meutzner 
Magnetometer 


M. 

Magnetismus. 

. Natiirlicher Magnet in 
Eisenarmatur . . M. 
Schiffskompafs p 


M. 


Reibungselektrizität. 


Messingkugel mit 2 Halb- 
kugeln nach Coulomb . 
Influenzmaschine (selbst- 
erregend) n. Tépler, 26 cm 
Scheibendurchmesser 
Leydener Flaschenbatterie, 
4 Flaschen 26 cm hoch . 
Auslader nach Henley. 
Aluminium-Elektrometer . 
Lanesche Mafsflasche 
Verteilungsapparat n. Riefs 
Elektrisches Ei à 
Elektrisches titane 
meter nach Riefs 


Apparate für die Lehre 
vom Potential nach Noack 
(Z. f. d. phys. u. chem. UV. 6, 
Seite 221): 

Wiirfel von Blech, 30 cm 
Kantenlänge . 


. M. 


” 


85. 
17,—, 


21.—. 


40. 
30.—. 


1230: 


1750, 


4.—. 
33.—. 
bare 75.—. 

160.50. 


18 


HO 


452 
Lee 
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Übertrag M. 301. — 


10097. 
10108. 


10399. 
10833. 
10834. 
11022. 
11023. 
11256: 
11788. 
11412. 


11333. 
12492: 


2 


Übertrag M. 301.—. 


2 Hohlcylinder v. Messing- 


blech, 50 cm lang, 20 cm 
Durchmesser ; en 
Hohlcylinder von Messing- 
blech, 20 cm Bi 8 cm 
Durchmesser . re 
Isoliertischchen von rate 
SUMMIT IE NE 
Paraffinplatte . ah aap ree 0 
2 Standsonden mit Hart- 
gummisäule, mit Vollkugel 
von 2 cm und Hohlkugel 
von.6 cm... ; n 7 10.— 
Verstellbare Sonde aye 
Messingkugel, auf Hart- 
gummisäule 3 Wao holmes, 
2 Paar Leitiingsarahite anit 
Osen und Stiften “OLD. 
Verbindungsdraht, 50 cm 
lang, mit Hartgummigriff. „ 2.50. 
Brücke (Holzschiene mit ein- 
gelegtem Draht). 11.— 
Probescheibchen mit foe 
gummigriff Ro MO 0. 
2 schwere eiserne Stative 
nebst Doppelkegel a. Gold- 
papier und Seidenschnur . „ 7.50. 
Porzellanstab und Hart- 
gummistab mit Reibzeugen „ 7.— 
Apparat zur Messung des 
Potenzialgefälles in der Um- 
gebung eines Leiters PAGE 
Coulombs Drehwage » 05.—. 
Elektrisches Horizontal- 
pendel . re 
M. 543.50. 
Galvanismus. 
Säulenelektrometer nach 
Bohnenberger-Fechner . . M. 55.— 
a Amperemeter 
für Gleichstrom . à 3) 48.— 
Vorlesungs - Voltmeter Für 
Gleichstrom .. „. 48.— 
Widerständsbrlicke für den 
Unterricht . ER 35.— 
4 Vergleichswiderstände dazu. » 35.— 
Galvanoplastischer Apparat ,, 23.— 
Neefscher od. Wagnerscher 
Hammer 200: 
Apparat zur Erzeugung 
Foucaultscher Ströme . » 27,— 
Morsetelegraph „40, — 
Apparat zur Paes des 
Telephons. » 40.—. 


Does m. 364.50. 


— 08» «+- 


12186. 
11383. 
10679. 
11376. 
112598 
11028. 
11195: 
12208. 
11961. 
11865 


11415. 


11420. 
11421. 


11425. 
11422. 


11425, 
11424 


11450. 


1023. 


1028, 


10653. 
10654. 


1035, 
1036. 


Übertrag M. 364.50. 


Mikrophon f 
Ampèresches Gestell 
Reflexgalvanometer . 
Rotationsapparat 
Örsteds Apparat . . . 
Kurbelrheostat, 22 Abstu- 
fungen, bis 1000 Ohm 
Apparat nach Foster 
Thermosäule nach Melloni 
6 Geifslersche Röhren. 
Apparat für die Kraftlinien 
nach Szymansky. : 
Apparat zur Erläuterung 
des dynamoelektrischen u. 
magnetelektrisch. Prinzips 


Modell eines Grammeschen. 


Ringes. . 
Modell eines Schi 
schen Flachringes 

Mod. eines Trommelankers 
Modell eines Schuckertsch. 
Flachringes, mit Bewickelg. 
Modell eines Grammeschen 
Ringankers, mit Bewickelg. 
Modell eines Trommelank. 
mit Bewickelung : 
Dynamoelektr. Maschine 
mit Antriebgestell 


ns OM. 
BEE. 
Be 
TO 
„18. 
te 
nn: 
nr al 
Ds 
i 65.— 
” Ghee 
» 16.— 
Ie 
15 ae 
DO D ee 
» 20.—, 
= 20.—. 
„165.—. : 


M. 1173.50. 


Chemie. 
Retorte für Sauerstoff, aus 
Kupfer . à NEO 
Wasserstoffentwicklungs- | 
apparat . 4 „ 12... 
Apparat nach Hofes zum 
Beweise, dafs sich Wasser- 
stoff und Sauerstoff nur in 
dem Verhältnisse miteinand. 
verbinden, in welchem sie 
aus dem Wasser entwickelt 7 
werden . » 65— 

. Gas- - Entwicklungsapparat 
nach Kipp : 16:50; 

. Eudiometer, 700 mm Te u 
lung (vgl. auch No. 421, f 
422, 424). 502 120 
Volamätet nach Homann = 
mit Platinelektroden » 21. 
Dasselbe mit Kohlen- in 
elektroden . n 33.— 
Gasometer nach Pepys; 30 1 „40. 
Derselbe, 50 1 ne 

M. 280.50. 


LL" © 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


675 
Alphabetisches Sachregi 
phabetisches Sachregister. 

Seite Seite Seite 
À Anlafswiderstande für Gleichstrom- Ballon von Kautschuk (z. Luftpumpe) 216 
motoren» eee po. 55) GO x ee KOLIOGIUIM i. 19 

Abdampfapparat.: :. 0. . ., ...%39 " für Drehstrommotoren 602, 603 , zur Demonstration der 
Abdruck von Münzen . . 549 „ für Wechselstrommotoren 603 Newtonschen Ringe .. . . 355 
Abhängiekeit der Centrifugalkraft von „ für Umformer . .. . 604, 613 Bandspirale . . 558 
der Umdrehungsgeschwindigkeit 162 Anlege-Goniometer . . . . 268 Bank, optische 99 —109, m, 260, 55, 359 
Abhängigkeit des Leitungswider- Anorthoskop oes 116, 320 Bariumplatincyaniirstreifen Py a Gee 
standes von der Temperatur. . 530 Ansätze mit drehb. ‘Diaphragmen- Barlows rotierendes Rad . . ... 566 
Ablenkung der Lichtstrahlen . . 285 scheibe ee FT Barometer À 194—198, 432 
ef der Magnetnadel durch fiir Beugunesversuche Be me Reise- und Höhenmels-B. 432 
den galvanischen STORE SS a Anschl ulsschal tbrett 2 84 3 SANT 1B san Warn 
Peoreseerernront <b ra. 3° Sat 2128 Anstrichmasse, phosphorescierende 312 Baromelerprobe. MT ara 
BE NEREOSKOP. 2. «1, 1129130 Antikohärer : . pase aay A Röhren MIN 0 41936194 
Abnahme der. magnetischen Kraft Antoliks hydraulische Flasche . . 412 BARON) RENATE We 
mt der- Futiernung:v.ı 1127 = 454 Anziehung paralleler gleichgerich- Balsgeigenbogen . : 242 
Abplattung einer Olkugel . . . 162 ter: SILT wine Dee er Ol S Batterie, Akkumulatoren-B. 489—491 
ebplattungsring et À 162 ROU UCTS 5, RW a 3 a ANA Geek Spannungserscheinungen 481 

Absolute Elektrometer:.. 2 ..- 0. 2, 458 Apparateschrank . . 15 »  Hochspannungs-Akkumula- 
Mnbsoiutes Vakutm ) 22.04) 630 Aragos Rotationsmagnetismus 166, 574 PORCH BO NSS LAN MA EE S| 
Absorption der Gase . . 220 Aragonit a en os 104.374 pene Kaskaden-B,t re, m et 6 
| Wärmestrahlen 120, 426 Aräometer . . 30218050181 „.„Polarisations-B. N 22-488 
Absorptionserscheinungen in x Arbeitsstativ, physikalisches EA, » … Tauch-B.'. 484, 485 
: stallplatten  ”. 5. $08 Archimedisches Prinzip- 2475, 177;..178 » von 30 Grove-Elementen . 486 
ke -Farbentafel. . . .; .: 309 Archimedische Wasserschraube . 188 »  V.Leydener Flaschen 475,639, 646 
Hs -tiefälse.,;.: .. 0 807, 366 Argandbrenner . . . 105, 471, 518 » - von 20 Plante-Elementen . 488 

» -Kasten . 105, 306, 307 Argand- oder Auerbrenner zum Batteriekasten mit 72 Trockenele- 
5 u. Emissionsvermögen 430 Quadrantenelektrometer . . . 481 TITEL EIKE ose iain yee LO 
u. Reflexionsvermögen 429 Arons ROLE hor Sl RTE ME OS 3 Bacher. .nach.Faralayr,. © sam ar 460 
Abstofsung gleichnamiger Elektrizi- d’Arsonvals Apparat -. . . 641, 642 Bechergläasen 0 wagen RAS AD 
ent, 472 Aspirations-Psychrometer . . . . 439 Becken . . RS TBE La à 
er paralleler . entgegenge- n -Psychrometrograph . . 440 Beharrungsvermögen rs … 134 
Setzier SOMEr LR: 613 Aspiratoren eres vas 38, 39 Beleuchtungs-Apparat ilies RTS 204, 366 

i induktive, nach Thom- Astatische Nadeln . 450, 550 5; -Brenner für den Experi- 

Saal. ern OL Oe O18 Astigmatische Probetafel . . : . 318 TIenliertsschu ge Te 6 
LES Kasten een te, 6 Astronomische Fernrohre 345 — 348 NS CARMEN ores =e tal 
PARENTS RE EL eee tS Atmosphärische Elektrizität . 473, 478 Benzinmotor . . ee ke Pt. 
cp ONE Re EO ae I 6 Atmung, Veranschaulichung der A. 219 Beobachtungs- Lampe Beats ee 
Schranke re rar. Ather, Entzünden von Ath. 7 464, 472 -Röhre: . :: 104, 108, 369 
Acetylen-Gasbrenner . . . , . 91 Ätzkali ae kr tb ASS Berganlaufender Cylindere< 3s „2,4143 
ee ve tasometet=s-aer bs 91592 Atznatron . .. RER NER) NOTÉE Le NER 
ty Saterter se 0 ak een rg Auerbrenner auf Stativ TS Bergkrystall NE he OARS 
en IE POS Aufbewahrungsapparat für flüssige APHISTHE VENT MANS RES 
Achsenwinkel- -Melsapparat SENT) schweflige Säure . . 54 Berthelots Apparat SEULE ra 
Adhäsionsplatten . 171 Aufpressen des Rezipienten, Vorr. dazu 213 .Berzeliuslampe . . SF gy à NN OA 
Aichungsskala f. Kolbes Elektrometer Aufsatze fürsBreiiner. =,» 21046031 Bestecke, mikroskopische ER ER D: 
2 121, 462 Auftrieb von Flüssigkeiten . . . 176 Beugungsapparate Er 351 
usant, Änderung des A. 392 Aufzugswinde  . PAT OMS Bewegung eines ruhenden Körpers 134 
Akkumulatoren 18, 489 — 491, 549 Auge, “Ermiidung desselben . . . "320 K parabolisché 2° ..v4--1 1139 
D Taschen-A.,..: es vse 14091 1s RIO OL fc eC Se EE SAT eo bed Bianchische Luftpumpe . . . . 207 
” Hochspannungs-A. 491, 651 je ODUSCNES 4. ER BICOCFONTERE i cr he ee 
” -Säure . . ; 20, 491 Ausdehnung der Gase bei kon- Brestingselastizitat: 54020 20.027 
Akustische Anziehung u. Abstolsung' 255 "stantem Druck . _ 118, 391 Billetscher Linse 41 au eel ce O51 
Akustisches Reaktionsrad . . . 255 ” des Quecksilbers . . 390 Blättermasnetes Preis. 1.2.7.02450 
Aktinometer . N ET i, ” tropfbarer, fester u. gas- ~ RISSC DATE ns targa ase De hoe saa 
Alarmvorrichtung für Tachometer 596 förmiger Körper durch h Bydransischenn CARE 206626 
Allgemeine Mechanik . . . . . 141 die Wärme 117, 376—393 Dlasensprengen wen a eh 204 
Aluminium-Ei  . = 582 Ausdehnungskoëffizient der Gase . 391 Blasetisch . . 31, 229 
‘és -Flektrometer nach Kolbe 2 des Quecksilbers . 390 Blechcylinder für "Druckzunahme . 174 
121, 462 1 von Stabett... .. 378 Pendel. 158 
Zubehör zum A.. 462-463 |- Ausdehnungsthermometer . . . 387 „ Platte f.elektr. Schirmwirkung 463 
ss -Elektroskop . . . . 463 Ausflulsversuche (Fliissigk.) 184, 185, 186 Bleihut zum Goldblattelektroskop 459 
Amalgam, Kienmayersches . . . 467 Aussulsbeckenen. As = oy 1011 , Kugeln (Gewichtssatz) .. . . 142 
Amperemeter und Voltmeter 519—527 Auslader, Henleyscher .  : . ,: 476 , „Platte an Hartgummistab . . 465 
Amperesches Gestell 569, 570 ” Rielsscher oe. 476 Biendsehinite. 57 u. mal LN 290 
Amylacetatlampe . . MSA es YS, Auslösung zum Loslassen der Fall- Blinder: Fleck. . 318 

Analysator . ; "292, 293, 355 gewichte . 7136 Blitzableiter, Erklärung d. Wirkung 
” nach Delezenne . . . 370 Ausschalter auf Hartgummiplatte . 549 desi. Bates . 477 
Analysieren. der Töne..." 250 Autöklave 77. eS Mt Blitzableiter- -Prüfungsapparat REN: 
_ Andrewssche Presse 119, 401 Blitzftasche 2%, 0.7 oy: RE RIES 
Anemometer à 2 442, 443 B Fe AONE: Rep et te het 
- Aneroidbarometer s. Barometer „Tafel... ANE PS ean! ER 
_ Ankerhemmung (Modell) .-. . 160 Balancierdampfmaschine 419, 420, 421 Blockklemmenin 75 sur Ro 

43% 


676 

> Seite 
Binteirkulatiorl ver, en 1208 
Blutkörperzählapparat . . . . . 341 
Bockwinde i RP SLR 149 
Bodendruckapparak, : 7.2.2. 20 7.207174 
Bogenlampen . . . 147591, 592 
Bohnenbergers Apparat 154, 163 
Bologneser Fläschchen. 22.9.7 Re 1.71 
Bölometer N a eS ee 400 
Bourdons Röhre. . . . .  196,:216 
Boussole nach Weber . 268, 453, 454 
Boussolennadeln . . DU te eee, 975) 
Boyles Gesetz, App. für . 199 — 201 
Brachyteleskop, Médetlats pe ar 2328 
Branlysche Röhre . . . 648 


Braunstein-Kohlen- Cylind. -Elemente 484 
Brechung des Lichtes . 274— 290 


EN in Flüssigkeiten . . . 288 
Ar in Plangläsern . . .-116, 279 
Fe des Schalles . . 1226 
Brechungsexponenten flüss. Kor per 2275 
Bremsdynanometers ; w. OP Sp 68 
Brenner: Argand-B.’ \. :,0%.0%.%.25260 
, Baboschers Bites N Rem 1 
" Barthelscher -B.20 00 722805 
. Bunsensche B. . . 31, 377 
+ Fledermaus-B. . :. . . 305 

+ für  monochromatisches 
Licht: ee 0804 305 
7 , sensitive Flammen . 093 
ss  Vhonumlichteman 87 
‘i ve SW konlicht Aaa 87 
h Iserlohner Bir mar nz 
> Kalklicht-B. 17, 88 
Mr nach Fletscher 33—36 
3 , Reimann 32 
2 "Rec 32 
a N; fee SPAR ORAS ra 
Universal-B. IDE teed TND 
Brille, schwarze . 592 
Brückenwagenmodelle ; 153 
Brunnen, intermittierender 202 
Biiretten . 43 
en alter uid yh 3 
5 AUDE SAUVE AO 
oe rocawinuner 4. LA MAN RACAS 
ESSEN 2 à LS RT RE 
ÉAAMOTA NE DE as ad +108 PROS 27 0 
BiMSCNDEeNNEr „u... ER 377 
BUSHBlEmente au. ta <P nr ART 

C 

Peni Cuieara ices Meters, OL Me En 4799 
enlland-Elemente EME Dir es 
Camera Aucida PUR UE $22,339 
” OSCUTAS iceman wie Qi 782% 
GROCER HO! AK. ie achat. Wen 34 
Cellobogen . . Da ER 1:24 
Centriervorrichtu ng N ig a Ob 
Centrifugalbahn abl Beye (RRL ah Ped oy 
+ "Maschine te, oe ea Sn 14 
N Pumpen Wr HORDE 
Chemikalienschrank.. er 2 1S 
Chemische Harmonika . : ... 231 
ANMAOCILNe at Sa 57—62 
Chladnis Klangfiguren hse 245 
Chromoskop si). "296,816, 317 
; fiir Projektion . 96, 316 
ri Bihler 5 u VOS cone 
Chronograph . . 253, 254 
Chronographische Stimmgabel . . 247 
Chronoskop k NE TES 4262 
Cirkulation des Wassers 1.2390, 394 
Clark-Flement RER 4 
Crookes-Apparate . . . . 631—634 
Crownglasprismen’ . . -, . :. *: 279 
Coulombs Drehwage . . 454 

à Gesetz über Abnahme 
der magnetischen Kraft . : . 454 
Cupronelemente . . 483 


Cuvette für doppelchromsaures Kali 310 
5 , fluorescierende Flüssig- 
keiten U Sen sy ike cele: fé 


Seite 
Cuvette von Uranglas . 310 
Cylinder: auf Glassäule für die 
Dichte der Elektrizität 459 
a aus Drahtnetz mit Blech- 
boden ; . 463 
x berganlaufender 143 
a für Resonanz 225 
e 8 Schwimmversuche 176 
4 Locherpfeil-C. 261 
# mit Stöpsel . SNS MN IENTS 
= stroboskopischer . 163, 319 
I von Holz und Kork zur 
Centrifugalmaschine . 162 
zum Chronographen 251 
Cylinderhemmung En 160 
5 -Linsen 105, 285, 321, 351, 372 
N -Quadranten- Elektrometer 481 
I -Spiegel 269 
a -Thermometer 382 
D 
Daedaleum : 319 
Daltonsches Gesetz. yr 20896 
Dampf, Dichte dès. D. . . 399, 400 
? Gesamtwärme des D. . . 410 
»  gesattigter und überhitzter 395 
»  Spannkraft des D. 24395 
Dampfapparat ; RSA 
is -Barometer . . EAE OS 
2 -Cylinder-Modell 119, 415, 416 
iy -Elektrisiermaschine . 467 
F -Entwickler . PARUS 
à -Erwärmungsapparat 407, 409 
„vor 3Kapseli ne ren 627 AZ 
x -Kesselchen. : . . 7. 39, 377 
, -Kessel-Modelle . . 418, 419 
+ -Maschinen-Modelle . 416—422 
,  -Reaktionsrad 218, 413, 414 
‘i -Spannungim lufterf.Raum 397 
en = rockenschrank 2.222. 4 feed 
Dämpfung durch Induktion . Ae 574 
Daniell-Elemente We 483 
Dasymeter . . 214 
Davys Sicherheitslampe 424 
Deckenhakenvorrichtung . 11 
Deckgläschen . 341 
Deckglastaster 341 
Deflexionsrühre > 636 
Deformation durch Flastizität | 171 
Dekadenrheostat . 549 
Dekadenwiderstände TEN 
Deklinationsnadel "2.121, 454 
Deklinatorium  . . 452, 453 
De la Rives Apparat, Rotation des 
elektrisch. Lichtstromes um einen 
HAUT ; j 631 
De la Rives schwimmender Strom 571 
Demonstrations- -Apparat fiir Tele- 
graphie ohne Draht 653 
4 -Galvanometer 503, 505 
a -Goniometer . 264 
‘, -Mikroskope . . 333 
a -Quadranten- Elektro- 
meter 481 
Fr -Thermometer . 384 
-Wage . 64, 65, 152 
Depression nicht Be 
Flüssigkeiten FAR tk 191 
Destillier-Apparate ONE wore 40, 50, 51 
„. Apparat für Quecksilber . 212 
Dialyse Re 192 
Diamagnetische Versuche 554, 555: 573 
Diaphragma-Ansatz, drehb. 114, 352 
ie -Scheibe . . . 114, 352 
Dichroskop . TE ern 9870 
Dichte der Elektrizität . . 459, 462 
poe les Dam pies Er 399, 400 
Dichtigkeitsmaximum des Wassers 
118, 390 
Didymglasplatte . TER 371 
Differential-Flaschenzug . . 11, 141 
f -Galvanometer 510, 511, 512 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


- 


/ Seite 
Differential-Haspel 7. J “Sa aba vee 
-Thermometer 1, as 
Diffraktionsgitter to, 2 ee 
Diffusion der Gase#" 5°". Rianne 
Digestor: PSE CORRE 
Dilatometer.. 15 een Re A 
Disjunktof: 7 Sa RE CORRE 
Dochtkohle ET ee 
je für Spektralversuche . 309 
Doppelarm am Galvanometer . . 512 
1. »Brechung (oo eee oes 
„Fernrohr... 7 ite) sae 
» . *Flugrad=.. 4 Sh ET 
a efäfsluftthermometer + V3: TSB0 
a anes à 352 
"Haken zur Aufhängung von 
Stäben.. N pe Be 
2. Kalorimeter SENS 
„Kugel... Re 
frees |) rae RS NES 


i »Pendel, elektr. 158, 456, 461 
An magnet. . 450 
mit 2 gleichgerich- hi 

teten Magneten . 571 


” ” 


el 0 techie Aus er 

i =Platte.. WS eee ee 

„Sirene 2. SON 

n. : -Skioptikon 227 Mrz 

-Spalt: i= m See 

Dosengalvanometer 15 Ag 

,  Libelle 04%," ss 

„Relais. SCENE 656 
, -Telephon . 538, 660 — 


Drahtdreiecke . . 38 
- ,, -Gazecylinder und Blechteller 463 
-Gitter für elektrische Polari- 


” 


sation. : 648, 650 
Drahtlose Telegraphie F 653—657 
Drahtnetz . . eae 

, Rolle f..d. Ampèresche Gestell 570 : 
a a ER er, 
Wn BESpRAleRS.E RE 


„ Spulen zu Induktionsversuchen 614 
Drähte verschiedener Länge von 


gleichem Widerstande . . 528 oh 


, stehende Wellenauf Drähten 652 


Dreifufs zum Universalstativ . . 30 7 
’ Drehfeldversuche, 


Apparat fiir D. 578 
Drehscheibe zur Herstellung von 


Lackringen . 2 32 


Drehstrom— Gleichstrom—Um-. 
former : 
h — Gleichstrom — 
Wechselstrom — Drehstrom 

— Umformer 610, 611 

5 -Modell 7.7773 LS TEEN 


„Motor 579, 592, 593, 601—603 


bi -Leiter, Stromlauf in D. 582 


iy -Maschine 584—588, 606 
-[ransformator  . 2.2.2594 
Drehwage nach Coulomb, Rest 
Dreifuls zum Universalstativ . . 30 

Druck, gleichmälsiger nach allen 
Seiten ine SM 


Druck-Abnahmei. cylindrisch. Röhren 186 
„ "Änderung bei Schallwellen 225 
ki ‘> in Röhren MON 
" -Fortpflanzung in Flüssigkeiten 172 


11 11 ” 


4» ‚Pumpe‘. 9.5 =) „BSR GE 

„. -Reduzierventil 20 So 
-Zunahme nach unten . . 174 
Dürr-Kessel (Modell) : 1% eee 


Durchbohren von Glas . 
Durchlässigkeit für dunkle Strahlen 426 


Duritschlauch . . . RR | 


Dynamoelektrische Maschinen 
26 510) RR 
Nebenapparate 5 

Dynamoelektrisches Prinzi 


589—597 
167, 575 


Dynamomaschinen für Gleichstrom 597 — 


milena ited 584—588, 606 
Dynamometer. . . I RER 


608—610 © 


Gasen 22984107 


472, 47300 


580, 583—588, 597 


Seite 
Pemmrecoschietey 2.72. TA 
MAO MICRITODI Den. oe ee 24 
A IQINMIUMES a, 582 
elektrisches; . 215, 474 
Eichhorns Apparate für die Farben- 
Lehre ki, 321 
Einflufs des Elevationswinkels auf 
die Wurfweite . . 139 
Einsatzbrett für den Heliostaten . 13 
Einsteckrohre . . . 100 
Eimzelwiderstände' .. . Neo. 0538 
Bis; Regelation “des Es. .. 14073808 
ww. Vertlüssigung des FE: :,. 2». 394 
»  Verdampfung des F. . 399, 400 
Eisbildung . . Mu 300 
, -Block, durchzuschmelzen . . 395 
A -Erzeugung durch Verdampfung 399 
„-Kalorimeter .. 1. 407 
„Maschinen 54, 393, 394 
, -Punktbestimmungsapparat . . 384 
Zerkleinerer, 211.410 1e 110803 
Eisenbahn, elektrische . 600, 601 
i -Feilspäne Wipe pee EEE AST 
mere shohle gis. "2. 25-34, 899 
A -Pulver . . yet AS 
„ "Stab mit Drahtspiralen | 


Kupferdrahtwicklung 474 


” ” 


Fisen- und Stahlstäbe für magne- 


tische Verteilung . 450, 451 
Blastiese ut. NET 
Elastizität der Metalldrähte SD 469% 

fester Körper . 168—171 
Elektrische Eisenbahn 1200600601 

” Endosmose . . 122, 547 

” Glocken AVES OU UL EE 

iy Grundversuche . . . 456 

hi Keaskad elspa at Meaty bs OG 

” Nadel pe AS were N AOS 

7 Pistolen ae en nA 

” Schirmwirkung . . . 463 

is CINE RE ne 
Blektrischen Kugeltahz 0:00 .2. 2.2471 

y MOrSEnPE RARE 

” Ofer acne eng et BAG 

THOME DION 2 ae 14470 
Elektrisches Doppelpendel 456, 461 

” Fi 3 215, 474 

” Horizontalpendel ete ae Vs} 

” Pendel . ee, PME Baten ERA, 

» Pyrometer U EEG it) 

# Rouleau. nt Gr 108460 

” Thermometer . . . 474 

Zitverblatt Imre.» sea Ot 
Elektrisiermaschinen 465 — 470 
Elektrizität durch Influenz . . . 459 

” gleichnamige E.. . . 472 


” haftet a. d. Oberfläche 459 
” Unterschied d. beidenE. 473 


” von Mineralien . . . 478 
Elektrodenmaterie, strahlende, . . 631 
Elektrodynamometer PR EC US 
Elektrolyse der Salzlösungen . . 547 


Elektrolytische Zersetzungen und 
a Darstellung der- 


selben TRADE 

Elektromagnete 193, 552—557 
: ” fiir diamagnetische 

Versuche 553—557 

” nach Weinhold . . 553 


» Ruhmkorff . 557 
Elektromagnetische Telegraphie. . 560 


” Wirkung auf 
biegsame Leiter 568 
Elektromagnetischer Motor . . . 559 
Elektrometer nach Braun .. . 458 
» » Bohnenberger . 479 
” ” Carl a rp Nip, MON Ho 
” yn Dellmann 2727. 457 
7) ” Exner RE eee a 
” »  Kohlrausch. . 457 
» Kolbe 121, 462 


Erwärmung d.Luftbei Kompression 413 
des Leitungsdrahtes pro- 
portional dem Wider- 
stande und dem Quadrat 


1) 


der Stromstärke : . . 544 
Erwärmungsvorrichtung . . 53 
Etiketten zu mikroskopischen Prä- 

paraten = ‘5. tz 
Etuis zu mikroskop. Präparaten 11342 
HHdiomete nn. Na res AS 
LNCENTETE ances: renee 4 49, 150 
Expansion der Gace On i 1133 

bart A SUR RE geet 413 
Experimentiertisch 1—7 
Exsiccatoren -. . ie ees 
Extrastrom, Nachweis des E. . . 615 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 677 
Seite Seite 
Elektrometer nach Szymansky . . 457 F 
” fiir atmospharische 
Elektrizitat)< 12, 271465 Fadenkreuz... pe 1a 2 9 
n Kapillar-E. . , . . 548 PL ElepPHONE ST EN PA 
Zubehör zu dems. 549 Fall auf gekrümmter Bahn. . . 143 
” Quadranten-E.. 472, 481 MUC Ter ara ce RST 
Zubehör zu dems. 481 1. parabolischer». . 1039 
” SALE EU PES eis 4 79 Fallapparat fiir den freien Fall . 137 
Zubehör zu dems. 479 gee eRe eRe iad ae RAT 
Tarigenten-E. 00457 , Maschinen 135—137 
Elektromotoren 94, 211,154 55,.096,5589: 14 Röhre, TE RE u pened 5 
592, 593, 599, 600, 601 —603 ” -Schirmmodell . . . . . . 219 
(siehe auch Umformer) Fangnetz )..% . ES 
zur Doppelsirene . 229 Faradays Apparat für Rotation eines 
Elektrolyt-Unter brecher 625, 626 beweglichen Leiters um 
Elektrophor . . 461 einen Masnélen cure mass 
FANS 721, 456, 459, 461, 463, 464 » Dechtetn Ann . . 460 
für atmosphärische 1 Gesetz, Vorlesungsapparat 
Elektrizität ie 478 für dasselbe“... . . . 547 
Elektrostatische Apparate nach Kolbe h Musselinnetz 3.53.0 71, ,.°-459 
461—465 Farben, subjektive . . 001 
Elektrothermischer Apparat . 124, 666 , von Pigment- Gemischen . 321 
Elemente: Braunsteinkohlen-Cylin- Farbenfilter ANS AT D FA TT 
der Er er Lane re AO A RER ONÉEASE ESS AN at QUE SET SR D 
” SOAK IS wann ER AD „ Kreisel . 116,324 
„ Cupron. Er ar 88 „Ss -Lehre, Eichhorns Apparat f. F. 321 
” Faschen Es 5... 127077 483 N“ “Mäntel . . bt ZOO 
” CASE Gee RE aero ater ik 188 , Ringe, Newtons . . . . 354 
y nach Bunsen:!: … 117 482 er Ar Nobis. a. al S 48 
” pak oa baat rn , "Scheiben 
” eon Daniel arte A483 116, 164, 165, 289,,290, 321 
n peak Leischery ET en AS4 „ .-Lher moskop i . 389 
D we Galsnen 2 5 165484 \ ‚Veränderung durch Kathoden- 
” fi RIPCRCL yee CRUE 183 bestrahlung . . rh 036 
„ fo CITOVER La Eo 7483 Farbige Schatten . . "17, 320, 321 
” Pe ALAR el grt we nee cha S Farbschreiber . 560, 561, 654, 656, 657 
” » -Leclanche :.".".:484 Federwage . . . 162, 170, 4711682 
” „.. Meidinger . + . 484 Fensterchen zur optischen Bank 104, 107 
” Smet ead | eye FOS Bernronrmodelt en 18: 22472007202. S23 
y Normal- re 482 Fernrohre 267, 324, 345—348 
” Normal- Kupfer- -Zink-E. 482 Skalenfernrohr 516, 517 
n sekundäre E. von Planté 488 Fernsprechstationen : . ...... 661, 662 
” Trocken-E. 2. ABA 652 Férithermometer 2 mar Hise. u... 436 
Elrenbeinkueelm... 11% eo a 2.428168 Renerspritzes ur... OR if en 205 
Empfänger nach Rubens. . . . 649 Feuerzeug, Dôbereiners . . . . 220 
,- -Station 653, 655, 657 Ah Kompressions-F. . 220, 413 
Endosmomeler ma Nr, E92 3: pneumatisches . . . 413 
Endosmose.der Gase... 0... 220 Figuren, Lissajoussche .. 240—243 
a Che KU RU ER edad Figurentafel RATE LE MAN ET 
Entlader . ee AGE 643 Films für Kinematographen Se SE TES 
Entladungselektrometer ZA 1480 Baltriergestell. Ye Er TS 0 
os -Röhre nach Zehnder . 650 Flachenbolometér "+" 2.25 27429 
or -Schlag, magn. a Élachrine-Schuckertscher:: 4)... 2527 
des>E. . 474 Flasche für Kohlensäure . . . 401 
Entwässerungsapparat (Modell) . 271.63 it „ komprimierte Luft zum 
Entzünden von Ather. 412, 464, 472 Anblasen v. Thermosäulen 664 
ER a a EE ra VE edly Gran lisches 6. Gate an ye aE 
Erdbodenthermometer . . . . . 434 » nach Lodge 478, 658, 659 
Induktion. mens Os SEA »  Spiralfôrmig gesprengt . 169 
nL-tidukior ste : 566, 572 Flaschen für Flüssigkeiten . . . 43 
„ Magnetismus, Einfluls auf Eisen 451 er 4 Reagenzien‘. : 43 
, -Minimumthermometer . . . 434 jy. mit. Stöpsel: u. Aufschrift 43 
-Umdrehung, Gesetze der E. 154, 163 ESEL ischeser Dias 46 
Erhitzen des Glases . 2 370 Tlaschentelementen PA QUe  LArASz 
Erkalten der Luft bei- Expansion AS iat CLUDE PORC ee 147308 
Ermiidung des Auges .. 116, 117, 320 WE SZUGOEStElE" N eur 2 AAS 
Ersatzgläser zu Tauchbatterien . . 486 Fläschchen, Bologneser . . IR 


mit parallelen Wänden 306 
,. Salzen f. Absorption 308 


11 


Fleck, linden ii Abe ELSE 
Fledermausbrenner . . . . . . 305 
Fleischersche Elemerte ./. . . 484 
Fletchers Gas-Ofen . . . 35. 36 
Flintenschlofs ftir die Luftpumpe . 217 
Flintglasprisma .. . 105, 279, 280, 352 
Flötenpfeifen (Labialpfeifen) s. Pfeifen. 
Flugrad . . 1 ee vs $a 
Flügel (Woltmans) . BB Sa fy) 
Par RARE AE PE wettest are tO 
Fluidkompals . 5 „453 
Fluorescenz- -Spektren des elektr. Lichts 311 
versuche, Zusammen- 


11 


stellungen Tis. Pas 30 Sts 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


678 
Seite 
Fluorescierende Flüssigkeiten 310 
Flufsspatlinse . 310 
“ye Platters ae 371 
Fliissigkeiten, Auftrieb 176 
à Ausflulsgeschwindig- 
keiten d. FL . 184, 185 
sf Bestreben der Fl. sich 
zusammenzuziehen . 190 
e innere Reibung der Fl. 192 
is kapillare Depression 
nicht benetz. Fl. . 115 
iY Leitungswiderstand 
von FAC 531 
Messung der. zum 
negativen Pole über- 
geführten Fl. . 548 
is Schichtung von Fl. . 318 
Es Verhalten benetzender 
und nicht benetzen- 
der, Flas 445, 4905-193 
i von verschied. spezi- 
fischem Gewicht 183 
Flüssigkeitshäutchen, Schwingungen 
von Fl 246 
iy -Prisma . 285 
Me -Solenoid 551 
Formen für Regelation des Eises . 395 
Fortpflanzung des Lichts . 257 
,, Schalles 296 
Fosters “Apparat bie 544 
Foucaults rotier. Kupferscheibe 554, 556 
Foucaultsche Ströme 166, 554, Bp: 574 
Foucaultscher Pendelversuch 159, 160, 163 
Franklinsche Tafel 477 
Fraunhofersche Linien 289 
Freie Achsen . SN 163 
Fritter (s. a. Kohärer) . 657 
Fuchsin, Teilbarkeit d. F. 133 
Fuchsschwanz 455 
Funkenchronograph . . . . 252 
, -Induktoren 619, 620, 623, 624 
ë 4 mit veränderl. 
» Selbstinduktion 
623, 624 
” : für Wechsel- 
strom. + : 624 
„ -Mikrometer . . 476, 639, 646 
„ -Rôhre. TOR EE EMI OO 
, -Ständer 626 
7 stur Metallspektren. 305, 306 
Fulsklemme : . 487 
G 
Gabel fiir Lampe 30 
Gallsche Kette SR 54 
Galvan. Strôme, Wechselwirkung 
derselben ie 618 
Galvanometer 268, 499—514 
., für den Horizontal- 
projektionsapparat 504 
a nach Ostwald 549 
Pra SABO USES n..Hoeltz.. 503 
Weinhold 505 
5 Differentialg. n. Dane -d’Ar- 
SOnval a soca ee 
Kugelpanzer-G. n. Du Bois 
und: Rubens, .. , + ° 507,508 
ae niversalg. 509 
Reflexg. n. Weinhold 499 
Schule. n. at ack : 502 
Spiegel. n. Ayrton- -Mather 
512, 513, 514 
,  n. Deprez-d’Arson- 
wal AS SIO RM SAS 
» nh. Thomson 506 
,» n. Thomson - Szy- 
manski Ed 
y n. Wiedemann . 505 
Torsionsgalvanometer . . 514 
Transportables G. n. Weston 514 
Transportables Spiegelg. n, 
Weinhold . . 509 


Seite 
Vertikal-Haarnadelg. : . . 563 
Vorlesungsg. n. Beetz 501, 502 
Wagee. nis Müller . "2: 503 
Galvanoplastischer Apparat . 549, 550 
Galyanoskop tr era 
3 Kapillar-G?s, os. A425 48 
Gase,Absorptiontd:-G, nee. 220 
, Diffusion d. G. RES 
= Druckfortpflanzung d. G. 220 
» oe Entztinden yon anes as] 
5: ‚spez. Warme: der ann ner 2,410 
Verflüssigung von G. . . 402 
Gasbrenner s. Brenner. 
„Element. Er SE SET Re en 
N -Entwicklungsapparat . Ba, , 89: 
|, -Flammenmanometer 164, pis 233 
„Gebläse mit Turbine : .-. .. : 48 
„.-Glühlichtbrentter ET ys Tu] 
Fa , für das Reflexgalvanom. 501 
„»Harmonika U ES RES RES 
ye AIK ALOT 2 Maren 28 
, -Kocher . se) 
if -Kraftmaschine (Modell wee ATS 
, -Motoren . 2 .::24, 98, 415 
,, -Ofen ETES 34—36 
„-Regulator ar RL CET 
D Oak ET He 89 
“ -Verzweigungsvorrichtung Bag 7 
-Waschflascheit "N 282... #44 
Gasometer 53, 90—92 
Gafsnersche Trockenelemente . 3 484 
Gaulssches SATA ee as aoe rt 
Gebläse, akustisches 2. 1.3 727.8230 
+ hydraulisches . 8—10, 48 
VOL CHEM PES ees 
a ZUNTADTÉ NAN RME] 
Gebläsebrenner . . les ea 


-Tische s. Blasetische. 
Gefäls für Quecksilber und Wasser 162 


PACE UE IS HE ae m 
at: planparalleler Boden- 
platte 292, 293 


planparalleles f. Maunlösung” 426 
Gefälsbarometer s. Barometer. 


Gefrieren, Erscheinungen beim G. 
118, 381 
FA von Quecksilber . . . 402 
Gefrierapparats 0 u 22 700734077309 
„-Mikrotom 2. ya sol, 399 
„. „Thermometer : .“ . .:: 119,392 
„Versuch er, EBENEN N 
Geiser, Darstellung des G. (Wiede- 
manns Apparat) RR ice ieee A 


Geilslersche Röhren ; 
216, 294,311, 474, 623 — “631, 658 


Stativ für G, RER 631, 
Winkelspiegel für G, = #08) 
Gekreuzte Spulen . . AU Le 
Geradsicht-Prisma . . . . 105, 283 
Geschofsabweichung. 7 1,177 156 
Geschwindigkeit des Schalls . . 225 
Geschwindigkeitsregulator Pa Se. JR 
Gestell, Ampèresches 569, 570 
2 mit Flaschenzügen . . :, 141 

ut TU Projektionsschirme . 1498 

pe Universal-G. nach Kolbe 570 
Gewicht, spezifisches 178—184 


Gewichte fiir mechanische Versuche 139 


5 zum Spannen von Saiten 244 

wx Aum Keilapparat . . .:145 

x für Elastizitätsversuche . 170 
Gewichts-Dilatometer . . ... . 381 
n. „Sätze . : 66—68 

wa -Satz' VOT Bleikugeln rl 

» -Wasservoltam eter. . . 496 
Gewitter-Umschalter -...: . 1657 
Giftheber - 7 — ED 
Gips- u. Glimmerpräparate D PRE 
7 PN aie Te MATE RT TO 
‚Modelle. F253, "2 371 


‚ -Platten für Komplementärfarb. 102 
„ Wärmefortpfle. in 
" Krystallen N Se 24 


Seite 
item | MENT SR DRE 
Glas, Biegen und Pressen des Gl. 370 


, Durchbohren des Gl. 472, 473 

„. "Erhitzen des*Gl.~ "TO 
Gläser, schnell gekühlte 104, 371 
Glasballon, ausgepumpter mit 
Seifenlösung .' 165, 355 
für d. spezif. Gewicht = 
dert 391 
zum Anhängen an die 
Achse der ln 


maschine... 7274 1.037 
, -Gefäfs, planparalleles : . ~.\ 426 
, "Glocke zum Nachweis der 
Schwingungsknoten . . . . 246 
„ "Kasten für mikroskopische 
Präparate. , 3A 2a 
» zum Bedecken des Ab- 
zuge? or 
à f naturwissenschaftliche 
Präparäte ; VMS 


f. Polarisationsapparate 368 
rechteckiger, f. Reflexion 

in Flüssigkeiten . . 274 
„ "Körper nach Kolbe. :1 1200 
, Kugel zur Wägung der Luft 214 
,, „Platte f. elektr. Schirmwirkung 463 
mit Stab für konzentr. 

Knotenlinien . . . . 246 
» -Platten-Säulen ~ 104, 107, 112, 370 


y) 2) 


„ "Presse . : 103, 107, 370. i 
, "Rohr auf isolierter Spitze ‘sich ae 

drehend 52. Se 
nv a) x mit: Reibzeugr Ss 


„+ U-Förmie mit Elektroden 547 
, "Röhren mit Eisenfeilspänen Si 


ra) , mit Kohlensäure 402, 403% 
a + mit Platinösen ur Seo 
» -Schale mit Kugeln. ein 
„ "Schränke für Apparate, ts 
fs & , Influenzmasch. 471 
„„spirales 00% »- 4 a RE 
„ ~Stab mit Reibzeug ee, cena 
y -stäbchem +5 ARENA 
, Tafeln mit Beleg . vo CAES 
-Thränen, Batavische RSR 
Gleichgewicht und Bewegung . . 134 
Fe der Spannung der 


Dämpfe anaes ER 
stabiles und labiles 151. 


~~ 


Gleichgewichtsfiguren 152, 190 
Gleichnamige Elektrizitaten, Ab- 
stolsung ders... :. ER ar me ! 
Gleichstromelektromotoren 599, 6008 
-Maschinen 583—588, 597 — 
i -Umformer 603—605 
er -Wechselstrom-Dreh- 23 
strom-Umformer . 606, 607 — 
Gleitkontakt-Unterbrecher °. . . 622 
';-Gleitkörpere: eee ee en eo 
Gleitschienen Baie, 


598, 600, 602, 603, 609—613 
Glimmerplatten für Kondensatoren 464. 
„= Präparate = Ey A re Le 
Glocke, elektrische... EST re 

Glocken für Schwingungsknoten . 246 


a mit Uhrwerk 215, 2708 
A „ 4 Pendeln 246 
À zur: Luftpumpe "4-2 2) 
Glockengasometer : . TL. Shep CODES 
1 Spiel .- LIN OCR 
Glühlampen: . . sr Lx SS 
Glühlampe auf Stativ N | ae 
ey fiir das Relea N Tas 
meters N ‚500 - ee 
k für Out aa | 
meter u. Reflexgalvano- 
HET EERNS VASE 
z.Taschenakkumulatoren 491 A 
Glühlampen- Fassung’. Tee a 
5 -Photometer RSR IR eee 
Y Stativ. u... Sy SSO 7590 


= -Widerstand, 4; NE NES 


Seite 
Semmecrniichen 0%. , oes) 2 ae 
BOUT Ser es le deg 
Glycerinthonkugel . . . SS 02 
Goldblattelektroskop 456, 459, 478 
Goldsteinsche Röhren . . . . . 636 
Goniometer , } 264— 268 
y Demonstrations-G.. . 264 
” -Okular le hte eS 
Speer arat.... |. cack cee nah 
Grammescher Ring 504, 5700577 
Grammophon. . CESR ANNEE 
À ‚Scheiben 0.0 a 
Bmapkıtnyrometer - 2 1, 829 
rettet Elemente, >. 05, =). 3-483 
Baverlemente LUN. ee eA 483 
Eiroves-Giaselement «42200-5488 
Grundversuche, elektrische . . . 456 
Giilchers Thermosäule . . 491, 665 
Gummischeibe für den Rezipienten 213 
Schlauch. ar. ok ow on 8 A 
BER MOUSE cysteine eo TA 
H 

Haarnadelgalvanometer . . . . 563 
-Galvanoskop . . . . 504 

Halbschatten - Polarisationsapparat 
365, 366 
Halbkugeln, Magdeburger Baht 214 


Halter für Jablochkoffsche Kerzen 592 
Hamiltons Apparat für konische 


Refraktion . . 370 
Hammer, Neefscher od. Wagnerscher 615 
Handtachometer . . PARU 595 
Hängebrett für Galvanometer 11, 500 
Harmonika, chemische . . . . 231 

eA LR EAN, 
Hares Kalorimotor . . 486 
Hartgummiplatte für elektr. Schirm- 
Wirkung: ct. 463 
N NETTER 
pa Itt Klemmen D med 20 
Haspel Model} 2.02 re ac 14T, 
‚Hauchbilder, Mosersche . .. . 220 
- Hauptstromregulator Ver ad 
Hauys pe RES DATE 
Hebel . Sin ett, 1449445 
ARR Ne i wre TAT 
biebeleestell.... 1. FER Ete LT 
Heber, eleichschenkeliger . ih caer 202, 
Week Saug-, tech. GiTEH, 2.202 
nraumach Weinhold . . . 6202 


, Barometer s. Barometer. 
-Fontaine für die Luftpumpe 216 


Hefnerlampe ue 260 
Heizeinrichtung zum Spektrometer 293 
Bleiiostate.... Or. Lx 270-274 
Heliotrop . ren Aare 


Henleys Quadranten- Elektrometer 472 


Heronsball . 202, 216 
Ee -Brunnen RATS sates 207 
Hertzsche Apparate 647-650 
RNB ea lg 
Hilfselektroskop . . a UNE 
Hittorfsches Umwegrohr RTL MEN TO 
Hitzdraht- -Amperemeter Ae Ye 
EBEN OEMEIEL rente PUS 0 
Hochspannungs-Akkumulatoren- 

à batterie: 591, 651 
7 RP RE 02648 

À -Transformator . . 
639, 640, 641 
Hohlkegel aus dünnem Blech . . 460 
„ -Kugel 122 
5 ir mit Leydener Flasche. 459 
„ -Prismen . 5 1284282 
„ Spiegel 262, 263, 285, 425 
on 7 nach Garbasso. . . 649 
x ur. Zehnder; =" "121049 
” -Wiirfel .. N Se 


Hôhenmefsbarometer s, Barometer. 
. Holzkegel zur Schwungmaschine . 290 
Keine zum Unterlegen.' .... 40 


‚Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 679 


Seite 
Holzklötze, parallelepipedische . . 40 
„ “Prisma mit Messingrohr . . 389 


, -Rahmen f. d. Projektionslaterne 85 
„ Stäbe, welche, auf die Erde 
geworfen, im Akkord 


klingen ST 

# Tonleiter gebend . 16.237 
Holtzsche Röhre . . . … . . 630 
Homogenkohle . . 1:88 


Hopkins Versuch über Resonanz . 245 
Horizontalgalvanometer 122,504, 505,509 


“ -Pendel, elektrisches . . 455 
Fiori, Zunge aa SE 255 
Fable rennt 2401 
Hiufeisenmapnete? near: 449 


Hydraulische Presse 5 172, 173 
Hydrostatische Wage 64, 65, 178—180 
Hydrostatisches Paradoxon . . . 175 
Hydrostatischer Universalapparat . 175 


Hygrometer 437, 438, 471 
” registrierendes H. . . 438 
Hyperbole . > 104, 375 
Elypsometer Leur os 2,436 437 
ae 
Jablochkoffsche Kerzen 1.10 17502 
Halter dazu 2. 22.222592 
Tantiascher ‚Kreis >72, 0,02 Sr 291 
Japanischer. Spiegel. Ar... 2: 3117263 
Impedanzerscheinungen . . . . 643 
Indikator . . „220 
Induktion, dämpfende Wir kung del 
123, 573 
n Dämpfung durch I. 573, 574 
» durch den Ar 
Museen: Bu EN PR WS) 
” unipolare 1... >... 166, 569 
Induktionsapparat. 8! G74 2,532 
En mit stromunter- 
brechender Stimm- 
Cael va reg 
” senliitench! 4275615 
Indektionsinklinatorium . . . . 573 
io -Spiralen sn nt oh et GA 
5 SDPUleA Et et 
-Zeiger, automatischer . 566 
Induktionsstrom, Hervorbringung 
eines I. durch 
Rotation zweier 
Maonete se jy. 015 69 


durch Entladun- 
gen statischer 
EleRirizitati ear 615 
Induktive Abstofsung n. Thomson 616, 618 
Induktoren, Funken-I. 619, 620, 623, 624 


” Magtretel. Te 2,2, 563 
Influenz, Apparat für I... . . . 459 
Influenzmaschinen . 467—470 

Be -Modell . . 464 

x -Scheiben . . +70 

-Schränke 470, 471 

Ingenhouszscher Apparat se Pasian $23 

Injektormodell . PN) 
Inklination, Frläuterune der I. auf 

der: Erde Midi a nat 

Inklinationsnadel ie Secs 228.451 

Inklinatorium . 121, 452, 453, 573 


Interferenz und Beugung des Lichts 
104, 350—356 
224, 251, 252 


ty des Schalles . 


„ Tafeln für I. - Erschei- 
THIS CT eae a 9,1 
Interfer enzapparat SMG Tie hota rem Ent, 
” SAT Ros Aa sa eA 3, 6356 
” RASE eas iat. 351 
» RSDEK Ill na Lu 701353 
y Spievelian aa 105, 0409, 356 
Intermittierender Brunnen . . . 202 
Jod-Kupfer-Quecksilber . . . . 423 
Ionen, Wanderung der I. zwischen 
eis Bolplattentn ae SE 
Bishtende To Ade yet Ah tees O44 


Seite 
Irradiation der Mondsichel . 116, 319 
Isolationsmesser St EG SAO S44 
Seep - Prüfer ce aunt lie. > A 
isoherendes: Stativ. iwi a2 473 
SOUS Key PAT er Rent 
K 
Kabel ve Va cd vot von SAS AG 
nr Abschnitte u... ea # 54 
Kateidophdm ms ea 24 
Kaleidoskop ee ALTER 270 
Kali, saures chromsaures BENE OO 
Kalibrierbrücke nach Ostwald . . 549 
KAIKyUnüer ry ee. va 
BAlichtbrenmert EN ERTL BS 
, -Spatpräparate . .. 104, 373, ‘374 
Re SOMONE TL Ee SN re red ECM ONU BS 
Kalorifer Ne MNT NT CURE NE EE EE LL 
KRalonmetor ses CAT Que Pa 486 
Kalonckape san SN res ans M 
Kammrad mit Laternentrieb . . 148 
Kanalrohr . . SU CF OS 0 
7 -Strahlenröhre .. . . . 636 
rie NW TEL RER EHER el a epee Wi 
Kandelaber für Glühlampen . . 589 
Kapazilatsmessen .. uk oh AAR AGA 
KapiHare) Depression. 97 22% oun ats 
Kapillarelektrometer . . . 1+. 548 
Zubehör zum K. .: . : 549 
, -Galvanoskop 123, 548 
Kapillaritätskonstante . TI 
Kapitlarplatten iti oe Tt 319 
„ „Röhren ELTERN LIT 
Kardanisches Knie (Modell). . . 151 
Kartesianischer Taucher . . 202, 203 
Kaskade elektrischen ra. 70210 
Kaskadenbatterte er ar pare ah Rad 
Kastensslamontschentz. PEU 7434 
Kathetometer 5 126-128 
Kathodenstrahlenröhre M 23858.137030 
Kantsehukbalionc. 2 ar 2.733. i 216 
is aga eins Sig eaters sete a. KT 228 
ae -Säcke . . 89 
5 -Schlauch für Elastizitäts- 
WETSUEM el sik il 
; a Zusammen- 
ziehung durch 
WATER 223892 
Kegel, berganlaufender . . ... 143 
Kegelkondtikiar si’. 0... 0.206408 
ie Bender en. an fe) ea ES 
OR tel RAR he PQ RE EEE 
RS OO ed a, eed EEO 
Re RE KR) 
Kentkopt (Modell) rt 200254 
Keil. Wirkung des Kx, Siar) 7145 
, "Kompensation. . 104, 107, 108 
Kerntransformator . : ..  -. . 594 
Kerze, Jablochkoffsche … - . 1... 592 
Kerzenhalter mit Drahtnetz . . . 463 
n mit RUN: 464 
Kessel für Ammoniak . . . M5 4 


RL AL Dampfmaschinen 417, 418, 419 
Kette aus Silber- und Platindrähten 544 


Mn ARC IAN SERRE ahve tS Te T0 1 
Kienmayers Amalgam . . . . . 467 
Kinematograph . VER RR De V 
Kinematographen- Pine). vic NOR 98 
Kippvorrichtung für Kohlensäure- 

MAB OMEI IM a ee Bay LE es OT 
Klangfiguren (Chladnis) . . . 245, 246 
Klänge) Zerlegentder Ki N taps 4250 
Klappenvenubaur mare Da 218 
Kleiner seen EL N use 29 

” Block-Kl. 5 = r é : 486 

” KOBIENE KE ings LL ASO 

D Verbindunes- I ri, 2480 
Klemmschrauben . . AAO 
Knallkugeln . . 0395 
Knie, kardanisches (Modell) . TEL Et 
Knotenlage auf einem Pferdehaar. 245 
” -Linien, konzentrische . . 246 


680 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Seite 
Kochen durch Reibung 165, 412 
Ba ochgestell) eisernese HF VE RR 27250 
Kochkolben . . PER EE te Qed 4 
Koffer für Mikroskope 343 
Kohärer . 647, 648, “649, 656, 657 
Kohäsionsplatten HUE, . 190 
Kohlen für Bogenlampen ‘83, 84, 592 
, für elektr. Schmelzöfen 545, 546 
, ftir Spektralversuche 309 
PS vomit Metallsalzent nee ms 54 
Kohlenklemme ; 486 
a -Lichtregulatoren | 82, 83 

, -Säure, Verdichtung und Ver- 
flüssigung der K. 401 
% , in Glasröhren . 402, 403 

5 „ -Entwicklungsapparat 
220, 401 
” -Flaschen 401 
-Schalen , ter ee ee AG 
= OA DE Mad, ee reso Se 
PART IEOE] QE de MURAT SE eh O 
Kelben, Kochkolben. <9. 00°. Mr ten #4 
En Mefskolben . . . 45 


Kolbes elektrostatische Apparate 461 —465 
Kölbchen mit Jod und Schwefel- 


kohlenstoff . 426 
Kollimatorlinse 105 
Kollodiumballon . : 193 
Kommunizierende Röhren 177 

¥ Wassergefalse 465 
Kommutatoren VAE 487 
Kompals 453 
Kompensationsappar atnach Feulsner 542 

Le -Pendel 159 
à ~ -Okulare 338 
Kompensatoren To LEN 30 
Kompressionsapparat 218, 401 
a -Feuerzeug 220, 413 
< -Pumpe 215, 216, 401 
Komprimierungsvorrichtung fiir Re- 

ZUNCHCEN «26 + guerre rete MES 

Kondensatoren . 463, 464, 542, 543 

” nach Kohlrausch 477 

” ” Kolbe 477 

” » Weinhold 476 

D Rauch-K. : 472 
Kondensoren für Projektionslaternen 

80, 111, 359 

Konduktoren . 458, 459, 460, 463 


Konduktor für Hochspannungsfelder 643 


Konkavlinsen 284, 285 
Konkav- und Konvexspiegel 262, 285 
Konsol mit Linse und Glühlampe 504 
Kontakt . Pah eae Oe Sie ‚568 
» Lampe : 592 
, "Thermometer ; 383 
, Vorrichtung für Pendel 138 
Kontrastfarben ARE I 20 oe | 
Konus zur Erzeugung des runden 
Spektrums ET. Me DA 
Konvexlinsen. . “261, 262, 284, 285 
Konzentrationsline . . . . . . 309 
Korkbohrer. . . ME ee Mas 
fe -Schärter NS 
HOrkKZaANge PM WERE HA 
Kraftlinien . . . 451, 465, 566 
„ Apparate zur Erklärung 
der Kraftlinientheorie 120, 564, 565 
Kräfte, Parallelogramm der Kr. 139, 140 
Kreisel DAS 0 SM EE N Nee REST à 
: für Farbenscheiben 290 
Kreismikrometer . MANS TO 
bot -NOHIUS al STC Zn ee VOTE ES 
, -Teilmaschinen 131 —133 


Kreuz, thermoelektrisches nach Peltier 666 


Krimstecher ENT 
Kritische Temperatur 119, 403 
Kronleuchter für Glühlampen . 589 
Kronradantrieb ur 148 
Krummzapfen . 150 
Kryophor 399 
Kryptoskop : 627 
Krystallisationen, elektrolytische 547 


Seite 

Krystallisationsschalen . . . + . 45 
Krystallplatten 308, 374, 375 
-Refraktometer . 292 


” 


Kugeln von versch spez. Gewicht. 183 


Kugel, Gores . 413 
„ Lauf 472 
5 -Panzergalvanometer 507, 508 
,, -Schwebe 162 
„. - Lanz, elektr 471 
= -Ventil Benen AD 

Kühleinrichtung für Röntgenröhren 627 

Kühlerhalter . . . NER) 


Kupferbiigel f. Impedanzerscheinung. 643 
„ Draht, umsponnen 42, 662 
A -Drähte f. Büschelentladungen 644 


a PALZe a a 504 
,, Platte, silberplattiert . 220 
a -Schale zum Leidenfrostschen 
Versuche cep ae) 
, Scheibe, Foucaults rot. 554, 556 
-Voltameter 496 
Kurbel-Rheostat . Ns ceo) 
Kurven, magnetische 51, 465, 566 
5 Lissajoussche . 240 — 243 
L 
Labialpfeifen 233 — 235 
Lalande-Elemente 1483 
Lamellenmagnete 449, 450 
Lamontscher Kasten. 434 
Lampe mit Spaltcylinder und Skala 482 
„  Phosphorescenz-L. ; 645 
»  phosphorescierende L. RAGE) 
Lampenableseapparat 81508 
„.. -Widerstand.* = 22.3. 202492 
Lanesche Malsflasche TE 
Laterne für objektive Spektren . 289 
Langenteilmaschine . 4130,93; 256 
Läutewerk, elektrisches 563 
Lechers Apparat f. stehende Wellen 652 
Lechersche Röhre MOSS 
Leclanchésche Elemente 484, 549 
Ledertasche mit Tragriemen 655 
Leidenfrosts Versuch 395 
Leitungsdraht . . 42, 662 
»  -Fahigkeit von Elektrolyten, 
Ostwalds ales at 532 
»  -Prüfer à Een] 
WE Schnureiynn. Wis . 41, 487, 662 
» Widerstand, Abhängigkeit 
desL. v.d. Temperatur 530, 531 
» . -Widerstand von Flüssigk. . 531 
Lesliescher Würfel 427 
Leuchtschirme 628 
Leydener Flaschen 475 
” ” mit grolser, 
hohler Kugel 459 
” ” Resonanz zweier 
L. Fl. 478, 658,659 
” -Batterie . 639, 646 
Libellen : - 172 
Lichtbogen im luftleeren Raum 544 
y -Brechungsapparate 116, 264 — 276 
„ -Eindrücke auf die Netzhaut. 365 
Lichtelektrische peas crue à 658 
Limatura ferri a © | 
Linear-Ausdehnung . 117,378 
» -Bolometer 429 
»  -Thermosäule : 428 
Linien, Fraunhofersche . . . 289 
» schwarze im Spektr um, 
Müllers Apparat 370 


Linsen, achromatische L. . . . , 285 


» -Billetsche L. 1 
m krespnelsche LE, 414 
» für die optische Bank 261 
» -. Radiophone . 431 
, Kollimator- . 104 
Beer nit. kürzer Brennweite : 351 
ae atl OBVER-L N hig te 085 
„  verschiedene in Etui 285 
„ von Flufsspat 310 


Seite 
FRE Aves DT 
»  z.Apparatf, Wellenbewegung 224 
1 2--Modellese ‘ 284 


Linsen von Quarz 


-Stativ : 286 
Lissajoussche Figuren . 240 — 243 
Lloyds Apparat zur konischen Re- 

fraktion ys 51024 
Locatellis Lampe 427. 
Löcherpfeileylinder . 261 
Lochreihe 113 


Lodges Apparat | für die Resonanz 


zweier Leydener Flaschen 488, 658, 659. 


Löffel-Telephon 660 
Lokomobile . 421 
Lokomotive s 420 
Lokomotiv-Tableau 422 
” -Unterwagen 420 
Longitudinalschwingungen 237 
” -Wellenmaschine . , 221 
Lötrohre 2... .¢ Ps a 
Luftbädern u (FR ae en BR) 
„ -Elektrizität 463, 478 
, -Expansionsmaschine . 415° 
,, "Kondensator k 464 
fi ‘Platten s 463 
„Prüfer. . . 441 
Luttpumpen: rm oS 664s 390 
if „ mit Oldichtung . © 209, 210 re 
À In Quecksilber-L. "7 ara 
9 nr. -Hähne. (Modelle) 27752775 
,  -Tableau 20927 
Luftreaktionsrad . 218 
, -Stofsapparat ee 
, „Thermometer 385-387 00 
, Verdünnung im schädlichen 
Raume . , oe eee 
Lupen "329, 3235 a spi 
M R = ct . N 
Magazine, magnetische 450.70 
Magdeburger Halbkugeln DATE 
Magnesiaschalen . 546 
„2 Led 545, 546 
Magnete, Blätter-M. - 450 
= Einwirkung von M. auf AREA 
bewegliche Ströme 568, 571 
D Hufeisen-M. . : 449. 
natürl. M. . 449 ae À 
er RotationeinesM.umeinen = 
festen Strom 5678002 
a Rotation eines-M. um di ee 4 
eigene Achse : SO aa oe 
if rotierender M. m. Kupfer- ae ee 
scheibe + 2100 De 
Ms z. Darstellung der meaner FOR 
Kraftlinien Ir 
Magnetelektrischer Induktionsapp. - SR ee 
Magnetelektrisches Prinzip 167, ENTE 
Magnetinduktion 2 566, 541%: 
À Fh an magnet-elek- _ 
trischen Maschinen 571 
„ -Induktionsmaschine . . . 572 - 
7 a -Strom, Entstehung 
des M. . 566. 
u. InÉROENE 563. 


Maenetische Kraftlinien 
451, 465, 564— SEGA 


D Kurven . 123, 566 
n Magazine . 2 ASO ce 
»  Verteilung 451 


D Wirkung des Entladungs- 1. 


schlages . 
Magnetisches Doppelpendel . 
Macnetisieren, Tönen d. Stahles b. M. 
Magnetisierungsring 582, 

-Spirale À 
Magnetismus, ri des M. . 
ir Verteilung des M. in. 
einem ringförmigen 
Elektromagneten 
RR i. einem stabförm. M. 
+ in Eisenstäben 


 Metermalsstab 


entgegengesetzter Stromrichtung 551 


Maenetstäbe ; De ep ES 
Makroprojektion . 100, 101, 102 
Manometer . 9, 173, 193 
x. -Apparat KOS 
-Flammenmethode 164, 232,233 
Mantelofen . . LES RETRO 
iS -Transformator FE 594 
_ Marconischer Kohärer . . 647, 648 
Mariottesche Flasche à 202 
Mariottesches Gesetz, Apparat 
für das 199—201 


Maschinen, dynamoelektr rische 
576, 577,580, 583—588 


Nebenapp. dazu 589—597 

= Pacinotti-Grammesche 575 
Massenanziehung 134 
Malsflasche, Lanesche 476 

. Malsstab é 256 
Matrizen 549 
Mauerheliostat 270 
Mauerkrahn 149 


Maximum- u. Minimumthermometer 383 
Mechanik, re eles, A 


für allgemeine M. 14 
Mechanische Modelle N S 
Wirkung des Schalls 255 
Mechanisches Wärme -Äquivalent . 413 
Megaskop . 94, 95 
Meidinger-Elemente 484 


Meldes Apparat fiir stehende Wellen 224 


Mellonis* Apparat mit Zubehör 427 
Präparate dazu . 427, 428 
Mellonische Thermosäulen 663, 664 
Membranen : ; 246 
A -Zungenpfeife 236 
Membranventil geet 219 
Meridiankreis-Modell 323 


Mefsbrücken 529, 532, 535, 536, 538, 549 


” Montage-M. 542 
i nach Kohlrausch . 538 
i Prazisionsm. 535 
# Technische M. 536 


Wheatstonesche M. ae 539 


Messingdrahtspirale £ 223 
Messingkugel an Stiel . 376 
Bi „ auf isolierendem 

Stativ TAM ASG 

‘a , hohle M. 184, 390 

- „ isolierte M. 459 

| „ mit Ring 376 
Messingplatten für eee erences, 

felder:-. À 643 

» Stab mit Reibzeug À : 455 

Mefskolben . . 45 
Messung der zum negativen Pol 

 übergeführten Flüssigkeiten 548 


Metall, Schmelzen v. leichtflüssigem 


M.i. magnetischen Felde 554, 556 


| Woodsches . . 3 394 
Metalldrähte, Elastizität der M. 169 
hi -Kugel zur Erzeugung eines — 

Lichtpunktes ME Le: ARR 

, Scheiben für Klangfiguren 245, 246 

er Schlatehr eae 42 

„ Spektren, Untersuchungd. M. 305 

„ Stäbe, Wärmeleitung in M. 423° 
4 -Streifen von versch. spez. Ge- 

wicht ee 183 

4 -Thermoneter 385 

» "Würfel . „. 178 
„ Zungen Fir Schwingungs- 

zahlen 5 PETER TE) 

- Meteor spektroskop 304 

126 


‚ Max Kohl, Präzisionsmechaniker in 


Kegs 


Mikroskopische Praparate 105, 342, 345 


Glaskästen dazu 342 
Mikroskopischer Ansatz 323 
Mikroskopisches Besteck . 342 
Mikrospektroskop 2304 
Mikrotelephon-Stationen 660, 661 
Mikrotom 339, 340 
Milli- -Amperemeter . ; 527 
Millimeter-Malsstab . 256 
Minimumthermometer . 383 
Minenzünder RR a a 1502 
Mischeyiinders te ots Re 43 
a «karben“. Sete 165,°321 
Mischung, Warmeerzeugung durch 
M. von Flüssigkeiten 411 
Mitscherlichs Apparat . 305 
Moderationsglas . . Lan 349 
. Mohrsche Wage . . ee ty 63 
Molekularmagnetmodell : 451 
Moment, Unveränderlichk. des sta- 
tischen M. 143 
Momentverschlufs 314 
Monochord 244 
Monochromatisches Licht 304, 305 
Montage-Mefsbrücke 16542 
Moores Apparate 636—638 
Morsefarbschreiber PROS 
„ Taster 562, 654, 657 
, -Telegraphen 560—562 
Mörser, elektrischer 472 
Motor-Unterbrecher 621 
Mouchots Apparat 414 
Moussons Apparat . 394 
Müllers Apparat (schwarze Linien 
im Spektrum) ; : 370 
Miinze mit Pyramidenspiegel 554, 556 
Musselinnetz, Faradays 459 
N 
Nadel, astatische EHE RER, 
RL EEKEISche ran he 32,067 AGS 
Natriumfilter ED 309 
ec LAmMpe ro, 5.809 
Linie; Umkehrung der N. 309 
R -Röhre le 309 
ebenschlüsse ; "514, 548, 526 
ebenschlufsregulatoren 599 
ii -Stöpsel 510 
Neefscher Hammer . 615 
Neutralisationswärme 412 
Newtons Farbenringe . h 354 
Niederdruckmaschine, Tableau . 421 
iy Wattsche 417 
Nikols 104, 107, 111, 358 
Nivellierbarometer siehe Barometer. 
Nobilische Ringe 548 
Noés Thermosaule . 365 
Nonius eines Kreises 126 
hs -Modell . 126 
Normalelemente . #7 Hp A82 
„ -Farbschreiber . 656, 657 
„ Gewicht . 7368 
„ Kondensator . 464, 542 
„  -Kupfer-Zink-Element 482 
, -Stimmgabeln 240 
, -Thermometer 383 
, "Widerstände 537 
Nummernschrank 563 
Nutoskop . 156 
O 
Oberflächenspannung . 115, 190 
Obertöneapparate : 236 


Chemnitz. 681 

a Seite Seite Seite 

1 ÉD Pa ana Metronom 137, 160 Objektmikrometer 338, 339 

I en - Ablenkung der M. Mikrometer 126, 338 , Tisch, beweglicher 339 

i Se ‘durch galvanischen Mikrophon . 660 * ” A Heizbarer 339 

Strom 550, 551 Mikrophotographischer Apparat 343 ie ee eager, a ee eee 1 

a astatische M. 450, 550 Mikroplanar | 5 100 Objektive, apocromatische LR RS 

Stativ für M. . 450 Mikroprojektion . 99, 100, 101 ir für Projektion 80,81,95,96, 100 

Magnetometer . . 268, 401, 454 Mikroskop, Modell . ; 323 " für Sonnenmikroskope SE 
_ Magnetpole, Umkehrung der M. bei Mikroskope und Zubehör 326—343 # zur Projektion mikrosk. 


Präparate: JAMES ET OR 


Oersteds Apparat 550 
Ofen, elektrische 544—546 
Ohm . u 52g 
Ohmmeter . EEE 5S 54 0 
Or Model ote ge ET 35 
Okulare zu Mikroskopen . 337, 338 
Okularglasmikrometer . 93530 
» Mikrometer 356 

„» Mikroskop 348 

„ "Prisma 349 

N -Schraubenmikrometer 338 
‘-Spektroskop . DOR, 304 

OL ‘Immersion, homogene... 40330 
, “Krug der Witwe Ne eta a Oe 
” ue Abplartung 47.2272 Iso 
Operngläser HA Sa! 324 
Ophthalmotrop i ; 317 
Optische Apparate nach Kühne. 318 
es + nach Mach 288 


nach Zwick 286, 287 


17 11 


7 Bank nach Paalzow 359—361 

,  Bänke 99—109, 111, 287 

Ke Instrumente ... . 322—325 
Täuschung 47117821 
Orgelpfeife NIEREN Mae PU MM 7 
Oudinscher Resonator . 645 
Ozonröhre . 646, 647 

P 
Pachytrop 486, 494 


Pacinotti-Grammesche Maschine 167, 575 
Pacinottis Ring Ae os Se. lata 571 
Panzer-Galvanometer . . . 507, 


508 
Papierbiischel . 471 
, 7Elektroskop 461 
, Membran . 246 
, -Rädchen — 255 
, -Rühren, Trockner für P. 456 
-Streifen, präparierte 311 
Papinscher Topf . 398 
Pappmodelle ! 371 
Parabolische Bewegung gewor fener 
körper =“: \. : : 139 
Paraffinblock . 465 
ter ante 464 
Parallelepipede, Fresnels . 365 


Parallelogramm der Kräfte, App. 139, 140 

nach Watt . . .. 150 
Parallelogramme von Pappe 139 
Paramagnetische Versuche 554, 555, 573 


Passageprisma 269 
Patentkörper 180 
Pechprisma 648, 649, 650 
Peltiers Versuch . à 666 
Pendel 2 142, 455—159, 163 
» Blechpendel . saat 158 
PO EODDeE Pie er HER ES hs HES 
(Aten CIERITISCNES UE nee 2, 1 ME APO 
»  Foucaults P. . 159, 160, 163 
, für das Trägheitsmoment 156 
, Horizontal-P., elektr. . 455 
» Kompensations-P. . 159 
,  Kreuz-P. ; ‘ 158 
Reverso Ets an TER 
,  Sekunden-P. 3 RR TSS 


V. Waltenhofensches P: 554, 556, 573 


Pendelanemometer 443 
, -Gestell 156 

„ -Kugel 163 

PPS ENT DE REP FR 09 

Fe -Versuch, Foucaultscher 159, 160, 
163 


Perkussionsapparat . 168, 169 


‘ 


Max Kohl, Prazisionsmechaniker in Chemnitz. 


682 
Seite 
Petroleumbäder für Widerstände . 538 
Petroleumlampe mit Reflektor . 518 
y z. Galvanometer 11, 500 
» z. Photometer 260 
D Projektionsappa- 
ah BR OD 
7 2. Quadrantenelek- : 
trometer 481 
Pfeifen 233—236 
Phonautograph 247 
Phonisches Rad . 254 
Phonograph 250, 251 
Phosphorescenz 311,812 
-Lampe 645 
Phosphor escierende Anstrichmasse 312 
7 Lampea tun oS 
p Röhren, «311, 312 
» Substanzen ait 
Phosphoroskop 16572312 
Photogramme des Sonnenspektr. 353 
Photographische App. u. Zubehör 312 
Photometer 257—260 
D Glühlampen- Ph. 591 
Photometerschirm 3 260 
Physikalisches Arbeitsstativ . . . 29 
Piézometer AIS ISO 
Pigmentgemische, Glasgefälse zur 
objektiv en Demonstration d. Farbe 
VOTRE sd Gas 2a 
Pinsel z. Herstellung V.  Lackringen 342 
Pinzetien is 44 
À zu mikroskop. Zwecken 342 
ES TE ER «EME on Ebel S 
Pistole, elektrische 471 
Planar “100, 101, 102 
Planflächen, Prüfung von PI. 349 
Plankonvex-Linse . ALES 
Planparalleles Gefäls f. Alaun- 
lösung ; 120, 426 
Planspiegel £ 269, 270,.574 
F; für Fernrohrablesung 504 
Plante-Elemente . . 488 
Plateaus App. f. Abplattung 114 
Platinhütchen . 425 
|, Schale zu Leidenfrosts Versuch 395 
-Spatel 342 
Pneumatisches Feuerzeug 413 
Poggendorffsche Wippe 488 
Polarimeter 369 
Polarisation der Wärmestrahlen 430 
a des Lichts 356 
Polarisationsapparate ~ . 110—112, 
165; 341, 356-358, 
3622368, 354,:.556 
r „ mikroskopische 
335, 363, 364 
x -Batterie 488 
2 -Kaleidoskop 300 
2 -Mikroskop 363, 364 
+ -Objekte 371—375 
iv -Polyoskop 370 
Erlariskop.. run 21 ee EL eo AUD 
Polaruhr Dee eer TO 
Polreagenzpapier 20, 492, 596 
HO SUCHER ae eae tae Oe 499, 596 
Polychord ; 244 
Polygonalpendel . 155 
Polymeter 438 
Polyoskop 370 
Polytrop 155 
Porzellanschalen . 45 
= -Tiegel à 45 
Potential der Erde . 478 
Potenzflaschenzug 141 
Praktikantentisch 7 


Präparate für Mellonis Apparat 427, 428 


y zu Polarisationsversuchen 362 
” zu Spektralversuchen 308 
Praparatenklemme 365 
Prapariermikroskope 336 
Prazessionsapparat 154 
Präzisionsamperemeter . , 526 
” -Dekadenwiderstände . 537 


Seite 


Präzisions-Kondensatoren . 542, 543 

” -Melsbrücken 535 

” -Rheostate 534 

n -Telephon . 660 

n -Übersetzungsrheostate 537 

” -Universalgalvanometer 509 

” -Voltmeter 525 

Presse, Andrewssche Pr. ect OF 

ya Presnels Pr: Mod ApH 

» für Glas 104, 107, 370 

» hydraulische . AT 2 Wt 13 

» von Reusch 374 

_ Primärleiter 650 
, Station für Versuche über 

Strahlen elektr. Kraft 648 

Prisma, achromatisches RT RES 

» aus Bergkrystall. 2%, 280,13 72 


»  ausCrown-od. Flintglas 279, 280 
» aus Krystallglas 


7. * aus: Pech 648, 649, 


aus Schwefel nena 1049 
„ aus Spiegelglas 279, 280 
y bildumkehrendes 339, 350 
» Differentialpr. . . . 282 
»  doppeltbrechendes 104, 107, 370 
ii Foucaultsches, Sénarmont- 
sches und Glansches Be. 373 
»  gekreuztes REF USD 
” mit ausgeschnittener, senk- 
rechter Kante ; 279 


y mit veränderlichen Winkeln 283 


” nach Amici Bt AN ae DE 
2 iy Peal resnela aa 
” ” Rutherford . 284 
y re Silbermann 7.2 2) #..- 275 
Up Nicolsches 103, 106 345, 373 
»  Okularpr. 349 
” oszillierendes . RS) 
Polyps = 13 Re ene ee 
» pyramidenförmiges MD IST 
y CQHATZPENTEUE 372 
” Reflexions-Pr= 2 so a.¥ 2 12,350 
” = für die Pro- 
jektionslaterne . 2.94 
” Schwefelkohlenstoff-Pr. . 281 
i Wernickes Flüssigkeits-Pr. 105 
Y * Tischchen dazu 105 
»  Zenithpr. ns tao le 
Prismenkreis A ehe 
, -Stativ 283, 284 
Probierelektroskop FL uke 468 
se SECHÄSELE SAD pee A 
at u-Glaspestele Tr es, 
, Kugel . 459 


Projektion horizontal. Gegenstinde 92, 93 
è mikrosko pischer Präparate 95 


= hour hd é er Gegen- 
stände ROSE a TO RL 
Projektionsapparat 69—86,' 124, 343 
Hr -Chromoskop . 96, 97 
k CUVE" EUR ART ene. 
i -Laternen 69—80 
, * Mikroskop 105 
k -Polarisationsapparate . 111 
an "Schirm Ve a re 
> Bi Gestell dazu. 98 
er -Stroboskop. .. 116, 319 
‘; -System . . 100 
3 -Systemtrager 100, 401, 102 
” -Tafeln f. optische Täusch. 321 
x -Thermometer 119, 382 
‘-Wellenmaschine „115, 222 
Psychrometer 438, 439, 440 
i registrierendes . 441 
Psychrometrograph . 440 
Pulshammer Sade 007 
Pulujs Apparat . . sy p65, 418 
» elektrische Apparate . 634, 635 
Rilverskaser =) sofas oy Ae nk AS 
Pyknometer : 133,182 
Pyramidenspiegel mit Münze 554,.556 
Pyrheliometer . 443 


- 


28008 | Us 


435. a 


45 at x E 


er 
Bre 


a 
ST 
V7 


Se 
ÉD MA À 


Ash 
AbF: 


; 


ARTE 
LONG 
ic 


Seite 
Pyrometer -.. . 377—380 
” elektr. Pyrometer . 379 
» Wasser-P. 380 
, ig") : 
Quadrantenelektrometer . . 472, 481 
Quarzlinse . ~. + 1810042 
, -Platte, rechts und links 
drehend . 104, 107 
4 -Präparate i eee 
io SUNS eee Sle 
Quecksilber, Ausdehnungskoeffizient 
des Q. 390 
” Gefrieren” des Q. 402 
Quecksilberbarometer 194, 432 
4 -Büchse z. Aufbewahren 
dés OM hl 
= ‘Destillierapparat . Roi 
& -Fang . 250, 
A -Filtrierapparat Ba 
à -Heber für die Luftpumpe 216 
= -Kalorimeter EA 
Hr -Luftpumpe 211221208 
Mr -Manometer 193. 
5 -Reven . : 216 
a -Strahl- Unterbrecher 622. 
er -Tropfen, Wanderung d. 
Q. durch die elektro- … 
lytisch erzeugte Un- 
gleichheit der Ober- 
flächenspannung _ 548 
+ irae j 243% 
-Wi : 487 
Au 
R ¥ 
Rad, Barlows rotierendes . 556 
„ phonisches 254 
Raddampfermaschine (Tableau) 421 
Rader (Savarts) .. 164 
Radiator „642,050 PER 
Radiometer hie 634, 5350 
= für Schall DIR 
Radiophon . . 431 
Rahmen für Photogramme LEUR 
, -Gestell es). 
Rauchkondensator AT ee 
Reagenzglasgestellex. 44 1) 3) ee 
x -Gläser 
Reagenzien zum Mikroskopieren 342 
” zu Spektralversuchen 308 
Reagenzienetagere > UM 
Reaktionsdruck des Wassers 185, 186 
, Rad, akustisches 255 
Rechteck, thermoelektrisches . . 663 
Reflektometer . . 
Reflexgalvanometer . 499, 500 
» Zubehör zu dems. 500, 501 — 
Reflexion, totale . 2 A = 218 
i von Hohl- u. Planspiegeln 270 
Reflexionsapparate 261—270, 
7 -Goniometer . 264—266 
-Prisma 94, 350 
Refraktion, konische BR 
Refraktionsapparate : 1977 
Refraktometer . , 2 430008 
Refraktoren 345—348 
Regelation des Eises EI 
Regenmesser > 441, 442° 
2» registrierender 42 
Registrieranemometer 443 


„ Apparat für Brückenaus- 
dehnung 444 

,  ~Barometer s. Barometer + 

» …-Psychrometer 52244 

Hr -Thermometer S. Thermo- 
meter. 

Registrierender Wasserstandszeiger 
Regulator für Winddruck 
= Wattscher 
Regulierdoppelhahn 

, Widerstände 


«2407 


. 82; AT 
599 “cm 


5 


eg Sane 
ve 
= 


2410 ke 
229 SUN 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 683 


Rhomboeder aus Spat . 


7 Seite 
Reibschalen a 45 
- Reibung, gleitende 143 
Reibungselektr isiermaschinen 466 
Reibzeug .. . 455, 463 

* Reise- und Hôühenmefsbarometer S. 

Barometer. 

Reiter zum Monochord REITS 
Relais 57. 562, 563, 656 
Repetitionstheodolit . ARE RE) 
Reservekohlen . 546 
Resonanz, Hopkins Versuch 245 

Fr zweier Leydener Flaschen 
478, 658 
Resonanzapparat 295 
A -Cylinder 225 
„ Glocke 225 
Resonator nach Oudin … 645 
Resonatorent<. 02, 4.000235, 236; 255 
Retorten Ce ge 45 
bettie Sauérstort à 88 
Retortenhalter 29, 30 
Reversionspendel 157 
% Ae EEE 354 
Revolver für Objektive . 395 
,  ~Objektivtrager. 341, 345 
»  -Stereoskopen-Apparat . . 318 

„ Vorrichtung zur Spektren- 
beobachtung 305 
Rezipienten à REN AE | 
Rezipient mit Bar ometer: u. Manometer 213 
if mit Kohlenstäben 216 
Rheochord . 4 dette PAS) 
Rheostate 528, 530, 532, 533—537 
n Präzisions-Rh. 534 
„ ‚Technische Rh. 535 


370, 373, 374 


Righischer Radiator -. . . 647, 656 
Rijkescher Versuch . BIRD 

Rindsauge, Vorrichtung zur Aut- 
nahme eines R. 317 
Ring für Seidenpapier 4 . 268 
» Grammescher R.: 571, Se: 577 

„ mit Haken zur Centrifugalma- 
schine ; 29-463 
» mit Muffe ME 29, 30 
re Pacinottischer R..7 11.166: 571 
Winterscher R. 466 
Ringanker 77 

Ringsysteme, Erläuterung ein- und 
zweiachsiger R. a! 371 
Rinne, halbkreisförmige 162 
Ritschies Apparat 430 
” ‚Kreisel . 559 
Rogets Spirale 613 
Rohrverbindungsstück . 9 
Rollen an Schraubzwingen ; 142 
Poe teste tid lose; 14 
„ zum Universal- Goniometer 268 
Rollenpaar zu Galvanometern . 506 
Rosettische Blitztafel : 477 

Rotation eines beweglichen rome 
um einen Magneten 567, 568 

” eines elektrischen Licht- 

stromes um einen Elektro- 
magneten EN 

„ eines Magneten um die 
eigene Achse 567 

i" eines Magneten um einen 
festen Strom . 567 

" eines Stromes unter dem 
Einflufs eines anderen 567, 617 
flüssiger Leiter . . 123, 568 
Rotationsmagnetismus Sala SC 

„ Vorrichtung für grofse 

Geilslersche 
Röhren 165, 559 

ze für Farben- 
scheiben . 290 
Rotierender Unterbrecher 621 
- Rouleau, elektrisches 460 
Rowlands Apparat 558 
_ Röhren, Arons’ 653 
Branleys 647 


Seite 
Röhren, Bourdons 196, 216 
” Crookes’ 631—634 
” Geilslersche 


294, 311, 474, 628—631, 658 
u Geilslersche f. die Luftpumpe 216 
D Goldsteins an. Han 636 
D kommunizierende . . . 177 
2 Vechersche an 1653 
” mit Miinze Paar ET ORTS. 
" nach Moore . . . 637, 638 
D Puli. RER RME ETES 
„ Röntgen-R, ove Me 626,627 
” “Vestas gies RI 044.645 
” ‘hichtersh 0 ae een eh 
Zicklersche es. a EL 65 à 
Röhren! SHEED N ER LEE sy” Ware 
PA VU KCLECKS ho ce leader cree ir 645 
Rörntgenrohren: 2 "u. 2 1626,.627 
Rubens’ u ELTERN AI 
Rulsgitter . . TR ET RE MOTTE oe 
Rückschl POV ORES Re: 9 
Rührstäbe . . . RAN AS 
„ vortichtung mit Turbine 232250 
S 
Saecliariineter.. nee en, MENT 369 
Salze,für Absorption 256) ie. "308 
» Wir. Spektralversuche : >. 308 
Salzlösungen, Elektrolyse der . . 547 
Sandinfluenzelektrisiermaschine . 467 
Saturnbaum-Einsatz . 122, 547 
Sauerstoff in Stahleylinder . . 88, 89 
Sauerstoffretorte . . 88 
Saugerscheinungen, Apparat für S. 218 
in beim Ausströmen 
, von Gasen . 218 
Saugheber EEE GER Def Seo LR Pe 
Saugpumpe . Re 20820 
Br, Tableau . . . 203 
Saugwirkung ausströmend. Flüssig- 
keiten are Date 87, 189 
a desfliefsenden Wassers 187 
tel en Cases ne 218 
Sanlen,-Woltäsche Si): ash tae 2 478 
» . Zambonische S. . 479 
» zum Laden der Quadranten- 
elektrometer N EA 4802 
Säulenelektrometer 2:5. 2." Soe 0479 
" Zubehör zum S. 
479, 480 
Säure für Akkumulatoren  .:. . 20 
Salıress chromsauresKalia 2 2700207485 
Savarts gezahnte Räder . . 164, 226 
Schale als" Kohlen rer are 780546 
es AUS MASTESIA TA wet we >, 546 
En CLSC TE TEA TUE nb rer a 
ee kürze BR 60, 64 
Hit: KHgelT er arr RED 
Schall, Fortpflanzung rs 226 
2 mechanische Wirkung desSch. 255 
Sehallgeschwindigkeit 75032026 
„elnterierenzrohrei. go. 2.2.2951 
A SANLESSELNE USE en 5258 
Me SR AcHONTeler Dame 055 
Schalttafel 20—24, 84, 599 
ei für Akkumulatoren . 493 
Schatten, farbige .. . 09320 2321 
Schaufelchen von Platin. . . . 342 
Scheibe nach Poggendorf . _. . 166 
Scheibenelektrisiermaschinen  .465, 466 
Scheid eirichter es ead i ee 6 
mchemerscher,, Versuch“ Massel 318 
Scherchen für ‘Mikroskopie . 0,843 
Schichtung der Flüssigkeitsmassen 381 
Seiler Ebene ys ALAN nr, 143 
SCIE CRIS ON ad ater a tvs hme. (169 
= HEN. :% (ae 


Schieferplatte, ebene m. Stellschrauben 40 


Schiffskesselmodelle 418, 419 
, -Kompals . SERA 453 
4 edel aa ET LREN) 
NEE LOSE en AZ 


Seite 
Schirme aus Zinkblech . . 648, 650 
D für Hohlspiegel u. Linsen- 

bilder Wim. Seren 
Schirmwirkung, elektr. . . . . 463 
SCHIAUCD = PART cau N NAS 
Schlemmapparat . . ARE AT OA 
Schlitteninduktionsapparat HL 
Schlüssel zum Ein- und Ausschalten 532 
Schmelzen-von Fis. . ....:,381,.395 


à »  leichtflüssigen Me- 
tallen im magnetischen Felde 554, 556 


Schmelzofen HSE, 544—546 
Schmelzpunktbestimmung ... . 397 
Schnielztiegelänuee Jaye Aue Ona 7 
Schuellkachen War at a3 
Paley HOCH ED Lata cite UCT) N Te 
EN AO Era PAR CU TON 
»  gekihlte Gläser . . . eS i 
Schnurlauf . . . ER ETS 
Schrank für Akkumulatoren tnd 
Thermosäule jes DT Ra E49 
Schrankes sy =; (ee 
en für Influenzmaschinen 470, 471 
Gehtaubesohlodelle LS Ayia 
ON ENTER a tise Ao 
Wirkungsweise . . . 146 
Schraubendampfer maschine 
tableau name 10422 
2 er everg an ie Nan 2: | 


” -Gewinde, flachgängiges * 146 
scharfgangiges 146 


1) 11 


en -Mikrometer .. . ... 128, 129 
# Presse DENE 6 
NIEREN EN SHAB 
Schraubwinde . . tg 
Schraubzwinge, amerikanische . . 40 
Schreibstimmeabel a EAE eS 
Schrift aus Bariumplatincyaniir . 311 
Selirittzahler, NU GO 
Schuckertscher Flachring SIERT STE 
Schulgalvanometer ... Bean 500 
nach Noack . 502 
+ Rheostat wan PRESS Ù 
Schutzdeckel für Hohls spiegel fetes 
„ "Schirm mit farbigen Gläsern 
545, 546 
Schwefelkohlenstoffkölbchen 120, 426 
ristmank este 
Schwefelprisma ler Mele PER CES 
Schwefelsäurekryophor RETTET 


Schwerpunktslage eines Massensystems 151 
Schwimmender Strom nach De la 


Riese apa ner RASE ARS 
Schwimmer zu Büretten Se 43 
Schwimmkörper f. Schwimmver suche 176 
Schwineungsknoten.n 2": 73.2.8246 
Schwungkugelregulator . . . . 162 
Seifenblasenapparat ... ... . . 462 
Seilrollei 2)" : RER Lae as aS 
Segners Wasserrad . . . . . . 486 
Sekundärelemente:; “si Fy seh oi LEASE 

aay iP GHEE aay LE hy rin has eee eNO 
Sckiimndenpendek i) Sara 
e POSE See MEL TE 
Selenzelle ame a epee ot ASD 531 
Senderstatlon.e u 1 TROT 6550-65. 
Sensitive Flammen, Brenner fiir 225 
SEX TA Rees PR AE Hr cae OS 
SiChenelishampe ty „u. 13 un.) 424 
Fe APACHE OUAIS EURE AG 
5 SV Ent I 2 Mer 7332019 
Sieb der Vestalin . . 202 

Sieden, Erscheinungen beim st des 
Wassers: . . 381 

» unter höherem u. geringerem 
Drucks aaa . 395, 396 
Siedepunkt bei Sal zlösungen 9 


Siedepunktbestimmungsapparat 384, 397 
Siedeverzug mit neuste und 


frischem . Wassen£, au 22356 
SiiDeroitten are RE LUE CERN 
Ae =WVOltAITIeteh ae "er IH 
Simon-Unterbrecher.  . . . . . 626 


684 | Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


Seite 

Simultankontrast . 14%, 7320 
Sinusboussole und Differential- 

galvanometer . . an) . 498 

Sinustangentenboussole be, 497, 498 

Sirenen, ‘einf. u. dopp+ 164, 227—229 


Sirenenscheiben . 164, 226, 227, 228 
Skala zum Quadranten-Elektrometer 481 
zum Reflexgalvanometer . 13, 501 


” 


Skalenfernrohre . x”... 516,0517 
Stativesdazuae rn DE ea 

Skioptikon . REN are, (69-86 

Smee-Elemente . . . . . . . 483 

Setittenbeleuichtung.., 014% eee 6 

Solenoid, Flüssigkeitss. . . 551 
” f. Ströme hoher Wechsel- 

ZA eee eee À Le RE = H121040 
Sondhaussche Linse LR ERA me OG 
Sonnenglas . TA . 349 

i) -Mikroskop 344, 365 

MEE-Spektroskopuung 3 oe 2304 

LOA-Spektrumy Ale: wee 

, Strahlen, Warmewirkung 

ES ee al 4 

SOINS et ee le: 

Spalt AUS DIA Ve ER a Ce D 
iy geschlängelter AL. 13 
nm, Rahmens. se 327 


nit Mikrometerschraube 
114, 350, 430 


verstellbärer 7.2.0.2 1350 
Spalt ansatze ....142,'113,.114, 351, 852 
m Oyainder LT tie PPT eo’ 
Be -Rolir., 005 » A OW 

- Spannkraîft des Dampies : aus Salz- 
lösungen . 2.2396 
” des Wasserdampfes 396, 397 


y verschiedener Dämpfe . 396 
Spannschienen 598, 600, 602, 603, 609-613 
Spannungserscheinungen, Batterie 


AUTOR . 481 

| -Verhältnisse i. gaserfüllten 
wie im leeren Raume . 396 
Spat, doppeltbrechender . . 110, 357 
Spektralapparate . 297—300 
ARE LRTÉENER Ter" EN 289 
»  -Okular AUPE A 1ER 
” -Röhren 5 3 5 ; ; 306, 628 
Stativerdazu. 277.16 5402306 
Spektren, sue Sie 2 
Spektrentafeln . . ren 509 
BBERITOSTAN 1 en 

Spektrometer are. 

„ „nach Abbe . 203, 294 
” Zubehör für dasselbe 294 
D nach Bunsen . . . 295 
” nach Lane END 754297 
Spektrophotometer . . .1. . . 304 
Spektroskope . . . 301—304 
Spektrum, Darstellung des DPI. 1280 
» Interferenzspektrum . . 353 
Spezifisches Gewicht der Luft . . 391 


von flüssigen u. 
festen Körpern 


12] 1) 


178—184 

Spezifische Wärme der Gase bei 
konstantem, Druck ns, 410 
Sphärometer . . . 126, 349 
Spiegel für Chladnis Figuren J ih 246 
” fur. Fieliostaten ash 7273 
» japanischer \; u 2%. . 263 
iy rotierende : 464, 232 
n schwarze . 104, 107, 269, 370 

” zum Apparat für Wellen- 
bewegung . 22 

” zur Veranschaulichung des 
Strahlenganges . . ... 285 
Spiegelablesung (Modell). . . . 133 


„  ~Galvanometer 504— 506, 511—514 
, Glasplatte zur schiefen Ebene 143 


= -Brisstenkreis,, UNI 
URAN CAMES 
SEK LATE ee N AR 
N 2SEE0SKOD AN Re eee 


Seite . 
Spiegel-Teleskop, = na sus 
Spirale,‘ Rogets “St ass Vo 
AR yon Glas Ta, Mora 269 
Spirituslampen . 38 
Spitzen, elektrische Wirkung der S. 472 
Sprachrohr . 4 225 
Spulen auf Statives Mat AN Mess 
ne SERFEUIZLE nae 580 


Stab mit Haken z. Centr ifugalmaschine 163 
Stäbe a. Holz, Glas, Hartgummi 455, 456 


Staffel- Diffraktionsgi ter? ra 44353 
Stahlcylinder für Sauerstoff oder 

Wasserstoff es 7.2.88 

32 =Draht YA BEI 

, -Kohärer . fut at NEN RO 

spiegel 7,7, 269 


-Stäbe f. magnetische Verteilung 450 
und Stahlcylinder zum 
Nachweis der Hörbar- 


„ 11 


keitsgrenze 20e FAST 

Standbarometer Bl 7a tae tee 15 

Standiestigkeitsapparat 2er, 2 enr) 

Stanniolschirm  . . 429 

Stationsbarometer s. “Barometer. 

1 Lit =-Polymeter ou uae rine chess 

Stativ aus Messing . 111 
, für Geilslersche Röhren und 

Spektralröhren@2 = 631 

» fir Glühlampen 589. 590 

» ftir Kohlenlichtregulatoren 83 

». für Magnetnadelns 22% 5. 2250 

» - für Projektionslaternen . . 82 

» . für Röntgenröhren . . . 627 

” isohierendes a ana ae 

" mit Holzklemme . . . . 658 

» mit Stahlspitze :. . 255 


» mit 2 durch Glascyl inder ge- 
trennten Kupferdr ahtspiralen 641 
x HACHACAULS IEEE 30 
,  Universal-St. für Theodoliten 30 
if verstellbares für Prismen . 284 


Br YY WODPEISCH tetas Bae ee) 

, zum Apparat für allgemeine 
Mechanik . . a tad 
oe ANAL Skalenfernrohr. . . 519 

, zur Befestigung schwingen- 
derKôrper2 + silat cae 
Stativklemme . . a AST 
Staubfiguren, Kundtsche . . . . 237 
74 -Gläser . . 354 
„ ~ochranke fiir Influenzmaschinen 470 
Stauroskop: Rea ee 
Stechheber Ar RS ae en cen 
Steinsalzlinsen. 2895 Se wa 
Platten so mes 427 
Röhre mit St. verschlossen 427 
ASE TISTIE A DAN ARE 
Stellbreit 1.270 MEN ee rR 
Stempelpfeife 7 ps" a vier a as 
otephanometerc. MAC AE Peirce 
Stereoskopent rsh N ts 
Stereoskopbilder<. 1 van Be 
in “Zeichnungen I TENTE 348 
Sternkarte, rotierende . . . .. 124 
à -opekttaltafel LE oe es 
SUIDEIDE NT: 7 Li se wes ee ns 

Stimmgabeln 


238-242, 247—249, 253,255 
Stimmgabel-Appar atef. Lissajoussche 


Figuren Li N EA 
Stokes Versus LUE ht Es TA 
Stopibuchsenrezipient’ x. Wer 315 
Stöpsel-Stromwender . . . . , 488 

EUImecHaReeE 7 ER Sead 
Stns. (SchHefer TE arse re ak BUND 
Stofstöneapparat 5 250 


Strahlen elektr. Kraft, Appar ate 
nach Hertz. . 647—650 

Streifen, b. Erwarmen krumm werdend 385 
© f. stroboskopische Cylinder 


233, 319 
Stroboskop . r . 319 
Sa aera raha Cylinder 4 68291 3 


; Seite 
Stroboskopische Scheibe .. W772 asp 
Trommel.. 777223 3195 
Strom, Einwirkung des S. auf die RE NA 
Magnetnadel 550, 5502 


, Rotation eines beweglichen 
S. um einen Magneten 567, 568 
, Rotation eines S. unter dem Shee 
Einflufs eines andern 567, 617 
» Rotation d. elektrisch. Licht- ee 
stromesum Elektromagneten 631 … 
,  Dela RivesschwimmenderS. 571 - 
Strôme, Foucaultsche . 554,556, 574 


i, sekreuzte nue - wae 61 

7 hoher Wechselzahl und ees. 
Spannung-. 638—647 

hy parallele ETS „6137 28 
Wechselwirkung von g 5 [61320008 
Stromgeschwindigkeitsmesser Pion 
„ 7~Laufin Drehstromleitern 123, 582 UM 

, Leiter. nachy Kolbe (yao 


» “Regulator 20, 23, 492, 494, 597 
» 7Richtungsanzeiger > Te 
, Schlüssel, hochisolierender 518,519 

„.„"Unterbrecher" 7 7 


-Wender 487,488 
Stufenscheiben- Transmission 150° 308 
Subjektive Farben, LORS 
SUCRE ren + N 347 ; 

T Mr 3 
Tableau (Nummernschrank) . . 563 … 
Tachometer 595.596" 


Tafel, Franklinsche 1 U. Rosettische | 477 ee 
Tafeln ein- u. zweiachs. Ringsysteme 371. ‚DH 
Tangentenboussolen 268, .496—497 ~~ 


fi -Elektrometer NOR 
¥, -Galvanometer : 4987 
Tarierwage : . ET Se a rr 
Taschenakkumulator et)... 
»  "Heliotrop' CONS 
» -Spektroskope . 302—304 
, -Voltmeter IR DT Se 
Taster . 549, 562, 655, 686: 265 100 
Tauchbatterier 77. ; 484, = 
» Elemente . 483, 484, 
Taucher, Kartesianischer . . 202, 
Taucherglocke Sur 
Täuschung, optische 
Teilbarkeit des Fuchsins . À 
Telegraphen-Modelle 560—562 
Telegraphie, lichtelektrische . . . 6. 
nn ohne Draht 653—657 
Telephon. .: . °° 532) 658, 0500000 
Telephonbriicke '. iv rem 
y „Stationen . 660—662 
, Uhr ; 


Teller zur Wasserluftpumpe - 
Tellerventil 
Temperatur, hohe T. durch Thé 
405, 406 
# kritische : 
Temperaturabnahme mit der Ent- 
fernung von der Wärme- 


quelle 119, 424 . 
5 -Bestimmung mittels 
Thermoelementes 
*) -Veranderung bei Aus- 
dehnung u. Zusammen- — 
ziehung” der Gase eo 
Tendre + MONTE 


Tesla-Apparate für "Versuche Mites 
Strömen hoher Wechselzahl und 


Spannnng 638—645 
Teslamotor ‘579, 592 ° 
Theatergläser . 4 
Theodolit Gy) Va peel I | 

Modell: 3. os... eae 
Theodolitenstativ ; 
Thermoelektrisches Kreuz 

Rechteck 
Thernidelekttiache Säulen . 663 666am 
Thermoelement 167, 395 663 


an Seite 
g _ Thermoelement zum Einlegen in die 
hydraulische Presse 395 


Sti crmomagnetischer Apparat, .. . 455 
oa Thermometer . . . . 382—388, 424 
” aufyHolzbrett. . . 382 
a Ausdehnungs-Th. . 387 
api = y Cylinderth. 382, 434 
Ne" „ Demonstrations-Th. 384 
27. ” Differential-Th. 387, 388 
180 ” Doppelgefäls-Luft-Th. 386 
z " elektr: Ties. cee mega 
4 ” elektr. Luft-Th. . < 474 
fas ” Erdbodenth.\: a. 77.277334 
= ” Erdminimumth. . . 434 
Be. ” Fernthermometer. . 436 
à » für Ausdehnung ver- 
| schied. Flüssigkeiten 382 
ri. ” f. chemische Arbeiten 382 
a 2 für Projektion -. . 119 
4 » für strahlende Wärme 435 
E ; Gefrierth. 119, 392 
” ROMAN PME 383 
à 2 À Luft-Th. 385—387 
” Maximum- und Mini- 
à mum-Th. 383, 436 
= | (ier Metalltherm. . 385, 436 
i te mit 3, Skalen ?.... 382 
. N mit Stickstofffüllung 383 
‘* » Normal The 2) se 2383 
È wir Quellen-Th. . . . 435 
as. m registrierende Th. 433, 435 
7 : y Wasser-Th. u. Queck- 
a Srlber= Th 0,3... 4383 
| ” zum Anschrauben . 382 
à zur Projektion‘ .: =~ 382 
+ Thermometer-Prüfungs- und Ver- 
wi; gleichungsapparat . . 433 
‘2 PRE Ro res ei ln 01 
x ie -Schrang a. N 254,434 
| Hhermometrograph .. ....s...%... 3,382 
“EB Thermosäule . 20, 385,.388, 389, 
427, 428, 663—666 
Gülchers Thermosäule 491, 665 
Thermoskop . 120, 388, 389, 426, 544 
Thermostat 52, 532 
Thomsons Apparate” für induktive 
Abstolsung . 616, 618 
Thoriumbrenner era re Referer | 
Meter (ACHE Le CL 222.588 
ro rary roti Kessel Baar Shs, oy RTS 
Tiefenmesser . . N REEL NAD. 
Be) =-Tiegel (Schmelztiegel) . 37, 545 
“4 Tiegelzangen . 41 
is, Tischchen z. Aufstellen v. "Apparaten 31 
Xe Fi , Prismen 105 
bas Se ckiampe. ats iy Soe, OOO 
‘Tone, Vergleichung von T.. . . 249 
K Tönen d. Stahls beim Magnetisieren 558 
meer Porsiouselastizitat 2... ...170 
a ieee lalyanometer = x: 3s. 544 
é BOGE Bere Ors EUR ar YOR 
+ Totalreflektometer FT RS . 291 
m „ Reflexion WE 278, 279 
FE: BaRetraktormetern.:. 1. es 1901 
em Tourbillon, elektrischer . . . . 472 
__ Tourenzähler 1.28, 595, 
| Transformator : . 84, 594 
. iS Hochspannungs-Tr. 639—641 
. Transportable Akkumulatorenbatterie 490 
iC Transportabler Apparat fiir Tele- 
4 graphie ohne Draht. . . . . 654 
, Transportables Galvanometer . . 514 
1 ÿ Spiegelgalvanometer 509 
Transportkasten 656, 657 


Transversalwellen, Reflexion der 116, 223 
Träger f. Petroleum- u. Gaslampen 260 


raghetsmoments, 2... 3) AS37457 
Treppensteiger, chinesischer. . . 151 
| Trevelyan- PLSCERINETI Ee eo a> Ss) 226, 
memmbometer >... 7°. : 0.167, 168 
Be Richter EEE AR EL EN NA 

Secenleirsy fans 7h ut 2 AG 


Sicherheitstr. 7... 146 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 685 


Seite 
Trichterröhren  . eis AG 
 Triebrad mit Pleuelstange ae TSO 
i, Cabistanger 2? Au 148 
Trog, prismatischer . . , 307 

Trocken - Apparat- Modell ‘für die 
Centrifugalmaschine. . . . . 163 
Trocken-Elemente Ri 652 
Schranke: gals P52 
Trockner fiir Papierröhren ER "156 
Trommel, stroboskopische . 223, 319 
Trommelankr . 2... 577, 578 
„us srRheostat fo. MANS 70 
Tropfen in konischer Röhre . . 191 
Tuben, astronomische T. . . 345-348 
Turbinen 24) 05, 27, 47, 48, 188 
Turbinenunterbrecher 20.4 33:621 
Turn nte Binizableiter gy so v2 27497 
; = sciitetstehender’ u... 2.27%, 152 
Turmalinplatten . 345, 363 
PANO eve" CERTA 363 

U 

Lbersetzungs-Rheostate, 1... 537 
Uberstewgeläls 2 ar SEE ge ta 40 
U-förmiges Glasrohr CL eet SAE 
+ Uhr, elektrische . . 253, 564 
, mit Stimmgabel nach König 253 
Es See Pg ee IE TE NEA 
wilHasklemme.s Wr eat ee RO 
:-Modell . . AT TOO 
Uhrwerk für Farbenscheiben . . 290 

14 -Heliostaten s. Heliostaten. 
Umformer . à 603—612 
Gleichstromumformer 603-605 

Gleichstrom - Wechselstrom- 
Drehstrom-U. . 606, 607 


Drehstrom-Gleichstrom-U. 
608—610 
Drehstrom-Gleichstrom- 
Wechselstrom-Drehstrom-U. 
610, 611 
Wechselstrom-Gleichstrom-U. 612 
Wechselstrom-Gleichstrom- 
Wechselstrom-Drehstrom-U. 612 
Umkehrung der Natriumlinie 105, 309 


Umschalter, Gewitter 2 1. 19.657 

Umwegrohr, Hittorfs . . : . . 630 

Unipolare Induktion . . . . . 569 

Universaläaraometert Zoi) ous 0181 

» -Doppelmuffe. . 30 

.  -Dynamomasch. 584— 538, 606 

wer a -Galvanometers: 3." . 509 

Ir -Gestell nach Kolbe . . 570 

Pi =ChOMIOMELEr 2 267 

NRA Klerumen Sa Er 

wo -Meisbrücke ASE cacao 

, -Mefsinstrument  . 520 

Aa -Räderapnpasat 2.7..0..,m= 149 

“INC RESOMATOTEN aot wa a 286 

Stay OU sun. 29) 94) 303 
Unterbrecher: 


Gleitkontakt-Unterbrecher . 622 
Quecksilberstrahl-Unterbr. . 622 


Rotierender Unterbrecher . 624 
Simon-Unterbrecher ... . 621 
Turbinen-Unterbrecher . . 621 
Wehnelt-Unterbrecher 625, 626 
Unterbrechungsrad . . 615 
Unterschied d. beiden Flektrizitäten 473 

x zwischen farb. Strahlen 
und Pigmentfarben . 321 

Pe zwischen Gasen und 
Dampfen . . 12896 

Unveränderlichkeit des statischen 
NONE N I 
Uranglascuvette ee UT, SO 
Be Platten ns bec ne 871 
PENN TEE nn ON od, 
V 

V-förmiges Glasrohr . . 547 


Vakuum, Röhre mit absolutem V. 630 


Seite 
Vakuum-Destillierapparat . . 49, 50 
tu TR TEE Ay dl Pa re ES 7 
PT Kupelen sn oe cdl Lalo A) 
if -Röhre MAC ea 845 
IF -Röhrenbeleuchtung 636—638 
de Skala ar rn ee 
e.-Troekenapparatı 27.75 2000730 
eV ibrataeı Aire NOTE 637 
Vakuummeter : . . . . 9, 213, 214 
Ventilatormocdeil ne he HB 
Meutimodelenn Bra Sent 9219 
Fe ROLE bir ER ROSS 
Verbindungskette yh ters se ea 73 
7 -Klemmen . 486 
h -Stück für Schlauch- 
verzweigungen LA TE 
V'erbreéfnunpgsrobren 4 0 goss er 46 
Verdampfen von Eis . . . 399, 400 
Verdampfung von Aether. . . . 399 
Verdichtung von Gasen (bez. 
Kohlensäure) . . ship anny a tt 
Verdrängung von Wasser . 181 
Vereinigung des in Spektralf farben 
zerlegten | Lich eV ESS 
Verfinsterungseinrichtungen EN LEI ES 
Verflüssigung VOURE IS) . 394 
A von Gasen und — 
Kohlensäure . 401, 402 
v. schwefeliger Säure 403 
Vergleichslampe MAMMAL ie a 
Vergleichswiderstände . . . . ..529 
Vergleichung von Tönen 2: 1. 61249 
Vergoldung . .-. ARR À RR 
Verkehrischwimmer 21:27 %:25"% 9202 
Verkupferung . . SA 


Verlängerung und Verkürzung eines 
longitudinal schwingenden Stabes 237 


Wérnickeltitis Acme ig) is N‘ 
Verniermodell Sy eure My I 26 
Versilberung . . I whip TO 


Versuchsöfen, elektrische . 544—546 
Verteilung des Magnetismus in 


einem  ringförmigen 
Elektromagneten . . 558 

hr in einem stabförmigen 
Maynelenanen 2.21 6 598 
Verteilnpsapparatin te al... 2 1459 
Vertikalgalvanometer 122, 503, 504, 652 
von Cialvanosko py: 7.1: 2», 504 
, -Haarnadelgalvanoskop 504, 563 
‚..*Malsstab- …. . . 40 

Verzweigungsvorrichtung für Gal- 
vyanomelter ed. si een. 7200501 
Vibrationsmikroskop . . . . . 248 
Viertelundulationsplatte . . . . 372 
Mollrspietterion =" Sar ca) a spun deren 
Voltmeter Bester 519—527 
Voltameter Se , 494—496 
Voltasche Säulen . . I. FR: 

Volumenbestimmung durch Wasser- 
verdrängung re ER 
in -Veränderung beim Erstarren 392 
Volumenometer . . an. peed 
Vorgelege mit Ausrückzeug ARLE oe SO 
Vorhang zur Projektion . .. . . 98 
Vorlesungs-Amperemeter . 519, 520 
fe „ f. Wechselstrom 521 
% -Galvanometer . 501, 502 
-Voltmeter . . . 519, 520 


» +. Wechselstrom 521 
Vorrichtung zum Aufnehmen eines 


Bis; 217 
N zum Aufnehmen eines 
Rindsauges . 317 


zum Nachweis, dafs 
eine merkliche Zeit 
erforderlich ist, um 
einen ruhenden Körper 
durch eine kleine Kraft 
in Bewegung zu setzen 134 
Vorschaltwiderstände ; ........ .. 584 
f. Galvanom. 

510, 514, 515 


” 


= J na = 5 or 
. é 4 So tg URL EV eae ARE Dar, Mr 
686 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 7 i gs 
Seite FAN Septe ay ee) SR 
| Wasser-Pyromeler 2 Sa Se OU Winddruckregulator - . ee 
ay » Rady oo 87; 185] Windermodelle un min 

Wachscylinder fiir ER 251 “ À Segners Wis OP AE Windlade An Kehl. 

Wagbalkenmodell é x 152 = -Schraube, archimedische . 188 > Pendler 7 

Wagegalvanometer 503 a Standszeiger, registrierender 444 Winkel mit 2 Röhren . 

AR -Pyrometer : 378 „ Strahl, ausfliefsender . . 185 | Winkelhebel . Be es: 

Wagen, -chemische : 57—62 , -Strahlgeblase 8,9, 10,48 7 Spiegel — 26: 
»  Demonstrations-W. . . 64, 65 x s-Ihemmomster vor Spk "383 N IR Geifslersche Röhren. 63 
, hydrostatische 64, 65, 178—180 -Zersetzungsapparat 494, 546, 547 , -Radübertragung is teat 
, Zur Bestimmung des spezifi- 2 Wasserstoff in Flaschen . . . 88, 89 Wintersche Ringe . . = 

schen Gewichts . 180 -Entwicklungsapparat . 89 Wippe, Poggendorffsche . 

MWagetläschehen "os 458 2070182, 133 Wechselstrom-Gleichstrom-Um- ,  Quecksilberwippe — 

Wagnerscher Hammer 615 former: 1612 Wirkung der Spitzen . 

Wägung der Luft 214 Wechselstrom-Gleichstrom-Wechsel- Wismutspirale t 2} pe 

v. Waltenhofensches Pendel strom-Drehstrom-Umformer . . 612 Wolfsche Sicherheitslampe vi 

554, 556, 573 Wechselstromglocke:* 293) Grn aes Woltmans Flügel 1% 

v. Waltenhofens Apparat für den Y -Maschine 580, 584—588 Woods Metall . : 
Magnetismus in Eisenrohren und pa -Motor, einphasig . 603 Woulffsche Flaschen . . ee 
Eisenstäben h 5 558 5 é zweiphasig Würfel aus Flufsspat, . Uran- Br EN 

Wanderung der Ionen 547 = 580,592, 593 | Didymglas . 5 : 

„eines Quecksilbertropfens ms -~Transformator . .° . 594 10 ont Emme ble 
durch die elektrolytisch _ Wegeparallelopramm >... . .... 1387, „ für Totalreflexion | 
erzeugte Ungleichheit der Wehnelt-Unterbrecher . 625, 626 + nach Leslie . 
Oberflächenspannung 123, 548 Weingeistlampe . . eG tea Wunderkamera. 2. fa 

Wandtafel mit farbigen Querstreifen 321 Weit- und Kurzsichligkeit see nn OAS Wurfapparate : =. 

Wandtafelgestell . . lan Wellen, flüssige . . Le ae AUDE Wurfrohr : NN 

Wannen f. fluorescierende Flüssigk. 310 7 stehende . . . . LADA Fe 

Warmwassererzeuger ae 40 g = auf Drähten 652, 653 zZ 

Wärme, Bestimmung d. spezifischen vi Transversalw. 116, 293, 

W. der Metalle 406 Wellenbewegung (Interferenz u. Zu- Zahnradübertragung (Modell) 
„ der Gase bei konstantem rückwerfung), 2 oe 928 Zambonische Säulen ale 
Druck bez. Volumen 410 n.,=Mäschinen = ya cece 999, 223 Zangentaster . re ae 
,  Fortpflanzung der W. in , Oberflächen, isochromatische 371 Zauberkanne 2 
Krystallen . 424 er a-Rinne an RME ar „Tonne 2572 PRENONS 
, . Gesamtwärme des Dampfes 410 Re SITE EM EP ee 164, 227, Zeichenappatat te Pan 
,  Neutralisations-Wärme bei -Streilen daR + soe ea 5 eOkulat:2 re 
Mischung . Leah 412 Wellrads: are de Zeigergalvanometer . 
»  Verbrennungswärme  . . 411 Weltuhr = 22 RP satin Rent er , -Telegraph . à 
Verdampfungs-W. d. Gase 410 Werkzeuge , . ae ag et REN LES Zellenschalter . 
Wär meäquivalent, mechanisches 165, 413 Wertheims Apparat ee ET Zenithprisma . . 0p 
Wärmeentwicklung durch den elektr. Wettertelegraph . . REES Zerlegung der Klänge . 3 
Strom 122, 543, 544 Wheatstonesche Brücke, "Apparat zur Zersetzungen, elektrolytische 
7 x durch Reibung 412 Erlauterung a. hydrodynamischem Zersprengen von Glas 
„ Leitung der Gase 424 Wege . SU Zerstäubungsrohr . . 5 
5 B in Glimmer . 634 Wheatstonesche Mefsbrücken Ah, 539 Zertrümmern von Glasgefäfsen | 
+) si in Metallstäben 119, 423 Widder, hydraulischer . . . . -. „187 1 Zickiersehe‘ Röhre, ers 
4 tropfbarer Körper 424 Widerstand eines ruhenden Körpers Zifferblatt) elektrisches x 41 Os 
ii -Strahlen, Absorption der W. 426 gegen die Annahme der Zirkonbrenner _ ee 
5 Polarisation der W. 430 Bewegung. a nel a -Plättchen . Pike 
Wasser, Circulation des W. 390, 391 Hr spezifischer v. Drähten _ 528 Zirkulation des Wassers . . . 
7 Dichtigkeitsmaximum d.W. 390 ~ von Flüssigkeiten 531—533 ZLootrop 2 Aes: NES 
, durch Reiben zum Kochen von 2) Metallenss.. 22 nat Zugapparat ». -../ 44). 0s 
zu DRNSEN Wee. TD eer Te Widerstände 24, 510, 514,515,.539,3385582 Zugramme . 
Erscheinungen beim Ge (siehe auch Mefsbrücken) Zungen für Schwingungszahlen 
frieren des W. nes 381 Widerstandsbriicke . . 529 Zungenpfeife . 

Aasserbader Sc OR er ne; 2:39,52 ve -Fundamentalversuche 528 | Zusammenziehung eines Kautschuk 

„ Batterie 481 ee -ieläls 532.583 schlauches durch Wärme . — 
Fert Verte LEE 94 x -Mefsapparate . . . 539 7weiphasen-Wechselstrommaschin 
„ Dampf, Wirkung des W. . 414 Y =Stopsel RL 510 4 er _-Motor 
„ -Gefälse, kommunizierende . 465 Wiedemanns Apparat zur Messung 580, 5 
;: -Hammer . . 397 der nach dem negativen Pole Zweigwiderstände RE 
à -Influenzelektrisiermaschine 467 ‚übergeführten Flüssigkeit . . . 548 Zwicks Apparate 286, 28 
7. Luftpumpe 02, 8.800, 748,49 Wiedervereinigung von_prismatisch | + BR EL: 
Motor a WER kee a DATES zerlegtem Licht ce Er bees 289 57 
m eg 


Ÿ À 
: \ 
_ Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 687 
Index, 
Page Page Page 
Apparatus: Demonstrating Laws of Apparatus: Specific Weights of Liquids 
Enz: A Equilibrium 151—153 and Metals . . 183, 184 
Absolute Vacuum Tube . . . . 630 3 Demonstration Laws of & Spectra . . 105, 297—300 
Absorption Apparatus . . 105, 307, 426 Motion . 134—171 : Testing Thermometers 433 
a BOXER AAS! 22300830 $. Demonstrating Laws of ce Unipolar Induction . 569 
Dose ASPIRE Er Es SE D Reflection and Refraction 2 Velocity of Streams . 187 
OEP Cisse. 2: SR 220 261, 274 5 Water Circulation 
Accumulators . 19, 488—491 x Demonstrating Laws of 118, 390, 391 
- ten Tension ro Rotation of the Earth 154, 163 | Weiler's for Demon- 
Achromatic Doublets-. . . . . 337 Fe Demonstrating  Reci- strating Effect of Tur- 
nt ECHSES- ate ee (as oe} 285 : procal Currents SE AQ 613 nine Current 22/5 22800380 
” CIDIECKIVES en. 34.9 5 Determining Poles 492, 596 Weinhold’s for the same 
Piss; de % Volume by Purposescu 6% 578 
Acid carbonic. . 5 401, 403 Water ‘Displacement 133 F Wiedemann's for Liquid 
Acoustic Attraction and Repulsion 235 à Dia Magnetic 554, 555, 573 Conducted to Negative 
p EON See. 25230 “ Drying =, 17103 Delete. per RARES 
N eG DI RE à Electric Fracturing . 473 Arago’ s Apparatus . . . , 7 %s=574 
DAOHROMCICrS, Le, 220.5 7 00 +, 435 n ‘ Examining and Com- Aragonite sr de PEL OA 
DR Fit ! 3. esl) 449 paring Thermometers 433 Archimedes’ Principle 175,177, 1787188 
POEs Ne NSCS AT. ee! 171 7 Examining Metal Spectra Arc: Lamps. 2.72% ler 182, "830.59, 592 
ee rn. 0007413, 414 305, 306 ISTEOTHELGES) Pre a Se eee Ome TEN 
ee nent 7 30 i Freezing 119, 217, 340, 399 Argand Burners | en LOO A Ta 
D Londerser.;,.<. AL RUE AOA 5 Cravatation Ar 134 AO Rn sale 
„ Expansion Engine. ARTE AR ” Haldats . 174, 175 Armatures NT OPN SITES T8 
RAIDS : . . . 206—210 5 Heat Experiments . : -426 Arons- Tuben ‚a0 ee Malan OS 
Push Apparatus ARR REN 5 Illustrating Geysir . . 414 d'Arsonval's App yaratus 641, 642 
Reaction Wheels: er). 1 218 R 4 Weariness of AS DIEALOTS Ue N Gta! EEE 
Bester, -Wolpert’s 2... 441 the,Eyen 28 TION FER 620 Astatic Needles . . . 450,550 
Thermometer 385-387, 433 pe Mariotte’s (Boyle’s) 199—202 Atmospherical Electricity. 473, 478 
© 8echol Lamps 37238 fe Measuring Anglesof Axes 365 Attraction and Repulsion. . . . 613 
Alternating Current Machine x ¥ Dentine ir 203 i 4 7 by Sound 255 
580, 584—588, 606—608 3 # Resistances Atwood’s Machine 135—137 
Current Motors... . 603 528—542 Aner-BDurmen a ee folks oe eo TE 
Alum-Cuvette . . . Cate GINS DR, Fr Mechanical Equivalent AUTOS SCDATAlON EN 5 SES 
Aluminium Egg. . Ath, FAR ae Of Heat es Er 
5 Electrometer . . . . 462 “3 Melloni’s for Deter- 
EIB MIE eee SSE RAT AGT mination of Heat 427 B 
Bene Prisms.) UN 2285 zh ‘Melt Ice by Weight . 395 
Ampere’s Frame . : 569, 570 N Mineral Electricity . 478 Baus une PUR N eS 
” Piao net et a ano vee ace ae a Mueller’s for Descent of Balances DENE, 459, 1532 170,171, 
Amperemeter : eg Bodies ROME end air 172—-180, 182 
Amy! Acetate Lamp Be EW a PERD OO à Para Magnetic . 554, 555 Ball and Ring . . ae: 
Analyzer... . ee SO SLO, 4 Pascals for demonstrating Fonte "and Sinking ER 
ir for Sounds ei. 250 Upwarp Pressure 174, 175 „ Swimming in Cold Water . 184 
PSM a a ar. 313 h Precession ... ER! Balloons 2°. 24,93 2108 333 
as Presse 7 Wr LUEUR 401 ‘3 Producing Electric Light Balls for Bursting LE neue 390 
Anemometer Er 442, 443 | in Vacuo . 544 Barium Cyanide ‘of Platinum . . 311 
Aneroid Thermometer eri Ate eS 85 se _ Producing Heat by Elec- Barres MO Hicker ee EN ERS 
Pee VT EOM UE 9200830772969 tric Current . : 543 Barlow Wheel ar RAT ER Io 
of Percussion". ;, 2869 x Producing Spectra and Dat Magnet. 30 ae En AA ETS 
Anorthoscope . 146, 320 Fraunhofer’s Lines . . 289 Barometers . 193—198, 213, 432 
Anticoherer . Mn ep Mle dey a Radiant Matter, Puluj’s L Tubes ehe 3 hoe Rot 
Apochromatic Objectives . 222338 634, 635 BatOscopenss CU ANDRE N eee À 
Apparatus: Absorption 105, 426 Ri Registering 197, 198, 253, Basins ast er WAT. 2047398 
Pr Ascertaining Compressibi- 433, 435, 438, 441— 444 Batavia Glass Drops N ee D 
lity of Liquids 115, 189 à Revolving Disc . .. . 289 Batteries . . . . 482—491, 549 
re Attraction and Repulsion 613 as Showing Attraction and " Jéts ar 50649, 646,765 1 
x Attraction and Repulsion Repulsion of Parallel BCA KGS cau peered ES eS Oe A 
of Swimming Balls . 190 Currents. 613 Beam Engines mes cr ab bie EEO AO 
” Atwood's 135;, 137 1 Showing Divisibility of Becquerel’s Apparatus. . . . . 165 
hr Beckmann’s for Deter- Fuehsia 2 133 Behrend’s Apparatus- ; . ". .... 682 
mination of Molecular i Showing Electric Re- Bellon, Waco te re ae APSE BO 
Weights 55,0, Poe 21494 pulsion . 472 BalkVelephonet 2 71 0.980659 
ry Becqtierel sn 2.2 2165 h; Showing Influence of the Bellows . . Pb ie ae eae wed at ES 0 
3 Bohnenberger's 154, 163 ; Angle of Elevation over Bench, Optical ROME 7: 54 210260 
Met Centrifugal 161—166 the Distance of Throw. 139 5 , for Interferenceand ~ 
» Colour Contrast = Showing the Persistence Diffraction . 355, 356 
116, 114,.3204821 of the Impression on Benzene-Motäts ac) ua ee 29 
” Compensation REES the Retina and the De- Berghoff's Apparatus . . . . 564 
„ 2 220, 401 Polarisation 7 ni, 365 Berthelot’s Apparatus 9° 02 207410 
i De- and Recomposition + Showing Result of 2 Forces 138 Billets! Tenses ii send LEE ARESS 1 
of Water . 494, 546, 547 fs Showing Variation in Binding Chain . . EN EL 
7 Demonstrating Expan- Specific Gravity by the Binding Posts and Clamps . 486, 487 
sion of Gases 118, 133, 391 Application of Heat 184, 390 BIS RUN Spirals ARS 2 MN ESS 
Be, Demonstrating Force of ‘ Showing Water Stream Blackboards’:. = 7. SUS eee 3 
à Inertia 134, 156, 157 consists of Drops . . 185 Black Spectacles . . . . . 406, 592 


688 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
Page Page 
East. Chestst LENS MR EB 230 Circuit Changer . ET, 488 “+ 
PAU SLAM EN eS RLS pine 0 Circulation of Watery) = ee: 118 -D 3 à 
PA Tables! ae EU M bes ‘ Blood en nr OUR PRE | LE 
BiOw-DIpes Lx, 29h Sr CARRE 41 Glamps rar. en Se CR 486 Dalton’s Law Apparatus . . :. . 306 
Boilers 39, 50, 51, 54, 417, 418, 419 Clark's: Battery tie N 2019 Damping Effect by Induction 573, 574° 
Boiling Apparatus BM Ye oe ROBE OR » Standard Battery . Va v2 Dancing Balls. . : : ine f sn 
à POIL SL, ei Sa KO nA Clips for Watch Glasses „a, 7,46 Daniell Battery . . . . . . . 482 “4 
Bologna Flasks: 0 ma 7a Clock Escapements. . . . . . 160 | Dark Room Lamp . . . . 315, 316 7 
Belometers "ut lk A ER 220 TEN MCIOCRS TR a EDER Darkening Arrangements . . 15. 
Emomerangs, RUE MU 2 Closets, Stink- . . NET ER ©) Dasymeter . AN: 214% 
Bottles NT 43,467 202 Coefficient of Expansion. . 390, 391 Davy's Lamp . ae 
Bottom Thermometer . : . : . 434 Coherer . 647, 648, 649, 656, 657 Declinatorium + ‘ 12128 
Bows. VE Ah ML Cohesion Apparatus . . = 490 Decomposition Batteries ERBEN ne 
Boxes for Collections etc. 44, 342, 344 Collections of Physical Apparatus Deformation produced in Exceeding Bs 
a Mercury US RES D Sr We 41 66 7— Gla the Limit of Elasticity . 5 mgt À 
Boyle’s Apparatus . . . . 199-202 College Lanten sta 1. 008 De la Rives Apparatus . . 571, 631 5 
Branty’s. Tube Ar la A OAS Collimator Lens ea Sa u. BeOS Delezenne's Analyzer . . . 355, 370 
ins wopital "5 Dal Di ar BER 1225 Collision Balls . See Pike TAS soe Demonstration Balance . . 152 
Bains Tube 581,068 Collodion ‚Balloons,...%...8 2 9.193 Microscope BE 
Brezina’s Stauroscope . . . . . 370 Colour Contbast Br re Nat Density of Vapors . . . . 399, 400 M 
Brushe u, TRIERER u sGylindersie NPD TE m „ Water 118, 381, u 
Bunsen’s Battery | AA DIESE TE MAG 4 BORD Desiccators 244 ee 43 
» Burners’ Cee Mae ee eee ne RIRES ys es NRC eae EHE Destillation in Vacuo . 3 49, 50. 
Buoyancy of Liquids . . . : . 176 TETE Fi eee wae A Developer . Aa ee 31604 
Burettes . . ee ha © aan eset Communicating Tubes . . . . 177 Developing Dishes =) ae 
# Fonte he Te re az Commitators Wan ER AS ES Deviation of Projectils tea 156% 
Burners 31—36, 87, 225, 304, 305, 377 Comparison Lamps a Den 261 Dializer . . en. 
Bursting Squares . a Sant EN 95 3) Resistance IRON SRE DO Dia-Magnetic Apparatus 554, 555, SO 
Compasses . 450, 453 Diapason 238—243, 247, 249, 540000 
Compensation Apparatus 159, 365, 542 Diaphragms: 114, 352. 
c Compound Bar . . . . es SU Dichroscope . . + 370 f 
Compressing Pump . . . 217, 218 ||. Differential Prism 21 282! 
Cables 7: 7,; ET Compression of Gases. .401, 402, 413 Thermometer . 387, 388 
Calcareous Spar Preparations Condensers 463, 464, 476, un 542, 543 Diffraction Apparatus . 10823508 
104, 110, 373 Conducting Lace . . . share | aay of Light’. re ea 
- Calcium Burner a 81,188 Conductivity of Gases... . . "424 Digesters APE = 0,898 
Kallaud’s Battery al ln. 1483 se AQUOS) oe)! ous RAD A Dilatometer. CP 
Retcilonhon, oie DR En , Solids . '423, 494 Dipping Needles . „451-453 
pe SUR LL GT Conductors 458, 459, 460, 463, 643, 644 Direct Vision Prisms 105, 283, 284 
Selorilers ou |, HX ce Oa Se RO Cone moving uphill Ao SY Pegs De) Dischargers 305, 306,476,626, 639, 643, 646 
Calorimeters 407—411 Cones Sr DEY ited Neer | Discharge Tube . 650. 
Katoriscone, 2.2, Se N Conical Mirror. CET CRE DIE Discs . Ra 116, 246, 280, 290 
as ee 1 Sp dReRRACHON” attic Mb eee eas LO Displacement Apparatus for Deter- ur 
Camera Lucida ie he Nia 32 2330 Contact Breakers wi. site ae oe ST mining Volume . . 133 
Be Ohsenra.. CC ee ted yt 1829 Lamp. aon TON SOD Haan; Bodies... ee Sega 
Maticlabrifmn 1, a ASS Contraction of Gases . . a bre Dissecting Microscopes 336 
PAOMIONOUE Pipe Cer) Le et eta 5 of India Rubber by Heat 392 Distilling Apparatus es ee 
Capitlary Constante L 7) 12007190 Of Liquids iu. "ee 6 Dividing Machine 130—133, 250 
7 Depression... 412 y145, (491 Contrasting Colours 320, 321 Diving Bells . . CU 
” Electrometer . , . 4... 549 Copper: Plates 457 oy oe 479. Divisibility 01 Fuchsia ee ae 
A Electroscope : . . . … 549 % Plating’ Outfit. 549 Double Refraction : FSI 
x. Galvanoscope . . . . 123 a Wire ON Eee Re Downward Pressure Apparatus 174, Te 
3; Plate MAR" 448-4401 Bord LUE 2 N Er er Draught in So NE el 
Tubes . Se Cork Borers . . . OS nit cone a Dry Batteries .. . . irn 484), 0525" 
@apsules, Iron 4 MN di 0e). 7044 Cork Borer Sharpener. . . . 256 Dry Plates’... SSSR 
Carbon Accumulator : : .-. . 472 Coulomb's Balance... ... . >. . 454 Drying ARE 50, 52 
nae Bisulphide,Prisne A De) Cours ot Glmrent SN nee LES “y Es Meera. 
Kcarbomie Acid: Gi 2% . 401, 403 Cover Classes RARE ae Dvorak's Apart ARE 255 
2 , Gas Apparatus 119, 401 „lass, Tester. nr. Po 341 Dynamo Electric Machines 575377 ae 
Carbons . . + 83, 84, 592 Critical Temperature . . . . . 403 583—588, 597, 598, 606—608 Mn 
, - Impregnated . |. ! . 309 Crookes’ Tubes 631—634 » Machines . 25; Sage Ws 
Ree Teres SE, l'a Sr EN SA Crossed Prisms 420). MAN ES pen Dynamometer . : 1150 
Cartesian Imp CNE CA2026208 a Coils . bined 580 ‘| Dynamometrical Brake 1682 
Gases, for Apparatus AM ee. 15 yy ce Currents VA ie SERRES Ta 
assis Cascade.) Dr Me 216 Crucibles:. 6°. 2,0045, 1406? 545, 546 TE 
Cathetometer . . RR Crucible Furnace’ . 2.2 46 z > Ge 83 
Cathodic Ray Tuben an 11584 h, Tongs : a, 406 Barca 25a 
Ceiling ea for Pulleys at 11 Cryophors © LR UNE OS Earth Induction Apparatus 166, "566, 572: 
Cell Switch . d'A #94 Cryptosbpes rt RG ER 7 Efflux of Liquids 184—186, 181200 
Center of Gravity | ARMÉE. 151 Crystal Plates". 3, ii peas aus 375 Egg ‘Cups an. ; Ts RTE 
Central Forces 161—166 pine seca CLOMmeter on aurea ogo Eichhorn’s Apparatus I : "32T 
Centrifugal je 161—168 Crystallizing Dishes . , . , . 8 Elasticity in Bending. 2408880 
Chain k 473, 544 Gube of Metal N cham ed TD Ny of Gases . .. 
Chandeliers ete Bue 589 Cupboards. . ayia) EN Glas’, )-.. COTON 
“chemical Balances , ... 27 0.0.0953 Current Regulator ....,20,:23, 492, 597 ff "Metal . 169 
Chinese Staircase Mounter. 5 11,151 Currents, Foucault's . See TOG k 4 Torsion 2... io ee | 
Ghladni's: Figures © 4114 on 000, 948 of High Frequence 638—647 Elastics 10", 40,090 Cite oo 
Œhromoscopé Fu. . , |, 961316, 317 Cylinder Inductor 577, 578 Electric Bell x ,.". 8) NES 
@hronographe >", pi" 4252254 2054 ty Lens . ST NT , Blind 2022 a 
Chronometer . 138 5 with Holes and Slit . . 261 , Cascade . he 
Chronoscope Ak hen a RPS 252 Cylinders. 20 in ae7435-143) 21445935 2 Chimes 471: : 
Cinematopraph™ Je 4 1%. OF Cylindrpal sh ens, wide ur einen noes , Clock 4 
Mareuit Batteries . 4. sites ait 1478 Mirror 269 x Cone . 


# 


; 


F 

Fall-Apparatus 135—137, 214, 215 
Patacday's Bag OS eur 2459 
2 OBEN oe, 2 AO) 
Pane Ne RE Cea ee, SAT 
Ferraris’ Coils ee a ee Min ERA ee OO 
Bee TOP, FR jw cd Stee oe 
Bieldwepasses 7! De... TE. 324. 
hire Syringe, .. . ; 205, 413 

Flask with Bisulphide c of Carbon and 
Todıne 2 TS). ES N Er CARE 
Flasks. TH iat a a ETS 
epee {OT Heat Absorption . . . 426 
Fleischer’s RE PRO EE Li 
Floats . . SCOR PT En ETES 
Fluorescence . D EP yaya te Ole ER 
" SCreetl 21 AR 
Dee sf NS 
Forcestines 4. +s. - ABT; 465,506 
host Anparatus.. 7. 2 4 
… Foucault's Currents. . . . . . 574 
US. en rism . SOG Sig eh PONS 
% 7 Rotating Disc . . 554, 556 

Fot 


. Page 
MM Electric Dance Bulle NE 
; ne. Densitis EBD ARE 
ii Er >. PaO) Seas 

ñ Flyer . Ben à DATA 

+ Fracturing Apparatus are 


4 Machines 26, 167, 575—577, 
583-588, 597, 598, 606—608 


t- monary. 11 + T2 
edle... . EME Mn 

, ~ Pendulum ASS? 456461 
Bristol: . ae er Cor 
di Pyrometer Herr ri ee 

Be Ratlroads 58: 600, 601 

Wy Smoke Decomposer . We ALS 

at POO Mites. 2. St aimee ete AEA 

me Telestaph.'...:...,0205605.653 
is; Thermometer . . « + 383, 474 
Toarmquet SRE EE DALE 
Electro-Dynamometer = A a F0 
Electrolytic Apparatus 122, 123, 546—550 
Electro-Magnetism . . . . . . 1550 
, -Magnets . 123, 552—557 


129, 457, 458, 462, 
479—481, 548 

54—56, 229, 559, 
592,593, 599— 603 
Electrophorus . . . 461 
Electroscopes 121, 456, 439, 461, 463, 548 


Electrometers 121, 


Electromotors 27, 


Electrothermal Apparatus 424, 666 
Elliptical Propagation of Heat. . 424 
Enamelling Table... «717, ao 
Endosmometer 22, 192 
LR oe NY SERRE 7 7 
Engines . 416—422 
Eolipiles . ; 413, 414 
Equality of Pressure |. . : . . 172 
Equilibrium-Apparatus 151—153 
= -Figures 152, 190 
# Oh qulds, 170 
PURE A-1725 
Eudiometer, Bunsen’s. cha a UN cas 
Evaporating Dishes <n Naar 
FOR AAN eee: 400 
Expansion by Heat. . 1 376, 378 
fr of Gases 118, 133, 376,385, 
391, 412, ‘443 
r Te RS 119, 376, 381 
i Rigid Bodies... oe 447 
Experiment Stand . . I 
“fs Tables and Accessories 2—7 
Pera Current. 20% wee. GAS 
Oe iyo es 917 
Be Biete sprrishr.. ar. 849 


» "Pieces 337, 338 


pin Intermitting AT on SES (A 


y 


= i ae Max Kohl, Prazisionsmechaniker in Chemnitz. 689 


Page 
Pouttatnsin \Vacuas sa MT ete 216 
A MECS RER LE OLG 
ne ER A 
Portal Cos nee 455 
Franklin’s Pane . . EDER NE 
Free Descent of Bodies 137,438 
Freezing Apparatus . 217, 393, 394, 402 
‘3 Point Apparatus .'. . 384 
"4 Thermometer . 119, 392 
Fresnel’s Apparatus . . 350, 356 
En Lens N en Aa 
= Parallelopipeds pice cas 368 
A Press it Pa ST 
=) PISTE ar Mar 30370 
. Frietion Apparatus . . 143, 412, 413 
es eylinder . 455, 456 
Frictional Machines. . . . 465, 466 
Fuchsia Re MES Re VAE PE Tae cc 
Funnels . : BIR EE 45, 46 
Eunnel Tarbes nt TER 45 
Furnaces, Electric Et VER 
Ph Pletcher ses: ER NA RL IA 
æ GRAS RSA APR He: ES 
à Hempels sn A vel ann OO 
i Rubens: Geert ea 
“J MWochlerissusmsraneN ages 36 

G 
Galvanısm ue ir SHAE LO 
Galvanometers 122, 459 499-514, 549 
Galvanoplastic Apparatus . SR hen IL Ge, 
RA VAUDSCHDE hot. A A EI 
Garbasso's Mirror. +7, le 2-649 
Cras Rage eye RE EN LS ET 
Bote Aiea nn PNR SPRL ER 
, Burners 5 31 —36 
„. Expansion Apparatus 118, 391 
„..Flame-Manometer .'. . 232 
Iran ESS En ae Rd 
,, Generators «28, 89,1220 
Bee CAL OT es. SR RD 
pe LAG UUTY NG: ar Sete 2201, 402 
i A CUIIG anata tetas de eee 495 
BE SOLON, cae seh gee OL OBES BAG 
regulator mu, Alte re Ad 
Gases, Absorption ONS Nd ART A 
Pre DUTLISSION SE, Que DURE 500 
PRU EHUOSMBSIS aa Au ae 1077020 
Fae OXYGEN AIG... : 88, 89 
Sy eucuon Phenomens. 4... ,218 
CRASHED SM DATENT EN A d'a a. eed 
Gasometer . a tan 0009 
Gauge Bridge. on na, Aa 549 
At OSA PACITY R A Wages Bee SN 40 
Gay Lussac’s Apparatus . . . . 396 
Geissler Tubes . 216, 474, 628—630 
Geschoesser’s Apparatus . . . . 615 
Cheysinie es! DER 
Glass Balloon for Newton's Rings 165,355 
, Body according to Kolbe . 279 
, Bottle for Elasticity 1209 
ds" 2 (ORES 342, 344 


» Pressing, Bendingand Heating 
108,.104,.102.=310,3 71 


Goerz’ Double Anastigmate . THE, 
Gold Leaf Electroscope 456, 459, 478 
Krokdlstein s Pues geo nee 70306 
Goniometers { 264 - 268, 293 
Gore si Ball BERN DE 
Gramme's Machine . Uh area bs: 
CIVADUNOPNONE AN CU 2e 251 
Giratines.ot, Class rétes ti ben 35251353 
Gravitation“Apparatus  . . . . 134 
Eupnelis Battervar. Su eon a teres. 7483 
Grove's N ls 483,486, 488 
GRAIG a Aly ea de NE 
CSP Rte. er 

i Preparations RULES 
Gyroscopes  . Ba PIN LE 


Page 

H 
Haemacytometer Meee bn eel Se ne à TE | 
Haidinger’s Dichroscope . . .. . 370 
Haldat's Apparatus . 174, 175 
Blane: Lenses, a en PAT 
Klandles 02. VA dh 


Hanging Board for Galvanometer 11, 500 


Hard Rubber un 455, 463 
Harmonicas. . AL NES MES 
Harmanic{Tones.. 9.7," ato 2801236 
Katy Ss: Apparatus un acs © an et LS 
FIR N a EEE be LEE RAT à 
iby Mixture of Frattides N. 277412 
fy Fem -oudlnetihility:. 747.0 8 729019 
ROH Combustion: He 411 
» Produced by Electricity... 122 
Propagation! 7 ur. 120 
Heating Apparatus . 407, 409 
Hefner's Amyl Acetate ne N 260 
Heliostats 270—274 
FRCHOLO DE: N RETRO 
FICTION aaa > Fe ern 
Pleite... TE BA 
Helmholtz’ Apparatus Ra eS 
ee SA LE EDIT 
3, Kountaine ET an 202 
Hertz’ Apparatus CA 
High Tension Accumulator. . . 651 
e Transformer . 639, 641 
oe Tubes Gb deuce gt B20 
Holder AP non uC he Kae OT 
Hicllow PSE ote ul. ean, 2281282 
FO Machines’ Sey aul ee 
oes otands Clamipst: „Sun 088487 
ma hatbest he ar al VE el 
Hoods. ; 13 
Horizontal Steam Engines 46418 
Horte: AUTRE. 255 
Horseshoe Magnets pies NG ee 
hydraulic Bellows: hws he. 3) 4 08.2176 
a Brest EMO hl 
Ram . ER NY, 
Hydro- Electric Machine . . . . 467 
Hydrogen CARE 88, 89 
Generator +... 80 
Hydrometer LS Men BT 
Hydrostatic Balance . . 65, 178—180 
My HPAFATOXON + isin deh 
i Universal Apparatus . 175 
Fiyeromerere nn ru 4875 4388/0471 
FÉYHER OO LEARN ER EL ERNST 104 
hose mieten sc. ENTE Na REITER 
I 
Ice Chopper 393, 394 
Cream. Freezer au) REN 
jen Machine‘: AE 9%, 1393; 394, 399 
Iceland Spar Preparations AR ih) Me Ce 
Incatidescent: Lamps ai. bya) oe ht 
Inclination . STR 451 —454 
idlinee Plane m ya u. Wet 
Melitatoriumi.ae LEBE et 
Inclinometer RAGE 15720873 
Indicator". 1222492) 563 1 566,596 
CHENE EC al Wey a 4220 
Induction Apparatus... 572, 615 
5 Coil . 571, 614, 619—624 
hr Dampings’Effeet- LES Ma 


616—618 


Inductive Repulsion £ 
464, 467 —470 


Influence Machines . 


PIE St ea NND 

Inkwriter . 654, 656, 657 

Insulated Brass Ball, Mounted . . 459 

i Gains ka ear | 

ae SANS tap re dah 73 

Interference Apparatus. . . 251, 252 
ii and Diffraction Appa- 

ratus 104, 105, 108, 109, 355 

SA Se OL Tag. dr LU a5 


44 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


690 
' Page Page ; Page 
interferénce -Prisit War ae Oo) Magdeburg Hemtsplce : 214 Momentum of Inertia . 156, 157 
is Spectrum 353 Magic Jug . 3202 Monochord ¢ 244 
Interrupters .. . 621, 622, 625, 626 +: o Lanter Apparatus - 71—87 Moore’s Apparatus . . 636—638 
interrupting Wheel eee. OTS Yo Ditche.® hir: 202 Morse Key . 562, 654, 655—657. 
Inversion of Natrium- Line 104, 309 UN : 202 » Telegraph. 560 — 562 
Iris, Diaphragm =>. 7) EN Re al Magnetic Inductors . 563 Mortars . 45 
Iron Filings. » 77451 u Iron Ore . 449 Motion, Parabolic 139 
Irradiation of the Moon-Sickle 116, 319 , Lines 564—566 Motors, Benzene . . mr 2 2 
Ivory Balls é 168, 254 k Needles 450 Electric 27, 54 56, 559, 592, 
3 Pendulum 450 593, 599, ‘600 ix 
J Magnetism . We eas . . 449 N Cast 28, 415 
; ve of Rotation . 166, 574 x Water 97, 47—48 
RAR Re BUT; Bu Magnetizing Spiral . . . + . . 551 Moulds’ 277% WE: 395,:-549 
Japanese Mirror GE TS RAR FAT ag Magneto-Electric Apparatus . 564—582 Mousson’s Apparatus 89 
Jars 43 D, » Machines 7: «$72 Mueller’s Apparatus . . 43 70% 
Leyden ck SO ME AIS MOB BNC ere ta” Wie ol Sueur aan RO RS 
Jolly’s Spiral Be 169 0 tor Lines or Forces... 128 
à Magnifying Lenses . 322,328 N 
Manometer 9, 193 à : 
“3 Manometric Flames . . RER Natrium Er 105, Re 
Kaleidoscope . . . Kal) Maps Showing Crystal Rings ES Toh 
Keys . 562, 654, 655—657 Marble Plate and Flache Ball 168, 254 Re 5 EN é ae 
Koenig's Apparatus EL TEN AO Marconi’s Coherer 647, 648 Dee ji 7 = rie 
Kohlrausch’s Bridge, . . HD LAS Mariotte’s Law 199—202 Ne ve 6 Rin, Ans Be 46! ‚412 
Kolbe’s Apparatus — 124, 267, 461, 531, Maximum Density of Water . . 390 lewton's Ring Apparatus I 2 
554, 570 RAA En LU Nicholson's Hydrometer . Ne TAN 
X Nickel. Plating ‘Outfit "7 
a Mens as. 38% 383, 220 oe. | Nicols Prism 104, (00 0 
DR 349 Mechanical Action of Sun . 414 Be Eu * SÉRIE Er 
Laboratory Outils te se ee eed Man AAA of Heat 165, er Nodes 5 ; 246 
Lalande’s Batterie Bar 1483 Meld antics Ba EN Noerrenberg’s Apparatus ‘ 113622 
Lamps 366, 369, 424, 427, 481, 482, eidinger's Battery. . . . : . 484 | None 126 
' 500, 501, 518 Melde’s Apparatus fete neces Nose Pieces 341, 345 
for Experiment Table, ‘and | Melloni's Apparatus CREEL Nutoscope ee 
Bere 6, 37, 38, 91 Melting Point . x 5 397 Pays s "NETTER 
ent Box Win 434 ” Apparatus ; 384 ; 
Lane’ Jar | et AE Membranes : 246 o 
Lantern for Objective Spectra . . 289 as Copper Iodide . > ER 
Larynx a AF 954 BLEUTY BOX gh at ease a ee Objectives ye 337, 338 
Tächel’s Apparatus À 652 gi Calorimeter 5 408 N for Microscopical Projec- a 
ibe” 653 5 Collector 256 tions . 5.) ar 13e VOS ae 
anche Battery 484 té Expansion , HA AR N) Oblique Tower 152° 
Lecture Microscope 130 is Jetrimterrupiens 902 Sora. p22 Ocular Spectroscope ; 293. 
Telescope HU SEEN POH , DUMD oS Era RTE „ Star Spectroscope .… 3304 
LÉ tantrocbe Experiment: . Bere x Siphon 216 Oersted’s Galvanometer 12552 
Lenses 261, 262, 285, 321, 322, 351 Me a ‘ ae oon ne Unit. oa RI 
2 4 A eridian Circle mmeter . STR 
HAS Stand: a ibe Metal Thermometer . 385 Oil-Pump 209, N: i 
Bache Cube GR 497 Meteorologie Apparatus 432 Opera Glasses . ge as 
Leveling Board BE Yes 40 Meteor Spectroscope ss: 2) 304 Optical Bench 99, 109,144 
Table Bae, i Eee 40 Metronome ; 137, 160 S Comparator pe 248 
HEAR NS MR te Mica Preparations 1,404, 321 , Illusions . 117,328 
De ay a Be Micrometers 126, 128,338 „Square ry 262 
Leyden Jar . 450 475 478, 658 Microphone . . 660 Optic Electric Telegraphy 658 
Light Filter i 369 Microphotographic Apparatus 4343 Organ Pipes Te à 233237 
Lightning Rod . . ae N an Microscopes and Accessories 326—344 Oscillating Prism 165, 289 ° 
eestor Calin Light | EFT Microscopical Outfit ® TIER Oudin’s Apparatus | . 646 
Limit of Perceptibility . . . . 237 VELO Preparations 105, 342 Oxygen en 88° 
Linear Expansion of Solids. . . 378 Microspectroscope 304, 340 ua 88, 89. 
Lines of Force 120, 123, 451, 465, 566 Miero-Telephone . - + 060,061 ,  Retorts ss 
Liquefaction of Gases . . 401, 403 Microtome … . : . . . .:,339, 340 Ozone -647 
Liquids, Capillary Depression ls Knife . 340 : 
, Contraction 190 Mine Exploder 572 P #1 
A Expansion . 117 Miner's Lamps Se ee oe Gees? à | 
à Pen MATE Mirrors £5262) 2635129 Paalzow's Apparatus 359, | 
SAAC On Tube 115. 191 Mirror Cube for Acoustic Flame ete. 164 Pachytrope . : | SOS 
Lissajou’s Apparatus 049 943 »  Garbasso’s | 649 Pacinotti’s Apparatus 166, 167, 
Lloyd's Apparatus 370 „ Reading Model 133 Palmieri’s Circle . tg 
Locatelli’s Lamp . Dees Vi „  Zehnder’s 049 Parachute . se 
M inabie eee nou Ur Mitscherlich’s Apparatus "305, 366, 369 Parallelogram of Forces 139, 1 
Beco HOVER nto So ae OOS Mixtures of Colours or Pigments . 321 Parallelepipedic Bodies ‘ 
Locomotive Truck Ash Models 119, 146—151, 152, 153, 160, Para— Magnetic Apparatus 554, 385, 
Longitudinal Vibrations 237, 245 177, 178, 187, 188, 217219, 254 Pascal's Apparatus . 174, 
Looser’s Thermoscope . ’ 398 ot Armatures . |. 511,548 Passage Prism . . N à 
Luminous Bottle . E10 u of Lenses 254 Path of Projectiles . 
À Pane? “21. Sn ra " of Meridian Circle 323 Pedameter . DEE 
Square % i L 479 477 ” of Microscope . 323 Peltier’s Cross . 
2 Tube | 479 » „of Mirrors TAN COUDRE Pencils RU: 
n : pile. RUE RAR: SYSTEING hay AU 2377 Pendulums 138, 155-450, 168, 2 
M » Of Telescopes LEA NES RS Pendulum He . 
é rod „ of Tesla-Motors 579, 580, 592 a Clock a. 400: 8 
An 4130-133, -256 of the Eye . RE y eH Ke ei V. Waltenhofen’s 554, 556, Tr AN 
pparatus 364, 460 Momentum of Force 143,153 Percussion Apparatus . ey 


ER ER er N 


ae 
ji 


NES ‘ Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 691 
ee eee —n ee 
P 4 Page Page Page 
Pestles Kit; GE ERNST SD PCOS) PE DENT AVE MERS ES Rotating Apparatus for Geifsler 
Petroleum Lamp. RD Prcnometer ic. NN er a Lanes Tubes’ 0 x Stee 559 
Phonautograph PRT oS dress) ENT Pyrhelomeleri sed +4 Gree eerie 448 i. Magnet: . . NT 06 
Phonical Wheel . EEE ES Parameter... ER TE aa oO R Magnets and Currents 
Dönograpkan A. ©: 7,7 + 2250,,251 567—569, 613 
Bnsphoresgenee = . "2er 120811 À Mitzolts,. 2. en) en 2 32 
Phosphoreseing Lamp. . . 635, 645 Q Transformers 605—612 
Phosphoroscope . . . . 465,342 Rotation of an Oil Ball . . . . 114 
Photographic Outfits . . . . ot Quadrant? ia CEE NE ER ET 2.08 % of Earth . ailes PACE 
Photometers . . LEA 259, 591 Quartz Rlatest near OO. K of Liquid Conductors . 123 
Picnometer . Ry ee gree Dreparatioigs re im AMENER 472 Rotators’ .- 2... DAME 59 
Piercing Glass Apparatus 472, 473 A Prisms 1045. 106 VOT tA 2372 Rotatory Interrupter . Es Viena 0621| 
Piezometer . . 2 #15, 189 Rubber Bass)! ta DR es Geer 89 
Pile of thin Glass Plates 104, 107, 112 N Plate ER 913 
riugeties yin : ona ie 2 R , Stoppers rer Se name, 42 
eres, Organ... 233237 ADS UD RE ees Ae a ae 23 
> SUES ME 2, ghd Radiator Saggy aa ere GATE 656 iar he QUE Re . #42, 89 
. Pitch-Prism “648, 649, 650 Radiometers. a3 1 ys. 255) 430, 635 Wire Wound . . 8 
‘ Pith Balls 456, 461 Radıoploner ter cho th ck ot ee 45 Ruhmkorff’s Coils . 619, 620, 623, 624 
Plan Faces, Measurement. . . . 349 Rain Gauge . . wl 441,442 Ruppert’s Drops . EN EA 
Plante’s Battery BER epee es Rays of Electric Force. . . . . 647 Rutherfords «Prisnriy a eRe 284 
Plate for Air Pump Horn 8 Razors’ for: Mictotomes "12:40; 340 
Plates à Bey oe ADE 220 Raachon Of SOU E 2. me aa 255 
Plating BU 549, 550 Reagent Botlestes aan eS Ss 
Plücker and Fessel’s Apparatus . 569 Reagents for Microscopy . : . . 342 
Plunge Batteries .. . | 484, 485 M for Spectral Experiments 308 Saccharimeler 2 assy yl has ee 
Pocket Spectroscopes À °302—304 Receivers 72135219, 2106247 Safety Funtels...r "3592.20 ae 4 
Poggendorff’s “re PURES ROSE Receiving Net: 200 era. 657 nes Lampe: Ver ES IA 
Polar Clock . . LE EO is Stations al . 653, 655—0657 Sand Influence Machine . . . . 467 
Beten ey) 51. li 43369 Recomposition of White Light . 1289 Saturator a Ken Foch dake ty Baa OS 
STolariscope Lamp... . 366,:369 Recording Anemometer . . . . 443 Saturne Free? er nt ae 22 
Polariscopes . AR Ae N Hyeromelera nun, 122438 Avaric: WOES er. nl ee 9220 
Polarization Apparatus 103, 106, i Rati Gane) RENNES AAD, scale Beam: Model... 7:7. 2288152 
R 110—112, 165, 356-365 i Thermometer’)... 2.) 5 433 Scales 126, 504 
ke Apparatus for Technical es Water Gauge. 2°...) 444 Scheiner’s Experiment RER LA LS 
Purposes . .. 365—369 Reeds; Or Metal Ra 5245 Schumann’s Apparatus . : . . 666 
x, Batleriesa te pat we FOS Retleeuno Circle vo Er ces ti 22060 Sciopticon ee . 27187 
OieTeat cc orks papas 0 Reflection, of Light #2. = . 261 Screens RENTE 98, 427, 429 
DREICHt An er = of Motion 168, 169 FOR: LINC et tee ees GER" 050 
Polarizing Microscope . 363, 364 Rellechon: Prisms 2 an) 17... ER Sa Screen ae ae ee 40) 
Pole Indicator . ; d'u 402: 596 Refraction Apparatus- . . . 110, 116 CUBES RE Pr ay A TRE 219 
Polychord . . RN eee Ty i: CSM ee eS 70 mr Models NT NE Tr 146 
Polygonal Pendulum .. . . . 155 5 OP Eight LA TIRE LEA 2 T4 PT es few welt Wrage io oe 1240 
Kolvmeler :,. .: ALTER as & 7 ol Sound Fo ee 220 Secondary Conductor. . . . . 650 
BOOSCOD Er oe ia aah al Refräctsineter a es er 309 5: Elements pa fra oo 488 
Polyprisms . er ee re eG. Registering Apparatus Selemiunp Cells as) ye -.431,/4327 531 
Polytrope . . te 5: 433, 435, 438, 441—444 SensitiverBlamesz see oF ees 
Pontential of Earth. . . . . . 478 Regulating Resistance ; Separalory Hummels. 0%) ue et 
Preparations for Polarizing Apparatus 362 | 599, 604, 606, 607, 623 SOL ANT sey ey eee Li An 
Press, Hydraulic . kT 5S Regulators 82, 83, 229, 492, 597 SHIP Sete EB es ae eel i ee 
Pressure Apparatus, Pascal's etc. RELAIS ur ») 562) 563, 656-7 > Shunts 5012) 507,508, 510; 514 515526 
213 1,2185,.186 189, 1926 217 Repulsion Apparatus AU CODE iS SRE Be N N ea ea 
Primary Conductor . 648, 650 BE Inductive 616—618 Sister Resa RTE CONS QE 
Printing Frames . . 314, 315 Resistance Apparatus 20, 24, 529, Silbermann's Prism . . . . . 275 
Momie Froughs "7, 11." 307 531—532, 539 Silver-Platins Outfit 2.22.02 49 
Bade. doce 2%. 0200 à Cells . 531—533 Simen’s.Interrüpter  \ 3.n.1621220028 
Prisms 94, 103, 104, 105, 407, 165 i Gols 54.05 5 S15, Simultaneous Contrast), =... oe oy 
279—284, 294, 295, 339, 350 if Of Ale in compet TEE Singing-Flame- Ne ER 
Be 351,4 852; 370, 648, 649, 650 Resonance petals pC ney RE Siphonna i). | U1 202 521.6 
Projecting Apparatus 343, 463. Bi of 2 Leyden Jars 478, 658 SITES vein ea 164, 226—229 
Projection Apparatus 71—98 Resonator Oudin. . . ET Ic SH Ra a Ca oo eB St 
4 Cuve Le Wir OEM Resottators au. DG SE RSG 2.5 5 Slits 245 7 2, 106, 112 —114, 350, 450 
5 Microscope . . 105 Respiration, Humane. . . : . 219 Slit-Connectionsa: u LE 24 VASE 35.2 
if of Horizontal Objects 92, 93 Resultant of two Directions . . 138 Sinees; Battery oh cea ter) ABS 
hr of Microscopical Objects 95 Retorts ARE eee way 45, 88 Smoke Glass . . aig 349 
x of Opaque Objects . . 94 Revolving Ball 2 Rate Soap-Bubbles, Apparatus | for. . 462 
FR of Pictures in Natural x Magnets Cray SO 560.574 solar Clock ai... 5. ale eS 
Colouts en 2.027, EG" Reyttiér’s Contact Le Bf, 592 ,, Microscope. a BA4 
zs et Cetin EC hie eS Rheostats 84, 492, 528, 530, 5241628. 582 „ Radiation Thermometer . . 435 
7 BIER ED a hike ab oe Rhombohedron 370, 373, 374 „= opectroscope: ... SER DEE 
4 Ehermometer. ur ta RICISITA DpAra (US ER DEN ae Solenoides au. =. 551, 64, 642, 646 
Propagation 5 RE arith eae Riohi's Radiator et on 1564 7,656 SOndhausr Lesley 24 7.72 26 
i Op Light ss, gag th tog Ritisoand “Ball SAME 224 ©. 03,7 Souameters sh whee’ lo Ne Da 255 
ie OL SouRdT" Tr 0204226 Ritschie’s Apparatus... ... . 430 Sound of Beats 250 
. Psychrometer . 438, 439, 440, 441 MOTOR etd tere ine 559 £ Propagation . 226 
Psychrometrographe . . . . . 440 Rockerystal Brause EN 280 » Refraction BP vit ER 20 
Pulleys, Differential . . . 141, 142 Rocksalt Lenses . . 428 NEON Soe i, Mn eae 
Pulse CHIASSES Ph. 397 A Plates and Prisms 104, 427, 428 Spark Micrometer : .= : ..:. 639,646 
CHOSE Apparatus ‚165, “443, 634, 635 ROCTINOH. PUES! yet eier 626, 627 ENDEN arte ee OOK 
Pump Accessories Balken eter GOD alec ee tot Speaking Trumpet . . . . 225 
mer Bes 5) a 203-212 Mmosenbers ss Cube, Geek aS idle Specific Gravity Balance . 65, 178180 
on Lifting-Forcing 203, 204 POSE SE Discs lan. 7 i; ie BbOtlles - .: „rag 
Er 44* 


} * ".- Page 
Specific N Cylinders 183 

a ees, or IQs: tse 188 
‘ Bis. Pe tL NLELAISES ee OT SS 
ours RO PP D ETO, ae hoe 
< Heat Apparatus . 409, 410 

Spectacles ‚= .406,2592 
ppecttal Experiments with Sciopticon 105 

De: Photonieter tf oo 2840,85 304 

“rs fables REN 8309 

z ee, ; Tubes . -306,; 628 

'  Spectrometer 293, 295—297 
Spectroscope Accessories . . . . 305 
eepectroscopes... . % 297—304 

reed: Indicator: 082... 228,395 

Be REOMIAOL a) eit ar eines 
Spherometer ét: 0% 42615349 

_ Spirals . 551, 558, 613, 641, 642 

Spiral Battery . . 486 

, Bottle SAY. 

eo Plate 3 472, 477 

BR à à SN PA Me SRE ony 472 
Spring-Balance Aig WEE 171, 182 

Stability Apparattis in 510,20" 152 
Standard Cells a 482 

ei Weight . Herta ye ty 7806 

Stands 29, 30, 31, 82, 94, 98, 145, 247 


at AOL. Geifsler Tubes GR ER 
= , Incandescent Lamps 589, 590 
ey, , Microscopes 327—329, 331—333 
„ With 2 Copper Spirals, Sepa- 
rated by a Glass nee 641 


Static Electricity . 455 
Stauroscope POUR Sp 370 
No Barometers occ) Mn we er BOG 
pean. oiler 39 NEO MS PASS 
eee > Cylinder scan nie ; 119 
Oe VEnsinés 7... 2413422 
» «+ Heaters 407, 409 
MMP RCACHON mr wae we. 218 
Turbine so Va Jena tl 
Steel Mirror 269 
Wire... poten NUE 9 
ieee! Lerises ">. lin sn 000887 
Stepsteller Fr 160 
Br DSCOpegt,, 19° DS N Er 048 
Stink Closets . À CAN de 
putters.) LR NS PE RE 
Stirring Apparatus Ni ENTREE 
Stokes’ Ba EN. scan 
Stopcocks . . . 471 
Stroboscopes 116, 163, 166, 293, 232, 319 
Suction Pump . . . 2 203,204 
Bus uber ANR 3 822 Sak ee 
- Sulphur Prism HAE 049 
Sun DAS; CU a en 
„ Spectrum File 40800, 353 
Swimming Bodies 176, 181, 189, 202 
Switches 487, 488, 518, 519 
Switch-Boards 20 — 93, 24 b, 493, 599 
Szymansky’s Apparatus 565 
dis 
Wablesin., 2—7, 31 
Table Lamp 590 
Tachometer 595, 596 
Tangent Electrometer . . . …. . 457 
LR Galvanometer 496—498 
Telegraph 560—562, 647—657 
5 Keys RC leet AT 
Telephones 5 : 295, 659—662 
3 Telescope 128, 129, 324, 345—348 
gs Be, Accessories 349 
for Galvanometers 516, 517 
Telethermometer . 436 
Temperature, Critical 119 


re Decrease depends upon f 
| the Distances from the 


Ara ey Source of Heat 119 
PN Tender for Locomotives 420 
fe vo eae 


; Ra |. Ä 
190 | ER 

i Turks te 

Mn Turn Tables — 


Tension of Surfaces 


Tentering Rails 598, 602, 603, 609—613 


Terquem's Burner 2 1304 
Terrestrical Minimum Thermonieter 434 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker n _ Chemnitz ; 


596 || 


Tesla Apparatus . 638—645 
, Motor 339,592 
TEN 05 5 u 

Test; Paper, Wenn tah be eee oe 
= „EuDEs. AT RUSSE R BORN 
, Tube Stands i aie WR 45 

Theodolites 324, 325 . 

Thermal Rays, Polarization a 430 

Thermite 112405 

Thermo-Electric Cross 666 


Pile 20, 395, 427, 428, 
491, 492, 663 668 
, -Magnetic Apparatus 


2) ” 


Thermometers 119, 382~ 387,392, : 
433—436 
Thermometer Screen ve & VASEN 
Tube : 384 
Thermometrograph: , 0... 2.3833 
Thermo-Multiplier 427, 428, 663, 664 - 
Thermoscope . . 120, 388, 389, 428 
"Thermostate ee Ra EAN ER NE 
Thorium Burner . . BZ. 88 
Thunder Storm Commutator . . 657 
Tinder Box 220, 413 
Tinfoil Screen : REIT 
Toepler Holtz Machines . 467, 468 
BOOTS Me u. HERREN vee Stag 
TORS NER 154. 
Top for Colour Discs . . . . 200 
ONU: Colour BESSON CN DT 
Total Reflection . 278, 279, 288 
irRelleciöfieferi Fak vena es MA uae 
» Refractometer 292 
Tourmaline Plates 363 
À AT GQHGS A PME RE ZE OS 
Transformers 84, 594, 605 —612, 639—641 
Transmission of Motion . .'. 134 
Transmitting Stations 653, 655 —657 
Trevelyan’s Apparatus . Ae eas 
Tribometer à 167, 168 
Tubes Arons’ peeks OS 
,  Bourdon’s 196, 216 
,  Branly's Re 648 
ie BAUR SHE RL 681-0030 
,  Capillary . aa A 
i a GOMDUESTON KL ER ane ale ES 
-, Communicating ME WA be 
» . Crookes’ : 631—634 
i . Discharge |, 650 
, Dispensing ag 219 
PUIS ENTER Aie 
, Geissler à 474, 628 —630 
en OR SG OTT HAS SN acai Ea FEN 
, Goldstein's RR 20638 
1 ARGENT N DEREN eae 
Lote Lolz: 4 630 
rl TTOT RC a NSP AT NES 
» ELèchers 653 
»  Moores 637, 638 
»  Natrium 309 
nm Ozotie®, 647 
» - Parchment 456 
sus EMMA 634, 635 
tor “RK RES Experiment a? « 
»~- Roentgen: . „4,626, 1627 
„en Spectral 12306, 628 
HA SUCLION NN N 87 
Paes LESTE: i 644, 645 
i Thermometer... . .' 384 
Sin dens PEAR CPL OP ams STE 7, 1549 
i in kh SRE ER BA u > SNE M/ 
» Vacuum 630 
a to A TES feos © 
ice X:Ray 626, 627 
Zickler’s 658 
Ba Bass SI EUR ite 237, 238 
Forks 238249, 247, 249 
253—255 


\ 


455: 


LE 


. Voltameters 


Unannealed Glass 
Unipolar Induction 
Unit or Ohm 
Uranium Cubes . 

RO EN OR 

a Troughs. 
U Tubes : 


Vacuum, Absolute 
N Gauge . 
uy eae Air a 
pau Water à 
a n. Waters) 

& Scale = 
Fe Vibrator 

Valves Models 

Vaporizing Boiler 

Velocity ef Sound 
ij of Streams | 

Ventilators . 

Verniers 

Vertical Scale . 

Vestal’s Sieve . 

Vibrating Bars — 
Ai Plates . 

Vibration Microscope . 

Vibrations of Air RER 
# of Membranes. 

Violin Bow 

Vis inertiae 

Voltaic Piles 

Volta-Induction . 


Voltmeters . . 
Volumeter . 
Volumetric Flasks 


v. Waltenhofen's Apparatus 
+ ‘Pendulum 55: 
Wash -Botties tirs 
Wast basin FA TE 
Watch Glasses... 
n à Glass “Chips: 
, Pointing Seconds . 
11 MO Fons Con 
Water Bath 
iy Battery . 
ne Bio OER See tea 
N Circulation 45 F2 
1). Guvette 2 eis 


¥ Decomposing Apparat 
0 Density.: A 

Ex has Pump . 
PAUSE ET Eee 
ne Hammer . . : 
SE PIERRE 


, Influence Machine 
» Maximum Density 


a. ‘My aL rt ‘4 Te ; à 
NL ; fa: 2% 
; "Mer Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 693 
"den ? | Page Page Page 
or: . 27, 188 Weight of Air 214, 391 Wood's Alloy. . 394 
| Pyrometer. Boh) ta UE CL) , . Thermometer . aa Woulff's Bottles . 46 
Pl. hermometer . . . . . 383 Weights. . . 66—68 | 
| Wheel . .- 187,188 Weinhold's Apparatus À 395 x 
Watt's Engine. “ 417, 421 se Battery . 482 X Ray Tubes . 626, 627 
—,, Regulator | 162 Well Thermometer . ME 
ave Apparatus. . 221—224 Wertheim’s Apparatus. . . . . 558 Z 
» Motion. 445; 116, 221—224 | Wheatstone’s Bridge 530, 536, 539, 542 Zamboni’s Piles . wy 479 
“Waves, Electric on Wires 652, 653 Whistles . 5 1,7 233—237 Zehnder’s Apparatus 649, 650 
__,, _ 0ofSound,Variation of Pressure 225 Wiedemann’s Apparatus : 456 ZacklersLube >. 658 
; Weariness of the Eye. 1496, 1 1820 Wien’s Tube : 636 Zinc Copper Pele 482 
“à Weber's Inclinometer . 573 Wire . 1 Er 662 in > Pilates. ; 479 
ay à Wedge Apparatus ; OES: OR CIR AEE af Seine 648, 650 Zircon Burner À 87. 
_,,, Compensation . “404, 107, 108, Wireless Telegraphy 653—657 A Plates 87 
_ Wehnelt Interrupter 7625 Wolfs Lamp . . 424 Zoetropes ‘ é 1 20319 
| Weighing Bottles 182 Wolpert’s Air Tester 441 Zwick’s Apparatus 286, 287 
Table d Matieı 
able des Matières. 
Page Page Page 
| | Arrosoir magique f ore 202 Boite de Lamont . i 434 
ÿ À | d’Arsonval, solénoïde . 641, 642 „ pour absorption . 105, 306 
Absorption des gaz . 220 Aspirateur . 9.735,39 » gaz écoulants | 6 
des rayons calorifiques Aspiration de l'eau . . 2187 x u mercire 44 
120, 426 Attraction des courants parallèles . 613 a nn sreactifs … 41 
7 spectrale 306, 307, 308 |. Pe et répulsion acoustique 225 <= 344 
AR Aceutnulateurs . 18—19, 488—491 | Bolometres . } 429 
I . à haute tension. 651 Bouchons en caoutchouc . 42 
; de poche . 491 B Bougie de Jain 592 
*Acétate’ d’amyle, lampe à ac. d'a 260 Bouillant 397 
_ Acide carbonique 401, 403 CAT AE re re TERRE oe Boule creuse en fer. 392 
» pour accumulateurs 491 ER ORTE N NE SE » Creuse, nageant et allant au 
Actinomètre ts Bainmarie . . can 39 fond . : 5 5990 
_ Affileur pour perce-bouchons 256 Balance de chimistes She 66, 179 » en laiton avec anneau . . 376 
_ Aigrettes électriques 471 En demenstrativer..n..U.,.63,.152, ~ » pour la production d'un 
Aiguilles aimantées . 450 ,  detorsion ee Coulomb 454 - point lumineux . 352 
de déclinaison 451 »  hydrostatique . 178—180 roulante 472 
d’inclinaison . 451 romaine , : 153 Boulets dansants . . 471 
électriques. BERGE Balle de Gore 413 ut Ges Lynda 664 
i 449, 450 » de laiton, nageante 184 Boussoles LS LRU ur 5458 
de Jamin ee Sn 50 » d'essai 459 Ae de déclinaison . 452, 453 
moléculaire, modèle 451 MAC Me: nageante 189 pe des tangentes 496 — 498 
naturel . : 449 Balles fulminantes 395 ‘a d’inclinaison 452, 453 
14 PE pour projection . 120 Ballon de Héron 216 marines ÿ . 453 
me x Se AOL » en collode 193 Bouteille d'acide carbonique 401 
_ Amortissement par induction 573,574 Banc d’optique 99—109, 111, 260, 287, à de, Lane. 182,376 
os _ Ampere, support d’A. 22370 335, 359, ‘361 de Leyde . 475, 658 
ie Ampèremètres . é 519—527 Bande se courbant à l'échauffement 385 " de Mariotte 202 
=a _ Ampoule de Roentgen. Hits sO20,n024 Barium-cyanure de platine 311 53 étincelante 472 
_ Analyseur Delezenne . 355, 370 Barlow, stole der Bo Hr ra 2 2.023066 pour gaz oxygene’s MISE 
_ Anastigmate double de Goerz . 313 Baromètres . 193, 194—198, 432 Boyle (loi) 199— 201, 218 
iR Anches de metal 245 Baroscope 5 .. 214 D cons: modèle 323 
. _ Andrews, Hesse A... Barre en fer avec deux bobines 551 Braun, tube de B. 581 
Anémomètre A sae AED RES Barreau . FES de 456 Briquet à compression 220,413 
+ _ enregistreur . . 443 ñ aimanté . : 449 » a gaz hydrogène . 220 
Animatographe AE: 97 en caoutchouc LR RE Lt » (feu dans le vide) 217 
_ Anneaux colorés . .354, 353, 548 + en fer <n 08450; Ast » pneumatique 220, 413 
De, modèles . N DZ à en laiton à manche en Bunsen, photomètres 257 
ais _ Anorthoscope . 116, 320 verre . : 455 | Burettes . ee 43 
_ Anticohéreur 652 3 en verre ea 45> 
Appareil agitateur 256 BASSES eae cnn ob toes N + 1 À c x 
de Bohnenberger . 154 Bathomètre sels 
de compensation S544 Batterie d’accumulateurs 488—491 Cabestan ß 147 
d’induction 615 „  d'accumulateurs à haute Cables, profils 564 
de percussion 168, 169 tension : d 651 -Cadran électrique 564 
he de projection 7498, 124 Wo AC SOMDELES de Grove . 486 Caléidophone ARR AZ 
rago, appareil d'A. 574 Wn eH Cascade. ; 475 Caléidoscope 116, 270, 370 
dans la vide 544 : pour l’electrometre . . 481 -Calorifére . 409 
_ Archet de basse . . im 242 Becs . Ar 304, 305 Calorimetres 407—-411 
_ Archimède (loi d’ = “475, 477 178 Bec à flamme sensible . . . . 225 à à glace 407 
Aréomètres . 2 . 180 Mya OAT se) 31.32, 33,235 Calorimétrie 406 
Argon Br . 306 » à pavillon = #430) Caloriscope 544 
Armature à tambour, modèle STE 578 , d'Argand . 471, 481 Candelabre . 589 
at Armoire d’évaporation 15, 17 , de Bunsen 377 Capillarite . its 
à pour accumulateurs . . 21. „ de Terquem . 304 Capsule a vapeur 427, 430 
anpäreils ne. Si edb Belier hydraulique 187 oven fer . Bon 41 
ER thermomètres . 434 Bismuth, spirale . . 558 » en porcelaine . 45 
ons, tube . 653 Bobine d’induction 571, 614, 618—624 Carillon électrique 471 
ét par induction 103 Bobines croisées de Ferraris 580 Cascade électrique 216 
44 I] 


694 Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 
Page Page Page 
Cathetometre . ; 126—128 Gordon conducteur >) ee nr Diffusion des gaz . a a 
Centrage, appareil pour le c. de Cornue . ee) 8 Dilatation de divers liquides u 119 
cristaux . . ? TR PO Corps nageant à l'envers. . . . 202 i des corps sigides sa 192 
Centre de gravite Se NER ne DION GEL TS RE eae Le 1 1 LAL... as 
Merle à prisme L 5 na. Coude-cardaniaue 41 ii n» liquides). ee 
de Jamin - 7% 2022091 Couleur, 2. de MGR 7821 À par la-chaleur .. 27e 
„ de meridien, modèle. . . 323 Couleurs contrastantes MAG EN coo Dilatometre . . 2 ae 
Chaine, composee de deux metaux 544 5 des mélanges de pigments Direction du courant, appareil Bale 
. te AIA ee PSN Le or 5 17; 324 déterminer la d. . ? . 15220 
1; métallique ae eS gen a ks) melees . 116, 290, 321 Disjonctenr: "SERRE 
Chaleur, conductibilité . . . . 119 Coupe-circuits. . ; 487 Disque acoustique . . . i 22400 
N de combustion . . . . 411 Courant dans les conducteurs > COLORS 116, 289, 290 
N des rayons solaires. . . 414 triphasés . 1:23; 582 ,,  Stroboscopique . 232 2 
3 par compression . 412, 413 „ nageant'd’ après De la Rive 571 n.… tournant de Foucault 554, 556 
= par dction® 7 2. 412 = Spécial SE ee a ee CO Distillatoir : «(51S 49,6505 51, 52 
a par le courant électrique te tournanta ae oe Wee” 53% Distribution du magnetisme PA ‘558 
543—546 Courants der Foucault ee in magrietique. - es 
i produite par électricité . 122 : de grande fréquence . . 638 Diversion d’une aiguille par le 
À PEODAGALOR TAN. EM 0 F parallèles ETES 613 courant SE oa 550, 551 
SPEEIKIQUIE BAR STIER. 7207406 Couvercles protecteurs pour miroirs 263 Divisibilité de la fuchsine . . . 133 
men ca kt CE Creusets . 36, 37, 45, 545, 546 Double pe de Goes 
i, Aether a Sens Créve-vessie N S391! - -réfraction 356—385 
À à thorium . . 87 Cristallis ire ee Pa ee ene Donille eater ag 
9 pour lumiere oxhydrique Crochet: doublets 7 Zee os) eee Duboscq, apparel pour la polari- 
87, 88 Croix Hde’Reltier se ee 666 sation . . A 
Chambre claire . Re ‘329 Crookes, tubes Re 631—634 Dynamomètre . 16 TA 
3 noire 312, 322 Cruche à l'huile de la veuve . . 202 Dynamos 26, 583, 597° 
Champ tournant . ar 579, 530 Cryophlores.. | 2, TERROIR pees ow Lee 
Charbons . . EEE: ROM sf Cry pt0sCoper.. Fe ee Ra E. 
Charbon à mèche . . ee PAS DO Gube CEUX NOR re RENE 0 6 N 
5 UDP P TE tee. ok Pa’ 21,809 jae de, Lesen I Ne See Tee ae mec Eau, circulation: 
Chassis presses . . RES | su de métal 22.55 jv NE es » CONLÉIATION. > . LORS 
Chaudière 39, 50, 54, 377, 417—419 2 wade Rosenbere win ears eae „ densité maximum ‚Er EEE 
Chauffage, appareils ec A Culbuteur: chinoise es Ebert, lampe phosphorescente . . 645 
Chercheur . . ; es AD Cuvesdialinie m en were yea Ebullition des solutions salées . . 395 
i de poles oy ak 20) 392-596 u Ge rafraîchissement. . . . 94 Echappement à ancre ...- „ie 
MHEVTE 7. De RE Lee ie ti 40 y= POUT :proj&echon- NE er een a cylindre Eee h 
Chromoscope . AIS STO UN CuVeS-prISMATIQ LES M De ET Echelle de 6 fies évacués... re 
Chronographe . ... 252, 253, 254 Civettecelinioid. nn ian a ieee th 1. A OINES BG TEE el 
Chronoscope . . 252 os de Catton duré us 315 5 SUR: carton ACH 
Chute des Corps 135—138, 143, 214, 215 Gylindre-alvapeun w oo sn Ve y HE DOUTTE RES TASER 
Circulation ne l'eau 118, 390, 391 COIOFÉ ur Fa DO D) „ oO ULM A: lecture objective. “4810 
He SAME OLA 203 x de; vapeur. MINS So As Ecran 260, 261 
Claque-fer ee Lae ESS = merch dE {TOUS Ara 261 ye eet étain en feuilles , . . 429 à 
Cloche de plongeur NS RUES TO 5 remontant un plan incliné 143 ne ee zie ae ut ee > 
» montrant les noeuds de 5 stroboscopique . . . . 319 5 fluoroscopique ne ogee er 
MOTORS ij. 0.00% 2.246 pour projection "ns 
Coefficient de dilatation . . . . 378 Egouttoir pera 
+ i ” cS Gaz e391 D Eichhorn, appareils pour les couleurs ~ 32: Ë 
„ ” „ u mercure 390 Elasticite des corps . 168171 x 
Cohereur . . 647, 648, 649, 656, 657 Dalton,: loi de Din. RES es Electricite que 2 
Cohésion des liquides pa De Pars KS, D’Arsonval, solénoïde . . . 641, 642 Electro-aimants 
Bald -(etiet) 22.72), ee Ra Dasymètre SIREN ne eget det Electrodynamometre ; ras 
Combustion, chaleur dec. . . . 411 Dechargeur a 2 2025 225476, 043 Electrolyse..... 2.2.2 2 De 
Communicateur . . . . . . . 150 Déclinaison . 2 se et a Electro-magnétisme . . 5 S30% m 
Commutateur . . . 487, 488 Décomposition de l'eau *,  . 2547 Electromètre 121, 122, 457, 458, 462, : 

i, à haute tension . . 518 Débagement'de gaz Mens 0 472, 479-481 a 
Comparateur Oplique TEA EN 248 De la Rive, courant nageant . . 571 Fi capillaire . .° Sr es 
Compensation, appareil dec. . . 542 F rotation d’un courant de Bohnenberger . . 479 + 
Benintenası ae. ETES Se ace AGO autour d’un électro-aimant . . 631 he pour l’electricite atmo- ae 
Compteur de tours... 2,02... 595 Delechanal, tube de D... . . . 306 spherique . 465, 478 age 
Condensateurs 80, 111, 359, 463, Delezenne, ‘analyseur 355, 370 Electromoteurs 359; 583-588 2 

464, 472, 476, 477, 542, 543 Densité de tale 0) ea 30 Electrophore à ts, 
Condensateur de preeision TRE #2 Hy ee Lea 119, 390 Electroscope 121, 456, 457 459, 401, Pc 
technique <<. = =. 1543 » des vapeurs 399, 400 : 463, 44 
ide 458, 459, 460, 463, 643, 644 Déplacement d’eau . . 181 Elément thermo-électrique . 395, Te 
de Zehnder . . . . 650 F du point d'application 143 Endosmose. . . NT à 
Conductibilité de la chaleur . . 119 Dépression capillaire . . . . . 191 x électrique N; 547, 548 ae 
en fee ky tes EN RE eS. NE Dessiccatenr. ‘21 ON ea ee ere Endosmometre 7 u 2. ene 192: a 
me CreNX urn. sk 4 460 Dessins stéréométriques ts ET Engrenage . . 148, 149 0 
„ remontant un plan incline . 143 Détecteur d'isolation 1840, 541 Enregistreur de |’ extension des ponts 444 
Congélateurs 393, 394 Détermination de volumes . . . 133 du niveau d'eau 444 0° 
Congelation IT 118, 217 EEL Ga SS RE EN TREE EN US Vi Le Entonnoir 45, A 
A DE (eau re een oa Diamagnétisme . . . 554, 555, 573 Eolipyle . "412 aaa 
du smercures, “. <=. 402 Diapasons . Ree 247—249 Eprouvettes RE 43, 460008 
Contact . . . PERS SO Diaphragmes . . met, 552 Equerre à réflecteur . . . N 262 i 
Contraction d’un “tuyau de Diaphragme rotatif. . . Eh! Equilibre des liquides . 172-1840 
caoutchouc . . . EEE NG SC Dichroisme. . . NE 370 solides 1340 
Contraste des couleurs 320, 321 Didyme, préparations FREIEN) ‘ (figures) BR. 152, 1508 ER 
7 an 117, 320 Diffraction 2"... . 104 stable et instable . ie oe 
a successi 116, 320 7 appareil pour ‘la ates 351 
> ESSER? census ates Deer à re ns ee En Equivalent mécanique de la chaleur 413 


Eudiomètres . .° 2. | CNRS 


EBENE SER SM 
: 


cap Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 695 
Page Page Page 
Mexamimateur d'air. . . . ..0441 Gobelet de Faraday . . . . : 460 Lampe d’Arpand I, 220 ae 260 
RP Excenteur. *..-. vl. 149, 150 GOnrometiey cae Mane WET ee 64 Aree Ce Berzelitie er ANR: 7 
_Excentrique à came en coeur Stags Gore» balle: dé. Geek ee 413 PA: Gey COM pat AISON ues) RP O | 
Excitateur À 626, 639, 646 CITAMNIE  ANNEAU ir een. 28577 Fame deslocatelii ar. AT ANNE 7 
ss micromètrique . . . . 476 N Mole ae Me aes O05 5.1 6 * de sûreté .. EL RAD 4 
x! pour les 120 3051306 Crammophone se wie a wt ae 281 „ électrique de table . . . 590 
mexploseure.)..’. SiC, pk ew ADEME Ciravitation War A MEET EE 134 ,  phosphorescente 635, 645 
Grue de mur. . BEN TAI pour chambre noire . 315, 316 
Guelcher, pile thermoélectrique en Gas Lames eapillaires. 2) 9a HRS Tee 91 
F CPS apr eparationsy: is ur ae et Lanterne pour spectres objectifs . 289 
Faisceaux magnétiques. . . . . 450 Lanternes à projection . . . 74—92 
Parigue’de l'œil . .. 116,.1120820 H Karmes-bataviques:v. 7. Sal. 174 
ee Game. 105,012 \ NE 2 450 DATA AL SE D EHRE 
D: couplées ENG. 0206 Hachoir pour glace. . . . . . 393 Lecher, appareil de Du. mn Re) 
Be sur pda. 208508430 Hamilton, appareil de H. ... . 370 übe Spee ah eens 
Figures de Lissajous EIN eS Hany, -appareiledé: Tints 224% 1478 Lecture 2: Miroirs! fox eS 
» Chladni Ve ot St, JAG Helter lampe “debi aa (a4; 260 Mi avec lampe ee tele 547,518 
ae eee. 592 Helice, \ 5 x: ae west Oe Leidenfrost, expérience de LES 00895 
me deemivte “ieee 2: 42 m aérienne . . . . 22. 219 Lentilles . 2 261, 285 
Picton Blatine ANR: ,. 2495 Heliostats |. . : 270-274 ,  achromatiques . . . . 285 
Filtre de lumière . . . . 366, 369 HIÉHOE OPEL NE ETAT 208 = aroentées En. LUE MT 
Flacon à densité. : ... 133, 182 Helium. en rege 27306 4 Collimateurs +: Me 2 Sn 105 
i à faces parallèles . . . . 306 Hematometre . . - + 34 » cylindriques . 105, 285, 351 
der. 4190 Hemispheres de Magdebourg AE 2 14 4 de Hillet ue ST ess 
M D IbaIS, 4 1, 171 Horloge solaire . . : 445 erde Fresnel se aA 
Pee Woulff 2° ne nn 46 Hydrostatique, Appareil universel 175 5 ESCHER RT ON eae S 
ae savellt 44 ” balances 178—180 i der Sondhauge PT Ae 0206 
, plat rempli de jode et de M. paradoxon . . . 175 =f Marz. AS EE a ES: () 
sulfure de carbone . . . 426 Hygrometre a ee ate hy 38 ~ . "smodeles‘;.‘, er ek 
pour réactifs . . . 43 Hypsometre . : . . . . 436, 437 |, . Support pour L . . . . 286 
Poe chantantes et manomé- > Levier ek 144, 145, 147 
triques 231—233, 249, 250 Ley Ligne de natrium . . RULES DA 
PIC eR Fee stl Rhy En ko 2 . i eee 9 IN 
ee | To pme 1.2. 2. 110 521 er ee 
Fondre des métaux dans le champ ee Sia os MOS es ae Te re Limailles de fer . . 1451 
meonetique)... ess. 554556 ESTP ap VEN chili N. sn, 573 Liquéfaction de Vacide carbonique 
„ un bloc de glace à l’aide data % 990 119, 401 
d’un fil chargé MeL ou SOS Ban a eae RE roel gi a 314 > FR ,  Sulfureux . 403 
Fontaine de compression. . . . 202 4 d' ae ER a sr, ÿ par compression 
ge Heron cm Es 002 re Dr ak RR aes 394, 401, 402 
9 intermittente me 2.202 faducticn d S à re ellis En CAR 613 sans pression . . . 403 
Pomierue. la lacey “vun eme". 2381 ah esta Yan 566.571. 572 Liquides, CONÉSIONE te teense as ye. 190 
Force d’inertie “. . SC RE SA u a Ba 900, ‘ 569 i contraction wan, 190 
Foucault, in de F. 2 A 2574 " Tolvaiaue! DOS a TE „ de differents poids spéci- 
Fe isque tournant de 554, 556 ee : Hauses. Sree ees 
* Bendule ve. 159, 160 ee appael de l'élévation ee i een capillaire ART ES 
N photometre. . :.".".",.258 a PP aE 040 5, écoulement 2) .>.. 184, 185 
‘Fourneau : 34—36, 53 Era : ER En 951.2 959 k friction intérieure . . . 192 
Re électrique E 544—546 aise SE ere 350 x EN et non-mouil- 
resnel, appareil de Fr. 350, 356 M KL? ee AS MER Cet 15, 1.902019 
ra He blu € Be poussée verticale . . . 176 
nterrupteur à contacts de glissement 622 4 on 185 
| G x ee el nae Lloyd, appateil.de.L. 2% 8 370 
Galvanisme . . LRO ERS 4 i tif ier Aro Locomotive . . ‘420, 422 
. Galvanometres “422, 499514, 563 de Si Sai apa tina Be 626 Lodge, resonnance de 2 bouteilles 
5 d’apres Ayrton- -Mather £ Wehnelt ER RT de Ley den a a 65 oo 
512—514 D SRE A Hs Looser th rmosc PE SOU ER 5.) 
ae d'après Deprez-d’Ar- Be du croissant Yin A ne wee ae ! "399 393, oe 
sonval OST SE nn ff, ye d : 9 oe Ludion a (a DO AE 
FA d'après Du Bois et Jablochko | ougie eJ.. AE 291 Lumière, interférence . . . . . 350 
Rubens: 81: SOF, 503 Imker ee ide: NOTE x propagation . : . . . 257 
ss démonstratif . 503, 505 Jer deat cans Nes nie ws rellexiom En 2 201 
de Thomson . . . 506 Jodure de EHE AUSER » Aes réfraction . 116, 274 
=A de Weinhold . 499, 505 Joly, N Er er ees Ue ae Lummer et Brodhun, photomètre . 259 
er de Weston * : 1,514 Jumelles x Aa aS ts aaa 88 Lunettes astronomiques 345 —348 
= . de Wiedemann . . 505 5 atrageS Her 22424 
er di portatif . . . 509, 514 K PRO EPA Saye! 03823 
_Galvanoscope . . a 1228028 Kolbe, appareils électrostatiques 461—465 3 MOIRES. os au 406,0592 
' capillaire POTAGE RS en terrestres 345—348 
 Galvanoplastie Be Sn WAG eae) L N VISOLES TR NEN REG 
Beeesceryiené. ON TREE OT LEE RS) 
Be UPS) LL 7... 89 Lamelles pour le microscope . . 341 
MAO gene Mr 7 8 Lampe à acétate d’amyle. . . . 260 M 
Gazomètres . 53, 90, 91 Re AS ACE NICE Me an. or, 01 
Geifsler, tubes de G. 628—630 a | ANTEE 2 ei an Pola es 38, S05 Mach, appareil d'optique. . . . 288 
- Générateur d'eau. . . . . . 40 gone BEATER br Le 591,592 » appareil de polarisation. . 364 
Cevseme |: 414 re ae PAZ incandescent . . . 91 Machine a courant continu 26, 583, 597 
_ Glace, fondre à l’aide d'un fil chargé 395 ji acincandescence i=. 591 ni a diviser 130—133, 256 
» production de g. Er l'éva- »  @ incandescence pour le gal- 5 à expansion d'air . ... 415 
poration . . FE, 1899 vanomètre à réflexion . 11 À atolaCe- nr ia BA 
es, a a de g BORN N. pe zanmeträlers 7 Fs 92" 260, 481 7 a ondes 115, 116 
:, ESS IE COR N Beh AVEC CCIE Gyo ite, th. ABE ‘, A vapeur 416—422 


N Page 
Machine centrifuge . . 2 22101 
à: D (accessoires) 162—167 

, d’induction RTE 

7 hydroelectrique . Br MOF 
M, pneumatique . 207—210 
hi pour courant alternatif 580 


» lachutedes corps 135—137 
Machines dynamo-électriques, mar- 
chant a la main 583 —588 
électriques à influence 467 —470 


11 


a, ” a plateau 465, 466 
Macroprojection 99-102 
Magnétisme 449 
Magnétomètre . . . Ptr NASA 
Manipulateur Morse 5 562, 654, 655, 656, 657 
Manivelle .:.. . 2.0150 
Manomètre . ie AUS 
Marconi, cohéreur 647, 648 
Mariotte (loi) . AN 218 
Marmite . 398 

À à haute pression VS se AN) 
ertea (reall ne AUS 3307 
AS Tati Tek ewe ok ae Rs ve a CA 
Matrices . À Pre #0 
Mécanique générale . 141, 142 
Mécanisme pour accrocher des 

appareils BR A| 


faire l’obscurité 13 
recevoir le mer- 
cure échappé . 256 


„ Br 


” ” 


2 Melange de couleurs ; .. 2 .. >. 3214 
iy des liquides 411, 442 
Melloni, appareil de M. 426 
Membrane de papier :,". 246 
Mercure, coefficient de la dilatation 390 
Mesures de résistance . 528—542 
Métal de Wood 394 


Metauxde différents poids spécifiques 183 


… Métronome . 137, 160 
Mca, prepatationsı „u... 002.2, 371 
Micrometres 126, 128, 338 

Fr oculaires . 356 
Microphone 660 
Microprojection 99—102 
Microscopes 326—335 
7 a préparer 336 

À à projection . 105 

a de démonstration . 333 

+ micrométriques . 129, 130 

ji minéralogiques . 335 

i Tee madele 323 

solaires " 344 
Microphotographie . 343 
Microspectroscope 304, 340 
Microtome . 339, 340 
Miroirs coniques . 269 
LS cylindriques. 269 
“eue acier 269 
a de Garbasso 649 
5 desZehnder RER 90049 
_,, ‘ interférentiels 105, 109, 350, 356 
Hf japonais . Me 1008 
i, #2 modeles : Se Fe iy Pode) 
à noirs 104, 107, 269, 370 

2 POUT l'expérience’ de Fot- 
Kaultz. de 297.269 
„ pyramidal de Tyndall 554, 556 
5 spheriques 262, 263, 425 
tournants 2294, 232 
Mitscherlich, appareildeM. 305 


” ” 


ss saccharimètre 
Moléculaire, poids m. . 
Moment d'inertie 


de polarisation 368 

369 
NE QT 
153, 156, 157 


Monochord : 245 . 
Montre à secondes . : eas fos 

» pour conversations tele- 
phoniques in Fees APRS 
Moore, appareils de M. . . 636—638 
Morse à molette . 654, 656, 657 
PR at RER PIE TER BERN N 
T electrique 472 


Max Kohl, Präzisionsmechaniker in Chemnitz. 


A 


in Page: 


Moteur a benzinei "Rn mee 00 
% > eau . ELSE 
98, 415 


a gaz . Q 
électrique 27, 54, Sy 56,559, so: 
à ‘courant alter- — 


” ” 


natif . EGOS; 
N + à courant continu 
599, 600 
a a à courant triphasé ‘ 
601—603 — 
LE ATESELES 579, 580, nie 593 
Mouchot, papier deM.. . 414 
Moule + . 395 
Moulinet . 216 
Mousson, appareil de M.. 394 
Mouvement. : 134 
Mueller, appareil de M. 370 
N 
Nacelles "NS tt 
Niche so.) 40). CSS MINT se ANR SAS 
Nicols : : ER TR 
Niveau à bulle d’ air 172 
3 d’eau . : 177 
Noé, pile thermo- “électrique 4 665 
Noerrenberg, Das: Rar la Pe 
larisation . ‘ 1002 
Nutoscope . sh bos 
O ; 
Objectif achromatique . 3137337 
re BRENNEN F 338 
Obturateur . 2 L 314 
Octant 268 
Oculaires hes Mate 
ie a dessiner 339 
de compensation 338 
Œil, ‘fatigue de l'œil 320 
„anodelers,e Aves 317, 318 
(Euf d’aluminium d’ aprés Thomson 582 
, électrique ELIA 
ya: petloren os 247 
Oersted, ren d'O.. 530 
Ohm ; GA cig oe 
Ohmmètre . 539, 540 
Ondes aériennes . ; she eS 
, electriques sur fils 652 
, longitudinales et traversales 
221—223 
» progression et répulsion 224 
;;  sonores HA Enr 225 
stables PT 
Ondulation 143,416 
Ophthalmotrope . Soe BAF 
Opposition des noeuds 245 
Oreille : 254 
Oudin, resonateur dO. . . . . 646 
Outils 2. PURE, eS. sd 7 
Ozone ; 647 
P 
Pachytrope . . 486, 494 
Pacinotti, moteur ABER 
Papier réactif . . : . . 20, 492, 596 
Parachute N ER DE DI 
Parallélépipèdes . . TR 10 
Parallélogramme de Watt 150 
Er des forces . 139, 140 
Paramagnetisme . 5545557573 
Paratonnere Res 471 
à examen de p. 539 
Peltier, expérience de P. . ”. . 666 
Pendules 138, 155-1 60, 243, 253 
Pendule a contact électrique À 409 
5 de v. Waltenhofen 554, 556, 573 
2) double, électrique 455, 461 
G 5 magnétique 450 
i électrique are, 462 
er horizontal 455 
Perce bouchons . . . . . . . 4} 


PAYER Se NE DET PA ATS 


es, seche 


Perteptiite ess. 
Peson à ressort . . 
Phonautographe . . 
Phonographe . . 
Ph osphorescence re 
Phosphoroscope . 
Photographie . 
Photometre spectral . 
Photometres ms Ye 
je de: Bunsens 
A Foucault . 
‚ Joly 04 
Lummer et 
‚Ritchie 
_,, Rousseau 
nn : ©, Rumord sam 
: Wheatstone 3 
11 ” Wild. | 
x, pour lampes à incan 74 
descence ss ; 
Piece de communication . 


Picrom te : 
Piles pach) eee 
Pile à cupron 
„ a glaces 

+. à selenium 7.2, 
‚‚ - böuteille?, apes 
„de Bunsen oe 
Callaud . 
Clarke) 
(fags Daniel 
Fleischer . 
Gafsner 
Grenet 

in OVE uf 
Lalande, 4; 4% RES 
Leelanchel Sees 
Meidinger 
ee LG 
Smee . 
Volta . 
vay Zambonin 


ay thernodleciiquewa 20, 428, 


Pince pour creusets . 
Pinces ; 
Pipes 
Pistolet électrique 
Placard : 
Planche suspendue : 
Plane incliné . 
Planes, appareil we “mesures: 
faces pl. ; : à 
Plaques de cristaux . 
» en gypse 
4 en sel 
sèches: …. 
Platine chauffable 
» mobile 
Plücker et Fessei,. 
duction 
Pluviomètre 


I, appareil di 


= enregistreur . . 
Poids étalon RS 

» moléculaire 

» pour chimistes . 

41 spécifique : 
Point d’ébullition 

„ de fusion ne 

„ ‘de la glace fondante - 

» “lumineux een 
Points, effet électrique de pe 
Polarimetre . ; 
Polarisation 102, 104, 110. 

e- appareils de p- pour, 

-microscopes  _ | 

». appareils pour l’u 

= technique 
" de la chaleur 


23 
a pee 
a lumiere . :356—375 : 
lectrique NER 488 
Ba RT sare Uy aie 
erh 438 
{ NORGE 
2 3281 
43 
217, 218 
48 
| 205 
à mercure GARE JAH 
' | aspirante . 8, 10, 48, 203, 204 
, centrifuge ? 205 
foulante . . Re 500 
hydraulique . LR 10, 48, 49 
nt à bascule . . . 153 
nts électriques 9535 —539 
, de montage ER 542: 
ale Precision. ex. 53645937 
rtechnigties'. 280" 536 
Porte-écran. . D. 008, 
| | 270—274 
341 
2 225 
siftis] a csire 478. 
oudres Sa 5 alte 
ullies . ; : rent 50 
moufflees 11, 145 
arations en gypse et mica. . 371 
Be en Quartz fy 390 
en spath . 373 
microscopiques . 342- 
pour oe oe er 
trale 7 fic. (BOS 
"Andrews A SE) 
de Fresnel 371 
hydraulique . 172.123 
pour la compression . 401 
ieee verres:. > 103, 104, 107, 370 
“Pression, agrandissement | i Soa te 174 
as m communication : 172 
> de lan, R 217 
ae FR 5 diminuation dans tubescy- ies 
ré lindriques 186 
indépendance de la forme 
Pes Vases ME STARA TS 
_ réactive ‘ 185, 186 
_ variation dans tubes . "ART 
ut 279—284, 294 
BA bie variable Da a EES 
* Dir raiqne 283 
_à sulfure de carbone 281 
à vision directe 105, 283 
D ingent, 104, 107, 370 
MOTEUR A 281, 282, 295 
de flint 105, 279, 280, 284, 352 
HET CSS 105, 284 
Nicol . 4103, 106, 107, 358 
passage er 530 
poix 648, 649, 650 
Silbermann . 275 
649 
A 282 
en ie. de roche 280 
De. SEEN: 427 
SD itectécontiel, 351 
oscillant 289 
une = 281 
“pyramidal NLA, 
redresseur 94, 339, 350 . 
esi anol) 
ction d’acide carbonique 220 
, déviation . 156 
d’analyses électrolytiques 122 


be ees animée 97 


miques . ~ 343 
d objets’ horizontaux 92, 93 
opaques . . 94 
ee 176.425 
des phenomenes electro- 


ide SON ee, 


< Kohl, Prazisionsmechaniker } in ke 


AR # 
“ = \ $ 
Sa . * ’ ; À 


\ 


; Page 

Projection des phériomènes micro- 
scopiques : 903 

ce des phénomènes | spec- 
traux 105 

Fe des préparations micro- 
scopiques . . 95° 

N de vues dans leurs cou- 
i, leurs naturelles, .. .. 96, 97 
Propagation de la chaleur 423 
on Jumtiere EN, 
Pa 438, 439, 440 
enregistreur 441 
Puluj,. ‘équivalent mécanique de ui 
chaleur A Pas 
yi wtubes 634, 635 
Pyrhéliomètre . ; 444 
Pyromètre De 377, 379, 380 
n > x. électrique 379, 380 

hss Q 

Quartz, lentilles 310 


2 preparations) 2b re; 372 


Queue de renard 455 
R 
Radiateur . 647, 656 
Radiometres 255, 430, 635 
 Radiophone : 431 
_Rasoir pour microtomes : 340 
Reactifs pour absorption spectrale 308 
Reaction “acoustique ty tread ee 255 
be de l'air 218 
3 de la vapeur . 218 
he de l'eau écoulante . 186 
Recepteur de Rubens 649 
Recipient ; : 217 
a tige mobile : 215 
Fe pour l'arc électrique . 216 
Recomposition de la lumiere 289 
Rectangle thermoelectrique 663 
Réflectomètre . 0294 
Réflexion dans un courant d'eau . 185 
Hs de la lumiere AUS ENVOY, 
totale gas Bu 720.278 
Réfraction de la lumière . 116, 274 
Refractomètre .. 292 
Régie divisée 262. SEAN oe 
Regulateur a arc électrique ER 82, 
In - decourant 20, 23, 492, 494, oy 
Ne der VHS nn, 228 
Relais ef \ 563, Rea 656 
Renversement de la ligne de natrium 
105, 309 
Répulsion des courants 613 
inductive . 616, 618 
Réseaux . Ä 352) 353 
nn a lampes . 492 
Bi des conducteurs liquides 
En se 
+ d'un corps reposant 134 
Résistances etc ter 528, 542 
Resonateur Oudin HE 646 
Résohateurs ee as 70172257 236 
Resonnance 2410255236 
2 electrique . 658, 659 
Respiration de l'homme .… 219 
Résultante de deux directions . 138 
Retard dans l’ébullition 396 
Rhéochorde Re 21520 
Rhéostats 20, 23, 55 84, 528—542 
Fae wate (= précision . Mas 6351 537 
techniques HOUSE 345 
Rhomboédre en path Kar eye et 370 
Riess appareil de.R. Fh 615 
Righi, radiateur h 647 
Ritchie, photomètre . 257, 258 
Sr thermometre differentiel 430 
Robinet deBabinet 217 
Grassmann 21%, 


” yy” 


» pour réduire une flamme 32 


697 
| 4 Page 
Roentgen, ampoules de R. 626, 627 
Rotation de la terre 154 

jr des aimants et des courants 
567, 568 
ra , conducteurs liquides 123, 569 
fh „ Courants + 613 

iv d’un courant autour d’ un 
électro-aimant . 631 
d'une balle d'huile . 114 
Roue A couronne er 48 
»  conductrice 148, 150 
x} conique . 148 
d'angle a lanterne 148 
3 d’apres Paul la Cour : 254 
„er de Barlow, cyte Nap eet 06 
we dentee 147414822206 
, d'interruption. NASA 5 
hydraulique 187, 188 
Rouleau électrique 8460 
Rousseau, photomètre . 259 


Rubens, récepteur kei! „2.649 


7 pile thermo- électrique “ 664 
Rumford, photomètre . 257 
Rutherford, prisme de R.. 284 

S 
SAC ide CAOUCHOUC: „in ALL on Wr 80 
Scheiner, expérience de S. 318 
Schuckert, anneau. 577 


ÉCHOS AE M 17, 50 
Sel, préparations . 427,428 


Séries de poids rte 60—68 
SERTERIS oy SS ae AO 
Sextant 268 
Siphon 202, 216 
Sirène 296—229 
Solénoide ANG: 646 
ci d’Arsonval 641, 642 
Son de battements 250 
ke harmonique DA . 236 
, interférence 294, 252 
» production par des commotions 226 
à L in tubes longs ,226 
i; propagation : 226 
» repulsion et interférence 293 
vélocite un 226 
Sonner de l'acier en le magnétisant 558 
Sattilerie N 563 
= pour la machine pneuma- 
tique À | 215, 216 
Sonnette à tiraude 147 
SONORERE M oo). ae 147945 
Soufflet . : 8172200930 
7 hydraulique ent 8,176 
BOUDER- a boulet Bip 219 
iH a clapet 218 
i a membrane . 219 
Ha COMME ASE aid hue ate TO 
+ de: retente nu. mer on 9 
x de stireté 219 
4 guide 219 


pour réduire la pression 89 
Spath calcaire, préparations . 373 


Ou Hubr, préparations . 310 
Spectres, appareil pour But : 
les sp.. a 4.289 

in Gey iietausialsein ena 30 
photogrammes . 353 

ne tableaux . 309 
Spectrometres. . 349 
Spectroscopes . 297—304 
Spectrographe . \ 301 
Spectro-photometre . 304 


Spheres de different Be spécifique 183 


Sphéromètre . 126, 349 
Spirale d’aimantation | 551, 558 
» » de Bismuth . 558 
Me OLASHLCIUE. kr Mea LS 
Stabilité . PAS 152 
Stauroscope 370 


698 
i Page Page 
Stéréoscope . b 318 Thermomètre de congélation 119, 392 
Stratification des liquides . à MENT i démonstratif | + 384 
Stroboscope À 116, 319 différentiel — 387 
Substance phosphoreseente 312 3 din sol 434 
Sucement ‘ À 218 “ électrique 474 
Support a CUITE 30 VE enregisteur . 433 
ba a table . 31 6 étalon ; 383 
$5 avec 2 spirales séparées par ; atetalligue PRES Se 
un cylindre en verre 641 rs pour la radiation du 
rf avec 4 lampes 260 soleil . 435 
me d’Ampere 570 pour sources 435 
#4 de Gaufs 30 terrestrique . 434 
3, de Kolbe 570 Thermometrographe . OUT 382 
D. pour burettes . 30 Thermoscopes 120, 388, 380, 426 
5 »  cournues 30 Thermostate ? 52: 
\ „ entonnoirs . 30 Tirage dans les cheminées 205 
Be lentilles # 285 Tonneau magique 202 
% , les tubes de Roentgen 627 Toupies: . ur ta 
4 „  manchons . 8 pour disques colorés 290 
x „ pendules 30 Tour a paratonnerre 477 
a »  prismes . 284 , incliné 152 
5 ,,  théodolites 30 Tourbillon électrique RATER 
= „ tubes spectraux . 306 Tourniquet . 712 218, 413, 414 
2 om un œil de bœuf. 317 4 électrique 471 
ee universel . EINE EN IS NO A Transformateurs HRA te al 594 
N a haute tension 
T 639, 640, 641 
: tournants 603-613 
Table a couleurs d’absorption 309 Transmigration d'une goutte de mer- 
_, à expérimenter et accessoires 1—6 LUrBar: ME LEE AMOS Loa 
,  d'émailleur 31 Transmission de la pression 192 
„ plane à ajuster 40 in de mouvement 134 
Tableau des spectres . . 309 Treillis N REN a er S 0 
à. électrique 20—23, 84, 493, 599 Trepied’en-ter 2 2, 27: .38 
A étincelant 472, 477 Treuil : "146, 447, 149 
se indicateur Ae ae Triangle =. IR eter S 38 
NCIS A RR 13, 5 Tribometre . 167, 168 
Tabouret isolant . . an Trousse a microscope”. LE 0342, 7048 
Tachymetre . : 595, 596 Tube a dispercer Rea) 
Tambour stroboscopique 3 223 »  barométrique . 193, 194 
Tangentes, boussoles des t. 496—498 » - capillaire ren Ges 115, 191 
Tâte-vin . À 21202 „. d’Arons . 5.6053 
 Télégraphe . ey 5602563 , de Bourdon 196, 216 
Ars sans fil . . 653—657 fing! Dram ly 648 
Belephone 2, 7. 005, 659662 NES MP Dati: © MT the DS 1080 
Telescopes_ see . 324, 345—348 N COMDUSHON VER EP pet tay HER 
Telescope a echelle . 516, 517 Ser a LOOKS 631—634 
i a lire 128 +) oo ye Detechanal ge eta OG 
modele 323 » 4, Geissler» . 216, 474, 628—630 
Téléthermométre . 436 ihe es OLAS EME 636 
‘Température critique 119 at ETTELLOFER® 630 
= decadence 119 er arab eORtz 630 
Tension des gaz . 396, 397 rat Teecher 5058 
» surfaces 6,198 a a MOUrE 637 
Tesla, appareils pour courants a See See pate 9309 
grande frequence 1.038 BRUT 634, 635 
ee ite 579, 580, 592, 593 » 4, Roentgen 626, 627 
M7 tubes 644, 645 wu tye SALELE En DRS DANS ROIS 
_ Theodolites 324, 325 DR GL OSI oo EN TEN 
_ Thermite eee Os if ae WER 636 
Thermoélectricité 124, 663 » ,, Zehnder 650 
Thermomagnétisme . RAS S = Zickler . 658 
Thermomètre . . 382-387, 433 —436 ke d'ozone ; : 647 
a à air . 385, 386, 387 en communication . a Wer] 
oe a contact électrique . 383 Foi EN AN 177, 547 
is aneroide . 535 ar Ma Br Bs EEE. 
5 comparaison de thermo- » 4, Verre, a limailles de fer... 451 
metres 433 = 


NC . pliable eos Recs eae AD, 


Druck von Hugo Wilisch in Chemnitz. 


+ foreseen de Geiss! 
, parfaitement évacué. * 
phosphorescent de Geissh 
„ pour interférence 
wos ye „Ja Cite des’ corps 
rf _ l'expérience de ijke 
E. ie thermometres . ; 
Spectral “25 ee 
Turbine” 724, 25, 2 47, 48, 188, 
Tuyaux acoustiques . + 
,» de caoutchouc . 
, flexibles en métal a 


> ._ Hep 
Urane, préparations. 

a 

Vapeur surchauffée et sat a 
Vaporisation de glace . . 
Vase a faces plan-paralleles : 


, de résistance . 
» magique 


» pour glace 
Verges donnant l'accord . 

+ ie la Saran 
Vernier U are 
Verres a poussiere + TE) 

3 de: NEVIOHEPS 

» plans, réfraction dans 

Eté MpeS ee 


Vessie avec robinet 
Vibrations des membranes de guide. 
© d'une colonne d’air. . 
ao: longs Be. 
Vis te ae 
ade pression > 
, hydraulique 
Vitesse des courants 
Voltametres . 
Voltmetres 
Volumenometre 


Wagon électrique © 
v. Waltenhofen, appareil pour le 
magnétisme 

. pendule 


Wedgwood, pyromètre . 
Weinhold, banc TORE 
Wernicke, prisme 
Wertheim, appareil de w. 
Wheatstone, photometre 
Wild, photometre ; 
Wolpert, examinateur d'air . 
Wood, metal 


zZ 
Zehnder, appareils de Z. 
Zickler, télégraphie sans fil 


Zwick, appareils de Z. 286, ‘287, 


Schnitt ef 


Pneumatische Wanne 


tu 


+ 


Electr Lei 


aerate) 


es 


FT. 


T 


SS 


=. 


Ss tes 


à) 


Xe) 


Schlauchklappe 
anit cd 


S 


ape + 


Se eet EF 


SSS en a 
et y 


| di KA 
| "| Ÿ | À 1 
24 i [| S|! = I 
Sn a J'EN NER: L ~ li 
Dos DU DES RON | 
BES ML ENT TO RDS 
Hi) ali. 5 
age ||| ali À 
Ÿ nl] @ 
D h 4 = — 
3 Ne or 
Ss u 
: | 
| 
| 


7 


ab 


4 


Vterlisch mit Klappe und Jahrbarem Tisch. 


TUNE 


Lape 


Gasabzug 


Schlauchklappe 


Schnitt a b 


EN 
Bia rich: a é 
! 14 
31 TT = 
is ena Ne 
k 
‘| 
N 
En A A N 
| zo] | HOH} Ro] | IN > ol | 
Ü 
7 S I S 
iif WS 1 
; a (( h IS 
MS 
] | 
| 


Wasserabfluß 


ee PRG) ee 


ng 


En 


7e 


Ih BEER Ti 


Electr: Le 


Electr L 


I 


| 
| 
I 
| 
| 
$ | | s 
x | S = 
NS N ; [6 REZ TL QUES 1 + D ws SS 
A | S EN 
N Ba TOR BER ae NR à S4 
N | Fa n 4 
N | my Ÿ iN 
S: | i à gs 
| ae BS 
S | | | à Ÿ N 
R | et Sa 
| Dig ms N 
I PA 2 MR 
| 


NOTES 
un S 
—“~ 
> ae 
Ss 
RULES 
<2 S 
D) = 
| As 
RT A ea dE I 
Ist | 54) is S 
Bee NaS = 
SU 1 DEL a Mie. & 
SI; | Ten N ef INS 
I BEN 
Heel IQ 
SENT pet Is à EX 
| bey | 
veal if 
4 | yon 
Ir = il ji 
J I li 
f 
Il { 
B rr) 
li 
i 
li 


es Py 


re 


WEST 


et pe 


Mes 


I H Ÿ 

à SS 

mis o> 

TS À 

i! Ÿ D 

i | À 
S „SD 
a) 


We il ® | 
| AN | I 
SIR | Hi. à Rime S ! t 
AREAS Soll 
h {3 I I : | lo 
R A lil Sle li 
N N A | it x @___! I 
S perl AR 
A ZEN N lil i 
RS pee Att IE 
NS WZ ane | 
Ge ae a wel {fl | 

ee Tr o lace, iat 

iy ! 

ñ 

rl 


Cae 


Shlauchhl 
Schnitt a b 


lets mit Klappe und fahrbaream Tisch. 


TIMEN 


LUD, 


; ET EG 


Wo 


BO} || BO 


jung 


iS 
Bi IR 
il IN 
HH N 


Cas 


Druckluft Saugluft 


Wasser 


‚Ansicht von rechts 


4 =: = 


RARE EEE ——— — 


ESTER RS ES TITTEN TFT TEEN. . 2. 


» ELLIO 


ee em ne mn mm ere US 13 


Re PR RE Oe UN Zr ie ea 


Un 


oo 


\ 
N 


N N N = 
nn TCCQS SG N nn \X 


Taf. A 


Schnitt AB 


Drahtseil 


LL yy Y 77 
4 A “Yi, My, 
7 G WER, DE G 
LL E 
, / LD TA = 
Y / G MSN 
DD; GG KEY 1 
4 À 2 
| 
2 
= De, 


ESTER 


(A 
lol 
191 


o 


" 
Hl EHE een 


an in ee 


Beer) 


’ 


ELD 


Vorrichtung 


NSICTUNGS 
Ma/fsstab 


l 


Verfi 


à là à fu - 
ON PP OP ae ee eS ee oe ee 


En 
à 
i 
I 
& 


Ss ( 


TINCT 


/ 


Schrank mit 
flachen Schubhasten 


S 
~ 
N 
Q 
= 
NS 
S 
ne 
S 
Q 
È 
x 
I 
S 
S 
É 
IQ 


Sammlungszimmer 


AS amsnddye nl uuviuse 


LYNYIS Op LY dz MENS 


Freistehender Schrank für Apparate 


LYNPS ap Ly ago dzns 


\ 
N 


N 
& 


N 


SS 

8 SS 
A SS 
SEN 
IS 
ss 
LS 


) 


Freistehender Schrank für App arate 


Sammilun SLUM er 


N 


UNGSZUMIMETS (Grundrifs) 


des Sarl 


Forbereitungsund 
30 
Tisch 


Mafsstab 7: 


L- des 


Hn Leh 


ES 


hlung des plysikal 


Zuftleitungen, Luffpump 


© 


d Su 


fo) 


cd 


1 


fe) 


Wasser Dracklutt un 


Fin 


bas, 


ao ee 


En CR it ine a ate. ae” ee ee” eee ee ee ee ee ee eee eee, ee 
D 


T 
4 


yuosposbnazyday À 


eet SE) aL a ke I ES 


N N NT N 
yuoupsbnoziuan 


Pit Schrank für Apparate 


| yosysbunpiatagea, 


H 


Spül-und 
Aufwaschtisch 


© 


° 


u asserstrahl; : 
Geblase 


NN 
MY 


Srhrenenbahn für den fahrbaren Tisch 


EEE ALES 
N Per MD PPUD O 
SONDOINUN nn pie 77717 4 +4 
LU -yunnps sip mjdsl] 5 


Brett zum Aufschrauben 


ap 


--- - -Wasserabflulsrohr--- --- -- 


YISUPLIYUIULLAIUY UY ANY LILUDLYSDUNYMY IY 


. Gasabzugsrohr 


ANS ap LY ILIV TUES 


lbeehen 
_a À 


Spi 


4 


+ 


WIE 


ZT; 


DL 


Yi 


NV 


Ansicht der Wand hinter dem Laperimentierlisch 


| Hängebrett 
fürdas 


M 
= NNT 


To 
RAN IHN it RU HIN 


Aroflexgalvanometer 


Ni Wasserstrahl 


Ma 0% 


N 


1 


(eG SM 


Ve 


URBANA 


UNIVERSITY OF ILLINOIS 


c001 


Preisliste No. 12 Physikallsc 


Q. 530 K82 


he Apparat 


Il 


| 


Il 


12 I 


Lite patsy 
EIER 
Mie 


| 


i 


| 


Il 


| 


aie 
ut 
Ha bE be 
loch 


re 
en or 


Lee 


ze us ae | 
= ER Pe dem HS DATE ar a 


er 


aan Selen 
are Seas 


in} 
Rue 


vom 


HAE 


et Nr ae PE re 


PAIITE 


CESR PERRET ET: 
TÉTETETETE : = = 


ee ey 6.240 
SIRET ES 
RTE ETS 


ESS 3 == > cee 
ERNEST SET 


x eis Nene e ae TITI 
ETS Es 2 5 - ‘= 
u? “1 : 
: 28T 


ee as . ee 
mn ie - ++ ee 37% En 
es a ~ aire ER et ES IPS 


TASSE 


rer 


MSIE 


t 


Arm 


Mrs? 


